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اکبر نامه 


خ ابوالفضل علامي ہن شیع I‏ 


بے 


2 
چن پبرای گلستان دانشوري رونق افزای صحفل هنر پرورېي - شمچ‌شبستان فصاحت و بلاغت / 


جار بااش بی اعت و درإاعت صاحب الراى السدين و العقل السليم # 
مولوي عبدا يدم 
مدرں مذرسک عالیک کلكشة 
FF f .‏ 7( 
از طرف اشیانک سوس اتی بال 


در مطبع 


باس ت میشں ررس وافح 


کاکیهے 


۸ع از طبع زبورنو پوشید 


و هزاران صلوات بر سرور کاینات - تدر موجودات - سید الگرئیں - رسرل النفلین - محم الذات 
مقدس الصفات - خير ر - شافع يوم المحشر - ٣ڪرم‏ اسرار ابي - سخزں انوار آگهي 
باعسث خلق عالم LENS‏ نظ ء 
چە گویم نای رس کرم * که یگجا حدوث است و نور قدیم 
خدا نیست و ے جدا آز خدا ٭ بدریاب گر هست عقل رسا 
اگر چیزے یانتي شر خمرش ٭ و گرنہ بریں آر پنبة ز گرش 
و رازان سام - برآل واڪاب عظام - که گذجينة اسرار معرفت ألهي اند - و سفينة 
نجات غربقاں بر ضالت و گمراهي - ای دیں مبیں که از ال صفات مومنیں است 
ادنیی سی رضي ایشاں است - و فنا فی الله کہ عمد؛ شمائل اھل اللہ است خرد تریں شیہة 
مرضیة ایشاں ٭ ٭ نظ ٭» 
لوالی هدایت بر افراختند *٭ بنای غوایتثت ر انداختند 
زے شہسواراں میداں شرع ٭ زے نخلہنداں بستاں شرع 
اھا سین المذّة لله تعالىى و تقدذس آنچه مرجو بود از نہانخانۂ کموں بعالم ظہور شتافت - و آلچه 
مامول بود پس از ناپوی بسیار انجام یانت - عررس مقصود بر منص حصول جلو گري 
فرمود - و گل مراد بگازار اميد شگفت - يعني سیومین جاد اکبرنامه نیز ( بتائید دانشور 
دانشوراں - هفرپررر هنر پررراں - ا فضلای جہاں 2 علمای درراں - یکنای روزگار 
عالي وقار والا تجار معدن اخلاق بسند یل - ”خزں اطرار سنچیںه ٭ * نظم * 
صفات کہالاش بگویم چساں ٭ بروں است رمفش زحد بیاں ) 
ارانعام و اكرام آں مہرباں ٭ چه گرید سخنگری از یک زباں . 
نگردید کس از درش ے مراد ٭ خدایا بزرگیش پاینده باد 
واقف نات ځغي و جلي - مسر هورنلي - پرنسپل مدرسة عاليةٌ كلكته - و ايقا سکریٹری 
ایشیاتک سوسایتیی بنگله - دامت ایام ریاسته - و طالت ازماں رجاهته) بعلي طبع مڪل 
گردید - و همگي سه دفتر کاب مذ کور اختتام پذیرنت *٭ 
دانستني ست که در حقیقت تقسيم دفاتر اکب نامه بدیں تفصیل است - دفر اول 
از بدو آفرینش حضرت آدم عم تا جلوس ابر پادشاه بر اررنگی شاهنشاهي - دفر دوم 
از ۹ î‏ وفات اکبر پادشاه - دفتر سيوم در در قوانین اکبر پادشاه که موسوم بای 
اکبري ست - اما [ چوں ملف کناب عام فہامي بر ذمۀ همت خرد لازم گردانده بود ( که 


اش | 


يسم الله الرحم الرحيم 


مجمدت پرورد گار ے انجاز ( که خارج ازحد احصا و احصاراست ) انساں ضعیفت البغيان را 
( که : 


ر نظر تحقیق نیستے ست هست نما ) چھ یارا کہ از عہد؟ بیاں آں برآید - و نعمت کرد گار 
ے یاز ( کٹ بیروں از تعداد و شماراست ) ممکنات ے تبات را ( كه عند الندتيق مل ادات 
ےااختیار اند - و قدرے کہ دارند “خض مرھومۂ ے اصل ساقط الاعتبار) چه نیرر که شمة 

از شکر آں ادا نمایه E‏ می ھیے مداں کے مے بیان را ( که در میداي سخنوري حرماة 
تنگ و پائے لنگح دارم) کجا طاقت که در ذکر غامد لا احص و آلای ے انتہای خدای 
عژو علا دم زلم - شکر اوتعالیی جل شانه که ما مي‌گذاریم ( نظر بر ارتفاع شا مشر له رالحطاط 
حال شاکر و مقر بودں شکور بە ) شایہڈ دار از استہزا - اما .(۔چوں اخلاص و انقیاد را 
بذبرائي ست - و ازمذت شار و قلت مشکرر به چځم پرشي )" سپاس گو "مرد است 
و ناساس مردرك *٭ ۰ ڳآ تش 

. اید اڑمں شر یزداں پاک *٭ کک از خاک نايد بجز مشت خاکت‎ ١ 

a‏ خاک م نیست ازآں م ٭ ھم آں دادۂ ازست و ھم جاں من 

دم درین جا خەرشي نکوست ٭ م و کرد من هم کرد ار ا 
ریک جک سر روبزاں ٭ بلحبیند خالق ‏ اش 


[r] 

برای هر سي ساله رقائع پادشاه دفٹرے جداگانه ترتیپ دهد ) - و ازوادت پادشاہ تا اراسط سال 
هغدهم جلرس سي سال +عساب آید ] بذابرین از جلوس تا اواسط سال ھغدھم جداگانہ دفترے 
( يعني دفتر دوم ) قرار داد - و از اراسط سال هغدهم تا آخر کتاب بدفتر سوم موسوم گشت 
چنانچھ جا بجا از موف بریں امر ایما رفته + ۰ 
دیگر دانستني ست که عامي ابوالفضل موف کتاب اکبرنام» تا سال چېل وششم 
ارقام فرموده رخت هستي بر بست - و ازسال چېل و هغتم تا آخر ناشت ٣ب‏ علي خان 
است - و آین اکبري را شیۓ اہو الفضل پېشتر از سال چېل و ششم که شین دران سال 
وفات پافنه ترتیب داده بول *٭ *# نظم * 

چناں کز خفنگاں افسانہ خوانیم ٭ چذیں بر دیگراں افسانه مانیم 

فسان مردماں را خواب آرد ٭ لازم ہیں کہ ای هردو بدارں 

دریں رمز ےست گردانحقیقت * شنو ترفیق رب باشد رنفیقت 

چو تو از دیگران افسانه خواني *# رحیلت ناگزیر آمد بداني 

پس از خغتن فسانه‌گشت خرادي ٭ گدای ے نوائي یا که شاهي 

خرشا کز پیش خرواب ناگہاني * برغبت خفت ر درحق گشتفاني 


اللبيف الاثيم - عبد الرحيم 


٭ فېرست داستاهای دفتر سيوم ازا کبر نام ج 


) اذ ګار) ) صغےات ( 
توجه موکب مقدس شاهنشاهی از احمد آباد 
به بغدر کذجایت بتماشای دریای شور ۸ 
ایلغار فرمودں حضرت شاهنشاهی بقصد 
ابراهیم حسینں میرزا و معرکة نجرد آراستن 
و شکست یافڈں مخالف 000 oc®‏ 1۴ 
عزیمت نمردں شہریار جہانگیر بگرفتن قلعة 
سورت 1٩4 oo0. oe o“. Gee eo‏ 
نبرد نمودن خان اعظم میرزا عزیز کوکلتاش 
با ٣مد‏ حسیں میرزا و فولادیاں و انہزام 
ایں گروه مذبر' o“ ٠.۰‏ %0 0“ ۲۳ 
بمغتاح 


فع قلع سورت همت والآى 


شاهنشاهي ` EN oa o O aa‏ 
آغاز سال هیدهم الهي از جلرس مقدس 
شاهنشاهي يعني سال شېریور از دور 
دوم 
مراجعت مركب مقدس شاهنشاهي بعد 
از فتع گجرات بدارالخلافةٌ آگرة ... ۴۳ 
رصول موکب مقدس شاهنشاهي بدولت و اقبال 
بدارالخلافة ‏ ب e‏ .ب .. ۳۹ 
نہضت موکب مقدس شاهنشاهي بار درم 
بگجرات برسم ایلغار و بعتے و نصرت 
مراجعتثا لموكن ‏ ٠ه ٠‏ .ب اع 
سیدں مركب متدس شاهنشاهي !رال 


( اذکار) ( صغیات ) 
احمد آباد و لوای نصرت افراختں 


و فیروزمند شدں بر عمد حسیں 

میرزا 0o6. o“: ooo 9o%% 6%٠0‏ *0 
نہضت مرب همایوں باز بصرب بنگت و بہار 

و سزا یافکری بد معاشاں فنذه شعار ۹ 
شاهزادۂ والاگوهر سلطان سليم 
بدبستان . داش آموزی so e۰‏ 0 


فر سنادں 


ترجہ فرمودں گیہاں خدیو بصوب خطة 
أجمير VA as oe o o,‏ 
آفازسال‌نوزدهم آي از تاریۓ جارس شاهنشاهي 
يعني سال مر از دور درم ... ۸۰ 
برش مركب مقدس شاهنشاهي از راه درا 
بصوب ديار شرقي N. ek, aA‏ 
رسیدں مركب مقدس شاهنشاهي بظاهر پننه 
و ھت درکشاد آں بست ... ٩۹۵‏ 
مغنوح شدں فلعةٌ پننه به نيروى اقبال 
شاهنشاهيي و فرار نمودں دارد و ایلغار 
فرہودں شہریار جہانگیر ... ..۔. ٩۹٩۹‏ 
توج نمودں موکب مقدس شاهنشاهي 
بدار الأخلاف ودر انێای راه خجر فتع بناله 
سيان ° مه e e e‏ ۷ 


[r] 


بدار إلخلافة UI ce o, o o.‏ 
آئیں داغ را رواج بخشیدں و جہانیاں را براسذي 
و ونا هدایت فرمردن کن 14 
نبرں آرائری منعم خاں خانخاناں در اقصای 
بنگاله و شکست یافتی داد و سایر سوانع 
EA a a Oa‏ 
آغازسال‌بیستم الہي ازجلوس اقډس شاهنشاهي 
يعني سال آبان ازدور دوم ,. ۱۲۷ 
دیدں داؤد منعم خاں خالخاناں را و بزم 
یکجېتي باهم آراستی ... ... ۱۲۹ 
سوانے صوبۂ بہار و کار افزائیی مظفر خاں 
و بتازگي . نواځتی اورا ... ... ١۳ا‏ 
توجھ برخے از پردگیاں بارگہ خلانت 
و صدر نشیذاں. سرادقات عقت بصوب 
کار کچھ کھ کچھ ا E‏ 
الجا آرردں میرزا سلیماں بدرگاہ مقدس 
شاهنشاهی ERN: Se a a‏ 


تفویض فرہودں حکومت بنگالہ بخانجہاں ٥٩‏ | 
نهضت موکب شاهنشاهي بصوب اجمیر |٩۳‏ 
آنغاز سال بيست و یکم الہي ازجلوس مقدس 
شاهنشاهي يعني سال آذر از دور دوم |۹١‏ 
ررشں شدں چراغستاں اقبال شاهنشاهي 
و فرو شدں رانا در تیرگی گریز ... ۱۷۳ 
نہضت موکب جہانگشای شاهذشاهي بصوب 
بغگال و از نخستیں مغزل معاردت فیروزي 
نمردن VY ore oes oon ooo‏ 


نہضت مرکب مقدس بصوب اجمیر ۱۸۴ 


آغاز سال بیست و درم الي از جلوس 
اقندس شاهنشادي يعني سال دي 
از دور رم .ەه .. .. .. .. **؟ 
سعادت اتاليقي بافتں سعید خاں در ملازمت 
شاهزاده سلطان دانیال ... ...۰ ۲۰۶۳ 
بغروغ شمشير 
وزیرخاں و راجه تودرمل و شکست یافتن 


روش شدں عرصة مبارزت 


۴*۹ ©©© ©6 Gop مظغر حسیںن میرزا‎ 
IE e a 


وال گوھر seo eos occ Seo oc®‏ ۹ أ ۴ 
نہضت فرمودں شہریار دید رر بصوب 


Fe oo. 000 oe 0oo ® پخیاب‎ ` 


هزيمت یافنن راجه مدهکر باقبال روز افزون 
شاهنشاهی (EN i o a‏ 


آغاز سال بيست و سيوم الېي از جلوس 
ادس شاهنشاهي يعني سال بہم از 
دور دوم PF oc. oe one oon‏ 
نشاط آرائی اررنگ نشین اقبال بشکار قمرغه 
و صيد مقصود بدام افنأدں ‏ ... |عإم 
ایلغار فرمودں خدیو جہاں بصوب اجمیر و ازإنجا 
بمرکز خلافمت شتافتن ... ... ۲١۰‏ 
ررشني افزږدن عبادت خانه بغروغ دیده ورئ 
حضرت شاهنشاهي FOF ane oe‏ 
آغازسال بيست و چہارم ابي از جلوس 
اتدس شاهنشاهي يعني سال اسفندارمن 


ازدرر دوم © P4 0. o. e‏ 
گرریدں عموم دانش اندرزاں روزگار باجنہای 
گیہاں خدیو .ب ب .۔ ۲۹۸ 
عزت افزردں قطب الدیں خاں باتاایقیی گرھر 
اکلیل سعادت شاهزاده سلطان سلیم ۲۷۳ 
چالش فرمردں گيتي خداونل بصوب 
أجميير ‏ 0> VO co. ou. o. e‏ 
نهرنگیی اقبال شاهنشاهي در سرتابوی اآمرای 
بناله و سزا یافتی آنہأا ... .. ۲۸۹ 
آغاز سال بيست و پفجم الہي ازجلوس مقدس 
شاهنشاهي يعني سال فررردین از دور 
سيرم ەه ae oo oe on‏ 99 
سربلندي یافتن شریف خاں باتالیقی شاهزاد 
سعادت سرشت سلطاں مراد ... ٣٣١۶‏ 
هزیمت یافتں ناسپاساں شرقي ديار ۳۱۹ 
شجخوں آرردں معصوم خاں کابلي و بخارستاں 
ناکامي افتادن ‏ ... .. ... ۳۴۴ 
دریدن معصوم خاں‌فرنخودي پرد؛آزرم ربخاکستان 
نا کامي غبار آلود گشتں .. .. ۳۲۹ 
نہضت موکب همایرں بصوب پذجاب و بناکامي 
باز گردیدں حکیم میرزا بکبل ... ١٣م‏ 
فیروزي یافتن ارلیای درلت و آرارۂ دشت 
ناكامي شدن معصوم خان فرنخودي ۳۳۸ 
بناکامي شتافتن حکیم میرزا بصرب کابل ۳۴۴ 
آغاز سال بیست ر ششم آلہي از جلرس مقدس 
3 شاهنشاهي يعني سال اردي بہشت از دور 


ا بت 


PV 00%0 06%9 ©4 004 oe ا‎ 


رسیدں مرکب ھمایوں بر ساحل سند ساگر ۳٣١‏ 
نهضت موکسب شاهذشاهي بصوب ابل ۳٥١‏ 
ایلغار فرمودں گیہاں خدیو بصوب ابل ۳٣۹‏ 
نصرت یافتی شاھزادہ سلطاں مراد و غبار آلود 
هزیست شدں میرزا حکیم ‏ ... ٣۳۹۱‏ 
بخشیدں گنا میرزا حکیم و بازگشت موکب 
ھمایوں بصورب ھندرستاں .< 4A‏ 
رسیدں موکب ھمایوں بدار الخلفۂ فتحپرر ٣۷۳‏ 
آغاز سال بيست و هفتم الي از جلوس 
سعادت ییوند شاهنش اهي يعني سال خرداد 
از دور سيرم مەه >.٢ e e‏ ۳۷۸ 
آمدں مہیں بانوی روزگار گلبدں بیگم و دیگر 
پردگیاں عفت قباب ازسغرحجاز ۳۸١‏ 
فیروزې یافتن صادق؛ ځا و بگو نیستي فرر شدن 
خجیطه FAV lb A‏ 
سربلندي یافنںی میرزا خاں بانالیقی شاهزاده 
سلطان سلیم .ب ب ا ۹۳ 
آغاز سال بيست و هشتم الي از جلوس 
مقدس شاهنشاهي يعني سال تیر از دور 
سيوم PIV ce. oe ooo ooo o,‏ 
آبیاری فرمودں چہار چمں دولت و بر افراشنن 
کاخ جهانباني ‏ .. .. ... ٣٣ع‏ 
فرستادں میرزا خاں بفرر نشاندں شورش 


رایات همایوں بصرب 


۴*۹ eo oes 
فرمردں‎  تضہن‎ 
الپاباں‎ 

فیررزېي پافنں شہجاز خاں ر آرارة شدں معصی 


ese o doe o, o0‏ ا۴ 


[# ] 


ځان بلي ۰ه مه مه ب اع 

نہضت ریات همایوں بصوب دار الخلافځ 
لخر کی ٠‏ ا ا ی ا ۹ 
نیرنگ ساز اقبال شاهنشاهي وشکست یافتی 
سلطان مظفر گجراني ‏ ... ... ۴۳ع 

ریخته شدں آبرری سلطانں مظفر گجراني 
بار EV io a O OS o‏ 

آغاز سال بيست و نېم الي از جلوس 
مقدس شاهنشاهي يعني سال امرداد 

از دور سيوم ممه مه ته .ته ۳١‏ 

ججیں افررزی شاه رخ میرزا جود قدسي آستان 
شاهنشاھي El oie oun oo oo‏ 

آراسته شد بزم کدخدائی شاهزاده سلطانں 
٠‏ اسليم مه ف م م ب ع 
ریخته شدن . آبروی سلطاں مظفر گجراني 
بار سيوم POF cw. wm. o, o o‏ 

آغازسال سيم آلېي ازجلوس مقدس شاهنشاهي 
يعني سال شہریور از دور سيرم ... ۶٥۵‏ 

نہضت نرمردں ریات اقیال بصوب 
پتجابا به E40 .. ww. e‏ 
ر زابلي سپا 

o E a بدرگاه واا‎ 

نامزد فرمودں مساکر گيتي گشا بلسخیر 
کر ی اھ ج ا 

آغاز سال سي و یکم البي از جلوس 
مقدںس شاهنشاهي يعني سال مېر 


آمدں فرزنداں حکیم میرزا 


oouه‎ o8 : oor ٩ از دور سيرم‎ 


۴۹91۱ ece 0۰۰ 0% 0٠ s۰ فلڪږور‎ 


۰ 


نور آگیں شدن . دار السلطنة لاهور 
شاهنشاهى ... .. ... ... ۴۹۳ 


فرستادں قاسم خان بلسخیر کشمیر ... ۴۹۹ 


سواد نامةٌ شاهنشاهي بعبد الله خان 


ء اوزیک 00%, °“ %۰ 0۰ 0٠۰‏ ۴۹9۷ 


بقدوم 


اقبال شاهنشاهی ene eo oc®.‏ |0 
آمدں میرزا سلیمان بدرگه رالا بار درم ٥١۶‏ 
آغاز سال سي و درم الېي از جلوس مقدس 
- شاهنشاھی یعنی ...سال آباں از دور 


0% eo eo ooo. 0٠٠ سيوم‎ 


.آرایش عروسي بزم شاهزاده سلطان مراد ٥۱۸‏ 


فرستادن فیررزي سپاه بسرکردگی مطلب خان 
و ربخته شد آبروی جلالۀٌ تارږکي ٥۳۰‏ 
آغاز سال سي و سيوم الي از جلرس مقدس 
شاهذشاهي يعني سال آذر از دور 
کو ا کک ا 
TT‏ 
شاهنشاهي يعني سال دی از دور 
سو PF o. o. on o, o,‏ 
رایات ھمایوں بعرصۂ دلگشای 
كشميير ٠‏ ٠ه‏ وهي ته وب ۳۷ 
در آمدں رایات اقبال بدار الماک کشمیر ٥۴۲‏ 
بازگشت حضرت شاهنشادي از کشمیر 


OOF ooo Te o OS جنت نظير‎ 


e 


چالش فرمودن گیتي خدارند بزابلستاں ٥٩0‏ 
مراجعت ریات همایوی حضرت شاهنشاهي 
پس از انذظام کابل بسوی هندوستاں ٥٩٩۹‏ 
آغاز سال سي و بنجم آلېي از جلرس 
مقدس شاهنشاهي يعني سال بہمن 
از دور سيوم .. :. .0 .. 0۷9 
آغاز سال سي و ششم ابي از جلس 
مقدس شاهنشاهي يعني سال اسغغدارمن 
از دور سيوم ۰ه .. .. .. 0۸0 
فروزي یافتن خان اعظم میرزا کرکه و ربختہ 
شدن آبرری مظفر گجراني .. ٥۹۳‏ 
روانه شدں شاهزاده سلطاں مراد بدارای 
صوبځ مالو وھ ا ا e‏ 9۷ 
آغاز سال سي و هغڌم الېي از جلرس مقدس 
حضرت شاهنشاهي يعني سال فررردین 


qY 6® oe e. 0 از دور چهارم‎ 


o 


فیررزي یافتںی ارلیای فرلت .ر شکست 
خرراں میرزا جاني بیگه باقبال 
شاهنشاهي .. .. fe «u‏ 
گشایش آباد ملک اوڌیسه باقبال روزافزوں 


12 e0 000 ea’ 00%0 شاهنشاهي‎ 


آشني کردں میرزا جاني بیگت و سپردں 
سیوستان ‏ ٤ه‏ سه مه ي ٣ال‏ 
چالش فرمردں گیہاں خدیو بگلگشت 
هميشة بہار کشمير به ب 4ا 
گشایش جونه گڏهه و سومفانهه و چیره دست 
آمدں 


در آمدں ھمایوں رایات 


۰ سورتهة ۰ ê 0d 0o04‏ ه6 49 
فرو نشستں شرش کشمیر و آرردں سر 
پاد گار کل بدرگاه وال EN e‏ 

باز کشا رایات جہاں افروز بصوب 


4۴4 o. o é6. os هند وستانں‎ 


گرفتار شد سلطان مظغر گچراني و بسر آمدں 


EAS e a A 
بد ار السلطخة‎ 
E o BF a. لاهرر‎ 
آغاز سال سي وهشتم الي از جارس مقدس‎ 
حضرت شاهنشاهي يعني سال اردي بشت‎ 
E a E E j 
جبیں افررزق رستم میرزا اجرد‎ 
E a A تدسي آستاں‎ 
آغاز سال سي و نم الي از جلس مقدس‎ 
حضرت شاهنشاهي يعني سال ځردال‎ 
9۴۹9 ۰. ۰.۰ © e از دور چہارم‎ 
494 ... نام حضرت شاهنشادي بایراں‎ 
آغاز سال چہلم ابي از جارس مقدس‎ 
حضرت شاهنشاھي يعني سال ٽير‎ 
I a> از دور چہارم‎ 
در آمدں فیررزني سپاا بقندهار و آرامش‎ 
۸ ۰۰ .. ډانتن آں سر زمییں‎ 
مظفر حسیں میرزا !جود‎ 


۷۰ 


ججیں افروز 
قدسي آستان 600 60% e٠ ons‏ 
پیوستن راجه علي خاں مرزباں خاندیس 


[f] 


در آمدن فیررزي سپا بدکن و گرد گرفتن 
ولىڭ أحمك نگر %0 eos o‏ 99۸ 
آغاز سال چہل و یکم الہي از جلرس مقدس 
حضرت شاهذشاهی یعنی سال امرداد 
از دور چهارم 0 0% ve ee o.‏ 
افزردں پایے درلت شاهنشاهی ... ۷۰۶۱ 
خطاب گیہاں خدیو حضرت شاهنشاهی بعبد الله 
خاں اوزبک رالیی نوراں .. ۷١۴‏ 
فیررزی یانتی مادق خاں باقبال 
شاهغشاهی e‏ 0 
فیررزي یافتی' ارلیای دولت و شکست یافتن 
سپاه دکں VV. 06 ٠0 0 e.‏ 
آغاز سال چہل ودوم الہي از جلوس 
متدس شامنشاهي يعني سال شہرپور 


vp o0 ooo oo e® از دور چہارم‎ 


VI 0... oo 


چالش کیتي خدارند سیم بار بتماشای 


سرابستان کشمیر م ۰.۰ .به ... ۷۴۲۱ 
با زگردیدں رایات ھمایرں بہندرستاں ز رسیدں 
بدارالملک لاهور .. ... .. ۷٣۳‏ 
آفاز سال چېل ر سيوم الېي از جلوس 
مقدس فاهنشاهي يعني سال مہر 
ازدرر چہازم .. ٥ەر‏ ف به ۷۳۸ 
چالش ھمایوں رایات بگشایش احمد نگر ۷۴١‏ 
فروغ بافتن دارالخلافۀ آگره بقدسي قدرم 
شاهنشاهي VEN. i. ON o‏ 
آغاز سال چېل و چام آلېي' از ,جلوس 
مقدس شاهنشاهي يعني سال آباں 


ا از دور چہارم 26 or.‏ ا 
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ازدرر چهارم ۰ه .هه .ے ب ۷0۰ 
سپري شدں ررزگار شاهزادہ سلطانں مراد ۷٥۲‏ 
انتظام یافتن فیررزي سپاه دک بشگرښوي اقبال 

روز افزون OE ra ee a‏ 
فرسنادں شاھزادە سلطاں دانیال بدارائی 

لک V4 .. o. o a e‏ 
بر افراختن ھمایوں رایات بصرب مالو . ۷۹۲ 
چالش فرمردں گیہاں خدیر 

اشرو 2 40 0 e‏ 
آغاز سال چہل و بنج الہي از جلرس 

مقدس شاهنشاهي . يعني سال آذر 


از دور چهارم ٠ه‏ ممه ٠‏ مه V۸‏ 
گشایش قلعةٌ احمد گر باقبال شاهنشاهي ۷۷۴ 
گشایش مالي کڏهه بہ نیرو ی اقجالروزافزوں ۷۷۷ 
بر گشودں آسیر ٠‏ بدستیارق رالا اقبال- ۷۸۰ 
آغاز سال چېل و ششم الي از جلرس 

متدس شاهنشاهي يعني سال دی 

از دور چہارم هه ەە ۰ V4 ٠.۰‏ 
باز گشت ھمایوں ریات بدار' الخلانة 

VA i ri E O EAT 
رايات بدار الخلافة‎ 


در آمدں همایرں 


اک ا ا 0 
آغاز سال چېل و.هفتم آلہي از جلرس 
مقندس شاهنشاهي يعني سال بہمن 
hef oe:‏ 
آفاز سال چہل' و هشم الہیي از جلرس 
متدس شاهنشاهي ٬‏ يعني سال 


اسفغدارسفذ از درر چہارم .. ۰.۰ ۸۱۸ شاهنشاهي يعني سال اردي بېشت 
آغاز سال چېل و نهم آلٻي از جاوس از دور پنجم e a E‏ 
مقدس شاهنشاهی یعنی سال فررردین لبریز شدن ساغر زندگری شاهزاده دانیال ۸۳۷ 


از دور پنجم .. .. .. .. ۸۵ | چااش خاقاں مملست طراز و خرامش آن 


چااش موکب اقبال بجانب الہاباں قافله سالار راه حقیقت ازین فاني سرای 

و عفاں تافتں از اخستیں مغزل ... ۸۲۸ کاروانی بعالم قدس و ملک جارداني ۸۳۹ 

ممل آراستن مریم مکانی بملک نقدس ۸۳۰ | خاتمه - نوشتة شيع ابر الفضل علامي پس از 

آغاز سال پذجاهم آلہي از جلوس مقدس حضرت انمام سال چہل وششم .ں .۔ ۸۴۳ 
تمام شد 


ل ن 1 س 


+ تضم ¥ 

سخ تازو سازم بنام جدای *٭ که نامش بمعني برد رهنمای 

بنامش تواں زب گفتار داك ۽ که مارا زباں بہر ایں کار داد 

نگردد سخ تا گراں از سپاس ٭ وزنش نہد عقل یزداں‌شناس 

و یکی دریں دشت مجم لکن « فرنتند مان بپای سنن 

سخنور کہ بر آسماں کرس زد ٭ دریں سرزمیں بانگ افسرس زد 
ھیہات ھیہات ذرۂ امکاں را ( کہ سرگرداں بادبةٌ حیرت و هیماں ا ست ) چه باراکه از دربانت 
آفذاب وجوب دم زند - وکدام نیرو که از نشیب گېگشنگي بغرازگه شناسائي برآید - وسفال خیال 
ر زخارف معارف خود را ( که دستفسود روزگر است ) از نفائس کذجینةٌ رجرب و شرائف 
خزينة وجود برشمارك ٭ ٭ بیت ٭ 

نه در ما گنچد اسرار الي * نه دربا کا اندر گوش ماهي 

نه دانا زو خب ر دارد نه اوباش *» که حرا نیز کور آمد چو خفاش 
لییی خایاں ساده لح هرچه ( ازحرف کمال‌نامۀ خیش برگیرند - واز رقرم دفتر اي 
بر خوانند ) آنر سرمایۂ سپاس ابي گردانند - و ھرچند ذات ےھمتا ازاندیشة ایناں من بون 


ہے 5۱( a 3 2 E‏ 
آنرا صفات ایزدي انگرند - ( هرګه دادار ےهمال ستایش خود را به شیوا زبانئ ابداع مي سراید 


( ۴ ) نەخ [ ز ] چه وزنش ال را مصرع اول ساخته ر م) سخ [بل] برفتند ( ۴ ) در[بعف فسخ ] 
ماي خویش ( ه ) نسخةٌ [ ز] داور « 


( سنه [r] ) ٩۸۰‏ ( سال هعدهم ) 
و بزبان آفرینش داسنانر معدت بر میخراند ) گزنتم ( نیرږری آسماں پیمای نایش اا 
بے را اال آید م ( در چنیں تابش‌گہا خورشید حتیقت ازچشم ر گرش ) دست E‏ 
به نیرنگیی خرد نپا - و ازحیرنگه بیخودي سر آکاهي بر ندارك - ر همگي برگزید کان اي 
( کہ چس پیریاں رباحیں اخلاق - و پردہ گشایاں اسار انفس ر آفاق اند ) آفریں ازل و ابد برایشاں 
باد که درن بارگہ جال دفتردانائئ خود را باب فرشي داده خط بغاداني سېردند - و ورق 
سخی‌پردازري در نوردیده نبان ج زباني گشادنں - پس هماں بہتر کہ ایں بادیه پیمای 
حیراني بنگاشنں سوانے درلت جاوید طراز روی دل آورك - وبیک شغل ولا دو کار دشوار را 
قدرے برسازك ٭ # باعي ¥ 
سبخا اله دای به رمال ٭ کافروخت چو شاه آینةٌ حس و جمال 
کنہش زحد فکر بہررں عزو جل ٭ حش ز خط عقل فزوں جل جلال 
دید؛ باریک‌بینش آمطراب آفتاب ذات - و دل حق‌گزینش رمدخانۂ سارات صفات - نراد بزرگ 
رری خوش - خوی نیک - پیشانئع گشادہ - قامت معتدل - فطرت عالي - همت رالا - نیت 
ماف - تول بردوام - دائش برکمال - گر آمدں گرناگوں هنر - حوصلۂ فراح - آزرم سترف 
شجاعت شگرف - رای درست - تدبیرگزیں ۔ بخشش ے ابا - بخشایش بیکراں - افیش 
عاطفت - صلے کل - انبرهئ ملک - فررانی اباب اخاص - بسیار مبارزاٍ یجہت 
فزرنی مال - فراهم شد بان عام فان ضمير - پاکي از آلایش تعاق - پیشوائئ جہان 
معني - آگهئ دايعي - چگونہ در یک جای فرھم آید - و چساں یکتں بردرش هتت 
بر داركد ٭# # قطعة ٭ 
سپہردانش وبینش ینہ اکبرشاہ ٭ کہ هچو صبے بی جہاں گشادہ جبیں 
شے که دیدہ ز آموزگار دل تعليم *٭ شېېے که يافده از مَرشد خرد تلقن 
نبا کاله آفریدگارے که طرازند؛ اررنگ شاهي را مظہر اسای جمالي و جالي ئا - و دارند؛ 
لوای ظل اللي را مضدر نحرت مدرم و ماي ساخت *٭ ۾ نظم ٭ 
EE‏ زی ٭ قطب رمه بند مجسطي گشای 
ماب ووی و وهی در ٭ کن اور 9 درر 


)۸( 
سرږر شاھاں به تواذانري ¥ نامور هسر بة . داناتري . 


م ) نسخة [ ب ل ] نیایش (۴) در[ اکثرذخه ] بازنداشته ( ۴ ) نخ [ ز] پردازد ره ) سدم 
[ر] آورده بیک شغل  (‏ ) نخ [ل] ٭عیط دمای ( ب ) سے [ل] پاد ( ۸ ) نخ [ز] خسرو شاهان ۾ 


( سال هغدهم ) ] [r‏ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
تا شب‌رروز است شبش روز باد ٭ گرهر شاهیش شب افروز باد 
اگرخویشتی را افتان و خیزاں بجارگاہ مدحت ار نرساند گوبائی زباں را سعادت نه بخشید» باشد 
و داناع دل را فروع حقبقت نداده - و اگر با دست کوتاه بناں و خامۂ شکافتہ زہاں پفراغار آں 
مي پرداز در طرفان شرمگيني مي درآيد - وا ارم اباسا دریا ره نمي‌ماند - شراف 
ال وان ن ار ) که معلوم صدر نشیناں افلاک است ) 2 در بیان آلود کان خاک 
درآید - و کرا يارا که از حوصلة شناسائي قدے فراتر نہد - سزارار آہي آنست که دل ازیں برگرنتء 
بدستیاری بازوی نوکل به هماں‌شگرف‌کاري پردازد - و پذیرای پیام غیبي شده دل را ازوسرسۀ 
دیو نفس باز دارد - و بارگاه صورت و صغرتکد؛ باط را بدین جادری حال نظرفریب ژرف نگهان 
دشوار پسند گرداند - و E‏ گوناگوںحقوق را قدرے بگذارد ۔ و ھماں شغل دولت آرای را 
فرا پیش نہد - و افسوں بیداری خغفتگاں وطلسم ھشیاری مستاں برپيشطاق هسني آوبزد *٭ نظم + 
خیال دریں نامەه کردم نار ٭ کہ ماند زم در جہاں یادکار 
مگر کز تماشای ایی بہوستاں ٭ درودے رسد بر مں از درستاں 
بدروبرة دست باستان ٭ من و گفتوگوی هماں داستاں 
( چوں بر مس تي دست مخشودند - ز در مقصود گشادند ) چناں برخاطر ماني پرتو انداخت 
که هر سي ساله سرانع کشور خدای را جد اانه دفنرے ناشت سعادبنامے خود را تازه فروغے 
بخشد - و سخ پڑرھاں روزگار را از بار گراں انتظار قدرے سبکدرش گرداند ۔ و لختے از نیرنگئۍ 
ابال گيني خديو نشاط افزلی جہانیاں آید - و فیشض الي بردرر و نزدیک صای عام در دهد 
ازب رو سلسلۂ قروں نامتناھي را از عنفواں هستی خدیو خدا آکاھاں سرآغاز گردانید - و بدیں 
جرش آسمان پیوند کرس شادماني را پلند پابکي بخشید ٭ *٭ رباعی + 
اميد کہ ایں نامه گرامي گرد۵ # مطبوع جہان بدرستکامي گردد 
از یس فول ا دانش پرر ٭ ناے یابد چنانکه نامي گردد 
( اگ چه از اررنگ نشینع آنں ار فرماں دهان دادگر اراسط سال هغدهم ای ا ) لیکں 
م چہر افروزیی شاھد آفرینش آغاز قری ناني پام جاربد دولت آورد ٭ + نظم ٭ 
فرخنده باد یا ربا برمملګت‌ستاني ٭ از مبد أ ولادت آغاز قر ثاني 


ه٠‏ 9 ا 0 
تا خت پایدارش افشرده پای‌درلت *٭ ماندند ملک باقي نام جهاںفاني 


( ۶ ) نسخةٌ [ ز ] و این خاشاک وریا ره نمي‌یاہد زم ) ذحخةٌ [ ب ] خداونده (ع) نة [ ب ز] مان 


(ہ ) نسحد [ ل ] تخ نامدارش » 


) سال هفدهم‎ ( e E) 
صبے سعادت است این برروزگر طالع ٭ تا باختر بگیر ایں نور خارراني‎ 
بسدیرپا نشیند کرسی بخت قدرش ٭ آنرا که ب ر گزیند التق آسانی‎ 

از سوانحے ( که دریں هنام بظہور آمد ) آن بود که سلیماں کراني ( که در ارتیسه و بنگله 
و بهار اسنقلال مید ) رخت هسلي بربست - اصفیای تجرد و اولیایتعلق فظر بر آسایش 
جہانیان ( که وابسده بیکحکي و بیک‌حاکمي - ویک E‏ 
(نداخته ظېرر اش معني را در چنیں وقتت از تایدات اقیال دانستنف - و معاملہ نافہماں 
( که E‏ افغانان جت مالک شرقي را دست آرپزخود ساخذه از ورش گجرات مانع آمدے) 
ار سنو ایی سانحه در گر ناکامي فر شدند - وطبقۀ ( که زنن گجرات ر تسخیر آں ملک 
در تنگنای حوصاۂ آنہا نمي‌گذجيد - و بافسوں و افسانه حرفسر گشتے ) ایں ا وسیل 
ژاژخائۍ خود ساخته ترغیب نهضت ديار شق معرضداشتند - خدیو خدا پرست را چوں نظر 
براں افتادهبود (که ستم رسیدهای گجرات را درمہد عافیت درآرند) گرش بر ترهات مردم نمي انداختند 
و برزبان اقدس گذشت خوب شد که خیر د رگذشتں سلیماں درراه گجرات رسید - اگر در داراخافہ 
رسیدے ھرآینہ ( ماعات احرال بیشترے از ملازماں درگہا فرہردہ ) یوروش ممالک شرقیة پیشنہاد 
هنت الا میساختیم - ر چه ایق برد که ترجه جہانگشای شاهنشاهي بآنصرب بعد ازگذشتی ا 
صورت بستے - اکذرں فقے آں نولحي بندبیرو شجاءت ارلیای درلت رری خراهدداد - ر مفشور و الا 
بمنعم خان خالخاناں در تسخیر بہار و بناله و آردیسه شرف ارتفاع گرفت که بانغاق آمرای 
آنصوب ایں خدست بانصرام رسانں ٭ 

و ازسوانے زخمي شدں خاںکاں است - و شرح ایی سانحہ آنکھ خاں‌کاں و دیگر آمرلی 
عظام ( که بم منقلا تعیں شده بودند ) در قصبة بہادراجن ( که نزدیک سروهي ست ) رسیده 
روزگار میگذرانیدند - رای مانسنگهه دیوهن ( که کانتر سررهي برد ) در مقام گربزت درآمد - چندے 
ار راجپوتاں‌را برسم رسال فرسداده دم اطاعت زب - چوں ای آمدھا خاںکاںرا دربافتند در هنام رداع 
خاں برس ھندرستاں ھریے را طلبیدہ پاں میداد ۔ و رخصت میکرد - یک ازاں منہرراں مدبر مابیں 
ترقو؟ خاں‌کاں چنا جمدهر زد که مقدار سه انگشت از زپ ر شانه سر بروں کل - بہادر خان تربتی 
ار نوکران او دویدہ آں راجپوت را برزہیں زد - و صادق‌خاں ر محمد قلي خان تيز دسي اورا 


: م 3 1 ن‎ yy 
از ھم گذرانیدند - و دیگراں نیز بشومئ آں ےاعتدال بخاک و خوں برابرشدند - و چوں حقیقت‎ 


( م ) تسخ [ ل ] درین ایام ( ۴ ) در [بعغے'“خة] رائي ( ۴ ) اخ [ب] بہار و راجن ۔ وذخ [ د ھ ] 
بہار واجین () در[ بعضےسخه ] رۈن ( ۹ ) سخ [ ا[ بشوخى # 


( سال هقدهم ) j‏ ° [ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
تحال بمسامع اقبال رسید بر خلاف فہمہای ناقص زمانیاں و کنگشہای کونەحوصلNهای‏ روزگار بلسخیر 
گجرات گرمتر گشتند - - و روز تیر سی دز دهم م آہاں ماد اي درجاے( که آمرلی پیش بودبد ) نزول ادات 
اقبال شد - و آمرای بزرک و مان ن عتَبةٌ دولت 7 اسنقبال بجای آرردہ بسجں؛ درگ 
يشاني شدند - و ( چوں زمردم سررهي چنیں غدرے بظہرر آمدہ برد ) حکم معأی از مکمن 
سیاست و معدلت صادر شد که اراج گيتي‌کشای بسررهي رفذه سرکشان آںناحیت ر و 
هلاکت اندازند - و خود نیز بقاید اقبال عزبەت آنصرب فرہردند - ررز سرش ھغدھم آباں ماه اي 
حدرد سودي خیم رابات فیروزمندي گشت ۔ نخوتمنداں آن سرزہی درشعاب جبال پناه بردند 
و بمقتضای رسے که درمنہررا راجہرت معمول ات ( کہ جم درگرد منازل صاحب خویش و طایفۂ 
در حرالع بخان پای جرت افشرده جان‌نثاري میکنند ) انوه در نزدیک معبد مپادیو 
( که یک کروهیء ي بوك ) جمح آمده ڊږدند - خدیوعالم بہادراں تیز دست را وج ن اسافل 
بارږاشنه e‏ و تیر اندازاں پباده رو اشارت عالي شد که کارایں دلیراں خوں‌گرفته بانجام 
a E‏ عتبةٌ اقبال درست ٣مد‏ پسر تاتار خاں درس روز غافل از گرد راه رسید. 
شرت واپسییی در کشیں ٭ ّ 
واز سوانے آنکه یارعلي بیگ ترکماں با جمع از قزلباشیه از جانب سلطان محمد خدا بند: 
پس ر بزر فرہاںفرہای ایرای شاہ طہماسپ ( کہ از جانب پدر ایالت خراساں داشت) با نفائسسن 
امتعۂ آں‌دیار برسم رسالت آمد - و عفرف عواطف ظل الي گشت ۔ دریں منزل رای رایسنگیه 
e O i‏ مقدس شد که در حدرد جردهپرر و سررهي برد 
دیدبان احوال باشند - که اگ ر گررے از باغیاں بد نہاد میت سطرت پادشاهي را شنیده خراهند 
( که از گجرات برآمده بممالک محررسه تفرقه اندازند ) نترانند - و ( چوں خاطرمقدس شاهنشاهي 
ارمہمات ایںحدرد فراغ بافت ) پیشتر نہضت فرمردنه - و ازحدرد پان از ره خیراندیشي 
شاہفخرالدیں را با مناشیر عظمت پیش اعتمادخاں ( که پیرسته عرضداشت فرستادے ۔ و استدعلی 
آمدں مرک معلی نمردے ) رخصت فرمردند که بنصائے هرش افزا رھنمرں مسالک سعادت شرد 
رچوں در حواشی قصبۂ دیہه نزرل‌اجال اتفاق 'افتاد خب ر گذاراں بعرض ٠‏ مقدس رسانیدند کہ 
از مېت. ترجه انراج جہانگشا شیرخان فوادي ( که احمدآباد را در قبل داشت ) فرار گزیده بلاینت 
E‏ و حدرد جونه‌گدهە شتافت - و دخان و دران پسران خود را به پ فرستاد - که 
| / فس [ ١ح‏ ] بصدور بیوست (- ۳ ) در [ابعض تسخة ] راجه عانسنگهه ۔ وغه [ ح ] رای عانسذگھ 
( ۴ ) در[ اکثراسخه ] سو تهه ( ه ) “خه [ ج ل ] نذرخان ٭ 


[rJ] 


( سنه ٩۸۰‏ ) ] 4 [ ( سال هعدهم ) 
اهلو غیال و اسباب او را ازجا برآررده بهمحکما رسانند - و الال پسراں او بنه و بار برآررده 
بجانب پدر میررند - ر ابراھیم حسیں میرا ( که بکمک اعتماد خاں آمده بود ) برگشته بڊەحل خوك 
رفت - و اعنمادخان عزیمت ملاز مت دارد - حضرت شاهنشا دي راج مانسنگهه و جمع را فرسدادند 


کہ فرزنداں شیرخاں را بدست آورند - آں جماعت گریخته خود را به‌ندگناها کشیدند - و فرستادها 


س 


باسباب و اشیای ایناں سیده دستبرد نمردند - و روز اشتاد بیست رششم آبان ماه ابي مرانق 
شنذبه رۇ رجب عرصۂُ دلگشای شر پں ( که در سابق بەنہرراله شرت داشت ) خیم سرادقات 
اقبال گشت - و طبقات انام ازاشراف تا معترفه جرق جرق اعتماد برمعدلت ورافت شاهنشاهي 
نمودۃ بدرلت زہیں‌برس سعادت‌پذیر گشتند - و بہیزاخاں نوجه عالي فرموده ازشہادت بیرام‌خان 
پرسیدند - و از روی عاطفت بر زیاں مقدس گذشت که پی‌را بار مرحمت فرمردیم - و بالفعل او 
چوں سامان نگهداشت ندارد سیں احمدخاں بحراست اینجا مقر باشد - و ازیں مقام دلگشای 
حکیم عیں‌الملکرا نیز تعیں‌فرمردند که اعتماد خان و میرابوتراب را بدرگه رالا آورد - و میرزا مقیم 
( که بمیرزا شرف الدیں حسین خربشي داشت ) از پیشقدمان راه سعادت گشته. شرف آستاں‌بوسن 
دریافت ‏ وهم درینچا نیکو خدمتی مظفرخاں فرہودند - چوں بمیزان قدرداني هنر بر عیب ‌ار 
چيرودسلي نموك منشور مقدس شرف صدور يافىت که a‏ فر ر بر طرف کردہ 
رو بقبلۀ دراه آررد - و روز ردي بشت سيرم آذر ماد اهي هفتم رجب بصرب احمدآباد 
ہضت معلی فرہودنل ٭ 

و چوں مضع جوتانه مررد اعلام ظفرقریں شد باحقیق پیرست که مظفر گجراتي ( که 
دست آربز تساط گجرانیاں بود ) از شیرخاں فرادي جدا شده. دري نواحي سراسیمه. میگرږد 
میرخاں یساول و فرید قرارل را فرستادند - و از عقب اینہا ابوالقاسم نمیں و کرم‌علي را رخصت 
فرمودند که تفص نمودہ آں سرگرداں بادیۂ حیراني را بدرگاہ والا آورند - مبرخانں چوں قدرے راء 
آمد چتر وسایباں ار بدست افتاد - میرابوالقاسم و کرم علي ( که از عقب رسیده بودند ) گرفته 
پیشتر رراں شدند - آخر میرخان او را ( که در غاخزارے پنہاں شد بود ) بدست آرردہ 
بحضرر اقدس آررد - آاحضرت ترحم فرمږده اورا به کرم علي سپردند - و در شب ھمیں روز 
مير ق حامں بخاري و آلغ خان ھی با ر خود آمده سچدات عبودیت بذقديم رسانیدنك 


و محفرف عنایات خسراني شدند - و زماۓ ازیں نگذشته بود که شاه فخرالدیں و حکیم 


( ۴ ) سخ [ ١‏ ] چوریانھ ( م ) نخ[ ١‏ ] میر خان قرارل وفرید یرل ( ء ) ”خ۵ [ ابح ] نمكي ۔ 
یا تمکین باشد ( ہ ) در [ بعضے نسخه ] چدۇ بویت م 


( سال هعدهم ) J‏ ۷ [ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
عیں الملک میرابوتراب را ( که عمدۇ اعاب e‏ گجرات بود ) بدرار مقدس آررده 
بعرض اقدس رسانیدند که اعتماد خان منرجه مازست است - و پیشتر ازانکه شاه فخرالدیں 
برسد میر ابوتراب و وجیهالملک و مجاهد خان را روان درگه ساخته برد که بتازگی خاطررا 
مطمش ساختہ معاردت نمایند - چوں شاء فخرلدیں بایں پیشآمدھا رسید تسلی ایں‌جماعہ 
نمودہ پیش اعتماد خاں رفت - و حکیم عی‌الملک رسید میرابرتراب را برگردانید» باحمد‌آباد بن 
و بعل از دراریی ”نس جەيع مرا ی گجرات ر اعاظم آن ممالک دل در دولخراهي بسته وجو دراهم 
ر روس منابررا بنام نامیئ حضرت شاهنشاهي امتیاز و افاخار بخشید» منرجه دراه معلی شدند 
و از قصب کري اعنمادخان فرستادهای پادشاھيرا بامیر اډوتراب پیشتر رخصت داد - EE‏ 
بموقف عالي رسید خراجه جہاں و خاں‌عالم و صادق‌خاں‌را باستقبال فرستاد» میر را بعزت و احترام 
آرردند - و روز دیگر ( کہ از جرتانہ رابات جہانگشای پیشتر نہضت فرمرد ) اعتماد خاں و جمے 
نزدیک رسیدند - خراجەجہاں و میر ابوتراب و جمے را حکم شد که پیشترشتافته اورا بزمیں‌برس 
این درک سرراندي بخشند - شہربار جہانگیر بآئیں عظمت و جلالت برفیل سرار بودند » فرستاد‌ها 
اعنماد خاں را آررده :حجد؛ عبردیت نامي بخت اررا رشني بخشیدند - بعد ازا اختیارالملاک 
مشرقي و ججهار خان حبشي و وجیوالملک و مجاهں خاں آمںہ بسعادت بساطبرس فایز گشتند 
و ھرکدام در خور حالت خود نوارش یافت - و اعتماد خاں و چندے از اعیاںگجرات را حکم مقدس 
شد که سوار شده نزدیکتر بگردند - و آنحضرت تمام راہ سخ کرد بہمزبانئ خود پشت اميد 
ا طبقه قري‌ساخته در قصبۀ کري نزول درلت فرمردند - و سیف‌الملک حبشي و چندے دیگر 
در محمردآباد بردند ۔ صادق خان و برخ ازملتزماں رکاب نصرتاعتصام را فرستادند ۔ نا آں دیرکنندگان 
احراز سعادت ناصيسائي را بسجدهگاه مقدس آرردنه - ودری‌منزل از ری حزم و احنیاط 
( که سرشتة سلطنت باز بسته بآنست ) امرای گجرات را طلب نمرد» فرمودند که ایں‌ملک را 
باعتماد خان مرحمت مي فرمائیم - و ار ازیں آمرا هرک خواهد خراھیم گذاشت ۔- لایق آنست 
که هرکدام ضام بد‌هد تادر مراسم حزم و درر اندیشي فتورے نرفته باشد - و لوازم فتوت بجای آید 
ضامنیت اعتمادخاں را میر ابوٹراب تد نمود - واعتماد خاں غیر از طبقۂ حبشیاں همه را 
ضام گشت - حضرت فرمردند که حبشیان همان‌طرر ( که غلام ساطان محمد بردند ) داخل بندگن 
پادشاھي خراھندبرد - ر بملاحظۂ بعفے امرر ( کہ پاس سلطنت مقتضی آں برد ) آنہا را بامری 
عظام سپردند - روز دیگر رایات اقبال . در مرةع ساناي ا ا و 


( ۴) در[ چند تسخ ] اهي ۾ 


عر ۸J]‏ [ ( سال هعدهم ) 
ارا ر خش آنکہ جوتے از رند و اباش آں ملک ( که ھزاراں ازاں‌طایفہ ے اعتدال 
باشند ) آرانٍ انداختند که حکم معلی نفان یافته که خلائق انبۍ لشکر اقبال اردری گجراتیان را 
غارت نمایند - ارباش دست تعدي دراز کرده آغاز تارا نمودند - رفتنة عظيم قایم شل - ا 
بمسامع خدير معدلت رسیں آمرلی کبار را طلب نمودہ تعیں فرمودند که ایں تاراکنندگان را 
بسبیاست رسانند - و اموال تاراج بافته را کشند - و خود بدولت بار عام داد فیلاں مست را 
حاضر ساختند - جد آرراں دیانت مند غارگرای را بحضور اقدس مي آرردند - ر پایمال فیلاں مست 
میگشتند - و اموال ڊصاحباں میداںند - دراندک فرصتے ایں فتن و آشوب فر نشست - و نوای 
امیں ز اماں بر خاست ۔ د ازغریع ر بس معدلت ولات نو بدست آمل مورد آرامش و آسایش 
گشت ` - و روز آباں دهم آذر ماه اه الي چپاردھم ن رجب ظاهر احمدآباد مستقر رابات اقبال شد 
ر بفخض رجه شاهنشاهي چنین کارے ( که جمورانام دشرار مي‌شمردند ) بآساني برآمد 
و ظوائفت انام از شریف و وضاح روی بندگي بعتبةٌ خلافت آررده کامیاب سعادت گشتند - و هرکدام 
درخوز خویش شکرانةٌ نجات از شدائد روزگار بجا ی آرر: 5 منظور ا شر نظر والا شى - و احمدآباد 
فراع ران تان اھت با د و هدن پر ( که مڪلات آں شہر بزرگ است - و ھر پور 
مثاب شہرے ست ) از فرغ مقدم شاهنشاهي و مآثر عدالت و جالت ظل الي ممبط فيوضِ 
آساني :شد - و آنحضرت مکرا ظلّ ررود برا باد گرامي انداختند - ر آزرھای چندیں سال 
جہانیاں برآمد ۔ مظلرماں نوازش یافتند ۔ و ظالماں در گر e‏ فروشدند - صاحجان استعداد 
از خلوتکلة قوت بەمجلای فعل خرامیدند - و ودر زوز جت ازا جشن وزن شاهنشاهي شد 
شادي.در شادي ر خرمي در خر٨ي‏ رری نمو - آرزومنداں را کام برآمد - و فیازمندان را دعا 
مسنجاب گشت - و درب بس ایام ( که الحمدآباد محفوف سرادقات اقبال بود ) ايليا ن امین‌خان غوري 
با پیشکشہایل(یی بدرگاد معأی شنافنه دولت پیر زمیں بوس شدنں - وا و ابراهيم حسیں میززا 
ار راہ تززیر عرضداشتے با پیشکش فرستاد - چوں از صدق ضیا ے نداشت برف قبرل نرسید ہ 
توجه موکب مقدس شاهنشاهی از احمدآباد بهبندر 
کنات بتماشای دریای شور 
ا( عچوں بياس E‏ عرص دلگشای گجرات مورد ای 'و:اماں گشت ) حکومت 


ر ایالت احمدآباد وایں طرف آب مہندري بخاںاءظم میزا عزیز رکه مکرعٹ فرمودند 


م فسخ [ب] گرن کنند( م )نخ [ل) افروز( ع ) در زبعضےة خھ از منداں ( )١‏ در[ بعضے “± +] کی جایته . 


( سال هغدهم ) [٩ J‏ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
ر طرف دیگر از بروده و جانپانیر و سورت و آن‌حراشي و حرالي ( که میرزاہاں برای متساط و متصرف 
بودند ) بامرزی گجرات ( که بتازگي نطاق عبودیت بسته باستان‌بوس اطاعت استسعاں بافته 
در سلک ارلیای درلت داشتند) عذایت کردند - و اعتمادخان گجراني را سررد؛ آں‌ گر ساختنں 
ر ایں آمرای قدیم ر جدید تعہد انتظام مہمات ابی مملکت دلگشا نمردند - و استیصال میرزایاں را 
بردم کاردانی خود گرفتند - آنگہ رای جہان‌آرای شاهنشاهي اتتضای آن کرږ که سیر دربای شور 
فرموده کوس مراجعت بدارالخلافه بلند آوازو گرداننں ۔ 0 اندیشةٌ دریا گشای روز رز اسان 


بیست و هفتم م آذر ماه ا موافق دوشنبه درم شعبان بصوب بر کنبابت () که سي کروهئ 


احمدآباد است ) موب مقدس e‏ نہض ت فرہوك - آمرا ی گجرات برای سرانجام خود 
زخصت چند روز گرفته در شر توقف نمودند و ٭جہت اینلاف و استیناس آیں وحشیاں بیاباں 
خود آرائی حکیم عیں الملک را ( کہ رابطه باآنہا داشت ) گذاشتنں ٭ 
دراننای راه ي اقیال رسید که اختیارالللک از بدنہاد ی خویش گریخت ّ و اعتمادخان 
و دیگر آمرای‌گجرات نیز در مقا م رر ن اند - لاجرم از پیشگه اقبال شاھباز خاں ا 
ار - که بسرعت روان ا ى گشته خود را باں طایفةُ ا وخایف برساند - که پریشاں 
بیابان ادبار نگردند ر رۇ دی ى ماه الي بذدر کنذیارت مخیم سرادقات اجلال گشس “و آں عرص 
۰ . 5 کد 
دلپدی رجح احریں صورت ر معني شد ۔ و جار روم وشام و ایراں ر توراں مقدم شاهنشاهي را مرهبتی 
کبرلی ابزدي دانسته آداب استظلال بجای آرردند ۔ و آنحضرت با خاصاں بساط اقدس بر جہاز 
IL‏ ا 
سوار شده ر فرمودند - و ر اخلاص را عبر ے تازه ھی ر رور رور چہارم 
الي شاھجازخاں اعنماد و بعضے ر والا آورد - ( چوں این 
توجة فرموده هرکدام ازس جماعه را بھ ھریکے از مخلصان خدمت‌گذار سپرد ند - و مجمل از حال 
ایں‌گرره ادبار سرشت آنست که هراس و فریب و نادرستي با قدرے از راسني ر و فروتني 
(۴١‏ 
اقیال پیوند م کت ا شاهنشاهي o‏ ارتعاع 5ت آمرای ایی بلاد را E‏ تدبیر 
از دست رفت - آخرلامرحیله اندرزانه سعادت زمیں‌برس دربافتند - و همگي اندیشة نادرست 
ا ںگررہ آنکہ ایالت ایںدیار بدستور سابق بریں فرب نہاداں قرار یابد - حضرت شاهنشاهي ازانجا 
( که دربای مرد »ي اند ) از ظلمت آباد دروں این‌گرره اغماض نظر فرمود» بمقتضای حرف‌سرائی 
( ۴ ) فسخ [ں] خاسر و خایف ( ۳ ) در[ چندلخة ] عشرے ( ع ) نسخةٌ [ل] اقباں موکب معلای . 


EJ 


( سنه E ) ٩۸۰‏ ( سال هعدهم ) 
اخلاص ر عقیدت +حفرف فنوں عواطف گرانیدند - و( هرچند درربینان بزم اقبال بر نیات 
ایں گررہ بد دروں تدرے پی برد در گنان ایں طابعہ باشارہ و تصرے در ارقات فرصت بموتف 
عرض مقدس رسانیدند ) بعز قبول نرسید - بلک برخلاف آں پاي اعتبار ایشان را افزودند - دربنول 
(که رایات اجلال بتماشای دربا توجه فرہود ) از رخصت گرفتہ ماندں اپ ں‌گروه خراب‌باط ظاهر بود 
که خیال تباہ در سردارند - کدام سف رکشیده بودند که دریں‌ھنگم البتہ بایستے مرڈص‌شد ۔ لیکں 
گیتي‌خدیو از فرط آزرم و مرت بمقتضای ظاهر عمل‌فرمود: جانب صلاح اینہا را ٹرجیے دادند 
و ایی مَدبراں ( چوں شکوه عدالت و فراقبال ررزافزوں پادشاهي دریافتند ) دانستند که اکنوں 
( کہ ایں عرصةٌ وسیع بغروغ چنین معدلت ررشني دارد ) محال است که بدستور سابق مارا درں‌دیار 
گذارند - ھماں بہتر که خود را برکناره کشیده سربشررش بر داربم - شب روز دیگر ازنہضت 
عالي اختیارالملک فرصت را در یافته راه گریز پیش گرفت - و اعتماد خان و جمع ( که بار 
پیمان کجېتي داشتند ) در 2 رفتری بودند که میرابوتراب و حکیم عیں‌الملک خود را رسانیدند 
و حرف و حکایت گرؤنه در پی گذرانیدن روزگار شدند - و نزدبک رسیده برد که اینہارا نیز مقید 
ساخته همراه برند - و کار این درکس را بانجام رساند: مسلک ادبار پیش گیرند - دریں‌اٹنا 
اختیارالملک میشتابم ایں گررہ از دست میررند - پردہ از روی کار اہن ےآزرماں برنداشته 
متوجه عب اقیال شد - و( چوں ذات اقدس جضرت شاهنشاهي عیار جمیع طوائف است ) 
بمقتضای نیت رالا جوهر ناسرگی این مردم بزردي از باط بظاه ر آمد ۔ و ببادافراه خود رسیدنډ 
هم خير اندیشي و بزرگ‌منشی گیتي خدیو برعالمیان ظہور کرد - و هم رابطةٌ جہانداري اننظام 
یافت - هم دور بیناں تازه قیال خوشوقت گشتنډ > وهم عموم خلائق را در گرنتاری ابن گرږه 
حجن صحیے بست اتاد - و شاھنشاہ زماں رٹم نیکنامی خود بر صفائے ضمائ ر خواص و عوام 
ناشت ۔ [ اگر افسر آرای اقبال( بمقنضای دریافت معنوی خویش یا بموجب التماس بالغ نظران 
عتبد دولت ) ای بد گرھراں را پیشتر ازیی در بند کردے ] حقیقت حال برعامة خلائق ( که 
فرماں‌روایاں را بیشتر بایں ظاھربیناں کرر دل کار است ) چگونہ ظہور کردے ٭ 

ر ( چوں خاطر جہاں‌آرای شاهنشاهي از م ایی نادرستاںِ دوروی راپرواخت ) استیصال 
میرزایاں فتنە‌چوی پیشنہاد همت ولا شب - چھ ازاں باز ( که ایی گرره حق ناشناس از مالم 


بناکامي بایں دیار آمدند ) برږده و آلحدود بدست تغلب ابراهیم میں مرا در آمده یود 


( م ) نسح [ ل ] سف ر کشیده نبودند ( ۴ ) در[ چفد نسخه ] در گذرانیدن روزگار شدنډ ۾ 


( سال هغدهم ) j]‏ !! [ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
و سورت و آںنواحي را محمد حسیں میرزا متصرف گشت - و جانپانیر با مضافات بشاه میرز 
تعلق داشت - رار جہاںآرا حکومت و انتظام بندرکنبایت را بحس خان خزانچي تفویض 
فرہوده روز امرداد ا فام دی ماد لبي عفان جہانگشای بصوب بروده انعطاففرهودند - و از نزدیکی 
برودہ شاھبازخاں و قاسمخاں و بازبہادرخاں و طایغۂٌ از تیز دسان عرصةٌ جلادت را بصوب 
جانپانیر فرستادنں - که آں قلعه را از اهل خلاف مستخلس گردانند - و خان‌اعظم میرزا کرکه را 
بایالت اجمدآباد و حراست آلحدرد رخصت فرمودند - و سا از ام ہات ر رعیت پروري 
( ازغراخۍ حوصلة و دوسنداری معدلت و درام اهي و حفظ مراتنب طبقات مردم وصیانت عرض 
و ناموس چ خلائق و عاطفت عام و صلع کل ) خاطر نشیں آن سعادت‌پذبر ساخته فرمودند 
کہ جرھ رکاردانی خردرا ( کہ مظذوں خاطر دور ہیں ماست ) بہایۂ بقیں رساند - و شاہ فخرالدیں خاں 
و دستم خان و معصرم خان و سید حامد بخاري ر شی ميد بخاري و جمع کٹیر از بہادراں 
اخلاص‌مند بکیک خان مدکور دامزد شدنب - و هریگ ازیں درلتمنداں را زہادہ از حاات و رتبب 
محفوفی نوازش گردانیده رخصت ارزاني داشتند - و همگي نيتولا درفرستادن ای ‌گره مقیدت‌کیش 
آن بود کہ اگر میرزایاں بآنحدرد شررافزای گردند سزای شایستھ در کنار ایی آشوب‌گراں نہادهآید 
و روز آذر نہم ماه مذکور عرص قصبة بده مخیم سردقات اقبال شد - و روز دیگر بمرقف عرض 
مقدس رسید کہ میرزایاں واڑوں خت قلعة سورت را اسدحکام داده در حدرد چانپانیر فراهم آمده‌اند 
خاں‌عالم و سید صحمرد خان بارهه و شاه قلي خان حرم و راجه بهگونت داس و مانسنهه 
و خواجه غیاٹ الذين علي آصفخان و گروے دیگر از ”خلصان کار طلب را بعواطفٍ خسروانی 
*خصوص فره رده برای آکاہ ساختن آن غنودهبختان بخن روانه ساختنل - ولي ازشې گذشنەبون 
که یک از متفحصاں E‏ بمسامع اقبال رسانید کہ چوں آرازۂ مركب اقبال شاهنشادي 
بابراھیم حسیں میرزا در قلع بروچ رسید رستم‌خان رومي را ( که عزیمت درلقخواهي تمیمۂ گرو 
هت خرد ساخته »یخواسټ که بآستانبوس استسعاد باب ) از هم گذرانید - اگرچه از شکره 
رابات جہانگشای درا ںقلعہ بردں بخود نتوانست قرار داد اما از بادۂ پندارے ( کہ زرخ 
دارد ) از هشت کررهۍ معسکر اقبال میگذرد کہ بناحیتے رفتہ سربشررش برآ - ( چوں اکٹرے 
از ملازہاں اخلاص مند را پیشترازیں بر سر ای ںگمراھاں تعیں فرموده بږدند) شهربار گیتي آرا ( که هموا 


( ۴ ) حخة [ پ ] و بسا ازمہمات آن‌حدود و نعوت رعیت‌پروري ۔ وٴحخةٌ [ ح ] و بسا از مہات رعیټب 
پروری ( ٭ ) ډرنسخة [ ل ] ایں نام را نیاورںڈ ( عع ) خد [ ل] بھگواں داس ( ٥‏ ) در [ بوغے +خ ] 
|جخاني ( و ) ذسخةٌ [ ي ] إجخبر ( ۲ ) نسحِةٌ [ ١‏ ] منيان . ولعخة [ ه ] عخلصان , 


( سنه 1r] ) ٩۸۰‏ [ ( سال هغدهم ) 


e ۰ 2 . e EE‏ . ھ® ‏ ۰ هه 
از فزونۍ شجاعت میخراهں که در معارک پردلاں بنفس مقدس خود شمشیرزند ) خوښ‌رقت 


شد قراردادنں کہ خود بذات اقدس ایلغار فرمودہ آں بد نہاد را تادیب فرماینں ٭ 


ایلغار فرمودن حضرت شاهنشادی بقصى ابراھیم حسیں میرزا 
و معرکۂ نبرد آراستں ر شکست یافش مخالف 


( چوں سریرآرای اقبال تادیب نخرتمنداں سرش را سرآمد امور سلطنت و منوا منشور 
خلافت میداند ) شہبازخاں میر+خشي را بسرعت رانه ساختنں که آمرلی اخلاص‌اندیش را 
( که پیشتر بدفع میرزایاں شتافته‌بردند ) برگردانیده بموکب مقدس شاهنشاهي ملحق گرداند 
ویر محمد خاں‌کلاں و خراجە‌جہاں و شجاءت خاں و صادق خاں را بخدمت شاهزادهای اقبالمند 
در آردوی معلی گذاشته پای عزیمت در راب نصرت نہادند - و خواجه عبدالله و جال‌خان قورچي 

CF2 ت‎ 

و رابسال درباري ر آصفاخاں و جیمل و بہادرخان قرردار و مقبل‌خان و آتا سرخ بدخشي 
او و آدم تاج بند را همراه گرفتند - ودلاورخان را حکم شد که در حدرد آردر بول 
نگذارد که کسے دیگر از عقب ما شتابد - و از مردم ایں ھمراہ گرتہا زبادہ از دو کس را تجوز آمدں 
نشں ۔ که مبادا از جوم غازیاں نصرتمہند ابراھیم حسیں میرزا از میاں بدررود - و[ هر چند 
مخلصان حقیق ت گزی ( که بار سخ داشتند ) تضرع ر زاري نمودند ] سودمند نیامد - و فرمودند 
که ووتق بعنایت اښ چناں‌است کہ دفع ایں مد بر تین +خت را احتیاج به بسیاری لشکر 
نباشد - و از دور اندیشي ( که اساس ملکگیري و جہانباني ست ) حکم مقدس نفاذ یافت 
ورن نیز ملحق گرد - و در ھماں‌شب ( کہ خب رآں شرید +خت بعرض مقدس رسید ) 
قرب دو ساعت از شب ماندںہ بر بادپای جہاں نورد ر دولت شله جوان اجلال فرمودند 
,ملک شرف گجرني را ( کہ ازاں سرزہیں اهي داشت ) ضميمة بدرقة اقجال ساختند - و دران 
تيز نتاري بمقتضای حکمت اهي راەبرں را غاط افتاد - آخر برشنائی شع اقبال راه پافته 
گرمنر شتافتنل ٭ 

ر از مبشرات غيبي ( که سراي ابتہاج همراهان راب نصرت شد ) آں برد که ( چوں 


صبے دمید - و نور جہاں افروز نیر اعظم زمیں و زماں را فر گرفت ) آھرئۓے نمودار شد ۔ در خاطر مقدس 


ح 


ر ا 


( ۴ ) در [ چند خھ ] میرحمدخان خان کلاں (م) نس [ ب ھ] و وفا و سرخ بدخشي ودر 
[ چند ذخ ] و وفا سرخ بدخشي (۴) در [ بعضے نسخہ ] متھرا داس سہکل ۔ و در [ بعضے ] بہنکیل 


(ه) دخ[ به ] شرق ٭ 


( سال هفدهم ) ] [r‏ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
شاهنشاهي گذشت که اگرایی آهو را شکارکنیم هرآینه نشا فنع و فیرري ست - و بای نیت 
قلادۂٗ چہتہ را سردادند ۔ سردادں هماں برد و صید کردں همان ۔ a‏ حقیقت حال بر سعادت منداں 
بارگه حضور منکشف شد یکدل هزاردل گشته سخی در رلا گفتند - هرچند رلا رفته‌میشد گے 
ازغنیم پدید نمي آمل ۔ همانا از رچ نصرت فریںِ پادشاهي اهي یافنه تیزتررانده‌بود - و راه گمکرڻن 
مجاھداں اقبال نیز از اسہاب دیررسیدں شد۔ و چوں از روز دو ساعت ماند برھمنے از پیش 
در چارشد - حقیقت غنيم ازو پرسیدند ۔ گفت از دریای بیکانی ر گذشته در قصب سرنال با جعزت 
فراران فرږد آمده‌است - و مسافت رلا چا رکږه خراهد بود - خدیو آاهي با ملتزماں راب 
نصرتاعتصام در مقام كناش شبد ۔ جال خاں بمرقف عرض رسانید که اشر ما هنوز نرسیده‌است 
و غنيم را بچمعیت نشاں میدھند - با ایی جمے معدرد ( که در راب سعادت رسیده اند ) در ررز 
بجنگ شدں صرف ندارہ ۔ مناسب درلت آں مینماید کہ لختے توف فرمردہ شبخوں آرریم 
آن معدن راستي و دلارري ش+خوں را ( که صورت تابیس و تزربر داشت ) نه پسندیدند - و برلې 
تیزی همراھاں ر گرمی هنام فرمردند که هبت باریگراست ۔ و بسا بیداں از شرم رری کار دلیراں 
نامور میکنند ۔ همان بن رکه کار روزرا بشېب نینداخته بېمین چستي و چالاکي که ر ززم آرلی 
شويم - و در دلدهي سخنانږ همت +خش مدکور ساختند - و فرمودند که پاران دل قوي داشته هربک 
از ما یکے از + خالفاں را گرفتە درھم آورد - خواجه عب الله بعرض اشرق رسانیل بخاطر مقدس باشل 
که بارها برزبان اقدس میگذشن که فیل خوب آنست کھ بی اکتغا نکردہ درہرانداختں و مالشدادں 
بسیارے هيت گماری - آنحضرت تحسیں فرمودند که خرب بخاطر آرردې - و بتائید آساني 
جنگ روز کریں قرار داد تیزتر ررانه شدند - تا آنکھ قصبۂ سرنال ( که برسرتل بود ) نمایاں شد 
خدیو آفاتق قدرے راه رفته در کنار آب مہندري بانتظام فرج پرداخت - و شروع در جیبه پرشیدں 
ا دریں هنام ( کہ آں شيرالبي آمادۂ بیکار میشد - و زپادہ از چہل کس نرسیده بودند ) 
خجر رسیدں *خلصاں عقیدت گزیں آمد - آں جہاںپہلواں ایزدی براسطة دیررسدں ایں طابفۂ 
خد ب‌گذار خشمگیں شده چندے از همراھاںرا فرمودند - که نگذارنں کہ ایں‌جماعه در جنگ 
با ما مشارکت جویند - و چوں بوضوح پیوست [ که بامث دیر یدن این گرره فدري آن بود 
کہ ہر نقیض راہ مطلب شتافتہ بودند - و شہجازخاں ( که بطلب ایشاں رفته بود ) دیررسیده ] 


سورت غضب پادشاھی فررنشست ۔- و چندے از پیش رراں عرد جلادت ( که دیر رسیدہ بودند ) 


( ۴ ) ذخةٌ [ ١ب‏ هھ ] فيروزمندي ر م ) فسخةٌ [ ل ] وباین نیت والا چیه را ( ع ) فسخةٌ [ ل ] کرږند 


( ۵ ) در[ چند نسخه ] بار گیر. و بارگیربمعنیع مسقعار ( ٩‏ ) تسخ [ ب ] دلاوران » 


[۴ J 


( سنه [IF ] ) ٩۸۰‏ ( سال هفیهم ) 
سعادت بار بافتند - خا‌عالم و سید محمردخان بارهه و راجه بهگونت داس ر شاهنلي خان حرم 
و کنور مانسنگھه و بابا خاں قاقشال و بهوپت و سلیم خان کاکر و بهرج و حاجي پوس ف خاں و برخے 
دیگر از مرا و یکه جراناں سرخجلت در پیش افکنده همرل موک مقدس شدند - چنافچه سپاهی 
لشکر منصور قررب بدربست کس شد - و دروقت عبور رایات جہانگشای از آب مانسنگهه التماس 
ا ذموك - آاحضرت فرمودند که کدام لشکر است که تقسیم افواج باید کرد - امروز همه یکچا بوه 
دل بر کرزار نہید ۔ او معروض داشت که قدے چند پیشتر رفتہ جاںنتاری و جاں‌ستاني کردں فرش 
نسبت عقیدتاست - شہربار دادگر ارا کامررای آرزو گردانیدہ باچندے از بہادراں آزمردہ کار رخصت 
پیش فرمردند - و خود بېمعنانۍ تائید ایزدي گلگوں جہاں‌نورد را بدرپای ژرف زود - ببیمنت 
ر کرامت ذات قدسي نہاد دربا پایاب گشت - ر جمیع“خلصاں سعادت اندوز بعافیت عبرو کردند 
ابراهیم حسین میرزا پیشتر ازاں بزماۓے در قصبۂ سرنال فررد آمدەبود - (چوں گرد جنود اقجال دید 
و بادنہاد ازآب مشاهد» کن ) فرایزږي درپافته با هیراهاں خود گفت همانا 
پادشاه اند که باي ن‌گرمي و شکوه مي آبند از خت برگشتگي و کوته بيني در ساعت بامادگی 
پیکار از شہر برآمد بربلاندی ایستاد - چوں جہاں‌گیر جہاںآرا برھنمونی اقبال از آب عبور فرمود 
کنار دربا شکستگیہای غریب داشت - مبارزان جاں‌نٹار از طلبگریئے کہ داشتند فنر لک تدبیر 
از e‏ داد ھرکدام برلے شد - و طایغہ طایغه از بہادراں نصرت قریں بشکستگیہا درآامده» جوبای 
فیروزمندی گشتند - خدیو جہاں با معدردے از خواصٰ بساط قرب نزدیک دررازۂ سرال ( کہ 
بجانب دریا بود ) رسیدہ‌اند کہ چندںے از تیر ب+خناں درمقام مںافعه شینی ۔ مقبل خان غلام قلماق 
شاھنشاھي با بعضے از بہادراں در پیش شتافتہ آں خاک بیزان کورباطی را بخاک ا 
یکساں کرد - و چوں دروں شہر درآہدند کرچہایشہر ی از پرتال بود - معلوم شد کہ ابراھیم حسیں 
میرزا با سای ر مخالفاں تیر خت از راه دیگر برآمده هنگمه آرای نب است - گیتی خدیر 
با طایفة از یکجہناں بسي فراوان از تنگناهای ر پانام بیروں آمدہ در دلدےعھ دوستاں 
ر جانستانی دشمناں همت والا گماشتند ۔ باباخاں قاقشال و طبقۂ از دلیرں را که ارٹچی بردند 
مخالفاں زور آرردہ برداشتند - و دیگر بہادراں جان‌بناموس ده پاي تبات افشرده داد دارري 
و مروانکي دادند - و بسیارے از نجرد آزمہایان اخلاص‌گزیں ( که در تنگناها متفر شل بولند 

از هر طرف بغنیم رسید در جانستاني و جانفشاني کرنامہا بظہرر آوردند - ازانجمله بهوپت 
و راجہ بھگون تداس با بسیارے از غذیم روبرو شںہ بغنوں مردانگي جان‌نثار شل ٭ # نظم % 


( م ) فة [ ل ] راندند ( ) ذخ [ ب ھ ح ] باھمزبانان „ 


( سال هعدهم ) 8 ( سنه ٩۸۰‏ ) 
بہرگوشه آربزش سخت شد ٭ سرکار با گروش بخت شد 
چو لشکر بود اندک و پار خت ٭ به ازبیکراں لشکر و کارسخت 
کهدرجنگ پیرږزې از اختراست * نه ازگنے و بسیارئق لشکر است 
( چوں زمینہا قلہب بود - و خاریسنہای زوم داشت ) دو سوار پہلوی‌هم عبور نتوانستندے کرد 
آن شیر بیشةٌ دلارري تماشای فنوں قدرت الي نمردہ دران تنگناها آهسته آهسته میرفت 
راجه بهگونتداس سعادت قرب داشت - و دریی رقت ( که هرطرف هنامۀ جاں‌نشاني و جا ستاني 
گرم بود ) س دلیر ےآزرم از گرو مخالف بصوب شہربار شیر دل تاختند ۔ یکے ازاں بدنہاداں 
پیش‌دستي نمرده متوجه راجه بهگونت داس شده نیزه حواله کن - راجه پیشت رازان پا در راب 
محکم کرده ایستاده میشد که برچهةٌ خود را باو رساند - نیز؟ او خالي افتاد - و راجه برچهةٌ خرد را 
برای مدبر آنچناں زد که حال دگ رگوی شد برشت - مقاری ابی‌حال در بد اختردیگر در بربر 
آلحضرت حمله‌آرر شدند - خارست زوم درمیاں حایل بود - خاں‌عالم و شاه قلي خان کو 
و چندے دیگر ( که دران نزدیکي بودند ) از کم بختي توفیق تاخنن نیافنند - آں شیر شکار 
جہاںپہلواں چوں دید ( کہ آں در بدگوهر نزدیک رسیده مي آیند ) گلگوں باد سیر را تیزثر ساخته 
روبروی آن دو بد کیش ازان زڈوم‌زار E E‏ آں دو منہور دل از دست داده 
رو بگریز نہادند - و ابراھیم حسیں میرزا ( که دراں عرصۂ ادبار دست و پا میرد ) مقہور اقبال 
پادشاھی ك چ 
۰ نداني کہ چوں او شود رزمکوش ٭ زمانه بزنہار گیرد خوش 
کدامیںی دلاارر ازو کينة‌خواه ٭ به پیشانیش کر پار نکد 
چذاں خواست رزمے کھ بالاو پست ٭ فتادہ پلا هچو ازباده مست 
بہر حمل سي گام جستے زجای ٭ بہرزخم فیلے فکندے ز پای 
گربزان سپاهي گررها گررہ ٭ نہادند سر سوی دریا و که 
و یکبارگي با هزاران سراسيمگي دست از پا نشناخذه فرار نمود - و مبارزاں جنود اتبال 
تعاتب نمردہ بسیارے را ازھم گذرانیدند ۔ و بمیامی ذات مقدس شاھنشاھي چنیں نے برک 
باندک کسے رری داك ٭ 
چنیں رزعہا در جہاں کس ندید « نه از کار داناں گیتي شنید 
شرح ایں کارنامۂ والا از کالبد گفت بیروں است ۔ و مثل ایں سانحۂ عبرت بخش در قاح باستاني 


٭# لی * 


(rp‏ در [ بعقے تسخه ] کزو ( ۳ ) در [ بعقےنسخه ] به بینائیش کرد با اونگاه ي 


( سنه ٩۸۰‏ ) ] 14 [ ( سال هعدهم ) 
کمتر نشاں میدھند ۔ کہ چنیں پادشاے بزرک ( که در وف هزاران اشک رگرد او فراهم‌آید ) ازبلندی فطرت 
و علو همت توف نفرمردہ با معدردے خرد را برسر چنیں معرکەدلیراں چندیں مسافت درر 
و دراز در نوردیده رساند - و بتاید ایزدي لوای نصرت را ارتفاع بخشیدہ آں مغررراں مقہور را 
چنین از پیش بردارد - هرآینه قرت بشري متکقل ایں کار شگرف کجا تراند شد که آشنای 
این معامله نیست - همانا عنایت خاص ابزدي کفل این کارنامۂ اقبال است - و خاطر ' 
جہاںگشای چناں میجخواست که تا اورا دستگیر نکنند از تعاقب دست باز ندارند - لیک ( چوں 
پیمانۂ ھستی ابراھیم حسیں میرزا پر نشدهبود) ظلممت شب پردہ داراو شد - لاجرم شاھهنشاہ درربہیں 
معاودت نموده بقصبةٌ سرنال نزږل اجلال فرمودند - و بمراسم سپاس ايزدي پرداخته در نوازش 
خدم ت گذاراں همت رلا گماشتند - و فآحنامه ( که متضس فنوں تائیدات غيبي برد ) مصحوب 
سرخ بدخشي باردریمعلی وا اه و مجان بغرخي و فیررزمندي بصرب اردوی برک 
روی ترجه آرردند - و شب درازدهم دی ماد الہي مراف شب چہارشنبه هیدهم شعباں باردری 
معلی ظل وروك ساون ابواب شادماني و سپاس‌گذاري بتازگي مفتوح گشت » 

و از سوا کہ درہنولا بظہرر آمد آنست کہ شاءئلي خاں محرم و صادق‌خاں و برخے 
از بہادراں خد مت گزیں را تعین فرمودند که رفته در حدرد قلع سورت باشند - تا کسے از متچصناں 
بیروں نتواند شد ۔ و خب ر آمدنٍ فرج پادشاهي ب٥‏ صرران قلعه رسید ) گلرخ بیگم فوزند 
میرزا کامراں کورچ ابراهیم حسیں میرزا مظفر حسیں میرزا پسر خود را با چندے از اعقمادیاں خرد 
همراه گرفته پوب دک روانه شد و آمرا ھرچند از پی ایں رفتہا شتافتند سودمند نیامد - و آں زں 
دانش‌سرشت از رفور آکاهي مدان از پیش اینہا بدر رفنت * 

و از سوانے تادیب نمردں شہبازخاں +خشي بیگي‌ست ر هدابت نمودں جمہور ارکاں سلطنت 
وباعرث بریں هدایت آنه محمود پسراسکندر افغان را باو سپوه بودند - و او از a‏ نگہجاناں 
فرار نموده انب دک شتافت - ١آ‏ نحضرت او را ادے بلیغ فرمودند - الحق لط بود بصورت قہر 
تا ملازماں عتبة خلافت در ممات سلطنت ( که بمعني ا ابی شت) نارن و تساهل ننمایند 
و شرائط حزم و احتیاط از دست ر‌هد ٭ 


۰ 8 % 3 
زیمت نمودن شہریار جا ‌گیر بگرفتن قلع سورت 


چوں باحقیق پیوست [ که این رخنه‌گران فتنەسرشت قلعةٌ سورت را ( که دراقصای رابت 


( ۴ ) در [ اکٹرنسخه ] دفعةٌ ( ٣‏ ) در[ اكئرلسخه ] بلند فطرتي ( ع ) ذخ [ ل ] إفكندند „ 


( سال ععدهم ) ]1 [1v‏ ( سنه ۹۸۰ ) 
گجرات e‏ تبٽي قریبټ بدربای شور است ) پناه ١‏ خود اندیشیده در اسلےکا م آن کوشږد ها ند 
و آنر بە‌ھمزباں نا م ( که پیشتردر سلک ڈورچیاں شاهنشاهي انتظام داشت - و از سیهبخنی 
خویش داخل باغیاں است ) سپرده ] همت رلای ا اقبال در ٹسخیر آں توج فرمود 
وراجة تود رمل را ( که بدوربيني و آکاه دا يي امنیاز داشت ) ر شارت عالي a‏ رنه مداخل 
و *خارج آن ا ایک ماحظء کرده بمرقف عرض مقدس رساند ۔ کہ ٹخیر آں 
باساں‌تریں وجره صورت' پذیرن - و قرار یافت که گشایش ای عقدہ بدات مقدس شود رجه نظر 
برشکوه اقبال شاهنشاهي انداختہ ای ں کار دشوار را آساں نمود - اگر مزاج زمانہ ملاحظہ کے 
ھرڑبنہ در عرض مطلب چنیں جرت ننمردے - چ دریں رقت ( کہ چنیںملے رسیع نو بدست 
إفتاده - و جہاندار دادگر از دارالملک درر آمده - و چند ماهه راه پیسپر عساکر اقبال شده 
و شور افزاباں واقعه‌طلب بې رگوشه سربرداشنه‌اند - چہ فتنه اندوزاں این 8 بد گرهرای ديار 
شق ) چه بق که چاهی خدبو برک درسخیر مه خره بتفس فیس ترجه فر بد E‏ 
از دوربیني ملاحظه فرمود که هرچند معامله چنین‌است ام اگر انصرا مایم اا کن و 
میاد| کار بتطریل اجام - وار رة بسخیر آن مصررف نگردد اغ ایی ےسعادتاں ( که سرمایةٌ 
فساد اند ) در زمیں فتنه بعال خود پای افشرده ماند - بنابریں اندیشۂٌ ملک گیر رای جہاں‌آرلی 
ہر قر یافت که بتائید اقبال بنفس مقدس همت گماشتہ ایی کر دشواررا آسان گوانند 
و برلیغ مطاع نافذ شد کہ شاھمخاں چلابر با فوج از بہادراں اخلاص‌گزیں را قلعةٌ جانپانیر شود 
وقاسم‌خان E E E ad‏ و نق زدں 
شاگرد ر یکتای ابال ماست - ا باسم خاں اعظم شرف نفان يافتا که سخیر 
سورت وجہدٌ همت والا شل - بتائیدات ي عنقریب ابر کار باجام خواهد رسیں - بایں که 
آں اعتضاد درلت قاهر با جمیع مرا ( که در کمک او گذاشتهایم ) آگاہ باشد که اگر میرزابان ادبارمند 
بانحدود آپند باعتضاد درلت ابدقریں شاهنشاهي ادي لابق در کنار شاں نہد - و ازانجا ( که آداب 
احتیاط اساس ملکگیري و جہانداري‌ست ) شیربیگ تواچي را با فرماں فطاع بصوب مال 
فرستادیم - کہ قطب الدیں محمد خان و آخرای مالوہ را ( که بحکم معلٰی متوجه دبارگجرات اند ) 


(۴) سخ [ھ ل ] بە‌همزبان ۔- ودر[ بعضے ڏسخه ] إەعراب ۔ اما گیان برم کہ حیے ھمزباں است 
چنانچە اشعارے بریں خواھد امہ ( ٣‏ ) فسخة [ ب ] پذیرنیست ۔ ودر [ اکٹرنسخہ ] پذیر است 
() ذسخةٌ [ ۵ ] گرؤت ( ه ) تسخ [ ١ح‏ ] اقبال است ( ١‏ ) در[ چند نسخه ] باعتصام ( ب ) تسخ 
[ ب ھ ] شاهنشاهیی ما ادے لايق ( ۸ ) لخد [ ل ] سزای لايق + 


L1 


) سال هغدهم‎ ( [1^] ee) 
زودتر بآنحدرد رساند - نا اگر احتیاج افتد جمیع امرلی سعادت‌منش بصلاح‌دید او عمل نمولة‎ 
# آںعرصه را ار خس و خاشا ک ارباب فننه و فسال پاک گردانند‎ 


ون E‏ ا ° احمد‌آباد و ات ناحیت روا پرداخت ) 


ج 


e‏ - تا آنکه بدولت و اقجال ررز اردي بشت سيوم بدن م ابي موافق دوشنبة هتام 
رمضاں حوالی آں قلعةُ آهنی‌بنیاد مضرب خیام فیرږرزمندي گشت چو ر ور وا 
و توپہا حوالی محل مقدس آمك - و ازصیانت ابزډدي آسییے نرسید - a‏ باح بسیار 
نزدیک بود بموجب التماس اولیای دولت خیم سرادقات عزت در نواحیع و شد - اگر چه 
ایںمکاں نیز نزدیک بقلعه است لیک بواسطة ا وز دن نشیب و فراز فی الجماه حایل دار 
و دریں سرزمیں نیز تیرهای ترپ بحدرد منازلِ مقدسه ا - و صيانت غيبي کارخود میکرد 
کيني خدير جہانگشا آں قلعه را اجنود نصرت فروگرفت - وھرجانبے را بخلصاں آزمودہ کار 
و خدمت‌گذ اران کار طالب سپرك - و متحصنان قلعة از سيه دروني و +ختبرگشتگئ خود ازنیر 
اقبال روی‌تافته برسیلةٌ مسنحکمی جای و فروانی آذوق و فزونئ توپ و اسیاب آں و شورافزائئ 
میزایاں تین خت تبه رای در گو غفلت فرو رفته بودند - و پیوسته بعضے از بداختراں مقہرر 
از قلع ب رآمدہ در مورچہا شورش نمردے ۔- و بہادراں جاں بناموس دہ در سزای آں بد نہاداں 
اھنمام کرد ے ۔ ازانچملہ روزے ( کھ از بالا بارش تیر بندرق وتوپ بود - و از پایاں چندے ازفتنداندرزاں 
دویدہ بودند - و برنقپزناں مورچلہا دست بکار رسانیدہ ) سیف خاں کرکھ تاختے نمایان کرد 
ر کارنامةٌ جرت و شجاعت بظہور آررد - در اثنای برگشتں بندوٹے باو رسید - اگرچھ تا یکماہ 
صاحب فراش برد اما عاقب بخير النجاميد - ےار مشارالیة پرسیذه باش که بند گن حضرت 
رضي نیستند - ر بارها صرف امثال شما مردم چه که بسیارے ( که بپایۂٌ شما نرسیدہ باشند) میفرمایند 
برای چہ خرد را دیدہ و دانسته در چنیں مہلکه انداختەبودید آں مبارز اخلاص‌گزیں در جواب 
گفت در جنگ سرنال راہ غلط کردم - و خود را دراں هنام مرد آزمائي نتوانستم رسانید 
از شرمندگي و خجالت‌زدگی آنروز زندگي بر من گراں‌است ‏ میخواهم که سبکبارگردم « 

و از سوانکے ( که در ابام محامن بظہور آسد ) بدست آمدن چند زنجیرفیل و اسباب 


( ۳ ) در[ اک ونه ] کولي تلاو شه ( ۳ ) در[ چند دسخة ] اسباب و شورافزائئ ( ۴ ) در[ اکفرنسخه ] 
رہ ( ه ) فسخة [ ل ] #خوستم ء 


( سال هغدهم ) en) Ld‏ 
میزایاناست -۔ و مجملے ازیں قضیہ آنکھ ایں کررداں بیسعادت بعضے از فیلاں و اموال خود را 
نرد رانا رام دیو زمیندار آنحدرد سپردهبودند - دربنوا ( که موک معلی دربفجا نزول اجلال فرمود ) 
وام اردوی بزرک بناخث اطراف رفتەبودند - آںفیاں باسباب همه بدست در ا - و آنرا 
غارت کنندگں تغارل دانسته بنظر اقدس در آررده مشمول عراطف خسرانی گشتند « 

و از سوا ( کھ دریدوا پرتر ظہرر داد ) تعیں کردں بعضے مرا ست بصوب دارالخافه 
و اجمالِ ایںکام آنست کہ محمد حسیں میرزا و شاہ میزا در حدرد پٹں در کمیں برد هنام شرش 
میطلبیدند - ابراھیم حسیں میرزا ( که از جنگ سززال خاک مذلّت برسر و تیرڳۍ ادبار دردل 
داشت) سرگرداں و خسراںزدہ خودرا باں دو مدبردیگر در حدرد ایدر رسانید - وخاصیت این دولت 
ابدپیوند است که در اعتلای اعلام نصرت اعدای نگرنسار چناں کرشش مینمایند کہ آں‌کار ار 
هر درلتخواے بظہور نیاید - و از تبه‌رائي سود را درزپاں خود مي‌اندیشند - چنانچه ایی اقبال‌نامه 
شرح آنرا برسم اجمال متعہد است - و آنچہ مجددا بعالم ظہور آمد آنست که درمیاں ایں برادراں 
بیسعادت بر شکستے ( کہ ابراھیم حسیں میرزا را در سرنال روی‌داد ) گفنگو شد - و از نکنهگیږي 
بدرشتي کشید - و ازدرشني برنجش انجامیں - آبراھیم حسیں میرزز ( که در ششیر زني علم برد 
و در بیعقلي ممتاز ) از برادراں راجیده جدا شد - و باندیشةٌ نادرست عازم دارالخافه گشت 
و آں برادراں مغررر ( درری چنیں برادرے را از +خت‌برگشتگي آجوبز کردہ ) در دلاسای ار نکرشیدند 
چوں ابي معني بمسامع اقبال رسید سید محمردخاں بارهه و شاه قلي خان "حرم و راجه بهگونت 
داس را بصوب دارالخلافه تجیں فرمودند - که تعاقب ابراھیم حسیں میرزا نمابند - و فرماںمطاع 
باسم شاهم خان نیز شرف نفاذ يات - که ازماصؤ جانپانیر برخاسته بکلپي ( که در جایګیر 
او ست ) شتابد - که زباںزد عوام چنا بود که آں مدبر بصوب کلپي شتافته است - آمرای کبار 
چون بنصرت ابزدي بدارالخلافه رسیدند پیشتر ازإں فتن ابراھیم حسیں میرزا تسکیں بافته شورش 
افغانان شرقية سر برآررده بوك - و منعم‌خان خالخاناں کیک میخواست - راج بارهمل ( که 
منتظم مہمات دارالخلافہ بود ) ایں لشکر نصرتقریں را بصوب شرق رږانه ساخت - و تا اناوه 
ای ی ظفر قران رسیدبرد که لودي از دارد بوگشت ۔ و سنگ تفرقه در جمعیت آں‌گره افتاد 
جرم او نموده بدارالخلافه شتافتنل ٭ 

چوں سخیں بایاجا کشید ناگزبر منصب سخ سرائي آنست کہ مجیلے از احوال ممالک 


شرقيە گذارش بابد ۔ و شرح اہن داستاںٍ دراز برسم اجمال آنست که سلیمان کراني ( که از آمرلی 


( ۴ ) فسخ ز ل ] کارنامه ( ۳ ) در[ اکثرفسخه ] در شمشیرعلم بود ( ع ) نسخة | ل ] قریں ۾ 


( سنه L 1*j] ) ٩۸۰‏ ( سال هغدهم ) 
سلیم خاں بود ) چوں براردیسہ و بہار و بنگله استیلا یافت ازانجا ( که عمل منافقانه داشت ) 
سررشنۂ بندگی ظاهر را نمي‌گسیخت - و هموا بارسال عرائض ر پیشګش خود را مذکرر محفل 
ان گردانیدے ۔ و بواسطة این حساب ‌داني پردۂ نفاق او دریده نگشت - دریں‌هنگم ( که پیمانة 
هسقیع دوات او پرشد) مکافات مکنوں خاطر نغاق‌آلود پیش فزندان او آمد - هرکه خرد را بست 
فتراک دولت چنیں صاحب اقبال نسانو هرآبنه زمانه خاک مذلّت برفرق او و منسوبار‌او افشاند 
خصوصًا تیو رئے ( کہ دہ مخالذت بابزرگکدۂ خدا زند) جرم در اندک فرصتے دریں دبر مکانات 
بجزای اعمال رسیده اٹرے از درلت ار نماند - و بٽاگي مصداق ای ںكلمةالحق ماجرای سلیماں‌است 
چوں او در گدشت افغاناں باپزید پسرکاں او را +جای او بواشتند - زبادهسري ذمیمة !خی ار 
گشت - باتفاق اوباش آر‌دبار حُطبه بنام خود خواند - و از غرررے که در سرداشت [ مدای 
پدر را ( که سرکشاں نخوتمند را رام ساخته بود ) از دست داده ] خود رائي در مقام تنگگيري 
ر کینه كشي شد - و برانداختن امیا پدر خویش را پیشه ساخت - هانسو پسر عماد عېزاد؟ او 
( که نسېت دامادي باو داشت - و کجہتي و دوسني ھ۵ ضمیمه بود ) از بد سلوکی او راجید 
و فتنە‌جوبان آنعدرد او را خامطمع ملک گردانیدہ براں داشتند کہ اررا از ھم گذراند - ر آں شقارتمند 
چندیں فذوں نسبت را بر طاقنسیاں دادہ مرتکب ایی عمل شد ۔ و کارے ( کہ اولیایدرلت بہزاراں تکاپو 
نتوانند کن ) ازاں بدکار مخالف بظہور آمد ۔ ودي ( کہ نفس ناطقۂ آں‌ملک برد ) باتفاق اعیاں 
آندیار پس رخرد نایغای داز تام را بي پراشتا د رهاتسوی منکرررا بن که بقتل انید 
گرجرکراني ( که شمشی رآں ملک بود ) در صوبۂٌ بہار پسر بایزید را بکلاني برداشته خلا ف‌آرای گشت 
ردي با لشکرفراراں از بنگله بقصد بہار ررانه شد - و از ےتوجپی منع‌خان خانخانان و فسوں 

و فسانه لودي گوجررا ایل خود ساخت *٭ 

و تفصیل اہں اجمال آنست کہ ( چوں خبر در گذشتں سلیماں شہرت گرؤت) منعم خاں 
خالخاناں ازقلعةٌ چناده موجه صوبخ بہار شد - و درھمیں ايام سکندر اوزېک نیز در گذشت 
ر اورا و دیگرانرا به افتاد - خانخاناں تنگري‌قلي و فرخ پرغلیق و پایند» مید سگکش و جم را 
برس ر حاجي بر فرسذاد - و طالبي و میرزا علي و ندیم بیگ و جمے را برسرپٹنه رراں ساخت 
گوجررا تاب مقاوست ای‌گرره نبرد - حف ر هدایا فستاده دم يکچېتي زد - و فرار داد که می 


داخل مازماں عتبۂ اقبال میشرم - و در فنے بنگله خدمات شابسته بظہور خواهم آون - ملتسن مس 


( م ) سخ [ ھ ] پیش خود (۳) در[ بعضے ذ~خە ] این چنین (ع) خد [ ل ] پیدا کرده ( ۵ ) در 


[ چنہ فسخہ ] کوجر( ٩‏ ) در[ عض دخ ] پیک کش ( ۷ ) نسخةٌ [ ل ] ملتہس آنست ۽„ 


( سال تغدسم ) [r1]‏ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
آنست که امروز مرا مازماں حضرت شاهنشاهي در آرده گررپور را برزی اهل و عیال 
مس بدھید ۔ و صوبۂ بہاررا بامرزی پادشاهي جایگیر کنید - یا آنکه سرار حاجي پور و بہار را 
امسال بم گذارید - که حاصل ا اعلیی جواب گربم - وسال دیگر جایگیر ہس 
در بنگلہ باشد - منعمخاں خانخاناں ملتمس اورا قبرل نمرده در مقام آن شد که گررگهپور را 
باو بدھد - دریں اننا ودي ( کہ دمن آں بلاد رارز آںدیار برد ) از حقیقت کار آاهي 
يافتة باتفاق هاشم خان ( که دایم ازب اخردي دورنگي داشت لے ) ابن مہم را برھم ز ۔ رر خن 
ار خالخاناں تاامید شد نا گزیر بلودي ساخ - منعم خان پیشکش لايق از لودي گرفته 
معاأردت نمرك ٭± 
دریں هنام خبر رسید که یوس ف محمد گورکهپور را گرنته در مقام شررانگیزي ست - وش 
ایی سرگذشت آنست که پوس ف محمد پسر سلیماں اوزیک را منعم خاں بدرگه معلی همراه برده بیدرلنۍ 
اورا بسع مقدس رسانید» بود - حضرت شاهنشاهي ار را بملاحظة نصیحت پذیري و املاح‌مندی او 
مقید فر ردہ ودند - دریی‌رقت ( کہ رابات جہانگشای بصوب گجرات نہضت فرمردہ برد) آں بیسعادت 
از بندخانةٌ دارالخلافةٌ آگرو گریخت - و با بیدرلتے چند رفته گورکپور را از مردم پایند »محمد 
سگ کش گزت ۔ چوں خانخاناں برحقیقت کار آگېي بافت جامد بېسردي ر پاینده محمد 
سگ‌کش و تنگري قلي ر! برای دفع فتذةٌ أو فرستاد - و خود نیز از قصبةٌ “حمدآباد با حمدتلي خاں 
براس و مجنوں خاں‌قاقشال و آمرلی دیگر ررانه شد - در اثنای روو کان با برو نهان توهم 
بخود راہ دادہ از لشکر منعم خان جدا شد - و باعسث برین سبکسري آنکه جمع از ژاڑخایاں دروخ ساز 
ارجوفه انداخته‌بودند که باباخان و جباري و میزا محمد و شاه محمد و دیگ ر قاقشااں ( که دریورش 
گجرات در راب مقدس حضرت شاهنشاهي بردند ) شہباز خاں را کشت بمیرزایاں همراه شدهاند 
و فرمان گيتي مَطاع آمدہ کہ مجنوںخاں را بگیرئد ۔ خانخاناں می رفریدرں و محمد خاں اوزیک 
ر ابوسعید را فرستاد کہ مجنوںخاں را تسلي دادہ بیارند - ایی فرستادھا ھرچند در افترلی آں خبر 
وبہتاں آں خی حرف میزدند سودمند نمي افتاد - در انا نوشتهای بابا و جبّاري مشتمل برعنایات 
شاهنشاهي رنیکرخدمتیہای خرد از گجرات آمد - مجنو ں خاں از کارخود خجلت زد موجه لشگر 
خانخاناں شد - خاٹخاناں فتے گورگھپور کردہ معاردت نمودەبرد کہ مجنو ں‌خاں رسید - و انواع دارا 
و دلڃوئي درمیاں آمد - دریں‌ هنام داد را ررزادبار پیش‌آمد - و ازباد غرررے ( که در سرداشت) 


موجه چونپور شد - و پیشتر از خود لودي را باخلاصة لشکر و گزبدۂ فیلاں رراں‌ساخت - و او باستعداد 


Fr. 


( ۴ ) خد [ ۱ ب ] پیککش ٭ 
[ 4[ 


( سنه [rr J] ) ٩۸۰‏ ( سال هعدهم ) 
فرلواں آمدہ زمانیه را گرنت - و محمد قاسم مہردار ازجا ہاماں برآمد ۔ خانخاناں نیز سزاراں 
فرستادہ مرا را جع ساخت - و مد قلي خاں براس و مجنوں‌خاں و قیاخاں و راجه گجپني 
و جم کثیررا پیشترفرستاد - ر خرد نیز برآمده آهسته آهسته راه میرنت - خانخانان درا‌هنگم 
بدیراں لساں‌الغیب تفارّل جست - ایں بیت برآمل ٭ . ٭ بیت * 
ای پادشه خوباں داد از غم تنهائي ٭ دل ےتوبجاںآمد وق ت‌است که با ز آي 

خانخاناں ایں‌غزل را در مرشداشت خود نوشته . بدرگاه رالا فرستاد - واستمداد ازباط اندس 
شاهنشادي نمرده متوجه اطفای ایں‌نایںہ شل ۔ ودي را بعد از گرفتی زہانیه ا ك افزود 
پنے شش هزار کس را بسرداریی یرسف محمد مذکور ( کہ از گورکپور فرار نمردہ بانغاناں ملحق 
شدہ بود ) از آب گنگ گذرانید - میرزا حسس‌خاں و راجه کڃپلي ر نظربادر و طالبي ر تنگري‌تلي 
و جم دیگر از ملاز مان منعم خان اعتضاد بر رلت ابد پیوند شاهنشاهي نموده جنگ شاپسته 
کردند ۔ مخالفاں را شکست انتاد ۔ جمے کثیر علف تیغ سیاسب شدند - و بسیارے غریق بر فنا 
گردیدند - و متعاقب ای ں فت محمدتلي خاں باس و دیگ رآمرا پیم رسیدند - لشکرے آراستہ 
درغازي‌پور اننظام یافت - و خانخاناں نیز با جمعیت ليق آمد» بام ملحق شد - و لودي میاں 
سیاہآب و آب گنگ قلعۂٌ ساختہ با لشکرےگراں نشست ۔ وھ روز درمیاں بہادراں طرؤیں چپقلشہای 
نمایاں شدے - اگرچه مرا بدرلت شاهنشاهي دلنہاد جنگ بردند اما غنيم ازروی لشکر و فیل 
و تویخانہ بسیار بود - چوں رابات اقبال بحامر سررت اشتغال داشت منعم خاں طرے ملیے 
مي نيخت - لودي از نخوے کہ داشت قبول نمیکرد - آمرا را غریب حالتے دست 8 بوك 
نھ رای جنگ کردں - و نہ روی برگشتن - که ناه تباشیراقبال شاهنشاهي لمعد ظہور داد 

و لودي با هزار آرزومندي صلے کرده برگشت « 

ر شرح ایںسانحة عبرت بخش آنست کہ ( چوں دارد ازبنگله بموگیر رسید ) درانچا 
یوسف پسر تاج عمزادۂ خودرا ( باندیشة آنکه لودي اررا خراهد برداشت ) ازهم گذرانید 
اگرچہ ایں تخیل او از نتائے ابال شاهنشاهي برد لیکی بظاھر جیے از حسد پیشہای افترا اندرز 
نیز “خنہا ساخنند - و ( چو لردي از قدیم وراچ بوك - وف ار رد ر نیز بآں پسر 
نامزد کرد ) هرچه بد اندیشاں در حق او گفتند دارد آنر راست پنداشت - چن ان کد 


( م ) نة [ ل ] کچهي ( م ) نخ [ ل ] کچھي (۴ ) نخ [ ل ] ھرروز بہادراں طرفیں چېقلش‌ای 
نمایاں کردے ٥(‏ ) در [ اکثرخه ] به منگیر ( ۹ ) در [ اکٹرسخه ] جمع از حسد پیشہا افترا اندوز 


( سال هغدهم ) [rr]‏ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
بلودي رسید از داود ٠‏ - وپمذعم خاں خالخانار س با ھزاراں نیازمندي اباس مصاأحت را 
سکام داد - و پیشکشہهای لابق بدرگاه والا فرستاد ۔ دازد ( چرں برگشتن اردي و آمدن اورا 
شنید ) با هزاران ريي برگشته گڌهي را مضبرط ساخت - و خزانۀ پدر را بسپاهي 
دادں گرفمت - جلالخاں سدهوري و کالاپہاز ( که راجو ٤‏ او بود ) از لودي برگشتند - و تفرقه 
در چمعیی إو افناد - اگزیر لردي ( که بقصد دارد ميرت ) برگشته بتلعةٌ رهتاس منحص شد 
و ازمنعم خان استمداد نمرد - و صرے نرشٹت که ماز دراد رالا شد ام - دریں زودي شما را خراهم دید 
اميد که بوسیلدٌ شما باستاربوس مقدںس نیز سربلند گردم - منم خان کمک فرستاده مترمد 
آمدں رایاب اقبال شد - نمی کا بود و برل ی تحصيل سيربي و شادابی آں بکجا کشید - واز 
سوانے دولت افزا ( که درایام مجامر؟ سررت بظہرر آمد ) شکست یاف محمد حسیں میزا 

و دیگر مَدبراں است ٭ ۰ 

نہر نمودں خان اعظم میرزا عزی زکوکلتاش با محمد حسیں میرزا 
وفولادیان - رازام ای روه مدبر 

e a‏ جہاں را نیت درست‌گردد - و اندیشۂ ار بر آسردگی 
عالمیان ر باشد ) ملازہاں عنبةٌ اقبال بره ندرنی ع سعادت اخلاض‌گزیں گردند - وازیکدلي 
ر کجہتي کارپادشاه بمرشد و نعم خرد را فرمودة ابي دانسته دلنہاد خدمت شرند - و هرآینه 
کار جہاں بزیب و زینت گراید - و شرئف امرر ضیای‌ظہور گیرد - هم شہربار عالم کامیاب صررت 
و معني گردد - E E‏ از سود وزیاں خود گذشته خدمت دراه سلطنت را 
از مہیں عبادات ابي كانند - و ا خدماے شوند کھ از سلاطیں پیشیں کمتر بظہور آمدءباشد 
چنانچه مصداق آن آي داستاں فت ہرگ است - و مجمل از نائید ایزدي آنکه ( چوں ازمیامی اتبالِ 
شاهنشاهي ابراھیم حسیں میرزا از گجرات برآمده بصوب دارالخلافۂ آگرہ رراں شد ) محمد حسیں 
میزا وشاہ میرزا و فولدیاں ( کہ دراں کرھستاں سرگشتۂ ادبار بودند ) پیماں کڃېتي بسته 
ہر سر پن آمدنل . > سید احمد خان بارهه E‏ کمرهمت بسٹثت - چوں خبر فراھم آمدن 
ارباب بغي بخاں‌اعظم رسید در مقام جمعیت شد - و از اثفاقات حسنه آنکه شیربیگ تراچي 


( کھ بآرردن آمرلی مالوہ از درگ مقدس رخصت یافتہ برد ) قظبالدیں محمد خاں وشاہ 


(۴ ) در[ بعضےنسخه ] سیدهوري ( م ) خد [ ل ] استدعای مدن ( ع ) نخد [1] شكست . و سخ 
[ ل ] انہدام ( ۵ ) در[ چند نسخہ ] این فت بزری است » 


( سنه r J] ) ٩۸۰‏ [ ( سال هغدهم ) 
بدا خان و مطلسہخاں و سایر جایگیرداراں مالو را ماحق ساخت - و شیع ۾ محمد بخاري 
( که در درلقه بود - و ساماں رٹنس رایت سورت بمرچىب حکم معلٰی میکرد ) خان اعظم کساں 
فرستاده اورا نیز ب رگردانید ٭ 
چوں اما مجتمع شدند خاں اعظم بآئیۓ شایستہ در انتظام افواج همت بست - قول 
بئباٹپائی آں دانای اخاص‌گزیں رونق گنفت ۔ و شاہ بداغخاں و معیں‌الدیں احمد خان 
فرنخردي و معصوم خاں پسرش و ملب خان و جمع کثی ر دریں جای قور پاندند 3 قطب الدين 
مید خاں و میرچمالالدیں حسیں آنجو مبانی برانغار را استحکام دادند - و در تولقمةٌ برانغار 
مرم ار مقر شدند - و شی محمد بخاري و محمد مراد خاں و شاوحمد خان وحاجي خان افغان 
ا خاں فرج جرانغار را زپنت بخشیدند - و شاه فخرالدیں و مظفرمغل و پاینده ارات 
در توغ و نامزد گشتند - و دستم خان ر خان 1 مید قلي خان توقبای 
و مرعلي سلدوز در پیش‌قدمان هرارل جای‌گرفتند - و بازبہادر و جمع دیگ ر در التەش اپسنادند 
بعد از ترٹیب و تنسیق انراج نصرت‌اندیش منوجه نہراله ( که به پتی شرت بافته) 
> ووز ق e E‏ رمضاں حدرد ہن مورد 2 
منصور گشت - مخالفان دولت محاصره را گذاشته درا ار اکر مور اموت - شیرخان فولادي 
و جنید کراني قول شدند - و محمد حسیں میزا و شاہ میزا و عاقل حسیں میرزا دست راست 
ایستادند - و محتّہ خاں پسرکاں شیرخاں و ساداتخاں دست چپ E‏ پر 
خن شیرخاں فرلادي هرول شد - ازراب خلاف را رای‌نبود که امروز جنگ شود - چه پسر E‏ 
خاں و بعضے از متمردان ادبار نہاد بای بدگوهران شور افزای هنوز نه پیوسنه بودنل - شیرخان 
فولادي از راه گربزرت ر حیله‌سازي کسان پیش شیع محمد بخاري فرستاده حرف مصالحت 
در میاں آررد - اکثربزرگاں لشکر ( که سلاہت‌جوی وادی عافیت بردند ) غورے در معاملہ ناکروہ 
دل برصلے نہادند - شاہ بداغ خان بخان اعظم باهستگي گفت زنہار بصا راغي نشریه - مقصرد 
ای ن گرره ه کے نهان وقت گذرانیدن است - خاں‌اعظم جواب داد که رای مس ا که بخاطر شما 
رسیده است - ا دل برصاے برد - و معامله نمي فېمیدند - و وکای شیرخاں سخناں 
عام فرب مصاع نما در میاں داشتند ) خاں‌اعظم گفت که اگر فی الوائح در حرف صلے راستید 


( م ) نخد [ دح ] گرفنند ( ۳ ) در [ اکر هخه ] و پسرخواص خان (۴) لخد [ ل ] اوزبك خان 
( ه ) اة [ ب ] #عمد قلي توغبای - و*خةٌ [د] محمد علي توغبای ( و ) نعخةٌ ]١[‏ نذرخاس 
( م ) نة [ ل ] باین شور افزایان هنوز نه پیوسته بودند ۾ 


( سال هفدهم ) J‏ ?1 [ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
SES‏ فررد آئید - تا ما بجای شما آمل فروں آئیم - کہ برگشتں در آئیں ما 
شایسته نیست - چوں یں آن گرد حیله‌اندوز از صدق فروغے نداشت قجولٍ آں نکردند ۔ اولیای 
دلت بآئیں حق‌اساس منوجه عرصةٌ نبرن شدند - و چوں زیاںزد عرام بود ( کہ میرزاباں از عقب 
لشکر منصرر خواهند آمد ) میا مقیم رون کان و طایغة از دلرراں نامور را عقب قرول 
داشته کار طلب گشتند ٭ 

ر ( چوں فوجہای هردر طرف نزدیک رسید ) اول جرانغار غنيم پيشدسني نمرده رر 
بوانغارسپاه اقبال تاخت - و اث رمرم فظ الدیں خان را انه بن وان ا هة :ے 
پای جلادت افشرده داد مردانگي داد - وشمشیرے برمیاں در دندان فيل غنيم رسانیده 
حیرت افزای شد - و هرارل آن بر هرارلٍ لشکر نصرتقریں تاخت - فیل نورنگ خان 
( که عنفران مسقی ار بود ) در عیں‌شررش و غوغا متوجه یکے از سوارا فرج خود شده اورا درهم مالید 
و مقار ای‌حال دلاوراں “خالف هرل ر فیروزي‌مند را برداشتند - التمش نیز تاب نیاررده 
ےهمني نمود - و ایںفرارنمودھا بعضے بدست راست ر لخنے بدست چپ عناں تماسک ازدست 
دادند - و افغاناں بیشترے بصوب گریختها شتافتند - و قربب پانصد سوار رربروی خاں‌اعظم آمدند 

ر در اندک فرصتے درهم نوردیده گشتند - و آں‌طایغةٌ دیگر ( که هراول و التش را برږاشته برند ) 
خرد را بجرانغار لشکر منصور رسانیدند - بیشترے از مردم جرانغار را همست يارري نکن 
مراد خاں خود یکسرشده تماشائي گشت - و شاہحمد خاں را نوکراں او زخمي برداشته باحمدآباد 
رواںشدند ۔ شیع مسد بخاري با بعفے از خریشاں ( چوں پسر سید بہارالدیں و سید جعفر برادر 
شیع فرید و جمع دیگر) داد مردانگي دادہ جاں نار کشت - و ایں گرږه خالف فاع ا 
بتاراج مشغرل گشتند - میرزاباں خرد بمیر فخرالدیں‌خاں و آنجماعه رسیدند - و مير بقدر تردد نمرد» 
پایثبات نتوانست افشرد - قطب الدیں خان با معدردے ماندہ رری جلادت بغنیم آورد - دریں ھنم 
( کھ آںگررہ فرج قطب‌الدیں خاں را برداشته خرد را بپزال رسانید. مشغرل تاراج بردند ) 
قظبالدیں ٥د‏ خاں از عقب رسید» رم آرای شد - و بتائید ہي ( بعد ازانکه مغلوب 
مطلق شده بود ) غالب علی‌الاطاق گشت - و خاں‌اعظم و بہادراں قول لشکر منصور افغانان 
تیر رای را از هم گذرانید» بقول غنيم ( کم موجه قطب الدیں محمد خان برد ) رری آرردند 
چوں اکٹر مردم غنیم بتاراج شتافتہ بودن بدیدں ایں‌فوج دل بای داده برگشتند - و بض 


( ۴ ) خخ [ ١ب‏ ] جرکس خان وبحخةٌ [ل] چبر ش ( م ) خد [ل] شورش وغا وډر[ اکثرلسخه ] 
شورش غوغا ۾ 


[+ J 


( سنه [r4] ) ٩۸۰‏ ( شلا 
اعانت غيبي و تائید سماري چنیں فآ شگرف ری داد ۔ خاںاعظم با جم برسرپشتۂ ایستادہ 
ارصیت تہنیت و مبارکبادی سامعەافروز بود - دریںاثنا شورش میزایاں پدید آمد ۔ ایشاں خود 
تولقہڈ جرنغار را بعد از جنگ بسیار بر اشتہ رند تادر کررہ شتافتەبودند ۔ و ایں موھبتے بود 
کبری - اگرمتوجہ ا میشدند کار دشواربوں - ( چرں مسافتے طیکردند ۔ ر مرم 
ایشاں بتاراج جدا شدند ) خب ر شکست شیر خان شنید» باقبال روز افزوں شاهنشاهي مراجعت 
نمردہ منوج عرمۂ نب شدند ۔ فی الراقع ( اگرھمچنان راندہ باحمدآباں میرنتند ) کار آں مدبرں 
صورت نیک مي‌بانت - لیکن از خت برگشتگی خود منوجه میدان ن 
با اکٹرے از بارزاں عقیدتمند فرج آراسته آمادۂ پیکار بود کہ فوج میزایاں نزدیک رسید 
شاہ بداغ خان گفت که وقت ٹاختں است - خاں‌اعظم در صدد تاختں بود که یار محمد جاو خان را 
گرفت ۔ کہ چندیں امل ایستادہ اند - چہ جای تاختں میزا ست - میرزایاں چوں نزدیکت ر رسیدند 
حقیقت انڊوھئ فرڄج پادشاهي ( که از لشکر غيب ا بوك ) دیده مصلحن در جنگ ندانستند 
ر ازانجا ( که بخت برگشتگي سرنوشت ایشان بود ) جلو گردانید» راه ادبار پیش‌گرنتند - و بمیامس 
امدادات فيب چنیں کار مشکل آساں گشت - اگر بہادران یکتادل تعاقب ای ںگررہ مخذول ا 
مشکل کہ کیے جاں بدر میبن - همانا احتیاطپیشہای تجرے‌کار مصاحی رقت ندبدند 
با واقعہ طلباں بد اندیش را سخ قبرل افتاد ۔ وبالجملہ بیشترے مرا از سنوح ایںلطیفۂ 

غيڊي دامے چند تار از اخلاص در گرین دل عقید ت مند خود گذاشته در کجېتي ا % 

ور غراڈب امورے ( که دراں روز اقبال بظہور آمد ) آنست که فیلے مست ازفوج غنيم 
( که فیلبانش تیردوز شده رلر عدم گرفته برد ) خود سر میگشت - و هرجا که آواز نشار میشنرد 
خود را باجا رسانیدہ آںفرج را برهم مین - نقار؟ شادي ( که در هر فوج مینواختند ) ساعتے 
موفوف داشتند - شررش او غر نشست ۔ و بدست کساں شاه بداغ خان گرفتار آمل - و ضمیمةٌ 
پیشکش ار شل ٭ 

و ( چوں شکست چنیں بریں سیه بختاں بد سرشت افناد ) شیر خاں فولادي بصرب 
جونہ گدھه شتافت - و میرزایاں' راا دکی پیش گرنتند - خاںامظم با مرا بنعاقب ایں‌گرہ 
رواں شد - چوں مزدۂ ان عاطعت رباني بمسامع اقبال رسید بعد از آداب ساس ایزدي و مراسم 
انبساط صوري و معنوي فرمان مقدس شرف نفاذ پافہت کہ خاںاعظم قطب‌الدیں خان و شاه 


بداغ خان و مراد خان ر مهرعلي سلدوز و طایغفۀ دیگر از ملازاں عتبةٌ اقبال را بتعاقب آن گره 


( م ) در[ اکر دسخه ] تاواقع طلبان ٭ 


( سال شغدقم ) [fv j]‏ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
بد سرا جام تعیں کند - و خود بقدم سرعت شرف ملازسمت دربابد - و پیشانئ اخلاص خود را 
مسج حضور نوراني ساز - و دسم خان و نورنگ خان و مطلب خاں و معصوم خاں را همراه آورد 
خاں اعظم در حدرد سرنال رسیده برد که رضري‌خاں فرہاں مقدس ب آررد a E‏ 


mo ل‎ 


دش هي ر سرنوشت سعادت دانستة بنارک ادب شنافت - روز وز دیبمهر پانزدهم اسفنی‌ارمل 
الف راق د به يدم شوال بدرلت آستاں‌بوس معزز شد - و ”عفرف فنوں عراطف 
شاهنشاهدی کشت ٭ ۰ ۰ ۰ 

و از سوانع ابام حاصرۂ سورت آمدں مظفرخاں است بعتب اقبال - پیشترگذارش بانت 
که عاطفت شاهنشاھىي ی ناھموارہای او را بخشیده: طلب فرمود - چوں باحمد‌آباد رسیں خا ںاعظم 
موجه د لبان شده بود - هرچند گفته فرستاد ( که امروز درس خدمت هم پائي کردں 
لایی مینماید ) اورا توفیی و این کار نشد - و چنیں قابوی خدمت را ازدست داده پیشتر 
روان‌شده ببرږده رسیدهبود که فرہان فضامنال رسید - خلاصةٌ مضموں آنکهة از هرجا کہ رسیںه باشد 
برگشتھ بکمک خاں اعظم شتابد - وسعادت ایںخدمت بردرلت حضرر راجے دانسته ترف 
ننماید ۔ ناگزپرامتٹال فرماں مقدس نمردہ معاردت کر - چوں باحمد‌آباد آمد ظاهر شد که ارلیای 
درلت از سعادتمندیی بخت نصرت بافته‌اند - و خان اعظم بحک‌مقدس عانم آستان‌بوس است 
مظفر خان بسرعت ررانة درگاد معلی شد -۔ و پیشتر از رسیدں خاں‌اعظم بدرات کررنش افاخار 
بافت - و مشمول عراطف خسراني گشت *٭ 

و از سواد ع ابام معاصره آنست که ر فار از بندر کرد و آں‌ناحیه بپایة سریراعی 
رسیده بسعادت ملازست کامیاب دولت شدند - همانا که آمدن ان گروه باستدعای متحصنان 
تبەرای بود - تا قلعه را بانہا سپرده خرد را بر ساحل‌سلامت کشند - ر شکوه سطوت ساطذنت 
بنظ ران گره درآمد ۰ و فزونیع لشکر و فراوانئ استعداد فلعهگیري معلوم شد) خود را اللچي وا نمرده 
بباراه حضور آمل د سعادت گورنش دریافتند - و اقسام نفائس دیار خود را بنظر مقدس در آرردند 
و خدیو قدرداں هرکدام را بنوازش خاص مخصوص ساخته از عجائب و ٠‏ پرنکال و 
فرنگ استکشاف فرمودند - و همانا از ق e‏ ما است - چه دا مقدس e‏ ٧رر‏ 
فنون دانائۍ صوري و معنوي ست - لیکن خاطر عبرت پیرای میخواست که ایں استفسار را سرمای 
اسنيناس ابی گرره وحشي گرد اند 3# 
)£ ) ذخ [ ب ح ل ] کو ( م ) سدم [ ل ]خفن شکوو سظوت بنظرآن گروه در امد ( ع ) نس 
]١ [‏ عشرت پیرزای » 


( سنه [r^] ) ٩۸١‏ ن م 
2 قلعي سورت ہمغتاح همت والای شاهنشادي 

آکاادلں دیدہ ور و درربیناں ژرف نگاہ را چرل گریم ظاهر پرستا معامله فېم نیکومي‌شناسند که 
[ هرکاه مننسبان ابن دولت ابدقریں را بەحض انتساب چه گشایشہا که گشایندۂ مشکلات در پیش 
هت طابگر اپشاں نمي آرد ا بآں ارتباط عقیدتمندي پیرابۂٌ سعادت ایشان شود - خاصه 
آں گررہ بختمند ( که ہمراتب اخلاص ایں خدیو آفاق سربلند باشند ) چگونه در مطالب رالا و مقامصد 
برک کامرا میگردند] پس در ھر کارے ( کہ ایں برک ساختۂ الہي بنفس نفیس هست بندد ) 
هرآینه حصول آںمقاصد ے نقاب توقف جلوۂ ظہرر دهد - و روزے چند ( کہ مورت تاخیر رتسریف 
راه مي‌بابد ) همانا حکمت بالغةٌ ایزدي چنا اقتضا میکند که کتابةٌ مدار اخلاص مخلصان 
و مراتب خدمتگذاری هرکدام برپیشطاق عیاں نگرش‌پابد - و زنگزدائی چراعر استجد ادات شلد 
سبب تربیت خدیو جہاں مردم را بر عالمیان پدید آید ۔ و مسہای زر اندود در برت گدازش درآبد 
نقد ساطنت خال ص‌گردد - و عیار آں افزیں‌قدر شود - و بالجمله بعنایت رباني تسخیر ایی حصن 
حصیں ( که بسالہا در مرآت اندیشة بالغنظراں در نیاید ) بترجه حضرت شاهنشاهي در مدت 
یکماہ ر هفده روز بروجة داخواه صورت بست - هم نقب کنان مارپیے از راا درر خندقا کنده 
خود را بدیوار قلع رسانیدند - و در کافتی آں آغاز کروند - وهم تیز دستان خدمنگذار در حوالي 
و اطراف آن تلا ساختنن - که کد ساکنان قلع را تیردرز گردانند ۔ و هم دیگ اندازاں 
کار پردازبہای نمایان بظہور آررند ٭ 

( چوں قلعە‌نشیناں اخرتمند برحقیقت کر آگېي يافتند - ز گرا ن خواب :#خبري بیدار شده 
در تضرع و زاري زدند ) همزباں ملا نظامالدین لاري را ( که پدر زنش بود ) بدرکه معلیی فرستاد 
ر ار ازطزداني و آاادلي بوسیلۂ بار بافتہای بساط قدس فون سراسیمگی متحصناں را بموقف 
عرض افدس رسانیں - و احاح ر تضرع ایی گروہ تبەکار را ( بطررہکھ مور افتد ) آں زباںآور کارداں 
در پیش آںمرزباں ج زدرست عاجز پررر معررض‌داشت ۔ خدیوآفاق را دل برو تخشود - و درپای 
بیکراں عاطفتش !جرش آمد ۔ و [ باآنکه این زاري از راه اضطرار بود - و نوئینان برک ( که راه خن 
داشتند ) هر چند در ظہور ابی‌عاطاعمت مقدمات پرداختند ] بسع اصغا نرسیں - بلکه هجوم عام 
در کينهکشي و سرش شي آن جہاں خشش را عاطعت افزود - از مقرباں باط 
عزت را بزباے خاص تس لي بخشیدنں آنرا که افلاکي بوك بقدسیات ا سرخوش گردانیدند 
و گرة خاکي‌نزاد را بمقالات کرني بارامجای بردند - و بمقنضای ملتمس او قاسم علي خان 


( م ) 'خۂ [ ح ] جہانیاں ( م ) مخ [ ۱ب ح ] خواب گران ٭ 


( سال هغدهم ) ]4[ ( سنه ٩۸۰‏ ) 


و خواجة ن ر ( که ازمقریاں ر ورس بودند ) فرستال ذف - که همزبان و سا پر تحصناں ۆلعة ر 


س 


لاسا نمود بسچںںکاں آورند > روز رش هیزدهم اسفند‌ارمد |e‏ ا موافق پلجشنيه بيست و سيوم 
شوال گردنکشان قلعه بېزاران نیازمندې سجد؛ خجالت جای‌آرردند - و عاطفت شاهنشاهي 
e‏ ازمال و جاں و ناموس در حوزۂ حمابت خویش گرفت - و ل 
( که پیوسکه ببدزباني ز زاز خائیدے ) زبان e a GDL‏ مقنضىع 
آن بوك که چندگاه در بندخانه باشند ) بزنداں فرستادنن - روز دیگر ر مدن بسیر آں قلعه 
تشربف برده عبرت گرفتند - وچند دیگ بزرک را ( که سلیماني گفتندے ) ازانجا بدارالخلافہ 
حکم اننقال فرمودند ۔ ھمانا ای ںدیگہا از سلطاں سلیماں فرہانررای روم بودہ است ۔ او در زہاں خود 
خواست کہ بنادر فرنگ را ( کھ درحدود ھندرستاں است ) به تصرف آون - دیگہای بزرک را 
با لشکر فراواں فرسناد - و از بل مددی حکام گجرات لشکر روم از عسرت معیشت انہزام پافته 
a‏ 

و از سواٹح ( کہ بعد ازفتے سورت ری داد ) آمدں بہرجیست حاکم ولیت بکلنه ( که از 
زيند اران معتبرآً تحدرد است ) بدرگہ رالا - ر آررڈں شرف الدین حسیں میرزا ست زنجیر در گردں 
بعتبةٌ مقدس - دادار دادگر از عنقوان دولت روز افزوں در پیدائی این سربر آرای ساطنت است 
تا مستعدان سعادت بشناسائي و فرمانبرداری ار بمعارج ليکبختي توانند برآمد - و سعادتهنداں 
اخلا ص کزیں را سرمایدٌ عقیدت افزا ي بدسی افتن ارا ( که بای خدیو خدا شناساں 
عطا فرموده اند ) آنست کہ ( هرھ ازاطاعت ایں سلطنت آرای صورت و معني سرباز کشد ) 
اورا آرارۂ دشت ادبار ساختہ معتاج ایں عتبةٌ آسماں‌پایه میگردانند - با در ھماں گرداب بلا 
فرردرده تبه‌کاری اورا پیش ار مي‌آرنه - چنانچه بتارگي حال این خواجه‌زاده مرآت مقصرد 
گردید ۔ و شرح اہی بطرز اختصار آنست کہ ایں تنک شراب بدمست ازاں هنگم ( که قدر ترییت 
شاهنشاھی ا باند يش ناصواب سرږري راه ےحقيقني پیش گرفته آوارۂ ادبار و در بدر 
هرکس وناکس گشته آبروی خویش !خاک مذلت ربخت چرگوم بدگرهری خردرا ظاه ر گردانید ) 
اول جالور را ( که به پشت‌گرمئ اقبال شاهنشاهي در همان نزدیکي گرفته بود ) بغولادیان داده 
خود را بان فررمایگں بست ۔- و چندگا در پنںی بسربردہ ازانجا بچنگیز خاں الجا آررد “ ر چون 


پیمانة هسكع ر لجریز شد بمیرزایان دیوست ر دران وقت ) که حاکم خاندیس بقصں گجرات امن 


( ۴ ) در[ چند نسخھ ] دولت کلان ودر[ بعفے ] دوست خان ( ۳) تسخ [ ]١‏ ژاڑ خ ئي کردے 
(۴) در[ اکڈرذخة ] بہرجیو است ( ہ ) نخ [ ح ] نعمتیای » 


L^] 


( سنه F* ] ) ٩۸۰‏ [ ( سال هعدهم ) 
و کارے نساخته بقدم هزبست مراجعت نمود ) همراهی او گزید - و ازجا بحال تباه برگشته 
به محمد حسین میرزا همراه شد - دریں هنام ( که رایات جہانگشای بنسخیر گجرات نہضت لمرد 
و سنگ تعرقه در هنکامځ متمردان ای ناحیت افتاد ) بایستے کہ این خواجةزاده سل آیں د رکا 
شنافت - و اورا در حدود وابت زمیندار مدکور عڊور افذاد ٠‏ او ( چه بواسطة عزبمت در لدخرادي 

چه بجہمت فوائد خویش ) میرزا را مقید ساخت - و همگي اسباب او بغارت بر - درېنولا ( که 
رن و زلا eg E‏ آنہا نیز کرهمت بست - لیکن 
دست او نرسږد اما دختردر U,‏ ابراھیم حسین میرزا بدسمت او درآمد - چون ا ي ی بمساہح 
علیہ رسید میرخاں یساول را فرستادند که رفتہ زمیندار مذکور را بآں گرفتاراں ران دراه سازں 
و چون معاوم شده بوك ( که حاکم خاندیس برادر خود راجه علي خان را بدرگد والا فرستاده است 
و او درحدود ندربار آمده بمقتضای کوته اندیشیہای زمیندارانه توقف دارد ) بمیرخاں مذکور 

(0) 1 u (۲۴) ت‎ 5 1 : 1 : 

حکم شل که اورا نیز مَستمال ساخده همراه اور و بعد ازان جونکراو و جی توا چی‌باشی و باجدهر 
ڊرھەں را فرسنادند که زمیندار مدکور را از خارسنان ترد رت برآورده بکلڪينع بوستان 
خدمت دماغ سعادت اورا معظر گردانند - و ای‌فرستادها کار بند حکم عالي شدہ اررا با اسیرں 
بد رکاد واا آوده دك E‏ 2 معصومة را در ظل عاطعت خود گرفته بمربانان حرم سرای ادن 
سپردند و خواجەزادہ را بعیلے ( که آدم یش ندود ) ترسانیدند - و زاتجا ( که شہریار معد ات پزوه 
از فزولئ رافنت و فراوانئ عاطوت بقذل جرہاں نمي پردازند ( اورا بچ بذدخانه سپرد ند - که 
حر انہدام بنای ايز دي امعان نظر و نگ زرف و غور عظیم ذاگزبر است % 

سدوا 9 دەهرار بیاده درر میحاشد - جع ك شش ونيم کرور دام ا ”ر دران Cd‏ رکه حاکمباشد 

() )۷ لے 

ن ذامنفد ر مولهیر دو و فلعة سنگین برقل کود واقحاند 2 دار انتاپور 
و چنتاپور مابین ملک گجرات و دکی واقع‌است ۰ و با هرطرف که نی بیشغر باشد اطاعت 
گوذه میکنذد م دریں‌ھنگم ( چون گجرات بنصرف اولیای دولت درآمد) از سطوت شکوة شاهنشاھهی 


لس 
خدمنے شایسدة بنقديم رساذیده ےل و دراه مقدس رو سعینں شن # 


( ۴ ) در[ اکثرنسخه ] نیز همت بست ( ۳ ) حخةٌ [ ل ] دوسالا ( ۴ ) نخ [ ۱ ] جونکرای ۔ و ذس 
[ ل ] جونکرای ( ۵ ) در [ اکشرنسخه ] بلیدهر ( ٩‏ ) نسخة [۱] خوانند ( ۷ ) در [ بعضے فسخه ] 
سالیرو مولیر ( ۸ ) اة [ ۱ ] نر ء 


ا( عمال هیردهم ) EF‏ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
و از سوانع آنست کہ آسیبے بدست سر رآرای درلت رسید - وبعافیت گذشت ۔ و مجمل 
ازیں ساح عبرت بخش آنکه پیوسته اورنگ نشی بی خلافت در پرد؛ خاص درآمں» نقاب آرائي 
میعرماید - و کار فرمایان‌قضا وقدر آن پرده را | برواشته ور شکوه صوري و معنوی این بزرککرد؛ 
اس انں ازانچمله شہے نشو خاص داشکند - ومردانگیہای شچعاں ھندوستاں مذکور مجلس 
مقدس میشد کہ پیش ایں‌گررہ جاں قدرے ندارد ۔ چنانچہ بعضے راجپوتاں برچھۂ ( که دو س 
دارد ) گرفته مي ایستند - و دو مردانہ ( کہ همسر یکدیگراند ) از دور ٣حاذی‏ آں در سنیں میدرند 
چنالچه سنینہا از پشت هردو گذاره میکند - آن ج پان پہلوان ا ( جت پرده‌آرائی خویش 
یا عیار گرفتن مردم - يا ملولي از کامیابی نشاۂ ظاهر ) شمشیرخامه را دسته بدیوارے سرکردند 
و طرف دیگر را نزدیک شکم اتدس داشته فرمودند که اگر ا دراں طور شجاعت خود را 
میفروشند ما بہمیں‌شمشیر حماے میکنیم ۔ غریب حالنے برایستاد کان بزم مقدس رفت - نه کس را 
قدرٹ حرف یں ۔ و نه رخصت دم ب رآوردں - دری هنم مانسنگهه بپای اخلاص درید. سبکدستي 
نەود - و چناں دست کہ آںشمشیر جدا شدہ دررافتاد - اندے میاں انگشت نر و سبابة کشورخدبو 
ہریدہ شد - حاضراں بارا معلی شمشیررا دور بردند ۔ و آنحضرت خشمگیں شد؛ مانسنگههرا برزمیںزده 
مالش میدادنں - سین مظفر از :#خردې خواست کہ اورا از پخجۂ آں ث شير الي خلاص کرد انں 
آز تبه راي انگشت بريد آحضرت را تاب داده اورا خلاص گردانید - و آن زخم خیاے افزوں ۔ وبصیانت 
”اني ( که همیشه نگهبان ذات تدس است ) در اندک فرصنے بصجت گرائید - و و ( چوں خاطر 
انتظام+بخش عالمیاں از ممات ایی حدرد فراع‌بافت ) حراست و حکومت ایں قلع E‏ 
بقلبے خان تفوبض فرموده گش هرش اورا بنصائے فرھنگ افزا گرانبار گرانیدند - و روز مار اسفند 


سس س ل ل س سے 


بيست و م اسفدیا رمل ماد موافق دو شنبة چہارم ڏذی القعده و احمد‌آباد و فرمود دد 


ر هم دريدوا راج علي خان بآسناں‌پوس عزت یافت + 
r‏ ۲ 
يعني سال‌شریور از دوردم 


دریں ° e‏ اشع رابات ساطاں بہار صیقلگر مرآت طبائح شد ۔ چم را بپرند 


ً 2 ٠ Mp» . 8 0 


( ۲ ) در [خہا] سنین آمدة ۔ و این یا لفظ عربي بالفاے بمعنوی تیز کرد از گارد وغیرو باش ۔ یا امال 


سنان کة معروف است ۔ یا سن بالفقے که بفارسي سان و نیز را گویذد - و سنین از نسۓ کاتب است ٭ 


) سال هیزدهم‎ ( LI e) 
اعتدال هرا چوں عدالت شاهنشاهي نیرنگ ساز بدائح نگر آمد ۔ و تازگیہای شگرف و نادرہ کاریہای نر‎ 
شگفت افزای جہانیاں شل ٭ ٭# مٹنوی *٭‎ 
UGE E E 
گل بر ررق مشک بید‎ a باد نویسنده بدست آمید‎ 
و و‎ 
قافلهری پاسمی وگل بم * قافیه‌گو قمري وبابل بم‎ 
٠ . ٤ ت م ّإ‎ (PJ 
ا چس امد بار * کا ن ت ر‎ 


محضر منش ور نویسان باع ٭# فتویی باجل شل بر خون زاع 


EEC ETE EE 


ق 


پس از سپرې شدن هش ساعی ر هعت دفيقة ارشب چهارشذجه شم دی القعده نہصد ر هشتاد 
قري نير اعظم فرو افروز عالم پرتو محاذات ببري حل انداخت - وعالم عنصري فروغ ماک 
ررحاني گرفت از مہیں معدلتہای شاهنشاهي ( که در عنفوان ایی‌سال بظہور آمد ) بیاسا رسیدن 
ججهارخاں حبشي‌ست که از مرلی بزرک گجرات برد ۔ و درجمعیت ونر امتیاز داشت 
چوں حدرد بروچ از سابۀ وای اقبال ررشني بافت رالد چنگیز خان تظّم و دادخواهي بدرگاد رلا 
نمود که حبشۍ زرمست براه دوستي در آمده ساغر زندگانی پسر مرا لبریز گردانید - ( هرچند 
این معني مشہوربود - و در اردری معلی بسیارے برزہاں داشتند ۔ چنانچہ در داستانہای پیشیں 
گذارش بافت ) لیکں ازإنجا ( کہ بسا غیر واقح بدستاںسرائی نا درستاں راست نما شہرت میگیرد ) 
حزم اندوزري و احتیاطگزبني بکار رفت ۔ و فرہاں ھمایوی شد کہ دانشوراںن کم‌آز وکارداناں حق اساس 
در تشخیص و آحقیق این معامله e‏ ژرف نماپند - و خلاصة پرسش و پاسۓ و گذارش شہرد 
و پیروب‌ای دور بموتف عرض ‌افدس رسانند - بندکاں سعاد ت آمود کاربند شذہ بڑرفای آں رسیدند 
و در فررغگه درربیني و ےغرضی کشورخدای راستی آن دعري کرو پيدائي چہن افررخت 
باشارت ھمایوں سیاست ‌گذاران بارگاه سلطنت آن خراب‌ساز بنای‌ایزدي و ا آرای ہے آزرم را 
در یای فیل انداختہ دراں هنام خاص و عام بیاسا رسانیدند - و آں ہہ زال درمانده ( که بخاطرش 
نمي رسید که چنیں قوی دستے بحرنے ناسزا آزردہ گردد ) از دید چنین حق‌پزوهي و عدالت آرائي 
رت گوناگوی درشد - و سپاس‌گذاری ا شناسان بر خود گرفت - وعموم خلائق را 
ازین داد دهي چراغ هدایت افررخته گشت - و سرکشان تین ری سر در گریجان ا نہاده 


( ۴ ) یا که درهر دو مصرع ( ۳ ) سخةٌ [ ب ] از سایةٌ اقباں ( ۴ ) سخ 7[ ی ] غوررسي ( ٥‏ ) سی 


[ ى ] و خلاصة تعقیق از سوال و جواب و حقوقت شہود را بموقف ( ٩‏ ) “خ٤‏ [ ب ] فرږب رة ا 


) ٩۸۰ سنه‎ ( [rr j ) سال هیزدهم‎ ( 


چون موب مقدس ا باحمدآباد رسږد اهالي ر اماجل آں دیار 
3 |( پڪ 


م | 


فروردیں م ا جمعة بيست e‏ ظاھ راحمدآباد م سرادقات اقبال 
گشت - و در ده روز سراجام ملكي نظام پذیرفت - حراست آن e‏ ( که لمرو ساطت 
ا بخان اعظم می زا کوکه e‏ و سرار پس بار TET‏ و 
بروچ و آحدرد بقط الد بی‌خاں م م خان‌اعظم اختصاص يافت - و دولقه و دندوفه ین حامد 
:خارې دادند - و همچنږ ل دیگر بسابر آمل مرحمت شد - و ( هرچند خاں‌کاں و قطب الدیں 
محمد خان م خان اعظم بزرک سال بودند ) دور بيني ر قدرشناسی شاهنشاهي ایشاں را متابع 
گردانید ۔ چ در آئیں ساطنت معدلت‌افررز مدار برخرد است نه برسال - ر اعتماد بر فزونئ 
اخلاص اس نه بر درازی عمر- عمل درر بيني ست نه بزرگۍ جه - اهل جرهر معقول است 
ذه عظیم ھیکل سرس ٠‏ اس فرماندهي برشمائل و اخلاق است نه نظر بر صفات گن شنگن ٭ 


مراجعت موکب مقدس شاهةشاھي ڊعن ار فت گجرات 
بی ارا لاف آگره 


همت رالای شاهنشاهي ( چوں از ٹخیر ایں ماک رسع و ٽادیہب گرد ں‌کشان اخروت من 


e 0‏ ا j 2 ٠‏ 3 . ه٭ , ھِ چ 
و نواخان مخلصاں خدمت‌کدار ر نظام مہمات ابی رابت فارع شد ) روز اردي شت سيوم 


آردي بہشت ما ابي مرافق درشنبه دهم ذیاحجه بلوارم جش‌مید پرواخته ازرار پش و جالور 
بصوب دارالخلافۂ آگ نہضت فرمردند ۔ و چوں رابات اقبال بحدرد سدھپور رسید خاںاعظم را 
بتازگي از آداب عطرفت ر احتیاط فانوں سلطنت ر تھا ار ( که تعوید بازوی درلتمندي 
تواندبود ) گرانبار دانش ساختند - على الخصوضص ( در فزرنی آکاهي - ر فراخیع حوصا» - و اغماض 
نظر اززت مردم - و عذر پذیرنتن گناھگراں - و در فصل خصومات که بغورے عظیم رسد - و دوست 
و دشم دراں یکساں بود ) سخنان بلند فرمودند - و مرا ( که دران ناحیت جایگیر یافته‌بږدند ) 
دریں روز +جائل‌تشربف و جزائل انعام اختصاص‌گرنته رخصت انصراف یافتند - ر راجهعلي خان 
نیز محفرف عاطفت خسرواني گشته بخاندیس بازگردید - و مظفرخاں‌را ایالت صرب ماله داده 
بآ صوب فرستادند - و مانسنگهه و شاه قلي خان محر م و مراد خان و محمدقلي‌خان و سید عبدالاه 
( م ) ذسخةٌ [ ل ] بفرق نیازمندي شتافته مورد (۳) در[ اکر نسخه ] شدند ۔ بيست و چہارم فروردین 
ماو الي ظاھر احمدآباں ( ع ) نخد [ زل ] بییر عمد خاں‌کلان اختصاص یافت ۽ 


L٩J 


( سنه [r J ) ٩۸۰‏ ( سال هیزدهم ) 
و جگداتھہ و راجه گرپال و بہادر خاں و لشکرخان و جال‌خاں و بھوج و جمع کثیررا برلیغ مطاع 
نافد شد که از رل ایدر شتافته بدونگر پور و آنحدرد روند - و ازإنجا موجه دارالخلافه گردند - و ورا 
و ساپ ر زمینداراں آں ناحیت را بعراطف خسرراني استمالت داده باستان‌بوس آررند - و هرگه 

سر از اطاعت درپیچد او را پایمال عساکر واا شکوه گرداننن ± 

و چون افواج گیتي‌گشای تعیں یافت شاھنشاہ دادگر بخاطرے شکفتہ داد دھاں منزل 
بمنزل نہضت میعرمردند - روزے ( که سررهي مورد موک مقدس شد ) مدهو سنگهه و جم را 
جہت آوردن نونہال حدیقةٌ اقبال شاھزادہ سلطاں دانیال ( که از اجمیر بانبیر ورود درلت 
فرموده بودند ) فرستادند - که آن گلبں بخت‌مندي را باجمیر آورده در ظل حضرر آں نور افزلی 
E‏ ر سؤرازق راجه بهگرنت داس خراهر سعادت‌سرشت او را ( که 
در حرم‌سرای مقدس ak‏ عزت افلخار داشت ا 
در جنگ سنال شربت راپسیں در کشیده ) بتقدیم رساند + 

و( چوں رایت اقبال شاهدشاهي بسررهي نزرل اجلال فرہرد ) عرضداشت آمرای جاب 
بموقف عرض مقدس رسید که ابراھیم حسیں میرزا باندیشة فساد بپذجاب درآمد - و سزایلابق 
يافتە گرفتار شد - و عالمیاں از شرار؟ شرارت او نجات پافتذد - و شرح خلاصة اہی تائید غیبی آنست 
که ابراھیم حسیں میرزا ( که ارتو خي ر تباء رائي بآں خدیو صورت و معني 2 جسارت 

و خسارت دست و پای منپورا انه زده شکست پافت - و آوارةً دشت ادبا ر گشته در a‏ ایدر 
با برادراں ےسعادت پیوست - و اقبال‌شاهنشاهي تفرٹه درای جماعة برانداخت - چنانچه مجیل 
گذارش یافت ) بخام طمعی فنذه و فساد بصوب دارالخلافہ رراں شد - و مسعود حسیں برادر خرد 
خود را همراه - و از نواحئ جالور و جودههرر بناگور درآمد - فرخ خان پسر خاںکاں 
:عراست آں شہر منعیں بود - تحص را صلاح رقت دید - و میرزای گم کرده راه سعادت آں شہر را 
دست انداز کرده بەعاصر قلعه پرډاخت - ونزدیک بود که کار از چاره بگذرد که رای رایسنگهه 
و میک كوابي و محمد حسیں شیر و جمے ( که آں نخلبند بہارستاں اقبال از درربیني درهنگام 
عزیست تسخی ر گجرا ات در حدود جودهپور گذاشته بودند - که اگر کسے ازخالفاں باندیشۂ نادرست 
رو بای ن حدرد آورد گرفتار کرد دانند ) ورای رام ر ( که سوجت و آنږ نواحي و 


Nf‏ بود ) ونقیب خان ولد > میرغیاث الدين علي و طايه ( که جرم ملاز ہہت بستة بصب 


. 
( م ) سخ [ب] رای مادھو سنگهة ۔ و یځ [ ز ] رای جپانآرای چذان اقتضا فرمود که ماهو سنگهه 
( م ) تسخ [ ب ی ] جماعة مد بر ۾ 


( سال هیزدهم ) ] ro‏ [ ( سذ ٩۸۰‏ ) 
گجرات مي شتافقند ) ایی همه ارلیای درلت یک شده از نبال میزلی بت برشته رر شدند 
چوں نزدیک رید ار اکن 2 نصرت پیوند دست از ماص باز داشت تیز تر رواں شد ۔ EN‏ 
ر هندهم دی ماه الي موق دوشنبة س رہضاں اہی “خلصاں خد مت گذار بناگور رسیدند 
ر فرخ خان نیز آمد» ماحق شد - و مرل در تعاقب نمودں ای ناعاقبت‌اندیش اندیشهمند بودند 
اجرشي رای رایسنگهة همه یکدل و یکجہن شد زور در رم رف شدند - آخ رهای ررز در حدرد 
موضع ( که نام ان هننوني بود از مضافات ناگور) بابراھیم حسیں میرزا پیوستند ۔ چوں شب 

سایه i‏ ناگزیر فوجہارا ترتبسې داده ایستاده شدنل - که اگر عرصکٌ پیکار آراید لوازم آن سرانجام 
باشد - رای رابسنگه با جمعیہت خرد قول شد - و رای رام با مرم خویش برانغارگشت -و میی خان 
كرابي ر جمد کون وفرخ خاں ونقیب خان واعتبارخاں و علي چواق ر مڪمد حسیں 
جالەباں و میرةطب الدیں جرالغار شدند ۔ قضا را کرابہای آں سرزمیں بدست غنیم بون 
پاعے از شب چوں گذشت - تشنگي جوم آررك - جماعتے از بہادران مغول بزور بازوی 
پڍلي یک کراب را مستخلص ساختند - میز مرم خود را سه جوق کرد برسرلشکر منصرر آمد 
لخستیں با پیش دسا فوج رای‌رام جنگ در پیوست E‏ غنيم بقدر استیلا پافته بودند که 
رایرام خود آمدہ آں گروہ مخذرل را از پیش برداشت - و ابراھیم حسیں میرزا ازل جمع را 
از فوج خوك جدا ساخځذه برس ر آمرلی مغول فرسناد - و آزیں 2 نصرت اندیش نیز تيز دستان عرص 
شجاعت برآمده نب آرلی شدند - میزا برزبونق مردم خود آگېي بافته برسر ایس گرره آمد 
میک خان كرابي داد مردانگي داد - و نزدیک بود که ای فوج سعادت اندوز را پای ثبات بلغزد 
رای رایسنگهه با فرج آراسنةٌ خود ا رونت اہی جاںبلب رسیں‌ھا آمل ۔ ابراھیم حسیں میزا تاب 
صد اد ن فوج اخلاص‌اندیش د نیاررده رر بگریز نہاك - انر بہادرن ا بسلاہہث مانن 
نقیب خاں را تیرے رسید ۔ و بخیرگذشت و آمرلی ظفرقریں ملاحظۂ شب کردہ میداں فت را 
از دست ندادند - میرزای مدبررا آں شب غریب خاکساریئے پدید آمد ۔ اسپ 2 از آسیب ت 
اتاد ۔ و لختے راہ پیادہ دراں خاک و خوں میدوید ۔ تا بیکے از نوکرں خرد رسیده براسپ او 
سوار شد - و با معدردے ازاں معرکہ بدر رنت - و ای ں مرا ار روز دیگر هم دمت بسنندے میرزا 
بدست اة اسا بہمیں فئے بسند نموه هرکدام ار خویش شتافت - و آن ا زد 
صورت و معني متوجه دهلي شد - راجه بارهمل (که در دارااخافه بود) کهنکار ر جمع را بهلي فرستاد 
و جایگیر دارای آن=درد هرکه دریں‌لشکر همراه نود در دهلي فراھم آمدند ۔ آں ےسعادت آمدن 


( ۴ ) نسخة [ ]١‏ كتولي . ونس [ى] كهوتي ۔ و نسخة [ل] کهسولي ( ۳ ) ۳خ [ ۱ب ی ] جواق » 


( سنه [r j] ) ٩۸۰‏ ( سال هیزدهم ) 
دھلي را برطرف کردہ بصوب سنبل شتافت ۔ و درانجا بقدر ساماۓ بہم رسانید ۔ حسیں خان 
که در پٹیالي برد با بعضے از یکہا و جایگیرداراں آنحدرد انتظامدہ جمعیٔت شد ۔ و مقارں این 
> کر و روان ي Se a CD E‏ برس ر اتی بخت اورا درهم آررد 


INI 2‏ س (FJ).‏ 
ای ردا ای دل ات با بان ھر اب که که خان ج هان ر شار اران جاب 


در تسخیر قلعةٌ نگرکوت اهتمام دارند - شاپد جای خالي يافته دستبردے تواند نمود - و گرنه از راه 
سند 2 گجرات گردد - بنابریں اندیشۂ خداں طراز از حدود سنبل بجانب پنجاب روانه شد 
هرجا کہ رسیدے از دراز دستي و بدنفسي دقیقةٌ فرو نمیگداشت ٭ 
حسیں قلي خاں بمقتضای حکم مقس نصیحن نامۂ بمردے ( که در قلعة نگ ر کوت 
بودند ) فرستاد - آنا پند پذیر نشدند - و آمرای اخاص اندیش رنته آنل ماص کردند 
راجہ جیچند ( چوں بدرگه مي‌شتافت ) از دوربیني پسرخرد را بديچند نام ( که خرد سال بود ) 
براجه گربند چند جسوال سپرده بود - دریں هنام راجۀٌ مذکرر آمد» بقلعه در آمد - و در لرام 
قلعه داري اهتمام نموك - و کار فلعه نزد‌یک بالجام رسیده بود که خجر فتن ابراھیم حسین را 
(Vv)‏ . ا 2 ‌ . 0 
ملک پکجاب را فرو گرفت ۔ امرای عقیدت کزیں E‏ اہی فتنه اندرز شنیده حرف کنگاش 
در میاں آرردند ۔ محب علي خاں و میزا یوسف خان و خرم خان و فو وطابفة دیگر را 
رای براں قرار گت کہ ایی معاملہ را بصاے یکسو ساختہ ازیںکرھستاں بمیاں وات باید شتانت 
و پیش از رسیدں آں شور افزلی علاج آں را آمادہ کن - خاںجہاں و طبقۂٗ دیگر ( چوں محنت 
بسیار کشیده کر قلعه را نردیک رسانده بردند ) نظر را فراخترساخته دل برصاے نمي نہادند - مرا 
گفتند که مقدار و انداز؟ نفع و ضرر گرفتن و نگرفتس قلعه معلوم - اما واقعة فتنە‌افزائی ایں مدبر 
سانحۂ ست است - خاںجہاں گفت بشرط صلے میکنم که صورت مجلس نوشته هرکدام بہر 
خود رساند - که اگر این برخاستں مرضیع رای مقدس شاهنشاهي نیفتد مرا 6 8 
مرا خط سیرده در صاع و راج ا فوز عظيم دانسته خوشدل گشت - و اساس مصالکه 
برچہارشرط نہاده آمد - ارل آنکه راجه دخترخرد را بپرستاری حرم سرلی مقس ررانه ساز 
درم آنه پیشکش لبق سرنجام دهد - سیم مردم معتبر نیک خرد را ازفرزنداں و خویشان 
( م ) تسخ [ ل ] با بعضے از جایگیر داران آتعدود ( م ) تسخ [ ب ] باندیشٌ تباۃ خود روانةٌ پنجاب شد 
( ع ) اخ [ ب ] خاجہاں وحسیں خان و سایر  (‏ ) سخ [ ب ] آنا نپذیرفتنه  (‏ ) فسخ [ ب ] 


چنوال ۔ و در[ بعضے سخه ] جیتوال ( ۷ ) رسید کھ ملک جاب را ( ۸ ) لحه [ب] بولایت پفچاب بايد 
شقافت ‏ و یځ [ ي ] بیان ولات جاب ٠‏ 


( سال هیزدهم ) [rv J]‏ ( سنه ٩۸۰‏ ) 
برای جع خاطر همراد ما سازد - کہ اگر شہرداررا ایی صلے پسند نیفند تا زماں سپردن قلعه ایس مرم درگږ 
باشند ۔ چہارم آنکہ ( چوں ایں وات در وجه جایگیر راج تو ی ن ا 
جواب گرید ۔ راجه قبول ھر چہار شرط را سرمایۂ سعادت خود دانست ۔ خان جہاں شرط پلجم انيت 
که راجه گوپي چند آمده ببیند - و برلی تسلی رجہ چندے از برادران میرزا یوسف خان دروں قلعه 
تا امد راجه باشند - و گرنه میرزا پوسف خان ياخرم خان رفته درقاعه توقف گزیند آخرلامر 
برادراں میرزا یوسف خان را فرستادند - راجہ فرستادھارا ھمراہ گرفتہ باردر آمد ۔ و خاںجہاں را 
دبد» داع شد - و عساکرفیروزيمند دفع میرزا را همت بستند - و زماے نگذشنابود که راجه برگشتهآمد 
و ازروی عقیدت درمیاں آورد که دریں هنگم ( که شما برسرغنیم میرږید ) چگونه بخانۀٌ خرد 
برگردم - و از فرط شرق ضمیهة لشکراقبال گشت » 

میرزا دورد دیپالپور تاراج کناں رسیده بود که خجرتوجه نمودن آمرای اخلاص‌گزیں شنید 
حیرتزد؛ تیه خدلاں گشت - و اندیشةٌ لاهور از سر برآررده بصوب ملتان روا شد - آمرای نصرت مند 
احمال و اثقال اردور گذاشته جریده روی باستیصال آںفتنۃجوی نہادنں ۔ چوں نزدیک قصبة پلنه 
از صوبځ ل امرای عقیدت ‌اندیش رسیدند معلرم شل کة میرزا روز گذشته بایں قصبة رسیده 
امروز مقام کرده است - مرا بترتیب افراج مشغول شدند - حسیں‌قلي‌خاں ر اسعیل‌قلي خاں 
ر جمے ازبہادراں در قول جای گؤفتند - و حب علي خاں و میزا یوسف خان در برانغار 
مقرر شدند - و خرم خان و دوست خان سباري و شاه غازي‌خان تبربزي در جرانغار قرار یافنند 
و جعفرخان و فو ر بعضے دلرراں دیگر رول گشتند - و بایں انتظام نصرتپیوند روان شدند - آنوز 
ابراھیم حسیں میرزا با معدودے بشکار رنتھ بود ۔ مسعرد حسیں میرزا چوں آمدں اواج گیتي‌گشای 
ف مستعد جنگ شد - و کس بطلب میرزا فرستاد - میرزا بقدم ادبار شتافته رسید - و قدرے 
بتک فرج پرداختە بمبارزت پیش آمد -۔ جنگ بمردم برانغار لشک ر منصور رسید - و اندے بہراول 
و +#عض تائيد آسماني نسم فع از مہب اقبال وزیدں گرفت - و حسیں خان ( که از حدرد سنبل 
در عقب او شتافته‌بود ) مردانه خرد را دریی جنگ رسانید - مسعود حسیں میزا بدست درآمد 
و بسیارے از مقہوراںمخالف راہ عدمستاں پیش‌گرفتند ۔ آمر[ ازیں‌عطیة عظمی شرانه بجای‌آررده 


بسعید خان حاکم صوبة مدان نوشنذل که آنچه برما بود ?سب حس اخلاص بنقدیم رسید اکذرں 


( ۲ ) در [ اکٹرنسخه ] شده بود ( م ) در[ بعض نسخه ] با خرم خان ( ۴ ) در[ چنه نحخه ] نرفته بود 
( ۰) در[ چند نسخه ] روم ( و ) نسخةٌ [ ل ] گذاشته روی باستیصال ( ۷ ) ذخ [ ب ] دولت خان 
( ۸ ) در[ چند ± ] بهاري ه 


el 


( سنه F^ ] ) ٩۸1‏ [ (سال هیدهم ) 
بعال جایگیر خود ررانه شدیم و آں سخذرل با معدردے دراں صوبه آمدہاست ۔ باید کہ بمقتضای 
لوازم خدمت‌گذاري ار را بدست آررند ‏ تا فتن ار پکبارگي ازهم پاشل ± 
ابر[ھیم حسیں میزا بنکاپری بسیار خرد را بال تباہ ازیں‌ھنامہ برآررد - چوں بعوالی 
لقان رسید بلوچاں سرراه او گرفته کار برو دشوار ساختند - خواست که بجنگ بدرررد - چندے 
که ماندہ بودند درینجا بخاک هلاکت انتادند - و خود زخمي بخان یے از بلرچاں پناہ برل 
سعیدخان چوں بریں‌ سرگذ شت آاهي یاف بجست‌رجوی او برآمد - و او را در جائ ( که خزیده بود) 
ب یبرد گرنتار گردانید - و حقیقت ر ببارگ اقبال معروض داشت - چوں ایستاد گاں بساط عزت 
مرضداشت اورا بعرض مقدٌس رسانیدند گیتي‌خدیو ( اوا ازایمنی عموم رعایا از شر ای تبا‌کار 
وثانيا از گتار شدن ابی‌گزند درلت ) سپاس ایزدي بجای‌آررده مراتب شکر بتقديم ا 
وحکم مقدس شد کہ آں اسیر را بدرگاد والا آررند - آں گرنتارِ کردار خویش پیشترازاں ( از زخم 
کاریئے که داشت - با از فرط بیم سطوت شاهنشاهي - يا از فزونۍ خڅجالت ) قالب تېي ساخت 
با آنکه کار پواز‌قضا پاب عاطفت شاهنشاهي دربانتند - که اگر بدره برند هرآینه شہرارم پرا 
رو ب+خشایند - بنابرں پیوند نفس شر راو را از بں‌خبیری گسیختند - و رز ہی 
ماد ماه الي موافق E‏ صد و هتاد و یک ساحت اجمیر مہبط ادرار ظل ابي گشت 
و آن جویای رضای ایزدي بمقتضای حق‌اساسی lk E E‏ روضةٌ معینیة قدسیه پرداخته 
بمنسوباں و راردان آں شہر انواع مرحمت فرمردند - و خاصاں بساط قرب شاهزاد؛ بلند اقبال 
سلطاں دانیال را از آنبی ر آرردہ دریں‌ شر فیض‌اساس بدریافنت درلت حضرر حضرت شاهنشاهي 
شرافت کونیں بخشیدند - و بعد از یک‌هفته ازا خطة دلگشای بعزیمت دارالخافه مرحله بمرحاء 
نہضت میغرمردند ٭ 

و چوں ریات اقبال بحدرد سانگنیر رسید عزیمت شاهنشاهي برای قرار یافت که خرد 
بامعدردے بطریق ایلغار مترجه دارالخافه شوند ‏ و آردری لی بآهستگي منزل‌بمنزل مي آمده باشد 
درعرض یک روز و دو شب ایں راه دراز طی‌فرمرده بقصبۀ بجونه ( که هشت کررهۍ فتحپور است ) 
رسیدند - جونک‌رای بموقف عرض رسانید که بعد از سةروز ساعت مسعود خراهدشں - آنحضرت 
ہدرلت و اقجال بدارالخانه نزول دول ت افزا فرمایند ۔ بنابری شاھنشاہ جہاںآرا سه روز درا قصبه 


توف فرمودند ج سلیم و جمیع اکابرو اماجں بدرلت اسدقیال شتافته سعادت پذیر گشتنں 2z‏ 


( ۴ ) نسخة [ ل ] گرفتارشدن او ساس یزدي (۳) سخ [1] نیت حق اساس خود . ونسخة ړی] 


حق ښشناسي خود ه 


( سال هیزدهم ) ] [r4‏ ( سنه ٩۸1‏ ) 


(۳) 


وصول موکب مقدس شاهنشاهی بدولت و اقہال بدارالخلانه 


کارگشائي و کامررائۍ بزرگان دیں و درلت و فرماں‌رراداں صررت و معني وابسته به نیت 
نیک و کردار شایسته است - که خلاصةٌ طلباری رضامندی ایزدي ست - و تفارت طبقات عالم 
باین دو امرعالیقدر مروا ۔ ھرکرا ایی در گرهررلا بیشتر و بہتر روزي شرد اورا بزرگترسازنں 
ر ذات مقدس اورا مصدر کارهاي شگرف گرډانند - المنة لله که ای دو خصلت عالي ( که رماب 
دی ر درلت اند ) درعنصراقدس‌شاهنشاهي از ړوی کمیت و کیغیت از ھرچھ خیال توان کرن 
ہمرتبة افزرں است که بزراں باستاني بآں کمتررسیده اند - چه جای امیا جل وان انف 
کہ ھرزہاں بطرزے خاص کامررای صورت و معني میگردند ۔ و کامیابۍ دی و درلت دبيداربر 
E‏ بابز جچوں و عاطفت بزب ر دستاں میگردد - هرچند درلت افزونتر مہربانۍ ار 
ر لہا دریي ابام سعادتافزا دراندک زماےۓے چنیں ماے رسیح گرفتہ با ھزاراں نیازمندی درگه ا 
روز دیجادیں بیست ست و سيوم خرداد . ماه ابي و چار شنيه درم صغر دارالخافة فحپور مسنقر 
رابات اقبال شد - و طیقات انام و طوائفې جہاں از بزرگا روزگار و ایر مردم مرتیه بمرتده ات 
کورنش راا يافتة کامیاب عاطفعت E‏ گشښنّنل > و بدیدار ر گرا مع آن نورافزای دیده ودل 
مسرت مند گنه بر خود پرداختند - و پدر بزرگوار ایی حیراں انجس هستي شیے مبارک ( که 
در دانائي و ریاضت نفس در عزلمت و انزړا بسړمي‌بر - و غریب پیوندے بای گیتيخدیو 
داشت - ر اگرچه ا دربانت حضور نمودے لیک ية يغوع ایی یگانۂ زماں 
خلوتعد؛ ضسیرٍ خود را پرنور میداشت - و در عقیدت و خلوص بایں بزرک وال قدر بلند پایه بود ) 
از روی فرط شرق برسم تہنیبت آمده برکات اسحقیال دربافت - ر بموقف عرض رسانید که ( اگرچه 
مرم خلائق مرا ت آن خدیو جہاں بتقدیم میرسانند ) لیک ی آنچہ اکنوں از عالم غيب رجا 
اخلاص‌گزین میریزند آنست کہ آں خداړنږ 0 مياركهادي يا معنقداں اخلاص‌نہاد فرمایند که ایز 
جہا خش ازفزونئ نیکاندیشي و نیک کرداری ما چنیں معطب کبری و سعادت مظہی 
کرامیت فرمردء (کم مبارت ازای ذات مقدس است ) کم از فراخ جوملگي و نیک‌سرانجامی نضا ظاهر 
پیشرای ملک هني گرد انید چنیں فترحات عالي را SE‏ ت آن قدرداں وال گرهر را 
ازیں طرز بدیع تہنیب بغایت رقت خوش شد + ر آں پیر زات گزیں را باجترام رخهہتفرمردنم 
بارھا ای نکتۂ گرامي را بياب آررده برزبان‌مقدس گذراندند « 


( ۴ ) سک [ ]١‏ رسیدں ( ۴ ) إحخة [ ب ] کامرانئ ( ع ) خ٤‏ [ ب ؟ و" سپرب ه 


( سنه ٩۸۱‏ ) ] * [ ( سال هیزدهم ) 

وهم دریں ایام عشرت بخش آمرای عظام از اطراف مملکت رری ترجه بدرکار مقدس 
آوردہ بمراد خویش رسیدند ۔ آزانجملہ حسیںقلي خاں حاکم لاھور با اکٹرے از امرای آںناحیت 
ہسچںۂ آستان آسمان‌پایه نورافزای ناصیة بخ ت مندي کشت - و مسعود حسیں میرزا ر 2 
اسیران را ( که در جنگ بدست درآمدہ ) در پوستہای‌گر ( که شاخہا را ازاں جدا نساخلهبودند ) 
در آررد بہیئتے غریب در بارگاه حضور آررد - خدبو رحیم دل برحال تباہ آنہا بخشوده درساعت 
حکم مقدس فرمردند کہ آں طبقہ را ازاں لباس برآرردند - و ازروی تربیت و مہرباني هری را 
بجائے سپروند ۔ تا حقیقت جوھر هری بتازگي لمعة ظہور بخشد ٭ 

وهم درپنوا کذرر مانسنگپه و دیگ ر آمرا از راه ایدر آمدہ بشرف آستاں‌برس سرلند گشتند 
و مجيل از حال ایں فوج نصرتقریں آنست کہ چوں بحدرد درنگرپور رسیدند زمیندار آنجا 
از تبهرائي بنخوت پیش آمدہ آمادۂ پیکار شد - و دلاوراں لشکراقبال سزای آں سرکش نموده 
جمع کثیررا ازھم گذرانیدند ۔ و ولایت او را تاراج کردند ۔ راز اعیاںِ اہن فوج نصرتتریں درریشک 
رخت هستي بربست ۰ و ازانجا بمقنضای فرمان مطیع نواز عامي سوز پادشاهي بحدود اردبپور 
( که موط رانا ست ) رسیدند - رانا لوازم استقبال بتقدیم رسانیده خلعت پادشاهي را بآداب 

ا ك 
عبودیت پرشید - و مانسنگهه را بخانةٌ خود بممائي بن - و از بد گرهري درمقام عذر درآمد 
خیرخواھاں او را نگذاشتند ۔ و در روا شد درگه معلٰی وعدا درمیاں آررده عذرها انگیخت 
و مانسنگهه را رخصت‌نمود - او نیز مدارلئے در میاں آرردہ گذشت ۔ وهم درینولا حسین‌قلي خان ر 
بخطاب مستطاب خاں‌جہاني سرلند عزت گردانیدند - و ھریکے از آمرلی نیکو خدمت را بجلائل 
عواطف اختصاص بخشیدند - و اررنگ‌نشیں اقبال برمسند قدرداني نشسته نعست را بشگر 
افزوں گردانید - و سلطنت را بمعدلت آراست - و عدالت را :+خشش و بخشایش ررنق بخشیں 
آسمان را بآفریں - و زمیںرا بمعموری - و زماں را بارامش ۔ و مکاں را بآرایش - و آدم را بکارافزائي 
و هرجنس را در بلندی پاي آن همت بست 0 بای د لخراه برو ظہور داد - و معنئ 
فرمان‌روائيي بصورت جہان آرائي پیوست *٭ 

و از سوانع دولتافزا ( که دربنوا ظاهرشد ) وجه جہا‌گشای شاهنشاهي بتسخیر ملک 
بہار وبنگ بوں -۔ کہ از اسنیلای افغاناں تبە‌کار رعایای آں مرز و بوم آزارداشتند ۔ عام 
و اشرف‌خاں و معیں‌الدیںن احمدخاں وقاسمعلي‌خاں ر میرزا علي و طایفةٌ از آمرای سعادت اندوز را 
بدیار شرةيە رخصت ارزاني فرمودنل ۔ و منشور سعادت باسم منعمخاں خااخاناں شرف صدرر 


بانت کہ ( چوں رابات عالي بتصفیہ و نیڈ رابت گجرات اشنغال داشت ) آں نیکو خدمت 


( سال هیزدهم ) [F1 J]‏ ( سنه ٩۸1‏ ) 
مزاج زمانه دربافتہ را مصلحت و تدارا سپ ۔ اکنوں ( که بدرلت نبال پا یتخت بفرغ معدا 
ما روشني‌افزای پیشطاق عالم است ) ایق آنکه بجر د سید مثال نصرت عنوای منوجه تسخیر 
آن‌بلاد ر تبيه ارباب ضلال و فساك گردد و[ اگرچة همان آمرای اخلاص اندیش ( که دران ا 
جایگییر دارند ) بعنابت روزافزون ايزدي بسند بودند ] لیکں هرچنں افزوني بیشتر کار آساںتر 
بسیازے از مرا تعیں شدند ۔ و از از کمال دور بيني راجه تودرمل را پیش منم خان فرستادند 
که بالام اقبال شہةٌ ہسیارے از فوانین ملک کیږي ( کہ بزباں او حواله شدبود ) خاطرنشاں سان 
وکر طلبي و اتفاق آمرا را نیز دربافته حقیقت حال بعرض دس رساند - که اگر همت 
جہاںگشای دراں مروم باشد امید کہ عنقربب آن ملک در حیطة تصرف ارلیای درلت آید 
نہضت موک مقدس از لوازم آئی کشررگشائي خواهد برد - رجه بسرعت شتافته 
دت نمود - و حقیقت فراوانی لشکر و آئیں بگجہني وصدق عزائم ر علو هم ملازماں عتبة اقبال 
بموقف عرض مقدس رسانید - و موجب اطمیناں باط اقدس گشت ٭ 


2 
ضمت موب مقدس شاهنشاهي بار دم بگچرات برسم ایلغار 


و زمرت راجت وان 
( اگرچة در نظر ظاھر بیناں بسا کارها سرمایة خوشدلۍ تنگدلاں حسداندوز و نشاط 
پراگندہ خاطراں نفاق‌اندیش میشود ) اما در معني آں مقدمۂٌ افزایش, دولت و طلیعة تابش 
اقبال است - هم کلید آمال راماني ست وهم قفل در فننه وفساد - هم سرماية افزونۍ مواد 
اخلاص است وهم خمیرمایۂ ھاکت بیماراں ان کو ارس تال اٹ شور شےکه در عرص گجرات درینر 
بظہور آمد - و گيٽي خديو بدفع آن بدات دنن نہضت فرمودند - و شرح اب یں سان عبرت خش 
بائیںاختصار آنست که دراں‌هنکم ( که حضرت شاهنشاهي خاں‌اعظم میرزا کوکه را رخصت داده 
عزیمست دارا'خلافھ فرہودند ) ار چوں دانست ( که اختیارالملاک در حدود ایدر باتفاق رای ناین 
زمیندار آنجا سر بفساد برداشته است - و پسراں شیرخان فرلادي نیز با ار پیمان گجېتي بستهاند ) 
ازانجا ( که مہمات ملكي تاخیر برنتابد ) باحمدآباد نرسیدہ از همان راه ررانةٌ آنصوب شد 
ر میزا مُقیم ( که درا نواحي جایگی ر داشت) از استیلای آں فتناندرزاں بدنہاد جای خود گذاشته 
جاو ملحق گشت ± 


خاںاعظم در مقام استیصال آں‌گرره بود که غبار فتن ممدحسی‌میرزا بتازگي ارتفاع بانت 


٣ (‏ ) در [ اکٹر تمخہ ] که بالہام اقہال بسیارے از قوانین ٭ 


lL 11 ] 


( سنه [FF ] ) ٩۸1‏ ( سال هیدهم ) 
راجمال ایں تفصیل آنه مسد حسیں میزا از حدود درل ت آباد دکی خبر نوجه ریات اقبال 
بصوب دارالخافه شنیده بحدرد سورت آمد: گن شورش انگیخت - قلیج خاں منحص شدہ 
لوازم فلعه‌داري بتقدیم رسانید - میرزای شور ازا ازانجا دست باز داشته ببروچ آمد - و از ملازه ان 
ےحقیقت قطب الدیں خان گرفت - و ازانجا بکنبایت رسید - و از بیخبریق حس‌خاں ےجنگ 
آں جا را نیز متصرف شد - و حسی خان باحمدآباد رفنت - خاںاعظم سید حامد و سید بہاءالدین 
ر شیۓ محمد مونگیري و جم را بکہک قطب الڈیں خاں فرستاد - درینوا اختیارالماک و ای یجماءہ 
( که در تنگنای کرھستاں بودند ) استمالت یافته پیشآمدند - خاںاعظم جائ مستحکم را پناه ساخته 
نشست ۔ ای ں‌گرره فتنە‌سرشت دست نتوانستند دراز کرد - اندیشیدند که نشستن تاکي - ر ازاك 
چه سود برداشته آید - کار آنست که بر سر احمدآباد بریزبم - که اگر خاں‌اعظم ازاں قلب‌جای 
بیروں شتابد بجنگ پیش آئیم - شاید کہ کارے پیش ررد - و اگرنیابد احہدآباد را متصرف شوم 
ر بای عزبت ناصواب ررانه شدنك - آخرهای روز ( چوں حقیقت رفت مخالفاں بانصرب 
بلحقيق پیرست ) خان‌اعظم تيز دسني نموده احمدآباد ررب رراں شد - روز تنگ شده بود 
مخالفاں در مبارزت مبادرت نتوانستند کرو - و خاں‌اعظم شب توف نکروه هنم تباشیر مج 
بشہر درآمد - و درھمیں‌شب محمد حسیں‌میرزا از کنبایت شکست بافته نزدیک گذشت 
و بعضے ازپرتال بدست او درآمد ۔ و چوں تباہ حال بود از فوج خاں‌اعظم دورت رگذشته باختیارالماک 
و پسرں شیرخاں‌فرلادي پیوست - و شرح ایس عطیةٌ غيبي آنکه قطب الدیں‌ خان و سید حامد بخاري 
و نورنگ خاں و جمع از ملازماں خان اعظم بکنبایت رسیدند - آںمدبر ( با آنکه مردم کم داشت ) 
زیاده از مقدرر دست و پا زده بعال تباه شکست یافت ۔ سید بہاءالدیں کارنامۂ شجاعت بظہورآررده 
جاں‌نٹارشد - و آمرا شکست دادن اورا فوزعظيم دانسته همت در تعاقیب نجستنں - اگر اندے 
سعی مبذرل میشد آں مغلوب ادبار ابدي گنتار میگشت * 

القصہ ( چوں بآں جمع ےسعادت ملحق شد ) اهتمام عظیم در شتافتن باحمد‌آباد نموق 
گجراتیاں سخ دراز ساختہ تا سه روز گفتگوی میکردند ۔ وایں از نتائے اقبال شاهنشاهي برد 
و خاں‌اعظم دریںفرست با سکام مداخل و مخارج کوشش‌نمود - و آمرلی کنبابت نیز رسیدند 
بعد از چند روز ایں‌شورنختاں مغررر در حدرد احمد‌آباد آملند - و ھرررز بہادران نبن درست 
برآمدہ چپقلشہای نمایاں میکروند - اگرچه لشکر آنقدر بود ( که اگر مف‌آرای شده عرصةٌ نب 
پیمردند ارلیای درلت کامیاب نصرت میگشتند ) اما خاںاعظم ( چوں اعتماد بر ملازماں خرد 


ک 


( م ) نسخةٌ [ ب ] #خردق ( ۳ ) در[ چند دخه ] مالش یافته « 


( سال هیزدهم ) ] [FF‏ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
ر قطب الدين خاں نداشت ) درں‌کار مبادرت نیک - ر در هنام رخصت خدبو درریں 
نصیتت فرموده بودند که ( اگر بقضا ی آسماني تی رابا فتنه جوی فراهم آیند - و هنامۂٌ شرش 
گرم شود ) درجنگ نہایت حزم و احتیاط ن نصیتت اقبال افزای ( که 
دولیت شنیده بود ) نیز میداشت . EY‏ فاضل خان نرویک دروازۂ خانپور بر آمده 
بار فف کہ جمعے از ہخالفاں ربختنں - وجري تاختں ایںفوج را برداشتند ۔ و فاضل خاں را 
زخے کار رسید - چوں بدروں شہر درآمد نقد حیات سپرد . و سلطان خواجه از اسي جداشده 
در خندق افتاك - و زاتجا بسله نشانده برڑسماں بالا کشیدند - لیکی (چوں بسرنوشت آسماني رای 
ھمگناں بریں قرار گرزت کہ با ای مردم جنگ نتواں کرد) خاںاعظم عرضداشتے مشتمل برسوانے حال 
مصحرب ساطاں خواجه بعتبةٌ والا فرسناده اسکمداد از ظاهر و باط ن مقدس شاهنشاهي نموك 
( ا بدرگه رالا رسید - و حقیقت ارتفاع غبار فته برضیر انس انجلا يافت ) ازإنجا 
( که آن معدن مردي رج مهراني را فرط نظر عاطفت بعال میا کوکه بود ) همت جہاں‌گشای 
براں قرار گرفت که خود نہضت اقبال فرمودہ بطریق ایلغار متوجہ آنعدرد شوند - چوں از تنگۍ 
رقت فرصت آں نبرد ( کہ مردم را مہلت ساماں و سرااجام ایی بوش عالي داده آید ) در گنجینه 
گشوده بطرز انعام و مساعدت زرهای رافر در دامس ملازمان عتبةٌ درلت رختند - و حرم‌سای 
مقس را با بسیارے از آمرای عقیدتاندیش ( چوں شجاعت خان - و راجه بھگونتداس - و سید 
”مود بارهة - و رای رای‌سنگهه ( رخصت فرمود ند - و برزبان مقدس کک که اگرچه پاس نشا 
ظاهر نموده درفرسنادن مردم اهنمام میرد اما چناں درباطن نورآکیی پرتومي اندازند که !یکس 
پیشر ازما برسر کار ٹخواھدرسیں - و خانجہاں رسعیدخان اکٹ ر آمرلی پلجاب را رخصت فرمودند 
که رنت بحراست آں ملک پردازند - و میرزا بوسف خاں و مخصوص خان را ازاں‌ موم همراه گرفتند 
ر يريغ مُطاع شرف نفا یات کہ مظفرخاں آمرای‌مالوه را گرفته خرد را زود بگجرات رساند 
ر کذور مانسنگهه از کچهیوان جایگیر دارا جع کرد» بمازمت شتابد - و راجه بپارهمل 
و راج تودرمل ر شیے ابراھیم و حکیمالملک و شیۓ احمد و بسیارے از مخلصاں را در خدمت 
شاهزادهای واا گوهر :عراست Ts‏ و ان حدود گیٰاشتنں ٭ 


س س )| ا 


چوں خاط راقدس از انتظام مہمات فراع یافیت روز آبان 2 شہرڊور ماد اي موافنق 


( ۴ ) فسخ [ب ی] مبارزت ( م ) اسخةٌ [ ب ل ] سید نشاندۍ . و سله و سبد هردو بمعنئ زنپیل آمده 
(عم) نة [ ل ] در دامن عخډه پرستان دولت ( ۵ ) در[ چند سخه ] پرتو اندازد ( ٩‏ ) نسخةٌ [ اب ] 
کچیواره ونسخةٌ [ ز] کچیواج ۔ و فسخ [ ی ] کفجوارة ( ۷ ) در[ بعضے نسخه ] بارهمل ه 


( سنه F ] ) ٩۸1‏ [ ( سال هیزدهم ) 
يکشنبة بيست ر چ ہار ربيعاللخر بقابد تائید و بدرقة افبال بر جمارة جہاں‌نورد نرم رفتار *# ع * 
٭ کماں‌گرد نے تیزروترزتیر ٭ سوار دولت شده زام نصرت دردست باعنصام حبل ملین تول 
در راہ دور و درا ر گجرات جولاں جلالت فرمردند - و آمرای عقیدت گزیں و خاماں بساط فرب وسار 
خدمہت گداران اخلاص‌طراز (بعضے بر ناقہای باد سیر ۔ و برخ برھیوناں آنشیں نعل ) النزام رشي 
نمودند - و چوں پاعسے از شب گذشت برای آسودگیئ گزمرران شادراه ارادت در قصبةٌ توده رقغةٌ 
استراحت نمودند - و سحرکاه ازإنجا برهنمونئ ستارۂ سعادت پیشتر نہضت فرمودند - و آغاز ٥ع‏ 
درشنبه بمنزل هنس محل سید زساے ترف - وازانجا گرمت ر شتافته بعد گدشنں پا 
ازشب قصبةٌ معزآباد را مورد انوار ساختند - و دریں روز بسیارے ا سعادت را قوت 
بدني ياررې نکرد که خود را توانند بملازمہت رسانید - ر اندے گراني در عنص ر مقدس نیز پدید آمد 
و باوجود آن بعد از نیم شب برگردوں‌فلک‌سیر نشسته بسرعت تمام رواں‌شدند * E‏ 
میرفذت إرابة هم تک ابر ٭ زانسان که رود زعاشقاں صڊر 
از گرم‌رږي دروں و بیروں ٭ پججیدہ صدا ڊرنگ گردرں 

و خم اقدس شد که [ اگر +جہت استیلای خواب ( که ترکیب عنصري را نازیر است) بر زبان ررد 
کھ گردوں آهسته برانید ] نا شنیده انکاشته همانطور گرم رفتیی باشید EE‏ گذاران امتتال 
فرہان مقدس شاهنشاهي موك گردوں مد راندند - تا آنکه چاشت روز سهشنبه bA‏ فیض‌اساس 
اجمیر مورد موب گیہاں خدیر گشت - لح احضرت بررضة معینیه رررد سعادت فرمرده خدای 
خویش را پرسنش خاص نمودنل - و برح قدسی خواجة اسنمداد و اسنعانت لموده مندسبان 
آں بقعة خیررا بتفقدات پادشاهانه اختصاص بخشيدند - و ازإنجا منازل آسماني ارتفاع ر 
( که دراں‌ شر بجہت نشین خاص اساس پافتە‌بود ) بنزول اجلال کرامت داد استراحت فرمودند 

و آخرھای ررز سوار درلت شدہ شبدیزاقبال را تیز راندند - هنام مبے چہارشنبه در حدر میرتهیه 
شاه قلي خان حرم و سید محمود خان بارهه و محمد قاي خان توقبای ( که از پیش‌فرستادهای 


س (۱۴) 
لشکر منزل'کرده بودند ) رسیدند - و زماے توقف فرموده منوجه پیش شدند - پاےے ازروز 


گذشته بود که قصبةٌ جیتاری ازقدرم شاهنشاهي پرتر سعادت یافت - و پائے از رز ماندہ برد 
)5( 2 ا 
که عزیمت رفلں پیش دمرددد ٭ 
آخرھای روز خاطرعشرت درست میل شکار فرمود - مقارں آں آھوۓے سیاہ سیاھیک 


ر م ) فسخ [ ی] نظم ( م) نة [ ب ] میرتهة ( ۴ ) در[ چند نسخه ] وقفة فرموده (ه ) سخ 
[ ل ] عزییت پوش نموداد » 


( سال هیزدهم ) j]‏ ? [ ( سنه ۹۸۱ ) 
برزباں مقذس گذشت که اگر ای آهورا چینۂ سند تک شکار کند نشان آنست کہ مندحسیں 
میرزا ہدست افتد - بایں نیت حق‌اساس چیته را گذاشنند - و آںآهو شگارشد - و مید نشاا 
بدام افتاد ۔ و نیم شب ریات اقبال بسوجت رسیں ۔ و تا ظپور انوا ر عر پنجشنبه آسایش 
فرمودند - و چوں عالم نوراني شد بخانۂ زیں در آمدند ۔ و در هنام سواري بموتف عرض رسید 
که محل مقس و لشکرپیش در قصب پالی فرود آمده است - ج والا شد که لزان رکاب 
E‏ راے (که در پیش دارند ) مي شتافته باشند - وخود با معدودے ازخصرصاں عتبۂ 
اقجال متوجه صوب پال شدند - ر چوں قدرے راہ سپردہ شد بظہورپیوست کھ آں خبر ازاکاذبب 
اراجیف بودہ - اڑاں ناحیت انصراف فرمرده رری بمطلب آوردند - و آخر رز( کہ ملازیہاں رکاب 
و در ظاھر قصبۂ بہگواں‌پرر فرږد آمده از حرماں ملازمت و دبررسیدں رایت اقبال 
نہایت ٤‏ خاطر داشتند ) خدیو جہاں‌پرور بسایۂ عاطفت نور گستر شدند وعالے پکدل 
هزار دل شد e‏ شادماني پدید آمل - خاطر جہاں آرای شاهنشاهي آں ”یخراست 
که ازراه سروهي ( که تدرے قرب مسافت دارد ) مرکسبن معلیی بگجرات درآید - و خير اندیشان بارگه 
حضرررا التماس آں برد کہ راو جالور پیسپر موک اقبال شود - وغرض ایں درلتخواھاں آنه 
دران راه ارباب تى و عصیاں ہسیارند - و در رکاب نصرت قریں مردم کم - مبادا باریزش آن گرره 
تاخیر در مقصد ررد - گيتي خديو را ( چوں پای برمسند تودّل راسۓ بود - و دل باعانت غيب 
متوسل) ایی ملتمس بمونع قجول نرسید - و بشگونه قرارل حگم شد که راه سروهي را رھنموں گردد 
نیک‌اندیشان بساط حضور چوں از قبول اسندعای خود نا اميد شدنل بشگونه ساختند - و قراردادند 
که چنان وا نماید که راه سروهي ميرږم - و بصر جالور شتابد - بایں نیت ا شب سعادت 
موجه پیش شدند - بدرفه را غلط افتاد - و در درت رر پُرلای وگل در آمدند - و مجاهدان 
عقیدتمند را قدرے ف رسید - و بسیارے از ركاب دول جد شدنل - و همانا که این بادافراه 
آں صررت خلاف برد - آخرهای شب نزدیک بقریةٌ رسیدند - و معلوم شد کھ ایں مضع از ممضافات 
جالور است - و راه جالور قطع میشود - گيتي خدبو در فضب آمدہ زماے درهمانجا توٹف نمردند 
و صبے جمعه متوجه پیش شدند -۔ شیرے از دست چپ پدید آمد ۔ سیف خا کوکه 
واو علي خاں آمادۂ شکار او شدذد - آنحضرت فرمودند کہ یاراں قسم بخاکپای مقدس 
که موجه ای کار نشوید کہ e‏ در پیش دارم - صرفة ارما نیست که دیده و دانسته 
TT MT TTT‏ 


اقدرے قرب دارد ۔ و در [ بعض لصخ ] قدرے اقرب است ( ٭ ) سخ [ لي ] بموتف ٭ 


E 


( سنه [f4 ] ) ٩۸۱‏ ( سال هیزدهم ) 
رنب چنیں امرے شوربم - مبادا بی گزندے رسد - و نیز پیش نجرب کرای ھندرستاں مقرراست 
که شیر و مانند آن اگر از جانب چپ نمودارشرد شگوں میگیرند - و قصدآں نمیکنند - باب داستان 
عاطفت آں شیر داں را از شکار شیر باز داشته منوجه پیش شدند - قدرے رلا شتافته بودند 
بتحقیق پیرست که لشکراقبال ( که پیشتر رخصت یافتەبود ) از ھمیں راہ گذشتہ - شہجازخاں را 
حکم فرمودند که همراهان راب اقبال را آهسته‌آهسته مي آررده باشد - و خرد باچندے از خراص 
پیشتر رراں‌شدند ٭ 

ر چوں رابات اقبال بحوالی جالور رسید آوار نقاره ارتفاع داشت - معلوم شد که ازلشکر پیش 
آواز کرس مي آبد - در پاس از روز گذشته برد که بجالور درآمدند - و آمرای کبار بزمیں‌بوس رلا 
4 بافتند - و حکم عاطفت شرف نفاذ یافت که اعیاں اردریمقدس هر کدام از ھمراھاں 
راب نصرت را بمنزل خود برډه مہماني کند - و خود زماے بدروں حرم سرا توجه فرمودند 
و بعد از زماے بفر ایزدي برآمده کررنش دادند - و سوداگراں اسپ را ( که در آردوی بزرک 
همراه بودند ) با طوائل احضار فرمودند - و ببہای دلخواہ سوداگر گرفتہ بسیارے را بگرمرفتاراں 
راب معلیی قسمت کردند - و حکم اندس شد که شاهبازخان وکمال خال جالورېي بهمراهئ 
اردوی معلی باشند - و باقي آمرلی سعادت‌منش در راب مقدس بوده همعنان اقبال شتابند 
و چوں نیمة ارشب گذشت بر بار باد کردار ور زیی :۵2 روز شنبه در گرمرږي 
گوی‌سبقت از شہسوار نظر a a‏ ل توقف گزیدند - و بغرخندگي 

و خجستگي (ماه ج جمادی الارلیی دران سرزسین دلگشای دیدہ و لخنے انبساط فرمردہ) پیشتر رواں شدند 

چناں گرم رفتار بودنكد که ٿا آخرروزیکشنبه e‏ در عدم استراجمت دیدنل - 
ا ( کھ فروغ صبے دولت و بقصبة دیس ( که بیس تک رهی 
گجرات است ) ظامت ندا گشت - و شاەعلي لنگه ( که ار جانہب خاں‌کاں حکوست آنا 
داشت ) لختے ازنافمیدکي کر خیال‌کردہ در قلع را کشید - و چوں از حقیقت حال 
آکاهي يانت بز ہین بوس رالا سعادت‌پدیر شد - رای همه ملز مان ركاب ب نصرتاعتصام ہراں بود 
که خدیو گيتي سناں بش شتافتہ پک روز دراں شر توف فرمابند - تا بہادراں عقب مانده 
نیز خرد را توئند برب دولت رسانید - و آ جا مردانگي و فرزانگي درلی پایه که رفن بپ 
چہ صورت دارد - بلک بخاںکلاں ر جمع دیگر( کہ دراں بادہ اند) خب رکردں چه ضرور - مبادا بمقتضای 


( ه ) خد [ ز] اولیة ۔ و نسغةٌ [ ی ] دلیه ٩(‏ ) در[ چند “غه ] برکاب دولت توانند رسانيد ۽ 


( سال هیدهم ) د ( سنه ۹۸۱) 
ېنهعملګي در تیزدستي و سبپائئ موک معلی سنگ راه شرد - و صیت سید کوبۀ عالي 
بغنیم رسد - و خود را E‏ - و بسا سخناں همرتبخش برزراں اقدس گذشت - و بسي 
و احاح مقریان بارگه عزت ترار بات که حضرت راہ پٹی را یسو گذاشته منوجه گجرات شوند 
ویکے از چابک رراں کارداں رنت لشکر پں را عق گرداند - خواجه غیاثالد, بی علي آصف خان 
بایں خدہت رخص یافت - و ا بېمعنانئ جنود اقبال نیم شب ازنجا منرجه پیش 
شدنل - وچاشت دوشنبه ساحت قصب الان پن ې کررهئ پس است) e‏ کش 

و مقار آں خاں‌کان ا و وزیرخاں و شا فخرالدیں رظب E‏ و کهنکار و دیگر آمرا 
( که پیشتر از سنو فضیةٌ و از رری دوربیني تعیری شدہ بودند - و چوں راد مخوف ڊوك 
بواسطة احتیاط در پش توفف داشتند ) بدرلت زمیں‌بوس سربلند گشتند ٭ 

ر دریی مرل افاج قاهر بآئی‌شایسته رتبب يافت - در قول ( که محل قور خاصه است) 
میرزا خاں وشجاعت‌خان و سید محمودخاں بارھہ و صادق‌خاں و طایفۂ از بہادراں قرار گرفتند 
وا بزور بازوی اخلاص خاںکاں و دیگر دلارراں کار طلب انتظام گت - و در جرانغار 
وزبرخاں و طبقةٌ از دلیرای نامور نامزد شدند - ر محمدقلي‌خاں توقبای و ترخاں دیرانه و جمع را 
در جای هراول اشارت عالي شد - و خاطر دورہیں شاهنشاهي براں قرار گرزہت که خرد با جرتے 
از مخلصاں عقیدت‌منش طرح باشند - قرب صد سوار ( کہ ھریکے ازاں بر ھزاراں تواند زد ) ملازم 
رکاب نصرتتریں شدند + 4 نظ » 

ہے ھر یک شہاب جیبه‌گسل ٭ تیغ دریک درفش خا ر گذار 
همة رستم کماں و آرش تير *« همه آهو سوار و شیرشکار 
همة در کار خدمتش کامل ٭ همه در شغل طاعتش بیدار 
آخرهای ررز د روز دوشنبه از قصبةٌ مالیانه نہضت فرمودند - و شگونه را ( که از قراواں خاصه بود ) 
حکم شد که مسارءعثش نموه باحمد‌آباد روك - و نويد ر نصرتقریں را بمتحصنان امیدرار ا 
آمادۂ نبری گرداند - کھ چوں این جنود غیبي نزدیک شرد لشکر احمدآبال نیز برآمده ملحق گردد 
و و برخے ارو سه‌شنبه مجاهدان دولث در راب اقیال رین ا رفنار بوكنل ٭ 
چوں پاسے از روز گذ شت بوچ a e EE lS‏ ريست اا 


بوضرح پوس که جمے ارخالفان سیه بخت بسرردگۍ رارلیا ملازم شیرخا فولادي قلعه گیري را 


( ۴ ) نسحد [ ز] باایسانه ( م) نسةٌ [ ي ] قطب خان (ع) ذسخةٌ [ ل ] شورش افزا ( ٥‏ ) در 
[ اکٹ ر نسخه ] تاری سای گشننه ( ٩‏ ) در[ بعض نحخه ] کري ۔ ولخ [ ز] گري » 


( سنه 9۸۱ ) ] ۴۸ [ ( سال هیزدهم ) 
استحکام دادہ آمادۂ پیکارنہ ۔ و ھمانا ایں مدبراں را خیال آنست که از پٹں خاںکاں جمع را 
برس ر گی فرستادہ است - بنابراں فوج بیروںآمدہ مف آرائي میکند ۔ ھماں‌زماں !جمع از دلارراں 
e‏ حکم مقدس نفان یافت که پیشتر شتافته آن گرره شقارت‌سرشت را از خواب غفلت 
بیدار گردانند - در لحظةٌ تیزدستاں عرصة اقبال جمع کٹیررا ازهم گذراندند - و طبقۀ گریخته 
درون قلع درآمدند - و بہادران سعادت‌پیوند درم‌قام گرفن‌قلعه بودند که رایات اقجال باں نزدیک 
رسیدہ در بازار آں‌شہر زماے وغ آکاهي نر مرد 9 خبرت‌گزینان رکاب دولت را طلب داشنه پرسیدند 
کہ اکنوں ( کہ اک فلگي شده‌اند ) صلاحدید کار چیست - طایغۀ مغلوب تېرر( که از حسابداني 
چندان وقونے نداشتند ) بعرض رسانیدند که بتائید ابزدي گشایش ایں‌قلعه فرمرده قدم پیشتر 
باید نہاد - آں گوهریکتای دانائي ر کارشناسي فرمودند که گرنتں این حصار “ختصر چه خراهد برد 
هگي همت وال 8 تقدیم ایں‌تعب آنست که شور افزایان گجرات بدست درآپند - اگر توجه 
بگرفتی ایں قلعة مصروف شود ازانجا که عالمٍ قلعهگیري سثت شاید کار بچند رو زکشد - دریں صورت 
ظرٍ غالب آنکه غنيم میت مركب مقدس شاهنشاهي شنید» خود را بگوشةٌ سلامت رساند 
و ظاه ر آنست که قلعه از آمد شد انراج گيتي ستان ( که پیم میرسند ) ے مشقت گشود» گردد 
درھمیںاثنا بندرتے بی از سپاھیاں ( کہ نزدیک آں خدیو معلیی ایستادہ برد ) سید ۔ و آں را 
هت یارري نکردہ بیدلیہا بظہور آررك - و چوں ملاحظه رٹ لول بندوق ازجامه گذشته 
سرو شده بود - بمیامن مجاررت ذات مقدس بخير انجاميك » ا 
و نی جوش درد ٭ ز پیراهن ےاجل نگذرد 
آخ ر همه را رلی براں قرارگرفت که برزباں ادس گذشت ۔ ازاٹجا قطح نظر فرمرده پیشتر سبک‌خرام 
گشتند - و دو کروه گذشته برای آسودگي رقفةٌ استراحت فرمودند - و شب دیگر میرزا پوسف‌ خان 
و قاسم‌خان و جم ازمر ( که از عقب ٧ي‏ آمدند ) بمشعلہا در رسیدند - منحصنان قلعه 
ایں را فج خاصة شاهنشاهي دانستہە ےجنگ بر آمل رل ادبار گرفتند - و فرمودة گیتی خدیو 
بظہور پیرست - عنفران ا روز چہارشنبه بائینے کہ انتظام یافتەبرد جہانگیر جہاں‌نورد با دل 
آرامیدہ و خاطرے شکفتہ و ٹیتے حق‌اساس و کرد ارے شایستہ متوجه پیش ا 
و چوں سەکررھئ احمدآباد نزرل مرک اقبال شد آصف خان را بسرعت ررانۂ آں‌مصر ب 


ساختنك - که بنائید ا ظلال معدات بر معارق ساکناںِ این مرز و بوم افکندیم - بايد که مرا 


( ۴ ) نسخۂ [ ی ] قلعه گیر ( م ) در[ اکثرنسخه ] رفت بندرق ازجامه (۴) ذخ [ ی ] گذشت 
(ه) تسخ [ از] تیر ء 


( سال هیزدهم ) J]‏ #۹ [ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
با دل سپاس‌گذار و همت خدمت گزیں بمرگب همایوںی پیرندند ۔ بہادراں اخلاص‌مند ( که دربن 
گرم‌رري چوں اقبال ھمعناں و چرں نصرت همراب بده در ا اوقات درلت حضور داشنند ) 
بدیں تفصیل اند - میرزاخاں خاف ٭ بیرام خان - سیف خاں کوک - زیں خان کږکه SE‏ 
عبداللەخاں - جگناتهه - رابسال - جگمال پتوار ۔ خواجہ غیاث الدیں علي آمف خان 
راجهة بیربر - راجه دیب چند - میرفیاٹ الذي علي نقیب خاں - محمد زماں ك E‏ 
مانسنگهه دراي - سید خواجه - شی عبدالرحیم - رامداس‌کچهراهه ۔ رام چند ا 
قوردار - سانول داس - جادرن ينمه درباري - سرح بدخشي - دراربملا - هراس ۔ تارا چند 
خواص - لعل کلانوت ٭ 

ر چوں رابات اقجال نزدیک بغنیم شد خود بدرلت موجه جیبەپوشیدں ر جیبهخشیدں 
شدند - و از سوانے عبرت افزا آنکه جیمل پسرروپسي بگت ر گرں پوشید: در نظراقدس درآمد ۔ آں 
منبع عاطعت را دل برو بخشوده از جیبه خانةٌ خامه زرے بار مکرمت فرمودند - و بگنر او را 
بکرں نبیر مالدیو ( که برهنه بود ) مرحمت نمردند - جیمل ( چون پیش ررپېسي میرد ) 
ازحقیقت بگتر ( که برو اعتماد داشت ) مي پرسد ۔ چوں از حال آن آکاهي مي‌پابد براسطةٌ 
کونہیئ دربافت ( از عدارتے کہ با خانداں مالدیو داشت - و از خوبی که بگتررا برد - و از همز 
که نداشت ) کس فرستادہ بگتر را طلب میکنں - قاصد ار ےدانشي سررشتةٌ تمیز را گمکره 
پیغام گذار میشرد - شہربار آناق از فراخی حوصله قبے آنرا در نظر نیارد فرمردند کہ ما عرض آں 
زرہ خاصه عنایت کردہ‌ایم ۔ ای ں “خن لطن ندارد - ررپسي از نادانئ خود جیب خود را فرود آررده 
برھنھ میشرد - ایں کرہ رقار و تمکیں ( کہ بایستے آں مدهرش معامله نانہمي را ادب فرمودے ) 
از قدرشناسي سلاح (که در برداشتند) فرود آوردند - کھ (ھرگاہ ملازماں ما دریں‌ نب مرد آزمائي خود را 
ببرهنگي قراردهنه ) از مرږي نباشد که ما مساے باشیم - راجه بگون ت داس ( چوں از بیراهه رفان 
روپسي خبردار میشود ) نصائے ارجمند گفته سرگه در کاسةٌ سربدمست ار مي اندازد - و اورا ' 
سرزنش عظیم کرده در مقام ا و معذرت مي آرد و سر خجلت در پیش افکند» بدرگه ولا 
مي‌شتابد - و حقیقت بنگ خرردن ررپسي را معررض داشته التماس مرحمت مینمایږ - خدیر 

درخ [ ی ] این نام نیست ( م ) تسخ [ ب ] پہاڑ خان ۔ و سخ [ ی ] بہار خان ( ہ ) مانسنگه 
درباري - وفا ۔ سید خواجه ( ب ) نسخةٌ [ ز ] سانوله داس ( ۷ ) در [ بعضے نسخه] پتوداس ( ۾ ) سخ 
[۱] که در بگخراو بود ٭ 

[Ir j] 


( سنه ٩۸۱‏ ) ] <° [ ( سال هیزدهم ) 
عاطفتمنش ملتەس اور ارتفاع قبول داده گذرانیدند - و ازانجا بآئیں‌شابسته روان پیش شدند 
دراننای راه اسپ تور نیضا در عین سواري نشست - راجه بهگونت داس آمده فع گجرات را 
تنيت گفته بعرض رسانید که سه نشان فیرږزمندي بظہور آمد - که نرد جرب کاراں هندرسنان 
هردام دلیل مستقلٌ نصرتمندي‌ست - ارل آنکه در امثال ایی ارقات اسپ‌سراری صاحب افبال 
ا دوم وزیدں باد مراد است از عقب لشکر منصور که رو برویغنیم دارں - سیوم همراء شدنٍ 
زاغ و غلیواز بسیار که همراه ما میرد - عرضةٌ او پسندیده آمد - و بام نشاط خواطر بسیارے 
از حاضراں محفل مقدس شد + 


رسیدن موکب مقدس شاهنشاھی وال احمیآباں ولوای صرت 


افراخشس - و فیروزمنں شدں بر “عمد حسیں میرزا 

( اگرچه برآمد کارها و گشاد مشلہا از مکامی مشت ایزدي لمع ظہور میدهد ) اما 

دیدہ وران آکه دل ( که از سعادت پدیری ازلي ر تکاپوی همت خویش نقبے بنہاں خان تقدیر زدہ 
اند ے شناسای رموزتکوېی شدهاند ) نيکر مي دانند که حصول مقامد ديني و دنیوي و پډهگشائی 
مخدرات مطالب صوري و معنوي د ر گرو همت درست و اندیشةٌ راست و کردار شایسنه است 
خصوصًا آلچه رجہ همت فرمانروایاں عالي‌نزاد میگردد روزگار بسا دیوار عوائق بررویآن مي برآرد 
اما ( رگا اقبالمنداں سعادت‌پیوند بسیاری مشغله را از افزونئ اسباب هوشمندي دانسنه قدردان 
منصب والای ساطنت گردند - و مدا احوال طبقات مردم را در یافتۃ هریگ را بارش داشتہ 
جہاںآرا شوند ۔ و آراستی نشا صورت را تریب مالم معني انگرند - و کار دنیا را چرں ظاھر پرساں 
مُغایر و مباین عام معني نل‌انسته انتظام ظاھر را از گزیدہ تریںی پرستشہای دادار جہاں آفریں 
شناسند ) هرآینه در ھرچہ همت بندند کارسازاں جہاں ابداع آنرا +خوبتریی ررشہا سرااجام بخشند 
ر کارهای‌شگرف ( که قوت بشري بآں وفانکند ۔ و در حوصاڈ روزگرنگذجد) درزودتریں زمانہا میسرگند 
بالکه ( آله نخراهند - وخاطرروشی آنہا راه نیابد ) مبدعان جہاں انجاد آنرا دربہنریں طرزھای ظہور 
خلعت هسني پوشاننل - و امروز ایی صفات رالا ( که سرو اید درلت عظمی ست ) ہے شایبۂ تعأف 
سخ یگستراں نکته‌طراز در ذات مقدس شاهنشاهي ازانست کہ اندارۂ آں بعقل زمانیان درآید 
و از اینجا ست که افزایش دلت خدادال ا خدیو ل و چهرە‌گشانى مقاصد این بزرک کرد ایزدي 
از حيطة ر ادراکات امکاني بیروں‌است - اگ چه دانم ( که نکوهیده‌گوهر کوتەبیں ایی مقدمات 


( م ) نسخةٌ [ ب ] یوز بیضا ( ۳ ) نحخْةٌ [ ب ] والا ناد ه 


( سال هیدهم ) e1 j‏ [ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
مخمدت را از جنس سنردں مداحان رسمي داند ) لیکن مرا ( چوں دریں اقبالنامه خطاب راافطرت 
2 دوریاب‌است ) از رهگذر بداندیشۍ آں رمدبیں چشم غبارے پیراموں صفوتکد؛ خاط ر 
نمي‌نشیند - دوربیں تحقیق‌دوست تقلید دشم [ اگر در روز امځ احوال مقدس شاهنشاھي 
( که بر صفحات ابام رقمزدء کلک اهتمام نگے درست کند ۔ و غورے ژرف نماید ] داند 
که آنچه اي ہی نظارگی انجس هستي مي نوسد از دربا قطرۂ ست ا از بیاباں در ج خصرضا 
ابن برش عبرت دول ت افزا که طراز کارنامہای بزرگان دولت تواندشل ٭ 

القصة بوا خدیو جہان e‏ درست و نینے حق اندیش و توکلے عظیم و همت ای 
و فطرے بلند ( با آنکه اگر اندک ا فر‌ماپند سةصد چ ارصن سرا رسن بادنی اشارے درکمترفرصنے 
فراهم‌آبد ) چنیں راه دور و دراز ( که قافلېا بدو ماد و سه ماه قظع کنند ) چذدیںی مغفاوز و مڪال 
ارباب عصیاں را با معدردے رکاب سعاددت در عرض نه هنگمة ۱ ریاس 
چپارشنبه e‏ دی‌الارلیی عرصةٌ پیکار را آرسته ر a‏ ا ان LL‏ بدیع 
بطرز اختصار آنست که رابات نصرت‌شعاع نردیک بغنیم رسید ۔ و اٹرے از اشک رگچرات ظاهر نشد 
بعضے ازبار پافتہای درگاہ عزہمت شجخوں را معررض داشنند - خدیو عالم را ایی رای ( که صررت 
خدعه داشت ) پسند نیامد « ٭ بیت *٭ 

شبیخوں بود پیش ہیدلاں ٭ ازیں ننگ دارند خیل یاں 
دل در تائید ابزدي بسته نجرد شدند نقان انداختن سررں شل # بیت ٭ 
ز نای نبروي برآمد خرش » ۾ غل کوس در کشور افکند جوش 

مخالفاں تیر رای مغررر کثرت خرد گشته ”عاصره را تنگ ساخته بودند - ر آمدن شیرخان 
فولادي را منتظر+ 

چوں موکب معلی نزدیک دربای سابر مني رسید حکم مقدس نفاف پافت که فوجہا بآئیز 
که تریب یافته از آب بگذرند - آمرا انتظار لشکر گجرات برده در پیش‌شتافتی ملاحظه داشتند 
دری‌اثنا قريب سه مد سوار گجراني ( که از مقام سرکیے برگشته بودند ) نمایای شدنں ۔ آلحضرت 
به بندو#چیان خاصة متل سالباهن ر قادر قلي ر رں‌جیت و چندے دیگر از موشگفاں کم خطا 
اشارت عالی فرمودند کہ بجانب ایں تبە‌کاراں مدبر بندرق اندازند - آں‌طایفه گربخته بمورچلہای 


( م ) سخ [ ل ] حیرت !خش ( م ) فسخ 7 ۱] بپروین و ەة [ ب ی ] نبروش ( ع ) غ 13] 
غر کوس ۔ و در[ بعضے خ4 ] ہم کوس ( ۵ ) تسخ [ ل ] سانبرمتي ( ٩‏ ) در [ اکٹ رسخ ] صرکنے ء 


( سنه er ] ) ٩۸۱‏ [ ( سال هیزدهم ) 
خود شتافتند - و آواز کرنا و صدای قان دراں سر زمیں باچیدہ برد < جرقے راان تین تحترا 
گمان آنکه شیرخان فوادي ست که مي آيد ۔ و برخے را یقیں اینکە خاںکاں از پس بقصدِ 
کىک خاںاعظم میرسد ۔ محمد حسیں میزا از غلغلةٌ هرش‌ربای سراسیمه رار .خود برسم قرارلي . 
برآمد ۔ سبحا قلي ت و چندے از بہادراں اخاص‌گزیں پیشتری از موکب مقدس بکنار 
دربا رسید» تفص حال مخالف میکردند ۔ میرزا اواز بلند ساخته استفسا ر حال ایی فوج نمرد 
سبحا قلي تک ( باندیشةٌ آنکه رعب درغنیم پدیدآید - و سنگ تفرقه در جمعیت ایں‌گرره افتد ) 
جواب داد که ای بیخبر ابنک حضرت شاهنشاهي خود بدولت و اقبال با لشکرے گراں میرسند 
چه ایستاد؛ - و چه میپسي - زود رفته ایی جمع مدبررا بیکسو راهبري نمای - [ اگرچه دلش 
از شکوه پادشاهي ( که پرتوےست از فر ایزدي ) از جای رفته بود] اما ارانجا ( که گلیم بخت اورا 
سیاه بافته‌بودند ) برزبان آورد که ای برادر مي ترساني - و از خود میگوئي - اگر نموده واقع است 
ازفیلاں پادشاهي نشا بدہ ۔ وازفزونی لشکر آکاھي !خش ۔ ایں چه خی است که گذ ارش مینمائي 
و حال آنکھ چہارده روز است که ران ما پادشاہ را در فنعپرر گذاشتہ آمدہ اند - او چنیں 
پاسۓ سرا گشت کہ شہررار جہانگیر در عرض نەررز ایں را درار طینرمردہ با فدریاں جاں نار 
رسیدہ اند - آں تیو خت ایں ماجرا شنیده و صورت صدق خبر در خیال منطبع یافته بجانب 
اردوی خود تاخ و بلسوبة صفوف متوجه گشت = 3 ری جہان افروز شد ( که غنيم 
از آمدں موکب مقدس در خواب !بخبري ست ) از فایت مردانگي و فوت در کار ززم چندان 
توقف فرمودند که قرولا چابک دست خب رآرردند که غنيم درمقام جیبه پوشي و صف اراي ست 
حم عالي شد کہ فوجہا ار آب بگذرد - و ھر چند جد گزپناں کوشش‌منش در آوردن خاں‌کان 
اهتمام نمودند سودمند نیامد - و آںمرڈاں ازاندیشہای دور رسي عرض داشتند که غنيم بسیاراست 
5 رسیدں لشکر گجرات این طرف آب بودن سزاوار آئیں دور بيني سن - برزبان حقیقت‌گذار 
شاهنشاهي گذشت که همي همت حق‌اساس در جمیع مواتف خصوصً دریں‌بورش اقبال برتائیں 
ایز دی ست ۔ اگر نظر بر اعتصام سلسلۂٗ ظاھر بودے چنیں جرد نبایستے قدم دریں راہ درار نہاد 
اکنوی ( که غنيم استعداد نموده موجه جنگ است ) ایستادں و انتظار کشیدس چھ لبق ۔ چوں 
ظاهر بيني و اسباب شناسي برمزاج ایں بہادراں استیلا داشت در گدشتں از آب توفف گزیں 


گید س ا a TE‏ (۴) - 
شہربار گیتستاں را بحر نہ میداشتند ۔ آں شہسوار میداںِ م آزمائي چوں از نامي 


(F)‏ در [ اکر هخه ] ای بہادر ( ۳ ) سخ ]ك[ چلنه پوشي )۴( سخ [ ل ] رزم ازمائی 


> ( سال هیزدهم ) ] or‏ [ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
احوال ا مخوفاں حقیقت حال دربانت دربای جالث جرش زه ۔ 
افبال دل از همر ھئ ایی ظاھر بیناں پرداختھ بہمعنانے تائیں ابزدي سمند جہان نورك 
با مخصوصان سعادت پیوند ( که در طرح بم رکابی آں اورنگ آرای ابال مقرر شده بودند ) 
دراں دربای زخار زدند ٭ *٭ بیت *٭ 
دگر ن بکیسں رای آریز کرد ٭ سبک خیز شبسدیز را تی ز کر 
تف نعلاسپاں زھیں برٹررخت *٭ بدربا شد و چشم ماهي بسوخت 
اوا ر ن انباز شد ٭ نہنگت بلا را ده باز شد 
اسپ انداختں همان بود - و پایاب شدں دربا ھل - هم سرمایة شکفنگی ارباب صورت گشت 
وهم مقدمة شادمانیع نصرت شل - دریں هنام دبل قدسي را ( که فرود آررده براجه دی چند 
سپرده بودند - که بدست داشته همراه باشد ) طلس فرمودند - او بر دفن آورك - پیش‌بینی 
ES‏ در راه انداخته بود - بر زباں مقدس گذشت که شگوي ما خوب شد 
و پیشاہ ما گشادکي پذیرنٹت - و نويد فیروزمندي رسانید - ر مقارں اہن یگے ار بہادران تیزدست 
شر بے ار الان زا :بنط ر ادن درآررد - و آں نیز موبد آن فال فتےپیرای شد ۔ و شاھنشاہ جہاں 
با ای ںگررہ عقیدت مند پیشتر نہضت فرمود - آمرای عظام از دید این‌حال سررشتةٌ حساب‌داني را 
گسیخته نا گزبر در گذشتن دربا شررع کردند » 
میرزا از بخت برگشتگي !جنگ ولي نعمت ر پادشاو رقت برآمد - ولي خان پسر 
E) E‏ اول گجرات اورا بیاسا رسانید »بود ) 
سردار فرج دست‌راست خریش گردانید - و جمع فراواں ازحبشي و گجرا تي را ھمراہ آں سیهبخت 
اغ 4 و مید خان پسر شیرخان فوادي را باطایعة نجوه از افغاناں بدست چ مقرر کرد 
و شاه میرزا و بسیارے از بدخشي و ماوراءالنهري را ( کہ مغز و اساخراں آں فاعاقبتبیناں 
از حرام نمكي پرررش پافته‌برد ) با خرد همراه گرفته بعرمه گار محارت رری‌آررد - و بسعي ناگوار 
خربش در استیصال خود كمر همت بست - وگربا خد ر صرت و معني پیش‌گرفت - خدیو اقجال 
بیک کررهی ى دړيا بربلندي برآمدہ نظارة علامات فنع و نصرت میعفرمودند کہ آصف خاں آمدہ 
سعادت زمیں‌ برس دربانت - و بموٹف عرض مقدس رسانید که میرز کرگه ازقرب رصول رایات اقبال 
خبرے نداشت - و هرگه که مزد؛ مقدم شاهنشاهي میرسید آنرا از لطائف العیل مير ابرتراب 


( ۴ ) ذ٭خة [ ی ] نہر جویاں مسبب نشناس ۔ و در[ بعضے ن*خه ] مشیت نشناس (۳) دبلغه بم 
وای و بای اچد و سکوں لام و فتے غین *چمه خود که ڊرسرنہنه ( ع ) نسخةٌ [ ل ] بنگام ما ۾ 


1۴ [ 


( سنه a ] ) ٩۸1‏ [ ( سال هیزدهم ) 
ر سای ر د و راهان آں مرز و بوم میدانست - بعد ازقسم بسیار خاطرنشان او شل د ر گجرات را 
آراسته مستعد برآمدں است - و هنوز سرگذشت خرد را تمام بعرش نرمانیده بوه - و عساار 
نصرتقریں پادشاهي نرسیده که فرجہای‌فنیم از میا درختاں پید| شدند - آنحضرت بدستیاری 
توسل ايزدي عزیمت نبرد را نطاق همت بستە پیشتر رراں شدند ٭ E‏ 

شہنشاہ سرگرم کین برسمند ٭ چو آتش که از باد گردد بلند 
زره ر پو رر کامگار ٭ ز دربا برانگیخته چشمه سار 

ہاں گرم کیں فی جوش همه ٭ نہاں شچر آنش در آھرع همد 

بہرسوی رخشندہ زریں علم « شب فتنه را شع راو عدم 

هزڊران بجولاں عناں در عناں ٭ بدلدرزرق هم سناں درسناں 

دلیراں پلارک زناں مف شاف ٭ زمیںرا کش درآررد ناف 
مید ثل خاں ٹرقبای و ٹرخاں دیوانه و چندے ازبہادراں تیزدست ( کہ تیراندازاں قرل و بمنزلۂ 
ھررل بودند ) پیشتی شتافتہ بعد از اندے مبارزت عناںتاب گشتند - آں کوہ تمکیں و زقار 
راجه بهگونٹ داس را مخاطن ساخذه بجميع ملنزہان ركاب نصرتاعتصام فرمودند که اگرچه 
غنيم بظاھر بسیار است - اما عنابت ایزد کرساز دربار؟ۂ ای نیازمند درگ ف زیاده ازآنست 
کہ در احاطةٌ آفہام بشري درآبد - طربق ھمراھاں آنست کہ خود را ( معتصم بحبل منیں عاطفت 
رباني ساخته - و شواتب تذبذب و تزلزل در خواطر راه نداده - بکدل و یکرری و یک ره شده 
پراگندگے ظاھر از خود برکراں داشته ) بایں فرج خوں‌گرنته ( که بیرقہای سرخ دارد ) همرکاب نصرت 
بیکبار رسائنہ - کہ چناں معلوم شدہ کہ محمد حسیں میزا نشاں فرج خرد را بیرقای سرخ 
ساخته است - و بايد که عیچکدام ازیں دلارران تیزدست عرمةٌ حضرر را جوشش مردانگۍ 
از مسلک هنجار و کرداني برنیارك - و چوں کار این زپادہ سر متہور ساخته گردد خاکساراں 
بت برکفتة دير را بآساني خراهیم برداشت - و بسا غناي خو پمند دل بغش 
شچاعت افزا فرسودہ با ھریے از مخلصاں سعادتمند لشکرے ازجنرد تائید ایزدي مجددا 
همراد گردانیدند # 4 مننوی 4# 

ہے ارگ شاخت از هوش مغز ٭ زدیبای دانش بگفتار نغز 

ز جاں پرد کل وز فرهنگ تار ٭ زاندیشه رنگ ر ز معني نگر 
میں حسیں میرزا با طایفۂ از خوں گرفتہای ادبارمند از کمال آخوے که داشت از فوجہای خود 


( م ) در [ چند نسغه ] هچ و آھن در انش ( ۳ ) در[ اکر نسخه ] به #چش ۾ 


( سال هیزدهم ) 1 ه0 [ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
جدا شده تيزتر مي آمذ - شاه قلي خا ٣عر‏ م و حسیں خان بموقف عرض شاهنشاهي رسانیدند 
که رقت تاختں است - تا ایی مغرر سچادب سزای خود یابد ۔ آں کاردا قاق زرم و بزم ر 
برزہاں گذشت که خځرد پا برجای دررہیں معاملہ داں هموا واعظ و نگاھباں و کارفرمای 
آدمي زاد است - و امروز عیار آںگرھر ہے بہا گرفته‌میشرد ۔ هنوز پل دور است - و ما بظاھ ر بسیار کیم 
مبادا از راه درر تاختن و آوبزشکردن در جمعیٹ مبارزان پراگندکي پدیدآید - هم کار شاپسته 
صورت نة بندد - وهم جرورم اي ایی گرو عقیدتمند بظہرر نیاید - وهم مسلک احتیاط 
از دست رود - و ازانچا ( که تمتیلات حسي معارن تعلیم ظاھربیناں است ) برزہاں اقدس گذشت 
که اگر دست فراھم‌آرردہ مشت بست کر فرمایند ھرآینھ بہتر باشد ازانکه با نچ دست گشاده 
کار گر آیند ۔ ایی مقذمات عقلانزا فرمرده از رری دانستگي و آهستگي و پردلي و مردانگي خراماں 
خراماں مي‌شتافتند - و نظارگیاں بساط عزت هم مدارم خد مي آموختند - و هم مراتب دليري 
پدیریته ازیکدل هزار دل میشدند - هم اخلاص را پاپه فر ترمیشد - وهم معامله داني رږاج 
ر رونق مي‌بافت - هم خداشناسي بتقديم میرسيد - و هم ځا ذاني بظېور مي آمد - تا آنه 
فوجہای پادشاهي نیز نزدیک پیوست - اما آں نسق و نظام نماندہ برد - جمے از بیداں برانغار 
باندک گرمیع ماربه عنان‌گردانیدند - و درین‌هنگام (کھ مخالف نزدیک شد ۔- و آں لوان شیرشکار 
عزم تاختں داشت ) اپا چارں را نیز برزیاں گذشت کہ رقت ٹاختں است - گفتی هماں بود 
و تاخآں ھماں - آں گیتي خدیو با آں فدائیاں کارطلب تیغہا آخته تاختند - و غلغلة له ابر 
و زمزمة سورں یا مَعیں زماں و زہیں را فروگرفٹ ٭ ٭ نظم ٭ 
ر چون خرن ان م 8 د ول د بر ٹابش تيغ شف 
بپرید هرش زمانه ز جرش *٭ بدرید رش سپہر از خرش 

مهابث فرایزدي ( که عرصةٌ نبرد را فرو گرفته‌بود ) نگذاشت کہ چپقلش عظیم شود - یک دوشمشیر 
بریکدیگر رد و بدل نشله که مردم دست راسٹت شاهنشاهي گمراھاں پیش دست خود را برداشته 
بردند - و محمد حسیں میززا ( مردم جانب چب خدیو جہاں را برداشته - و بگماں آنکه میدان 
بدست اوست قدرے راہ رفت ) ایستاد - و از فوجہای خود گردے ندید - چ مقار ایں‌حال دلیراں 
نبرد دوست برانغار و جرانغار و طایغۂ از بہادراں قول رسیده داد دلارري دادند ٭ 

و از تائیدات ایزدي ( که هموارا رین ابن درلت ابد پیوند است - و دریں‌هنام جلو خاص 


(۴) در[ بعقے تسخ ] هابا - و در[ بعقے ] جارں ( م ) ذخ [ ل ] شوریا معیں ( ۴ ) نسخة [ ز] 
نالش . وذسخةٌ [ ل ] اتش ۾ 


( سنه ٩۸۱‏ ) ] "° [ ( سال هیزدهم ) 
کن ) آں برد که کک بانہا ( که ازادرات آش‌بازي ست ) بصوب لشکر اقبال مي آمد 
و بنگاھبانی حارساں قضا و قدر مجاھداں درلت را آسیبے نمیرسید - ی ازانہا در زقرم زارے 
پیچیدہ چناں شور انداخت کہ فیلے از فیلاں نامور را ( که فو ج‌آرای غنيم بود ) سراسیمه گردانید 
و از برهم خوردگع او تغرفةٌ عظیم در جمعیت آن بدنہادان شررش‌طلب پدید آمد ۔ و ایں نیز 
ضميمۂ اید مبارزاں اقبال گشت - و فدرے راہ رنتہ خسو آفاق عنان شبدیز کشیده داشت 
تا سررشتةٌ حساب‌داني استحکام پذیرد - غربب معامله روی داد - فوج قول هنوز نرسیده - و فرجای 
دیگر با مبارزاں طرح لشکرغنیم را برداشده بروند - شہرار معرکہ شکار تنہا دراں میداں نجرد ایستاده 
مبارز طلسب میکرد - وغیر ازتاراچند ر عام خاں از گروہ خراص کس دیگر در ملازست اتدس نی 
ھمانا کہ ایز جہاںآرا حمایت خویش را خاطرنشاں همگناں فرمودہ سررشتۂ عقل مخلصان 
درراندیش میگسلانید - و للا بایستے کہ چندیں از بہادراں اخلاص‌مند پاس حضور اقدس داشت 
همراهی آنحضرت را از اجل عبادات الپي راهم مات پادشادي مي شمردند - و درس هنم تنهائي 
( حاشا تنہائي چوں گریم ۔ کہ جنود ٹائید و عساکر اقبال از یمیں و یسار جواں میدادند ) وا لمودند 
کہ محمد حسیں میزا با طایفۂ از ناحق‌شناساں دراں دشت سراسیمه وار درك و خورد است 
مانسنگهه درباري بحضرر اتدس با غنيم درمنظر شاهنشاهي کارزار نموده غال ب آمد - و راگهود اس 
کچهراهه ( که سلاح 0 نداشت ) در نظ رگیتي خدیو جا‌نثاري کرږه بخلرتعد؟ بقا شتات 
و محمد رفا ( کہ از چیلہای اخلاصمند ک خن بسیار کردار خدمت‌نفروش بود ) نیز در بابر 
خدیو جہاں دال مردانگي داده زخمي از اسب افتاد - وکرں نبیر مالدیو نیز در دیدبانئ 
آں ا جلادت نموك *# ٭# بيرت *٭ 
چناں جنگ بر جنگیاں تیز شد ٭ کہ دست و گریبان هم آویز شد 
همه خوں وخری باهم آ“یختند ٭ ز دنداں بزخم آنش انگیختند 

اگرچھ دریں ررز جمیح ملنزہاں راب نصرت اعتصام کارنامہا بظہور آرردندں اما ایں چند کس 
با آنکه از سری ر آرای دولت آکاهي نداشتند در آمرای پادشاهي جره ر مردانگي و عقیدتمنديٰ را 
ظاهر گرد انیدند 4 1 

در اثنای شررش ند و خررد یگ از سیه رزاں شور +خت موجه آں خداونں جہاں شدہ 


E )(۲(‏ ق 7 
منم بر سر اسپ انداخت اسب در چراع‌پانی بوك که ان شسوار عرص اقجال بدشی چی 


( م ) نسخةٌ 7 ل ] کقک بانها ( ۳) در[ چنه نسخة ] خان بلاول ( م ) سخ [ ب ] بربیئ اس ) 
و نخ [ ې ] بر اسپ ۾ 


( سال هیزدهم ) ov j‏ [ ( سنه ۹۸۱ ) 
گردں اسپ را گرفذه باز داشدند - وراز روی چس د و برچهة را ( که بدست راست 
آنحضرت بود) چناں حوالة آں مَدبر فرمودنل که بضرب دست قدرت ا او گذشته فرو نشست 
و به نیروی تائید ايزدي در م کشیدں ډودند که دیگر بار 0 سنن آں ا 
و او سراسیمة روی بگریز نہادہ بود کہ سیےبختے دیگر آمدہ 7 مقدس ااه 

انداخت ۔ نگھباں حقیقي از آسیب آں حراست فرہود - و از دررباش فر ابی راه ادبار پیش‌گرفت 
ایی ے سعادت اندے رلا رفته بود که بخ برگشنة خیر چشے دیگر آمده نی بجانب 
آں پیشوای صورت و معني حواله کرن - چیله گرجر I‏ برچھە او را مقہور ساخت - ا 
از فزونۍ شجاعت ر فراخی حوصله میداں‌آرای بو ۔ و در میاں چندیں ازدحام بدگوهرای متہور 
کارنامدٌ ( که ا کارنامہای باسناني تواند شد ) بظہور آورد ٭ : ٭ نظم × 

بل اژدها کش بگرز و به تیر« سوار هزیر افکی و گ گیر 

فشارندة ختجر سر فشان ٭ فشانندۂ خوں گریں کشاں 

گہے ربخت خوں و گہ انگیخت گر ٭ گے خست پیل و گے کشت من 
دریں هنام قول پادشاهي بہزارای خاطر دردمند نزډدیک شد - چه سرح بدخشي از بدذانی 
ر بخرږي زخمي پیش ایں‌فرج آمده خبرھای ناخوش ازجانب آں سرمایۂ نظام عالم رسانده بود 
چوں نظر شہریار شیر دل برں‌ فوج افتاد از رفور دورانديشي و زرم آرائي موجه فول شده آراز برآرردند 
کھ بہادراں خود را زودتررساندہ کارایں ےسعادتاں بالجام رسانید ۔ شجاعت خاں و چندے 
از سعادتمنداں آراز آں پیشرای ظاهر و باط E‏ عنان‌ریز منرجه دفع آں تیرو بختاں 
شدند - و محمد حسیں میرزا و جمے را ( که درل عرمه کار ےآزرمي میگشتند ) يکبارگي 
برداشتنہ - و پیشتر ازیں بعضے از کارطلباں قول ( چوں سید *عمود خان بارهة - و رای رایسنگهه 
و فرحت خاں - و جمعے ) ےتاب ازیں فرج جدا شله لجرل آزمای شله بودنل - و !عض سطرت 
همت ر علو اقبال شاهنشاهي سام ردي وزید - و شقائق بهررني ف - و چنیں 
نم برک ( که مر نترعات جېاکقائي تند شد ) بظهررآمد - در نيت مرم 
E‏ ایزدي بدل و زیاں و جرارح بتقدیم رسانده آهسته‌آهسته بصوب احمد آباك عناں اقبال تافتند 
م تحقیق مبارزاں اقبال مند و هم استکشاف سبسی دیر رسیدں میرزا گوگ و لشک رگجرات میفرمردند 
که لعل انوت بعرض رسانید که سیف خان کرکلتاش جانفشاني که مسافر ملک تقس شد 


آن معدں مہررانی و منبع قدردانی را ازیں سانحة اندره افزا توزع. خاطر دست داد - و بغروغ 


( ۴ ) تسخ[ ب ] قہرالهي ( م ) نسخةٌ [ ز ] بہزبران ( ) سخ [ ز] دران عرصه گاه ےآزار مي‌گشتند ء 
J]‏ 1° [ 


( سنه ٩۸1‏ ) ] °۸ [ ( سال هیزدهم ) 
خن عالمآرای خویش مشعاء اطبیناں افروختہ درتحتیق ایں سرگذشت نوجه عالي گماشتند 
آخر چناں روشی‌شد که سیف خان در تاختیاول چان رسنمانه کرده ف منہزم ساخت 
و بدو زخم نماپاں کہ بررو داشت چہو نگر سعادت گشته اجمیري اجمیري گرباں جوبای راب 
حضرت شاهنشاهي بود - حسیں خاںگفت کہ چوں بار ملاقاٹکردم مبارکباد فاع و سرخووئیی ایشان را 
گفته ازیکدیگر جد| شدیم - و بوضوح پیوست که در حینے ( کہ محمدحسیں میرزا با چندے راریاش 
در میدان سر بشورش داشت ) کوکه باو میرسد و آں یگانۂُ اخلاص‌نہاد e‏ غیرت داد پولي 
و بهادري داده بملک تقدس مي شتابد ۔ ازاں باز ( که +جنگ سنال ننوانست سید ) 
از عقیدت و اخلاص پیوسته مر خود طلبیدے ۔ دریں روز هماں بادہ درسرعقیدت مند ار جرشزد 
که تنہا خود را بر فوج زده سفر واہسیں پیش گفت - ایی نونہال عقلمندي هسنئ خود را 
از آنحضرت دانستھ در اخلاص راسےقدم بود - و والدیں این وفاسرشت نیز وسیل ای عطي a‏ 
ذات اقدس را میدانستند ± 

و مجمل ازیں سانحةٌ هدایت :خش آنست که رالد ماجد؛٤‏ ار همیشه د خت ر آرردے اور 
بزرگوار ا ر بمقتضای بشریت آزردہ گشتے ۔ و شورش نمردے ۔ دریں مرتبہ (که د رکابل بایں اخلاص پررٹ 
بارور شد ) برافررخته گفت که اگر ای‌بارهم دخترآید دیگر راء آشنائي را مسدرد گرام 
آں عفّت‌نہاد پیش حضرت قدسي‌نشاني مریم مکاني آمده اظہارگہ کرد - و استدعای رخصت 
اسقاط حمل نمود - تا ازیی سرزنش برکذاره باشد ۔ در اثنای رلا حضرت شاهنشاهي در چار شدند 
چوں برحقیقت حال آکهي یافتند بارجور صغرسس فرمودند که اگر پاس خاطر ما +خراهی 
پیراموں ای ن‌کار نگردي - که ایزد دانا ترا فرزندے نیک اختر کرامت خواھدفرمود - آں عصمت نہاد 
باوجود رخصت حضرت مرم مکاني فرمرد؟ آں نونہال اقبال را مزد؛ غیبي دانسله ازاں عزیمت 
باز آمد - و ھەچنان ( که برزبان اَن غيب دان دور بیں گذشته بود ) بظہور رسید - و رقت 
( که آن سررر اهل بینش در تاسف ابن سانحه بودند ) زیں خاں کرکه برادر خرد آن نو سفر شادراه 
تقدس کار پردازي کہ دو کس از مخالفاں را فرږد آرزد ر سبحاں قاي تری را ( که در جنگ گل 
مانده بود ) همراه بر داشته متوجه پابوس بود که خب ر زخمي‌شدن برادر گرامي میشنرد - بیتاب 
مدت گشته خود را بملازست میرساند - و حال دگر کون ي ۔ لخنے در غم و اندو فرو میشول 
و بعنوں ا > راني سر رشنة عقل روز به را بدستث آوركه آرا مش مي يابد - وڪ م مقدس 


ا ن پسر موید بی و احوال م آمود ا ذام۰٥‏ زد میگردد ٭ 


( ۳ ) دة[ ل ] غم الود م 


( سال هیدهم ) ] ۹ [ ( سنه ٩۸۱‏ ) 

دریں‌ھنگام ( کہ خدیو عالم ارا از گذشنں ایں چنیں مخلص صمیمي و دیر رسید میرزا کرکه 
انفصام ضمی ر مقدس بود ) مبشرل بارگه تقدس برای پاس خاطر هسیشه‌بهار شاهنشاهي مزد: 
برانگیختند ۶و خجررشانان سغادت یوند بموقتف عرض رسانیدنن که محمد حسیں میرزا بدست اولیای 
دوت دستگیر شد - برزباں اقدس رفت که اگر خرد دوردیں تجوب زکرٹے خرن اینچنیں ناحق‌شناس 
خوردمے - و در سانڪة کوکه بایں رنگ تسلي پذیر شدے ا چة توان کرد که عاطفت فطري 
و رافت ذائی د رگسستی علقةٌ نفس شربر او وامي ابستد - مقارں ایس حال آں کافرنعست خود شناس 
حقمداں را !ضور ادس آرردند - زخے بررری داشت - دراں هنگم ( که این مدبر از فرشکره 
شاهنشاهي و جرم آرردن بہادراں قول زخمي شده راه گربز پیش‌گرفت ) پای اسپش بخاربست 
زقوم رسیدہ برزمیں مذلت مي افتد - گداعلي ازیکہای پادشاهي خود را رسانیده میگوېد که بيا 
تر ازییمعرکه بآرم او تن در مي دهد - و او را پیش اسپ خرد سوا رکه مترجه بساط حضور 
میگردد - و یکے از ملاز مان خاں‌کلان در هنام سوار ساخنی همراه میشرد - چوں ضور رالا آوردند 
هردو بتاش جلدری خدمت گزتں میزا را نسبت بخرد میکردند ۔ ایستادهای بساط دس 
ازو استکشاف نمردند - آن شورید» ?خت ( چوں ار خواب غعلىت ببخردي برخاسنه برد ) حرف 
راست برزہاں ار گذشت کہ مرانمک پادشاہ دیں ودنیا گرزت ۔ آن خد يو مرو مي چون این شررید ٤‏ 
شور خت را بدان‌جال مي‌بیند دربای عاطفت بجرش مي‌آید - و حکم مقدس صادر میشود 
کہ دستہای اورا از پس گشاده از پیش بندند - و به مانسنگهه درباري سپارند - و هم درساثنا 
شاہ مدد را ( که کوک میرزا بود - و دربیدولتي هسراو ) بحضور اقدس آرردند - آنحضرت برچپة 
( که به نیروی بازوی تائید ابزدی در دست داشنند ) باو جوالھ فرمودند ۔ ھماں زہاں پر ی 
فرو شد - و مذکرر بارگاه حضور گشت که در کارنامةٌ سرنال بهوپت برادر راجه بهگونت داس 
از ډدست ار جام فنا در کشیده بوك ٭ 

و ازبدائع عواطفب شاهنشاهي ( که دربنولا بظہور آمد ) آنست که شہربار دادگر ایستاده 
معمدت و شکر ا بجای مي آرردند - دریں اٹنا بقدر شورے شد - چوں تفحص نمودنں 
بظہور پیروسی کہ محمدحسیں میرزا از مانسنگهه دربارې آب مي‌طلبیں - فرہ ت خاں چیلہ بریں 
آاهي یانته بدر دست خوش برسراو میزند » و شررش مینماید که در کدام آئیں رراست 
کہ با چنیں نادرکخراهي و شور انگیزیي آب دادہ شرد - آں سرچشہ احساں و مہربانی از شنیدں 

( ۴ ) در [ اکڈرخة] پاداش (۳) در[ چندد“خه ] مكقسبي ( م )هخه [ل] حق نشناس ( ۾ ) سم 


[ ز] خواب !#غردي . وخ [ ١ب‏ ] #خبري ( ٩‏ ) ”خة [ ب ] هميشه همراه او بود ۽ 


( سنه ٩۸1‏ ) 4*3 [ ( سال هیزدهم ) 
ایں سرگذشت بفرحت خاں اعتراض فرہودند - ر آب خاصه طلب‌داشته سيراب عنایتش ساختند 
ابر مرحمت باريد - برق مهرباني اشتعال گرفت - حوصله را روز بازار نموك - قدرداني را آزیش 
پدیںآمد - جرم کن شي و ”جرم نوازي را رجه بلند گشت - ررر فطرت درخشید کک 
فوت (نجلا يافئت نقد اهلیت را عیار گرفته آمل - معرک که مردانگي را داك داده شل - امثال ایی 

در نظر ظاھر ہیں پابسنگنٍ سلسل٤‏ تعلق فرابت+خش است - اما دور بین معني پرست ( که اندے 
برشرح شمائل بزرگی ایی مجمرعة کمالات انفسي ر آفاقي اطاع یافته باشد ) ار شنید و دید ایی جلائل 
نعوت استبعاد نکفں ۔ بلکھ آنرا سجیۂ ذاتیہ و عادت مالف آں بزرگ نہاد شناسد ٭ 

ر ( چوں بتائید روز افزیں الہ چنیں کارنامة حيرت افزا بظہور آمد - و میرزا کوگه و لشکړ 
گجرات نسید - و بیشترے از روز گذشت ) آنعضرت ازانجا ( که ترقف فرمردہ ہودند ) پیشتر 
رواں شدند ۔ و محمد حسیں میرزا را برای رایسنگهه سپروند که برفیل انداخته بش رآورد - درس‌هنگم 
( کہ اکئرے از بہادراں ترد و قط نمردہ در مقام استرلحت شدہ بگرشۂ شتافتند - و قرہب صدکس 
ملام ركاب فیروزي !خش بودند ) ناکاه فوح سنرگی از پیش پیدا شد زیاده از پنےهزار کس - ارباب 
خبرت در مقام قياس و خەن شدند - جمعے گمان بردند که میرزا کوک ر لشکر گچرات باشد 
ر برخے خیال کروند که شاہ میزا ست - آں خود در مبادی پیکار را گریز پیش گفتہ بجانب 
محمود‌آباد شتافته بود - 2 زماۓے بلشخیس خسرراني محقق گشت که اختیارالملک 
ادبارمند مي آید - برناصیځٌ احوال بیشترے از مردم که در راب نصرت بودند ( چه ازرهگذر فرط 
خير خواهیع شاهنشاهي ا کم در رکاب دولتا E‏ - و چه از بیدلی طجقة دیگر ) 
غبار اضطراب نشست - و شہریار مف شکن لشکر شکار چوں شیر رمست ( که در جوش جواني 
آفاز فش و مستي مینماید) شوق و نشاط غریب ظاه ر فرمرد - و همت دردلدهي و ثبات‌خاطری 
حاب حضور بیش ادن مخالف بست * ٭# بیت *٭ 

گے تن که با او بوك کر گار ٭# نباید که اندیشد از صد هزار 

چو سرسبزیش داد یزداں پاک ٭ دگر ازسپاهۍ دشم چه باک 
و بنفس اقدس آماد؛ پیکارگشته برخنگ جہاں‌نورد سوار شدند - و در همتبخشي و شجاعت افزائی 
سخنان بلند بر زان اقدس گذراندند ۔ و حكر معلی بر واخ 0 و کرنا شرف ارتفاع یات 
نقارچي را دهشت چنا گرنته بود که نه گرش ر حم مقدس مي شنید - و نه درمقام 


کارخرد مي درآمد - li‏ بنہدپل برچهة بوش آمد: یاد نواخان کرس اقبال کرد و شجاعت خاں 


(م) نس٤‏ [ ۱ب ] شیرمست . وة [ زي ] شیر سرمست ( م ) ٥ة‏ [ ل] بیشذر در رفع مخالف » 


( تال هیزدهم ) J‏ 41[ ( سن 9۸1 ) 
ر راجه بهگونث داس و چندے از بہادراں اخلاص‌گزین تز دست قدرے پیشترک شد شرع 
در تیراندازي نمودند - ورن بان حغیقت ترجماں گذشی کہ ې جاوي مکذیل - e‏ 
غيبي. باشید. که عنقرب سراررا خراهند آورد - و دریی شور و شغب بسي راجه e‏ 
ر رای رایسنگهه بغفرمودند تا سند حسی میرزا را ( که سرہایة شورش و فسان بود ) از هم گذراندند 
کھے را ا ا جرا ن م E‏ چه سود کنك 
لیکی یگن آفرینش را ( که متعفل مقاصد او رات ت الي ست ) همین سرد که منبع لطف ر معدں 
ماطفت باش - آنفوج کچ بشگوه مي نمود هرچند نزدیکنر شد پراگند» ترگشت - ر اختیارالللک 
جدا شد با معدردے در سرعہت اهنمام داش که را از ورطدٌ هلاک بساحل نچات کشد 
ازصدەنة خار بست بست زۆوم از خانڈٌ زیی برروی زمیی افتاد - سراب ترکماں ( کہ از پکہای پادشاهي بود ) 
ازدور قصد کردہ از عقب او ميرت - دریں پالغز رسیده درش اررا از بارسر سبک ساخت 
درس‌هنگام اقسام اتطراب لانم كرك ۔ و نا مردانه فر شن ٭ ) 

ر تفصیل حال۔ایں‌بیدرلت آنست کہ با بسیارے از+خس برگشتہا در معاصر؟ احمدآباں اھتمام 
داشت۔۔ وخرسنگ راع میرزا کوک و قط الدین خاں و جمے دیگر بود - گرفتازیی میرزا محمد حسیں 
ر نصرت ارلیاین. رلت را شنید» ازرری۔ اضطراب گربزاں میرؤت ۔ کور باطناں را کو چشم بینش‌پذبر 
و کا دل دانش سال که صلاج کارخود بینند - و سرانجام پیکاز نمایند - آن سیه بخت تبه روزگر 
خود با دریستی کس از دست راست مرکسیں مقدس پادشاهي سراسیم‌گذشت - و فوچ کا ار 
با فیلاں, آزاسته از دست چپ آحضرت غبار ادبار بر سرخد بیخته بخاکدان e‏ گم شد 
ر بتائید ایزدي +خربتریں. رجه صررت فتے در آئینۂ مراد جلوەگر آمد' ۔ کار چندیں هزار سالہ 
در نه روز تریب بافیت - چه روز اول عزیست از دارالخافه' اکثر در رداع ملازماٍ عتبة اقبال 
سپرين شده بود - و این رور نصرت را ( که از میادہی آں نزول اقیال. فرمودند ) حساب نتواں کر 
از آنچه در معرگة دار وگیر و هنگامځٌ زد و خورد از مخالعان تی رای قالب تېي کرده بودن تا هزار 
ر دویست کس. بشمار درآمد - و آله زخمیں برآمده در مزارع. ر مراع حواشي و حوالع معرکه 
خاک زوایای فنا گشتند از پانصد کس جاوز بودند - و آنہا (کہ زخمین بیروں شتافنه بتګاپویسخت 
نیم۔ جاے بدر بردند ) نیز همیں قدر تواند بود - زمانة بزباں جال تہنیت‌گز آمدہ بایں مضموں 
طنطنۂً اقیال ر ترانگ نضاط ترم داشت ٭ E‏ 

مخالفاں ترا" یک بیکه بدرلت تو ٭ زمانه درفت آخرالزماں انداخت 
( ۴ ) سج [ ١‏ ] تير روزگار ۔ ون#خة [ ل ] تبه کار ( ۳ ) ذخ [ ل ] تا ډو هزار و دویستکسن ٭ 
(1١ [‏ 


) سال هیزدهم‎ ( [ 4 ] Ae) 

یگے بم و یگ را فلک بخنجرکیں ٭ گلوبرید ویک را زخاں وماں انداخت 
ر ھمانا کھ ایں‌نظم بدیع مترجم احوال خسراںاساس این برادران بدگوهر فتنه جری برد - ابراھیم حسین 
میرزا در بند سعید خان بگر نیستي فر رنت - و محمد حسیں میرزا در نبروگه اقبال برنطع 
بساط قہرماں شاهنشاهي طعمۂ تبغ خوں‌آشام گردید - و شاه میرزا خاک ےناموسي برفرق خود 
ربخنه بیاباںنررن و آوارگي شد و و هگي بہادراں نصرت فرں افواج فیررزيمند 
قرب صد کس شرت گوارالی شہادت کشید باشند ۔ سرامد آں جاں‌نٹاران حقیقت گزین 
سیف خان کوکه بود - و سہراب خاله زاد؟ صادق خان و راگهرداس ررمي جلایر نیز نقد حیات 
بخازں اجل سپرد نك ٭ 

و (چوں خاطراقدس از سانعة عبرت افزای اختیارالملک را پرداخته ترجه پیش داشت ) 
قذرے از روز ماندہ بود که باز فوج آراستہ پدید آمد - دلارراں نصرت اعتضاد متوجه پیش شدند 
و نزدیک برد که ے تابا با یکدیگر در آوبزند - شیع محمد غزنوي پیشتر رسیده آمد - ر معلوم شد 
که میز که است - خواطز اولیای دولت یکبارگي بمسرت گرائید - و حضرت شاهنشاهي 
از آمدن میرزا انبساط فرموده انواع تفقدات بظہور آرردند - و چنانچہ پدراں شفقت منش بفرزندان 
اخلاص مند خود پیش آیند میرزای ا پیوند را در كنار عاطفت گرڼته کامیاب مهرباني 
ساختنك - قطب الدیں خان ر سایر آمرلی گجرات بزہیں بوس والا سربلندي یافتند - و این گرره 2 
جانبخشي چگوله دا ترانند کن لرام نیازمندي بتقدیم رساند» بسچدات مخلصانه ررش پيشاني 
شدند - دریں اثذا سراب مذکور س رآں سوگشتہ را آورد: مورد إستحساں ارلیای دولت شد - از آنحضرت 
جبہسای سجد؛ سپاس ایزدي گشتند ۔ آنچه برزہاں اقدس گذشته برد جلوه نمای مظاهر فعلی‌شد 
و بجہت عبرت عوام و خبرٹ خراص پو اشارت تافمت کہ منارے ازسرباغیاں مرنفع گردانند 

و آخرهای روز فیرزني آنحضرت بدولت و اقبال دراحمدآباد نزول اجلال فرمودند - و مغازلٍ اق 
گجرات از برکات قدرمٍ شاهنشاهي e‏ “و فتےنامہا باطراف ممالک 0 اصدار 
یانت - و مَسرعاں بہر ناحینے مسرت رساں جہانیاں شدنل ۔ مظع ر خان و آمرای صوبځٌ مالوه 
و راجه مانسنگهه را مناشير توف صادر شد کہ ( چوں صورت فتے بخربتریں وجپ بر صفحۂ اقبال 


( م ) تخۂ [ ]١‏ خوشگوار ( ۳ ) نسخۂ [ ب ] جاںفشاں ۔ و نسخة [ ل ] جانبازاں (ع ) نس٤‏ [ ل ] 
ميرعلي جلایر ( ه ) در[ اکثر سخه ] بخازن سفوده نامي سپردند - و در [ بعض نسخه ] بدازی اجل 
ستوده نامي سپردند ( ٩‏ ) دخ [ ب ] سعادت منش را ( ۷ ) خد [ ب ] چگونه توانند کرد ۔ و سخ 
[ ل ) چگرنه توانند ادا کرد ه 


( سال هیزدهم ) “r j‏ [ ( سنه ٩۸1‏ ) 
نش بست - و عزبەمت مراجعث مصمم گنت ( در دارالخلافه شرف ملاز ت خواهند دریانت 
و اررنگ نشیں اقبال دراں منازل دلگشا در برآرردں پایہای مخلصاں جاں‌نٹار و خدمت پذیریق 
بند کن عقیدت‌مند پرداخته دست نوال برگشادند - و E‏ گرانمایة خسرراني هریک ر 
عزاختصاص بخشیدند ۔ و طوائف انام از خرد و بزرک بنواش پادشاهي کامیاب گشتند - میرز[ که 
نسبٹ ببعضے از اراب عمائم و حاب انزرا شوه گونه معررض اف - کہ بایں فتن اندرزاں 
همراز بود ند - چوں در تمیزگاهد خسرراني تصنعي و ےتصؤئ آنہا شد مشمول عواطف 
پادشادي گشتند - ازانجملة ار شیع وجیەالدیں ( که بعام معقول و منقرل متصف بوك - و بآداب 
0 ر اشتغال داشت ) چناں ظاهر ساخت که اموال ۽ حرامخواراں از خان 
ای مرد برآمد ۰ حضرت ازشیۓ پرسیدند که شما را بامثال این امرر چه مناسبت - مولوي 
بعرض رسانیں که آشنائیہا و شرم رو سبب آں شد کہ خانۂ از خانہای خرد را جآنہا داده بردم 
چوں آثار راستي از حال ار ظاھر بود از شدائد روزگار ایمني یات - و ھمچنیں فرزنداں میرغیاٹالدیں 
قادري را آرردند - که اموالِ اختیارالملک در خانۂ ایشاں بود - ایشا نیز بدرر بيني و غریب پرورق 
خدیو عالم نجات یافتند - و درھمیں اام شیع مظفُر خویش شیع عبدالتدي را ( که صدر گجرات 
بود ) حاضرساخت x‏ پیشترازیں ( بواسطۂ آنکہ از آز و آرزو رشونہا از مردم گرفتے ) میرزا ار را 
کف پای زدہ برد - چوں بنظراقدس درآرردند در ظل فترتآباد شاهنشاهي درآمد سالم مان 
و ھمچنیں جمے کتیر از خالغاں درالت را زخمیں بنظر درآرردند ۔ و از رفور مہرانئ خدیر جہاں 
جات يافتند - و بعد ازاں جخانہای اعتماد خاں‌گجراتي شرف رررد ازاني‌داشته. در انتظام رابا 
آں ملک آئینہای جہاں‌آرای قرار دادند - و ستم سیدھای روزگار را بیان داد و دهش تازو 
مجازات شد - و شکست و ربخت حرادث تافي و تدارک یافت - و خرب‌آباد عالم نضارت 
و طراوت نو پدیرفت ٭» 

و دریں ایام ( که منازل اعتماد خان محل نزول تدسي بود ) شجاعت خان از گزاف جبلي 
پا از اندازۂ اعتدال بیروں نہاده هرز درآئي بنیاد کرد - و نسڊت بمنعم خاں خانخاناں حرنہای 
ناشایسنە برزباں راند - هم ادب مجلس معلی a ahe O a a‏ 
ابد قریں را ( که حافظ حدود و مرب مراتب است ) فرو گذاشت - ( هو با بزرگترے از خرد 
و آنگاه سپه سالار دولت قاهن با ادب زپست نکند ) بزم آرای سلطنت ( هم بجت مکانات 
کردار نکرهید؟ ار - وهم بملاحظۂ تربیت و هدایت - و هم بعانظت معزت برکشید؛ خویش ) 


( ۴ ) سخ [ ل ] نشست ( ۳) در[ چند نسخه ] فنا يعني فنا درطلب معبود « 
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ادب اىر فر وك مراد قاسمعلي خان کردند - که ا حضور رانده بش خانخاناں برك 
تا بہرچه او را سزاوار دانں از لطف a‏ ا : ا کک و او 
a ay‏ . که آن آوارۂ 
تیه ادباررا دستگی رکه سزای اورا در کنارار نہند - و رلچه بهگونت داس و شابقلي خان مرم 
و لشکرخان و جمع کثیر از ملازمان عنحةٌ دولت را رخصت کردند که ار راه ایدر بولایت رانا 
درآمده جج گرد ی کشا ن آنحدرد را ایل سازند - و هرکه سراز "جود اطاعت پیجد او را به تذبيه 
و تادیسب شايسدة از خواب غفلت بیدار گردانند - و حکوہت شہر پان بدسنور سابق بخحاں‌کلان 
)۳( 
مفوض شد -» و دندوقة و ولق ر ب ال دیگر در وجه جایگیر وزير خان داده اورا 


در آأحدرد گی‌اشتند ٭ 
معاودت رابات جہان گھای بصوب دارا لخلافه 


( چوں. خاطر فن شاهنشاهي عرض یاوه روز از مہمات کيو سملت 
گچرات فارخ شد ) روز روز سي ر یکم ش رور ربور ماد ماه الي E‏ ا 
بقاید اقبال عزیمت دارالخلانه همست رالا گشت - و دراں‌ررز معمورة محمود‌آبا مستقر اعام 
ظغر شعاع. شد - روز دیگر قصب دو لقه مخيم سرادقات عزت گردید - ز دریں مغزل دلگشا یک روز 
مقام فرموده میزا کرکه را بعراطف خسرراني , اعزاز متوریي بخشیدند - ر بتلقين نصا اریت 
اعبار معذري افزود» رخصت ازاني داشتند - و خواجه غياث الدين علي قزريني بخشي را 
( که س خدمت و طلاقت لساں اتصاف داشت - ر دریں یورش خدمات سنه بتقذب 
رسانیده بوږ ) بخطاب آمفخاني سرافراز ساخته بچہت تمشیت مہمات بخشیگری صرب گجرات 
گذاشتن ۔ که باستصواب میزا رکه رونق ای ں‌کار را طلبگر باشد - ر صررت اثمام مہمات گچرات 
درن نز بمعذئ اختتام پیراسته شد - و روز اردي E‏ بەرء رى از دورہیں 


ستوجه جه دارااخلافه شدند ۰ و بدو منزل بقصبځ کڙي نزول اقجبال. شد - و زاتجا بدو مرحله 2 


“ڪل وفوا موکې شاهنشاهي گشست - و راچا و ل رسید. که ( که بسرکردگی 


ر 


راجه بهگونت داس ڊرا ّ فرس تاك بودند ) گدر شان بقصدة بدههنگر افتاد - و راولیا غام 
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شیر خان فولادي ( که در هنام رفن رایات جہاں‌گشای ؟ ډي را اسنام داده بود ) بای پیش 
تحصن نمرده م اسنکجار میزند - روز دیگر ( جہن مراعات احنیاط رتشخيصس آنکه اگراحتیاج بکمک 
داشدة باشل مدد کرده آبد ) مقام فرہودند ۔ و چوں ظاھر شد [ کہ بعوں اقبال فلعه مفتوح گشت 
و راولیا ( کہ بلباس جوگیاں بدر میرفت ) بست افتاد ] روز دیگر رایات اجلال گرم رفتار شد 
و چوں سررهي معبر اردری همایوں گشت مادق‌خاں را با بعضے ازملازماں عقیدت مند دران سر ز ہیں 
گذ‌اشتنل که در ایل ماجن متمڑاں آنڪدرد و این گردانیدن راه إهنمام نماید - و و روز سروش 
e‏ ا الي a‏ 2 2 مقدس شاق افتاد - و ل 
i‏ کے ا آهسته آهسته مغل بمنزل مي آمده باشل - و خود با تمکیںِ كوه بم تکئ 
او ایلغار فرمودند - وبقیۂٌ آں روز و تمام شب تا انا جام روز دیگر مراحل فرہرده 
نزدیک بر ن - و راجه تودرمل ( که اورا بسرعت از دارالخانه طلب داشته بودند ) 
آجا دولت زہیں برس دربافت - واز ھماں منزل اورا !جہ ت تحقیق جع گجرات و تنقاے بعضے مہمات 
رخصت فرمودند - که بمقتضای رفور کاردانی بدانچه لایق عدالت و نصفت باشد ے ملاحظةٌ 
° : . ۶ > لټ ے س 
اغراض بشري و دواع طمع جمے منقے قرار داد سخ انرا بد رکا معلیی آورد - تا منصدیان 
کاراہ سلطنت موافق آں بسپاهی و رعیت عمل نمایند ± 

و بالجمله مبادی شام بموضع نیوته ( که خانۂٌ رامداس کچهراهه آنجا برد ) زما نے 
استراحت گزیدند - و او مراسم بندگي بجا ی آررد - و چوں نصف شب سپري شد برشبدیز برق‌کردار 
سواري فرمودند - رقت شام به هنس “عل رسیدند - و توقف نفرموده آن شب نیز چوں روز گذشته 
گرم راندن گلگوں, شوق بردند - روز یکشنبه در پرگنة رده رقفةٌ آسایش فرمودند - و پاعے از روز 
ممانله سور درت شللل - یه ے از شی گذشتە دوك که عڊور آن عرص نور اقجال بنواحع 
قصب ا افتاد - 'و دراں ساحت خواجەجہاں و شہاب الدیں احمد خان ( که از دارالخلافه 

س )۴( 
باسنقبال شتافته بودند ) سر بلذد کورنش شدنل - و در رکاب دولت بوده طی مسافنت مینمودند 
و “عرگاه بقصبة بجونه رسیده زماۓ استراحت جستند - و ازرانجا حکم شن که بہادراں نصرت فریں 
( که اقبال آسا ملازم راب دولت اند ) برچهه يا نیز بدست همراه بوده در دارالخلافه در آیند 
( ۴ ) نخد [ ب ] به بكرو ۔ ونصخة [ ز] بیکر - ونسخةٌ [ ل ] بمکرور ( م ) سخ [ ۱ ب ] يساور 
(۴) در[ چند ذسخه ] مسافان »„ 


Lv ] 
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بعد از سپري شد یک و نیم پاس از روز باد بيست و دوم مهر ماه اهي موافق دو شنبه 
هشتم جادیالاخری جہانگی ر جہاں آرا منوج دارالخلافہ شد ۔ و دراں روز جت افروز خلق انبر 
از اعیاں دولت و اشراف ملک و سراں هردیار باستقبال شتافته بودند - و مر ازخواص و عرام 
د بود - و آنحضرت پاس از روز مذکور ماندہ چرں عافیت در جاں و روح در تس بدارالاقبال فکحپور 
در آمدنل - آبِ تازا بجوی آمد ۔ و عالم گلستان شد - حضرات بیگماں و شاهزادهای رفعت پیرند 
ر پروگیاں سراپرد؟ عصمت بدیدار سعادتبخش کامیاب صورت و معني گشتند - و مراسم نثار 
و ابتار بخوبتریں وجه بظہرر آمد ٠‏ دیدھایمشتاقاں نور افزلی گشت ۔- و دلہایمنتظرای بنشاط 
جاردالني گرائید - و بتائید ایزدي در چېل و سه روز این رفن بملکگ درردست و جهانگيري 
و عالم آرائي و معاودت بظہور آمل ٭ 

کدام نکتهسنے دقیقه پرداز را حد آنست که شر ج خصوصیات ایں‌سانحة عبرت !خش را تواند 
در سبط تحربر کشید ۔ جائے ( که نظارگیاں درمنتہای حیرت و اقصای تعجب باشند ) مستمعان 
چه نمردار توانند برداشت - خدیو عدالتگستر در چنی ابام کامروائي و ظہور چندین‌ امور بدیع ( که 
بسا بزرگاں پیشیں از ظہرر هزار یک ای مرانب پالغز غفلت يافته درمستلدات جساني مي پداختند) 
برخلاف مزاج زمانه و زمانیاں در افزایش هرشمندي ر آرایش مسند داد دهي برد در نرقیات 
معنوي کرشید گرفت - و عالمرا بیامی نیت رنعت‌اساس و کردار دانش‌پسند نور پذبر مانب 
حق‌شناسي و حقیقت‌پذیرائي گرد انید - و بزرگان مملکدتف واعیاں درلت ازاطراف ممالک مڪروسه 
نطاق آستان برس بسته بمطالب خود رسیص‌گرفلند - و یکماه نگذشته بود که راجه بهگونت داس 
با لشکرے ( که از راه ایدر فرستاده بردند ) خدمات شایسته کروه ادراک درلت آستاں بوس نمود 
و پایۂ اعتبار شاں در افزایش آمد - و پسررشید رانا مر نام را بملازست آررده درسلک عاکفاں 
آستان جلالت منسلک گردانید - و راولیا را ( که در تسخیر قلع بدهه‌نگر بدست افتاده بوه ) 
انیز بدرگا معلی آورد - و مشمول عاطفت پادشاهي گشت *» 

و مجملے از احوالِ نصرت مال ایں فوج ظفراعتصام آنست که بفراقبال در اندک فرصت قلعۂ 
متیں بدهەنگررا باستیلای‌تمام بتصرف د رآررده منوجه ایدر شد - و زمیندار ایدر رای نربی‌ داس 
رانهرر باموزگاری خت بیدار قدرم آمرای پادشاهي را سرمایۂ افآخار خریش دانست - و باستقبال 
شتانته خدمات شایسته بجای آررد - و پیشکش درخور حال خویش بعزم نار در جہاں آرای 


(۴) در[ بعضے نسخھ ] حرا سرا ( م ) در[ بعضے فسخہ ] کہ مایر بزرگاں ( م ) فخ [ ب 
نام را( ه ) حه [ ل ] شاهنشاهي ( ٩‏ ) ذسخةٌ [ ل ] نیاز دراه ه 


] رتاپ 
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ا سرانجام داد - و[ چوں جچوائ ع گلکنده ) که مڪل افامت رانا بود ) مضرب خيام 
عسک ر فیروزي مند شد] رانا 4 اظہار خجالت و ندامہت ازررزگار گذشته و امتداك در تقصیر خدہت 
نموده ازراه انقیاد واستشفاع راجه بهگونت داس را آمده دید ۔ و راجھ را بائیں بزرگی بخان 
و ع میزباني بجای آررد - وپسررشید خربش را همراہ ساخت ۔ و چناں را 
که از نامساعدیی بخت لٹوحشے ا میں راہ یافنہ بود - اکنوں بوسیاخٗ شما إلتجا بدرگاه. .مقدس 
میبرم - و فرزند خود را ا مي فرسٽم - و بمرورآیام < خاطر وحشت زد؛ خود را تسلي داده 
خود هم بدرلت بساطبوس مشرف خراهم گشت - و بعد از اندک فرصت راجه تودرمل نیز 
از گجرات آمله اخرز دول ملاز مت نمود - و جمع منم آں مملکت را بدفترخانۂ مالي سپرد 
و درھتتام آمدں رنا اورا نیز آمده دید - و اظہار چاپلسي و فروتني نرد 
و ازسوانع رسیدں مظفرخاں باستانبوس رالا ست - و بمنصب بزرک وکالت سربلند شدں 
( ھرچند چنیں اررن گآرای دیں و دنیا را وکیل در نھا؛ صورت نمي باشد - و وزیرے در عالم ظاھر 
صورت نمي بندد - و عقل درربیں غراخ حرصاۂ خدیو جہاں متعقل جميع اشغال سلطنت است ) لیکن 
خلافت‌پیرلی ملک صرري ر معنوي ( چھ بجہت پرده آرائئ خویش - و چه بملاحظةٌ نیازمندی 
درد صمدیت - و چھ براسطۂ افزودں اعتبار مخلصاں کارداں ) ھرچند اے جمیع مہمات کارخانۂ 
سلطنت را بیے از طرز داناں بساط عزت میسپارد - آزانچمله درپنوا چناں اخاطر الام پذیر 
شاهنشاهي متمکی‌شد که خدمت وکالت باز بمظفرخاں مغفوض گرد - ك 
نفان یافته بود که مظفرخان را ازھرچا کہ رسیدہ باشد برگردانند ۔ ر( چوں رابات فیررزي بدارالخانه 
زرل فیض انتما فرماید ) دولت بساطبوس دریابد ۔ مظفرخاں خالدیں‌خاں و میرک خان کرابي 
و شاه قلي میمندي و خراجه شمسالدیں و جمع دیگررا از لشکر مالره همره گزته باستعداد شایسته 
از سارنگ پور متوجه گجرات شد - و نزدیک اجیں براجه مانسنگهه ( که از کچهیراره عزم گجرات 
داشت ) پیوست - خراجه شمسالدیں خافي میگفت که دو سیورا از دقائق نجرم اطع داشتند 
میگفتند ایی لشکر بزردي خواھد برگشت - مظفرخاں آنہا را بجہہی امتا مقید طور داشته بود 
بقصبۂٌ دهوب ( کہ برزخے ست میاں مالوه و گجرات ) نوشتة آمف خان وقاسعلي سیستاني 
( ۴ ) نسخةٌ [ ز] کول کندع ۔ و در [ اکثر هخه ] کوکندو ۔ ودر [ بعضے ] لوکندو ( م) نسخة [ ل ] 
کتیگا ( م ) نسخة [ ل ] مي‌آرم ( ۵ ) نسخةٌ [ ب ] اعلی ( ٩‏ ) نحخةٌ [ ل ] استانبوس ( ۷ ) نسح 
[ ز ] خالدین ۔ بدوں خان ( ۸ ) در [ اکثرنصخه ] میرکي خاں ( ٩‏ ) نخ [ ل ] مېمندي ( ٠١‏ ) در 
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پیہم رسید - که بمیامی اقبال شاهنشاهي فتے گجرات صورت دلذبر بست - و اهل تمل و بغي 
ا فرار استکبار بنشیب ادبار فروشدند - و فرماں فطاع صادر شد که هرجا که ی عظام رسیںہ باشند 
ف مول مستعد رن دارالخلافه شوند - از د ز دفیقه بینع آن د فر جر گزین تعجبہا شد 

و از نود فلع و فیروزي شادمانیہا بنقدیم و ار صر پوه معاردت مود - و مانسنگهه 
ا - و مظفرخان هنوز بسارنگ پور نفس راست بود که خبر وصول رابات 
اقبال بمرز خلانت ر - جریده بتاراع روز انیران اي سي ام آباں مان ماه الي احراز درلت آستاں‌بوس 
نموده شرف کورنش در بافت - و عقوف انواع عاطفت شاهنشاهي گشت - و بشف منصب 
والاى وكالت اختصاص گرفت - و از رری کارداني ( که مودع عقل او بود ) در تمشیت مہمات ملکي 
و مالي بزرف ‌نگاهي همت بست - ) چوں خدمت مرجوعه رری اهنمام آورد - و به نیرنگئ 
اقبال شاهنشاهي مورد خدمات خرد بسند گشت ) از نامساعدیی بخت در اندک فرصنے چشم ار 
فروغ غ تائيد دولت خداداد را در نیافتہ خود ہیں آمد - و جرع باد؛ هوش بای دنیا آغاز شد 
همواره خود د گمان کار پردازي و نیکسرانجامي ہڑے ۔- و انقظام سلساخٗ صورت را بخود منسوب د اشلے 

و ازان ( که اسم وکالت را آںگیہاںخدیو بجہت مصالے درلت برو اطلاق کردہ بود ) آن ساده لرج 
رفته رفته خد را سزاوار آن دانسته در خود آرائي افزوكف - و بسر تغافل و اغماض شاهنشاهي 
نسید» برخد نظرانداخته خرد آرای گشت - تا آنکه سخ داغ سپاهي درمیاں آمد - و او 
( چوں نشد بدمستی اعتبار داشت ۰ ر عقل ار زنک آلود بود ( بحقیقری معامله نرسیده 
يانه درائي پیش گؤت *٭ 

5 اجمال این تفصیل آنست از بسکه میاں آقا و نوکر مخالفات میشد بر خاطر اقدس 
گراں مي آمد - چ لزان درں همت زر بنده ( که ازفروغ عقل و اخلاص نصیبه نداشت ) سود خود را 
در زیان دیگران مي انديشید ند - و فرواں ےانصاني و ےتمیزي و قدر ناشناسي بکار ميرت 
لذا نور باندک نامائیي خاک بيرنائي برفرق احوال خویش انداخته صاحب دیگر 
گزیدے - و از تبەرائي بر قبے بیرفائي نرسیدے - و آفا و سردار نیز مغلوب آز برد در جمع مال 
کوشیدے نه در ابقای ناموس - و همرار چیز اندک بنوکر داده در عرض اموس درهم و دینار 
فراھم آرردے - خاط ر جہاںآرلی شاهنشاهي [ که ا رواتب و وظائف و ادرارات را ( ک» نخستیں کار 
فرمانررایان رالا ست ) برای پردگي شدں خوبش ترک کردہ برد ] براں شد کہ اہن په از پیش بردارد 


ر م ) نسخةٌ [ ۱ ب ] اهل بغي و تمر ( ۳ ) نخ [ ی ] مرد تجرد گزین ( م ) نسخةٌ [ ل ] شنیده 
( ہ ) سخ [ ل ] گزیدے و آقای دیگر گرفتے و از تبة رائي ٭ 


( سال هیردهم ) j]‏ 49 [ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
وا ت بفروغ خر دورییی خرد سرانجام بخشد - بنابرلی ( معاملة قانری دا ۔ و خالصه 
اجن ممالک کرو ج و مرب بای آعیاںن دولت مقرر فرہردں - و در خور جمعیت 
وخم تار اخاض ر غي و کارطلبي رعابت کردں ) در ر ادس میگدشت که ا 
قوت بفعل در آرد - و ( چون پیرسته مشاغل معنوي ذو راوان‌تر از مہمات صوري بود - و مخاطبے 

معارے ليق ای کار نمي بافت ) بعضے ارقات !٭عرہ ان بزم مقذس مذکور فرمودے ۔ و راج تودرمل 
بعرض رسانیدے کہ اندیش صواب پیرا مون ر اقدس میگردد - واز عموم نا معامله فېمی 
عالمیاں + ہی بدل نمیرسد A‏ هرکاہ بیشترے از و نصرت‌طراز 0 شنو اخلاص‌گزین 
باشد ۔ و باایں E‏ آنںگروہ وجہڈ همت گردد - لیک ظر ن غالب آنست که منعم خان و مظفرخان 
ہایں معامله راضي نیاشنل - ر دریں‌هنگم ( که مظفرخان E‏ دراد والا ھل )وا کن 
درمیاں آرردند - و ار از خودآرائي و معامله نشناسي در رواج آں آئیں مقدس تساهل نمرد 
و از نظر ءعاطفت افتاد ٭ ۰ 


(۳) 


نېضت موکېب همایون باز بصوب بتک وبہار - و سرا ډافنں 


ھمگی همت حقیقت اساس انجس آرلی سلطنت زماں مسعرد ما آنست که ساکنان 
هردیار از خد و برک باندار دربافت خود پرسش دادار :چون نمرده اش خویش را 
با باط همرنگ گردانند ۔ و پای ادب از گلیم خود دراز نساخته در خود پرستي و خود آائي 
نباشند - بلکه ازی‌پابه فراترک شده از اسباب انتظام شوند - تا چنانچه خطاب باطلي را مستعی 
نباشند در خرر القاب عاطلي و معطلي هم نگروند - و به ر دیارے ( که گیتي خدیو لش رکشید ) 
وهر طايفةٌ ( که از صدمات افراج جہانگشای متاوب گشت ) تمامئ ہمت جہاں‌آرا اصلاح حال 
آن بلاد و هدابت آن‌گرره بود - لهذا دریں مدت سلیماں کرراني ( که ابالت بنگ و بہار داشت ) 
( چوں پیوسته اندازۂ حالت خویش دانسته آداب فرماں‌برداري بجای مي آررد ) سرب رآرای اقبال 
همین صورت اطاعرت ظاهري را ببہای فرماں‌برداری باطني خریدے - و آں گرہ از عساگر 
فیروزي مند شاهنشاهي آسیدے ندید ے - و ھرچند ( بمقلضای خبشث باط در پیشگه سیاست 
آرردنی بودند ) اا دانای روزگار را چوں ناظمی ظاهر ضمیمةٌ آرایش و م باطني شف اس 
( م ) تخ [ ۱] و آئین معدات را (۳) نحخةٗ [ ۱ی ل ] همت گہاشتن حضرت شاهنشاهي خير 
بنگ و بار و لوازم این کار سراجام دادن ۰ 


[ 1^ J] 


( سنه v* ] ) ٩۸1‏ [ ( سال هیزدهم ) 
جلباب ظاهري را وسیلۂٌ نجات آں گرر؛ گردانید» برد - در هنگم [ که او رخت هستي بر بست 
و نوبت ?جواناں تیر رای بدمست ( که از سیه بختي در حفظ ظاهر غفلت ورزند ) رسید 
علی الخصوص دریں رقت که رباست آں دیار به داؤد پسر خرد سلیہاں ا کشت ] طیاسان 
تزویز مورت ایشاں دریدہ شد - و او پای از اندازۂ خود دراز کشیدہ از اسباب شورش آں ناحیت 
شد 1 چنانچه پیشترازیں نبذدے گفتہ آمد ۔ همت جہاں‌گشای شاهنشاهدي بنادیبب آن گرره 
و مراعات احوال رعایای آں دیار پرواخت - اگرچہ پیشتر ازیں‌زماں مستوجب تنبیه شده بود 
لیکی بمقتضای قانوں ساطنت کبریی ( که اهم را برمېم مقذم ساخته جہاں‌آرائي بتقدیم میرسد ) 
ای کار مم قدرے در پرد٤ٗ‏ تاخیر ماندہ بود - اکنوں ( کھ گيت ي خديو جهان پرور خاطر از فتنه‌انگیزان 
گجرات را پرداختي ) روی نوجه رالا باصلاح ممالک شرقیە و بر انداخآں گردں کشا اخروت مند 
آن‌حدرد آورد مرن ٤‏ رسيدن موکب مقدس بمستقر ساطنت لشکر خان میرښخشي و پرمانند 
خویش 2 را ( که سربراهۍ نرا بعني انتظام کشتیهای جنگي مشتمل بر تویخانه 
ر عمل آں بار تعلق برد) با نرازه فرستادند - و مناشیر مطاعه مدا بامرای کبار و جایگیر داران 
آنحدرد شرف نفاف یانیت که کجہتي و اتفاق را شیمةٌ خود ساخذه از صلاح دید منعم‌خان 
خانخاناں بیروں نجاشنل ٭ 

و از خصائص دولت خدیو زان ما آنست که کارے ( که ارلیای درلت بصد اھتمام 
نترانند کرو ) مخالفاں ایں بارگه مقدس بتقدیم میرسانند - چنانچه بتازگي مصداق ا معني 
کشت دارد است لودي‌ خان افغان را - آو در گربزت دست دراز داشت - و در تدبیردل توي 
ر ناطق ديار شرقبه شلد برآمد کار ط واف افغاناں را طاجکار بود - بنائید اقجال روز زو 
شاهنشاهي از داود ( که بر داشت او بود ) مخالفت کرد - چنانچه پیشت ر در ضس سواد ا 
که کشنن دارد پسرتاج عمزاد؟ خرد را سبب برهمزدگۍ خاطرلودي گشت - و منعم خان 
خانخاناں ازاں داھیۂ خطیر جات یافت ۔ ( چوں نسبت معنوي بایں دولت ابدقریں درست 
نساخته بود ۔ و بظاهر با ولي نعست خرد برآمدہ ) آں همه عقل عقیلۂ ار شد - و افغاناں یکجہت 
ازو برگشتند - و داود ي تلو و گرجر و شمس‌خان ٣وسی‏ دي ر ال سلاحدار و جم دیگر 
گڏڌهي را اسکڪکام داد - و دربذل خزینۂ سلیمان دست اهتمام گشود - کمفطرتاں مگس 
برو گر آمدند - و لودي ( که برعقل راو تجربه‌کار خود وآشنایاں ےحقیقت گزاف‌گوی 


خویش در غرور افزائي بود ) بداا ٣ي‏ تن اده بقلعځ رهناس ٣لحصس‏ شد - داد جمعے را بر سراو 


) ۲ ) در[ اکلرنسدة ] باو ډود ( م ) نخد [ل] نگارش یافت ( ع ) نەخ [ ا] فيلو وخ[ ل ] قیلوه 


( سال هیزدهم ) [v' J‏ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
تعیں‌نمود تا نزدیک رهتاس رسیدند - لودي بناگزیر ملنجي بدرکاد معلیی شد: استمداد از منعم خان 
نمود - خالخانان هاشم خان و تنگري قلي خان و باري تراچي باشي ر مولانا محمود آخوند 
و جمعے را فرستاد که بشمشیر و عقل معاضدت او ا عزیممت پیش نمود که شاید 
لردي آمده به بیند - و مم بنگګ و بهار باساني صورت يابد « 

درینرلا ( که دارالخلافه از فروغ معدلت شاهنشاهي روشني افزای عالم بود ) شرح ای سوااع 
ہمسامع اقجال رسید - و بزباں فعل مزد؛ فتے و نصرت رسانیں ۔ آنحضرت شطرے از توجه ر 
و تیسیرگشابش آں ملک مصروف داشتند ۔- ارچ ران با ں‌خدمت نامز شده بود 
لیکی هه کس را ایی حالت نیست که در مراسم خدمت غایبانه برب رحاضرانه باشند - برلی 
فعریض ضعیف اعتقاداں و سوداگر طبیعتان ( که خدمت ےبہا و تردد ے ”جرا را ضايع انگرند 
و درگرو منفعت نقد باشند ) راجه تودرمل را ( که بامانت و دبانت و عنایت و محرمیت درک 
امنیاز تمام داشت ) تعیں فرمودنں - تا در اج ررم و دیدں شا س لشکر هنمام نماد - و آن آن دو گروة 
زر بنده او را جاسوس خدمی دانسته بهلي و فتنه اندوزي ( که شیمة این دو طایعه است) نگرایند 
و بچستي وچالاکي غابب را چوں حاضر دانسته بشعار بندگن اخلاص‌مند خدمت آرای باشند « 

منعمخاں خالخانان درکنار تره الي ( کھ “جمع آب گنگ و جوں و سرږ است ) رسیده بود 
که راجه تودرمل آمد - و در گرمیع هنام درلت افزای همت بست ۔ در اندک فرصتے اشکرےگراں 
مجتمع شد - تریب افواج ایی لشکراقبال برس نسق قرار یانت - قرل بندبیرو شمشیر خانخانان 
و جمع از ملازماں عتبةٌ دولت إستڪكام گرفت - و مجنوں‌خاں و بابا خان و طایفةٌ دیگر در انتظام 
مہمات برانغار معیں‌گشتذد - و حم قلي خان برای و واکان ر اشرت کان و چیو در ام 
جرانغار شدند - و خان عالم ر ميزا علي و جم دیگر بہرارلي کار طلب بود نل - وون راه شان 
لشکر اقبالمند دید لشکرخاں و برخے از ملازہان خالخاناں از آب گذشتند - نظام با فوچ ت 
از افغاناں ( که قلع بتازگي ساخته در بابر لشکر منصور برد ) فرر نمود - و درھمیں اننا فرشت 
تنگري قلي و آتجماعة که رفته‌بودند رسيد 0 : ما را رخصت داد - و خود بدارد صلے کرد 
و اینک باستعداد فروان برسر پرخاش وپیکاراست - آگرچھ ایں خبر قدرے بر ظاھربیناں 
دشوار نمود اما اقبال ازل‌پیوند اسباب فیروزي سرانجام داده مسرت آرای شد - چنانچه می بعد 
سر این ع منصوبة بدیع پدید گردد ٭ 

الغرض لردي را تسوبلات دازد ( که بتعلیم قتلو و گوجربود ) ازراه راست برك - و چنین 


(۲ ) تخةٌ [ ل ] هرکس ( م ) نسخةٌ [ی] تربيني ( ع ) خ٤[‏ ز] ہتدییر و شیمة ۔ با بتدبیر و تمبز ء 


( سنه 9۸۱ ) ] [vr‏ ( سال هیزدهم ) 
پیغام داد که تو بجای سليماني - اگر بواسظک حب ایںخانداں بی خش م برآامده باشي حق دولت 
گذارد؛ - مرا ناخوش نیامده - ر بتو درجمیع امور استظار تمام است - دربنوقت ( که عساگر واا شک 
برسرآمده ) از فرط خير انديشي ( که پیوسته بظہور آورد؛ ) کمر همت به پیکار بربند - لشکرو خزاله 
و توپخانه را بتو همرله میکنم - بعد بعد از درازیی سخ بسیلةٌ گرجر میانٍ داد و لودې صررت صاع 
نقش بست - وداود تساي ذ نموده اورا پیشتر از خود فرسناد - و بعد از چند روز لودې از+خت‌برگشتگي 
آمده رو برږی لشکر منصور قلع ساخته بجنگ و ستیزه پیش آمد - و هموارة ب رکذار دبای سرن 
جنگ کشني میشد - و پیوسته نصرت از جانب اولیای دولت بود - بہادران چابکدست 
(ز آب گذشتة جنگ مہ ي‌انداختند - و ازاطرا اف و جوانب مخالفان بتک و پيش ٣ي‏ مدنكد 
ت جمعے را e‏ ء لعل خان از آب گذرانںه ا اند»کت فرستادند - او ب اخلاص 
تيزد سني کرده دست ڊرڈے شایسته نمو - و چہارله کشترع ء مخالف بدست ار افتاد ۔ بسیارے 
از اهل عناد فنا فرو رفنذد - و پسر لعلخاں ایں جان ناپایدار سېردني را در خدہمت 
صاحب خود دا سر خرری ازل و ابد شد - و مقارں اں‌حال هرج ر مرج در افغاناں پدید آمد 
ر کشتہ شد لدي اشتہاریادت ۰ 

ر حقيقت و چو لودي مطمن خاطر شد هنام نجرك ر داشت ) 
داو از عقب رسیدہ +خانۂ جلال خان کدهوریه آمد - و کس فرستاد که لودي وکالو و پهول (که وکیل 
نودي بود ) بیایند ۔ کہ بعضےسخناں درمیاں‌است - لردي بن لجمعوع تمام با بهول رږوانه شد - و کالو 
ھمرلھي نکن ۔ و گفت مر ازیں طلب بری خير نمي آید داؤد در نخستیں‌حال نسبت بلودي 
کواز م تعظيم بجای آورد - و بعد ازای خود برخاست - فتلو و جمع آمده در مقام گرؤنن او 
شدند - ملازم لودي ( e‏ داش ) چوں بر آثار غدر آگهي یافیت شمشیر بقصد قتلو 
انداخت - دربن ائنا سرھنگاں پار پا اش کردند - و لودي را مقید ساختند ۔ و در افغانان 
شررش شگرف پدیں آمد - و همه اعیاں در کشا ار اتاق نمردند - دارد ازو پرسید که چه باد کن 
او چنیں پاسۓآرلی شد که در عرض و ناموس مس نبایستے دست انداخت - و اکذوں ( که بافوای 
کرتاه اندیشان دربلا افنادم ) حال آنست کہ بخلوتکدۂ عدم آرامش یابم ۔ و آں بیدولتاں 
ازتبه رائي قصد درلت خویش کہ اور با پھرل بنہانخانۂ عدم فرستادند - ار آثارات اقبال خداداه 
آنکه لودي افغان ( که بہزار تدبیر دور اجان او از میاں دشوار بود ) باهنمام مخالفاں برداشنه آمد 

ا ےک ج 


( ۲ ) در[ چندنسخه ] چرانده کوت ( ۳ ) اة [ ل ] سهرده ( ۴) احغةٌ [ اي ] کههویه ( ه ) لسع 
[ 1ي ) بول ر ) تسخ [ب ی] امارات ه 


( سال هیزدهم ) [vr j]‏ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
واسفيل پس رلودي را ( که بسیار خرد برد ) خیراندیشاں او پیش خانخانان آوردند - و خانخاناں 
بائینے شایستہ از آب سوں گذشت E LE‏ حزم و خدوک اندازریی يانه درابان هرزهگری 
کار آسان را دشوار گرفت ة از کاس لردي چذان تعرقه در لشکر مخالف افتاده بود که ( اگر مبارزان 
اقبال‌مند همت ر حوصله را فراځ ساخته تيزدستي مي‌نمردند ) بزودي و آساني کار باجام میرسید 
لیکن ( چوں گشاد ای ں کار در گرو رقت خاص بمیامس وررد رابات همایوں شاهنشاهي باز بسته بود) 
در ازلی چابکي و چستي مراسم احتياط و تاي آفزودند - تمام لشکر جیبه پوشیده سوار میشد 
ر راج تودرہل و لشکرخاں و اعتمادخان خواجه‌سرا پیش رفته جای نزږرل اکر ھت رن د 
و آنزسین را بمردم قسمت مي نمردند - و د ر اندک فرصتے قلعة حصیں ر خندے عمیق صورت میگرفت 

چنا تا نواحۍ پننه راه حزم و احتياط مي سپردند + 

و از روزافزونی اقبال شاهنشاهي آنکه داد با چندیں لشکر و اسباباجنگ از راه بیدلي رفته 
درون قلعةٌ پتنه متحصی شد - و بپای خرد مسجو گلخازة ادبار گشت - و افواج گیتي‌ستان بشکوه 
اقبال طراز مررچاہا قسمت نمردہ +عاصو کردند - و عرائض مشتمل برشرے سوانے تائیدات آساني 
و تفصیل نیرنگئ دولت ررزافزوں نوشته بدرگاه مقدس فرستادند - و آں شرائف ارقام سرمایۂٌ افزایش 
شرایردي گشت - شاهنشاه آفاق در دارالدافة آگره طبقات انام را بعراطف خسراني ممتاز ساخته 
mT‏ و عبادات هدایت میفرمود - هم در :خشش و بخشایش کرنامہا مي پرداخثت - وهم 
در معموری ملکصررت و آبادانیع عالم باط تکاپو میکرد - و ب رخلاف بیشترے از بزرگں درراں 
شكرالبي را بزباں فعل ادا مینمود - رایت را با سلطنت همرنگ ساخته بود - و خاک نشیني را 
با اررنگ آرائي هسنگ کر » 

و از جلائل سجایای شاهنشاهي ( کھ درینولا بظہور آمد ) آنست که چوں بمسامع عليا رسید 
که سیف خان کوکلتاش ( که در نيکر خدمني و اخلاص افزائي جاننشاني نمرده کامیاب ملک بقا 
گشت ) و شیع محمدبخاري (که در بورش اول گجرات مردانه و مخلصانه بخلوت که شہادت شتافت) 
ا ا ای ر ب ذم ایی درمخلص عابت محمرد گرانباراست ] مواهب عاطفت شاهنشاهي 
ذم مخلصاں فدری را بادای جمیع آںرامہای گراں سبکسار ساخت - ر خواطر برهم زد؟ قرض خراھاں را 
نقد جمعیت بخشید - و هموا ازاں منبع بینش و معدں فرھنگ سخناں بلند و آئینہای رالا بظہور 
مي آمد - اگر انموذچ ازاں نگاشتة کلک صدق رقم گردد ساد لوحا دبستاں آفرینش ے مالغ 

( ۲ ) نخ [ب] گذشتن ( م ) نخ [ي) گاخن ۔ وگاخن بمعنوی اتشخان حمام (ءٍ ) در[ چادنحخه ] 
بعوارف (ه ) نسخةٌ [ ز] اجلوه گاه ( ٩‏ ) سخ [ ل ] گران ۽ 
] 14 [ 


( سنه vf ] ) ٩۸۱‏ [ ( سال هیزدهم ) 
حمل براطرلیمادحاں نمایند - و بارجود آنکه باطی‌مقدس شاهنشاهي آلرد؛ علوم رسي و معلومات 
مکتسبي نیست لیک ( چوں عنص ر قدسي بيواسطةٌ بشري و رابطةُ ملكي پذبرای نور مطلق است ) 
دیخ,است کلمات ا اران منہل ريض بظہور می آمد - چنالچه در خاتمةڈ ایں شگرف‌نامة 
نیدے اران نکات الہا٣ى‏ ی آعریر خواهد راثا - ازانچملة دریں ایام ور چ فکیپور 
نزول برکات فرموده نظارگی مجح ظاھرپرستاں بودند - مرلانا عبدالرحمس راعظ ( که دران نزدیکي 
از مارراء النہر آمدہ برد ) سخناں موعظت منکور میساخت - درائنای آں ذکرکفرآبای ذبري 
و وعيد دوز خ برزباں آوركد - آنحضرت بعر مود ند همانا ایں‌نقل از صدق فر غےندارد - چه هرکاه 
شفاعت چندیں‌گناھگراں بایں وسیا مقبول باشد مادر و پدر چوں حرم مانند - و بکفر خاد 
چگونه منسرب ت TT‏ قدس شد E‏ عقیدت بتقدیم رسانیدند ٭ 

درنظام دشا ظادر رکنے رر ست قوي - و اقلفای آٹار پیشینیاں ملک صورت اا اصیل 
على ا أخصرص کہ طیلساں آرایاں و عمامة‌بندان رسم و عادت را منسوب بنوامیس اف داشنه باشند 
سیما که فرمان‌ دهان چارسوی دنیا برای ج شس آرائي تقربب‌جوی اند - و جہت بخشش وبخشایش 
باع طلب ) بنابراں اساس ختان شاھزادھای پاک طینت بخاطراقدس فراھم آرندۂ جہان 
صورت و معني رسید - و کارداناں جدگزیں برای سرنجام ایںانجمں دلگشا نامزد شدند - اباب خي 
گشوده کی اشاب ٠‏ آماكه شں - و بخشش at‏ ر بازار رونی e ٤‏ همت را 
پیریۂ هوشیاري ست ) افزایش ا وان ایقاعات موسيقي a‏ ا شرید کان 
بزم عبت بیررں رفت - طجبیعت پررراں غذا جوی را معد خواهش ممتلي شد - آزمندان درا زآرزو 
کامروا گشتند - شادی از بزمگاه خاض بیارکاه عام آمل ٭ ٭ ابيات ٭ 

دها و دهس دارد و مردمي ٭ سررشے ست در صورت آدمي 
فراح افعند بارگه را بساط « باندازو خندد چو یابد نشاط 
a‏ ب 0 
روز آذر نمم آباں ماء اهي مرافق پاجشنبه بیست و باجم جمادی‌الاخر این سه قدسي طینتان 
رالا فطرت را با یں شایستہ بختاں مسعود پذیرای عشرت ساختند - و نہال پیرلی حدائق 
آمال گشتنك ٭ * رباعی » 
شد ربخته بی گل سرري از باد « یا غنچه نقاے ز رخ خویش گشاد 


( م ) نسخۀ [ي] مداحاں ( ۳) آحخةٌ [ل] اقتدای (۴) ایق - پست ور رست کردن سرود گو آوازرا ء 


( سال هیدهم ) ] v*‏ [ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
نینی که چوبست میو؛ تخل مراد ٭ جرے که شگوفه داشت ار شاخ افتاد 
خر و بزرگ را روزگار خوش شد - و فرمانروای‌ظاهر و a‏ ےسبب گفچہا را رر 
مسکینان و غریجان نہادے ) چنیں باعسن دلگشا بظہرر آمد - مستبصر داند که چه قسم بذل و نوال را 
روز بازار شده باشد - تخلبند ررزگار بظاهر هذگامةٌ خلائق را آرایش مي +خشد - و بباطی خلوت با ایرد 
جچوں خرد داشته از عو نقرش کوني رنگیں خیال و نگریی دل است ٭ ¥ ؤطعه ٭ 
سباں‌الله ز فرط ے تمثالي « انش بود از ساحت ذائش مالی 
یک قط زفیض او نیابم محرږم « یک در ز نور او نه بيغم خالي 
از سوانع بجت بخش سعادت افزا آنکه آن آسمان وقار را بعظام امور وزں فرمود ند - و از بخشش 
و بخشایش جہانیاں کامیاب مسرت گشتند + ۰ ٭ قطعه ٭ 
شاے که دلش م اعظم دارند ٭ نه گني فلک ہوزں او کم دارند 


و .2 i‏ 2 ۴ )7( 
از فرط بزرگي ننراں وزنش کرد ¥ در یکطرفش مگ ردو عالم دارند 


فرستادن شاهزاده والا گودر سلطان سلیم 
بدبستان دانش آموزي 
شہربار دانش پژوه فرزندان گرامي را ےتعیں اتالیقے در حوزۂ عاطفت خریش داشتہ هموا بخوبتریں 
رجہ ( که در باستاني زمانہ مثلآں کمترنشاں دهند ) تربیت میفرماید » و بغنو دانائي روزبروز 
روشني افزای نفوس قدسیۂ ایشاں است - درں‌ھنام 1 اگرچه آں دور حدیقڈاقبال پیوسته در بساط 
ر مفلل شاهنشاهي اتساب اقسام کملات موري و معنوي مي‌فرماید - و زماں زماں 
از میامی انفاس ا ر ٹوجہات منيفةٌ آنحضرت خاطر مصفای آں گلدستھ بہارستان درلت 
پذیرلی ا نور است - هم آداب معدلت ر رعیت پررري و آئیں قطع معاملات ( که دراں آشنا 
ر بیگانه یکساں‌باشد) مي آمرزد - و هم غرائب رموز نفس و بدا تصغیۂٌ خاظر را دانش‌پذیر میگردد 
ر احقیاج نبود کہ آں نونہال اقبال را بعتب سپردہ آموزگر گدارند ] یکی [ چوں رسے ست 
باسقاني ( کہ بزرگاں دوربیں فرزنداں مستعد را ق 1 راسته ظاهراں پراسته باط منسوب‌گردانند ) 
تا بدید وشنید و گفتار و کردار آں مصفیی شمائل ملکات گزیدہ روز افزوں شود - و ازانچه در حضور 


( م ) نس [ ۱] گل تخل ( م ) در[ چند تسه ] متبصر ( ع ) در[ بعضے نەخ ] ذاتش بود از ساحت 
دانش عالی ( ۵ ) در[ چند نسخه ] بعظائم امور ( ٩‏ ) حه [ ] اگر دو عالم ( ۷ ) نسخةٌ [ب] معفل 


قرب شاهنشاهي ( ۸ ) در[ اکثر دسخه ] گردانند ه 


( سنه ٩۸۱‏ ) ] 4 [ ( سال هیزدهم ) 
اقدس آں رالافطرتاں آموخته باشند در هنگم دور صرري “حبت و مکالمت آنچناں شایسته معین 
حال شاں گردد - و نیز برسیلۂ ابس خدہ٬ت‏ مستعدان روزگار از تنگنای معیشت برآیند - و ذریعة 
شمول (فضال و عموم اجسان گردد - وهم دست آویز شغاعمت مضطرانں و گناهگران سراتجام ب 
چہ دریں بارگه عالي اساس انتظام جہانیای ( چنانچه برتنبیه رادیب و مالش رکشش متەردان 
و گرونکشاں نہاده اند ) ھمانطور باغماض و عفو و بخشش و بخشایش ایں نگرخانۂ نظرفریب ر 
زبب و زینت داده - و هنگم استیلای قوایفضبي کارپرد اران جہاں را فرت عفو كمقر بدست افند 
ر ازیځجا ست که دور بینان عرصةٌ آفرینش پیوستہ بتکاپریسخت جمع از فرمانبراں إخلاص‌مند را 
آں مکنت مي دهند که در هنام شررش قوت غضبي عناں اختیار صاحب بدست آورند - و بوسیلة 
مرش خویش گناھگرں را جات بخشند ۔ چہ اگرآں مچرم نبردہ است خرد عبادے بظہررآمدہ 
ر نگذاشتہ کہ صاحب مصدر امرے ناحق شرد - و اگرفی الواقع مجرم بودہ است چوں بنیان آدمي 
برلغڑش و نسیاں و سہو و خطاست بسیار مجرہاں باشند کہ نقرش جرائم آں طبقه بزال عفر 
و صفے شسته اند که قدر آدمي بغایت گرام ست - و در زماں غلیاں غضب فرصت تشخیصس 
و تمیز کمترباشد - ناگزیرقانوں ریاست آنست که هرآتا در خور پایة خرد بتکاپوی خربش از نوکر 
و غیرآن کسے را e‏ رساند که او را ES‏ که در چنیں اوقات نارک دليري 
قواند کرد - و کلمة الحق تواندرسانید ] بادشام دیں و دنیا را بی ایی مقاصد ارجمند و دیگر امور 
(که دانای دوربیی بیند و داند ) :خاطر قدسي مناظر رسید که نورقندپل جلالت گوهر اکلیل خلافت 
شاهزاده سلطاں‌سلیم را ( که دانش آموز مدرسک ابي ست ) ہیگے از مہدبان اخلاق ى سأاخته 
بخدمت تعلیم مشرف سازد - مولانا میرکا‌هرږري ( که بفضائل موري و معنوي اختصاص داشت ) 
بایں منصب ست سرباند گشت - ررزخرد اد > ششم آذرماه | a‏ موافق چہارشنبه بيست ر درم 
شہر رجب جشنے دلکش آراستند ۔ ون اھ ات آن قرة العين سلطنت ( که از فوائع 
تایدات اش و رراع توفیقات ايزدي حالت قجول فيض و استعداك ۽ ادراکات بلند درو پدید آمدد بود 
ا صوري فرمودند - و ابن درخشنده چرع ع ایواں خلافت را بزبت تیم ررشني افزږدند 
آغاز ۱ ب مقصد گرامي بنام مقدس ايزدي فرموده در معمورة فيض البي گشودند - و پس ازاں آغاز 
س اجد ( که اساس مقدمات علمي ر مدار مظارحات صرري برانست ) نمرده بشاهره دانش 
رهبري کردنل - و مشدسان ملا راعلى چوں د رلنمذدان بارا حضور بزبان حال و لسانمقال مراسم 
تہنیت بجای آررده لناگر شدند - و زمزمۂ دعا از خرد و برک بلندآرانو گشت ه 


( م ) سخةٌ [ ب ] دین پناة را » 


( سال هیدهم ) [vv J‏ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
کد بانوی دردمان رالا چاچ بیگم است - این مقدسة سراپردۂ سعادت ازاں باز ( که از طواف 
حرمیں شریغیں تشربغت آرردند ) بارجود 2 عاق محبت و روابط وجه ( که با خدیو زمان 
داشتند) در دهلی اقاممت‌گزیده بود ند - و در جوار روضکٌ ق حضرت جہانبانی جت آشیانی 


مواد افضال گستردہ در لوازم خیرات و مڊرات بسر می‌بردنل - درینولا ( که فتوحات گجرات 


سإ 


— 


حف بیست وم دی ما ابي 


برسم لیت تشررف آوردند 3 ر شہرزار قدرداں باسدقجال شافدة شرافب ا و جلائل احنرام 


و جشنہای واا بظہور آمد) آں مخدر؛ سردات کرامت روز مار اسه 


بتقدیم رسانیدند - ایشان دختر طغائی رالد حضرت جہانباني جت آشیاني اند - الامان ميزا 
از ایشان بوجود آمده بود - و حضرت جن ت آشياني ایشان را بسیار "عترم و گرامی میداشتنں 
اززباں اقدس شاهنشاهي سامعة افروز گشتم کہ آں قدر عنایت و لطف ( کہ ازرایشاں بنسبت مس 
بظہرر مي آمد ) و آن مقدار علاقةٌ خاطر مری ( کہ بایشاں بود ) از اندازۂ گفت بیروں‌است - و هرکه 
برحقیقت آگہ نبود اپشاں را والدۂ حقیقی مس اناشت - درزمان شش ‌سالگي مرا درد دندان 
بیقرار داشت - فرمودند که دارو مجرب داریم وبرخاستند که آنرا بیارند - حضرت مرم مکاني 
ازانجا که عالمحزم و احتیاط است در پیي وتاب شدند که مبادا دارو اخورد م بدهند - و بجت 
ملاحظةٌ حضرت جنت آشیاني اظہار نمي‌ترانستند نمود - و سعي میکردند که مرا برخیزاند. 
بخانةٌ خود برند - و می جدائي از ملازمت این قدسي قباب نمیتوانستم کرد - دری‌اثنا دارو آرردند 
و ازانجا ( که مزاج زمانه مي دانستند ) و ازفرط بے ( کہ بمی داشتند ) پارۂ ازاں ے اظہار 
امرے میل فرمودند - و بعد آزان در دنداں مس مالیدند - هم خواطر ظاهر بینان تسلي e:‏ 
رھم درد مں تسکیں گرفت ٭ 

و از سوانے آنست کہ سید مود خان و سایر سادات بارهه و سید مید امررهه را 
با جمعے کثیر از دران کارگذار برسر ابت مدهکر( که برعت و تمر ایستاده بود ) تعین فرمودند 
و سادات داد مردانگی داده آن ملگ را بعمل آوردند - و ارباب تا را دست ازاںولایت کوتاه شد 
ر دران نزدیکي پیمانۂ هستی سید محمرد خان پرگشت + 

و همدرین‌سال می رحس رضری مشېدي ( که برسم رسالت در بورش اول گجرات بدکن 
فرستادہ بودند ) پیشکشہای حاکم دکری و عرضه داشت او مشتمل برفرط اطاعت و انقیاد آررده 


سعادت ملازہ٬ت‏ دربافت - و مجمل این فصل آنست که دریں ھنگام ( کہ محمد حسیں میززا 


( ۴ ) در[ چنه نسخه ] امیر ره ه 


E 


( سنه Y^ ] ) ٩۸۱‏ [ ( سال هیزدهم ) 
و جمعے از سیه گلیمان ادبار گریختہ بدکی شنافتہ بودند ) رای ممالک آرای اقتضای آں کرں که یکے 
از کارداناں را پیش حاار دک فرستاده بنصائے ارجمند بشاهراه اطاعت مہتد ي گردانند ۔ تا مخالفاں 
فتنه اندوز را بدرگاہ والا فرستد - یا ازان حدود برآررد - برلی اجام ا ررر مقرر شن 
و نظامالملک حاکم احمدنگر اگرچھ ترفیق آں نیانت کھ آں سی بختاں را مقید ساخته بسپارد 
اما ای ںقدر بہر مند سعادت کشت که در رابت خویش جای‌نداد و پیشکشہای ایق محر 
معتمداں خدمت‌گزیں فرستاده اظہار درلتخواهي د امیر مدو ایوا کیان و زرل 
در تبات شای ہمسامع اقبال رسانید 1 که از صدمات موک ٻادشاهي وفتوحاے ( کہ درینوا 
روی داد ) ایں‌طبقه بغریب حالنے مبتلا گشته اند - و اسباب و اموال را از بلاد و امصار خویش 
در شعاب ججال برد اشتہ نگہ میدارند ۔ لیکی بمقتضای آیں شہنشاہ ملک آرای ( که اهم را بر ٣م‏ 
تقدیم میفرمایند) تسخیر دک مرقوف داشته همکي‌همت خسرواني در گرفتن ديار شرقي و تادب 
سرشاں آں سرزمیں مصرف ساختند - و چوں چشمداشت چناں بود [ که از افراج گیتي‌ستان 
( کھ بسرکردگی منعمخاں در محاصرۂ قلعةٌ پتنه اھتمام دارند ۔ چنانچہ گذارش یافت ) این ہم 
باهنمام خواهد رسید ] توف فرمود» گرش بر آراز بودند که اگر قت چنین تقاضا کند ( که 
خود هم بدرلت و اقبال توجه فرمایند ) عنان عزیست بان صوب معطرف گردد + 

و از سوانے آنکه اورنگ نشین فرهنگ آرای سمند اقبال را جلو دادند - و بجشی‌آرادی 
عید رمضاں افاضٌ انوار فرمودند - دراں مجمع بدیع و انجس‌عالی بمسامع قدسی رسید که صفرت قاب 
خواجة عجدالشہيد نجیرۂ هدایت يذاه ناصرالدیں خواجة 0 ) ا احرار معررف اند ) 
ا حضور دارند - ( چوں حق‌اساسي و خداجوئی اہں خواجةٌ آراسته ظاهر مظنوں بحفے ومتیقن 
طایغۂٌ بود ) خدیو زماں از فرط يزداں پرستي و دادار شناسي توجه فرموده درریش نوازي کردند 
ر خواجه را ازاسافل صغرف برداشته نردیک خرد جای دادند - سبحاں الله باوجود گنجوری خزاش 
صوري و معنوي در طلب ا بیقرار اند - و در تکاپوی تحصیل رای او چنیں ےآرام - سطرت 
سلطنت معنري هرگ ازیی جست ر جری باز ندارد دررباش شرکت صرري چگونه در آنرا فراز تراندکری 
کے را ( که ازاخت باندي شناسای مراتب کوني و الي گروانیدہ جہانبائئ ایں دوعالم ست 


ارزاني داشته شد ) اگرذات اقدس او مظہر چنیں بدائع امور گرږد چرا شگرف نماین ‏ 


نوجه فرمودن گم ا خدیو بصوب خط اجمیر 


سربر آرای اقبال ( از فرالخئع حرصله و فزونۍ احنیاط و بسیاری آزرم و فراوانئ درپافت ) 


( سال هیزدهم ) v9 J]‏ [ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
درعمرم مظالب ر خصوص مقاصد ( چه امور کک ر چه کارهای جزږي ) بربساط نیازمندي بږده 
وشل بدرگل کبربای‌احدیت میفرماید - و از فرط حق‌شناسي از صفرتکد؛ ضير بیر‌شنافته احترام 
منسوبانٍ خانوادۂ دادار پرسنان را از لوازم اس کار سرک میشمارك - و با آنکه رہوز شذاسانں خا 
صورت بل ظاھر بیناں راستي منش این عالم ازگماں بیقی‌گرائیده‌اند ( که روز افزونی سطرت 2 
و دولت افزائي معنوي و گشایش ملک ظاهر و باط و حصول جلائل مستلذات علصري و رړحاني 
بەيامن ذات ےھمال ایں یگنۂ بارگہ آفرینش است ) لیک ازکمال میمنت ذاتي ر یزدان‌شناسي 
و يکنادلي نظا ردور بین آن جوهر اي نگریں خان هستي برخود نمي افتد - و آذرا را خاص از بارگاه 

ا ميد اند - و ا هرکاه ا پیشنہال خاط راش میگردد نخستیں جدید 0 رانب بارگشت 
بعتيةٌ ابزدي میعرہایند ۔ و ایں‌را غازۂ چہر؟ افبال میشمرند - دریں‌هنگام چذان برپیشگہ ضمیرآسمان‌پیوند 
پرتو مي انداخت که همانا خدمت تسخیر ملک بہار و بنگاله ازاں‌گرره صورت نگیرں - و در تسیر 
ر تعصيل کک مقصود رایات E‏ بآنصرب نہضت بابد فرمرد توچہات 


و اجام آئینہای استمداد a‏ مل ا موافتي سه شنبه شازدهم شرل 
نہضت موکب مقدس ا جور ور ارل در حواشی دار اتفاق افتاد - و چپارروز 
دراں مرحلةٌ دلگشا توف فرمودند - و E‏ انام کامروای ظاهرو باط گشتند - ا عبد الشہيد 
ادراک محفل مقدس نمودہ رخصت شہر حاصل کن - و روزے ( که رابات جہانگشای به توه 
نزول اجلال فرمود ) میرزا کوکه از فرط شوق و وفور اخلاص برسم ایلغار از گجرات رسیں - و آنحضرت 


برای کامررائیے ار قدے چند بجانب او شتافته سرباند درلت گردانیدند - و مشمول جزائل تفقر ات 


خسرراني سأاځتند و اشناد ا و م اسفند‌ارمد ماه ا در هعفن کروھی اجمیر مخیم 
سرادقات عظمت شد - روز دیگر پیادہ ( چنانچه آئیں آںشسوار عرص صررت و معني ست - که قدم 
رز راون ارا کن ر ی دوه رر ونر با م 
رسیده لوازم زبارت +جای آوردند - ر ارہاب احتیاج وسایر منسوباں اہن بقع گرا مي بجزائل عطابای 
شاهنشاهی حظ واقفر بر داشنل - هم باط را پایه بلند شد - وهم ظاهر بمعدلت رتبت گرفت 
هم بزرگان روزگار را وقت خوش‌شد - وهم فرودسنانٍ زمانه را آسردي پدید آمد ا استیفغای 


(۴) 
2 زبارت بمذازل دلگشای ) که درینولا ز نزدیک باتمام ډیوسده بود ) برخي و خچستگ گي فزول اجال 


( ۴ ) نخد [ ل ] سطوت صورت ودولت افزائي و گشایش ( م ) نس [ ب ی ] دایر ( ع ) سخ 


[ ی ] ابال ۾ 


( سنه ٩۸1‏ ) ] *۸ [ ( سال دهم ) 
فرمودند»- و توجه مالي در بر انداخنں اراب رٹ و عصیاں ر نواختں حاب عقیدت رانقیاد 
مبذول داشتند - و رای‌را‌داس را ( که بگرداني ر آهستگي اتصاف داشت ) بدیوانئ سرکارٍاعلی 
E‏ حکم جہاںنحطاع نفاذ پات که دنتر دارا بدستور سابق کسان راجه تودرمل 
باشند - تاھ م م دبواني ار دور بون اجه اختلال نېدیرك - و ت عزل برحال او کشیده نیاید 


و هم چدمت i‏ را اعتبار افزوده گردد ٭ 


آغاز سال نوزدهم اس از تاریۍ جلاوس شاهنشادي 
يعغي سال مر از دور دم 
دریی موسم ( که بہارستان معني در جلوهگري بود ) صیت قدو نوروزي ظاهررا همرزگ 
باط گردانیں - و باطں را از صغفای ملکوت فراتر بردہ تقدس هوت بخشيل *٭ ا و 
ل 0 کک ا 
گل گلہ aay‏ 
عندلیباں بصیحۂ تلیل ٭ سبحہ گرداں و a‏ ا 
گل بغز جہاں شمامه زه « شاخ بر نطع گل عبامه زه 


(( E 
(9۸1| ( رر پس از سپري شدن یک ساعت و چہل و یک دقیقه هفدهم م ذى‌القعد»‎ 


نہصد و هشتاد و بكم قهري قمري نور افزای صورت و معني 4 تو خاض ن حمل انداختث - و خاکیان 
افسردہ را چوں افلاکیان مقدس زبب ر زبنت تازه کرامت فرود - و آغاز سال نوزدهم ا 
بخمي فرخندگي شک - آن گرهریکتای خلافئت در ررض معینية جشنے بزرک ترتیب داد 
و والا انتظام يافت - عط ر گلہای بہار صورې و معنوي و ور ر نشاءٌ ظاهري 
رباطنی هرای شادررایمحفل اعلی را غالیه سای ودماغ مجاسیان جش قدسي را بعطرسائي 
نافه گشای گردانید - ارباب ظاهر به مسرت آرائی خاطر پرداخته داد دلگشاني میدادند - و صوفیان 
صفڈصفا در وجد آمدہ آستیں بردو جہاں مي افشاندند - تمام روز رشب آن دربادل گنجینۂ بخشش 
از زر سرخ و سفید خواں خواں و دامس دامیں برحاضرں بارگه افدس ارام فرمود - و عموم خلائق 
فیض وافر یافتند - ودلہای آزمنداں آرامش گرنت ٭ ۰ 

ر درینولا ( که موک همایوی خط دلگشای اجمیر را بنورمعدلتف صفای خاص 


بخشیده بود ) بمسامع اقبال رسید که چندر سین پسر راجه مالدیو از #خردي و ےطالعي 


ر تع( بم چچ دای م ر[ چ ةم ون زع س ن جل ب 


( سال نوزدهم ) L ^1 J]‏ ( سنه ٩۸۱‏ ) 
راہ اطاعت و انقیاد ( کہ سرمایڈ ام و اماں او بود ) گذاشته دم مخالفت میزند - و قلعةٌ سوانه را 
( که ٣حکمتریں‏ قلاع صوبۂٌ اجمیراست) استحکام دادہ پناہ روز ادبار خویش اندہشید خاطرجہاں‌گشای 
از استماع اہی سانحه بر رعایای آں دیار !خشرد - و شاه قلي خاں حرم و رای رایسنگپه 
ر شمال خان و کیسو داس پسر جل میرتهه وال و جگت‌رای پسر ده ند و جمعے از بہادران 
کارداں را برای نبي آں لخوت‌مند نامزد فرمودنن - و نانک شیو مقدس شاهنشاهي ست 
مراعظ ارجمند و نصا والا را آویرةً کرش سعادت‌پذدیر اپشان گردانیده رخصت دادند - و و حکم 
معلیی شد که عتبةٌ اقبال ما جلو‌گاه عاطفت ر بشابش است - آن گمراہ باديةٌ ناداني را 
( اگر چراع خركد در ظلمت آباد ادبارش افروختة گردد - و از کردار خورش خجاات‌مند 

شود ) بعواطف خسرواني امیدوار گرانند - فرستادها باعتضاد اقبال روز افزوں روی بشہر 

سوجت آوردند - کله نجیرۂٌ رای مالديو آنا 8 استکجار میزد - از سطوت س پادشاهي بقاعء 
سی ( کة در تنگنای کوھستانں است ) شتافنت - آمرای اھنمام پیشہ تعاقب نمودہ آں قلعەرا 
سوختند - واو ازاجا بک کورجه در آمد - بہادراں نصرت قریں گرو را از دشت ندانستہ 
تکامشي شدند ۔ کل ( چوں ضورت گرفتارتق خویش معاینه کرد ) دست دردام عجز زده بوسیلة 
راست کیشان درست اندیش باشکر منصور پیرست - و کیسوداس برادر خود را و میس داس 
ر پهي راج رانور را برلی خدمت کزږني SRC S‏ 
خویش رخصت گرفته ماند ٭ 

و (چوں این کار بتائید سماوي از پیش رفت - و در جمعیت چندرسیں فتورے راہ بانت ) 
آمرای عقیدت مند منوجه شہر ا شدند - راول ا ار هراخواهان آن مَدبر بریاست آنا 
a‏ ي افراخت - دریں هنام برخ از ملازماں رای رایسنگھه بسرردگی گرپالداس بتاخت 
ولات او شتافتند - چندر سین سوجا و دیبي‌داس را با برخے از دلیراں بمعاونت رارل فرستاد 
و دران زماں ( که آںفوج بعفے از مواضع و قربات او را تاراج نموده راه معاودت مي سپرد ) راول 
با جىعیت رسید - و عرصةٌ نبرن آراسته شد - و دلارراں طرفیں کارنامہای مردانگي بظہور آرردند 
سوجا و ديبي داس و مان برادر راول درس مصاف مرد آزمائي بگو نيستي شتافتند - وبتائید 
` پسران جیمل ( ۳ ) در[ چند نخ ] جیتمل ( ۴ ) در[ بعض لسخه ] دهرمنکد ۔ وسح [ ز] دهرمنگد 

To ES O ESO EEE E) 
» نخةٌ [ ي ] متهرا ( ۸ ) در[ اکٹرنسخه ] میکهراج . ولخ | ي ] میگهراج‎ ) ۷ ( 


Lr1] 


( سنه ^F ] ) ٩۸1‏ [ ( سال نوزدهم ) 
ايزدي علم فنع برافراخته شد ۔ رای رایسنگھہ از شنیدں پیکار خود بناوردگاا روی آررد - ر پد 
El i‏ (۳) م س 2 1 

از رسیدں او اقبال روز افزوں شاھنشاھی چہو آرائیئ مراد کردہ بود - چوں راول چنیں شکست یانت 

از سر بیراهه رفتیی باز آمد - و پسرخرد را همراه لشکر منصور ساخت ۔ ر افواج نصرت تائید ازانجا 

متوجہ تسخیر سوانه شدند ۔ چندر سیں بردں خود را در قلعه مصاح ندیںه به پتای رانھور 
و پتای بقال سپ ۔ اولیای درلت بمحاصر؛ آن ع چوں ضم‌یر انس شاهنشاهي 


از مہمات این صوبه فراع باننت اور هفتم فررردین ردیں ماه ا موافق چېارشنبه بيست و سيرم 


دی القعدہا بېمعنانع د ولت روز افزون موجه داراخلافه شدند - و داد دھاں و عشرت گزیناں 
نہضت فرمودند - روز رام ET‏ ورای ماھ Ce‏ لوای نصرت اعتلا در دارالخلوة فلڪپور 
افاضة انار فرمږده ابواب معدلت و رعیت پرږږي و ظالم گدازي و مظلوم نوازي بر رږی 
عالمیاں گشرده گشت ٭ 

دریں هنام ( کہ آغاز موسم باراں بود ) عرائض منعمخاں خالخاناں از ست ممالک شري 
اک ا بامتداد کشید - ( اگرچه پیرسته عیار مردانگی مبارزا, طرنین 
گرفتہ میشود ۔ و نصرت قریں اولیای درلت است) لیک ( چوں از بک جانب قلعه دربا ست) آذرق 
بدرونیاں رافر میرسد - و ساماں قلعه داري بر وجه داخوله صورت مي‌بندد - و لشکر و توپخانه 
و خزینھ و فیل فراراں سرمایۂ تخوت آں گر است - ر از درآمد موسم ابر و باراں و طوفاں خیزئ 
آب و باد خاطر اشر منصور متزازل و مضطرب - اگر لوای عاطفت آن ا پرٽو توجه 
بریں ذیار انداو ھرآینہ ایں عشد؛ مشکل بآساني گشودہ آید - ر دران عرائض بسا سوانے و وقائع 
( که محر نهضت وللا تواند شد ) مذکور بود - ازانچمله شہادت کاکرعلي خان و پسر ا ا( 
بر سر غنم روی مجارزت آرردند ۔ و کارزار نمایاں بتقدیم رسانیدہ گررے عظیم را ب شجاعمت 
کار تمام ساخته خود نیز مردانه شریت راپسین در کشیدند ) و کرام ترد خان عالم ( که سحرے 
ازرد دور بجانب پنيپاژڙي گرم روي کل - ر بصوب دروارؤ نخاس آمدہ نمایاں تاخت - وفیلہای 
بزرگ و غنائم گرا مي بدست آررده مراجعت نمود - و حیرت‌افزای نظارگیاں دشوار پسند کشت ) 
و آمدں حس خان پني ر پک او قصد بند پںپں کردں ٭ 

ر شرح اپں‌سانعه آنکه حس خان پتني از ابطال روزگار و “ “جعان زمانه بود - بتصميم 
سعادت درللخواهي از مخالفان ادبارمنلں جدا شلد a‏ پیوست ۔ و منعم خان ا 


( ۴ ) سخ [ ی ] چہرم مراد گشوده بود ( ۳ )در [ چند لسخة ] موافق صبے چہارشنبه (۴) در 
بعضے نسخھ ] پسران او ( ٥‏ ) نخ [ ز] نیز شیرمردانه ( ۹ ) در[ بعضے سخه ] حسین خان , 


'( سال نوزدهم ) [r j‏ ( سنه ٩۸1‏ ) 
,مستمال عراطف شاهنشاهي ساخته سرگار ساری بچایگیر اررق ۵ برای ن وة 
,اولیای دولت و گرمیع هنامۀٌ خود پیوسته در استیصال مخالفان خناں دلنشیںن بردیباجةٌ ظہور 
e‏ ي ناشت : آزانچمله بپرتو بیان روش ساخت که درکار ناگزیر وقت است - تا بتائید آساني 
e‏ مشکل نمای گشایش بابك - لست س بند دربای ہی یں را باید شکسی ۔ تا د ری وسم 
آبہائے ( کھ رری بای حدرد آررده هر روز در افزرني ست ) در آب گنگ بریزی - و گرنھ آبہا اطراف 
قلعه را خواهد فرو گرفت - و کار بر حامر دشوار خواهد شد - دوم آنکه بگر فرمائی تدبیر و نیږری 
تیزدستي حاجي پور را از دست تصرف غنيم مستخلص بايد گردانید - که بيشت ر آذوق قاعه ازا 
معموره است - منعمخاں تخیر حاجي پور بخاں‌عالم فرمرد - او پاس آرلی شد که می از بارگه 
شاهنشاھي بہراولی ایں لشکر مامورم ۔ و ازی ںگفتگری ٠‏ معامله در التوا مانده باجام نرسيں 
و مچنوں بے خاں ر طایغۂ از بہادراں :جہت شکستں بند مقرر شدند - یں مبارزاں سعادت پیوند 
شباشب رفنہ آں‌خدہت بطرز دلگزین ي بنقديم - و بانیں a‏ عقد٤ٗ‏ ایں کار گشودهآمد 

وار اقبال شاهنشاهي آنکة سلیمان ا ي از کبار آمرای غنیم ( که بپاسبانی ایی بند 
هوش افزای بردند ) دران‌شب بخواب غعلت غنودند - ر از خجالت کار خود آوارۂ براری ادبار گشته 
روی بجانب گھوڑا گات ناد نن ٭ 

و (چوں*حاصره بامنداد کشیله بود - و عنان همت وال بلسخیر دیار شري ميلان انعطاف 
داشت ) بوصول عرائض منعم خان عزبمت جہاں‌گشای مصمم شد و موکب جہاں‌نورد شاهنشاهي 
بقاید اقبال از فتحپور باگ نزول اجال فرمود - و بورق اهتمام در انتظام اسیاب و مواد 
أبن و اي از پیشگہ اجلال تافت - و بترتیب و تنسیق کشتیہای بزرک و 
ایی کارکاد شگرف چابک دسنان خدمت‌گزیں مخصوص گشتند - و بتلقین عقل دور بان مقرر شد 
گە حضرد ت شاهنشاهي با شاهزادهای گرامي و بعضے پردگیان سرادقٍ عصمت ر خلاصد مقریاں 
بساط بزم و رزم برکشني نشینند - و رعو ال و اردوی بزرک از راه خشکي روانه گردد 
و سزاواں کار گذار خدمت درست ( که غیبت شان برحضور چیږ دسني نماید ) باحضار عساکر 
ا شاهنشاء گيتي‌ستان در دارا لخلافة آگره بسرجام این ورش نوجه داشت جہا ن آرائي را 
EEE‏ 

دریں‌ھنگم نقش بند ایں‌نگرس نامه ابوالفضل مبارک بموجب اشارت عالي وبشارت غیبي 
بسچں؟ درکاة مقدس شاهنشاهي سربلندي يافت - و بتائيد ا اخوت خود پرسني را ا گري 


رم ) نخ [ ز) بابومنگلي ۾ 


( سنه ٩۸۱‏ ) ] *۸ [ ( سال نوزدهم ) 
پدید آمد ا ا سانحه آنست که تا از خلوتکد؛ بطوں بکثرت سرای وجود آمد 
درپنے سالگي تمیز رسي بہم رسید - و بنظر ترښډت پد ر موري و معنوی خود در پانزده سالگي 
برفنوں حکمي و علوم نقلي اطلاع بات ا دردانش گشود ند - و بەپیشکاد حکمت بار دادند) 
U‏ از نامساعدیی خت خودبیں و خویشتں آرای ا رونق هنام خود پای همت 
افشرك - و جوم دانائي طلباں نزرد زد او سرمایة افزونیع رعو نت گشت - و از شورش ےتمیزي 
و ےانصافی و نش تجن راخاار رت در سر افناك - آگرچة روزها صومعةٌ خویش را 
بدرس علوم نورافزای بود اما شبہا راه را گرفتہ بشورید گاں کویطلب رسیدے - و ازاں تہ ۵سا 
کا درپوزۂ همت نمودے ۔ ر اختلاف داناپاں ظاھرہیں ر رراج بازار تقلیدیاں صورت پرست 

مرا در تنگذای حدرد ت سراسيمة داشت - ذه طاقث خموشیدن و ذه فوت خروشیدں بوك - اگرچة مقدمات 
موعظت پدر بزرگوار ‏ بدشت دیوانگي ني برد لیکن شورستان خاطر مرا علاج مفيد نمي آمد 
کاه دل بصحبت دانابان خط خطا کشیدے و کاہ بمرتاضا کو 0 ار را ميل بذید آمدے 
گاہ شوق بہمزبانئ ج ی تبت آرام گسل گشتے - و اہ ھمنفسئ پادرہاں پرتکال دامس عزیمتم گے 

اه همنشینئ موبدان فارس و رموزدانی ژند واستا شکیب ربای خاطر شدے ۔- چھ دل اعبت 
ارباب صو و حاب سکردیار خویش گفته بود - [ اگرچہ ناھار طلب می از مصر جاع کملات 
صورې و معنو ( که عبارت از ملازہت فیض منقبت پدر بزرگوار است ) شکستے ] لیکن ( چوں 
آں یگنۂ کارگہ آفرینش در جلباب استتار بود ) درد مرا درہاں نمیشد - ر از نادانی خویش نشا 
ظاهرویرا “خالف عقبی دانسنة ازاں وضح نہایت بیقراری داشتے ۔ و از “بت این گروہ 
دور جستے ۔ تا آنکه +خت بارری کر - و ازآوازۂ دانشمکتسبی اہں حیراں الجن هستي مذکرر 
”ڪفل مقس شد برادراں گرا مي ودوسنان خير اندرش رخویشان محرت کزان رشاگو فان ا 
بر شدند که ترا اجر ر ا E‏ و معني بايد کرں - مرا سر ابن کار نډوك 
و اندیشة سودای ل خاطر نجردگزیں را سراسیمه میساخت - چه چشم درر بی نگشوده بود 
ر همت در؟ و گسستن سلاسل تقید ا نادانان ملکصورت اظاهررا نقیض باط و قید را مغایر 
اطلاق ٥ي‏ شمرد - ٿا آنکه خدای ”جازي پرده از روی‌کار برداشنه رهنمای حقیقت شد - و نیرنگرم 
ابداعیان تقدیر را روش ساخذه طیلسان پندار از سر کشیں - و کمالات معذوی اورنگ نشیں اقبال را 


( م ) تسخ [ ی ] کو نشین ( ٣‏ ) ور [ بعضے لسخہ ] لاہای ۔ و لاب نام حکیمے بود ۔ و تمل کھ مچاز 


ازان حکیم مراد گیرذد ۔ وحخة [ ١‏ ل ] لافہای وذخ [ ب ] علاء‌ہاى ۾ 


( سال نوزدهم ) J‏ °^ [ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
بر دیجاجۂ اعلاں جلو ظهور داد که ایرد پستي و دادار شناسی این گرهر قدسي نزاك را کسے 
اا تعلق و جر و جع اکن دی و دنیا و مشق انار 
دور و يي او ست - او را تعلشات ورې 2 ia‏ معذوي نیسن - هم وید ظاهر دار 

وهم اطاق باط - گشایش کارهای صوري و معنوي ازانجا ست - ناگزبر رضای اررا برخواهش خویش 
مقدم داشتم - و( چیوں خاط ر گجینه دار معنی مس e‏ ۵نیا تي دست بود ) برای و 
دراه والا آبةالکرسي را تفسیرے نوشتم ۔ و درں‌زماں ( که رابات اقبال بدارالخلانہ نزول اجلال فرمود ) 
فوا کررنش دربافنم - وآں نکاشته ر ر تېیدسدوع خود گردانیدم عاطفت شاهنشاهي آنرا 
بعس قبول پدبرؤت - و نظرهای خاص برمی انداخت - و بدولت ملازمت ( که اکسیر اهلیت است ) 
آں شورش خاطر رری بتسکیں آورد ر محبت ذات ای قدسي‌اساس یکبارگي دل را فروگرزت 
در همان ابام برش دبار شرقي پیشنہاد ھەت ولا شد - ایی خاکنشیں را فطرت نمیگذاشت 
کہ با بزرگاں آن دراه توسل جوید - و عاکفاں آستانة عزت را از افزونی اشغال ساطنت فرصت 
پرواختں با گہناماں کنے خمول نبود ۔ از ملازست بار ماندم - (اگرچہ ائدیشۂ پیشیں در مکامں خاطر 
جوا حیرت داشت ) لیک ربط ررحائی ایی بڑک دیں و دئیا در دل هوو ناخ زوے 
و چوں گیہاںخدیو فتے بلاد شرقي کرده بدارالخافةٌ فآحپور معاردت فرمرد پیش‌بیني و دور بابی 
آں دانای نہانخانة اسرار الي من عزلت گزین را بیاد آورد - و بسعادت آستاں برس رسیدم 
و ابن سراسیمة گرد تیه حیرت و هیماں ر روی براه افتاد - چنانچه مجیل در ضس سوانے آں هنگم 
سعادت طرار ايراد بابد ٭ 

و سوانے آنکہ شجاعت خاں از پیش خانخاناں مده شرف مملازمت درپانت - پیش ازیں 
گذارش یافته که بواسطةٌ تادیب و تنبیه اورا مصحرب قاسم علي خان پیش خالخاناں فرستاده بودند 
خا نخاناں ازیی عاطفت کبری سجد؛ سپاس بجای آررد - و فرستاده را عزبز وترم داشته گناه ار ر 
در خواست نمود و ازانجا که عغفو فرمودں و عذر پدیرفنی شیمةٌ والای ا ملکه س ار را 
پدیرفته بسعادت طلب اختصاص بخشیدند - روز روز امرداد هفتم خرداك ماد ماه الي نه فيل کن ازغنائم 
خان عالم بنظر ھمایوں گذشت - ازانجماه گے رن ( که فیل والا شکوه بود ) داخل فيان خاصه گشت 
و دراندک فرصتے و کم زماے بتوجة جہاں‌گشای گيٽي خديو اسباب اہی ورش سرانجام انث 
رأشتهائ بذع كر بطراع فکرت دور ہیں آحضرت چناں باتمام رسید که شرح شکره و تفصیل 
نموں‌آں بگفت در نیاید - اقسام منازل 8 و اراح افر تر کس ودای i.‏ 


( ۴ ) سخ [ ي ل ] کار صوری - و درذسخةُ [ ز] لفظ کارنیست ۽ 


۴۴ [ 


( سنه ٩۸۴‏ ) ] ۸4 [ (سال نوزدهم ) 
( ك هنر یوان کر کان درط رین راه واخ کر ای ع ا ی ر د 
و سرھر بے ازاں خانہای آبي را بصورت ی از جانوراں ساختہ نظارگیاں را پا لغز نظر گردائیدند 
ومتصڈیاں اشغال برلی ھر کارخانہ ( کہ ہمنزلۂ ملک ست ) کشتیہای برک ترتبب دادند - مخصوصان 
عتبةٌ اقبال نیز در خر حالت و مکنت خویش منازل حیرت افزای برسطے آب انتظام بخشیدند 
شگزۍ فنون طراحي و نظرفریبی مرائب آشیاہا و تعجّب آرائی رفعت و لطافت پابہا و تعدد 
نشیمنہا و بوالحججی مفظرها و نفائسر پوششہای آن وور مخترعات اگر راقم ان و ل 
از قرار واقع گرید زمانیاں آنرا از قسم مبالغات دبیرای انگرند « 

و از سوانع آنکه حضرت شاهنشاهي برای تربیت و برآرردں از حجاب خدمت سرکردں 

E, aD‏ ب ت 
او و و ا ا 
ایی شغل ستری سخناں ے حساب بعرض رسانده بار دیگر ازنظر عاطفت افتاد ۔ و اہن کار 
بمیرزل پوسف خان رضوي عرض شد + 

و ازسوانے آنکه دریس‌هنگم ( که رابات همایوں متوجه بلاد شرقي برد ) نامنتظمی صرب گجرات 
بسمع ولا رسید که پسرن اختیار الملک سربشورش برداشته اند - میرزا کرکه را بجلائل تفقّدات 
شاهنشاهي اخنصاص بخشیده رخصت فرمودنل ٭ 

)*( 


دورش مواب مقدس شاه شاھى از راة درا 


بصوب ديار شرقي 


قانوں ساطنت کبری و آئیں فرہاں دهان دادگر( که انتساق مہمات دبني و دنيوي و انتظام 
ضرابط صرري و معنوي باز بسته بآنست ) اقتضا مي‌فرماید که ( چنانچہ برذ فرماںپذیوں 
سعادت مند بداده قناعت گزیدنں ا زوم دارك - 0 برای گرد آوریتق آنه در دست نیست 
پراگندہ دل نباشند ۔ و پای ارادت ازاندازۂ سعادت بیروں نیارند ) ھماں نوع فرمہاں روایاں انصا ف گزیں 
معدلت درست را لازم فطرت ر فرش رقت است که بر مملكتہا ( که در تصرف داشته باشند ) 


اکتا نفرمایند - و دل در تسخیر ملک دیگربسنں را از عبادات‌گزیده شمارند - و نکته‌ایست بس روش 


( م ) فسخ [ ي ] فلگ ست (۳) سخةٌ ]١[‏ امانا (ع) سخ [ ل ] خانا ( ه ) فسخة [ ي ] 
اولبای اردوي بزرگ (ب ) لځ [ 1]) ورش موکب شاهنشاهي بصوب بلا شرقي - ولستخ ¬+[ 
نېضت موکب مقدس شاهنشاهي بدیار شرقیه ازراه دریا ۔ ونسخةٌ [ ل ] گشایش بېکر به روي اقبال 


روز افزون ( ۷ ) در[ چند تەخه ] تا بنقد از برای ۾ 


( سال نوزدهم ) [۸v j]‏ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
که دور بینان را بسواد دیده باید نوشت - دانش‌پروراں انصاف گرلی از شناسائي مزاج زمانه 
گفته اند که ابی معمور؟ عالم ( که از رهگذر ې توجېې ¿ عالي فطرتان انقسام پذبرفتھ ) اگر بیکے 
از فراخ حوصلہای کاردا دادگر قرار گیرد هرآینه ر اختلاف فرو نشیند ۔ و جہانیان آسایش پابند 
اریں‌است که چس‌آرای ابال زمان ما پیوسته در بند ملے ر خير رلب دیگر اسر ٭ 
ر چوں سرا جام ا صورت گرفت ای اش ( که وکیل د بوا خالصة 

و راتق و فاتق ابی خد٧‏ ت گرامي برد ) در آگر گذاشتند - و درھمیںاثنا طیہب خان را | معزرل ساخته 
رای بهگرانداس را مستوفئ 2 ممالک *حروسه گردانیدنل ۔ د را یبرم را بمنصب +خشیگري 
خلعت امنیاز جخشیدنل - و ١ A‏ مورت و ملي دل در خدا و در آسودگی خلائی بسنه 
بقاید توفيق ابزدي روز دیبادر هشت کک تیرماد الي موافق سه‌شنبه بيست و نېم‌صفر بدولت و اقبال 
با شاهزادهای والا گروهر و مخدرات تنق عصمت در کشني نشستنل ۾ *# ابيات ± 

ساخته از حکمت کار آکہاں *٭ خانةٌ گردنده بگٹ جہاں 

نادرة حکم خدای حکیم *# خځادذه رران خانگیانش مقیم 

اهل سفررا همه بر وی گذر * همر او سای واو درسفر 
و مشاهیر مقراں بساط حضور ( که دریں برش ھمایوں بسعادت ا اختصاص يافتند ) 
بدیں تفصیل است - راجه بهگونت داس ۔ راجھ مانسنگھہ - زیں خاں کوک - شہجاز خان ۔ صادق خاں 
قاسم خان میحر - راجہ بیربر ۔ جلال خاں - میر زادہ علي خان - ین عبد الله خان - م ادهو سذگهه 
نقیب خاں ۔ قمر خاں - میر شررف - نیابت خاں ن - سید محمد خان موجي - حکیم عیں الملک 
ملک الشعر شيع فيضي - پیشرو خان - وازاهل سعادت شیع مبدالتبي صدر و حکيم الملک 
ر قاغي یعقرب و برخ دیگر شرافت حضرر داشتند + 

ر از غرائب آنکه دوفیل کره پیکر باد رنتار را همره گرفتند ۔ تخسنیں بال سند 
با دو مادء فیل دریکمنزل جای‌گزید ۔ خوبیہای ایں‌فیل ازاندازۂ گفت بیریں است ۔ با سطوت 
مف شکني و کرهاندازي كمال تمکیں و غاپىت وتار گن چہرۇ حال ار ڊوك - در عین مستي نشا 
هرشياري ازو ظاهر میشد - ہے اشارت فیلباں پای از ادان بیروں ذخہادے ۔ دیگر فيل ۽ سنام 
(ک کہ همتای آں بیعدیل بود ) با در ماده فیل درکشتی دیگر آرامش گرذن ۔ ر دیده ازن معني 

تعجب افزای بود - از کثرت اقسام کشتي و انداختں باد بانہای آسماا ي ارتعاع و تاطم امولج درا 
و شدت باد و طغیاںسحائب وامطار و 2 e‏ ر درخشیدے بوارق غرزہب حالتے نمود ار بو 


( )هخ [۱ ي ] طبيب ( م لسم [ ي ] اسامئ مفربان (ء) لسخة [ ب ي ] إندازۂ كارء 


( سنه J] ) ٩۸۳‏ ۸۸ [ (eل‏ ع 


~~ سللإ_— 
و تیر ماه اي ( که قصیة اناو خیم شادروان عزت گشښف ( در اننای‌راہ دربای جوں 


جوش و خوش طوفاني کرد -۔ و برخے ازاں منازل دراي ا ر روز رام رج 
قصبةٌ کالهي برای مصالے ملک توفف گزیدند و روز انیران سیم تور 4 ماه الي و چ زذاردارے 
سیه درون تباه عقل ( که از فزونۍ شہرت و مغلوبۍ خر با دخل ر خرد مات را شری کے | 
بیاسا رسید - و روز شب بالپاباس نزول اجلال شد و روز ورمز غر مرد رداك مما ماه الٻي ( که ازان منرلٍ 
دلگشا نہضت رری‌نمود ) آب كمال طغیاني داشت ۔ و عواصف‌رباح در تیز روي کار از افراط گذرانید 
و بازده كشي فرو رفت ۔ و بھ نقارخانہ نیز آسیبے رسید - و بتائید ا بسلامت برآمد - و چوں 
خاطر جہانگشای میخواست ( که اغروق و اردری بزرگ در بلد؛ جونپور توقف نماید ) بموجب 
فرماں عالي محسس خان ( کہ حراست آں شہر داشت ) مراب سراری راه خشکي آررد - لیکن 
رای ممالک آرای اقتضای آں نفرمود که ازیں مقام سرادق ر د 
الہاباس قاسم علي خان از ز پیش خالخاناں آمل بسعارت زہیں بوس إفذخار يافث - و حقیقت 
استیلای ر بعرض اقدس رسانیں د روز حضرت شاهنشاهي حسیں خان را یاد فرمودند 
کہ درین ورش درات افزای چرا دررکاب سعادت نیست - بعرض اشرف رسانیدند که سردا برمراج ار 
اسنیلا پافته ا زیردستاں و تاراج رعایا روزگار میگذراند - بر مسامع عليه ابی معني گراني کرد 
و چون این بزرش ۶ در میاں ڊوك ھیےکس بة تذحية 4 ار تعیں نشد روز من ہم درم اماد ماه ابي 
در شر بنارس رابت 7 گشت ۔- دریں روز نیز آب طغیاں داشت - خصومًا نردیگ 
حصار چناده که کارشناسانٍ ار ازو در هراس بردند ۔ جمع‌کثیر ازکشتي برآمده راه خشکي گرفتند 
خسرو 0 دل در مشیت ايزدي بسته همانظور شگفڌه خاطر و گشاده پیشانی بر سر کشنی 
نہضت میفرمودند - و ازجا شیرږیگ تواچي باشي را بر زورقے باد سرعت نشانده پیش خانخاناں 
فرستادند که نويد قرب رایات اؤجال رسانیںه عساک ر درلت گردد - وسه روز درا شہر دلعش 
موب مقدس نوتف 2 - وروز خاد بع ول ردي از اعمال سید پور (کة دران منزل آب کودي 
بدربای گنگ اتصال مي‌ ابد ) لنگرانداختند - درین روز عور اردویبزرک بقرب رابات ھمایوں شد 
میرزا بوسف خاں و برخ از آمرا سعادت زمیں‌ بوس دربافتند ٭ 
( اگرچهہ شاھنشاہ جہاں پررر بموجب خوی و عادت پیرسته درظاهر بمشاغل 


بری د ٭اځتے ( یکی ھمواره بمقدضا خلوت در الجں با یزد ډیے ك از فاش ۔ . لظ 
عل ل ی چوك رر د 


( م ) تسخ [ ل ] جہان‌آرای ( ۳) ڈحخةٌ [ زل ] که دوا بوم‌زاج یابس او (ع) فسخ [۲] روزگار 
( ۵ ) د [ اکثر اخ ] دی ډ ر( ) سخ [ ۱ي ] کوري ۾ 


( سال فوزدهم ) J]‏ ۹^[ ( سنه ٩۸۴‏ ) 
از*عاسبۀ نفساني فارع نشدے و برای نقوبت ای ذسبت و پرله آرائي نغمه‌سمجان دلفربب زمزم 
علائق‌گسل و ترانۂ شرق‌افزا درحراشي و حرالی بارگه مقدس سرائیدے ۔ و در بسیارے از ارقات حضرر 
میرشریف بردر نقیب خان کناب عشتيّة را ب واز ن میخوانں و آلحضرت بارها از نقاب 'استتار 
برآمده رٹت e e‏ ترمیداشتند - يا ړب رب اب‌دربای دانش ر بحر آ اهي از رزیدن 
تندباد ناداني ر بیراهه رن مردم قطرات اندره میربخت ۰ پا برلی تعلیم نر ا و ناز مندق 
سنگیں دلا انجس ایں‌گلاب ربزاں بود - یا از هجوم اشغال معني از نارخان صرت بتنگ آمد. 
غەگہارئ خرش میفرہرد - با ار فراخی حرصلہ و ےمنتہا بودن بعر فیض ایزدي گنجہای معني را 
اندک دانسته از معد دانائی غمنایانت مي ترارید » 4 
بر کشلئ نوح ناخدا مبطلبم ٭ درخانۂ خویش آشنا میطلبم 
يعقوب نیم ھیےکسم در چه نیست ٭ حیرت دارم کە می کرا م ي طايم 
و پیشت رازان ( که رابات نصرت شعاع از مستقر ساطنت نمضت فرماید ) عرائض خانخاناں ودیگر 
می عظام برن‌نمط مي آمد که اگر نہضمت موک مقدس تا جونپرر اتاق افند هرآینه صلاح 
درلت است ۰ و دریں صورت داؤد بناگزبر آرارۂ دشت ادبار خواهد شد - و برزبان ی 
( که ترجہ ان اسرار اإفن ست ) میگذشے که اہی ”“خنے بیش نیست ۔ و تا آنکه همای عظمت ما 
سای براں عرصه a‏ و شاھباز جال ما درھوای آں ملک پر و بال نگشاید صید ایں آرزر 
صورتپذبر نیست - لیک همت راا ( نظر بر ترریہت بندهای خریش ) چنان میخواست که لوای 
ایں فتے از ملارماں متب اقبال ارتفاع یابد - بنابراں حم مقدس کشتیما را از درپای كردي 
بالا کشیدند که در چرنپرر لخت توف افتد - تا ( آنچه مرا عرضه‌داشت مینه‌ودند - و از بارگه اقبال 
جواب صادر میشد ) دلنشیں خن و بزرک شرد - جرم رور مراد هقام امراه ماو الپي 
رایات اقبال در حدرد و بہرابے انر اعمال پرگنۂ کرات فزول درلت فرمود - و روز دیباذر بارع 
#عیی پور از ت چ جونپور ,وقوف معدلت داشت که عرائض اولیاې دوات بموقفب أجال رسيند 
ګه (اگر چٽر فلک شک شاهنشاهی زودتر سای عاطفت برفرق ا روه اخلاص‌مند اندازد ) هرآینه 
ای عقد؛ دشوار باساني گشرده گردد - ر بموجب استشارة عقل کامل ( که ناظم مراتب ساطذت است) 
روز آذر در شاهزادهای اقبال مند سعأدت منش و مقدسان شبستان عصمت را برل َب - ردي 
رخصت جرنھ رر فرمود ند ۔ و حکیم الملک و شیےاحمد ر اخلاص خاں ر جەع دیگراز ملازہاں عقیدت مند را 


٠ 3 w~ “"» . % 5 ۰‏ 
ٹخدnہت‏ ر ملاز ہش EG‏ خوك علم معاودت افراخکه موجه دنه شللك ٭ 


( ۴ ) در[ اکڈرنسخه ] عشيقه ( م ) ذخ [ ب زي ] از راء درا بالا ۾ 


[rr ] 


( سنه 9*J] ) ٩۸۲‏ [ ( سال نوزدهم ) 
س بان الله شہنشاه زماں از شمول خير انديشي کار افزائئ ارباب اخلاض میطابد ر ایرد 
+یچوں بمقتضای هزاراں عنایت ( که در بار ایی برزید؛ خویش دارں ) میخراهد که جمیع مہمات 
شگرف و کارھای ستیی ازڑاں معد بزرگي بانجام رسد - تا ھم عظمت ایں برک کردار بقیں عمرم خائق 
گرد و ھم نوکراں زر بندہ را منتے برچنین و شای اه دو آں کار آساں برا لشکر 
دشوار تمؤك - تا خود الور مضت موکب E‏ شدنكد - و آحضرت استهی‌ای ٣‏ ز جنول د تایدات 
دی طلبیده تسخيو ولایست بن و پیش نہاد همت رالا ساخلنل - دریں‌هدگم فوبد رسانان 
مار اتان مزدۂ فنے ولابت بگر را رسانیدہ عنواں‌آرای فتوحات ست گشتند ر منہیان غيب 
دار رقت سعادت‌پیرای تہنیت برتہنیت افزږدند ۔ نخستیں تسخير قلعة بکر ( که گيني‌گشایان 
کامل افتداررا زرد دست ندهد ) از ملاز سان میانۂ ایں خدیو صورت و معني اتمام يافت - دیگر آنکه 
تفال بر نصرت ارلیای دولت ( که کم رهت بگشاد ممالک شرقي بسته بودند) پدید آمل ٭ 
گر گشائی مشکلات عالم و حصول مقاصد ارجمند ( اگرچة در کار فرمائوع معامله شناشان 
ارطلب جد آور شناسند ) لیک دانای دور ہیں داند که بیشتر حصولِ مطالب بزرک بنیت خير 
و عمل شایستۂ فرمانررای جہاں بازبستة است ۔ و بر نظارگیاں کار نامہای باستاني پیدا ست 
کہ مراں ہے طرز نخستیں درکنار ننہادہ آیں - و ے خصرل رجه درم مقصرد صررت نه بندد 
ایی رو ست که ET‏ اقبال هر کارے ( گە همت برا گماشت ) بآئیں دلنشیں صررت گرفت 
وہر سرے سنرک ( کہ بگوشۂ چشم نگریست ) بافجام رسید - چنانچه بر دانای سوانی و وقاع 
ایں درلمت ابد قر کمال ظہور دارد - و بتازگي چہرہ آرای ایں مقصود فتے بگراست ۔ و شرح 
این اسان سرور افزا آنکھ در اساطیر پیشیں تحربر یافت که معب علي خان و مجاهد خان 
باستں‌عای ناهید بیگم بجانب تثهه رخصت یافتند - و سلطان محمد اظہار مخالعث نمر 
فرستادها بە‌یامس تایدات فيبي و مساعۍ همت کرهای شایسته بتقدیم e‏ بع مڪاصرة 
بګر پرداختنه - وار متحصن گشته در 9 قلعة‌داري ذموك - از اقبال شاهنشاهي ٠‏ 
ذراں حصار قحط پذید آمد ۔ و او ( بواسطة فرط احتیاط يامزید ا و دناعت ) باوجو فراوانوع 
لای وجو بيست سالة و ي ساله را ( که بمرور ایام در قلغه فراهم دده بود) بمرږم مي دال 
رماد؛ اوجاع واررام میگشت ۰ وار غضب ایزدي ربا شیوع یافت - و از غرائب آتفاقات 
آنگہ دراں دیار ( که عارضةٌ ورم پدیدآمد ) هر کس ( گه پوست درخت سرس را جوشاندة نیغورد ) 


مت ”ي بافت - و آنرا بوزن طا مي خریدند * 


( ۴) در[ بعضے سخه ] بہکر را 


( سال نوزدهم ) ] [٩1‏ ( سنه 9۸۳ ) 
ر چوں زمانہ سلطاں2حمرد را درتنگنای معیشت آررد بدرگه رلا معررش داشت که پیرست 
در شاهرا اطاعت ر فرمانجرداري بودم - از راژونۍ بخت گذشت آچه بر م گزشت 
النوں قلمه را پیشکش شاهرادۂ رلا شکره ست فطرت برک منش خو پزره حقیقت پیرلی 
ساطاں لیم میکنم - و بوسیلۂ آن گرهر بکلای خافت خود را بشت فتراک دولت ابد طراز 
میگو انم - و لیکں ( چوں ميان م و مڪ اي خاں غبارے پدید آمد ) در سپں قلعہ بار 
جز نورت خواری خود نمي‌بینم و نیز کار زرا روی داده از آزار او ایمس‌نیشتم - اميد کہ یکے از بندکاں 
درگه رخصت یابد : تا قلعع و رایت را بار سپرده ناصیه‌سای عتږةٌ اقجبال شوم - آن آن معدن فرت 
ملتس اورا بموقف قجول ارتفاع نخشیدں - و مير گیسو را ( که از قدیمان کارداں بود e‏ 
ازافکه او باں‌دیار رسد 'ساطاں »مرد رخت ټستي بر بسته بود - و اهل‌قاعه منتظرا مدن او چوں 
انحدرد 'پیوست مجاهد‌خان قلع کناب | را محاصن داشت - دختر حب علي خان سامعه بیگم 
والدۂ ”جاهد خان آمدن میرگیسو را شنیده برآشفىت - ر از تبه رائی غراے چند را سرمایۂ کار 
گز‌انید - و از ے آزرمي کار برو تنگ ساخت - و فزدیک بود که می ر گرفتار شود - خواجه مقیم 
هرري پدر خراجه خظامالدین احمد +خشي ( که باسیذی آں تاحیت رد ) مح علي نخان ازا 
بنصائے هرش ترا از پزخاش +یجا و عرندۂ ےھنجار گذرانید ۔ و چوں میرگیسو بقلیه پډوشت 
کلید باو سچردند - و نچنیں ماکے آباداں بكست در آمل ۔ مب علي خان و ”جاھدخاں از جد نادي 
و تنامطمعي دل آزاں ملک بر نمي‌کندیدند - و بودں ھم ےحکماقدسن مشکل ۔ محب علي نخان 
برا مصالحت شتانت - عاقبت کار میرگیسو برا قرار داد که مجاهد خان بجاتب پلنه رود 
ر خان با ڑں و زاد درقصبا لوهري شگونت گزیند - و چون | چوں بقرارداد مدکزر عمل رنت 
می رگیسو جمیکثیررا برکشتیما نشانده برش ر مح علي‌خاں فرقاد + ار تاب مقازمت نیارزی 
ججانب ماتیاء شتافت - و آیندها بغارت شر دراز دستي کردنك - ٠‏ 2 د ر حوبلئ 
خود را مستیکم کردة بیدافعه و محاربه بر خاتت - یک شبانه روز از کمال تهزر و کارداني 
آں چار دیوار را نگاھداشت - ر دراں هنام کہ کار برو تنگ شدہ بود مجاھں خان بایلغار رید 
و مرڈام را شکسنت داد - و سه ماه دیگر این طرف آب را متصرف بود - تا وقلیکه بکر بة ترسزں خان 
قوار گرفت ۰ و برادران ار بانصوب شتافتند - می رگیسو *جخراست که از تدهراي فلغ را محم سازں 


آخر سعادت رھنموں او شد و ازاں خیال فاسں باز آمد ۔ وار نے ( که بگچنف بیگنۂُ باستقلال داشت 


( ۴ ) در[ چندنسخه ] گذشت برمن آنچه گذشت ( م ) نسخة [ ]١‏ ايه و در[ بعضے نشیم ] کیان 
(۴ ) در[ چند نسخه ] شکار ( ه ) در[ اکڈر ده ] سامعهة بیگم حریلی ه 


) سال نوزدهم‎ ( [4] E) 
غرور افزای بود ) بخاصینے ( کہ دراں سر زین تعبیه نہاده اند ) ارباب اطاعت و انقیاد را بر سر‎ 
تمر و خلاف مي آرد - وگرنه ایں‌مردم کجا - و خود فروشي و سرکشي کچا٭‎ 

چوں ”جل ازیں ظا غیجبی گذارش یافیت بار بہمأان شاهراه مقصود شنافده سررشنة معني را 


ا ۹ ي" . 
ماہ الہی کشنیہای پادشاھی از آب کودي گذ‌شته بدریای گنگ 


پیوند میدهں - روز آبان دهم اماد 
پیوست - و حواشی موذح چوچک پور مسلقر ریات منصور گردیں - و میرزا برسف خان با اردری 
برک بمرکب ھمایوں “احق گشت ۔ و بعد ازیں هرجا که جہازهای پادشاهي را لنگر مي نادند 
برب رآن مضرب جا اع میشد - و تمام اردوی ڊزرک ا ءعظمٹثا فرود مي آمدند 
ررز دیگر آنحضرت برفیل مباری‌تدم سوار شده بنفس اشرف اهتمام فرمودند - و قرب پانصد 
فيل بسرکردگئ آں شیر ڊیشة هیا دران دریای موجکیزر در آمدند - و نظارگیان بران موك 

(r! : 

aS e E E 
مگر یک فیل بوسکا نام ( که دران نزدیکي مست طانے دود ) بگرداب فنا فرر رفت - و در اندای‎ 
دربا نوردي و موچ خيزي ماهیع بزرک بلندي‌گرای شد - و بر مقدم شاهنشاهي آرامش پذیرفت‎ 


)5( 
رمز داناں کارکاہ اجان ایں را بر حصول مقصن ر کامررا ي اشارتے شایسته دانسته سپاس ابزدي 


س س 
ہي عرص غازپپور مقر اعلام ظفر قرس شد * 


حضرت شاهنشاهي ازاں روز جت افروز ( که عزیمت ایں ورش فرمودند ) هرروز 


+جای اوردند - و روز ماه دوازدهم اممرداد ماه ١‏ 


از کشتي فرږد آمده بشکار چیته ر آھو عشرت‌پذیر بودند - ظاهر بیناں را اسباب مشغولي سراجام 
مي ادت - و منسوباں ای ں‌کارخانه بمقاصد خود فابز میشدند ۔ و شہرار دوربیں بایں گرره هنگمة 
مورت آراسته بعیش و عشرت مي‌پرداختند - و بباطن مسنغرق انوار خدا شناسي ر حق‌پرسني برده 
در معد ررق ملک معني توچه مبدول میداشتند - و دریں میاں نظارگیان انصاف کزن ازان ”جموعة 
نسخة تقدير امارات حصول مقاصد وج همست میں‌اشننل - ارانجماء بقرار هر روز درا نشاط کا 
شکار آھوے بجلر؛ ظہوردرآمد - یوز تمام فیرت باد سرعت را گشاد فرمودند - آهو برباه بازي 
ازچنگ ار برآمده پیشدستي برباد گت - دری‌هنگم یو دیگر سیده کاراو باجام رسانیه 
آن دورن غیب دان بحاضران بارگه قرب فرمودند که در عنفوان ایں عشرت از حال ایںنخچیر 


ebb ۰ ٤ 2 H .‏ . 7 . 
فال داود بر گرفنة ڊودیم - چدان بر پیشطاق ضمیر اسمان پیوند پرتو می‌اندازد کہ او دریں مرتبه 


رم ) نسخة [ ی ] عاطفت (م) ذخ [ ای ] توسکا ۔ و در[ بعضے نخ ] لوسنکار ۔ و در 
[ بعضے ] لوگا ر عم) ڏسیځ [ ل ] طافے بگرواب فنا فرورؤت ره ) سخةٌ [ ي ] كامراني ( (١‏ سی 


( سال نوزدهم ) J‏ 9[ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
ایر چل 0 نشول - : بار دیگر بسعي شکاربان افبال گرفتار گردن - وعاقجت هماں شل 
که پو غيجي برمرآت خاط راشرا تپذیرتافتہ بود ۔ چنانچہ شرح آں بلسان قلم خواهد آمد ء 

روز نير سیزدهم هم اراد ماه | E‏ داس‌پرر(که برساحل گنگاست) ) آرامگاہ بختیاں ریگ دربا 
ر لنگرگار کشتیاں بادا و ااه خان خواجه سرا از اصرق ڊرسم استقبال موکب منصور 
بګشنئ تيز ړو نشسنه باحراز دوت بساط بوس سرافراز آمل > وحقيقتث مرانق و مخالف را 
بعرض اقدس رسانید - و غنیم را بغاییت کک وا مود - انجس آرای اقبال بی انبساط دلہای 
خواص پرده از غيب برداشنه نود تھ رد ت ر فیروزمندي رسانید - و اجہت اطمينان خاطرهای 
شوریدة عوام اش مڍڙي پسر مير عبدالکریم جفرئی اصعہاني را طالب داشکه باساخراج احوال 
ا يووش و استکشاف ا استقجال ممامور گرد انید ند - واو ہیں ضوابط آبیفں مفردات حرف را 
ا ار ترتیب و تاليف ایں بیت برآررك ٭ ٭ بیت *٭ 

بزودي اکبر از خت ھمایوں ٭ برد ملک از کف دارد بیروں 

ظاھربیناں ساده ارح را از مورت ایں واقعه «ستاریز تسکیں سرانجام بافت - و حیاء جویان 
ٹاویل طلب را روزفتے عرق خجالت بررو نشست - و درانولا ( که بدارالخلافغ آگر نزول اجلال 
فرمردہ ورش مملکت شرتبہ را ساماں میفرمردند ) نیز میر مذکرر را بجہت تسل خراطر ظاهربیناں 
پاسلخر| ج مظطاب حکم فرمودند ۔ و میر ایں بیت بر آورده بوك # ٭# بث ٭چ 

ا ر ار دة ر شمار ٭ لیک باشد فتع و نصرت در قدرم شہربار 
روز کرش چېاردهم امرداد ماه ابي ( که گذر چوسة 2 E‏ کره پیګرشد ) عرضه‌داشس 
خانخاناں نوبد فتے مجدد رسانیل - و ر تفصيل | مزدة اش افر آنکة از رنود و ارباش افغان 
بسرکردگی عیسی خاں نیازی ( کھ در کارزار نمردں و کار سرکردں علم برد ) بر مورچل قیاخاں ربختنں 
و جنگ عظیم در پیوست - و از مورچلہای لشکر منصور برخے ازتیز دستاں عرصةٌ جلادت خود را 
رسانیده داد مردانگي دادند - و به نیروی اقبال شاهنشاهي و بات پائئ قیا خاں و رسیدں 
راجه تودرمل غنيم غبارآلرد هزیست گشت > و مبارزان دولمت گلچیں نشاط شدند - و عیسی خاں 
بدسمت یک از غلاماں لشکرخاں (ے آنکه اورا شناسد ) غبار نيستي برفرق ادبار خود ببخش 
از استماع ایں‌مزد؛ نصرت (که مقدمة الجیش فترحات تواند بود ) لشگر اقبال را صیت ابتہاج 
ت گرفت - و از غایت عاطفت عرضه‌داشت خانخاناں را جنس پیش حضرت شاهرادهای اقبالمند 

( م ) سح [ ى ] الهام غيبي ( م ) سخةٌ [ ل ] اشراق پذيرفتة بود (عإ) در[ بعض سخة ] اسننار 
١ (‏ ) در[ چند سخ ] جو سا ۔ و در[ بعضے ] چوسا  (‏ ) سخ [ ي ] جت بخش , 


[fF ] 


( نه ٩۸۴۲‏ ) ] 9# [ ( سال نوزدهم ) 


س 


فرسنادند که نگرانیئ خواطر مقدسه را چارگر باشد - درن رز اردږی معلی ( که از راه خشګي 
می‌آمد ) ازنہرکنباس ( که بدربای گنگ ملق میشود ) گذشت - وفیل خاصه غر شد 
و ایں نہر را اهل هند بشامست نسبت دهند - روز دیگر بر ساحل دربای‌گنگ ( که از سرچشمة 
فيض ایزدي مالامال بود ) مقام شد - ر به صاحب اهتمامان بارگد ساطذی تمامئ 
افواج جہانگشای بسطرت ر سامت عبرر نمودند - روز مہر( که عرصۀ موةع کرمني از اعمال برجپور 
مضرب خیام سپ رارتفاع گشت ) عرضه داشت منعم خان بنظراشرف در آمد - خاصۂ مضمرں 
آنکه رایات ظفرطرازرا از راه درا بآئین مقر آمدن اصاے‌است - و ترجه اردری برک از راه خشکي 
مناسب میداند - و التماس نموه بود که لشکر فیروني مند را درین امتداد محاصن از تراتر امطار 
و کٹرت باراں فتورے در ادوات مبارزت ر آات ٣عاربت‏ راہ یافتھ - اگردریں هنگم از قرر خاصۂُ 
شاهنشاهي اداد رسد از ترجه ابدي تانيد دور نیست - ملنىس ار عزت قبول یافت - و اقسام 
اسلحه و اناع آربزش را فرستادند - روز رش هیزدهم امرداد ماه الي حرالۍ مضع لودي پور 
نزول اجلال فرہودند - درس ررز نیز آب درطغیاں بود - یک از کشتیہای چیته خانه فر رنت 
و از چیتہای خاصه درلت‌خان و دلنگ را پیمانۀ هستي a E‏ 
و بهگوانداس خزانچي و شیر بیگګ در موچ‌خیز طروفاني فررشد روز فررردیں نوزدهم امرداد 
ما الپی رایت جہانگیري محاذی قصبة منیر علم دولت افراخت - دریں جا آب سرں 
بدریای گنگ رەيلە گمنام میشود - او کشتیہا را در ھماں لنگر کا داشنة حكم قضا تمنال 
ناف گشت کہ صادق‌خاں و شہجاز خان اهتمام نموده اردوی بزرک را از آب سوں بگذرانند 
ر مباغے گرانمند میرغیاٹآلڈں علي نقیب خان را سپرده رخصت فرمودند - که در ررض منررة 
صغرت پرور شد تعییی منیزي (٠‏ که در قصبۂ منیراست ) رنه بمنسرباں آن بقعه قسمت کند 
و استنداد شت نماید ٭ 

شیے پسرشاع اسرائیل‌است از جملة ارلیای هندرستان - نسبت خداشناسي را هم .بسلسلۂ 
چشنیه 'میرساند > و اهم بطايعة افركوسیه - اهل زمانه را در حق شیع اعقال بسیاراست 
گریند شی زا آززری فرزند سراسیمه داشت - بهازمت شیع شرف الدیی پاني‌پتمي رسید - ایشای 
ار صفای باطں ایں آرزری "ار را دریافقه بەزد؛ فرزند خرشوقت گردانیدند ‏ وافرمودند که همنام ما 


کني شی آگرچه از گشزر هین ' جراد - اما سرا پای 2 معني ر وام همت سیر نمود 


ر ) تسه ي ] کرم نس ( ۳) سخ :[ ١ب‏ ي ] ڊرجھور( ۴ ) نخ [ ل ] قاضي معسکر 


( ه) سج٤‏ | با] میز ٩(‏ ) پاي پنهه» 


a 


( سالی فوزدهم ) ] 3[ ( سنه 9۸۲ ) 
ر عهوب نفس امان ر فنوں تاجیسات او داتع در نکمیل خویش کمربست - و سخنان ار 
در طايفةُ صرفیه امتیاز عظدم دار - و کباب معدن‌المعاني و گنے ل بخفوى و شرح آد اب المریدین 
از جواھر اتلام او ست ۔ و سہ ٭جموعۂ معارف و حقائق آگیں ( کہ ببعضے از مخلصاں و منسوباں 
خویش بآئیں حائف و طرز رسائل نوشتہ است ) یکے متضس بصد و پنجاہ است 
SS‏ برصد هدایت‌نامه . ر در سیومیں بیست و پنے مکلوب مندرج - و شی زمان 
اطا شا در یات و در بداییت حال کو ورا گزیده رباضتہای سخت کشیدے ۔ تا آنکھ 
در دهلي بشرت ملازہت شی نظام سعادت پدیر شد - و ll‏ ایشان تخدمت شیے جم الدیں 
فردوسي رفت اراد آورد - - روز رام بيست ویکم امرداد ماه | ماق ا جي ( که رایات نصرت‌طراز از ساحت 
شیرپور درخشاں شد ) راچه تودرمل آہدہ ادرا ک زہیں‌برس نمرد - و حقابق احوال لشکر منصور 
بشرح معررض داشت E‏ آمدن منعم‌خاں باسنقبال و تعیں مسافت راه استمزاج نمږد 
حکم والا شد کە ( چوں مہم محاصن درپیش دارد) زباده از درکږه نیاید وسایر مر بجا خریش 
در مورچلہای خود باشند ۔ و هباںرشب راجه را مشمول عماطفت ساخته رخصت ارزاني داشتند 

رو ډریں ابام عرب پس ر هاشم خان را ( که باداب خدمت ن بوك - وبة به نابت پدر خود عرائض 
میشقمل بر سوانے بالا شرقي میگذرانید ) بخطاب نیایت خاني مز امتياز بخشيدند ۾ 

(5) 
رسیدن مر وکی مقادس شاھةشاهر ي بظادر پتنه 
وهمت در گفادآں بستن 


. 5 ,2 
جہانگی ر کشر ر گشنای در چنیں موس پرشررش ر تراتر بان دائمي ر جریاں سیلابهای طرفاني 


بقاید ا و رهنمونع ٣قبال‏ راه دریا ٤‏ زیدند - و یا خاط ر آرامیده ر دل عشرت گزیی روز باد 
بيست ر ت ودوم درم امرداد ماه ت ایی چ ار م ربع لاني باں‌ منزل مقصرد نزول اقبال 
فرموداند ۔ و در دو کروھئ ایں مرحا» کشتیما را باؤسا م تش بازیہا و تویچیان ر رعد اندازان 
اراسته شرف ملازمت دربافت - و بجلائل تفقدات شاهنشاهي مخصوص گشت - و باشارت عالی 
کان :اشغال آنش‌بازي تو پہا را آتش‌در دادند - غلغلةٌ قرع‌دیخاں و بخار و صدمة ارتفاع گر و غبار 
زمیں و۔زماں را درلزه آررد - و آنں‌حزالي و نواحي چند فرسنگ .در چند فرسنگ چوں لوز 


( م) سی [ ي ] سلطان محمه تغاتق را ( م ) نة [ زي ] حال خویش (ع) سخ [زل] 
رنیابت‌خاني خلعت عز امتیاز ( ه ).فة [ ل ۲ ڏوڃه ريات عالي !جانب پتنه و بدست آمدن جاجي پور 


( سنه ٩۸۲‏ ) ] 44 [ ( سال نوزدهم ) 
اعدای دولت ٹاریک گششی - و ایں صدای ھولنا ک در دماع مخالعاں تین بخ بیجید - و زھرڈ 
دشمناں آب شد ۔ و دل ےجگرں در اضطراب افتاد ۔ و نقارۂ فتے بلندآرازو گردید ۔ صغیر نفیر و گرا 
نوید نصرت بگرش هرش زمانیاں در داد - و درساعت مسعود روی توجه بساحل آررده سمنداقبال را 
جلوه دادند - و درمنزل خانخاناں ( که نشیمنہای عالي ترټیب بافنه برد ) نزول دولت شد 
و او ار شرائف جواهر و جائل امتعه و نفائس اشيا برسم پیشکش و نثار سرانجام داده پره گشای 
آداب اخلاص شد ۔ و محمد قلي خاں براس ر قیاخاں و اشرف خاں و مجنوں خاں و خاں عالم 
و سای ر آمرلی رالا شکوہ ( کہ دریں لشکر نصرت طراز بودند ) به تریب منزلت و آئیں رتبت 
جبہە سای آستان اقبال شدند - و پس ازاں دیگر سرداراں و نامرراں جرق جرق ر فرج فرج 
بدرلت زمیں بوس جربای سربلندي گشنند ۔ و هرکدام بنوازشہای خاص امتیاز یانت 
و بعنایات ست ”خصرص شل ٭ 

روز دیگر اطراف قلعه بنظرامعان شاهنشاهي ( که محیط عالم صغیرو کبیراست ) در آمد 
و تسخیرحاجي‌پرر از اسباب گشایش این‌حصار دانسته همث جہانگشای برتحصیل ایں امنذیت 
مصرف داشتند - آن قلعه بست مڪاذی پنه - دربای گنگ بعرض دو کرو تخمینا بہزاران 
جوش و خررش درہیاں ای دو شہر میگذرد - روز دیگر ميرزا علي عام شاهي و سید شمس بخاري 
با پسراں و راجه گجهتي و فوج از بہادرای اخلاصمند را بسرکردگی خان عالم تعیں فرمردند 
کہ بر بختیاں دربا نررد کشتي سرار شد با تویخانۂ شایستہ آں تلعه راه( که استظہار فته گراں 
اس ) تسخیر نماینں ٭ 

و ھم دریں روز اباچی داؤد برسیاۂ خانخاناں درلت بساط بوس دربافت ۔ پیشتر از ارتفاع 
ریات اقبال درس حدود خانخانانں خالدیں خان را پیش ارد فرسنالۍ بنصیعتہای ا 
برو بخشرده بود - خلاصةٌ اند رز آنکهة هخوز سررشتة کار بدست او ست - لوز نامچة احرال خود را 
مطالعه نماید - و نظرے ژرف در نیرنگی اقبال و روز ادزونئع دولرت شاهنشاهي انداخته برخود 
ببخشایں - و سبب خوں چندیں جاندارں و باعش وبرانئ مال و ور مرم نگرږد۵ - مستئ 
دنیا را انداره ایست - چرا بخود نمي آیں - و خود را بستۂ فتراک ایں دولت خداداد نمي گرد اند 
او ار تامل بسیار ازرد گردزت و حیله سازي مصحوب خالدیں خاں یک از اعیان خود را فرستاده 


انواع نیازمندي درمیاں آررد - و چنان عرضه داشت که حاشا ام سروري بر خود نپسندم 


. 
- 


٤ 5 ۹ .‏ د e‏ ت 
( م ) در[ چغد نسخه ] صفیر و نفی ر کرنا ( ۴ ) حه [ ي ] داده بود (۴) سخ [ ی ] فتنه انگیزاں 


( ه ) در[ بعضے نسخه ] باعت وبال و ویران ه 


( سال نوزدهم ) j‏ 9۷ [ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
نودي ( که مرا دربن ورطدٌ پندار انداخنه بود ) بسزای کردار خود رسید ۔ اکنوں اطاعت شاهنشادی 
سراپای خاطرم گرفته است - هرقدر جای ( که بی مکرہت میشرد ) آنرا سرمایةٌ سعادت خود 
میدانم ۔ و( چوں بمقتضای خو سالي و مستی شباب ازم خطائے بظہور آمده است ) مادام 
کھ در تلافی آں خدمات شایسته بتقدیم نرسانم تخود قرار آستاں‌بوس نمیتوانم دان ٭ 

شہرار ون ر ن درونئ او را دربافنه چنیں پاس آرای شدند که ما 
ظلیت حق اندک پدر بر ار ج - چاشنیی عقو ما درانتقام نیست - اگر دارد دریں سخ سرا 
ازہشعلة صدق پرتوے دارد بر عتبۂ اقبال جبہەفرسای گردد - تا بد ست تفقّد ما گرد ادبار از تی 
بخت ار افشاندہ شود - وگرنہ یکے از سه کار گزیند ۔ تا مال وجان چندیں هزار کس عرضۂُ تاف نرود 
نخستیں آنکه بک کس او در معسکر اقبال آمده ناري شود - و یک کس ازیںجانب دراںلشکر 
راسم ديدباني ٿا هیےکس از طرفیری به نجردکاه نشتابد - وما ھردر درمیداں نبرں 
درآمده بہر سلاج که دانك باهم آوبزش کنیم - ٿا بسرنوشت ازلي و اتید آسماني هرکه فیروز شود 
ملک ازو باشل - و اگرهمت بای یارری نکند یک از لشکرباں خود را ( که به نیرږی ماني 
و زوربازو و فزرنیع دانش نبره ممتازباشد ) اختیارکند - و ما نیز ی از یز دستاں عرمۂ شہامت را 
( که آرزم غاز چېرۇ او بود ) دربربرار فرستیم - وای دوستین من درن نبرږگه رس مبازت 
بجای آرند ۔ هر نصرت یابد لشکر او ظفرطرازگردد - و اگر درں سپا چنیں شیرمن نباشد 
از جنود فیا کار پرداز بے را انتخاب کند ۔ تا ما نیز فیلے فلک شکرہ تمام شدت را بجلو خاص 
در آرم - ھرکدام غالب آید فتے ازاںطرف باشد ٠‏ آں افغاں پسر را از سخ ی آرائئ ایں شیرشکار 
عرمۂ آاهي زھں درید - و عقل تباہ گشت - چوں زنگریں دل بود توفیق فرہاں پذیري نیانت 
و ازانجا کھ فطرت نداشت بہیے یک ازاں وجوہ حت‌گرلی دلنہاد نشل ٭ 

و از سوانے آنکۃ آن شاسوار عرص درلت فی ل کره پیکر باد رفتار را در جلو؛ اقبال در آررده 
بنماشای فراره. پنې پهازي ( که در برب رآ حصاراست ) بېمعنانۍ تائيد الي و قاید فرایزډي 
توجه فرمودند - و پچ نيل خشنی انك وش که ف رمماندهان ی يادکار گذ‌اشته اند 
پهاڙي بزبان هندي کرهچه را ا - يعني پنے گنبد که در بلندي بہ پنے کرھچہ ماند 
و افغاناں ٹیر رای از ے آزري و سیەدلی توا سر داده ی خوك نکال ابدي سرانجام نموكند 

( ۴ )نسخةٌ [ ل ] طینت حق ( م ) سخ [ ي ] سخ پیرائي ( ۴ ) در [ بعضے سه ] که او صلاح داند 
( ہ ) نخد[ ل ] زبر دستان ( ٩‏ ) “خد [ ل ] دران ناورد گە ء ودر [ چن سه ] دران بزم ناورں گا 
( ۷ ) حه [ ی ] ممن ٭ ) 


]م ^ 


( سنه ٩۸۳‏ ) ]4۸ [ ( سال نوزدهم ) 
ر حضرت شاهنشادي در حصار حضانت ایزدي تماشائی بدائع آفرینش بردند - نگاهبانئ خدیر 
هستي و پایۀ توکّل ولا خاطر نشا آشنا و بیگنه شد ۾ 

و ازسوانے اقبال بدست آمدں حاجي پور است - واجمالِ این تفصیل آنکه رز آراد 
بيست ربجم اماد مار الي چاشتال بلند روش شه که لزم هيا ار جانپ حاجي پور 
درموجخیز است - شہربار دورہیں بمورچل شاھم خاں ( کہ ازاجا آں مصر نمایاں برد ) عناںتاب 
گشته در نصرت ارلیای دولت ترجه افلیم‌گشای فرمودند - اگرچه تردد بہادراں جنگ جری 
چنانچه بابد تشخيص نمي یافت اما ایں‌قدر پیدا بود که سواطع سنان آتشبار معره افروز است 
ر لوامح شمشیر صاعقه کردار مخالفسوز - و ھناے( کہ جنگ ترازو شدہ بود - و پاعے از روز مانده ) 
حضرت شاهنشاهي چندے از نب آزمایاں را درکشتیہای جني بتائید جنر ابال فرستادند 
قلعەنشیناں تہڑرگزیں پتنه ازمشاهد؟ ای‌حال چند غراب مبارزت برسررله داشته آماد پیکار شدند 
دلیراں چنگ آزموده باعتضاد تائید اش دست جلادت گشاده غنيم را برداشتند - و پیشترازانکه 
این فوج نصرت اعتصام بان لشک ر ظفرقریںن پیوندد بمیامں دولت ررزافزوں چناں حصار حصیں 
گشاده شد - و شکوه سطوت شاهنشاهھي زھرۂ آھنیں جگراں را آب ساخت ۔- و گروے انبر 
ازاں بخ ت برگشتگں آشفته دماغ بخاک هاکت غبارآلد مذلت گشتند » 

تفصیل ایںاجمال آنکه چوں خاں عالم بای ںخدمت سرافرازري یافت جمع از رود بانان 
حقیقت داں رهنمای‌ار شدند - آخرهای روز دی بيست و چارم امرږاد ماه الي بکشتي درآمدند 
راھبرای تیزھرش کشتیہای ایں شجامت‌منداں نب درست را بااریه به شباشب بآئیز 
( کھ فنیم اطلاع نیابد ) بنہرے ( که ازآب گنگ جداشد» متصل بحاجی‌پرر میرږد ) رسانیدند 
نخرت آرایاں قلع نشین در گراب اندیشه فرو شدند - ناچار بختیاں دربا نورد را بتوپخانه آراسته 
در مبارزت مبادرت نمردند ۔ اخستیں فریزنہا و بندرقہا را گشاد دادند ۔ و شرر؟ ایی‌طرفاں آتش 
ارتفاع گرفست - و نزدیک بود کہ صورت استیلا و استعلای این گرره بدکار در آئینة ارهام نظارگیان 
دوا آں غرابهای شاهنشاهي ( که فروغ نصرت باخود داشت ) پرتو فیروزمندي 
انداخت ۔ و یکہارگي پای ثبات آں بد اندیشاں تبہ ررزگار بلغزش درآمد - لیک ( چوں ار طغیاںآب 
بدشواري کشتیہ‌ای لشکر منصور را سرببالا مي‌کشیدند ) کار آن گرره بانجام نمي‌رسید - رهنمونۍ 


س 2 ا 9 ( ۶ 
مبشراں اقبال ایں دربا نورداں را بالا رویه بجانب گندمک برډه بصوب حاجي‌پرر سرداد 


( م ) نسخة | ل ] سربراه ( ۳ ) خد [ ل ] بردیه بردة ( ع ) فحخةٌ [ ي ] ضربزنما و ٹوا و بندوتا ر 
( ۵ ) در[ چن نهخه ] انب درباي کندک » 


( سال نوزدهم ) J‏ 4۹[ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
اگرچه ازفراز فلع بارش ترپ بود لیکں جائے ( که حراست ایزدي پیشکار درلت مود باشد ) 
از بل‌اندیشع ذرات امکاں چه گشایں -۔ تبن آزمایاں جنگ جي بور ٽانید يافتةٌ ابي 
e‏ برآمده بجولان رخش در آمدند - فنے خان پسر غازي خاںږ و ابراھیم خان ر البدانة 
سروالي ( که سرد اران ایی گرره بودند ) کوچه بنل کرده سرگرم پیکار شدند - فاع e‏ با بسیارے 
از مخالفاں دراں هنامد مد آزمائي فرو شد - و برخے بتکاپوی ھرچہ تمامنر ازاں ورطۂُ هلاک 
بیروں شنافنند - بعضے ارباش شہررا آتش زدہ دست بتاراج گشادند - و قلعه بتائيد جنود غيبي 
بتصرف ارلیای درلت درآمد - راج گجپني ر پیاده روان شمشیرباز و ميزا علي بیگ علمشاهي 

ر سید شمس الدیں بخاري ر ہسراں ار دریں نبردکاہ !+خاں‌عالم همپائی شایسته کرږند ˆ ر جەیج بہادراں 


نصرت فریں را دست بکار رید - و بمیام تائیدات سماري کار دشوار بآساني بر آمد + 


مغتو حشدن قلع پتنه ب4 ٹیروی اقہال‌شاهۂشادی و فرار نمودن 
داوں ر ایلغار فرمودن شهریار جہانگر 


[ چوں چس‌پیراباں نوبہار هستي ازمبادی انکشاف سر اقبال تا امرز ( کہ آغازگاخند؛ ِ 
مبے سعادت است ) پیرستہ در ترییت ایں‌نونہال برومند ر آراستں چار چس ایی درات اند ] 
ھرگلیں مید ( که سای نشین آ‌شجو آساني‌ظال شد ) از جوبهار عشرت و چشمهسار نشاط 
شاداب گشت - و روز بررز اغصان آمالش بثمرات مرا د کامیاب - وهرتا كام کےسرشت ( که سر 
به ےاعتدالي کشیده خار آشرب درراه گلچینان اہی سرا بستاں همیشه بہار افشاند ) سوختةٌ برق 
زوال شد - و هرک خرد را بستۂ فترلک ایںعتبۂ جال ساخت از حرادث زماں جات یافته کرش 
روزافزوں گشت - ر [ هرکه ( از نا فمیدگي پا ازبجخرږي يا از بدمستي ) اندیشة مخالفت برد 
راه داد] لکدکرب زماں شد - و پایمال شدائد درراں - نه اسباب دنیا بکارار آمل - و نه معاونان صورت 
سردمنں شدند - و ھرکارے (که پیشنہاد همت رالی شاهنشاهي گشت ) هر چند بچشم عادتیاں 
روزگار دشوار مینمرد باساںتریں وجوه انجام پذیرزت - چنانچہ اندے از بسیار دریں شگرفنامه , 
ايراد یافته و مي بابد - آرے ایں‌کار عنابٹ است نە ي - وااں‌معامله ورلت است 
نه پرواختگي - و بتازي ) آنچه درینولا بجرکات ذات مقدس شاهنشاهي ی باجام رسید ) گرختنٍ 


دارد است ے جنگ ۔ و بدست آمدں قلعة پننه ٭ 


( ۴ ) در[ بعض حخه ] موبد ( م ) نخ [ ي ] اډراهیم کرراني ( ۴ ) در[ بعضے خه ] شرواني - و در 


[ بعضے ] سزاولی ( ه ) در[ چند ذسخه ] نافېهیدگي که از !#خرډي با بدمستي پدید ید اندیش)ً ۾ 


( سنه e ) ٩۸۲‏ ( سال نوزدهم ) 

( چوں فر ی از ماھچة رایات اقبال بران مرز ودوم افناد ٠‏ و بوارق لمعان عظمت ر قدرت 
بن دیار تانت ) اساس مبانی غررر الوس افغاناں تزلزل پذیرؤت - و ازسزسيگي گمرهي گزیدند 
و [چوں آں پیغامہای شاهنشاهي ( کہ ھر آھنیں جگراں از نہی ب آں آب میشد ) بان گرره رسید 
و مقارں آں بہادراں ولا شکوہ ' فلے حاجي پور نمودند ] داژد ( که سرخرش نشةٌ فلت بود ) 
بہرشآمدہ زماۓ د رکا رخرد نگریست ۔ نہ چراغ تدبیرش را نورے ماند ۔ رنہ شع ضیرش را فرغ 
از ترگ بخت راہ سعادت را گذاشتہ در ھنگاے ( کہ باپستےخجالتمند بودہ احراز درالت آستاںبوس 
نماید ) بدشت ادبار درآمد - وشب آراد بيست رپنجم اماد ماد الي ازدرازؤ خر قلعه برکشتی 
تیزرو نشسته رل بنگلہ پیش گرفت ۔ و گوجرخاں ( که می رشمشی ر آں گرره بود) از را دروازۂ آهوخانه 
E‏ سہاهیان برا رو بگریز نہاد - و تخوت وار این جماعه یکبارة 
بباد فنا رنت - وج کار خویش درفساد دانستۃ برخے در موچ‌خیز دریا و جمعے درننگنای 
و طابفۂٌ در گرھای خندق بہاویة فنا شتافتند - و كشتي را از دربا ندانسته جم انجوه 
بقعر نيستي فرو رفتند - و طايفةٌ کثرت را از قلت تفرقة ذکركه با کشتی غرقةٌ بحر فنا گشتند 
ا از فزرنی جوم درت پا ماندہ بخاک مذلت یکساں شدند - پیشروانرا راه از بستە‌گشت 
و پس ماندگں را ازدحام پیش سد راه آمك - سرها ( که نخرتگاء بیخردي بود) بپای مذلت فرسودگی 
یافت ۔ و افسرھای استکبار بافسار اشتر و استر پابند شد -۔ طایفۂ ازھول جاں فرازو نشیب را 
کان کو خرف را ار ارج ثرا بثروی بر مي تافتند - چنانچه خندق قلعه از اقسام جانداران 
انپاشته گشت ۔ و طبقۂ انبوہ از ھمراھاں گرج ر غربق بحر فنا شدند - و جمح ازتہور خود را در گرداب 
با انداختہ قریں سیل هاکت گشتند - آں شب که صبے فیررزمندي را آبست بود غریب شور 
در قلعه پدید آمد - جمع از کم نطراں معاماء نافہم بر شجخوں تیاس میکردند - و کار داناں بارگد 
مقدس برهم خوردن ر گرخنن افغاناں را بقیں میدانستند - آں شاہ سوار میداں اقبال همان زہاں 
بال سندر را ( که در چندین هزار فیل بحس منظر و لطف کار و شکره آساني وتیزی آنتش 
و سکع باد و وقار زمیں امتیاز داشت ) طلب داشت سوار دولت شدنں ٭ 

رچو ا ادر اس ی ر گرختن غنيم پوو انداخته بود همت رالا اتتضای 
آں داشت کہ در ھماں 5 شب نور ارو ارت گردند - خالخاناں زمیں نیاز بلب أدب بوسیده 
عرضەداشت کہ ( چوں علم نور از مشرق اقہال سرزند ) عزیەمت پیش فرمایند ۔ ھم پاس قانوں حزم 


واحتیاط بتقدیم رسیدہ باشد - و ھم دریں فرصت احرال غنيم بپرڌو تشخيص روني خواهد گرفت 


ر م ) هخ '[ ي ] سراسیمگی دل ( ٣‏ ) تسخ [ ل ] در فرارخود ( ع ) در [ بعضے ڈسخھ ] دل مسندرہ 


( سال نرزدهم ) LEJ‏ ( سنه ٩۸۳‏ ) 
شہریار إدانا دل ملتەس اورا بآریش قبول زینت دادند - و صبے ر رز اشتاد بیست و ششم امرداد 
ماه ابي رابات نصرت طرز از دررازۇ دهلي بش ر پٹنه سایه افکی شد - و نوئیناں برک وخوانیں 
رالا شکوه و آمرای‌نامدار آدابٍ تہنیت !جای آوردند - و غنائم فرواں از نقد و جنس خصومًا نیا 
نامور بدست ارایای‌دولت درآمل - دوساعت نجومي از روز بممات شہر پرداخته خالخانان را 
با بسیارے از خدمت گزبنان کارطلب عقیدت‌مند مقر فرمردند که بآهستگي و آامش اږری 
سترک را مي آرده باشند - و خود برنوربیضا ( که سرآمد اسپاں خاصه بود ) جلو؛ اقبال داده 
با فوح از بہادراں اخلاص طراز از راد خشکي ایلغار فرمودنں - که ( اگر داوّد از راد درا شتابان بادیڭ 
ادبار گشت ) گرجر ( کہ خامۂ فیاں را سرردہ میب ) گتار گرد - چرں بدرہای پی‌پی رسیدند 
آب درغایت طغیاں بود - خدیو اعتضاد بر تائید ايزدي فرمرده سمند اقیال را در آب جولاں داد 
فدویاں عقیدتگزیں بینابانه خود را دراں موج‌خیز انداختند - و برهنمونئع بخت و همعنانئ 
دولت عبور موک ولا شد - و گر آسیبے بدامن منسوباں این مزل گزیں عرصةٌ تول نرسید 
کرامت پادشاهي بظہور آمد - و آثار رابت پدید گشت - کھ در چناں آے ( کھ بسیارے 
از مخالفای سبکپای تیزرنتار با شناسائی مداخل و مخارج نترانستند خود را بساحل جات 
رسانید ) شہربار گیتي ستاں با جمیع لشکر اقبال بقاید درلت پایدار باساني و شکفتگي گذاره فرمود 
بهتیززږی ( که برباد پیش ي گرفتے ) بآئیں‌تکامشي نزدیک بقصبة دریاپور ( که سي روه تخمينًا باشد) 
NNE‏ عفان باز کشیدند ۔و چوں روز در جلو؟ شام بود خاطر ملتزماں راب نصرت اعتصام 
منظور داشنه در کار آب گنگ وقوف رحەت فرمودند ۔ و ہجنوں خاں و شجازخاں و برخے 
از آمرلی کارطلب را بدنبال ھزیمتیاں فرستادند - چوں تلم تقدیر نرفته بو بان مدبران گریزپای 
نتوانستند رسید - اما بسیارے ازاں گررہ واڑوں بخت از سراسیہگی عقل ر فروگزتگی ادبار در دریاچہا 
و خلابہا بگو نيستي شتافتند - و دریں فتے ( که طرز فتوحات ستیگ تواند شد ) دوست 
و شصت و پنے فیل از ضمائم غنائم گشٹت ۔ اگر بشرح بدائع ایی جانداراں کوه پیکر و ذکر جلائل 
نوادر آن پردازد ایں شگرفنامه ( که غاز اخقصار برروی دارد ) بر نتابد - و درین شب ( که رابات 
اقبال بکنار درہای گنگ نزرل سعادت داشت ) چندے از کشتیہای افغاناں پر اسباب و اموال 
ببادبانیئ مراد در حوالیع مخیم اقبال پیرست ۔ و غنائم فرواں در حوزۂ تصرف مجاهدان 
همت گرای درآمد - و درین روز فیررزمندي عموم آردری بازاري از نشیب خندق و دریای پیین 
( ۲ ) نمغ [ ل ] خاصه فیلاں را (۳) نسخة [ ب ] میرود (م) لصخ [ ب ز] تيز پوئي ( ه ) سخ 
[ پ ې ) مده )٩(‏ ډر [ بعضم هخه ] بار مراد . 


[r ] 


( سنه ٩۸۲‏ ) ] 1° [ ( سال نوزدهم ) 
و ازنہرآے ( که درهفت هشت کررھئ درباپور برد ) و ازساحل دربای گنگ فر رفتہای آب را 
بلطائف الحیل کشیدہ همیانہای زر و اساحه بدر آرردند - و عام خلائق ایں لشکر بزرگ کامیاب 
خواهش شدند - و از نیرنگۍ اقبال و مددگری +خت باند و نیږی هت ستګ شاهنشاهي 
چنیں لشکرے آراستہ را ( کہ داد باستظہار آں هموا از غرور گزاہا گفتے - و یافهدرائي کردے ) 
ےجنگ خاک ادبار برمغارق‌شان ربخنه شد۔ و آبروی دیں و دنیا گرفته آمل - و حسین پسرعدلي 
( که از واژونۍ بخت و تیرگۍ عقل گریخته بغنیم پیوسته بود ) بدست افتاد - و بسعي خانخاناں 
افا د ر ور روشناں سماري و امداد جنود غيب چنیں ف بزرگک ( که درربیذان 
عرص صورت دشرار مي آندیشیدند ) ر اتمام این کار سنرک ( که در حرصلةٌ روزگار یگنج ) درین مرسم 
باراں ( کہ غنیم آنر حصارے حصیں مي شم ) بر وجے آساں و طرزے دل پسند از پو؟ خفا 
بجلوهگاد ظہور. آمد ٭ 

و ( چوں خانخاناں باردری بزرگ جبہہ سای عقیدت گشہت ) باشارۂ همایرں صفرتکںۂ 
قدس را آراستند - و نزهت سرای خلوت زینت‌گرفت - و انجی‌زار خسرراني ازغیر پرداخته آمد 
دولت منشان خد پژه و +خت آوران دیده ور و معامله شناساں حقیقت بی ( که با راسي 
و درسلي مردانگي و دوللخراهي غاز چہر؟ روزگار ایشان بود ) حفظ مراتب ر پاس حدرد نمرده 
سیخ گذار وای e SD E‏ جرهر ر اندازة دربافت ) لازم رقت 
و مستحسس حال را بمرقف عرض مقدس ( که عیا رگم نقرو جواهردانش‌اندرزي ر معک طای 
خااس درربیني ست ) رسانیدند - گروے ( که شعاع بین شآنہا از مناظر صرت نگدرد ) چناں 
معرورض داشتند که ٿا سپري شد e‏ باران ایت بہاررا (که نو بتصرف اولیای‌دول در آمده) 
از خس‌وخاشاک مخالف پاک باید ساخت ۔ و در عنفواں طلرع سہیل دلنہاد تسخیربنگله شد 
و جمع ازا تیزجلوي و فرط مردانگي ر برخ از کرداني و معامله فېمي چنا نمردند که ے توف 
دست به بنگله زدں و غنیم را فرست سرانجام ندادن ٹا گزبراست ۔ ر حضرت ماقي ار ررر 
غيب بيني و فروغ نير باطن سخ ایں‌گرره را پسندیده هت جہانگشای بلسخیر بناله بسند 
( اگرچہ خاطر اندس میخراست کہ خرد بگرگشائی ایں عقد؛ مشکل نمای پوازند ) یکن 
( چوں ترازری کارشناسي بدست' عمقل صلاح اندیش بود ) فرمرد؛ سلطان خرد را نرمان ايزدي 


ا 
٣ (‏ ) تسخ [ ی ] یاف درآمدے ( ) خۂ [ ب] اھتمام ( ۴ ) در[ بعفے غه ] نمي گنجید ( و ) نستۂ 


[ ل ] حصارهای ( ٩‏ ) نسخةٌ [ ي ] نکنه پیرای ( ۷ ) نسخة [ ب ی ] صواب ( ۸ ) فسخ [ ابی ] 
ناگزیر کار سپاهي ست ه 


( سال نوزدهم ) ] [1F‏ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
شمرده توقف گزیدند - چه از گربو؟ نظر بگاستان هدایت رسیده مشام هرشمندان بختور را عطرآگین 
ساختہ اند کۂ ھر خدمنے ( کہ از آمرلی خرد تمشیت یابد ) بطبقۂ اوسط نجاید فرمود - ز کارے ( که 
ار دست ایں‌طابفة خدمت گزیں اجام یابد ) نوئینان, بررک را حواله نباب کر - و آنه ازینکره واا 
سربراه شوك فرزنداں و خویشاں را نباید بزاں کار داشت - و مقاصدے ( کہ ازیں طایغۂ ذرلت آرا 
صورت اقمام پذیرد ) محافظت حدرد رتبۂٌ علیای خویش ( کہ از مہیں عطایای ایزدي ست ) مرد+ 
خود بذفس نفیس متكفٌل آن نجاید شد د که انتظامٍ نشأه صررت ( که بشدرداني و حفظ اعتبار و پاس 
جاه و آرایش ظاهر باز بسته است ) در معني پاسبانئ عطایای الي و سچاس‌ابزدي بربان کار 
ا۵ا کردں اس ۔ سبتخاں الله دور بیفان‌ثماشائي و سپاس‌گزیناں کار را چه دیدها ر اندپشپا ست 
همین حفظ اعتبار و غم جاه در گره تجرد گرزیفاں,ٍ محرا نشیں نکرھیدہ تریس صغات است - و در کار پردازاں 
تعلق اساس از بہیں عبادات ایزدي - و این بورش نصرٹ قرین درمبادی حال بملاحظۂ همین دید بلخد 
در اچاب توقفب بود لیکں ( چوں از مرا مث ”علج شد - و استدعای حضرر اندس نمودند ) 
ناگزیرمراعات خاطر آں‌گره فرموده تشریف ارزاني داشتند - دربنو ( که فتوخات ستری جلو؟ ظورداد' 
و روز افزونی اقبال شاهنشاهي بتازگي زنگ زدای رباب ظاه رگشت - وهمنها در افزایش ذ ر آمد 
وفطرتہا ری ببلندي ٹہاد - و دہا کارطلب شل ) منعم‌خاں خالخانان اجاح این مقصود و اجام 
این امیت را بر ذمے خوف گرفتۂ استدعای‌ایں خذمق نمرد - ملتمس او بمعرض قبرل داشته مشرل 
غواظف خسررائي گردانیدند - و بسیارے از امرلی رالا شک و سایزمنقہب داراں ر یکەجوانان زیافہ از 
بیست هزار کس با سامان یورش و ساز پیگار و سابراسباب جہانگشائي و ملک‌گيري همراه ساڅتند 
و برای آسردگي و آسانئ کارار درحدرد بہار جایگیر فرمودند - و جونپرر بخالصةٌ شریغه 
منسوب گشث - و وزارت آن برضوي خاں تفویض یاقت - و راجة تودرمل را ( که کارداں و عقیدٹ‌مند 
بود ) غلم و تقار عنایت فرمودند - و محفوف عزاطف بیکرای گردانیده همرله ساختغد - ر همچنیی 
جعیح ملازماں عتبڈ اقبال را ( که درب لشکر نامزد شدند ) بمخصبہای‌بزرگ و جایگیرهای سیرحاصل 
ر اتبارهای بلنه مخصرص گردانیدند - ر نضائے ارجمند را (که ا کامررالي ووي 
مصاحب ے غنے برده نگذارد که مال کار ببدمسنتي گراید - و سررشتةٌ حق‌شناسي گسسته گرږد ) 
آریزۂ گرش ھرش ایں +خٹمنداں خد مت گزیس ساختند - و چنالچه پاي صورت این مخلصاں را 


آفزودند حالت معنوي را افزایش بخشیدنل ۾ 


( ۴ ) نة [ ي ] نزاهٹ (م) نة [ ی ] عنایت وعواطف ( ع ) نة [ ز] جایگيرهاي سره 
له ) ذخ [ ل ] گزین خدمت ۰ 


( سنه ۹۸۲) ] *1 [ ( سال نوزدهم ) 

و روز ارمز غ شہربور ماه الي خانخاناں را رخصت بناله فرموده +جونپور ( که فزندای 
بختمند و پوگیاں سادق عزت آنجا بردند ) معاردت نمردند - امیا مرا ( که بتسخیر بنگله 
ارخصت یافتہ ) بدیں تفصیل اند ۔ معد قلي خان براس نی خان فاققال :قا کان 
'اشرف خاں - خاںعالم - شاھم خاں - بائ خاں - راجہ تودرمل - لشکرخاں - بابا خاں - حیدرخاں 
میزا قلي خاں ۔ لعل‌خان - پابندہ محمد خاں - معیں خاں - حاجي یوسف خاں ۔ نقیب خان 
غازي خان قزريني - ميزا علي علمشاهي - صالےماقل - وزبرجمیل - و آنروز ظاهرٍقصبۀ غیاث پور 
برساحل دربای‌گنگ مضرب خیام ظفرطراز گید ۔ و مچة لوی دولت ابدپیرند چہار روز 
دراں منز لامح بود ۔ لختے ازاوقات خچسته بدیدں فیلان‌ داژدي مصروف شد - و میرزا یوس ف خان را 
بائیں پیش اشارت ا شد که حراست اردوی بزرک نموده از راه ی شدابكد - ر شب 
اسغذد ار من پفجم جم شهرپور ماد ماه الي برفیل آسماں‌شکره جلوۂ اقبال کرد ازاں‌مرحله نہضت فرمودند 
مناشیراقبال لمعا تباشی رع کامراني شد - و روز خرداد ظاهر شر دای دربا پور از ورود 
رایات وال نور پذیر گشت - - و دران مرز دلگشای زماۓے خاط ر جت پیرلی را بنشاط جنگ 
فیلاں مست داودې مشغول گرد انیدند # 

و( چوں در دیں سلطنت ر آئیں جہانداري قناعت در ملکستاني چوں حرص تجو گزینان 
نکرھید؛ عقل و نا پسندیدۂ خود پڑرھاں. است ) تسخیر تلع رھتاس پیشنہاد همت وللا شد 
آںقلعه در متانت و رصانت عدیل و نظیر ندارد - و چندیں دیھ برفراز آں آباداں است ۔ و چنداں 
زراعت میشرد و آنقدر آذرق بہ میرسد کہ نگھباناں را بسند آید - و چشمہای خوش‌گوار فراراں 
و با وجود آنه بر بالل یکوے ست ( که بآسمان همسري دارد - و در ما بی ںآں آب چاه بعمق بسمیار 
ہدید آید ) دراں حصار رنیع باندک کندں آب شیریں لبریز گند E‏ هیبت خان کراني 
و س بہادر خان (سنکام 9E‏ بخواب غغلیت غنوده بودنل - فرحث کا ن بایں خدمت 
نامزد شد - و مظفرخان را ( که در ررز رخصت آمرای بنگ از راد خشکي خجلت زده باردوی 
معلیی پیرستہ بود ) ے آنکە بسعادت پا بوس استسعاد یابد بہمراھئ او تعیں فرمودند - و خوت 
ر نازش بیجای اورا بایی‌طزز چار‌گر آمدند - و حاجي ځا سیستاني وفتے‌خان‌میداني و خدا داد 
بلاس ر خواجه شمسالدیی خاني و باقي خان کوابي وبرخے از نبرد دوستاں همت گزیںرا بکمک 
او نوشتند - و ای نرج نصرت فریں را به پندهای هرش افزا گرانبار گردانیده رخصت فرمودند 


( م ) نخد [ ل ] لوای ظفر دولت ( ۳) در [ بعضے لسخه ] بانبساط ( عم ) نسح [ ]١‏ میدغانی 
و سخ [ ب و غيرة ] مسند عالي م 


( سال نوزدهم ) ] +1 [ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
و چون جار ر ازیں مم را پرداخت روز مرداد هغتم شېربور ماه الي از پتنه گن شته 
در حدود شیرپور نزول مركب منصور شد - و آن روز منرل میرزا يوسف خان ( که از راه خشکي 
اردوی بزرک را سرکرده آررده بود ) ن شاهنشاهي سعادت زی ی گشت - و روز دیگر فاڪپور ‏ بنّذه 
( که بيست و یک کروه راه بود ) مستقر اردری ن شل E‏ روز آب ۰ سرن را ( که در نلاطم 
طغیاں بود ) عجور فرمودند - وصادق خاں را رخصت دادند که او نیز همراه اردوی بزرک باشد 
ر احتیاط بلیخ نماید که ى موكب انجم شمار و سایر منسوباںن بيوتات على الخصوص نھان 
خاصه درجای مناسب از آب بگذرند - و و روز آذر نهم شېرپور ماه 0 ایلغار فر موده ا روز 
بگذر چوسة تشریف آوردند - آب گنگ در فزونیع عرض بسار عمق و تلاطم امولج بیمآور پان 
بود - در حضانت تائید ابزدي بکشتي درآمدہ عبر فرمودند - و میرخاں یسارل را با جم از 
صاحب اھتماماں جدگزیں گذاشتند - که دریں‌گذر بوده مردم را باحتیاط و اعتدال گذراند - و خود 
گرم رفتار شدہ چناں تند راندند کہ اکثرے از تیزرواں عرص سبکپائي در نایر ہ ماندند و آں شېسوار 
اقجال با چندے از ڊرق‌رفناران سعادت منش روزآہاں د دهم ش وو ماد e‏ بط دلگشای جونپرر 
زول اقبال فرمود - عالمیان را ( کہ ناک چشم برای جمال جاں افزای افتاد) غریو از نہاد ایشا برآمد 
و غلغلة شادي ر زمزم شوق بگرش ملکرتیاں قدسي رسید - شاهزادهای ولا گرهر شرف مازمت 
درږافده مسرت آرای شدند - و مخدرات شبسنان اقبال ملتزم حدرد رات شله کامیاب سعادت 
گشتند - و ملازماں عتبڈ اقبال و اعیاں آں ملک سجد؛ آستاں عزت نمردہ ررسفیدی در جہاں را 
سامان دادنك - رونقٍ بہار پدیرذ فت - و جہانیاں را جاں تاز بتں درآمد ۔ آنحضرت هرکدام را 
نوازش فرمرده وجه به تنظیم مہام سلطنت و تنسیق جلائل امور گماشته ابواب معدلت برروی 
زمانیاں گشودند - و ازانجا ( که دور انديشي و احتیاط گزيني سنو درل است ) شہریار دانش پر 
دراں مص ر جامح توف فرمودند - تا وای بہار بدل‌جمعی اولیای درلت از غبار فتن اندوزان 
یکبارگی مصفا گردد ۔ و باعنضاد چنیں شہنشاا ستری اقبال ثبات پائي و کارافزائی افواج کشورگشای 
) که بصوب بنکاله رخص یافنة است ) روی دهل - و گشایش آں ملک ر “خير آں رابت 
بزودي دلخواه صورت شایسته گیرن ٭ 
و از سوانع آنکھ قاسم خاں ( کە او را کاسو گفتندے ) و معمرد خاں و ران 
بد اندیش بحدرد بہار آمدہ شورافزلی شدند - گیہاخدپو میرزاده علي خان و شاه غازي خا 


تبریزي را با بسیارے از بہادران خدمت درست رخصت فرہودند - و حکم شد که مس خان 


a ۰ " A ef A ۰‏ 
( ۴ ) در [ چند نسخه ] فلغلةٌ شوق و زعزمةٌ شادي » 


Lv J] 


( سنه ٩۸۲‏ ) [ 1*4 ][ ( سال نوزدهم ) 


TS‏ آڏڪدرد یگےا فراهم آمده در نسکین شورش ر تصفید آں ملک کمراهتمام بربندند 
نام بها فرمان پذبزته بسلم نيکر خدمتي بر غفة اعتبار برآمدند - و شور انگیزان فر 
در گو ادبار سرنگون شللل - E‏ يڪبارگي فرونشست # 

و از سوانے آنگه و همایوں رسید که ا باعتماد عاطفت و مرحمت ( 2 آنکه 
رخصضت نام خانخاناں داشته باشد ) بدرگاد مشن جبہ تسای است - آزإنجا ( که پاسجانعحکم 
ناگزبر فرمان‌روائي ست ) بدورباش عتاب شاهنشاهي درري گرای شد ۔ طایفةٌ از نیک اندیشان 

۳ 
ری ن رر بمرقف عرض رسانیدند که او بذة و بار خود را در اردر گذاشتة خود ڊعرضِ مہمات جریده 
رری‌نیاز بد رکا سلاطیں مطاف آوركه اف - اورنگ‌نشین پوزش‌پدیر معذرت این گروه صلاحاندیش 
چ قبول پذیرفده بار دادند - و او کامیاب آرزو گشته رخصت انصراف یانت *٭ 

و از سوا ان هدایت :خش ظاھر پرستاں و مزید آکاهئ معني شناسان پندهای نزول 
رحمت ايزدي ستا - و و اجمال این داسنان عبرت !خش آذکة چند کا باران‌افضال از آسمان نقدير 
برکشت و کار زمانیاں نزدلِ سعادت نفرمود - و کشاررزان و برزگران و عموم آدمیاں ازبیہ قط 
بعغان آمده همه یکدل و یکزبان بدرکاہ ایں يان آفررنش ( که ولابیت با سلطذنت فراهم آوركه 
ررنقبخش ظاهرو باطن است ) التماس نمودند که از دادار توانا گشایش درهای رحمت طلبدارند 
ا بوسیاة نیازسندیی برگزید؛ خویش بر عالمیاں بجخشاید - وگ از کار فرو بستة جہانیاں 
گش ولد گرد چ ± فرك * 

س( ر 
)۴ 
دادار همة‌چیز میداند - و پیش از خواهش آنرا e‏ تقدیر شت - وھمانا ( جمعے 
از بزرگان د که برا (« دعا رفذة اند ) غرض ۽ الست که خفنگان شب رر د E‏ 
راه نیازمندي ( که پیرایة عبوك ریت و سرمایة سعادت است ) پیش گیرند شفقت اف 
در حق بند کان اران بیشدر است که رحمت خود را موذوف برطلب ما دارد - یا بیادش دهم 
٤ :‏ (0) 

يا تعليم ماني کنيم * # مصراع * ٭# خدا را را رحمت آموختی + 
در ھماں حال ( کە این ایزد شناسي ازاں گوهرآمود حقیقت ترارش نمرد ) ابر رحست پدید آمد 
ر 

(۴) در[ چند سخه ] بغرض مہمات ( م ) نسخةٌ [ ل ] قیوم ودانا (۴) در [ بعضے هخه ] 
بیش از خواهش ( ه) نسخةٌ [۱] حق را تو كوي رحمت آموختي . ونهخةٌ [ ل ] حق را کوکبای 
ردمت عموخڌي ۔ ودر[ بعضے '“خة ] حق را گوئیا رحمت آموخٽي واللة اعام 5 


( سمال ذوزدهم ) ] 1°[ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
ر تا یک هفڌه بارا افضال توانر داشت - و مزارع و مرا تع سرسبز و شاداب گشت - تشنھ دلاں آرزو 
سيراب شدند - وضعيف دان بارگاە معرفت را اطمینان سنر و دربافتے یقیں گرای رری داد 
و شناسای مرتبة علیای ی گشڌه در عبودبت و ارادت افزود نل ٭ 

و از سوانع ایں ایام معاتب گشتں صادق خاں است - و اجمال ای مفصّل آنه میزا 
یوسف خاں و صادق خان ( که م آادری معلی مامور بودند ) روز آباں دهم مر ماه الي 
بد راد والا رسیدند ۔ و چناں روش شد کہ لال خاں فيل خاصه در گذر e‏ اسٹث 
صادق خان ( که در گذراندن آ ں احتیاط ایق 2 2 نیاررده ) از نظر عاطفت افتاد 

وار بخالصة شربغه تعلق گرفنت - واورا | ے آنکه درت کورنش دریابد بصوب رایت لهه 
کسیل کردند - و فرمودند که [ تا گزیده فيل ( که بدلِ آن ےبدل تواند شد ) بنظر اقدس نیاررد ] 
بکورنش سرافراز نگردد ٭ 
توچه نمودن موکب مقدس شاهنشادي بدار الخلافه 
و در انغای راه خر فتے بنخال رسیدن 
( چوں خاط رجہاںآرا ی شاهنشاهي از مہمات ابی ملک راپرواخت - و عزبمت دارالخلاف 
فتحپرر مصم شد ) روز ماه اه درازدهم مر ماد الہي بساعت میمنت بخش سعادت افزا از شه ر جرنپور 
رابمت مراجعت بر افراشتند - و موضع خاں پور میم سرادقات اقبال گشس - حضرت شاهنشاهي 
بارجود اسنشمام فنے و فیررزي برای تسکیں خاطر برخ از ملتزماں رکاب اقدس ( که از ظاھربینی 
خویش تردد داشتند - که حال آمرلی شرقي بکجا انجامد ) دریں‌منزل وقرف اجلال فرمودنں ۔ که 
ناکاني مزدۂ نصرت لشکر بنگالہ رسید - و جمہور خلائق اطمیناں پذیرفتند - و غیب دانی گیہاں خدیو 
خاطرنشیں سعادت پذیرای بخت بیدار گشت - و تفصیل ایی اجمال آنه چوں افواج گیتي‌گشای 
بعزبمت نز رابث‌بنگاله رخصت یافنت لخستیں قصبة سور چ‌گذهه مفتوح شد - افغانان تاب 
اشكر منصور 4 ےجنگ راد ادبار سپردند - بعد ازاں قصبةٌ منگیر در حيط تصرف در آمد 
راجہ سفکرام زمیندار گورگہپور و پورنمل راج کیدھور و بسیارے از زمیندارں آںناحیت خرد را 
بفترلک این درلت ابد طراز بستند - خانخانان از روی کرداني لشکر گران را در چنیں موسم باراں 
ازره دربا و خشکي بای شایسته سرکرده رری اهتمام بغیروزمندي آررد - و ( چوں فرط ترجه 


( ۴ ) هخد 7 ی ] ادراک دولت کورزش نماید ( م ) نەخةٌ [۱] کیدود ۔ وذخ [ ې ] کیدور 


() تسخ [ ز ] از راه خشکي بآئين ۽ 


( سنه 9۸۴ ) ] 1*۸ [ ( سال نوزدهم ) 
شاهنشاهي راهنمای این گرره کار طلب برد ) هرجا که رسیدند نصرت رری داد - و بھاگل‌پور 
ر کهیل‌کانو ( ک افغاںنشیں بود ) باقبال روز افزیں ےجنگ بدست آمد ٭ 
و چون موضع کرنه مورد اور رن شد باحقیق پیوست که اسمعیل خان ساحدار 
( که داؤد او را از تبي مغزي خالخاناں لقب کردہ است ) با لشکر بسیار آں حصار حصین را 
اسلڪکام داده - و مشکل‌تر آنکه از مورد لشکر افبال تا گڏهي در زپ رآباست - و نزول عساک ر گردوں‌ شکره 
تعدر دارد - پوشیده نماند که گڏهي درراز بنگله است - ازیک طرف او که د کشید» 
که عررج بآں بلندي پیادہ را دشوار است - تا بسوار چھ رسد - و ازیں‌طرف چندیں دربا باگنگ 
اتصال یافتہ موجزناں میگذرد - و دراں میاں قلع متیں اساس نہادۂ حکام آںدیاراست - دریں 
مرحلةٌ درلت اساس مجمع کناش آراسته شد - و خد پزرهان کار دده در چاره گزبني در آمدند 
رای همه ہراں قرارگرفت کہ از میں منز گشایش ایں عقدہ را طلبگر شوند - زمینداراں آں ناحیت 
چنیں وا نمودند که در ایت تبلي راجه راےست نہاني - اگرچه چاررای بار برداررا ازن گربوه 
گذاره نتواند شد اما سراراں چابک دست ر بلطائف الحیل عبور میسراست - مناسب درلت آنه 
افواج گیتي‌گشا دل نہاد گدهي شد» از شاهرله عزږمت ملک گیري نمایند - و برخ از مبارزان همتمند 
ازاں راه درآیند - هرآینه دریں صورت غنيم پا لغز ناشکیبائي شده مسلک فرار پیش میگیر 
بنابراں مجنوں خاں قاقشال را با فوچ از بہادراں خدمت جری باں‌صوب فرستادند - و قیاخاں را 
با طايفةٌ از مبارزاں ناموس درست بصوب گڌهي رخصت دادند - و باقي اعیاں لشکر در مقام 
رفتی بودن که سطوت اقبال شاهنشاهي غنيم را از پای در آررں - نخستیں جمعے از ا 
خانخاناں آنجا اند تردد کہ بیمافزا ی آںگررہ شدند - و چوں قیاخاں با فرج آراسنھ بآں حراشی 
پیوست یکبارگي ازاں‌طایفۂ مدبر سررشتۂٌ تدبیر گسیخت - سراسیمه وار راد گریز پیش گرنتند 
و چناں جائے ( که :جنگ کمتر بدست افتد ) بٽائيد ابي بآسان ررش بدست آمد - و صباح آں 
( که مطلع انوا اقبال بود ) خانخانان رسید» اساس سپاس‌ابزدي را بلند گردانید - و مجنو خان 
بقاید نصرت آں‌گرہرہ را در نرردیدہ هماں روز ماق شد ۔ زمینداراں شایسته دوللخواهي کرده بودند. 
اگر افغاناں در حصار محکم شدے بامدں اہن فوج تزلزل در بات ایشاں بیفتادے ۔ اما بتوفیق 
ايزدي ب رسیاه کار دشوار آسان شد - ازین نوید فیروزمندي اررنگ نشین فرهنگ آرای ستایش 
ايزدي و نیایش دادار توانا فرموده بارکاه نشاط را فراخ ساخت # 1 


و ازسوانی آنکه دربن منزل نصرت اساس غازي‌خان بدخشي ( که از کابال احرام س 


( ۲ ) فسخ [ ز ) کهلګانو ( ۳ ) در[ بعض لسخه ] نيلي ۔ و در[ بعض] بتلي « 


( سال نوزدهم ) ] 1*9 [ ( سنه 9۸۲ ) 
آستان رالا بسته‌بود ) جلا افزای جب اخلاص گشت - او ا زگربوا ور و شده بگلشن‌سرای 
حقیقت و رائ میذمود - از مياد توجہات فلس ء ئ شاهنشاهي ر برکات ارادت أن ر 
آاهي بسیارے از نشیب و فراز راد خدا طلبي برآمده بغر رفةٌ تحقيق بلندي گراست - و فيرو 
خاصه خیل ( کہ از “خصرصاں میرزا حکیم بود ) و جمے دیگر ازان دیار بگرد آررق سعادت ابدي 
باندیشد خدمت این آستان مقدس رری شرمگیں را بداں عب افبال مالیدند - و ھریے زیادہ 
از رتبت بارش شاهنشاهي بخثمند آمد - و ازاں ۔ جا گیہاں خدیو بقاید افبال با ضمیرے 
آسمان پیوند و خاطرے سپاس‌گرلی و کردارے خرد پسند رری بدارالخلافه آورد - و منزلِ بمنزل 
as 2‏ معدلت و عشرت شکار . : بجاطن راز بودن ) داد و ۰ 
سرادقات ن عرضداشت خانخاناں ‏ رسید TT‏ آنکه داز رد ادبار پیش گنت 
و باقبال روز افزوں شاهنشاهیے يي افواج قاهق بدارالملک تانڌه درآمد - وشر. ح ایی‌تائید ایزدي آنست 
کھ چوں گڏهي گشایش یافت داد ادبارمند تاب صدمات شک رمنصور نیارد E‏ بگریز نہاده 
بادیه پیمای ادبار شد - و و گنگ ار تانکه بدو شعبه انقسام مي بابد - يگ گے جانب بندر 
ساتگام که بارديسه مننېي میشود - و دیگر بطرف مود آباد و فتے آباد و سنارکانو و چنگنو 
دارد از راه دربا وا رویه سرعت نمود - که بحدود اودیسه شاید غبار فتنه تواند إنگيخن 


خانخاناں روز ک کوش رش چہارد ھم ر الي درشېر انه ( که و بناله است ) در آمده 
در رواج و روق آئینہای معدلت ( که از بارگاه خلافت شرف نعان يافته بود ) همت گماشت 
و گفتار شہربار جہاں پررر بکردار درآمد - لطف ا روز افزوں شد - زیاں قول و لساں فعل بافعال 
جوارح و اعمال دل شک رالبي را طلبار آمدند ۔ و منشورعاطفت باسم خاآخاناں شرف نفان یات 
و خدمات مساڪس | و بحسیں و آفرین e‏ رسید ۔ و ازاں جا بپردهنشینی عشرت شکار 
با دل سپاس‌گزیں و ظاهر عشرت طلب متوجه پیش شدند ه 

و از سوانع | ایام سهري شد روزگار خواجەجہاں است - او بواسطۂ الحراف مرج بون 
در جونپور بود - بسرنوشت اسماني درین‌هنگم فیلے مست بجانب ار دربد ۔ و پایش بطناب 
بند شده افتاد - و حال او یگبارگي تباه گشت - و !والۍ هنر پیمانۀ هستی او پرشد - خرشا 


سعادتمندے که در پیش رلي نعمت ساغر زند گانۍ ار لبریز شرد ۰ و در نیک و خدمني ر عقیدتمندي 


( ۴ ) در[ اکٹ ر نسخه ] بر غرفةٌ بلند تحقیق گراست ۔ و در [ بعضے نسخه ] حقیق گرائي ست ( م ) نس 


[ ی | نیاوردة رة نورد بادیةٌ فرارشه » 


el 


( سنه ٩۸۴‏ ) ] 11° [ ( سال نوزدهم ) 
و باجام رم وزور اروز ردي م شت سيرم سیوم آبان ماء | راي ساحل دربای گنگ 
نزدیک قوج مستقر رابات اقبال شد - و چون چوں موکب E‏ بينالي رسو خښ خان 
( کہ دریںلشکر بمزاج سودائئ خوبش در مانده ازسعادت ملازہت ٣کم‏ برد ) بدرگق رالا آمل 
و دولت کورنش نیافت ۰ و چوں بسرمنزل دارالخافه مورد سرادقات جال شد عزیست طراف 
اولیای دهلي واجمیر درخاطر خدا پرست ایں یگانۂ عالمٍ بزداں‌شناسي در جوش آمد - اوائل 
آبان ماه ابي دهلي مقر رابات نصرت اعتصام گشت - و شرائط تعظیم و لوازم احترام گذشتہا 
( که نیکاں جہاں را در حق آنہا خدا پرستي و خدا شناسي مظنوں بل منیق است ) بتقدیم رسید 
ر از فیوض صوري و معنویق صاحب زماں ساکناں آں مرزو بوم احتظاظ وافر پافتند ٭ 

و ازسوانے آذکة حسین خان از غاج سودا اساب دولت را از خود دور ساخځنه قلندري گزید 
شاهنشاه قدرداں بدارری عاطعت چارهگ ر آمدند - و تیرے از ترکش خاصه عنایت فرمودند که باعنضاد 
آن جایگیر خرد را ( که بخالصة شربفه اخنصاص يافنه ) در تصرف آررد - و در سراجام سپاهیان 
همت گماری - ا همت و حوصلةٌ فراخ را که در برابرتقصیر احسان مبذرل است - و درمقابل 
عصیاں افضال در کار - و ازیں منزلِ دلگشای از راه نانول بخطۂ فیض اساس اجمیر عناں عزیمت 
انعطاف بافت ۔ و حوالی نارنوی در شکارکاہ خانجہاں ( که ازلاهور احرام آستاس‌برس نموده برد ) 
ناگهاني در نورستاں حضور د رآمد - و باع انبساط خاطر همابرں شد - ر بشرائف مراحم شاهنشاهي 
اختصاص گرذت - وهم در حواشۍ ع نارنول خاں‌اعظم میرزا کوکه از گچرات ببال شو ق راه دراز طی کردہ 
ناصیه‌سای عتبةٌ افبال گشت - و +جلائل عواطف شاهنشاهي سربلندي یافت - ر اوائل دی ماد ما اہی 
خط دلگشای اجمیر 2 اوی شل . آداب طواف و ا رارت بتقديم رسید - و لوازم 
داد و دھش بظہور آمد - و ررزھا و شبہا دراں مشہد نور افزا جشنہای عالي منتظم‌شد - E,‏ 
انام فيض وافر بر گرفتذل - اماجد حکما و 2 ا از كامات 0 اسنفاضه ا 
و حاجتمندان ملک صررت و معني کامررای گشتند - دادار جہاں آرای آں عنصر قدسي ملکات را 
برلی تکمیل ناقصاں و کار افزائی کاملان دير داراد ٭ 

و دریں ایام ( که اجمیر از قدرم شاهنشاهي مظېر اشاعت فيض و کرامت نور بود ) 
رای رایسنگهه از فلع سوانه جربده ببارگاه مقدذس آمده برتف عرض رسانید که چندرسیں مالدیو 
در حدرد جودهپرر از سیه گلیمی خود سر استکبار - و لشکرے (کھ در خير سوانه پای همت 


افشرده ) بدن او نمي‌تواند پرداخت - اگر فوجے از مبارزاں اقبال رخصت یابد هرآینه تبە‌حالی او 


( م ) نحخةٌ [ ز] تپتالي . وفسخةٌُ [ ي ] بنيالي ۔ يا پتيالي ( ٣‏ ) فسخ 1 ل ] ملازمان اقبال ۾ 


( سال نوزدهم ) ] [I1‏ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
باصلاح انجامد ۔- ملتمس ار بای قبول ارتفاع ياف - ر “عفرف الطاف ساخته بخدمت مرجوعة 
رخصت فرمودند - ر طیب‌ خان و سیدبیگ توقبای و سجعاں‌تلي ترک و خرم و عظمہی خاں 
ر شان و برخ از مجاھداں خد ہت گزیں را بر سر چندرسیی فرستادنں - آن غنود همخت ازحدرد 
رامپور خرد را بگربرهای خت کشید - فوج نصرت قرزں ( اقبالِ روز افزوں گیتي خدیو را آساں‌ساز 
دشوارپہا دانسته ) رری بان کوھستاں آررد - چندے را دست بکار رسیں - و بسیارے از اراب عصیاں 
پایمال شدائد گشتند - و آن مدبر تاب مقاومت نیاورده آوارً دشت ادبارشد - و غازیاں سعادت اندوز 
از معامله نا فهمي و کرتاه بيني گریختں او را اجام کار دانستہ ے طلب بدرگه معلی معاروت 
نمردند - چوں بمسامع اقبال رسید برای رھنمونی آئیں خدمت ایی بیراھەرواں را ( کہ مسلک 
نا فرماني را سپردند ) از پایۂٌ اعتبار بر انداختند - و در اندک فرصتے خاطراقدس از جلائل امور 
ایی ناحیت فراغ پات - و روز رام بيست ویم دی ماه اهي خاں‌اعظم را بچلائل تفقّدات 
اختصاص بخشیده برای انتظام مہمات گجرات رخصت ارزاني داشتند - و خود بقاید اقبال 
منرجه دارالخافه شدند » 

و از سوانے آنکھ برای شکفتگی را نوردان طلب ر آسایش رع گزینان سفر ریغ مُطاع صادر شد 
که از داراخلافځ آگر تا اجمیر در ھریک کر جائے سرانجام دادہ منارے براں اساس نہند 
و آنرا بشاخہای آهو زینت +بخشند - تا گم کردکاں راہ را دلیلے بم رسل - ر واماندگن طربق ر 


قونے پدید آیں ٭ 
)۴( 
رسددں موکاب مقدس شاهنشاھی بنارا لاذه 


مسند آرای خلافت بفرخي و فیرزمندي ( .که نشا فرابزدي ست ) در مدت هفت ماه 
کار چندیں ساله ( از گشایش ملک وو پراگندگیہای کہں - و نوازش مخلصان خدمت‌گذار 
و برانداخنن تا اسان ملک - و افزونۍ معدلت. E‏ مرا ی و فنونر عبادت ) بنقدیم 
رسانید» گشاده پيشاني دادگستري را رز بازار دادند - و روز اردي بشت سيوم بېمس ماد الي 
دارالخلافۂ فلحپرر را بقدرم میمنت افزای نور پذیر گردانیدند « ۾ رباعي ۾ 
چة پرٹو ست کہ اقبال در جہان افکند ۰± چه غلغل اسمت که درلت در آسماں افکند 
غبار موکې شاهي ست یا نسیم مراد + که ڊوی امہ و امان در مشام جاں افکند 
( م ) سخ [ ز] میور داس ۔ وذخ [ ی ] سورداس ٭ وفخۂ [ ل ] سیوا داس ( م ) نخ [ ل 
اعظم خان را ( ع ) خد [ ل ] مركب منصور مقدس » 


( سنه 9۸۴ ) ] L1?‏ ( سال نوزدهم ) 
مراتب سلطنت و مدارج جہانباني ( که اساس آں بر هرش افزائي و قدرداني ست ) افزودند 
و آنچھ جہانیاں را ( چه در زماں باستاني و چه در روزگر حال ) سرمایةٌ غفلت تراندبود خدبرعالم را 
از سعید اختري و بلند فطرتي اسباب مزید اهي ست ۔ و [ ھرچند ایزد تعالیی ایں پاک طینت را 
مراب ن ( از فزونیع ملک - و فراوانیع “خلصان - و برافتادن اعدا - و بدست آمدںِ عجائب دنیا 
و گشایش دردانش - و ادراکات بلند ) عنایت مي فرماید [ ان تائید يافتة ا را نيازمندي 
آفزوں میگردد - و تشنگۍ طلب افزابش مي بابد ٭ 

دریں هنام ( که دارالخافه از مقدم گرامي روشني افزود ) برلی آرایش ملک معني 
مبادتخانۂ اساس فرمودند کھ آں خانۂ رنعت پیرلی چہارابوان داشت - اگرچه همراره فیض ا 
در باز کرده قابل ومستعد را جریا ست اما چوں خدیو عالم بمقنضای عموم رات بائیں ظاھر بینان 
نیز سلوی مي فرمایند بنابراں شب جمعه را ( که غاز اشتہار سعادت بر رری‌دارد ) برای افاضت 
گزیدند - و صلای عام شد که دران شب نوراني طبقات انام ر طرائف مردم ( از گرد دانش پڑوھان 
صوري و معنوي - و آېي‌طلباں عمرم خائق ۔ و محتاجاں هر طایغ ) در حوالی آں بقعة مقدس 
گرد آیند - و مراتب نفس‌داني و مدارچ حق شناسي بآئینہای مختلف و روشا متنوع ر 
تنقیے و بیاں روشں در منصةٌ ظہور گراید e‏ دانش و کردار گرفته شود - و جوه ر آدمیت 
جلا پذیرك ۔ حق‌اساسان بباراه قبرل درآیند - و زر اندردان بکنے کساں شتابند ۔ بزم خدا شناسي 
و ابد پرمتي ررنق بابد - و هنامۀٌ خلق پرستي از پایةٌ خرد فررد آید - غبار آلرد گان کن خمرل 
چہرآرای دولت گردند - و چرب زبانان تېي مغز معره آرائي از پای درآبند - و در فضای دلگشای 
آں منزل حق اساس ھزاراں هزار مستع دان هفت الیم بآداب دلنشین آمده انتظار قدرم شاهنشاهی 
مي بردند - وگیہاں خدیو با پیشانئ گشاده ر روی شکفته ودل فسیے و ا دانا زال عاطفذت 
ہرں تشنہ لبان بادیۀ اننظار ربخته نقادي فرمردے - گررہ گررەرا سر کردے - و طایغہ طایفہ را 
عیار گرفتے - و بہر یگے ازمسکیناں گر آلود ( تا بعمامہ بنداں و طیلساں افکناں چ رسد ) وا رسیں: 
کامیاب آرزو گردانیدے e E‏ دورسیر خود از هھرطبقہ جمے را گزہدہ دراں 
الجن صعا پزوه او ب جت نہادے - و کاہ برل یتنعل حاضرن باراد اقدس بندکاں ر مزاجداں 
آدم شناسرا فرستاد ے - و آں دیدہ وراں تامل‌گزین E a‏ را بکررنش رسانیدے ۔ و آں صیرفی 
ل بتچدید بنظر دورہیں درآرردہ چندے را طلبداشتے ۔ و هموارہ دران انجس مورت و معني 
چہار بزم واا ترزیب مي انت - در عبادند؛ شڙي نویا برک ر آمرلی عالي شر 
( که در حجابستا تعلق فررغ آاهي از ناصیۂ حال ایشا لمعۀٌ ظہور داشت ) جای میگرفتند 


( سال نوزدهم ) [Ir]‏ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
ردرنشیس جنوبي حگەت پژرهانٍ دیددرر ( از نور پذیراں روزستا اشراق و آرامش گزہنای شبستان نظر) 
بدہستاں دانش آہوزي مي نشستند - ودر و در الجن مغربي مہیں نسباں ۽ عالي حسب کسب سعادت 
ا شمال صوفیاں صا يي دل مڪو تجليات انفسي و آفاقي میشدند - و برخے 
از فراخ حرصلہای EE‏ ( که بميامس توجہات تدسي ازن مراتب آکهي بہرهمند بودند ) 
در ھر چہار خلونکده نور مشعل شاساي مي افررځتند - نکات بلنك و سخنان دفیق 
مقدس میگذزشت - و حقائقي کوني ا ازان رود داں باراد حقیقت ترارش مي نمود 2 
پیشرراں عرمۂ شہرد و چابکدستاںٍ گرور؟ نظر بحسرت آنش مي‌گرفتند ۔ و ازیں عالم است 
آنچه ظہیر میگوید ٭ ± بیت ٭ 
در معرض تجلئ ار خاطرش ۾ خجلت همه نصیب گل و گلستان دهد 

و طوائف دانش اندوزاں انات گرلی بتقربر مقاصد و تحرپر مطالب جوهر نمای استعداد 
میشدند - مشکات طبقات انام را گشادے شایسته رری e‏ - وآئينةٌ دانش مستعدان 
زماں جا مي پذیرنت - و تمام آں شب را بچنیں طرز خاص پسند عام‌گزیی زنده میداشتند 
متب قياسي و مدارج شېردي بعیار میرسید - و انج س‌آرای ی ر ر ی و ر 
معرای اهي ہے فکر و روبت “خناں حقیقت آمود هرش افزا گفته چرا ع بینش را نررافزای 
مبشد ت + وان ترجہات قدشي محقق از مشلں جدا میشد - و ناسرگی زر اندرداں دانش 
پرنو انکشاف E‏ ا 

قلب اندردۂ حافظ بر او خرج نشد ٭ کہ معامل بہمه عیب نہاں بینا برد 
و اصناف استعدادات از ظلمت خفا ببارگه ظہور مي شتافت - بل ازگو عدم برفراز رجود 
جلوها میكرك - اگر بتفصیل سوانعِ نورآگین این ٣عفل‏ قد سي کک آید وور دانش آموزی 
ابن دبستان حقیقی نکاشتهة گردد دفذرے عللجدء بال ٭ 

دریں بہارسنان آکاهي محر این شگرفذامة تجدید ملازست نمود - و رادت اني جلو ظور 
ادو اجمال این داستاں هدایت+خش آنکه در مبادی ایں‌سال در دارالخلافۂآگن بسجد؛ خدمت 
اميه نروز گشت ٠‏ د چن رعرنت دان ر در سر داشت بارجود فرط اخلاص و عقیدت 
( ک۵ از پدر بزرگرار خویش اکنساب نمرده بود ) از سفر ديار شرقي تقاعد ررزید - اگرچه سامان رفن بشفر 
نداشت ما خاطر بٹپرست خودبیں در آهنگ ایی بورش هم نشد ۔ و٭مچناں در بتکد؛ دانشٍ 


( م ) نسخةٌ [ ی ] دبستان دانش آموزي مي‌بستند (۳) نسخةٌ [ ل ] بختبلنه (ع) نسح [ ل ] 


ابگار ( ۵ ) در [ چند نمخه ] ناصیه سای » 


[ 1] 


( سه ٩۸۲‏ ) ] 11۴ [ ( سال نوزدهم ) 
خویش رعونت‌افزا بود - عزیمت غربت موري و نظارگی عالم در خاطر جوش میزد - و ے رخصټ 
پدر بزرگرار دراں الہ نوردي میمنت نمیدانست ۔ و آں معدں عاطفت دلنہاں تودیع نمیشد ۔ تا آنکه 
از شري ممرحمت امد اشرف برادران آممد کہ شہریار جہاں آرا ترا یاد فرودہ - کو نگارخانۂ 
اسږاب کوته دست بود عزرمت خدمت از فوت ا نيامل ٭ 

و از غرائب آنکه در ھنگاے ( کہ استیلای افغاناں اشتہارداشت - و هرز گریاںِ شہر 
ژاژخا بودن ) شبے ازشبہا ( که خاطر از تعلقات کوني فارغ بعالم مثال شتافت ) ناا دریچۀ 
از عالمٍ غیب گشودند - و فتے بلاد شرقي بعنوا نے که صورت وقرع 'یافت ( از ابندای مامز 
تا ھنگے که داؤد بعد“خانہ فرو رفت ) و حصول دولت ملازمت ایں حیرں انجس آفرینش 
ر مراتب توجہات ( که از مکامی قوت بفعل آمد ) در پیش چشم عبرت ہیں نمودار ساختند 
و دراں شب دراز هربار ) ک از مثال جس مي آمد ) بخلافی عادت استلداذ آں بخواب میرفت 
و بدیع ٹر آنکہ باز چوں بجہاں مثال مي شتانت ازانجا ( کہ آں سانحه ماند» بود ) آغاز میشد 
ھماں سر بخلوتکدۂ پدر بزرگوار رفذه ازانچه نموده بودنل بعرض رسانیل - انبساط عظیم فروك ند 
ر بشارتہا دادند - آرزوی ملازمت در سوبدای دل افزود وفاتحٌ سور؟ فتےرا تفسیر تسریدنمود - ٹا آنرا 
تة مجلس مقدس گرداند - و ( چوں رابات اقبال باجمیر رسید - و مکرر دران ہزم دانش ایںشوریں؛ 
شورستاں هستي را یادکردند - و از ملاطغةٌ گرامي براډر سترې صرري و معنوي حقیقت ررش شد) 
شوق عقبه برسي افزرد - چوں رابات اقبال بفتحپور نزول اجال فرمرد رخصت از رالد موري ر معذوي 
حاصل کر بغتحپرر شتافتم « و همک ي همت آں برد کہ ررزے چند تماشای جمال جہاںآرلی 
گیہاں خدیو نبرده بکنے خمرل رفته با خرد هنامۂ پیر آراید - و تمامۍ مکامس ضمیر مشرش آنه 
پادیڅ هولناک غربہت پیسپر ادام همت گردد که دل از دید مردم ديار ا بذننگ آمںه بود 
و تعلق نداشت - و ھزاراں اندیشه گرد سراپای خاطر جواں میک - عقل علاقەگسل 
نداشہت کہ ے میانجی تدبیر خارستاں تنہائي را پرنیاں آسایس گرداند ٠‏ و چوں دراں مصرجامع 
اغاق نزول افقاد مہربانے نبرد که تفقد نماید - رعرنت نمیگذاشت که وسیله جوید - و منز نداشت 
کہ زماۓۓے دراں چراغ خلوت افررزد - برادر افزوں بسال و دانش مر بزاربةٌ خود رهبري فرمرد ٠‏ و چوں 
از زانبه خواران مایدۀ معنوي برد ناگزیر خواهش آں ساار معني پذیرنتم - روز دیگ ر بمسمچیں جام 
( که از عمارات ست شاهنشاهي ست) رر انتاد ۔ ناک دراں انجس برڑک گیہاں خدیو ساب عاطفت 


انداختند - از دور بدرلت گررنش نور پذیرگشتم - و بحساب خد مصاح ت آموز خرسندي داشتم 


)۴( در [ بعضے لسخہ ] کہ از خیال احس ( م ) در[ بعضے ن“خہ] مہاں شب ہ 


( سال نوزدهم ) ] ı1‏ [ ( سنه 4۸۴ ) 
که اگرشاهنشاه نرا نمي بیند تو خرد آن نور اقدس همي بيني - و اگر ملظ انظارشاهنشاهي 
نیستم بدیدار اقدس جا افزای بصارت و بصیرت گشتہ ام - در همین اندیشه مجو قدرت ايزډي بودم 

که شہرار قدرداں از درربینی .خود نظر تروبیت انداخته طلب فرہردند - ازانچا ( که جال زمانه 
ږ رع زمانیاں ر برپیشگد خاطر پاي ظہور داشت - و بعد مببافت ضمیمةٌ آں ) نجام خواهش خویش 
ډربافنه نظارکي برد ۔ تا آنیه از فررع ترجه ا ررش‌شد که بخت م بارري کرد است 
ر کوکب طالع می از هپوط برامدہ - SE‏ و ناصیءسای آستاں جال گشتم - زھاۓ در ں مجع 
دیںں و دنیا ( کہ صد ھزاراں ملل وجل فراهم ا بودند ) ہایں جیران انجس جي خطاب داشتند 
۴ حال | مرا ( چنالچه ٥ری‏ هم نمیدانستم ) بخاصان جزم اقرس وا مي نمردند - کمندے چنل 
در گردں جاں افتاد - و دلرا بگررگانی بارگہ تعاق بروند ‏ ( اگرچه در سال دیگرآرزوی قريب بفعل گرد 
سراپای خاطرم گرنتھ بود ۔ و درتنگنای باط ما دل شورید چنیں‌سرائیدے کہ اپنک از اھل مدینہ 
و حاب تعلق ب رآمله در فسن آباد پكنائي ر ذزھت کد وحذدت عشرت آمود فطرت میگردي ( 
اما عاطفت شاهنشاهي روزبروز مرا امین خسي برارج سي برمي آررد - و برمدارج ترږیت 
پایه پایه ارتفاع ميبخشید - چنانچه کلیں بیت المقدس مقصود بدست افتاد - و حقیقت 
ددیں و دنیا پردہ از رری برداشت ۔ لخستیں ارشررش خراهش برآمدم - ر آغاز رادت درم شد 
و از بختمندي بغرنة والای ارادټ ابی هادی آفاق بلندي‌گرای گردیدم - و بعلهواں سیومیر ولادت 
مر تا ز3 اة و از شکم پندار ہملک نیازآمدہ ببارگاد اطمیناں صلےکل صدرنشیں گشتم و 
تائیدات ایزدي از رفور نورافزائی اررنگ نشی اقبال از خارستاں صلےکل بگلستاں همیشه بہار محبت 
گل عشرت پیرلی شدم ۔ و مادر روزگاررا چارمیں فرزند پدبدآمد - و دریں پاي تکاپوی می آنست 
اکھ دران بافستاں ےخارسفاں و بہارستان بجخزاں .غرف عالي عمارت پذیرك ۔ تا بمیا من رر ر 
«شباهنشتاھ ي . بذربږعة بات یاد ي ام نط ت را مولود خامس بجاوهگر آید - و بسعادت افزائیع رضای کل 
سرافراز - تا شورش ڊو روی در نیسټتي آرد - و (چوں دری ی آسماں تقس نشیمن د لنشین 
ربهسیت افتد ) برهنمونۍ این پیش ہیں بزمآفرینش بولادټ ششم آبروی تازه گرفته بدربای فروغ درآید 
وبۂ پیشگه چہارطاق تسلیم ( که .خواهش را درا پي کرده اند ) مربع نښین عرمۀ آي گرږد 
تا در ولادت سابع ( که زان گسستن لابق عنصری ست ) بار تعلق را از درش فطرت افکنده بخلوتعد؛ 
هئ بیسټ 1 عشرت آمود شود - و بدل فارغ و پیشانی‌گشاده بان بارگد تقدس فرت ذجریں 

( )سخ [ ل ] سوزش ( ٣‏ ) تخ [ا] بعنواں ( م ) سخ [ ۱ ] پیشرو بزم ( ه ) تسخ ل ] اغلرت, 


نيسذوع هست نہای ۾ 


( سنه ٩۸۲‏ ) ] 114[ ( سال نوزدهم ) 
ر رخصت تفرد را بارمغاني بر - تا در رلادت هشتم در موط تناسخي يا موف حشري 
در گن آرروئے نباشد ٭ 

و از سوانی آنکة چ منعم خاں خالخاناں در بذگله مقرر شد در هتم (که خدیر ادي 
بصوب ديار شرتي نہضت فرمردند ) تیولر ار در صربة بہار قرار گفته بود - درینود ( که مخالفان 
بناله شکست برشکست یافتند ۔ و آں‌ملک مورد امس گشت ) خواجه شاه منصور شیرازي را 
بدرکاه والا فرستاده التماس جایگیربنگلة نموك - عاطفت شاهنشا۵ي ملنەس ار را پدیرنت 

و از سوانے آنکھ اطراف دارالخلافة آگره مثل بافتٌ عنکبوت لیکی ہمراتب ازاں گندەتر 
برمزارع و مراتح افتاد - ودربعضے جا نیم جرب و بعضے جا کمتر ازاں طول و عش داشت 
و همانا که حکمت بالغ ایزدي عفونت هوا را چنیں چارگر آمدہ عاطفت خود را برعالمیاں 
اجلو خاص داد ٭ 


(۴) 
آئیںداغ را رراج 'خشیدں - و جہانیانرا براستي ووفا هدایت فرمودن 


زینت :خش اررنگ سلطنت فرهنگ آرای جزم آفرپنش ہیے ماے وسال نگذرد 
که آئینہای خجسته را جلو اختراع ندهد - و بغروغ خر درر بی خرش ( که مرآت حقائق 
کرني و ابي ست) مابېای آسودگي نہاده جهاں آرائي نفرماید - دربن بجېت اننظام حال سپاهي 
و رعیت و افزایش ملک وان درلت نظرهای درر انداختہ ضوابط شگرف و قوانیں ستری 
مقرر فرہود - ازانجمله ر داع است - بر دیدەرراں انصاف گزیں ي خفا در نیاید ای 
پیوسته مقہور آز و مغلوب خشم باشد - و ازاستیلای قرت فضبي و شېري خد پژوهان بالغنظررا 
باندک تساهل وکت رتغافل چراغ راا فروغ خر خاک پوش گردد ۔ تا بفرومایگان نا بخرد چه رسد 
ر با اپۍ‌حال انصاف ومردمي کمیاب چه که ناياب - و خدیو آفاق درنقاب ے ترجېي - هرآینه 
در بسیارے از گررہ آتا و طبقۂ نوکر شررش حرص و طرناں ےحقیقني پدید آید - بائین امداد 
آنچه از درگ مي‌یافتند آنرا از نوکر بازداشته حرص‌افزای میشدند - و نوکر خاک بیوفائي 
بن ررزگار خویش بجخته در ھرچندے بی ساخۓ - و هرجائي بردہ از شن و آزر نیاسردے 
و از هجوم ے انصافان و عموم این بیراهه رږي آنه بآرم ذاتي و معدلت پژرهي راه سريت سپرده 


و دیگر پایای بزرگ ( ٥‏ ) در [ چند نسخه ] تاہیں باشي اآچه از درگاه مي‌یافت انرا از نوکر 


باز داشنه حرص‌افزای میشد ‏ 


( سال نوزدهم ) 1v J]‏ [ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
قناعت و حقیقت گزیدے غبارآلود ہمت بردے ۰ [ اگرچھ در عنفواں ایی سال ( قبل ازانہ 
برش بلاد شرقي پیشنہاد همت رالا گرد ) یر این اندیشة حقیقت اساس از مشرق ضير ماني 
پرتو انداخته بود - و کار پردازاں پیشگد اتہال شررع دراں نمودند ] لیکں تنسیق ر تنظیم ای ں کار ست 
دریں هتام ( که ریات اقبال بدارالخافه معدلت آرای شد ) صررت اتمام گت - و تنقبے 
ای معامله ر تعیں مرانب منصب تشخیص پذیرفته رونق و رواج یافت - و نیز رای جہاں‌آرلی 
شاهنشاهي برای انتظام مبانی ملک و آسردگی رعیت ممالک *حروسه را بخالصه منسرب ساخت 
دران هنام ( که شهار فدات پژرة در پرده آرائي عیار مردم گرفتے ) متصدیاں اشغال 
سلطنت بلاد و امصار و قصبات و قریات را جمعہای بجحساب افزودے - و در نقصاںن و افزایش آں 
دست تصرف گشادے - ھر دل این گررہ بدست آرردے بکام خرد رسیدے - وھرر دل 
بحیز دادن نشدے خسراں مند گشتے - و نیز هرک معمور نعمت بردے از ےے انصافي و حرص اندرزي 
ناسپاسي کردے - و آنکہ کم یاف از ےقناعتي و ےاخامي درنالش بودے - دریں زماں 
( کھ لرامع صبے اقبال درتابش و خدی اررن گ آرای در برانداختں نقاب بود ) برخے از توجه راا 
مبدولٍ این کار فرمرد: فخستیں ممالک محررسه را خالصه گردانیدند ۔ مرا و سای ر ملازمان درگ را 
علرفة نقد مقرر شن و باندازۂ عقیدت و سرکردں جمعیت پایہای مناسب تعیں یافت - و کارداناں 
دیانتمند نامزد شدند که ملک رسیع هندرستان را بقید فبط درآرد» حال‌حاصل را قراردهند 
نا یکبارگي تغلب پیشہا را بازار طمع کساد گیرد - و ( با آنکه صوبة بنگ و بہار ر گجرات را بمقتضای 
دور بيذي ر قدرداني !حال خود داشنه بودن ۔ و کابل و قندهار و غزني و کشمیرر دتهة و س اد جور 
و تیراه و بنگش .و سورت ر اوڈبسه فتے نشد بود) یکصد و هشتاد و دو عامل عدالت‌گزیں رخصت یافتند 
کہ خالصات را حراست نمایند ۔ و چوں هرعامل را آنقدر جای سپرده بودند ( که مبلغ کرږر تنگه ازن 
ارتفاع یافتے ) بزداں ررزگار نام او گررري شد - و درپذوقت سرآمد پیشکاراں خدمت شہبازخان 

و خواجہ فیاٹالدیں علي آمفخاں و رای پریرتم و رای رامداس پاس احکم پادشاهي داشته 
فرماں‌پذیر بردند -. و بایں طرز ہدبع هم سپاھي را ساماں شگرف و ھم ملک را نظامے شایستہ 
پدید آمد - و هم از وبال خیانت ر نکل ےحقیقني صیانتے شد - و نیز ضمیر اصابت‌اندیش 
شاهنشاهي برای افزرنئ آبادانیئع مملګت نوجه بآحقیق جربب فرمرد - درزماں باستاني آنر 
از رس میساختند - و در خشگي و تري تفارت میکرد - و دس ت آوبز ارباب تغلب میشد - شاهنشاه 


( ۴ ) فسخة [ ز] معدات دوست ( م) در [ چندنسخه ] مناصب زع ) نحخةٌ [ ب ] قرارهم دهنه 
( ه۵ ) نسحد [۱] پرسوتم ٭ 


[ r* J] 


( سنه ٩۸۳‏ ) ]11۸ [ ( سال نوزدهم ) 
حقیقت بین از ني ( که آنرا بزبا هندي بانس میگرہند ) طناے اختراع نمرد - و آنرا بحلقہای 
آھنیں اتصال+خشید پیرابۂ سعادت گردانید - و بوسیاۂ ای ںآئیں حقاساس سرمایۂ آسردگی جہانیاں 
پدید آمد ۔ و آبادانیع ملک افزایش گرفت - و راه تزربر و ناراستي بستگي پذبرفت * 

و از آئینہای سنرک قرا واقعة دویدی و یویند چان ها ار مر جاب دان امت 
درہں هنم ابتسام اقبال بر خاطردانش پڑوہ پرٹو انداخت ۔ و بغرماں واا ایی طز انتظام بخش 
ن رونق یافت ۔ ر مقرر شد که بامعاں نظر و تامل راف ر آنچه از بارا خلافت لمعد ظہور بخشد 
در قید ترب ر درآید ۔ تا کار پردازاں سلطنت را اعتضادے شایستہ بدست افتد ۔ و احکام فرہاں روائي را 
پاسبانیئۓے گزیده قرا رگید - لله الحمد که چنانچه مروز نہانخانۂ ضمیر قدسي سرشت برد 
ھمپناں بعمل خانۂ افہال پیوست ۔ و بغررغ ایں طرق انیق عبادت گزیں نشا؛ تعلق بتقدیم رسید 
و تفصیل ایں آئینہای ولا در دفت ر آخر نگرش یافته « 

و از سوانے آنکه ll‏ عصمرت قباب قیمة بانو صبِيغٌ عرب شاہ در پرستاراں شبسناں 
درلت در آمد - و جشن برک سرانجام یافت - و اعیاں اکابر و اماجد مرا و سایر ارکاں دولت 
سعادت حضرر دریافته شادي آمود گشتندك ٭ ۰ ٭ بیت ٭ 


ٹرستان بر ڊوستان افکنده زیں جت نثار *٭ آسمان بر آسماں إفگندة زین شادي کله 
oll ê 6 9 0‏ ۳ 
نبرد آرائیٴ منعم خان خانخاناں در اقصای بنځاله 
2 ۾“ 5 
وشکست یائٹں داود ۔ و سایر سوانے آں دیار 


( چوں بتائید ات و امداد سماري معمور؟ بناله مفتوح گشت ) دارد بجانب سانام 
و ارڈیسھ رراں شد - و کلاپہاز و سلیماں و بابومنکلي و برخ از افغاناں +جانب گھوزاگہات شتافتند 
ھەچنیں ھرگررے بطرنے رفته فتنه افزای شدند - خانخاناں باتفا راجه تودرمل در انده ( که 
دارالملک آں ناحیت است ) رحل اقامت افکند - و به تنظیم مېمات ملكي ومالي پرداخت‌گرفت 
بقرانیں معدلت آئیں شاهنشاهي آشوب ملک بناله را چاره گر شد و در حراشي و 
آں معمزرہ افراج نصرٹ قریں تعیں نہرد ۔ تا بکبارگي آں نزهتگہ از خس و خاشاک مخالف صفا 
محمد قلي خان توقیای و خواجه عبداللّه و نيابت خاں و قمرخاں و مقبول خاں و طالب بیگک 
ر ناصربیگ وطبقۀٌ از مبازاں کارطلب را بسرگردگی محمدقلي خان بلاس !جانب سانگم فرستاد 


کہ داز را فرصت ساماں نداده بدست ارورنل و جنوں‌خاں و باباخاں و جباری و میرزابیگی 


( ۴ ) *خة [ ل ]قسیمە ( ۳ ) سخۂ [ ل ] درفضای کالہ ( ۴ ) نخ [ ی ] بہادراں ۾ 


( سال نوزدهم ) ] 119[ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
و خالدیں وطایغة دیگررا بصرب گھوزائمات رخصت کن - نا شررش آںصرټ را فرو نشانند 
و مرادخاں را با گروھے از گزیدہ مان دارر بجانب فتےآہاد و بکله فرستاد ۔ تا آں ناحیت 
امآباد گردد ۔ و اعتمادخاں را با جمے ار جاھهداں درل بجانب سذارانو نامزد گردانید 
تا دست ستمگراں آن حواشي .از کار افتد « 
( چوں چارۂ آسردگی عموم رعایای آ‌دیار انتظام گرؤت ) ) اشنمار بافت که جنید کرراني 

( که از دراه ولا فرارنموده بود ) خاک ناکامي بر فرق ررزگار خرد ربخته مایوس از گجرات و دک 
درد چھازکهنک آمل فده اندرزي و شرانگیزي ست - راجه تودرمل و قیاخاں 
و نظر بہادر و ابوالقاسم مکی و طایغۂ از فازیاں شہامت اندیش بدفع ایی شررید» بخت 
همت گماشتند - و بتائیدات آساني فرستادها E‏ شایسنه شدند - و مخالغان دولت 
خایب وخاسر رر ی بدشت ادبار نادند - قاقشااں درحدرد گھوڙ اگهانت کارزار کرد جوهر مائ ر 
بعیار رسانیدند - و غنيم غبارآلود ناکام ي اجان ې کرچ فرارنمرد - و سلیماں منکلي بعدم‌آباد شتافت 
و مبارزان اقبال غفائم فر نة 2 ون ر زاد افغاناں اسیرشد ۔ ر آں ملک وسیع آباداں 
در تصرف ارلیای درلت درآاملں - و از میت سطرت غازیاں ھەت گزین جنید ( که ار جهارکهنڌ 
برآمده ر فور برداشدة برد ) برگشته ور خغابای جبال گنا مي گزید وان فرج ظفر اعتصام 
معاودت مول بجردر ان آمك ٭ 

دریں هنام محمود خان پسر سکندرخاں و محمد خان و چندے دیگر ازاں خود سراں بادیۂ شررش 
در قصب سلیم پور گرد ك فتنه (نگیختند - راجه فوح شایسته برس ر آن گرو تبه‌کار فرستاده معرکةُ جنگ 
آراست - ® بخاکستان نيسني گرد الود شد - و پر ور گریخته آوارۇ دشت ادبار گشت 
و درس‌انا آي آمد که جنید از گوخمرل برآمدہ شور افزا ست - راجه بآئیں‌کارداناں, خدہت گزس 
رری‌همت بآنصوب آررد - ار خود از جھاز کھند پیش دارد رننه بود که شاد بار نرد دغا بازد 
دست آریز شورش بم رساند - از خود سري و زپاده طلبي عبت او بر نیامده راه معاودت میسپرد 
که آوازۂ لشکر منصرر اررا در حیرت انداخت - نظربمادر و ابوالقاسم نمکیں و محمد خاں پسرساطاں 
آدم‌گکهر و امام تلي چولک و بہارهمل کهڻري ر برخ از دلارراں ( که پیش پیش فوج نصرت اعتصام 
e i CS CC E a RE LC‏ 


( ۴ ) نسخة [ ل ] تکلە ۔ ونسخةٌ [ زی ] بنکله ( م ) فة [۱] چارۇ کار عموم ( م ) سخ [ ۱ب ز] 
فقنه انگیزي‌ست ۔ و تسخ [ ی ] فتنه اندوزي‌ست ( ٥‏ ) در [ بعضے نصخه ] تمکین . و در[ بعضے ] نمكي 


٩ (‏ ) در [ چند نسخة ] وزں و زاد ٭ 


( سنه 9۸۲ ) ] 1° [ ( سال نوزدهم ) 
رخت ۔ محمد خاں و بہارومل و چندے دیگر مردانگي بجای‌آررده جانفشاني ذمردند - چرں 
این خبر براجه نردرمل رسید باآئیں هرشمندي و طرز نبرں شناسان بتادیب آں مّدبر رراں شد 
چنید تاب مقاومت نیاررده بسرعت بجانی جھازکهن گزخت - و بعنایت روز انزو ايزدي 
ور فننه فر نشست *٭ 

و از سوانع آنکه یار مسد ارغوں قرارل نزدیک مرمیر رنته دست بتاخت و اراج گشرد 
و اسباب و اموال بسیار بتصرف ار درآمد - و اپار ( که از فیلاں نامور آں ديار بود ) ضمیمةٌ غنائم ار شد 
و هرچند منعم‌خان خانخاناں اورا طلبداشت بعذر پیش آمد > ودر حدرد شذافته 
در جمع اموال کرشید - و اوباشان آں دیار همراهي گزیدند - وازانجا تا شر ا تاراج کنان 
لر وکنر( که پناه جای بنه وبار افغانان بود ) شتافت - و درانجا دست بردے لبق نمرد 
و غنیمت بسهار بدسرت افتاد و ا که از راہ جھازکهنک بدرگر رالا شتاب - و باین 
ذریع گرد آمدھای خود را بمامں رساند - چرں چوں بمقام تار آممد بھورت چرھاں و شہاب پسر دهجي 
بجنگل در آمدند ۔ و فوج نصرتقریں فت در تعاقب بست - بهوپت از حيله اندرزي آمده دید 
و برمکاس‌حال آگېي بافته در لباس درستي دشمني اندیش شد - و جنید برھنمائیع او شجخوں برف 
ر هي اندوختةٌ او و تمامئ مال‌سوداگر و جمیع اسباب ایںقافلۂ بزرگ بدست آررد “ آںغنوده خرد 
از خواب غفل بیدارشد - وبرھنمونی +خت خود را بلشکر راجھ رسانید - و از نہیب ای فوج اقبال 
جنید باز بہماں خفایای کرھسناں پناد برل ٭ 

و مسد قلي خان بلاس آں لشکر آساني تائید را بطرز هرشمنداں معامله شناس سرکه 
بصوب داد مرحلہ پیمای شد ٠‏ چوں بیست کررهیی ساتگام مورد افواج کیتي‌گشای گشت غنيم را 
پای ثبات بلغزش درآمد - خاک ادبار برفرق خود بجخته بصوب ارڌیسه پي‌سپر راا گریز گشت 
ای فرج ظفر طراز به بندر ق رحل اقامت انداخت - و ابواب معدلت گشوده 
پراگندگیہ ای آں ناحیت اشتغال موك - دریں‌هنگم ھک راست‌گوی خبررسانیںند 0 ی 
نفس‌ناطقة دارد ان خزینه را برداشته بولایت ' شتاباں است - محمد قلی خان هرچند 
E‏ سود مندنیامد - آں‌سبکپای تمامحیلة خودرا بمامں رسانید - ر هي اندرش اعیاں ای لشکر 


آں بوك که در ھمیں حدوك آسایش طلب گردند “ دریں ادنا راج تودرمل بآنفرج عقيل تمند بدوست 


سے 


م ) نسخة [۱] موليه (م ) حح [ب] بلکنە ۔ وة [ ی ] تلگتهه ( م ) نة [ ب ] لوي و لنکر 
ونسخة [ ز] لوني و کهنكر۔ وذسخةٌ [ى] توتي و لنكر- والله اعلم ( ه ) نة [ ۱ب ] پار - ونسخة [ ز] 
بارع ( ٩‏ ) در [ اکر نسخه ] پسرنجوي ( v‏ ) نة [ ی ] نرهر( ۸ ) سخ[ زل ] جشر .یا چتر» 


( سال نوزدهم ) Ir! j]‏ [ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
ودر توجه بصوب اردیسه و استیصال داد سخناں درشت همت افزای اخلاص‌طراز درمیاں آررٹ 
ر به نیروی دانش‌اندرزي و بږباري چار؟ هزه دریا, ناد نادای کرو بسي شگرف محمد قلي خان 
بلاس را بایں جنود اقبال دلیل سعادت گشت - و هنام ( که قصبةٌ مندل‌پور مورد انواج 
جہاں‌گشای شد ) اراسط دی دی ماه ماه الپي محمد قلي خان را روزکار سپري گردید - غير ازا إنکھ زہان افطار 
پاں خررد ر حرارے بر ری غلبہ کو سببے دیگر ظاھر نشد - برخ از دورہینان عرصۂ آي ایں را 
از نقائے بد اندیشئ یگ از غلاماں خواجہ سرا فر گرفتند - و ازیں سانحۂ ناگزیر دراں ار اطا 
پدیدآمد - و بارار واقعه‌طلبان روزگار گرمي پذیرزت - اکثرمردم تیاخاں را ( که سر هرز درایاں بود 
و از خالخاناں رنجیده خاطر) سردار ساخته قرار دادند که از جھارکهند موجه درکاه شونں - و دفع 
جنید را دست آربز کررنش گردانند - هرچند راجه تودرمل عقل و اخلاص خربش را بکار بن 
سودمند نیامد ۔ مسرعاں فرستادہ خانخاناں را آي بخشید ۔ و چار؟ بازداشتں ایں گروه را 
درف رساد زر با یکے از چب زاناں یکتادل ملحصر ساخ ۔ او مبلغ گرانمند مصحرب لشک ر خاں 
قرسکاده در اميد و بيجم گشود - فرستادۍ بصلاج دید راجه زربذد‌ها را بقدر آرامش داد - و بدور بيني 
و سعي منع‌خان شاهم‌خان و خواچه عبدالله و طجقۂ از دلارراں خد مت گزیں نیز دریں لشکر پیوستند 
واز ا اب فوج عقیدتمند انتظام گونه پدید آمد - و استیصال داد را بخاطرے مذبذب 
و لے ناخوش قرار داد» رادنورك شدنل هھ 

دارد ( کہ در اقصای ھندرستاں ا که در گوشةٌ خمول بسربرد ) از استماع 
اختلاف ر و فلدھیہای 2 ا ( که ایالت a‏ او داشت ) بقصد 
پیکار معاردت نمرد - مرا از بردران برآمده برا مدای کر چ بگرچ اچنوه شتافتند - ( چون پیوسته 
فضای پیشانئ اکثراعیاں این لشکر غبارآلود ناسپاسي برد ) راجه از درربیني اندیشید که اگر حال 
ہریںنہے باشد ررز نبر ( که زان چون درپای عقیدت و شجاعت است ) کار چگونه باجام رسد 
بہر گنه اگر خانخاناں پیوندد ظاهر آنست که بد دلي و نکوھیدہ بین برخ از معاملہ نا فہماں 
آنیے ران د بان کیال صوابقریں ناشت فرستاد - خانخاناں از درر اندیشیہای کہں‌سااں 
روز میگذرانید - و ایں‌قدر نکد مستبصرانھ نمیکرد کہ اگرآسیبے بان چ نصرتاءتصام رسد هرآینه 
کار بدشراري خراهد کشید - در چنیں ھنم غیب دانی گیہان خدیو دستگیري فرمود - و اجمال 
ای داستاں هدایت آنست که سزاولاں جدگزیں فر مان مقدس آرردند - 'خلاصۂ مضموں آں منشور درلت 


( م ) فسخ [ ل ] بیطاقني (م) در [ بعضے نسخہ ] خانجہاں (۴) نخ [ ل ] بداؤن )۰١(‏ در 
[ چند ڏهخه ) !چينو 


[r] 


( سنه 9۸۲ ) ] Ir?‏ [ ( سال نوزدهم ) 
آنکه ( چو بتائید سماري آں ملک معموة در حور تصرف ارلیای درلت درامد» - وساکنان 
آن مرزو ہوم بمعد لت روز انزو کامیاب خراهش شده اند ) از راه دیده وري و دوربیني زبونۍ غنيم را 
آساں نشمرد؛ هت در استیصال آں‌نتنه‌جوي گمارد - تا یکبارگي توطیگزیناں آں‌بوم از اندیشة شورش و 
آسوده 2 ۔ خانخاناں ناگزیر امتثال حکمٍ اقدس نموده بعزمٍ ای کار رامد - و با سراجام خرك بسند 
در چتوه با جنود ابال پیوست - داد با لشک رفراران در حدرد ھرہور ( کہ برزخے ست میا بنگله 
و اوڌيسه ) در استحكام مداخل اھتمامگزیں آمد - بسیارے از اعیاں لشکر و عموم سپاھي ( ا زکرنہئ 
حرصله و پسنیۍ 8 و ناشناسائی کار و بداندیشیع باطی و کاھلی‌ذات ) دلنہاد خدمی نمیشدند 
و اقتضای همت ایں گرو آں بود کہ یک گرنہ صل درمیاںآید ۔ خانخاناں انجمنے از کارآگہاں ساختہ 
نخستیں باے چند از دفتر اقبالِ شاهنشاهي ب رخرانده در ددهي و جگربخشي استادي بار بل 

واس اران در گشایش این عقدۂ مشکل‌نمای و پاسبانی ناموس و دولت سخس‌سرا گشت 
و ھریکے باندار شناسائي و موانگي وفغوار عقيدتمندي و فراخوع حوصله E‏ - برخے 
صلے را برجنگ مشدم ؟ داشته سلامت جری آمدند ۔ و بعضے محارہت را پر احتف گزیده 

زنگ زدای جرهر مردانگي شدند - و طایفة دل برجنگی نہاده از معولت مسالک تامل گزیی 
ودند - و طبقۂ ازفزونی شجاعت مشکلر از آساں تفرقه ننہاده شوق پیکار داشتند - آخرب سير 
راجہ تودرمل و ثباتپائی منعمخاں خانخاناں همه را رای بر عاربت قرارگرفت - لیکن جوبای. 
مسلے دیگر شدند ۔ کە عزیمت ای ں کار از رو برو دشوار بود ۔ الیاس‌خان لنکه و طایق ازواقفاں 
خبایای ملک راے آسانتر نشان داد خدمت شایسته بجای آرردند ۔ و جد گزیناں کار طلب 
بتسیل و تصفیۂٌ آن‌طریق رخصت یافتند ۰ و !چسني و چالاکي ازاں معبر بملک اوڌیسة در آمدند 
دار را آں‌ھہہ تدبیر در استحکام راہ بطاں پذیرفت - با خاطرے پراگندہ برگشته بقصد پیکار شد 
ودرمقام رهي تقابل ایی دو لشکر (ربداد - و آن عرص ناررد اہ بلمعاںِ سیوف بہادرای هنت مند 
آرابش گرفت ۔ دلارراں و نامآرراں از ھردر طرف برآمدہ آربزشہای نماہاں میکردنں - و تقد 
مردانگي را بعيار کاسل میرسانیدنن - تا آنکه بمیاای درلت روز افزوی شاهنشاهي روز دین 
بيست و چهارم رم اسفندارمذ ماه البي مواق جمعه بیسنم ذی‌الفعده داژد شکست انت 
ر جمےکٹیر بگو عدم فروشدند - و شرح ایی عطبۂ کیری آنست کہ چوں خانخاناں عزہمت این پیکار 

درامت افزای را مصمم ساخت فوجہا بر نسق قرا ر گرزت - قول بفررغ کاردانی او روشني افزا گشت 


زت اسف یع وریز تة [ ز] المت دودر [بعقرنق] ادلی (۴) در[چنواسفت_ 
و طایفۂٌ از دانش منشان خبایای ملک i‏ 


( سال نوزدهم ) ] fF‏ [ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
و لشکرخان و هاشم‌خان و ”س خاں و بسیارے ازہجاھداں نصرت طراز بہمپائ او دلنہاں شدند 
و التمش بشجاعت قيا خان و خانزاده محمد خان پسر کوچک علي خان بدخشی ر برخے 
از بہادراں رونق گرذت - و فوج هزرل بمردانگي و عقیدتمندیق خاں عالم اسکام بادت 
و خځواجه عبدالله و شیرویة خان ر سید عبدالله و ميزا علي علمشاهي و شاه طاهر و شاه خلیل 
و طالب خاں و نیابت خاں و میرزا محمد جلایر وخاں‌قلي دیوانه و حافظ کرسه ر شجاع بیگګ 
از پیش قدماںِ ای فو ج ظفرقریں بردند - و برانغار به نیروی هنت و تدبیر شاھم خان جاپر 
و مڪمد قل يخا توقبای و پایندہ مجمدخاں و اعتماد خان و قتلق قدم خاں و سید شس الدین 
بخاري منتظم‌گشت - ر جرانغار بدیده‌رري و ثبات پائ اشرف‌خان وراجه تردرمل و مظعرمغل 

و پار محمد قرارل وابوالقاسم نمکیں و چندے دیگر از مبارزاں خدمت درست منضبط شد ٭ 
و چوں غنيم روبرری انراج کشور گشای آمد ہرروز دران عرص مرد آزمائي عیار هنت 
گرفتە میشد - و مردانگیہا و دلارریہا از جانبیی بتقدیم میرسید ٭ ٭ نظم ٭ 

ز بس خوں کہ ھرجای پاشیدہ بود ٭ زمہیںی هجو رری خراشید» بود 
سہ روز ایں چنیں بود خوں رخنری ٭ نماندنن گان ز آوٹخنن 

و دراں تاربع بواسطةۂ مراجہت ستاره عزیست معارب در سرنداشتہ بدستور ھر روز دلیراں مست 
E a‏ 
اسباب نکال مي اندرخت - و میمنه بشومئع سکندر برادر خان جهان تیرگي پذبرنت - و میس 
از تبه رائ اسمعیل خان زبون ي گرفت - و مقدمه از زیادہ سری گرجر خاں رری در فساد داشت 
يعاري شورش پدیدآمد ۔ خانخاناں ناگزیر باعتضاد اقبال شاهنشاهي درنرتیب فوجہای ظفرتائیں 
همت بست - خاںعالم از ربعان شباب و افزونئ شہامت سررشتۂ تدبیرگ+خت - و تيز جاري 
کرده دورتر شتات - و گرره اوچي دست بکار بردند - و معرگة زد و خورد شراره افزای شد 
خانخانان ازى بیراهي بر آشفت - و درشت‌گوبان بارا فرستاده او را بعنف باز گردانید 
و هنوزآن فوج اقبال اننظام شاپسته نگرفقہ بود گوجرخاں ( فیلاں سیک‌پای تیزرو تمام غیرت را 
در پیش و تہو ر گزیناں خوت مند را در پس داشتہ) به پیکار درآمد ۔ و چوں قطاسای سیاه وپوستای 
جانوراں بدندان و سر و گردن آن سباع بسته رعب و مپابت افزوده برد اسپاں‌فرچ هراول را از دید 
ایی اشکال بوالحجب و شنرد آرازھای مہیب رری همت برگشت ۔ ھرچند فارساں عرمۂ شہامت 


کوشش نمودند سودمتد نیفتاد - و جمعیت دلاوراں ایس فوج را سررشتة انتظام گسیخےی - خان‌عالم 


( ۴ ) در[ اکثرنخه ] کار دشوار بود ( م ) سخ [ ل ] در پي او فرسقاره ۰ 


( سنه ۹۸۲ ) ] 1f‏ [ ( سال نوزدهم ) 
( که براسپ آزہود؟ _ے هراس سور بود ) پای بات افشرده داد مردانگي داد - و بسیارے از 
افغاناں را علف تيغ جلادت گردانید - ناگاه اسپ ار اززخم شمشیر چراغ پا شد - و او ازسرزین برروی 
زسین آمد - و از رفور چسني و تيز دستي خود را براسپ گرنته باز هنگمۂ نبرد را آرایش داد 
دریں هنم چشم زخم باو رسید - ناگہاني فيل عریده جوی بیباک سیدہ اورا برزہیں زٹ - افغاناں 
هجوم آرردند ۔ ار ببذل جاں گرامي بائیں اخلا ص نہاداں کارداں نامس جہاں صررت و معني 
بدست آررد - و ازیں سردای پر سرد نیکنامی ابدي‌منشور رری داد - پیش ازانکه غبار ابی پیکار 
ارتفاع گیرد بچندے از ملازماں عتبۂ اقبال میگفتەاست کہ چناں برخاطر عقید ت گزیں پرتر مي اندازد 
که دربن بزم نارردگه رخت هستي بسته رږی بلک تقدس آررم - ترتع آنست که شرح 
جانفشانی مرا ببارگه مقدس معرض‌داشته مذکو رآ معفل عالي سازند که رضامندی خدیو آفاق 
سرمایۂ نجات املي ر پیرایة حیات ابدي ست - آزاشراقات خواطر صافی ارادت نہاداں امثالِ 
ایں دید غيبي چہ مسدیعل باشل ٭ 1 

ر چوں نام فوچ را ایں پیش آمد گرجرخاں تمامی ایںجوق را برداشنە رری بالتہش نہاد 
پیوستں همان بود و برداشتں همان ۔ خان زاده محمد خان مردانه جا‌فشاني نمرده مسافرملک بقا 
شد - و آن متہور بر ایں فوج را نیز ٭جا ساخته روی بقول آورك - و تزلزے در مجانی همت 
ایی طایفہ افتاد - و پاداش نیات ایشاں آمادەگشت ۔ منعم خاں خانخاناں با لشکرخان و حاجي خاں 
سیستاني و هاشمخان ا از نزدیکان خدمت ایستاده دل‌میداد - و همت همراه می‌ساخت 
اگرچه ملازہاں ار ترفیق بات پائي ر یکو خدمني نیافتند اما خرد بدرستیع ناموس مردانه زخمها 
خود .وبا آنکه زخم فق و گردن و درش بسیار بود جای ازدست نداده بةهچي درآمد - و لشکرخاں 
و حاجي خا سیستاني و هاشمخان نیز زخمي شدند - خالخانان پوسته میگفت که اگرچه 
زخم سر به شد اما بعبيغائي نقصاۓ رسانید - و جراحت گرد اگرچه اندمال یات اما آن‌قدر 
توانائي ندارم که عقب نیک توانم وار ریش درش دست چنانچه بايد بسر ذمیرسد 
و با چنیں زخہای عنیف اندیشۂ برگشتن پیرامرن خاطرار نمي‌کشت دریں هنگم e0‏ 
از خدمتگراں هرا خراہ عناں‌گرفته برگشتند - و گوج ر هچنا رانده مي آمد - ا آنکه باردوی لشکر 
منصرر رسید ۔ و آں مصر معمور اراج شد - و سرہایة افزایش رعرنت و خود بین او گشت 
و ازبد مستي و خود نمائي برای دلدهي باواز بلند سخ سرای شد - کہ می خالخاناں را 


( ۲ ) فخۂ [ی ] دغ بیدرخ <ادت )٣(‏ اة [ ل ] عردم ناک (ع) د [ بعغے لصخ ] ھیپا 
] هپاي 


() در[ چند'*خه ] وازپس دوش » 


( سال نوزدهم ) ] !re‏ [ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
زخم‌های کاري زده ام ۔ این‌همه امتداد جنگ برای چیست ۔ کرشش کذبد ۔ و کار بآخر رسانید 
و با همراراں خود از نیرنگی اقبال هراسیده میگفت که باوجود آذار فیروزني خاطر نمی‌شکفد 
و زماں زماں دلبستگی ي مي افزايد نمیدانم که چه از پرد٤‏ تقدیر بظہور خواهطل‌رسیل - وانجام 
کار چگونہ خواهد شد - و چوں آں ادبارمند از اردو گذشت اکٹ و بتاراج اموال و اسپاب 
پریشان شلنل - دریں انا قیاخان رار و چندے از بېادرای ( که در گریز داشند ( بر کشنه 
به پیکار درآمدند - خراجه عبدالله و شیروبه خان و سلیم خان ر حاجي یوسف خاں و شجاع بیگ 
ر جبارقلي دیرانه و حافظ کرسه و جمع دیگ ر بہم پیوسته آب رفته‌را +جری آرردند - ر عنایت ايزدي 
( کہ کافل آمالِ ایں دولنت ستری است ) لمع ظہور داد - و نیرنگی اقبال شاهنشاهي 5 مقام 
دستگيري شد - درین هنام ( که دلارراں اخلا ص گزیی و بادران نصرت اعتصام پای همت افش 
بارزار در آمدند ) تیرے از کماںخانۂ تقدیر مذشرر نیستي بگرجر رسانید - چوں آں خرد ام 
خاک هلاک غبارآلود مذلْت گشت ھمسران و ھم بازواں او از ظہور این‌سانحة جانکاه دل بای‌داده 
راہ گریز پیش گرفتند - و جمع انبوه را قطع نظر از آنکه قالب تي گشت آبو ربخته آمد 
و خانخاناں ( که ازلشکراه سه کرږه EE‏ بود ) معاردت نمردہ رری بمیداں وغا ناد 
دریی شررش ( که بہادرا, برادغار ر جرانغار مف پیرائي نموده نبر آزما بردند ) برانغار غنيم تیزدستي 
نموده پیش‌گذشہت - وهمانا خبر استیلای‌گرجر یافته مدخواست که خرد را باو رساند که آن‌قضیه 
رریداد - دست بکار نرسیده گریخت ۔ و طرز چناں‌نشست که دار رو بروی جرانغار لشکر منصرر آمد 
رجہ تردرمل به نیرری 'مقل درربیں ایستادہ فرج خریش را بکارداشت - دریں اثنا یے از 
هرزہ دارایاں خبرھای ناخوش از خااخاناں و خان عالم رسانید - پای همتش برجای مانده 
پاسۓ آرای گشت ۔ که پر اقبال شاهنشاهي بر سر بندهای اخلاص‌گزن ا نورافزا ست 
( اگر یگ را روزگار سپري شد ۔ و پای بات دیگرے بلغزش درآمد ) چہرۂ اقبال را ازاں چ گزند 
ر مجاهداں درلت را برای چه غار سر کي پیرامرن حواشئ خاطر گردد - هزه درای مشر 
و ازں‌گونه حرف یرزبان م 'ر- عنقريب نسائم فیرږزمندي از مہب تائید یزداني وزیدں گیرد 
و کمررائي از مطاح اميد برآید - وبه نیروی‌سخنان دل :خش هوش افزای عقیدت آہوز آں بدگوھررا 
مدای و ب د جواهر نصحت آویز؛ گرش‌هرش او گردانید - و خود کارفرمہای بہادراں 

اخلاص‌مند شد - و بابای كرابي و مقصود علي و 'میریوسف آبباراني حن بنگ گرد و جع 
دیگر از تیزدستان پیش قدم ای ن‌ فوج ظغفرطراز رفته دسنس بکار بروند زپردان جان بنامرس دہ 


( ۴ ) ډر[ چند سخه ] روی درزد و گیر داشتند ( م ) فة [ ل ] همت بلند ه 


[rr ] 


( سنه ٩9۸۴۲‏ ) ] 11 [ ( سال نوزدهم ) 
بکارزار در آمدند - شاهم خاں جلایر از شنیدں دلیریهای گرجر و برهم شدنٍ فوجہا پالغز ھىث 
شد در انعطاف جلو بود ۔ سید شمسالدیں بخاري و طایفۂ از دلیراں جاں نثار ( که باار 
بزم يکجېتي را گرم در آرامش دل ر عزیمت اراي نکتہای تلۓ شیریں اتر +جلوگاہ زباں 
آورده چاره گزیدند - ت بابرآذرق این دریادان ارا ناموس دوست غبار اندیشة فررنشست 
ناموران برانغار یکدل و یگجہت شد» رری !جرانغار غنم - و هنگامة کارزار آرایش گت 
و جواه رفطرت را روز بازار شد - در اندک زماۓے مخالف را برداشته بقرل رساندند - و دریں هنگم 
( که میان راجه و داژد کارزار ترازو شده بود ) برانغار موکب ظفروا بغر ایزدي یکبارگي نمایاں شد 
و شکیب ربای آن گرره نخرت‌گزیں گشت - داد ( هرچند خبر شکست ھرارل ر التش و قول 
عساکر منصور شنود ) ار شکوه اقبال شاهذشاهي آنرا فریسب نبری شناسانٍ کارداں اناشته در سنگ لاخ 
بیدلي حیرت داشت کہ ایں نوج ست نیز نزدیک شد ۔ آں ناسپاس دل بے آزرمي نہاده ہدش 
ادبار شتاباں‌ کشت - و سن تفرۆة در جمعیت او افتان - و مقارں ا حال خبر فروشدن گوجر 
رسید ۔ سرعت در گربز آررد ۔ ر سپا نصرتقریں تیغہا آختہ از دنجال شدند -۔ و بسیارے ازاں 
بخ برگشتگان بخواب نيستي غنردند » و عر از خوں کشتہا لاله زار گشت ± ٭ ابیات ٭ 
بہرگوشہ مستے برافتاد خوار ٭ چہ مسن که هرگز نشد هوشیار 
کے بزم‌گه بود گفتي نه رزم * دلیراس درو باده خواران بزم 

٤‏ فراوان فراهمآمد - و درلت موري و معنوي رر ی آررد - و سعادت دیں و دنیا بحصول پیرست 
ارلیای درلت کامیاب خراهش گشته بسجد؛ نیایش نامیځٌ بخت را ررشنيخشیدند « 

ای جرپای آکهي چشم عبرتبیں بگشای ۰ و رن گآمیزی تائید ايزدي را بچشم اعتبار 
بنگر - و انکر را باعتراف و اعتراف را باعنقاد و اعتقاد را بہایة رالای اخلاص رساندء کامیاب 
حقیقتت شو *± ٭ بيت *± 

به بخت بلندش خرد ره ندارد ٭ زےڅ قوت بخث الل اکڊر 

خالخاناں پس از چناں نا اميدي بتاتید دولث ابدپیوند بچنیں فنے شگرف ارجمندي یانت 
جراحات عنصري ر ریشهای دررني بمرهمنصرت اندمال پدیرنت - | 4 پیش ازیں بنگله در حوزۂ 
تصرف درآمده برد لیکن بشمار مبصران دید ور امروز فتے ایں ملک وسیع رری‌داد ۔ وموھبتے عظمی 
از مکامی غيب بمجلای ظہور شتافت - اقبال بالید ۔' و پایۂ دلت بلند شد ۔ خانخاناں در حراڈ 


٣ (‏ ) در[ بغضے بآبیاریی ( م ) نسحخة [ ل ] نبرد آزماي ( م ) فسخ [ ب ] از شکوه اقبال شاهنشاهي 


برداشغة و 


( سال بیستم ) ] Iv‏ [ ( سنه ٩۸۲‏ ) 
آن نبردگاه منزل گزید» در مسالک شکر قدم فراخ نہاد - و در مرانې سپاس دولت روز آفزوں 
همت گماشت ۔ و روز دیگ راز افزونئ بدکاری آن گرود كافرنعمت و استیلای قوت عضبي در گردآرری 
اسیواں نارردکاه سعي شگرف نمرد - و آن گرفتاران دشت ادبار را علاقەگسل تن و نفوس شریر آمد 
و از سرھای ے مغز تخوت منداں هشت منار؟ آسماني ارتفاع اساس ن اده عبرت افزای نظارگیاں شد 
چوں نید ایی فتے سترک و مزدۂ بالش درلت بسامع همایوں رسید سرمایة مزید آاهي گشت 
و مراسم سپاس بنقدیم آمد - و مرانب شکر بظہرر پیوست - مناشیر عاطفت کبری صادر شد 
ر پاي اعتبار مخلصاں خدمت‌گزین بلندي پذیرفت - رتبۂ صورت ایں‌گرره ارنفاع گرفت - و مرتبةٌ 
معنئ ایس طایغہ اعتلا يافنت ٭ 

و از سوانے ایں‌ایام آنکھ لشکرخاں را پیمانة زندگي لبالب‌گشت - ازاں زخم عنیف ( که 
در روز جا از پای در آررده ډود ) حال ار بصےری گرائیں - لیکن از ے پراي و سہل انکاشتنی ايام 
نقا۵ت قال تي کرد چ 

و از سوانے سپری شدں کار بار محمد ارغوں است ۔ او از قراران پادشاهي بود - و خدمت 
نزردیک کرد ے - در بنگاله نیکرکاري اررا بخارستاں خرد آرائي برل - و بنکاپری خود اسباب مکنت را 
فراهم آررد - و با لشکربیگي دماستکبار زد - هرچند فیل اپار را ( که بدست آررد» برد ) طلبداشت 
نفرستاد - و اندرز اورا ا نیامں - دریں جنگ نیز در اخذ غنائم با چندے از ملازمان او 
کار بشورش رسانیی - چوں آںگررہ داد طلبیدند کینۂ پیشیں شرار افروخت - ے آنکه غررے در معاملہ 
نماید و نے ژرف کند بسیاست دست غضہب برگشاد - چندان بزدند که تار و پود هستئ ار 
گسیختہ آمد ۔ اگرچہ بحال او ستم رفت اما بسیارے از تبه رایاں خرد سررا بسعادت آباد 
سخ شنوي رھنمرں شد ٭ 

آغاز سال بیستم ن از جاوس اقدس شاهنشاهي 
يعني سال آبان از دور دم 

دریں هنام معدات افروزی و جہان‌آرائ نشاط افزایاں بہار تہنیت گوباں رسیدند 
و جہاں جہاں عشرت و عالم عالم سررر را ارمغاني آوردذل ٭ ۽ نظم ٭ 

امروز روز شادي و امسال سال گل ٭ نیکوست حال دل که نکوباد حال گل 


گل چیست فاصہلدے سٹ ز بسنا غیت ¥ گل چیست رفعه ایست زجاه وجلال گل 


( ۴ ) در[ چذد نسخه ] با پیگار بیگي ( م ) نسح [ ی ] حال ماکة » 


و ] 1^۸ [ ( سال بیسام ) 
e‏ ت و هفتم هفتم ذی‌القعدہ ( ٩۸۴‏ ) نهصد وهشتاد و درم هلالي بعد از سپري شد 
هفت ساعت ر سي و پچ دقیقه چہن آزی جہاں بفرخي و فرخندگي پرتو جمال 
ببرج حمل انداخت *٭ ٭ ابيات *٭ 
بر دست صبا نگر بستند ٭ پیرایة نو بہار بسند 
دوراں ببہار رنگ و بو دای ٭ گلدسنه بدست آرزو داد 
و آغازسال بیستم ا نشاط و شادماني پابهُ گرفت - و عيش و عش 
مرت عموم یافت . ( همچنانکه ربع آفاقي سال بسال در افزونئ خسن و آرایش e‏ نبات 
و شوق افزودں نظارگیاں لرامح صورت است ) بہار اقبال اورنگ نشیں ( ررزبروز در نشور نمای درشیزکاں 
معني و رواج و نق ۽ پوگیان اتعدان بي ى بردہ ) چم آرای سلطنت است - عشرت گزینان 
چ یراز معني ر ان آ E‏ گل دوستا ن صورت را در بهار عنضري بغراع دلي و مراد د پيرائي 
رری ندھں ۔ دریں محمدت نام ا [ اگرچه اساس کار بر شرح نیرنگی اقبال ظاھر نہاده 
زیا را رنگیں و نامه را تگریی میسازد - و ( بملاحظة آنه فرماں ررای ملک ے پابانٍ معني را 
دل فرا خحوصلۂ بسیارداں بصد مشعل توفیق نتواند سراپای آنرا سرمةٌ بینش سازد ) دست 
و قام دادر ا رھز ان ی باشد کہ ازعہدۂ ای ں کار ست برآید ] لیکن ازانجا ( که همت یاور 
بچ مساعد و فظرت قریں است ) انفکے ازاں دربای‌مالامال افضال ترا اوش ظہور دادہ تعسیدۃ دلاں 
دشت طاب را سیراب میگرداند ۔ و برخ ازاں ورستاں حقیقت را بلیعٍ شرح چرخ بین انرخته 
ظلمتیان رس و عادت را نورآگین‌میکند - ای غنوده بخ گشایش چشم باط اگر چناں انگشتۂ ( که 
بدست همت تونیست ) بازکں دید؛ ظاهر!بخراهش تو ا e‏ نمیگشائي 
و نے در روزنامچۀ احوال خدیر جہان نمیکني - و اگرترا طاقت تماشای آں‌شواهد قدسي نیستی 
مطالعۂ اطوار درات ررزافزوں منسوبان این دراه والا چرا از دست میيدهي - و اگر از نا مساعدی 
بخرت و غرض اندائرع خن بایںسعادت نرسید؛ اموز نے بایںاقجال‌نامہ کی - تا برکات مقدس 
ایی یکنای بیہمال برتو آشکارا گردد - واگرسیاه دروني پرده ڊوچشم ظاھر بیں تو فررهشنه است 
از حال منتسباں ایںدولت عبرے برگیر - و از نیرنگی آثار دولت بر ستڳی احرال گیتي خدیر 
اعترا ف‌گزیں - [ هره کارے ( که در باستاني زمانه از فرما‌روایان برک منش بدشواري مي برآمد) 
امروز از مملازمان گيتي خديو با ساني بجلره که ظہرر مي شتابد] پس از ظاھر بباطی؟ گرای کہ ایں میمذنت 


و و ی ي 


( م ) نسخۂ [ ١‏ ] جشں (م) نخھ [ ]١‏ استار ( ع ) اخ [ ]١‏ گل خسپان صورت را ( ه ) اسخة [ ل ] 


بهر؟ ( ٩‏ ) در[ چند دسخه ] نور ستگان ( ۷ ) در [ بعض فسخ ] ب:وز چراغ « 


( سال بیستم ) J‏ 119 [ ( سنه ٩۸۲‏ ) 


بنفس مقدّس کیست - و ناصیځٌ دلرا چوں پیشانیئ سرب جد؛ ای آستانآساني پایه ررشنائي :خش 
تا :یں آئین سعادت منشاں نخستیں نشا ظاهر س إنجام شایسته یابد - وهم در گلشن همیشه بہار 
باطری گذارت دهند - و , بتازڳي آلچه در عنغوان این سال فرخندہ چہر‌آرای اتبال شں آنست 
که داژد ( که افسر فرمانروائي برسرداشت ) آنر پای‌انداز بارگه اقبال شاهنشاهی ساخته 


داخل ارون عتبةٌ اقبال گشن ٭ 
دیدن داد منعم‌خان خانخانان را - و بزم ا باهم اراستن 


[چوں بتائید جنرد سماو (کہ پیوستہ دراقبالافزائی گیہاں‌خدیو وارتفاع اعلام درلت است) 
داد خاک بے آزرمي بر تاک روزگار خود +یخته فرار نمود - و گوجر با ہمیارے ار تخوت گریناں 
بگو نڍسٽي فرو شد - چنانچہ مجم ازاں گذار ش بافت ] خالخاذاں بصلاح کار شناساں درلت منش 
شاھم خاں جلایر و راجہ تودرمل را بتکامشی آں آرارۂ دشت ادبار رخصت داد - و قبول‌خان 
ر محمد قلي‌خاں ترقبای و سعید بدخشي و فمرخاں و شاه طاهر و شاه خلیل وطالب بخشي 
و بسیارے از مجاھداں عرص اقجال و e‏ را دریں 2 ظفر طراز نوشت 

ب جنودر نصرٹقریں دلنہاد خدمث شل باندام آگبي پیسچر راد همست گشنند - آن بدمست 
باد و خمارآلود ناکامي شدہ شتاباں کنے خمول و گرن گمنامي یں نھ بمدرک 
و کشو رگشای شد آکهي آمد کھ آں تیزرو عرص ادبار را در عیں سرعت جہاں‌خاں پیوست 
ر بدلدھیع او بقلعة کتک ( کہ از قلاع حصیں آں دیار اسٹ ) رری آررد - و اوباش آں ماک گرد ار 
فراهم آمده اند - و تمامی اندیشۂٌ خرد سراں آنکه اگر لشکر نصرت طراز را گذر پان غر افلد 
عرص مبارزت آراسته گردد - که آن شکست ناگهاني از عدم محافظت قوانین احتیاط روی داد 

واگر توف نماید در سرانچام اسباب پیر کوشش ررد - تا درهنام مناسب بلوازم انتقام 
توانیم پرواخت - ار شنود ای خڊر کہ سالاں غنود »بخن سراسیمه شدند - و فتنةچور ہاں شورش طلب را 
هنامة هرزه دراي گرمي پدیرفت - هرچند راجه تودرمل دانش منشي و عقيدتمندي را 
بکاربرده در تسلي و تسکیں ایں‌گررہ همت بست سودمند نیامد - ناگزیر اسندعای حضور خانخاناں 
نمود -۔ و صربے نوشت که کار دشوار به نیروی اقبال شاهنشاهھي آساں شد است - اگر بامید 
ایںمردم خود ہیں روزشمار کارنساز گذاشته شود هرآینه بدشواري کشد - لايق اخلاص و معامله‌شناسي 


آنکه اهتمام ای ن‌کار را برذمت خود لازم شمرند - وے شایبۂٌ رقف رری نوجه باینصوب آررند 


( ۴ ) تسخ [ ۱ب ] بدخشي ( م ) نعخةٌ [ زل ] باقدام همت (ع) تسخ [ ل ] باین دیاره 
[rr ]‏ 


( سنه 9۸۳ ) ] 1r*‏ [ ( سال بیستم ) 
خانخاناں را با آنکہ زخمہا اندمال نیافته بر سکاس‌سوار هس باجام ایں امنیّت گماشت 
و به تيزي و چسلي در ھماں شہر آمده هنگمه افروز خدمت شد - آز بند گان تہي مغز را ++خشش 
و بخشایش و ناموس دوسنان خود‌آرای را بخشمیں‌نگه از تبه‌رائي بازداشنه عزیمت پیش نمود 
و بائیں کارشناسان خد مت گزیں نزویک آں حصار حصین ( که افغانان تیره رای پناه اندیشیده بږدند) 
رسید - ہای شکیب این گرو مدبر بلغزش در آمد ۔ نه سامان قلعةداري - و نه اسباب پیکار 
ونه جای گریز - و جنود اقبال فوج در فوج - دارد برهنمائی مکر اندرزان حیله مند راه گریزت 
پیش گرفت و بحجز ر زاري گرائیده در مصااحت زد ۔ فلو و شیع نظام و برخے از اعیاں را فرستاد 
و ایی فرب کاراں جادرٹن رو سخ سرن e‏ بصاے اوردند - و کہی‌سااں غذودہ خت 
(که از تبه‌رائي باطائف العيل درآرايش هنگامة غنيم تکاپو نمایند - و آنرا وسیلةٌ مزید اعتبار انگرند) 
داستان مصالحت را غنیمت شمردند - راجه تودرسمل ( که بر حقیقت کار آي داشت ) هرچند 
دست و پا زك سودمند نیامد - و مشعل هدایت او دران ظلمت آباد غرض نور نجخشید - خانخانان 
هاشم‌خان و قتا لق قدم‌خان ر فرسناد» شراط صلے را 1 تنقیے داد - خلاصة پیمان آذکه اخسنیں داوک 
آم ده تسام نوکریق درگر مقدس نمايد - و فيلا ن نامور و پیشگش گز دل بد رکا والا فرستن و 
از چذدکاه ( که مورك خدمات پسندیله گردد ) روی شین خود را باستان مقدس شاهنشاهي برده 
زگ زدای عقیدت - وبنقد اکان معتمل خود را بد رار والا روانه سازد ۔ تا 
حواشی عزت بوك5 منک راو باشل ٭ 
داژن ( که کارش باضطرار گرائیده بود ) همه را بحس تلفي قجرل نمرد - و سيوم اردي بېشت 
مادالهي موافق غر مرم )9۸۳( نہصد و هشتای و سه هنگامڂ دولت آراسنه کشت - و بزم 


ا ا عد ی ن و ی ا ف ی یی بای 
ر يوع آرایش حیرت افزای نظارگیاں آمك - و خالخانان ن دولت ڊتاربۓ مدکرر در عشرت کاه 
آمده جش‌آرای شد - اشرف‌خان و حاجي خان سیستاني شتافتہ داد را با بزراں آں لشکر 
آورد ند انان lL‏ گلڍم باستقبال شنافته گر م خویہا نرد - او شمشیر خود را گشوده گذاشت 
يعني از سپاهگري برآمدم ۔ و خود را بان درک مقدس سپردہ ۔ تا بدانچه مصلحے دیں 


اراں دولت باشں بجا ی آررند ۔ خالخاناں آنرا ہملازماں خود سپرد - و پس از زماۓ از جانب 


( م ) نة [ ١ب‏ ی ۲ قغلو ( م ) نسخۂ [ ب ] بزور خن ( ع ) نخد [ ل ] یک از معتمدان خود را 
( ہ ) نخد [ ی ] وکیل او (۹ ) در [بعضے ت٭خے] جای نزو ۔ ودر[ بعضے ] جای تنز ( ہ ) نس 
[ ل ۲ باعیان لشکر تا سرگلیم ٭ 


( سال ڊیستم ) ] Ir"‏ [ ( سنه ٩۹۸۳‏ ) 
علج خلافت خلعتے رالا دادہ شمشیر بکمر مرمع حماپل ساخت - دا د به بيعت فررتني روی خود را 
بصوب دارالخلافه داشکة سلو ملازمت بجای آورد “> و نفائس (مذعة و شراف اسحاب آں دیار 
و فيان نامور و خزینۀ وافر برسم پیشکش گذرانید و شیے حمل پسر بایزید ر ( که جراد ر زاد؛ او بود) 
بخدمت دراه مقدس همراه ساخت ۰ و اکثر آنروز ر و رت آن‌جشن سېري شد - و در هنام 
رخص بعضے ^عال اوذیسة به تیول او دادند - واورا از ننگنای زند گی بوسعت آبان انیساط 
رخصت داده شاط معاودت کردنل . و عەوم مرم شاد مانیہا بظہور آرردند - مگر راجه تودرہل 
که در اندیشة دراز سر جیب تعکر داشت ۰c‏ و دراں بزم‌کاه حاضر نشل - و بر صاےنامة مر نکرد 
و ازانجا ( که دنيا جای بادافراہ اعمال است ) هرکدام بزود نریں ارقات بپاداش رسید ٭ 
م ر (FP)‏ 
و از سوانے شورشس گھوڌاگهانت است - واجمال ایی تفصیل آنکه درلں وتا ( که عور 
خالخانان با اکٹر عساکر رالا شكوهة بصرب کتک اتفاق افتاد ) کا پہاز و بابوی منکلي و طایغۀ 
از افغاناں تیو خت گرد شررش انگییتہ بر سر قاقشالاں ریختند - وای ں گرو اندک جنگ کردہ 
آبرری حمیت و حیا را ا ےنامرسي انپاشکند - و افغانان ولات گهوزاگهاترا منصرف‌شله 
عاق نمودند - و آمرای‌قاقشال در ھی جای پایھىتثف نیفشرده بحوالیع تانکہ عنان کشیدند 
خالخاناں بسرعت معاودت نمود - و بشہر تانده در نیامده از حواشیع أن رو برری غنيم شتانئت 
و ”خالف از#جوم اوباش آنطرف آب گنگ نخوت آرای بود - دیدہ وران لشکر منصور بالا رریة آب 
جائے ( که دریای‌گنگ دو شعبة میشود) یک جسر باجام رسانده نف در بسلں دیگر گماشته ڊودند 
که غنیم را پای ثبات بلغزش درآمد - و غبارآلود خاکستاں ادبار راه هزیت پیش گرفت 
خالخاناں با لشكر نصرت اعنصام 5 خلاود تانکه شنافنت . و زانیا فوج عقیدتگزیں ر بس ر کردگی 
مجنوں خاں بولایت گھرزاگھات فرستاد ۔ و مجاھداں اقبال آں‌ملک را بتازگي مستخلص گردانیدند 
و فتنه اندوزاں بزرایای خمول فر شدند ۔ و خالخاناں سپاس ايزدي ر شکر اقبال پادشاهي 


+جای آررده معاودت نمرد *٭ 
سوانے صوبہۂ بار - کار افزائی' مظغرخان - و بتازگي نواختن اورا 
ا عطایای شاهنشاهي ( که نسبت بعموم خائق شرف ظہرر دارد ) از اندر إحعاو 


ر مقیاس اخەیں بیروں‌است - و عام مردم در پاداش آن باراد يي اءنرفب . تا منسوان 


خاضص بارکاه خلافنت ( که صدر نشیذان معفل انصاف اند) yT‏ چه بار گ ایند 


( سنه ۹۸۳ ) ] Fr‏ [ ( سال بیستم ) 
الحق کر بارا و کجا گذجائي که در اندیشۂ معاوضه باشد - بعمرهای‌دراز بدست آوبزی کار افزایاں 
یکچېت پیش کارشناساں آزرم منش از صد هزار یک را عرض نتراں ساماں نمود - لیک نخسنیں 
مرب حسابداني آنست که شناسای مراتب عاطفت گشنه فېرست جرد نیازمندي را 
فراموش نگرداند - و نطاق هنت ببندگي بندد - و هر چهة از سم نیکراري وسیلة گردد مقدمة 
سعادت اندیشی خود شمردہ یکے از هزاراں شک ر فعلي انگرد - تا هموا خجلتمند و شرہگیں بوده 
سررشنة چنیں از دست ندهد - و دید متاع ناستودة خدمت ھمگناں و نیگوئئ جين کار بندق 
خویش را سرمايةٌ بدمستي نسازك - باشد که باین زیست سترده بمدارج اخلاص سید مقیم 
آستان عبردیت شرد - و خدمت فررشي را گذاشته مر خاموشي برلب نہد - خوشا بختمندے 
کہ در مرائب نشیب و فراز ملازہت ازیں رھگذر گرد انفعال بر چہر؟ ررزگر او نه نشیند - واگر 
از نامساعدیی طالع غبار آلود عرصةٌ خجالت گردد بآب صاف فهمیدگي خود را شست وشو 
داده بگشاده پيشاني و شکفته روي در قضای گذشتہ بسربود - ( چوں نوبسم کہ ایی طاعت را 
بدل نبود ) بلکه انفاس مانده را بغروغ نیت درام فرمانېذبري و کارگذاري پرتو حضور بخشد 
و شایستگي کوں و مکاں را نورافزای دارد - و چہن افررز ایں داستاں بتازگي 
حال مظفر خان است *٭ 
در داستانہای پیشیں گذارش بافت که خذیوعالم بجہہت و آاهي اورا هنگم 
مراجعت e‏ پننذة ازکمکیان فرحت خاں ساخكه (ے آذکة بکورنش شرو eb E‏ 
بخں مت گشایش فلع رهتاس گی‌اشته بہودند - تا قدر رعایت و ترریت e‏ اگر با یں 
اخلاص‌نہاداں نتواند شناخت معاملةٌ سرداگري و سررشا٤‏ احساں پذیري ازدست ندهد - ر 
در عوض جلائل عواطف 2 ستودگیع خدم ت را آماده دار - ار ا ازدست خوی نکرهیده 
در خارستان ناکا ٣مي‏ دشنه بردل و جگر میرد - و ازانجا (که درسرشت ار دولتمندي ودیعت نادۀ 
دست قدرت بود ) !خان هوش افزای خواجه شهس‌الدین خافي از شورش طبیعت برآمده 
دل نہاد خدمت شد - و اندے از اندوختہای خود برآرردہ سامان لشکر نمود - و جونده 
و شہسرام را ( که از افزونئ اشغال سلطنت بکسے جایگیر نشد بود) به نیروی‌ شجاعت در تصرف آورد 
و ازروی کک بسامان خود کک - واماد شد کہ چوں ف خان 
)۴( 


eT‏ روز بمردانگي جور ر ا آمل - و اجمال ایی تفصیل آنکہ ررزے بہادر 


ر م ) نخ [ب] و پیش شنامان آزرم منش ( ۴ ) ەخ زی] حساب را ( ع ) ذخ [ل] بخدمتگذاري , 


( سال بیسلم ) ] Ir‏ [ ( سنه ٩۸۳‏ ) 
پسر هیب ت خان از قلعةٌ رهتاس برآمدہ شورافزای شد ۔ مظقرخاں تیزدستی نمرده سزای شایسته 
در رر ذهاد - و مال ومنال وفیلان او بدست آورد - و ب#حض آں ادیش حقیقت اساس 
آب رفت بجوی باز آمد - و بنقد دران حراشي و حرالي لوای اعتبار افرلاخت - و در همان 
نزدیکي آمرا عاص پرداختند - او بگشاده پیشاني همراھی فرحت خان گزیدہ درانجام آں 
اهتمام نمود - و اندک فرصت گذشته بود که لمعك عاطفت گیہاں خدیو بر ساحث ا او 
پرزو انداخت - و از باراه خلافت فرماں عنابت صادر شد که ( اگر او باتفاق ساب ر ملازماں درگه 
میعاد گرن قلعه مقرر سازد) خود در انصرام آں کار ستری کوشش نماید - و ( اگرتعېد نتواند نمود 
یا گشایش آں بزہاں دراز وابسته داند ) آنرل موقرف داشته بسزا دادں افغانان تمر لهاد ( که در صو 
بہار فتنه انگیخته اند ) تکاپوی نمودہ نخستیں بشاھرا: خدمت رھنموں‌گردد - اگردرلت را طلبگر شد 
الجا بدرگاہ آررند به بخشش و بخشایش سربلند گرواند ۔ و اگرنه آں بدکراں را مالش دادہ 
ماي عبرت سای رکونه‌اندیشاں شود ٭» 

مظعر خان از ورود منشور سعادت "جد؛ نیایش +جای‌آررد» معرض‌داشت که اسباب 
قلعه‌گیري دری ن لشکر انتظام نداشت - تعہد نتوانست نمود - و شایستۂٌ درلت ابدپیرند هم آنه 
ی ا ع کرو ی 6 O E‏ 
و خاطرے خدست جوی باتفاق جنود اقبال باستیصال تخوت مندان تیرو بخت ای کلک جم ت 
و میرزاده علي خاں و برخ ارم جاهدان کارطلب ( که جضرت شاهنشاهي ھنگام معاودت دریں ديار 
گذاشته بودند) همرا؛ شدند - ومس خان و آفاق و عرب بہادر و طایفة از سپاه ( که بانتظام جایگیر 
منعم‌ خان اشتغال داشتند ) نیز پیوسنند - و کارهای شایسنه بنقدیم رسید - و معاماه ا اور 
عیار گرفته آمد - و در تمامی آن‌صوبه غبار تمردگزیناں فرو نشست و آدم‌خان پتني از ابراهیم پور 
و دربا خان کاشی از e‏ ےجنگ گریختہ بجانب جھازکهنڌ پ ی سپر دشت ادبار شدند × 

و چوں کارے دراں معمور نماند گماشتگای منعمخاں بر روز بھی مظفرخاں حسل بریه 
به ےآزرمي ودع کردند - او (چوں جایگیر معیں نداشت) ناگزیر بصوب جونده و شہسرام معاودت ذمود 
ر خدا داد برلاس و خواجة ی اد رفاقت گزیدند - ورا راھ آي شن که مستکبرن 
رھتاس آں در قصبه را متصرف شده اند - ازانجا ( که إخت معاضد و اختر موافق بود ) گن 


( م ) اخ [ ل ] ہدنہاں ( م ) اسخة [ ١ب‏ ی ] ازخس و خاشای ( ع ) سخ [ | ] ملازماں ۔ و فسخ 


[ ی ] مبارزاں (ہ ) در [ بعضے نخ ]) چرگاں ۔ ونسخةٌ [ ز] جسرگانو ء 


[re ] 


( سنه r ] ) ٩۸۳‏ [ ( سال بیسنم ) 
و نیروی تدبیر آں در معموںِ را مسلخلص‌گروانید - و بتائید عقل دوربیں ( خواهش را دربسته ) 
ا ڊارف #+ي ”ي ہو ۔ و نبدے ازاندرختہا بكار مي برل - وبتاخت وتاراج تملع 
بر میداشت - نا - ناکاہ در بہار شورش ہدید آمد ۔ و ناظماں آں‌ملک بفراغفت تمام استدعای حضرر 
نذمودنل - مظفر خان ساوک پیشیں را در نظر نیاورده برای برآ مد ر صاحس باتدامٍ هدش 
شناباں گشت - و خدمات شایسته بجای آررك - و تفصيل ا بم اجمال آنکه منعم خان 
خالخاناں در مہیر( که برزخے ست میان رایت بہار و جھاڑکھنک ) عرب بہادر را گذاشته بود 
دریں هنام حاجي و غازي دو برادر با برخ از افغانان شورافزای از حدود جھاڑکھنک برآمدہ براں قلع 
ساط یافننل -۔ و بسیارے از متحصنان شررت وایسیں نوشیدند - عرب گرلخذه برآمد - و امرای 
آن صوبه فراهم شد تسکین شورش را طابگر آمدند ۔ و افغاناں در تنگناھای کرھستاں شتاننه 


ذنخوت آرای گشتند - و مرا در برابرشتافته وقفةٌ تال نمودند - نە رای برگشنن ہوں ۔ و نه مصلحث 


پیش رفتں - ررزے فربب سه صد راجپوت از ملازماں راج بهگوذت داس و غیر ار دران گرږو 
مروانه در آمدند - و عافانہ کار سرنا کل هزیت یافتند - جیا کور و کان کچهواهه و دیدا چرهان 
و قریبب صدکس از بہادراں دران زدرگیر نقدزندگي بتاراج دادند - ر از ظہور اہن سانحة نکوهیده مرا را 
پای ثبات بجنبش درآمد ۔ اگزبر شرمگیں از سلوی اھموار پیشیں کار داناں فرستادہ از مظغرخاں 
استمداد نمودند - او ا در اندک فرصتے بلشکر منصور پیوست - و دریں هنگام ( که طلیعۀ 
ظفر از مشق اقبال در طلوع بود ) اعیاں لشکررا در عزیمتہا فتور راه بافت ۔ و همانا که باعسثِ آن 
نوشتۂ خانخاناں بود - خلاصةٌ مضموں آنکه جنید از رلا جھازکھنک بصوب بہار شتاباں است 
تنگري بردي با بسیارے از “جاھداںِ ت دل تعیں یافته - پیشتر از رسیدن کمک در جذنگ مبادرت 
نباید نمو - و سانحۂ کشتہ شدں محمد خاں گکھر و تاراج گشتن یار محمد قرول ( که مچیل 
گذ‌ارش یافت ) مندرج بول ٭ 
مظفر خان در ثبات پائي و دلدهي کوشيده ا آرای شد که مقتضای عقل دور بای 
چنان است کہ ایں سرگذشت موجب مزید دلیري و افزونی اهتمام در پیکار گردد - تا پیشتر ازانکه 
جنید پیوندد کار این نپور سندان خود سر ساخته آید - و معلوم نیست که در ده روز دیگر آن مّدبر 
ا TET‏ رو 
بان‌نواحي رسد - و آمید آنست که در یکروز ایی غنيم آوار دشت ادبار گردد - از اقبال 


روزافزوں +بزرگان لشکررا دل رفته باز آمد - و پیمان “جهتي بسنة آمادۂ پیکار شدند - و از تایدات 


ر م ) نسخةٌ [ ١ب‏ ] عاقلانه کار نکرده وسخةٌ [ ی ] غافلانه گار رکردة ( م ) خ٤‏ [ ز] بین سقرگ 
( ) نسخةۂٌ 7 ی ] تہور منشان ( ۰ ) در[ اکثر نسخه ] بسار اقبال ء 


( سال بیستم ) ] Ire‏ [ ( سنه 9۸۳ ) 
سماوي آنکه طایفۀُ از شناسندکاں ایں مرز راہے دیگر نشاں دادند - و قرار یافت که روبروی گربوه 
افواج نصرت طراز رواں شود ء و آنں قدر آهسنگي بکار رو که فوج ازاں راہ بعقی غنيم نزردیک رسك 
۳ ا % A .۳( 2 ٠‏ ٍ 
قول مظفرخاں شل - و در برانغار فئے خان میدائلی مقرر کشت و بزرک جرانغار فنرحث خاں را 
ساځتّند - و در ھرارل میرزادہ علي خاں و قراطاق خاں و حسیں خاں آخته و آفاق و باقی کوابی 
(۴۳) س [ ۴( و 
و سہراب ترکماں و عرب بہادر و شیر عمد دیوانه و کوچک فندرزي و بسیارے از پرواں کار طاب 
معیں‌گشتند “ وخواجه شمس الدیں با برخے از بہادراں نجرد آزمای نامزد شل که از راه دیگر از عقب 
ایں‌گرره مخالف دراید - غنيم از اكام گربره و هجوم اوباش در کمال‌غرور بود که ناکهاني رسیدں 
افواج منصور رودرو و آمدن فوج عقب مقارن إفكان - و ای شکیجادی ای گروڈ بلغزږد - و همت 
در نقاب [إحنجاب مختفي شد - فتے سترگ رربداد - و غنائم فراراں بدست آمد ۔ و امرا اھتمام 
در تعاقب نمودند - و درحدرد گریو؟ رام پور از اعمال جھاز کھنک مخالغاں فرجہا ترژیب داد» 
٤ 2 “2‏ 2 
برگشننك - عمد٤ٌ‏ اہی گرد خوت مند ادم پنني پس رفع خاں ودریا خان کاکر و جال خاں سور 
i 2 )0(‏ ۳ ة ¥ ٠‏ 0 
و حسیں خان و غازي خان و یوسف پنني و عمرخاں کاکر و محمود کاسو بودند ۔ مظەر خان 
از روی کاردانی آداب نجرد را ملتزم شد میداں کارزار را آرایش داد ٭ ٭ بیت *٭ 
بغرید کوس و برآمد نبن ٭ برخشید تیغ و بجوشید گن 
سواراں بیک جا برآ یختند ۽ پیاده جدا درهم آویختند 
ز خوں دلیراں و گرد سپاہ ٭ زمیں‌گشت لعل و هوا شد سیاہ 
مبارزان حقیقت گزیں گرم شگرف کاري بودند که خواجہ شمسالدیں و طایفةٌ از تیز دستاں 
کارشذاس بائیں پیشیں از عق غنيم در آمل داد مردانگي دادن - حسیں خان و غازي خان 
ll‏ )4( 
وجلال خان سور ( که از دلارران ی ونام آرران دلیر بودند ) دران عیارگ مردانگي ا کک هلات 
افتادند - چوں دست مخالف از کار ماند بپای‌گریز راه ادبار پیش گرفت - و بمیامی اقبال 
شاهنشاهي فتے ستو چېر افروز شاد ماني گشہی ۔ ور شکر و آداب سپاس بکقدیم رسید 
و از پاس لوازم احتیاط سپاہ نصرت قرس صاح در نوف ندیده بغیروزمندي معاردت کردند 
ر هرکدام بجای خود شتافته آساپش طاہې شد ٭ 
جنید ( کہ عزیمت بہار داشت ) از شنود ایں سانحۂ درلت انزا قدم پیش ننہاده 


( ۴ ) در[ بعض ذخه ] مسند عالي ( م ) اسخْة [ ز] پیر عمد (۴) سخ [ ل ] قندهاري ( ۵ ) در 


7[ چند نسخه ] حسین خان غازي و پودف ( ٩‏ ) خ٤‏ (ی ) دران عساکر مردانگي نودم بخاک ۽ 


( سنه ۹۸۳ ) ] [r4‏ ( سال بیستم ) 
فرصت جوی گشت ۔- و ازسوانے آنکھ چند روزے ازیں نگذشنه بود که جنید قابو دانسته 
در نزھ ت آباد صوبۂ بہار گرد شررش انگیخت ۔ آمرای آندیار در شہر پنه فراهمآمده بچاره گري 
شاهنشاهی نمرده منوجه شد - ازانجا ( که ثبات پائی و خدمت‌گزبني ر عقیدتمندي ې ر آثار 
بدیع باشد) پیش از وصول بمقصد منشور مقدس رسید - ر پایةٌ اعتبار او افزایش گرفت - از مطاریق 
عاطفت روش شد کہ بزباں خه‌وشی حقیقت نیکو خدمتی او بر پیشگه ضمیر خافت پرنو 
انداخنهة است - سرکار حاجي پور ( که درتیول معمدقلي خان برلاس مقرر بود) باو مکرمت فرود ذل 
ازیں نوید کامافزا گاچیں برستاں اخلاص شد ونہال همت ببالش درآمد ۔ دلرا گشایش رری داد 
2 2 

و عزیهمت را بال کشود - و خاط ر کارافزای کشت - وبا حوصاة فراخ بامرا پیوست - ودر اسنیصال 
بدنہاداں فتنه انگیز پای‌جلادت افشرك ۰ و آب یں یں را پل بسنّة عجور كرك ٭ 

دریں اننا مساحجان خالخاناں رسیدند که در ر جنذيل شتاب گي بکار نجرند که قرار داد 
خاطر آنسی که دریں باں‌دیار رسیده شولك - مرا س عزیمت ذموكة توٹف 
خاطرش از بودن و برگشتں غبار آلود تردد شد - و کارطلبی او دران پایه بود که تنہا بھ پیکار جنید 
ج 3 و > 2 20 ت .۰ )۲( 
همت بدك که شور اواز کشت - e‏ عنانِ ربمت منص ف داش 


=m 


و 


ر تھاں را رای آمده e‏ ن را ( که از جانې n‏ ورای رین ازهم گذرانید 
و ٹا صد کس بخوا ابستان نيسلي غنودند - ناگزیر دست ا ا داد برلاس 
و عرب و خواجه شمس الدبن و قلیلے از مجاھداں خدمت درست ) بصوب حاجي پور رری آورد 
و باوجود ثرت مخالف باعنضاد درلت ابدقران همت درپیکار بست - چوں رو برو گذشنں 
رر ار آب گنگ عور نموده بقصدة ا آمد - درمیان او و حاجي پور دریای گندک طغیاں 
داش ۔- افغانان از افزونۍ جمعیت خوك و کمئ لشکر منصور مغررر بودند - آزانجا ( که همت کلید 
مقصود با خود دارد - و اقبال باعزائم درست همدرش ) اسباب فیروزمندي رری در اننظام آررد 
نخستیں آدیکرں زمیندار ج ان درساک :کجہتاں درآمد - و دریں‌ھنگام ( که آں طرف هجوم ارباش 


بود - و ازیں جانب مبارزای خد مت گزیں ع آھنگ گذشتن داشتنں - و ڊظاهر حصول اں‌امنیت 


رم ) فخ [ ب ې ل ] نصرت )۳( در [ بغض سخه ] و عمجمل این مفصل ر ) دة [ ل ) محمد 
( ہ ) نخد [ ل ] دولت روز افزوں ١‏ دقرینں ٦(‏ ) در[ چند نحخہ ] سوانے ( ۷ ) سخ [ ]١‏ چنھارں ٭ 


( سال بیستم ) EY]‏ ( سنه ٩۸۳‏ ) 
دشوار مي نمود ) زمیندار کور رهنمای منزلگه نصرت شد که درگشایش کار و برآمد مقصود چنین 
بخاطر میرسد کہ بالا رویڈ ایں دربا گروے از خویشاونداں م ترط دارند ۔ و کشتیہای استوار آنجا 
بهم میرسد - مناسب دوات آنکه لشکر فیروزي بہمیں دستور در برابر غنيم جلو اقبال کند 
و ترانۀ خوشدلي سراید - و برخ از تیز رواں عرصۂ جلادت نامزد شوند ۔ تا ابں‌گروہ را شباشب از آب 
بگذرانم - و هرگاہ این مبارزاں همست مند نزدیک رسند فوج آراسته رربرری‌غنیم جنگ ‌کنان عبن نماید 
در 8 زد و خوك ر صیت آیآی آں تیز دستاں معرکۂ شہامسی سنگک تفرقه در جمعیت آباد 
مخالف خرواهند انداخت - بنا بریں‌گزید: تدبیر سه صد سز مرد جنگي بسرکردگی قاسم علي 
سیستاني و عرب بہادر رانو بادیۂ سعادت گشتند - و قاصدان جلد شناور مقرر شدند - که پی درپی 
خج ر گذشنن و نزدیک رسیدن آںدلاررن نامور رسانند - و ( چوں جہاں بضیای تیر اکبر و نوراعظم 
روشني پذیرفت - و آگہي شد کہ آں جوق بہادراں از آب گذشته نزدیکي گرای اند ) مظفرخاں 
کشتیہا را پر از جوانان نبرد آزمای حقیقت اندوز بسرکرگی خواجه شس الدین و خدا داد باس 
برب ر غنيم روانه گردانید - افغاناں غنوده بخت به بندرق و تیر درآمده شور افزای شدند - دری‌اثنا 
آواز کوس و کوراکةُ آن فوج نصرت اعتصام سامعه کوب مخالف گشت - ناگزبر کار دل بتاراج داد 
رو بگریز نہاد - جمع کثیر غبارآلرد شورستان نیستي شدند - و حاجي پور مسلخلص جوم رن 
بدست مجاھداں درلت افتاد - اهل پتنه ( که از بد گرهري تماشائي بده دست از معاونت 
کوتاه داشته بودند) خجلتندہ آمدند ۔ ای یکره (اگر برحس جہاں‌آرای اقبال شاهنشاهي نظ رکرو ے 
پا بہرۂ از معامله دان داشنے ۔ یا رزه چینیع بزم نمک‌شناسان نمودے ) در کار ري نعمت 
خلاف گرای نشدے ۔ و در چندیں اندرہ خجالت نبودے ۰ 

و از سوانے عبرت افزای آنکھ ( چوں به نیرری درلت ابدي‌تائید فتے حاجي پور رری‌داد ۰ و پایۀ 
حال مظفرخان بلندي‌گرفت ) خبرگذاراں راستي منش چنان نمردند که آن طرف نہر مدهه‌گندک 
فنے خان موس ی زي و جلال‌ خان کڙي و سلیمخاں برميه و سنري و . و پسیارے از افغانان 
تخوتمند فراهم آمده اندیشۂ شررش دارند ۔ مظفرخان از دور بيني و کارطلبي بعزیست دفع اب ن‌گرږه 
ررانھ گشت ۔ چوں حوالئ آں ررد معسکر اقبال شد با تنے چند از خواص بشناسائئ حقیقت دربا 
رر برا کا ق ر خود مشخص گرد اند - اگرچه عرض آننہر کمتر از گزانداز بود 
ما عمق بسیار داشت - در تشخیص گذرگاه از آنطرف قربب دوبست سوار بنظر در آمد 


خراجہ شمسالدیں و عرب بہادر و طایفۂٌ از دلیراں کارشناس را اشارت کن که دور تر از آب 


( م ) سخ [ ی ] ربزہ چین بزم نمک شناسان بہودے ( س ) س٤‏ [1] خڍري - وخ [ ز ] چروي ۾ 


[ re ] 


( سنه L 1^ ] ) ٩9۸۳‏ ( سال ڊیستم ) 
عبر ذموكه ای غغات اندوزان خوك سر را سزا دهنكد - ایں تٹیزدستاں روی +خدمت آرردند - ”خالفاں 
ازس‌انديشه آگېي پافته در طلب کمک شدند ۔ و چوں ایں فوج نمودار شد عناں‌تاب گشته 
ر خود معاردت نمودنكد - مظفر خان بشناب زدکي از آب گذشته بان فوج ملحق شد 
و همگي اندیشه آنکه در زیر بار مذت خدمت فروشاں نباشد - و مقارںآں غنيم ( که برگشته 
میرفت ) از رسیدںٍ کمک رری بجنگ آررد - ا a‏ و قت مبارزاں ناموس درست 
و نا مساعدیی بخت و ے بارری همت سپاهیان بی فوج ہے زد و خورد شایسته پراگنده شدند 
بسیارے از سراسیەگي خود را در آب زدہ بگرداب فنا درماندند - مظفرخان نزدیک بود که خود را 
دراں موج خیز اندازك ۰ خواجه مھ ادن عنان گرفته بجانب کوھستاں رراں شد - و یکے از ٹیزرواں 
حقیقت مند را باردو فرستاد ۔ کہ شاید بہادراں کارطلب خود را توانند رسانید - و غنيم دل درتعاتب 
بسته هجوم آرږ - حاجي پلوان و خراجه شمسالدین و عرب و برخے ازیں ھمراھاں ( کہ قرزبے 
پنجاه کس بږدند ) برگشته برگشته کمانداري میکردند - و در تعجیل غنيم فتور مي انداختند 
چنانچہ روز سر بدامں کشید ۔ و کر بر مظفرخاں تنگتر شد ۔ دریں هنام اقبال شاهنشاهي 
لمعةٌ ظہور داد - و فیروزمندي رری آررد * 

و تفصیل ایں ٹائید ایزدي آنکہ در ارد خب رکشتہ شدں مظفرخاں شہرت داشت - و هریگ 
در مقام شغافتن بناحیتے ہوں کہ آں فرستادہ رسید - دل از پراگند کي باز داشته در چارۂ کار شدند 
خداداد برلاس و مہرعلي و برخے ازدارراں نبرد درست قریب سه صد کس از روی پردلي و تيزد سني 
دربا نوردیدہ رو براہ نہادند ۔ و همان قاصد مزد؛ رسیدں این جرق ظفرطراز رسانید - اسنشمام ررائم 
کامروائي نمودہ عناں کشیدند - و گر آربزش بر انگیختنل ٭ # ا 

چنیں تا بشب رزم و پیکار بود ٭ نبد دست کززخم کار بود 

زما نه ٿو گفٽتي بر آمل همي * بہم کوه و دشت اندرآہد هي 
دریں آشوب جانفشاني و جانستاني ( که غنيم را با وجود نصرت از افزونۍئ حرارت آورد جیبه 
ر بسیاریی تید طاقت طاق شد بود) صیت کوس اقبال آں‌فوج نصرتاعتصام بکبارگي دلربایآمد 
و بەعنانی خت بد درهمان شب ادبار رو بگریز نہادند - و بتائیدات سمارېي تسام فیروزمندي 
بر گلشی آمال اولیایدولت وزید - و چنیںفئے پس از چناں شکست رربداد - ر فرخي بعن از شدت 
سرمد ديدارري کشید - جان تازه و شایسنة و غنیمت فراوان و شادی سنرک یس ف ۾ 


و از سوانے هدایت خش انکه شیع جمال پرمرررې از مجارزاں نفس امارہ بود - دران 


ر م ) سخ [ ل ] این طایغه پس از زد و خورد شایسته ه 


( سال بیستم ) ] F9‏ [( ( سنه ٩۸۳‏ ) 


شررش زد و گیر برزمیںآمدہ ازخود رفت - و چوں به مظفرخاں پیوست سجدۂ؛ نیابش شاھهنشاھی 
جای آرردہ عمرم مردم را بشناسائی ای مرشد آفاق رعنرني کرد ۔ و چوں از حقیقت کار 
استکشاف رفت بردیجاجۂ اعاں نگرش نمود که دران حضور !جخودي چنا نمودند که گینیخدیو 
پر سمند اقبال هنگامة نجرد آراسته مزل رسان نصرت اند ۰ و به نیروی سطوت آن شہسوار عرصة ات 
غنیم را آبروی ربخته آمد - و بدست تفقد مرا ازای خاکستان بیېوشي بر داشته ياررې فرمودند 
بخود آمدم - و توانائی سترک بافته ببال تائید پرواز کنا نوبد اقبال را بارمغاني آوردم - وانعطاف 
عذاں نموده همس را پذبرۂ ظف ر گردانید - رسیاں‌هزیمتي را کجا دل و کو گرش تا سامعه افروز آي 
گردند - ایں نمردار حقیشت را داستاں تزویر ہا نیرنگی خیال دانستہ برآمدں ازیں هذامۂ هرلناک 
معا مي‌شمردند - تا بنصرت ر فیررزمندي چہ رسد ۔ ناکاہ آں فوج نصرت اعتصام رسید 
۴ ناامیدان زندگاني را مزد؟ جا تازه رسانید - و بای دادگای عرش را نشاط ناموس نو بخشید 
ظاهر پرستاں سعادت منش را از لوامع تائید ابزدي شع بینش افروخته شد - آنا ( که از ختمندي 
و دوربیني ےدید خوارق بر سترگی شمائل اج م‌آرای حقیقت آاهي یافتہ پرستار بوالعجبیہای 
قدرت اند ) برحصول ای ں لمع [ھندا سپاس دادار جہاں آفریں +جای آرردند - و گروے را ( که درجاباب 
پندار تاریک‌نشیں کرهستاں خرد بيني بودند ) روزن نور گشادند - روز دیگر به بنگه افغانان رفته 

و ازسوانے آنکھ افغاناں مذکور پناہ بناج خان پنوار برده نفس راس گردند - و بتدبیر 
آں بدکیش غبار فتنه ارتفا ع گرفت - واز افزونۍ مال و کمی خد و*جوم‌ارباش پیکار جوی برخاستند 
مظرخاں به پیسېرئق مسلک احنیاط از آب مدهه‌گندک گذ‌شته معاودت نمود - ودر جا ( که 
سەطرف آن آب مذکور ویک جانب خلاب عظیم داشت) پای همرت افشرں - و در جمع سپاهي 
و فراھم آمدں اسباب نہ چارگزیں آمد - آں گر منہور را دریں معاردت نخرت افزود - رو برری 
لشکر منصور دابر گزید‌ند - و از قاجی جای جز حسرت ناکامي بدست نیامد - و هر چند بیشتر 
کوشش رفت خار نااميدي فر وای کرای ر د و چوں روزے چند نیرنگی اقبال شاهنشاهي 
چنیں ظہور داشت باآئیں دیگر جما ل آرائي کرد - و سپاہ نصرت طراز افزود ۔ و بسیارے از زمینداراں 
آں ناحییت دل در معاضدت بستند - و از فروغ خرد سرااجام جسررا وسیاځ فیروزمندي دانسته 
تکاپوی نمودند - قنطرۂ شایسته تریب یافت - و ازانجا ( که احتیاط گزبني طراز خت واا ست ) 


اندیشیدند که مبادا درهنگم عبور موک ظفر ( که توک نجرد مننظم نەي باشد ) امرے دلگزای 


( ۴ ) تحخةٌ [ ی ] تدبیره 


( سنه 1*J] ) ٩۸۳‏ [ ( سال بیستم ) 
بظہور آید - رای براں قرا رفت کہ شبہا برخے از تیزدستاں عرصۂ جلادت در پیشگہ جسر زہیں را 
خندق زنند ۔ و از خاکہای آں پناے سازند - تاسپاہ نصرت را زماں تسوبۂ صفوف بدست‌آید 
هیچکدام درس خدمت به گشاده پيشاني دل نمي نہاد - خواجه شەسالدین خافي ( چوں حال 
ترکاں را چنیں مدبدب بافت - و سرکردۂ لشکر را سراسیمه دبد ) از رری پولي و شکفتگي اجام 
ایی خدمہت را برذمةٌ اخلاص گزیں خویش گرفت - و در اندک زماے بہ پایاں رسانید - افغانان 
از گریزت و خدیعت داب را خالي ساخته 6 شدند ۔ بایی خیال که چوں جنود اقبال بگذرد 
غنیہ را گریختہ اندیشیدہ بنارا آں پڑ‌ازك - شاید دریں ھک غات دست بردے تواں نمود 
مظفرخان مراسم حزم را منظرر داشته چمے کثیر از سپاهي ر اردر بازاري را تعیں نمرد تا دریں حال 
( کہ آں تیر رایاں مدبر فریب آرایند ) درانمام اں‌امنیت کرشش ررد - افغاناں از حقیقت کر 
آگہي یافتہ دست از حیلت باز داشتند - و ( چوں لشکرانجوہ برسراین گذشتہا هجوم آررد ) 
پیادها دل بای داد» فرار نمودند - و از بیدلی این‌گرره ضعیف خاطر طایغۂ از سواران جنگ دوست را 
نیز پای همت باغزید - و از صدمات گریزندها شکسٹ - ھزیمتیاں خود را باب زدند - قرب 
وة کن ار شوار و قاف فر م خير درا فر دة 2 وراج شش لدی ر خداا بن 
و چندے از مبارزاں ناموس جوی دران هنام به تیراندازري اشتغال نموده دو مرتبه غنيم را 
بر داشتند ٭ و بار سبرم ( که کار خدمہت گزیناں باضطراب ااجامیںہ بود ) تیرے باسپ حسیں خاں 
سر کرد فرج اف رسید ۰ و بر زہیں آمد - تفرقہ دران جمعیت افناد - و بایں شیرمرداں 
آسیبے نرسید - و بعد از تکاپوی بسیار بسعي چابک دستان کار شناس باز جسر عالي باتمام پیوست 
ارلیای اقبال بشکوه تمامنر از آب عبور کردند - افغانان بپالغزی هست گریخته خود را به قلب‌که 
تاج خان رسانیدند ۔ و مظفرخاں بہعنانی دول تعاقب ای ادبار گزینان فتنه افزای نمود 
و چون e‏ منصور نزدیک شد منہیان راست گوی آي دادند که اکثر اعیان ان فرق گمراہ 
دریں نزدیکييی جای خندق ملاحظه میکنند - و درخیال ندارند که فوج ظفر موچ بان زودي 
چندین مسانت دررارا پی سی راقد م همت توانند کرد - مظفرخاں خداداد بلاس و برخے از مجاھداں را 
+حراست آردو گذاشته عزیممت گرفتاری أن تخوت مندان بدکیش نمود - و ناگهاني برس ر آن گرره 
اسقیلا بات ۔ و باندک آربزش نسیم تائید ابزدي وزد - و مخالف گرختں را فنیست دانست 
ر بسیارے ازاں گررة بدنہاد بگو نیستي فررشدند - ازانجمله سر تاج خا پنوار را نادانسته 


حاجي خان پہاوای برد آورد - و جمال‌خان غازي ( که ار دلارراں نامور بود ) زندہ ہدس آمں 
e‏ چ 
( ۴ ) در[ چند فهخه ] بر عأچي شدند ( م ) فخ [ ي ] جنگ جو را ۾ 


( سال بیستم ) ] I1‏ [ ( سنه ٩۸۳‏ ) 
و بسیارے اسر و وگ و شدند ۔ و موھیتے سنرک بنیرری اقبال ررزافزون لمعدٌظور بخشید 
اطلام ي و ترام اجار نگذاشت که اعیاں درت برمنازل آن گروه دست برد ے تان اسا بسیارے 

از بہادران بان سرز ہیں رسیدہ غنیمت فراراں بدس ت آرردند ۔ صباح آن ران بورت ایشاں شدند 

پیش از وصول لشکر ظفرقریں آں تیر رایاں خود آرالی پریشاں شده از سراسیمگي و +#چارگي خود را 
بدریا زدند - و آ'چه پناه خود اندیشیده بردند سرمایۂٌ هلاکیی گشی - و جم بصد خوں جار 
ازا غرقاب بساحل جات آمدند - و اس اراش بد نہاداں 7 کنده آمل ۽ 

ا آنکه چوں این شورش تسکیں یافت سنري و با برخے از افغاناں اتفاقنمردہ 
ولایمتي مک را درتصرف آرردند - و آں ملے ست معمور سي کرږه در طول و بيست کرره در عرض 
معادی منگیر۔ و در میان دریای‌گنگ موچ خیز اس ۔ مظقرخاں از آگہئی این شورش رزېرجمیل 

و خداداد براس و خواجه شمسالدیں و میرزا جال الدیں و بنیاد بیگ خان و تنگري قاي 

و بسیارے از مجارزای خدہےگزیں را ھراء گزتھ ری عزہست باستیصال آں گر آررد ۔ ر چوں 
ایی جنود ظفرطرار باںناحیت پیوستند تہور گزینان آں سرزمیں آماد؛ پیکار شدند ۔ و نب ستری 
رزوی داد - فتے خان ( کڃ سرآمد اعیان ان مردم بوك ) باهعفتاد و ڏه سره مرد مردانه فرو شد 
و آن رایت نیز +حوز تصرف درآمد + 

و ( چوں لولی +بخت مظف ر خان +حس اخلاص ر لطف تردد 9 رفت ) منعم خان 
نذراست که دران حدرد باشد - نامڅ بتاکیل ارسال‌داشت که درساءت موجه عتحةٌ خلافف گردد 
دریں‌هنگام ( که زمان معنت کشي و ناکامي ری درانجام نہاده وقت تمع برداشتن ازاں ماک 
معمور شد ) ازیں نوشته سراسیمگي رریداد - چه حکم مقدس چنان بود که هرا خالخانان 
رخصت کذں بدرگاہ وال شتابد - در چنیں شورہدگیع باطںی منشور عاطفت رسید - کہ از ےتوجہع 
مرري همگي مقصرد راهنه‌رنۍ او ست - ملول خاطر نباشد - و التفات معنوي را شامل حال 
دانسكة در خدمات آنحدرد a‏ - و اگر خانخانان رخصت دهد تاآنکه فره ماں طا 
ا ی صوب نگردد - از سا سوح ابی غيب داني مظة رخان را اخلاص بلندي‌گرای آمد 
و اراب صورت را درنچۀ معني گشرده شد - و پس از ساس صوري و معنوي در حدود حاجي پور 
آمده بساط انیساط گسترد و گلگشت انی از سرگرفت - وا( گرهر عقیدت او جلا یاففت 


و از دش تفسید؟ نامعامله فہەمی به بستان‌سرای حساب‌داني آمد) در اندک فرصلے درلت روز به 


( ۴ ) در[ بعضے نسخه ] حتري ( م ) دحخة [ ز ] نکر ۔ ونسخةٌ [ ی ] نکوه ۔ و سخ [ ل ] بکر (عر) 
در[ چند نسخه ] از فذوح » 


[1 J] 


( سنه r ] ) ٩۸۳‏ [ ( سال بیستم ) 
ری ارز و سرگرم نیو بندگي شد - و خد و دوردہں خدمتہای اورا پدیرفته اعبار افزرد - ر حراست 
آں ملک رسیع از گذر چوس ٿا گڌهي بتدبیر و شجاعت او تفوبض يافتا - ر حكم عالي شد 
که سپا آں‌صوبہ از خرد تا بزرگک در صلاحدید ار بود کارافزای شوند - او از رری عقیدت ر دانسنگي 
س قوانینِ سلطنت و احکام خلافعت لموكة عدالثش پیرای گشت ¥ 
و از سوائے نوازش فرہودں آہرلی گچرات است ۔ خوی ستود؛ شہرار آفاق لمع رر دارد 
که به نیروی توجہات ابداعي ناقصان بارا دیں ودنیا را استعداد كمال ن - و مستعدان 
صافي گوهر را با بافزا بش مداع ر زونئع مراتب اعبار بپایة رالا میرسانند - و همران ر 
نظرعاطفت ( از خاک زر و ازگل در برآورده ) رن گ آمیزی ٢زم‏ مورت و معني را بر درش فطرت 
لازم دارند - خاصه گررے را )( ( که شایستگی کردارشان آئینۂ مکامں دلہا ست ) در اندک فریلے 
ہر گشای پرده نشینا س دروني شںہ جمال ہم يي آرايند - وخسن مي بخشنل وبا ي مصداق 
5 داستان اقبال تیار افزودن اعیاں گجرات است ٭ 
چوں در یرش نخستیں رایات ابال سای معدلت برں دیار انداخت ای‌گروه بقلارزق 
سعادت جبہه‌سای نیاز گشتند - لیکن از واڑونی بخت و بدگرھری ذات ( چوں الجا از صميم دل 
نود ۔ و باط با ظاهر تطابق و تعاضد نداشت ) از کم بيذي و کوته انديشي جمعے فرار اخنیارکردند 
ر برخے در مقامگریز بردند - خدیو عام از وفور مهرباني و فرط قدرشناسي نظر بر حال عمرم خلائق 
ر خصوص تیت آں تیو خان شایسنۀٌ نيستي را چذدکه از تصرف باز داشنند - دربن سال همایوں 
اورنگ نذشیی معدلت انار ( پشيم اني از ناصیة حال أن طایفه دربافته ) نظر خاص انداخکند 
اعتمادخاں را ( که بعقل معاش و وفور تمکیں وفرط صلاح امتیاز داشت) بمزید عاطعت اختصاص فرمرده 
رباست دربار مشکوی اقدس باو تفویض فرمردند ۔ که [ آنچه دریں بارګه ستری ( که نمونۀ 
مشاغل عالم بالا ست) از ذقیر و قطمیر فيصل یابد - خصوصًا معاملةٌ جوهرو مرصع آلات ] بدیدهرري 
و دوربيلي و راست‌اندیشئ ار قرا رگیر و آلغ خان حجشي را نواخنه به تیول مناسب سرفراز گردانیدند 
ر ملک اشرف بحکومت شہر تهانیسر اختصاص یافت ۔ و وجیە‌الملک را بسربراھی بعفے 
خالصات گجرات فرستادنك ٭ 
ر از سوانے آنکه صادق خان بسجد؛ عتبة قدسي جا افزای ناصیٌ عبودیت شد - و عاطفت 


SE “2 0 ° و‎ a. N 
شاهنشاهي پوزس لغش او پدیرؤنه “عرب الطاف گردانید - در یورش باد شرقی خدیو عالم او را‎ 


() سخة[ز] :روزي آوره (۳) مخ [ل] شایستھ گروھے را ر ) خ٤‏ [ ب ] دریورش آں ناحیه 
نخستیں ( ٥‏ ) در[ چاد اسخە ] ملک اشرق ۔ ودر [ بعضے ] ملک الشرق ٭ 


( سال بیستم ) [IF J]‏ ( سنه 9۸۳ ) 
باداش بوجو بدشت عربت فرستادنں ۔ تا بہاد! افرار آن بوس گرابد و در کارپادشاھاں 
(خر 1 از بزرت جدا نساخته ) هي فطرت و تمامری همت فرہان پذیر گردد - اگرچه بظاهر 
چناں جک مقذس نغاذ یافته بود ( که دران رای طلب درجست رجوی فیل گزیده گام فراخ زند 
اگر بدل آں ے بدل نتواند شد در سرانجام جرمانه بکارآید ) اما در معني ار را بصب دبستان 
عقیدت آموزي ر خدمت‌شناسي گسیل کرد ند - تا عبار غرور کارداني وخوت معامله شناسي ارين 
بصر و بصیرت ار دور گرد > و هموارة از ری دانش و بینش نیارمندي گزبند ۔ ار او دری هنم نشیب 
و فراز روزگار را پیه‌رده رری‌ارادت بدرکاه مقدس آررد - و +“جد؟ ندامت زنگ‌زدای رر اخاص ن 
و صد فيل بم جرمانه گذرانید E‏ راستي از پیشانیع او تابش داشت - و نشانہای درستي 
از دیباجځ حال ار و پدید بود ) به تخشش و بخشایش بلندي‌گرای آمد - که کوشش کرد که یات 
و که خاطررا پاک ساخت که کام‌دل بر نگرفت - در فیض گشرده و ملی عام درداده اند +« 

و از سوانے کفراں نمودں حسیں خاں و بگیف ر آں رسیدں‌است - هرا روزادبار و زماں نبت 
پیش آید نخستیں عقل اورا تیره گردانند - و اندیشةٌ او تباه شود - سرد خود را درزپاں اندپشد 
و از کردار شایسته دور ماند - و ازشاهراه سعادت بر کناره روك » ٭ بیث *٭ 

۰ چو تبره شود مرد را روزگار ٭ همه آن کند کش نیاید بکار 
ET‏ مصداق اہں حال شورش ایں سادہ لوے اسٹ ۶او پيشقر با بیرام خان مي بود ۔ ازاں باز 
( کہ در سلک ملتزماں بارگاه مقدس درآمد ) ازانجا ( که دریای عاطفت در مرچ خیز است - و بازار 
قدرداني گرم ) نور اورا +شجاعت خریده و خدمت گزبنی او را باخلاصمندي گرؤته ”حفوف 
انراع عنابات میساختند ۔ و با آنکه سرنجام انتظام کثرت نمي دانست - بامید » شناسائي 
پایة والای امارت مي بخشیدند - دران درا هنام ( که راپات ہمابوں عزیمت ديار شرقي فرمود ) ار را 
روز ادبار ازاں خدمت منقاعد ساخت - و چوں روی خجالت بد راه الا آورد خدیو جہان 
باداش آں تقصیر از سعادت کورنش باز داشتنل - هنگم ان بوك که در مرانې صورت و ن 
ا خدمت همت ت گرد - ازافزونی سودا و واژونۍ بخت سرشتةٌ حساب 
گسینس - وارز ررر رن e‏ دیا و اساب دولت را بذاراج داد راه تج پیش گرفت 
و شهربار خرده داں با دید چذیں بيدالشي بر برحال او ! سخشوده ‏ دراز؛ س فرمودند - و جير اورا 
مسلم داشته بسرانجام داغ رخصت دادند - چوں چوں ازبساط قرب دورت ر شد از تیرگی رای و آشفتگی عقل 
در تاخت و تاراج آں نراحي دست جرات بر گشاد ٠‏ و از فنوں جنوں با از شعب گریزت گف 


( ۴ ) نسخةٌ [ ی ] به نیروی همت خدمت افزای گردد )٣(‏ در[ بعغے ل“خة ] دین ٭ 


( سنه L 1i ] ) ٩۸۳۳‏ (سال یسم ) 
کہ ھی همت دریں نکپری تحصیل اسباب داغ است ۔- و غارت کناں بصوب بسنت پرر 
( کہ از سرار کمارں است ) شتانت ۔ کہ میت معادں و معمرری آں ملک در جره ر هرشمندی ار 
اختلال انداختہ بود - ازإنجا [ کہ کار سازاں جہاں آفرینش چنیں بر درش همست سس ر 
آراستہ اند ( کہ بدکاراں و بداندیشاں ایں بارگہ خلافت را نکاپریسخت در سزا فی بخشند ) 
نا بوسیلةٌ خود ببادافراه رسند ] این مدهوش ادبار در نکال و هلاک خود شتاب آررد - و از گسیختن 
سررشتۂٌ تدبیر دراں سرزمیں جنگ ےتورک کرده شکسی یاف - و به تیرو بندرق زخهي شد 
و پیشتر ازانکه حقیقت حال بسح ھمایوں رسد بنزلٍ مکافات گرفتار آمد - و چوں شورش ار 
بمسامع اقبال رسید صادق‌خاں را با بعضے از سادات بارهه وامروهه وطایعة دیگر از مبازراں فرستادند 
) ا بواسطة ر از بد مسلي ر لخیلات باطل قدرے بہرشآمدہ خمار آلرد بود ) لیکن 
از صیت سطوت فوج نصرت اعتصام هشیار تر گشت - و اوباش بد گوهر از گرد ار پراگنده شدند 
و بسعی هوا خراهان em‏ چنان دید که کشڌي س ار شد پیش منعم خان خانخاناں رساند 
شابد که ڊوسیلۂٌ آں سپە‌سالار جرادم ار بطیلسان مسا٣حت‏ پوشیده آید ۔ از حدرد گڌهه منیسر 
بکشڏي در آمده روی در سرعت داشت تیز دسنان عرص آاهي در حدرد قصبة مارشن رسیده 
بدست آوردند - و باشارت رالای گیہاں خدیو بدارالخلفۂ آگر در منازل ار گذاشته باستلام آستان‌مقدس 
شتافتند ۔ و در اندک فرصت بہمان زخم جانکه روی درنقاب اختغا آورد - و همانا ا ي داں 
شاهنشاهي برحال ار آکاهي داشت - از آزرم ذاني و عاطفت فطري نخواستند که او را در سفر 

آخریں خجلت زده بینند ٭ 

و ازسوانے آنکہ حکیم ابوالفتے رحکیم همام و حکیم نورالدین فرزندان مولانا عبدالرزاق گيلاني 
( که در حکمت نظرو طالح بینش فراراں سرمة دیدەرری او بود ) در اراسط آمرداد ماه الي ناصیه افروز 
عقیںت گشتند - و بعواطف روز افزونں سرږلند ي گرفتنل - جن گیلان ان فرہاں روای ایراں درآمد 
ر خان احمد وال و از معامله نشناسي بزنداں افتاد ) مولانا عبدالرزاق از حقیشت اندرزي 
ر راست کيشي در شکنجۀ بند قالب تې ي کرد - ای جواناں سعادتمنش باین درگه واا پناه آرردند 
ر جوهر دانش و بختمندی ایشا بترجہات قدسي افزایش بافت - ( اکرچه هرسه برادر 
در کمالات رسمي از ممنازان زماں بودند ) ا حکیم ابوالفتے را شخاسائی نبض زمانه و دربافت روزکار 


خواندں سواد پيشاني و بسا از صفات آدمیت غاز چڄرۀ هوشمندي بوك ± 


( ۴ ) در[ چنه نسخه ] بارهرة ( م ) سخ [ ل ] که در حکمت نظر ونبالة بیش فراواں ( م ) نسم 
[ ی ] در شکنچۂ عقوردت ۾ 


( سال بیستم ) ] ıo‏ [ ( سنه ٩۸۳‏ ) 
توج برخ از پردگیاں بارگہ خلافت و سدرنشیغاں 
سرادتات عفت بصوب حجاز 


( عصمت نقاب - تقدس احجاب . مستو معجرٍ حلم و حیا- مخدر؟ مقنعة عرزت 

و کبیا ) گلبدں بیگم عب مقدسة حصرت شاهنشاهي از دیرگاه نذر طواف اماک شرېغه داشتند 
بجہت ناایمنئ رلا و سوانع روزگار ایںعزیست از مک ا ر ا < درینول [ که 
عرصۂٌ دلگشای هندوستان دارلامس شد - و اوباش خان گجرات مسکں معدلت‌درستاں نیک‌اندیش 
گشت ۔ و امیراں جزائرفرنگ ( که سنگ راہ سغفرگزیناں حجار بودند ) اپل و منقاد شدند 
و صیت معدلت و خدا پرستئ گیہاں خدیو قاف تاقاف گرذت - و طبقات انام از شمول آکاهي 
و درام داد دهي ډر آسایش آبادِ ايمني درآمدند] آن نور افروز عصمت را 0 شوق از مشرق گریباں 
ضبیر طلوع کرد - و آں عزیمت آرام گسل خاطرشربف ایشاں گشت ۔ و ( چوں لرامع حقیقت 
برپیشگاه ضمی ر آسم‌پیرند پرترانداخت ) با وجرد کمال‌تعلّق و فرط ارتباط خراهش خود را بر ارد؛ 
ایشاں ترجیے ندادند - و نیز همگي همت عليا و نیت حق اندیش ا که هرطایغفه 
بمقتضای عقیدت کامیاب عبادت گشته پرستار ایزد گردند - مبلخہای گرانمند ازنقد و جنس 
ھمرلہ ساختہ رخصت فرموذند - و باس تقریب برخے از مخصوصاں شبستاں اقبال را نیز ای س آرزو 
شکییب ربای آمد - شهار دررہیں حق‌اساس هریک را نقد تما در کنار ریخته از بار آرزو سبکدرش 
گانیدند ۔ و اسامیئ عقت نہاداں ( که در ملازمت آں یکتای مرصة آاهي ترفیق خدمت یافتند) 
نقاب گزین سرادقاتث دولست سلیمه سلطاں بیگم و حاجي بیگم و گلعذار بیگم فرزندان گرامی 
یرزا کامراں - و سلطاں بیگم حرم میرزا عسکري ۔ و امکلٹوم خانم نبیر حضرت گلبدں بیگم - و گلنارآغا 
( که در حرمهای حضرت فردوسمکاني انسلاک داشت ) و بي بي ميه - و بي بي سرو سمي 
و شاهم آغا ( که از خدمت‌گزیناں مشکری حضرت جہانباني جذ ت‌آشیاني بردند ) وسلیمه خانم 
دختر خضرخواجة خان - راخرمپرماه ابي ابن گرو سعادت‌منش ناقةٌ شوق را ممل بستند 
ر طایغه طایفه مركم کامیاب زاد و راحله شده متابعت گزیدند ٠‏ و جہت تعظيم والخقرام سرد 
ایی سفرگزیناں گادستۂ اقبال شاھزادہ سلطاں مراد را اشارت ولا شد که تا ساحل دریای جنوبي 
در ملازست باشد ۔ روز تخستیں در حوالی دابر نزول سعادت فرمردند - و دراں مقام در الاج 
ساطذنت کبریې خلف الصدق خلافت فظن شاھزادہ ساطاں سلیم با اکٹراعیاں درلت رسید» 


( م ) در[ چند سیه ] معچر ( م ) تسخ [ی] ضمیراقدسش اسمان پیوند ( ع ) ذخةٌ [ ب ل ] حنیفه » 


[rv ] 


( سنه ٩۸۳۳‏ ) ] 14 [ ( سال بیستم ) 
مراسم تبجیل و نکریم بجا ی آرردند ۔ و ازانجا ( کہ خاط ر دورسیں این پوشوایقافلةٌ سعادت نگراني 
ا کہ مبادا ہاںنرباوۂ خلافت بواسطۂ صغ رس دریں ر دراز آسیبے رسد ) استدعای بازداشتن 
آں تار نہال گلشن حق پسندي فرمود ند - وبدرو؟ قبول رسيد - ر حکم مقدس س خان 
ر رومی خان و عبد الرحس بیگ و برخے از دید وراں خدمت‌گزیں باراد اقبال همراه شدند 
و فومان رالا شد کہ آمرای رلا شکوہ و اعیاں ھرسرزمیں و مماحفظاں غور و پاسباناں حدرد 
و رود باناں و امیراں بدادر لوازم نیکو بندگي بنقديم رسالند 
وا ز سوانع فرستادن حاجي حبیب الله کاشي ست sS‏ - دریں هنام ( که رابت 
گجرات داخ ل ممالک محروسه شد - و اکثر بنادرآن اخ ر تضنت راد ر حکام بنادرفرنگ 
ساساه‌جنبان نیاز و نیایش گٹتند) بسا از بدائع و نوادر ھنرمنداں کار پردازآںدیار خاطرنشاں ھمایوں شد 
بنابراں حاجي را( که در بارگاه حضور بکارداني ر راست انديشي و درست بيني از بند گان شایسته بود) 
ڏعیںی فر ودند ۔ تا مبلغے گرانمند و گزیدہ متاع ھندرستاں را بکودہ بروہ غرائب و عجائب آں دیار را 
برای نزهت خواطر بایں حدرد آرر ۔ و بسیارے از دیدەوراں هنر پیشہ را ( که برسائیفہم وشناسائی کار 
شوق را با جد هم‌آغوش داشتنں ) همراه ساختند تا همچنانکه مصنرعات غریبد آں بلاد را نقل افتد 
صنائع بديعة آں مرز را نیز آحویل شرد ٭ 
و ار سوانے تعیںفرمردں هفت چوکي ست ۔ ( اگرچه همیٹء مازماں عتبۂ اقبال کیشک داشنے 
و پیوسنه لوازم خدہمت 2 e‏ - و هموا اا س مقدس و 2 حضور را 
عبادات ایزدي شمردے ) لیک ضابطه طرا راز ننقاع نداش - آنان ( که نطاق عقیدتث برمیان دل بسته 
از سود و زپان پاکدامی زیستے) و آنجماعۂٌ کارافزای سوداگر طبیعت ( که سود را در سودای خدمت 
دانستے ) ے تعیں وتت جاع ا برآمد مقصود شناختے ۔ و تلاش درام حضور کردے 
اما غیر این دوگروه از تبه‌رائي و خودبیني و کسالت طجبیعت نفع را رر اد ت زاھ 
و تسویلات باطل دلنشیں خدمت نشدے - و را کاهلي سپرده ذف خير نال ابدي ا 2 
دربن هنام ( که عنفوان e‏ بہار درل است ) بر پیشکه ر ی آئیں هفت چوکی 
پرتو انداخت - جمرع بند کن دراه را ( که در بارگار خلافث سعادت بار داشنند ) هفت بخش ا 
ھرقسے را بکیشک یک شباروزی مقرر گردانید» یک از بزرگں دولت را سالار آں طبقه ساختند 
ٿا بر جمیع مہمات آنروز آکاهي یافتہ ناظم اشتات معاملء باشد ۔ و ھمچذاں یک از طز داناں 
باط قرب را بمنصب مير عشي اخاصاص نخشیدند - که عزئض و ملتمسات جہانیاں ر 


6 [ی] رمانند و بسلامت بگذرانند ( ۳ ) در[ بعضذسخه ] ضابطةٌ طریقه تنقیے نداشت ۽ 


( سال بیستم ) ] Fv‏ [ ( سنه ٩۸۳‏ ) 
ج ملاحطة اغراض نفساني در هنام کیشک خود بموقف عرض رساند ۔ و عالمیاں را از محذنت 
اننظار و سرگردانئ گوناگوں خلاص کند ازیں عاطفت کی طبقات انام بکام خویش رسیدند 
و مقاصد خلائق ( کہ از شکوہ سلطنت ناگفتھ ماندے) بعرض رسیدں گرفت ۔ پایۂ حاب عقیدت 
ارفاع یات - بازار معامله دانای رونق پذیزت اهل خدمت را روز عیار پدیدآمد ۔ کاهل‌منشان را 
بدولتآباد جد هدایت شد - و نادانان بیوقت‌گوی هرز درای از تجاه کاري برآمدند - بارکاء سلطنت را 
طراوت خاص رری داد ۰ و هنگام تعلق گرم ي گرفت # 

و از سوانے هبوط اختر خت مندی میزا کوکه است - ازانچا ( که فرط عاطفت پادشاهي 
اورا اروف ھی ری ین برآررده E i a‏ تقدس و مزاج شداس زو رار 
گشته ) از گجرات باسپای طلب فرمودند ۔ تا از پیش قدماں ررنق انزائی معاملة داغ گرد 
و نیز چوںبحقیق پیوسته بود ( که میرزا سایمان احراہ“جد؛ عتبۂ والا بسته‌است) او نیز دراں‌بزم دلگشا 
شمع بینش را نور افزاید - روز اشتاد بیست و ششم مر ماه الي ناصیه سای آستان جلال آمد 
ر مشمول عراطف بیکراں گشت - و ازانجا ( که جوشش اعتبار پادشاهاں را هرحوصله برنتابد ) 
او ازبادة کامیابي و دور بودں از بساط عزت و هجوم ا گوبان پالغز مسلک هوشمندي 
گشت ۔ نخستیں در معاملۂ داغ ( کة طراز نظام عالمیاں و طرز رهنمائی سداد گزیني ست ) 
سخناں درمیاں‌آررد - که سوداگر مشرباں معاملھ فہم چناں نسرایند - تا بخلصان صافي گوهر 
چ رسد - و شہریار مہ ر گزیں ( ازانجا کہ ار را چوں فزنداں رضا جوی تربیت فرہودے ) ناشنودہ 
گوفتے د و چون نصائے بختمندي سودمند نیامد از فرط دوستداري ( که مبادا در بلای‌ناگزیر افتد 
کہ چار نھ پذی ۔ و سرہایۂ بیراھی گررے دیگر شود ) آئیں سلطنت را با دیںفتوت قریںی ساختہ 
او را چند‌کاه از غرفۂٌ امارت فرود آوردند - و از شرف اختلاط بازداشنه در باغ خودش جای داد ند 
کہ در همان سرای بجت بود» با مال و منال واغروق خود بنشیند - و عبرت از روزگار برگیرں 
و قدر عاطفت و تربیت شناسد - و از سوانے آنه چندے از نان‌میدگي و تقلیدگزیني از چنیں 
بادہآشامی بہ بیہوشی گرائیدند - مرحمت پادشاهي چارهگر آمد ۰ 

چوں قانوں داغ رراج پذیرؤت دکانچۂ تزوبررا کساد پدید آمد - اهل جد را زماں 
خدست بدست افتاد - وکسل‌گزیناں را هنگم‌ادبار رسید - آنان (که سپاهي داشتند - و از دیانت‌مندي 
ر ناموس درستي از مال خود سر براهئ حق نوکر کرد ند ے ) زماں ظہرر ا رومت بور 


راسنوی ایں گروه فرب شد - وازروی ديدهرري داع کركه اسباب مزید دولت برای خرد 
م ا ا ا کک ی ی و ی ی ی 


( ۽ ) تسخ [ ز ] سراصر ارنعاع یافت ( ۳ ) در[ چن نسخه ] ډاسپ پام (۴) در[ اکدر 5 ] رر ه 


( سنه ٩۸۳‏ ) ] 1۴۸ [ ( سال بیستم ) 
سرانچام دادند - و ناکسا ے ( که مال‌بنده بوده بجای‌لشکر زر مي اندوختند) حال‌شان تباه گشت 
ازانجمله شجاعت خاں ر میرزا الل و میر معزالملک و قاسم خان کره بر و دوست محمد 
باما دوست و ا ا میں ماحب توجيه ر از بساط حضصور “دروم ساخته بىة بنگاله فرسنادند 
تا منعم خاں خانخاناں موافق جمعیت هدام دران حدرد جایگیرنمابد - چه سجية عالي و شیم 
والا س که بارباب جرام چنیں سلرک رود - و رة درږد؟ ابن گروه ر بطیاسان نوت پوشیده آید 
( اگ چه صورت پرستاں ظاھربیں ای نرا ارقم عذاییث وآثارجمال شمرند) اما کر روں‌شناسان معني پرست 
ار ے التفاتیای ستیگ دانسته از سیاسات بزرگ قهري اعتبار کنند - چه اخلاص پیشہای 
عقیدنمند را عذاے الیم تر از حرہانصوري ( که ازرد قہر باشد) نشاں ندادء‌اند - [ اگرچه درربیناں عرمة 
معنوي به نسبت طایدة ( که بپایۀ والای اخلاص نرسیده اند ) از ٣‏ ا در دید 
اهل تخقیق ( که خاصالخاص بزو دانائي انك ) منیقن باشل که أن گروة مرحو گمراه ر | بطرزرایشاں 
گذاشتں در رنگ بیمار علاج پذیررا دارو نکردہ بطبیعت سپردں از اعاظم فنوں قہراست ٭ 


لتا آوردنں میررا سلیمان بدرگاه مقدس شاهنشاهي 


از غاز طلوع نبراقبال ٿا امروز ( که عنفوان ظہور تباشیر درلت ابد پیوند اسث ) تخلہنداں 

بوستان فضا و کارگذارا : بارگاه تقدیر دوچیز را بر همت والا ط راز ازوم دادءانں - لخستي ن صافي درونانٍ 

عقیدت گزیں را در خور رقت از خلوت کد خمول بر آورده بجلره‌کاء عیان آراسته مورد جلائل نعوت 
سعادت میگردانند - یکے را افسر امارت بر سر مي نہند ۰ و دیگرے را بتشررف کرامٹت اا 
موبخشند ۔ برخ را نیروی زنگ زدائی خرد میدهند ۔ و طایفۂٌ را نورانزای گوهر شمشیر میسازند 
درم بدگرھراں تیو دل را بگرنیای تحقیق اندازہ گرفتہ بکمت ر توجہے بل ی کوششے از اورنگ نشینی 
درلت ببادافراه مشعاة آاهي مي افررزند - جماعتے را بفنوں خواري و شرمندگي آغشته مورد 
انواع نکال ساخته به خراب آباد عدم میفرستند - و طبقة را باقسام بیماریہا سرزنش کرده ا 
دردمندی و جانکاھئ شکیب ربا دل شکنند ۔ بعضے را غبارآلود خاکستاں آزستاں داشت 
در نکوهیده تریں زنداني مبتلا دارند - و بسیارے را سرگردان بادیڈ ناکامي ساخته برای گذارش 
سچوۂ ندامت بدرگہ والا آررند - چناٹچھ دریں‌شگرفنامه جابجا بداں اشارت رفته - و 
مرآت اہین مقصود سرگذشت میرزا سلیماں است - ازاں باز ( که حضرت فردوس‌م‌کانی ار را 
ایالت بدخشان عنابت‌فرموده بودند ) پیوسته لوازم اطاعت و آداب نیکو خدمتي چ 


( م ) در[ بعضے سخه ] مرجوم گمرا را ٭ 


سال بیستم ) ] 14 [ ( سنه ٩۸۳‏ ) 
ر ازانجا ( که کامروائی صورت وهمنشینۍ بد و دوستئی خوشآمد گوباں چراغ خرد را فرونشاند - و دید؛ 
مصاحن ہیں را رمدیں سازد - راست گوبان سعادت‌منش را پیش ار قدرے نماند ۔ ر مداحان 
هي دست بد دررں را بازار گرمي پذیرد - نه صلاح خرد درپابد - رنه دیگرے را قدرت گربائي برد 
ر اگر هستي دشمنے ازفرط خیرخواهي حرف حقیقت برزہاں آورد از ناشنوائي سربگرباں اندر 
کشد ) لذا ( چوں میرزا را در تنگنای کرهستان بدخشاں آرزوهای “ختصر برآمد) سررشتځٌ عبودیت 
اردست داد - و از تبرگی رای و واژونیئ بخت در عنغواں ایں دولت ابد قریں سراستکبار برافراشت 
و نام بزرگي بر خود نہادہ عزیمت گرفت نابل نمود ۔ چنانچه مجمل گذارش بافته - ( هرچند خدیو عالم 
بواسطة پرده‌آرائي و نقاب گزيني متوجه آں نشد - و اوایای دولت از افزونیی مشاغل ملک وسیع 
هندرستان بآن نپرداخخند ) لیکن کار فرہایاں ابداع در نیرنگی شکوہ ایں‌درات پا برجا بوده او را 
در مدارج احوال و مراتب ارقات شرت ناامي چشاندند ۔ ر برای اتمام پاداش و ظہور پابة 
سنوی عاطف شاهنشاهي بدرگاد سلاطیں مطاف ملتج ي گرد انید ند - ااا ( که شادابع گاشن 
سخ سرائ در سر دارد ) چندے ازاں حوادث ( که کے بعد دیگرے از نہااخانۂ تقدیر جلو عبرت 
داد ) مي نگرد - نخستیں آمدں خانم است - و غبار نفاق میاں او و حرم بیگم بلند شدں ۔ و تخم 
وحشت کاشنں دراں سرزمیں - حرم‌بیگم دختر ساطان ویس کولابيی ست از گرره چاق - به تیت 
سلطاں محمرد میرزا بلندي‌گرای آمد - و ( چوں ایں عشت نہاد را بمیرزا سلیماں پیوند کردند) آثار رشد 
ر ارداني در سرانجام ملک ر انتظام سپاهي بظہور آررد - و استیای ار جا رسید که میرزا سیاستہ لے را 
( کہ خود از عہد؟ آں نتوانستے برآمد ) باو حواله کردے ۔ و خانم محترمه خانم نام دار دختر 
شاه محمد سلظان کاشغري - د رحبالۂٌ عقد میرزا کامراں بود ۔ ار کابل عزیست کاشغ رک - دراننای 2 
چوں عبوراو ب بدخشاں انتاد میرزا سلیماں را طبیعت در رجش آررد» درمقام خواستگری ار درآمد 
حرم‌بیگم کیں او در دل گرؤت - و بغنون اوستادې پيشدسني نموده او را بمیرزا ابراهیم ر ور 
پیوند زنا شوئي داد - ازیں باز پیوسته بد اندیشي را دردل گند - چناٹچھ نتائے آں برخ برسم 
اختصار نکشته آمل ٭ 

و از وقائے ( که سلس انتظام بدخشاں از همگسیخت ) آنست که اب‌گرږه از بیدانشي 
دامن مقت حرم‌بیگم را با حيدرعلي بیگ ( که برادر دوستدار بود ) گو‌آلود تمت گردانیدند 
وفرط توج و مہریانی بیگم تین رایاںِ بد نہاد را بریں ژاژخائي دلیرساخت -ر میزا ابرهیم 
از مستي جواني بەخشس بدگوئئ هرزه درابان فتن دوست آں بیگناہ را از هم گذرانید - و در نداہت 


راغ خرد را ( ۳ ) “حك [ل) به راثي ( ع ) نخد [ل] گرفت ۰ 


[ r» ] 


( ۴ ) در[ بعض اسخه ] خوش آم د چ 


( سنه 9۸۳ ) ] *1 [ ( سال بیستم ) 
جاوید درماند - و همانا باعسث خسارت بدخشیاں استیاای بیگم بود - که از ے تدبیرې و فد ر نشناسي 
[ راہ دارا ( که اساس کارگه تعلق است ) پکجارگي گداشته ] زہاں و مکاں و محل ودار 
سیاست را منظور نداشتے - و چون غبار دروع سازاں فرو نشست بیگم کیں را با تدبیر آمیخته 
در برانداختی اعیاں ملک ( که بد گربان شررش افزا بودند ) ست گماشت - و از امورے ( کہ 
سرمایځ ساکفان آں مزز شد ) ناز جانکاہ میرزا ابراھیم است - چنانچه +جیلے گذارش انت 
ازسنوح ایی قضی دلکوب بیگم با جمیع بدخشیان ( که دراں‌اشکر بودند ) کمر عداوب بربست 
و دشمفئ خصوض بعموم کشید - و با خانم زان طعنه دراز کرد - و قدم او را شوم گرفت ۰ و بارها 
در مکالمات رسي و مطارحات عرفي بطنز گفتے که تو رهگذري بودي - ترا خيال نیکي برږاشده 
تربیت کردبم - ندانستیم که خاصیت چنیں داشني وامٹال ای مقدمات ( کہ کم دانشاں سرایند ) 
درمیان آرردے - وههگي خیال آنکه از سلوک چنین ستوه آمده بکاشغر رود - و میرزا شاهرخ را 
در کنار عاطفت خود تیت نماید - خانم ازاندیشةٌ جدائی شاهرخ میرزا از همه وا پرداخته 
طعنہای جاں کہ را ناشنودہ انگشتے - و پیوستہ در کمیں انتقام عشرت تخیلي نمودے - و از اسباے 
( که سرمابۂ تجدید نفاق اهل بدخشان شد ) آمدں چوچک خانم کوچ عبدالرشیدخان کاشغريست 
با دو پسر خود صوفي‌سلطان و اہو سعید سلطان +جہت ر تعزیت میرزا ابراهیم - پس‌از تقدیم لازم 
پرسش و رسرم سوگراري حرم‌بیگم را از سیاهپوشي برآررد - ر چوں مجاس باجام رسید از فرط اندره 
و افزونی غم باز باباس ماتم درآمد - چوچک‌خانم آزرده گشت - و دل در نکرهش حال او بست 
ر بملاحظۂ قرابت قریب دلنہاد معاونت خانم شد - و بارھا بزباں آورك که حرم بیگم را 
لابق آنست که سررشتۂٌ تر را ازدست ندهد - و در مراسم احترام خانم دقيقۀ فرو نگذارد 
و در نشستہا پستي بطلبد « 
2 )۳( 8 )م( 

ر آچه افروزند؛ اتش خالفت بدخشیاں بتاگي شد آنست که ميرنظمي االیق میرزا شاهرخ 
و جمے کٹیر از اعیاں بدخشاں و شیع بابای والي ( که از حرص اندوزي و حیله سازي لباس 
درریشي را زبان دی خرد ساخته بود ) مؤي سلطا پسر چرچک خانم کرچ مبدالزشید خان 
کاشغري را به بزرگي برداشته در تزوبر جای درریش مدکور ( که بزہاں وقت خانقاه گوبند ) 
ھہقسم شدند کہ نقش هستئ حرمبیگم از دیجاجۂ روزگار ستردہ‌آید - و میا سلیہاں را عرلٹ نشین 


کنے خمول گردانند ۔ دریں اننا یکے از عحرہاں هنامۂ شررش حقیقت را بمیرزا رانید ۔ همان زہاں 


( ۴ ) در[ چند فسخ ] عموم بخصوص کشیه ۔ باخانم (۳) فسخ [ ز] افروزینة (ع) سج[ ل 


«خالفاں بخان (۵) “خخ [ ز] جوجک خانم - ونه [ ل ] کوچک خانم م 


( سال بیستم ) ] 1*1 [ ( سنه ٩۸۳‏ ) 
باتفاق ن سلطان ( که رین احسان او بوك ) بصوب فرخار 'شتافٹف - و حرم بیگم بجانب 
کواب رنت ۔ تا ساماں پیر نمودہ شورش کاشغریاں را چا گزہند ۔ و چوں خانم ازیی سانحہ 
هي بانت در خجالت فرو شد - و آ خرد سرشرریده باش را طلب داشته سزنس بره 
آں جوا بیراهه رو پاسع داد که لغزش از اندیشهای تباه میرنظمي و برخے از بدخشیاں بداندیش 
و آں درویش آراستہ ظاھر خراب دروں است - چوچک خانم شرمند» با فرزندای موجه کاشغر شد 
و حقیقت پاکدامنی خویش و بداندیشی آں فتنه افراباں پراگنده دل نگاشته معذرتآرای گشت 
o‏ سلیماں از حقیقت کار آگہي پذہرفت کرداناں خبرتگزیں فرستاده عذر خواست 
و استدعای ملاقات نمرد - چوچک خانم صرفي‌سلطان و مردم خود را بکشغر فرستاد» خرد 
با ابوسعید سلطاں و رحیم خان وقغةٌ يني کرد ۔ میرزا و حرمبیگم دراں سرزمین رسیده بزم دوستي را 
نظام بخشیدند - و برای تشیید مبانی کجهني خانم دختر کا خود را بابو سعید سلطاں 
نسبت کردہ رسناق را +جہازدادند - و بعد از تجدید مراسم بعتادلي و تازه ساخنی پیوند خویشی 
چوچک خانم بکاشغر شڌافت - و فرزند خردرا +خدمت میرزا سپ - میزا درمقام تادیې فننه اندرزان 
بدکیش درآمد - برخےرا بگو نيستي فرستاد - و طایغۂ را بزندان ناکامي مقید گردانید - و آن دوش را 

با گروھے تشہی ر کردہ اخراج‌نمود - و طبقۂ بنکاپوی‌شگرف ازان ديار را گریز پیش گرفتند ٭ 

و بکے از صوادر پریشاني افزای بدخشیاں آنکه حرم‌بیگم حکومت کواب را بندیم قبوزي 
تفویض نمردہ سرمایۂ شورش آں ناحیت گشت - واین معني برلشکر کواب گراں آمد - و از 
ےمایگی حقیقت و آزرم عبدالغفور پسر جہانگیرولي بیگ بردر زادۂ بیگم را ( که در قرانگیی بود ) 
برواشته ندیم را از ھم گذراندند - حرم‌بیگم میرزا شاھرخ را از قندوز و ابوسعید سلطاں را از رستاق 
همراہ گرفتہ بر سرکولاب شتافت ٠‏ ارباب خلاف بقرانگیں “نحص شدند - بیگم همت در ماص 
بست - و میر افلاطوں (که عمد؟ لشکر بیگم بود) از آب گذشته در سد مداخل و مخارج آں‌ناحیت 
اھتمام داشت - عبدالغفور با برخے از متحصناں بور و وکت > ورو ار ارو کد هان ان 
کولابیاں اشکر بیگم خاک ےحقیقتي برفرق روزگار خود انداخته بغنیم درآمدند - بیگم ناگزبر 
برگشتن و یز رفت را صلاح دیده معاردت نمود - وار از بدگرهري بتعاقب شتافت - و بخانم 
و میرزاشاهرخ رسید - و ازااچا ( که قدرے ازسعادت در نہاد ار برد ) دست تطاول جز بمال و منال 
دراز نکرده باعزاز رخصت داد - حرم بیگم از ناکامیای ررزگر بوقلموں سراسيمگي داشت که ناکهاني 
میزا شاه رخ غمزدا ی آمد - بیگم فرہود که شوهر مں پدر ترا در غنيم گذاشته شتابزدگي نمود 


( ۴ ) نخ [ ی ] برهم شده ( م ) نة [ ل ] ابي (۶) لهخةٌ [ی ] درریش حیله مند را ء 


( سنه 1r ] )٩۸۳‏ [ ( سال بیستم ) 
مں ترا در گروه مخالف ماند» از ناداني سرعت گزپدم - خدای بر می +خشود - و در اندک فرصت 
با میرزا سلیماں و لشکرھای آں سرزمیں رری مبارزت بصو کرلاب آورد - عبد الغفور بقرغر پناه برل 
و اسباب واموال اندرختةٌ او بدست افتاد - و از بواعمت پراگندگی فان آنست که ( ملازماں 
میرزا سلیماں از کبلستاں چوں بتوجه میرزاحکیم و سرں‌آندیار بال تباه برآمدند - چنااچه ابمل 
بر رنہ ) میرزا سلیماں بکابل آمد - و چوں کار نساخته برگشت محمدقلي شغالي و چندے را 
( کھ در خدمت مساھلہ نمردہ بودند) مقید گردانید - و برخے را بزدں و طایفۂ را بسرزنش پیش آمد 
و حاجي ٹس‌بیگ را از تغیر محمدنلي ابات قندوز داد - وفنغربای ريسفتلي وبيرکچي خاکسار 
و سعیدبیگ پسر او و حاجي نخ گي و بافي‌بیگ و جمعے گرلخته پیش حاجي تی‌بیگ شتافنند 
و آن فرومایہ باں بدخدمتاں ناسپاس ھمداستاں‌گشت - و میرزا شاهرخ هفت‌ساله را باتفاق ج 
بر گرفته گی نفاق انگیختند - و همگي اندیشةٌ این گرره آنکه رایت میرزا ابراهیم بمیزا شاهرخ 
باز گرد - و دکاے دیگر سرانجام بابد - و ملانف بد ذاتاں ررنق گیرو - میرزا سلیمان فتنه اندوزق 
اہی شررش طلباں شنودہ متوجہ نشاندں ایں غبار گشت - بدگوھراں شور افزا در قلع را فراز کردہ 
لوازم تحص بنقدیم رسانیدند قربب چہلررز امتداد محاصر کشید - و از جد گزینی میرزا سلیمان 
و ٹکاپوی برخے از نیک اندیشاں میرزا شار ح سعادت ملازممت میزا دربانت - و تمامی آں گر 
حق ناشناس گفتار شدند ۔ میزا آں بدنہادای مگس‌طبیعت را بند کرد به قرانگیں ررانه گردانید 
و از حیلەمندی ایں بدکاراں با ساکناں آن قلعه ساخته مہرعلي را ( که ایالت آنجا داشت ) 
ے ناموس کردند - و نوز کسے را بكلاني نگرفته بودند که اعیاں قرانگین بآں خود سران تبه رای گفتند 
که نه در ما کسے شایاں سرداري ست ونه درشما - از دو کار یکے ناگزپر است ۔ یا میرزا شاھر خ را 
بدست آررید ۔ تا در پیش ار خدمت گزینیم - یا ازب دیار بر آمده اندیشة بخود کنید - و کار 
بآں پایہ رسید کہ ایں گررہ را دستگیر سازند - ناچار آں شورش‌طلباں بعنراں درویشي بہہلے شتافتند 
و حرم بیگم حاکم آنجا را تنسرقات فرستادہ استدعای سزا دادن نمرد - آں گررہ بوسیلة 
شیع حسیں خوارزمي نجات یافته بابل آمدند - و از ناساراري و تذبذب رای حاجي تس‌بیگګ 
و چندے برگشتہ ب#‌بدخشاں شنافتند - و سعید بدځشي و تنگري بردي قرش بيگي و حاجيبيگ 
و باق ي بیگ و برخے دیگر بدرگاہ جہاں‌پناہ رری الجا آرردند - و چوں اہی شررش نفرنشست 
محمدتلي را اعجار افزوده قندوز بأو كدادنل - و شاه طیب ر ( که بعرم‌بیگم قرات قريب داشت) 


ر م ) فسخ [ ب ] بدخشیاں ( ۳ ) در[ بعقنخه ] يوسف فخرگي و برکچی ( عر ) سخةٌ [ ب ] طینت ۾ 


( سال بیستم ) ] r‏ [ ( سنه ٩9۸۳‏ ) 

و از سوانے ) که مکافنات قدر نشناسي و ناسپاسیئ میرزا سلیمان تواند شد ) آن بود 
که فتنه اندوزان خی چشم باردیگر میزا شاهرخ را دست‌آوبز شررش گردانیدند ۔ و مچمل 
ابی مفصل آنستث کہ فرماں‌روای برخ از ممالک توراں ا بلسڪير حصار پرداخت 
حصاریاں از میرزا سلیماں استمداد و استعانت نمردند میزا برلی پاس مراس خویشی تان 
ر ملاحظۂ درراندیشی پیشبیناں ( کھ مبادا آں‌ملک ازلں طایفه مستخلس گردد - و نوت پیکر 
بار ومد) عزیمت آں نمود که لشکر بدخشان را فراهم‌آررده مترجه آنصوب شرد - و در نظم مہات 
رایت ر سرن جام لشکر اشتغال نمود - و لغور و حدرد خود را بمردم کاردا تعد گزیی سپرد 
دریںاثنا از شورېشتي و بدنهادي محم دلي ای( ا بود ) در تعد مہمات 
سخنان دور از حساب بر دیباجة اعلاں نہاد < ودر چنیں وقفت ( که اراده را پی باید کرد ) 
خواھشہای‌گوناگوں از بدگوهري ( چنانچه رس فرومایهای تي مغز است ) بظہور آررد - میرزا 
از دید بدسرشتی او لختے در حيرت فروشد -۔ و زمانے ذکر ناھنجاریہای گذشتۂ او را لطمۂ سرزنش 
گردانید - و در ھماں ٣جاس‏ معتمداں را بطلب حرمبیگم فرستاد ۔ تا بادافراہ آنرا بآں عصمت قباب 
حواله نماید - محمدقلي را حال دیگرگوں گشت - و از گربزٹ درد شکم بہانه ساخته از مجلس 
برآمد - و متوجه - که در اسایکام آ س کوشیده فتنه‌افزلی گردد - ر خواجه‌بیگ برزدر 
خن ځوك را به طالقاں فرستان که با خانم تجدیں ع ہو سابقی ذموكه میرزا شاهرخ را بدسی آررك 
و غبار وحشت و گرد شورش انگیزد - آن فتنه افزلی به ملآعلي و مستعلي ( که درسرگار خانم . 
مشار الیە بودند ) سخ پک ساختہ اندیشےٌ تباہ در سر گت - و خانم ر میرزا شاهرخ ( که بس 
پانزده سالگي رسیده بود ) به بہانۂ گلگشت از شہر طالقاں برآمدند - شاه طیب ازیں برآمدں 
ناہاني دراندیشه شد - و بسرعت رسیده بدیدباني اشتغال نمود - و علي ومست علي 
و جہانگیربیگ و معرم بیگ و پیرقلي و خاکي خانهزاد و چندے از بد سرشتاں باستصواب 
خانم قرر دادند که شاه طيّب تنہاست ۔- کار اورا بانجام باید رسانید - اما از سطرت حرم بیگم 
هیے یک را جرت پارري نکرد - و پس از گفت رگری بسیار میرزا شاهرخ باغولی ایی گمراھاں 
تیردوز کرد - و نام بردها بکارد از هم گذرانیدند ۔ و میرزا ازساده لوحي و مستۍی شباب به بد آموزئق 
تیر راباں مصدر ای کار ناسترده شد « 

و چوں خب ر گرٹختں محمد قلي بمیرزا رسید بسرعت رږی به قندوز آررد - ٥مد‏ قلي 
فرصمت استکام قلعہ نیافتہ راہ گریز پیش‌گرفت ۔ میرزا قندوز را بتصرف در آوٹ - ر ( چوں سانےۂ 


( ۴ ) در[ چند نسخہ ] تالقاں و در[ بعضے جا ] طایقاں امد ( م ) فسخ [ ب ] این جماعة ‏ 


[r۹ ] 


( سنه lof ] ) ٩۸۳۳‏ [ ( سال بیستم ) 
شاه طیْب و شررش شاه رح یز معلوم شد ) متوجة فررنشا ددن i E i‏ 
ان ( که چنیر بيرهي رویداد ) میرزا | شاهرخ را گرفته بصوب هندو كود رواں شل که ( اگرایماق 
رجوع آورك - و جمد فلي ملےی گردك ( به بدخشان معاودت نماید - و گر ڏڄ بدرگه و الا شتافدة 
ناميه سای آسنان جال شود - چه خاد ا نسبت خدمت و عقیدت جحضرت شاهنشاھي 
جوق جوق A‏ - و ممن قاي نیز پیوست - میرزا شاه رخ ك نموده باندک سعي 
اندراب را بتصرف درآررد - و ازجا +جانب کہ رران شد - سبز تولګچي حاکم آنجا آمده دید 
میرزا شاهرخ خانم را دریں سرزہدں گی‌اشده ڊغوري رضت سلطان د راھدم ) که نسبت کو 
بھیرزا سلیمان داشت ) غوريرا (سنڪکام داك - هرچند رور رو بروی آوردند ( که اگر قلع نسپاري 
ایی جگر گوشد تو بخاکسنان هلاکیت غبار آلود أو چنا Rd‏ را شل آبرری 
حقيقت و وفا بسعي خود ریزد رښخذه - e‏ آں قاعة چون اخلاض نہادان 
حیات سپرك - بکشم رفته لوازم تعزیت +جای آون - و ازانجا مترجه غوري شد - شاهرخ میز 
کارے زسأاخته باندراب شاف - میرزا بجانب هندوکوه عزیممتا ذموك U‏ اموال وز و زلا ایمای 
ر( 
بدس ت آید - وجمعیت میرزا شاهرخ پراگنده گرد - دران as‏ به مکرافزادئ ع بدنہادان مزا شاهرخ 
عرضة داش که مڪال ا میرزا ابراهیم را وا گذ‌ارند - تا شورش فرو نشیند - و اتفاق و کجهتي 
دید آیل - میرزا سلیمان واب آن نہرداخت - چون مال ایمای بیسن آمد ١‏ اجمعیت 
میرزا | شاهرخ اخغلال راه يافیشف ناگزیر بسرا اب رفت - و ازا راجا سوست شتافی که ا بد خشان را 
پناد خود ساز - میرزا سلیماں از راہ دشت متوجہ آنصوب شد ۰ ر در رقتے ( کہ میزا شاھرخ 
بدر راه غوري و قندوز رسیده تردد داش - که بکدام صوب شنابد ) ناگهاني فوج هزرل میرزا سلیمان 
بسرکرږگئ مېرعلي - و جمعیت میزا پرگنده شد ۔ میزا شاهرخ و محمد قلي 
)¥ 2 
و نور بیگک برادر ار وسر توگ چي و قاي ج از واژونۍع بخت برگشته در مبارزت کارنامه 
بتقدیم رسانیده غنیم را برداشتند - و خود را بکوہ کشیدہ انجسروبہ رراں شدند - میرزا سلیمان اردوی 
میرزا ا شاهرخ بعد پڊمائي و گريره 


] (ه) نخ[‎ TTT a 
نخ [ ب ] نور "جمد برادړاو ( ب ) سخ [ ل ] مير تولکچي و‎ ) ٩ ( اری بدخشاں را‎ 


( سال بیستم ) [Bêj]‏ ( سنه ٩۸۳‏ ) 

درانجا بود 2 میرزا سلیماں جدا شدہ آمدں گرفتند ۔ ور مم نامردم اساب نکال ابدي 

سرالجام دادنں - میززا از مشاهد؛ ابب‌حال بطالقال رواں شل - ”عمد قلي شغالي و اکثر اعیان 
بدخشاں را رای آں بود که تعاقې نذموده میرزا را از هم گذرانند - میزا شاهرج از سعادت ذاني 
و آزں طبعي دران تذد باد ےتمیزي و سنگ لاخ هري “خن آن تبه‌کاران بد اندیش نشنوده 
بگلشن سرای حقیقت خرامید - و در فندوز ر اقاممت انداخت - میرزا سلیماں از راه 
عاطەت معاوضة فرستاده رایت میرزا ابراهیم ر بار مفوض داشت و چند نگدشته بود 
که ہی فاتار ٿ آن ٣رز‏ و ڊوم رھ آوردند که کولاب هم سهاهي خيز است و جا ست حصیں 
میرزا سلیماں مجخواهں که آنرا استڪکام دهد - اگرپیشترازاں در حیطۂ تصرف در آورده شود 
مناسپ مي‌نماید - میزا شاهرخ از مقدمات اہی تین خاطراو مگس طبیعت برهم خودکي 
بم رسانده متوجه طالقاں شد ۔ چوں بآن‌حواشي پیوست هره با میرزا سلیمان بود از بد نېادي 
و درلني ره بيوفائي سپردہ پیش میرزا شاھرح آمد - و آں نکوھید؛ سرشتان بدگرهر فرصت بافتہ 
بسخناں زراندرد دراغوا و اضلال آں ساده لوح همت گماشتند . میر باوجود استیلای آںگږه 

شررشة ادت اکن - واز راه نیازمندي درآمد» استدعای مازمت کرد - میرزا سلیماں 

پاسع داد که تخستیں خانم آمدہ سرمایۂ تسکیں خاطر مس گرد - وپس ازن بدیدار گر مي 
روشني افزای بصر و بصیرت شوند ۔ میرزا شاھرخ ایں‌امنیت پذیرفت - و بآداب خدمست شتافته 
شرف ملازمت دربافت - و چند گا ( که در طالقان بوډند ) میرزا سلیمان 0 واهمة خانم را 
از پیش خود رخصت نمي داد - ممن قلي و برادران او از بدگوهږي بمردم میرزا آزارها رسانیدند 
میزا شاهرخ چندے ازا خود سرا تبه ری‌را تنبیه شایسته نمود - و برای افزونۍ احثرام و تمہید 
اساب داجوئي جشنے منتظم شد ۔ و دران سورکاہ ن و عہود در میاںآمد - و قرار گرؤرت که همواره 
شاهرخ مییزا از شاهراه رضاجوئی میرزا بیرں نشتابد ٭ 

[ چوں پیمانہا تاکید پدیرفت - و سوگندها ( که آئیں رسمیان است) خودند] میرزا سلیماں را 

ل آمد که در زان حیات ميرزا ابراهیم داعیځ سف ر حجار ر ط واب امکنڅ شریږفه پیرا+ون خاطر 
میگشت ۔ اکنوں آن خواهش دل را سراسیمه داك - آزو آنست که بخوشجالي رخصت دهن 
و بقسے ( که بتارگي خررده اند ) ونا شود - میرزا شاهرخ از سعادت و آزرم در قول ایی مطل رال 
ابستاد ۔ و چوں سلطاں راهم استیلای عظیم داشت ہرنیازے کہ بظہور آوردے آنرا امردیگړ 
تصور کردے - و چوں هیچگونه تسلي پذیر نش ناگزیر باعزازو احترام با مال و مال رداع کو 


( ۽ ) فص [ ي ] اخاطرآورونه ( ۳ ) فسخ [ ب ] پیمان (ع) نصخة [ ي ] بزپان آوږ . 


( سنه 9۸۴۳ ) ] 1 [ ( سال بیستم ) 
میرزا ازانجا بکابل: آمد ۔ و هگي اندیشہ آں داشت که بیکرنگي پاداش میزا شاهرخ نماید 
اگر حکیم مزا پارري‌ دهد مراجعت نمرده انتقام خویش کشد ۔ و اگر در کابہل شورشے تواندانگیخرت 
دران ھم تکاوی رود - و آذرا ذربعۂ گرؤنن بدخشان ساد - و اگر نه درام مقدس ا 
در الجام مکنوں خاطر جسترجوی نماید ۔ میرزا حکیم چرن نفرش شررش از ناصيةٌ حال او 
دربافت معتمدای را همراه ساخته بصرب هندرستاں ررانه گردانید - میرزا از حدود بکرم عرضد اش 
مستي بر هزارں خجالت و ندامت بدرگاه واا فرستاد - شہربار فراخحوصلةۂ قدرداں رالا فطرت 
بگشاده پیشاني و شکفته دلي پوزش پذیزفته نوارش فرمودند ۔ و بامرلی پنجاب منشور مطاع 
SS a i‏ استقبال و تہنیت بجای آورده در وام وا و اجام و 
و خواجه آقا انرا از ملقزماں بارگاه حضرر با نفائس و شرائف هندرستاں ررانه ساختند که پیش شتاقته 
فنوں عواطف شاهنشاهي را خاطرنشان آں پادیه پیمای غربت نماید - او برساحل دریای سند 
مسرت افزای خاطر میرزا شد - و دل غم آمود وھمگیں او را بشادي هم آغوش ساختہ اطمیناں بخشید 
و شمچناں درھرچندکاہ پکے از طرز دانان بارا اقجال را با نوازشے تازو بصوب او فرسناده دل میدادقد 
و جاں مي جخشیدند - و کارگرای نقدیر دریں کہنه سرای دنیا ( که مکافات‌خانة کردار است ) او را 
بواسطۂ آںلغزش باستاني در خاکستاں ناکامي غبارآلود حوادث گودانیدند ۔ و چوں نصیجۂ ازسعادت 
داشت رری فیار بدرگاه مقدس آورد - و ازانجا ( که عتبة اقیال گيتي خديو چشمه‌سار مرل ہی 
و آزرم است ) بغنوںعاطفت مشمول شد - و فرستادھا میرزا را بعضے در حدرد سند و بوخے 
در نواحئ بہیږ رسیده بتعظیم و ت+جیل خوش دل گردانیدند - ر مرا درحراشي و حوالۍ 
تیول خود مرسم استقبال و لوازم احترام +جای آرردند - ر چوں نزدیک بد‌ارالخافه رسید نوئینان 
رالا شکوہ و آمرای بزرک ر اران دوات و اعیاں ملک نحکم رالا فرج فوج و جرق جوق آراسته پذیرا شدند 
ر چوں در سەکررھي بار شرق گشرد گیہاںخدیر تدرا از رفور بزرگمنشي و فرط عاطفت 
بانصرب سند اقبال را جل دادند ۔ کار پوازلی باراه خافت دراتغانه مفدّس و آل مصر جالع را 
آئیں بسته بودند - و عالم را نگرخانۂ چیںی ساخته . از پیشگاه درلت‌سرای عزت o‏ 
یلان کره تمثال باد رفتار را بسلاسل طلا ونقئۍ و پوششهای زر و جواه ر گران بہا حس افزوده 
در ریه داشته بودند - پای نظر ار جای میرفت - و چشم دل را حيرت مي‌افزود - و درمیاں 
هر دو زڑچیر غيل یک اده چیته بشرئفت جواهر و تفائس لباس بر م ہد گردوںٍ مزیی جلو‌گر بود 
و نظرفریب دور بیناں ميشه - و در زیب افزائئ مسالک شہر و زینت پذیریی مناظر ٥ڪرا‏ 


ر( م م اة [ لى ] وفراوی ندمت [ ٣‏ ) در[ چند غ ] اقاجہاں ( ع ) نخد [ ی ] باد پیمای را ه 


( سال بیستم ) 1ev]‏ [ ( سنه ٥۸۳‏ ) 


سے س و ا 


٠‏ هعتم آباں ماد ماه الي گیہا س ځلديو ډوقار آسماني برسمند سعادت جلو دولت فرمرد ۔ کوکہة 
شای و کو با و فرٍاقجال جلاافزای بینش میزا گشت ار ن بنشیب زمیں آمد 
و بہای تار شلاباں شده پیش‌دربد - شاعنشاه والا گوهر ( که فزونی مراب صورت را وسیل فرارانۍ 
نیایش و نیازمندي ساځته اند ) نزرل صعودي فرمود» کورنش دادند - میرزا بسچل؛ آستان مقدس 
ناصیةٌ خت را ضیای هروزي خشید - و بعفوں, عواطف سرلندي پافت - و یکبارگي اندره 
بیراھہ رریہای پیشیں و غم افزائی ای نا ذجاری شاهرخ میرزا و مال بدسلوکی حکیم میرزا و پراگند گی 
غربتف از صدےځ ر وهم گرا ای او ستریه آمد - و آزاں جا با دل ستایش‌گزینں و بان سپاس‌گذار 
نشاط مراجعرت فرمودند - میرزا سرا پا شکر سعادت قرب يافنه در ظلالِ موکیب همایون 0 آداب 
بندگي شد - و شہریار هشیارخرام قدرداں نوازش‌کنان بدارگام اقجال آمدند - جش ولا نرټیب یافت 
و بزم عالي پبراسته گشت ٭ ٭# بیت ٭ 
جب بزہ گے برآراستە ٭ فراراں درو 8 ناکاسته 
ب وگوشه خوباں چیں و چگل ٭ ایند هرش و فریبنده دل 
و محفل مقدس بسخنان دلریز گیني آرلی حکمت پزوه فرهنگ انزای مکرتیاں قدس شد 
دانش اندرزاں دیدەرر را حیرت در گرفت - رامش گراں را نغمه فر[موش گشت - بیداري را بخراب 
تعبیر کردند ۔ صبے تمیز دمید ۔ و بوارق هوشمندي نررافزای شد - میرزارا واد ے تازو چو افرز 
هستي آمك - ر جوش نشاط دیگر انت انجمنے دید کہ بين آں درالم کیال نشاں ندهند 
فرہاں‌روائۓے در نظر آمد کہ سترگی شکرھش در اندیشۂ ھر ار چه که در حرصلۀ ر زمانه نگنچں 
مرم ار صر و عرش‌ربای بصیرت شدند « 
دراں ن جشن ۽ دیراسته شاهنشاه ه دربا دل دست نوال گشاده میرزا را با جمبع واردان ۽ بزم اقدس 
بجزائل بخشش ےنیاز گر ‌انیدند ۔ و ازجا ( که همگي همت او ایالی کرھستاں بدخشاں بود ) 
به نوید حصول آں امنیت نیز مسرور و مبنہے شد - و برلوحة بیان نگرش یافت که خاطر را 
بنزهت‌سرای اطمینان مسرت خشف - که دري نزدیکي افراج کشورگشای صوبة پنجاب بسرکردگی 
خاںجہاں از بارا اقبال رخصت خواھد بات - و درکمتر فرصت بدخشاں ر آںنواحي در حرزۂ 
تصرف ار خواهد - میزا سجد؟ نیایش ججای آرردہ بسرور جارداني انس # 


ج تت e!‏ 


( م ) سخ [ ل ] به پشت ( م ) نسخة [ ۱ی ] حسن ۽ 
ER‏ 


) سال بیستم‎ ( [1o۸ ] Ca) 


(r) 
وی ر‎ 


هنام صاع بد سیآ مده بود ) e‏ درآررد - و حقیقت سرگذشت ن ماک را را با ئینے 
( که پیشار ٤یا‏ رش پافته ) به بیان ا 1b‏ رار بموقف عرض مقدس رسادید - و “عفرف الطاف 
گوذا کون کش - و یمات مالی و ملكي برای ززس او تفریض فرہوده اورا مشرف دیواں ساخکنكد 
و او درراستي و کمآزري خدمت‌گزیں آمد - و در ےطمعي راج خش ات ر 
و انتقا مکش نبودے که اندک ناملایمي درکشتزار خاطر نشو و نما یابد - و بالش و افزابش 
کک خصالت را خرد گرینا ن ن دوربیں در م جہانیاں از نکوھیدہ تررں خصاتل شمارند 
على الخصرص در ریات مندے کہ مہمات امان :ر رضن باش ۔ وبوکالت اہں چنیں خدیوعالم 
مختص گردد و اگر تعصب ديني غار چرة فطرت او ذجودے رذبلت نخستیں چندان نکوهید گي 
نداشتے - و بایں حال نظر بر عموم زمانیان در سیر دلي و ےطمعي ( که بازار آں پیرسته کساد دارد ) 
در خدمت‌گذ اري و کدررزې و ارداني ر قدر شخاي کم نظير چه کہ ےعدیل بوك ٭ 

و از سوانے آنکھ ولابت گڑھہ ار تغیر رای سرج صادق‌خاں را جایگی ر کہ بانتظام آن حدر 
رخصت ارزاني داشنند - و رای سرج را چناده جایگیر شل ٭ 

و از سوانع آنکه معصوم خان از کابلستان آمده استسعاد ملاز ممت نمود - ار را بمنصب رال 
اختصاص فرمودہ ب بہار فرستادند او از سادات ترت خراسان است - عمش میرعزیز در مازمت 
حضرت جهانباني برتبةٌ وزارت رسیده بود - و بمیرزا حکیم نسبت کرکلتاشي داشت در شجاعت 
و کارسرکردں نام گت - خواجه حس نقشبندي از غبار خاطر( که دنیا پرستاں را باندک ترهّے 
بم میرسد ) در مقام استیصال ار شد - از عاقبت بيني بدرکه والا پناه آورد - و به نظر عاطفت 
ماظ گشت - و همدریی‌سال یرن محمد می رعدل را ابات بہکر عنایت و 

و از سوانے آنک جال خان شربت گرارای واپسیں نوشید - پیشتر گذارش بافته که اورا 
بکمک لشکر سوانہ فرستادند - چوں بمیرتھه رسید ساطاں سنگهه و رام سنگهه برادراں رای رایسنگهه 

علي لي خوبش شاه قلي خان حرم پیغام دادند که کم مقف دمت در استیصال چندرسین 
بسنه ايم - او ا و دشواری مسالک و هجوم منہوراں, جاں ننار دم اسکقلال میزدد 
چ مںد است - جال خان بسرعت روانۂ آنڪدرد کشت ورن از آمدن این افواج اقبال 
بروباه بازي درآمل - و به تزویرکاه شنانت - مڊارزان اقجال باط س اورا ظاهر دانسته بر سر او رفقند 


(٥ 
پذاه گرؤنه بجنگ آمل - جم چے کثیر بگو هات فروشدند ۔ و چوں آبروی او‎ ١ أو در کو‎ 
ي هه ي ي ا ا ي ۹ ر ج ج ن بے‎ 0 


( ۴ ) در[ بعضے "غه ] نکروهي ۰ و در[ بعغے ] نکروی ( ۳ ) خ٤‏ [ي] وطرازتعقیق ( م ) نسےی 
[ ١ب‏ ] در راس تي و درسڌي و کم آزاري ( ٥‏ ) در[ چند سخ ) کنوچه ۽ 


( سال بیستم ) | 1*۹ [ ( سنه ٩۸۳‏ ) 
زښخته شد ناگزبر بكم خمول 8 ل گمنام گشت - و مرا در قلعةٌ رامگدهه بجت آرای 
گښشنند - دري هذکام یکے اجان کت اندیش أظ ر ن نمود که من دیجی ی داس ام - و اراش 
گرد او فراهم آمدذد - بسیارے را یقیں بود که ار در جنگ میرزا شرف الدیں حسیں ی در حدرد میرنهه 
رخت هسني ڊربسته است دربنوا آن مدعي چنین نمود که دران عرد نبرل زخمي بربسقر 
خاکستاں بجاںکندں افتادہ بودم - مرا تجرد نہادے مہرگزیں بردوش عاطفت گرفمت - و بزاربةٌ 
آسایش خود برد برجراحت م مرم ناد - و بطاسم مېراني ا و 
اندمال بات ۰ و در ملازمت او بطراف موا قدس و مشاهد فیض مشر گشتم ۔ اکنوں 
برخصت 3 باز طیلسان تعاق بردوش گرفنه ام - برخے گرویدند - وطاپعة لطمڈانکار زدنں ۔ ار بصڪږی 
جال خان پیوست - تا بدس ت آريز نیک خدمتي مذکور محفل مقدس شاهنشاهي گرږد که ناک 
روزگار نیرنگ ساز بمشعبد بازیچۂ دیگر بررری کر آو - و اجمال ایی تفصیل آنه درینرد که 
در جسنجوی چندرسیں گام تدبیر میرزدند ) آں تزوبر پیشہ رسانید کہ آں گمگشتة تیه ادبار درجایگیر 
پښر رام زائ جراد ر زاد؟ خود روی بدیوار خمول دارد - فوج نصرتقریی برسرم‌نازل او شتانت 
کلا از سیه +ختي بگریو؟ انکار الجا برد - و بغسوں و فوب شمال خانرا بخود پے ساخته در استیصال 
دبي داس مدکور اھتمام نمود - شمال خان ررزے او را !خان خود آرردہ در 2 گرفتی شد 
آر به نیروی مردانگي اران ورطه برآمد - و از اعیان ر مایوس گشته از حیله اندرزي 
به کا رفته مصاحب شد رز شرزور چہارم آذر ماد ابي ( کہ سپاھیاں لشے ر ##نصوز ا باطرافت 


شتافغه بودند ) دیبی داس را با چندے از تو رگزیذان نخوتمند در تکاپوی کينهکشيي چرا ع 
بینش فرونشست ۔ منزل جلال خاں را خان شمال‌خاں اناشتہ بہ پیکار درآمد ۔ او ے سازجنگ 
باریزشہای مردانه نقد حیات سپ ۔ و آں بدگوهر حیله اندز ازانجا بر سر دایرۂ شمال خان رفت 
دریں اننا جیمل با بسیارے از مبارزاں کار طلب رسیدہ آں فتنہ را فرونشاند - و چوں ایں سانحہ 
بمسامع همایوں رسید سید احمد و سید هاشم و جمعدیگر از سادات بارهه را بمالش خوت منداں 
آں سرزہیں تعیں‌فرمودند - فرستادها جراهر عقیدت ر کرداني را بعیارگه رسانید» مصدر جلائل 


خدمات گشتند - و اراب عصیاں و حاب شورش را سر نگوں نہادند ٭ 


> وز مار اسفند بيست و نهم آہاں ماہ الي عرائض حقیقت نوبساں آں ملک رسیں 


( م ) خ٤‏ [ ب ] گربزیت شعار ( ۳ ) ذخ [ ی ] و از سوانے سپري شدن روزگار منعم خان است + 


( سنه 9۸۳ ) J]‏ 13° [ ( سال بیستم ) 
که روز خررپانزدهم آباں ماد ابي منعم خان را روزگار سېري شد - و داود ازبد نهادي نقض پیمان نمرده 
سر بشورش برداشت ر مرا از کم خردي رو تبه راي و حسد اندرزي پای همت نیفشرده ےجنگ 
ازاں ملک معمور برآمدنہ ۔ و اکنوں در خلال طرق سرگرداں بادیۂ حیرت و ھیمان اند - نه رای 
بودن و نه روی رفن باستان مقدس دارند ۔ و تفصیل این داسنان عبرت خش برس اجال 
آنست کہ چوں منعم خاں خانخاناں هنگمہ آرای صلے گشت بصوب گھوڑا گهات شتافته گرد فتن 
آنصوب را فرونشاند ۔ و ازانجا معاردت نمودہ شہرگور را ( کە در زہاں پیش دارالملک برد ) 
آباداں ساخت ۔ هم جت آنکه گھوڑا گات ( که چشمه زلی فتنہ اندوزاں است ) نزدیک ا 
گردوں شکره باشد ۔ و غبار شررش آنحدرد یکبارگي فررنشیند - و نیز ابی جای دلگشای ( که قلع 
شگرف و عمارات ستری دارد) تعمیر پذیرد - غافل ازی نک بتدارل رزگار و خرابی عمارات ھوای آں جا 
خواص سبيت اتساب نموده - خاصه در زمان سپري شدنٍ م باران - که در اثر بلاد بنگله 
آب‌گردش مي شود - وهر چند شناسندکن حقائق آں مرز گفتند سودمند نیام ۔ دست بتوکل 
عام پسند زدہ جہاےۓے را در گرداب فنا داشت - توکل خاصان باراد تعقیی آنست که س 
مراتب تدبیر و فروغ خد ( که نگهبانی عالم اسباب است ) داشت کارسازی آنرا بایرد بجچوں 
حوالة كنك - نہ ہآں عقل صواب اندیش و اسباب ظاھر - و اریں جہت اشرف خاں حیدر خاں 
معین الدین احمدخان فرنخودي لعل‌خان حاجي خان سیستاني هاشم خان »س خان حاجي بوسف 
خاں قندرزخاں میرزا قلي خان اہوالحس شاه طاھر شاہ خلیل و بسیارے از امرا ( کہ ھر پک شایستۂ 
ا آرااي ر کشورگشائي برد) بربستر خوابستان هم‌آغوش نیستي غذودند - و شررش قالب تي کردں 
عموم پذیرفت - آگرچه دراں سال در تما سی دار نق تندباد فنا قزلزل در ارکاں زندکاني انداځخته بود 
لیک دراں شہر ظہور طرفاني داشت ٭ 

خالخانان ( چوں ب رخاف رای اکٹر مردم کرشیدہ بود ) بو سخ خود ایستاده عبرت نمیگرفت 
( چوں جوشش فنا از اندازه گدشت - و از تباهی حال آکاهي بافت ) درچاږ گري نشست 
درہں اثنا خبر فتن جنید در صوبۂٌ بہار شيرع ار ت برآمدں ازاں گریئۂ نیستی 
بدست افتقاد و بعزیمت عبور آںناحیہ ازاں شہر مصائب برآمد - شگفت تر آنکه دران طرفان وبا 
( که بلای مصیبت عموم داشت ) گر آسیبے بردامی هستی ار نه نشسی - و جرد رسیدں 
بتانده باندک بیماري پیمانةٌ حیات او لبریز شد و از سانحه اختال عظیم در Cm‏ آباد 


آشگ ر منصور پدید آمد ۔ [ اگرچه اولیای‌درات شاهم خاں‌را برراسی برگرفتند - و اعتمادخان خواجه سرا 


( م نسخة [۱] که نامباں . ونسخة [ ب ] که نگارساز. 
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(که بعقل و تدبیر امتیاز داشت ) طیلساں کارسازي بر درش گرفت ] لیکں ( ار ےاتغاقے 
اعیاں لشکر - و وهم‌گرلی آمدں بیشترے ۔ و کوتہیع حرصادٌ 0# مصلحن بینان - وشعله افزائع 
اریاب نعاق ) کیگشہا ور يكاي نه نشسن - و شمع افروزی خیر اندیشاں نور کجهتي 
نه بخشید E‏ ار شنیدں ایںقضایا رک بدنهادي بجنبش درآمد - جلجاب آزرم از رو برگرفته 
شکست عہں ا نمو ۔ و نظر بہادر را در قصبة بهدرک مخاصره کرد - و به پیمانں آورده از هم گذرانید 
و مرك خان از شه ر جلیسر پالغز همت گشته ے آویزش به تاندہ آمل ۔ ودر زمان غبارآلود 
شررش ج ي زمیندار از بد گرهري برس ر شاه بردي ( که سربراهئۍ کارځانۀ کشتي و توپخانۀ 
آں صوبه با و مغفوض بود ) گي پیکار انت - اگرچه پای همت افشردة عام نصرت افراخہت 
لیکن از رفور توھم آں سرزمیں را گذاشته با ترپخانه و نوا بامر پیرست - و بزرگاں سپا نصرت طراز 
از دل‌گرفتگي ازان دیار و فقدان خیراندیش ۽ دانش‌ اندز سر رشنَةٌ کار از دست داده از آب گنگ 
بصوب شر گور عبر کردنه - همگي نیت ای کم فظرتاں تباء اندیشه آنکه اندوختہای خودرا ازیں‌ ديار 
برآورند - و “خن بیرږني آنکه آب را درہیاں داد دلنہاد پیکار میگردیم - مردماں قاقشال نیز 
از حدرد گھوڑا گھات خواھند ہمراہ شد - چوں ازا آب گذشتند تلق قدم مزرنامۂ ظاهرساخته 
خبرهای ناخوش از جانب خديو عالم شہرت داد ۔ ایں آز درستاں ناموس دش ارجوفة مذکور را 
دست آربز خود ساختہ از راد پرنیھ و ترھت متوجھ بہار شدند - و چناں ملک معمور را بناشایستگی 
نگاه نداشته ازدست دادند - غرپ بتر آنکة دریں‌هنگام آدم ايند ( کہ فرامیں مقدس بخانخاناں 
و آمرای بنگاله بره بود ) از شرارت ذاني و رشد بدگرھراں دریں‌شرش فیاخانہ و امرال منعمخاں را 
بتصرف خوبش درآررد - و هزاراں ابواب اخذ و جرگشوده بظاهر نمردے که کم رای شاهنشادي 
در حراستث میکوشم - و بجا در آزمندي فررشده بزعم خود خانۂٌ خویش را آباداں میساخت 
و بتکاپوی سذدت اسباب نال ابدي سرانجام میداد ٭ ۰ 

ر چوں ایں سرانے بمسامع اقبال رسید بخاطر ادس چان راہ یات که بنگالہ را ہیرزا سلیماں 
مرحمت فرمایند - تا دران ملک معمور تدارک ابام نامي گند - و ذخیر؟ شادمانی ايام زند اني 
بروارہ - و ( اگر با اہی حال آرزوی سرداری بدخشاں و بودں آں کرھستاں در سر داشقه باشد ) 
باندگک وجه حصرل آن امنبتف نیز میسر خرادد شل ۔ میرزا RE‏ ازتندباد کینه‌کشئ میرزا شارخ 
و فزرذق مسوافسثت سنگستان ہرطن چ فگرت و تدبیر فرودشست - واز نويد ابن معطي کبری 

( ۴ ) دخ [ ی ] بدرکھه ۔ و در[ بعغے سخه ] بدری ( م ) خ٤‏ [ ۱ ] گھوزاگهات ( ۶ ) در [چند اسخه ] 
معمور فراخ را ( ۵ ) در[ بعضے دحخه ] تاج هند » 


[F1 J] 
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آثار جت از ناصیة اطوار ار پدید نیامد - گیتي خدیو برحال آں ساده لوح بخشرده بزد؛ 
پیشتر خواهش کرتاه اورا آرام بخشیدند ۔ لیک ازإنجا ( که کتابۀٌ پیشطاتی جهانداري ر فران ررائي 
آنست که اهم را برمم گزیده سررشتۂ اساس سلطنت از دست نگذارند ) خان جہاں‌را ( که با لشکر 
نصرت اعتصام بلسخير بدخشان آماده شده بود ) بگشایش رایت بنگلہ و تصفیت آں ناحیت 
نامزد فرمودند - و بنصائے خرد افزای سعادت آمرز ( که سرمایۂ آسودگی جہانیان و دست آویز 
رضامندی ایزدې ست) اختصاص بخشیدند - و شب اسفن ارمن مذ پنجم آذر ماه ماه الي بتفقدات وال 
پاب اعتبارافزرده برباست آں ملک رخصت کرد ند - و راجه تودرملرا ( که از معامله دانار ن کارشناس 
بود ) نیز همرله ساختند - و حکم مقدس بنفاذ پیوست که جمیع آمرلی بنگ و زمینداراں آں بلاد 
خاںجہاں را کار فرمای احکام خلافت دانسته صلاح دید اورا مرشئ خاطر ھمایوں اناشته در گشایش 
و آباذانۍ ملک تکاپوی شایسته نمایند - و ایالت پذجاب از تغیر ار بشاه قاي خاں مرم ( که 
در شجاعت منشاں درست اندیش امتیاز دارد ) تفوبض یانت *٭ 

خاںجہاں بائیں بختمندان عقیدت‌گزیں رری بخدمت آررد - آمرای بنگله در صوبۂ 
بہار حوالئ بهاگل‌پرر رسیده بږدند که ورږد عساکر ظفرطراز شد ۔ ایں سرگشتگںِ خطرگہ غرض را 
سراسیه‌گي افزود - نه رای برگشتن و همراهي گزیدں - و نه روی برتافاں و عزیمت دراه نمردں 
اکڈٹرے نقاب شرم افکندہ ( ناسازگاری آں ملک و مسموم‌گشتنِ هرای آںدیار و فررشدں بسیارے ازمردم 
بر دیباجد ا نہادہ ) از معاودت تقاعں نمودند ۔ و ہرخے از بدنہادان فتنه‌اندوز معاملةٌ مذهب 
بمیاں آرردہ در سردارق خاں جہاں شررع هزه درائي کردند - بغر سطرت شاهنشاهي و تدبیرافزائی 
راجه تودرمل و فراخئ حرصاة a CH‏ خاموشي برلب نہاده همراهي گزیدند 
اسمعیل قلي خان با طایعة از دلارران کارطلب در پیشدستان a‏ جای گرنت - و به نیروی 
تائید ابزدي ر کارافزائي و خدمت گزینی ایں پیش روان عرص پان گڌهي ( که دروازؤ ملک 
بنگاله است ) باندک سعي ^ خاص‌گشت - و اياز خاصه خیل ( که ضبط آنجا بار متعلق بود ) 
زنده بدست انتاد - و در گر نیستي خاکسار شد - دارد ازفرط غررر بدگوھرانه خیال آمدں افواج 
گيتي‌گشای را ا نمي کر - ناگهاني ار کو صیت چنود اقبال در مقام چاراگري شد 
و به تيزدستي مقام اک محل را ( که یک طرف ار دربا حصاري میکند - و جانب دیگر که ستری 
عوائق وصول سرانجام دهد - و در پیش خا مظیم مسالک طرق را مسدود دارد ) برلی معسکر گزید 
که قطع نظرازآنکه پناے ست استوار معظم ولابت بنگالەرا پیشگاه اس - چنانچه نشینندگن این مرحلةٌ 


( م ) فسخ [۱] ایضاح ( ۳ ) در[ بعضے جه ] ی محل و 
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دشوار گذار از آسیہ حرادث رستگارنں عەوم آں‌مملکت نیز بنقد از پې سپرری مواکب اقبال “فرظ 
ماند ۔ خان جہاں با جنول نصرت در برابر صغوف نبرد را آماده گردانید - لیکن از عوائق مکاني 
و زماني عرصة مبارزت آراسته نشدے ۔- ھموارہ چابکدستان آررد کا از هرطرت برآملہ سرفشاني 
ر جانستاني کردں گرفتند - و مابةٌ عیار روي افزایبش 

و از سوانے آنکه ورن س گجرات روز غروردین بین نوزدهم دی ماه | ي میر محمد خان خان کان را 
تعلق روح ازکالبد خااي ا - و بعالم نجرد و جہاں علوي شتافت - و خدیو قدرشناس مغفرت او 
در خواسنه پس ماندگں او را بنوارش خسراني غمدائي فرمرد + 

و از سوانع رخصت یافتں میرزا سلیماں است بسفر حجاز - ازا باز ( که میرزا ناصیه اروز 
خدمت گشت) پیرسته ”عفرف عراطف شاهنشاهي مي بود - و در انل قدس بشوائف مکارم 
و جلائل عطابا اختصاص مي‌یافت - ازانجا ( که سر پای خاطر ار را شاه رخ میرزا و خواهش 
حکومت کرھستاں بدخشان فر گرفته برد) گر از دل او برنمي‌گشاد - و چوں خانچہان بصوب بنگله 
رنت و در برآمدں آزرهابش قدرے تاخیر شد از وازونۍ :خت و شتاب‌زدگي حقیقت کار 
در نیاننه رخصت حجار طابید ۔ کہ شاید ازاں راه خود را تواند بان سرزمیں رسانید - و بوسیلةٌ 
گریزت کارے پیش برد ۔ آنحضرت پاس خاطر ار داشته رداع فرودند - وقلهي‌خان ر روپسي ر ڊرخے 
از ملتزماں خدمت را همراه ساختند - که از محال دشوارعبور بدرقة شده به بنادر گجرات رسانند 
و زاد چندیں سالہ و جہازے شایسته برای او مقرر شد - نام برها ازراه آسایش و آسردگي میرزا را 
به بندر سررت رسانیده ررانة حجاز روند «» 


ېشت موکب شاهنشاهي بموب اجمير 

چس‌پیرلی خلانت از رفور ایزد پرستي و قر حق انديشي نظربز عمرم خواطر ظاهر بیناں 
انداخته سلوک مي فرماید - ر مقدمات نورا مود را ( که بر پیشگه ضير اقدس از آسمان فتوت 
و‌ عرش فطرت برڻو ”ي اندازد ) از افزونع وسع حو صلة و فراوانئع نبض شناسیع زمانه کمتر ببارگاه 
ظہور مي آررد - چه طعمة شیران اں بیش گذ <جشکاں کن خانه را بکار نیاید - و راب فیلان كوه پیکر برای 
پشہای ضعیف بنیه خرچ نررد - وغذای تندرستاں ررحاني به بیماراں طبیعت سودمند نیفتد 

(FF) _“ e : :‏ 1 
ولېذا سر رآرای ساطنت پاس حال طبقات انام داشتھ بانداز؟ آں ورافروز سلوی است ۔ و چوں 
a me ۰. . ١ ٠ w‏ 3 4 

ذات مقدس مجم بعریں کرني و اي ست ۔ ازیں رهگدر غبار فڈررے در خاوتگی؛ معنوي ارتفاع 


( ۴ ) ذخ [ ی ] صفوت ( ۳ ) در[ چند ذسخه ] نورافزای ٭ 
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نەي يابد - و باوجو اورنگ نشینئ ماک معني و جہاں افروزی بوارق نورسنان حقیقت 
پرستش معڊود حقيقي را در نظام ظاھر نیز اندیشیدہ چوں صورت آرا یاں خدای خود را ٧ي‏ پرسند 
و بتدربے عادتیاں روزگاررا معني پرست کک - و ازب روی طراف مشاھں جمع از پیشراںِ 
قافلةٌ وجود را ( که درحق ای ں‌گرره بعغے را تین دادار پرستي و قجول الي ست - و طایعة را گمان 
یزداں شنا سي و نظرمرحمت ایزدي ) چون اراب ا معنوي شمده تکاپوی سخت 
مي نمايد د e‏ را ہای ں‌گزیدہ ررش آشنای جزم ماما داني ساځدذه بشاهراه حقيیقف 
رھنموں میگردد - و چوں نبض‌شناس روزگار علاج ایںبیمارں چنیں اندیشیدہ درس صورت خاک پرسي 
گے بردامی کبربای ار نمی نشیند - بارھا در خلوت سرای تقدس برزہاں حقائقذگر جلو؛ ظہور 
داده که 7 هرگ نشان سترگی آدم ( که بشناسائیع حقیقت وگردآرری کردار شایسته باز گردد ) 
در خانةٌ عنصري ( که منزلگه تعشق و تودد است - و آنرا بزباں روزار بدن خوانند) پدید نباشد ] 
در زنداں خاکستاني چگونه جسته آید - و نیز[ چوں در منازل اعتدال زماني ( که اجساد عبارت 
ازاں است ) شہسوار مقصرد را پي‌گم‌شود] پس از گسستن تار و پود مزاجي در زندان موتي ( که گذرگاه 
تندباد قہوابزديست) کجا آمید داشته‌آید - هرگاہ در خانۂ خودش نتراں یانت در خان خاک 
چگوذه قاب گشاید - اگر دید؛ انصافبیں بودے خان خانەخراب را ( که گور نامند) معمور نکردند ے 
لیکں ایں سخ بہرگرش در نررد - و بہر دل نہ نشیند - پس ناگزیر فطرت مزاج شناساں فراخ حرمله 
آنکہ از دید ایی خزاں بہار گاشی خاطر را در عوامف شورش ندارند - و اندیشۂ زمانیاں را ( که 
بدیں‌طرز ءبادت ایزدي انگشته اند ) تماشائي بوده عشرت بهار ےخزان بجا ی آررند - و ارس رهگذر 
مدرآرای اقبال شب زمیاد بیست و هشتم بہمی ماه ابي از دارالخاف فپور بصوب اجیر 
نہضت فرمود - و معدلت افروز و نشاط افزای منز بمنزل رهگرای‌شد - و بېمعنانئ تائید ايزدي 
روز اشناد بيست وششم اسفندارمد ماد الي خط ایض ان اجر مخیم سرادقات ھمایوں گشت 
و بین معتاد از بک منزل پیاده رری بمشہد قدسي آوردند - و ظاهررا ذربعةٌ نور افزائی باط 
ساختہ گلچیں برستاں حقبقت آمدند - و مبلۓ گرنمند بعتبھ نشینان آں آستاں تقسیم بانت 
و جلائل وظائف باھل انتظار قرار گرؤت - آزمنداں را توانگر دل گردانیدند ۔ و آسردہ خاطرں را 


صدر نشی بارگاه قبول ساختند - و از میمنت نزرل رابات عالي آں دیار نضارت دیگر یانت 


( م ) سخ [ ١‏ ] مي فرماید ( ۳ ) غه [۱] مناظر (ع) در [ بعضے دة ] اجساں احا (۵) در 
[ چند نسخہ ] دید؛ انصای رمدین نبودے ( ۹ ) نسخۂ [۱] اندیشة ایناں را (ہ) تخ [ب ] 


حقیقت اندرزي ه٠‏ 


( سال بيست ویکم ) J‏ 14° [ ( سنه ٩۸۳‏ ) 
ا ظاهري +جای آمں ۔ - وهم ملک معنوي ناریں شد گلرا پابه افزودند - و دل‌را ضیا بخشیدند 
دریں کاخستان صورت بزرک داشنی گرره بز پرست و استمداد همت نەودں ازایشان و تجبجيل 
مدسوبان ایی طبقہ گزیدہ خصلنے ست حن پسند ءا ا از پادشاهان والا شکره - و للهالحمد 
کہ ایں سی ارجمند چوں سایر خصال گرا مي درذات مقدس شاهھذشاھي ودیعت نہاد؛ دست 
قدرت است - و هرگه ابی وی سنودہ در ڊزرگن ظاعر پاي والا دارد در بلند پروازان 0 معني 
و عالي فطرتان فراخ حوصله ( که پیشوانوی این دو نشأه را فراھ م آورده انل - چنالچه اين معني 
از شعشعۂ ناصیۂ گیہاں خدبو مي تابد ) اندازۂ شکوه آنرا که نواند گرؤت ٭ ۾ قطءه « 
سخنے شل باند ٣ي‏ ترسم ۾ که مرا جزوے از دھاں بجہد 
را ذورد بیان عجب تند است ٭ ترسم از دست می عناں +جہں 
آغاز سال بيست و یکم اى از جاوس مقدس شادنشادي 
يعفی سال آذر از دور دوم 
دریں بہارستان عدالت افزای سيم اعندال بيعي وزیدن گرفیت ك 0 صورت چون شہرستان 
باط خسو آفاق طرارت یانت هھ ٭ بيت » 
a ۰‏ بیاراست باغ دنیا را ھ نمونہ گشت زمیں E‏ 
کجاست مجنوں تا عرضه داده دربابد ٭ نگر خان حس و جمال لیا 
شب پکشذبه نېم ذی الحیہ پس از سپری شد یک ساعت و نوزده دقیقه رمعي 
بر ج حمل نظرخاص انداخت - و آغاز سال بيست ویک از دور دوم پدیدآمل - بزم سلطنت را 
ار نارستاں حقیقتف بہار جخزان چہر افروز نشاط شل ٭ ٭# بیت *٭* 
٤‏ تبارک الله ازیی جنجش نسیم صبا ه که لطف صنعت او ازکجاست تا بک 
بسری دید» ودل تما فرستادند » مچاهداں طبیعت بدست نشو و نا 
در عنفواں ایی سال فرخنده در افزایش آسودگی عموم تو گزیذاں صرب گجرات و 
فرمود - ازاں باز ( که میرزا کوکه از نامساعدی بخ گام بیراهه زد - ر حکم آفاق او را از امارت 
باز داشته بدبستان انش آموزي فرستاد ) درن صغوتکد؟ باط آں بود که اگراز غنودگۍ بخت 
بیدار شده راه سعادت پیش‌گیرد بر ھماں‌نمط اورا برای حراست آں ملک رخصت فرماینل 


۳ نی د ۱( 
چوں هنام آں نرسیدہ بود میرزا خاں و رزیر خان و میر علاوالدوا»ة و سید مظفر و بهاکداس را ( که 


( ۴ ) در [اکثرنخة] دار دیا را ( م ) سخ [ ز] قيس که تا عرضة داد ( ۴ ) “خد [ ز] بیاک داس م 


[Fr ] 


( سنه ٩۸۶‏ ) ] 111 [ ( سال بیست ویگم ) 
ھر یک در کار خویش نشان ممتاز روزگار داشت ) بپاسبانی مال و جاں و ناموس و دیں ( که 
عەرم جہانیاں ازیں نگذرد ) و فراھم آرردں پراگندگیہ ای آندیار رخصت فرمودند - و چنالچه بغنون 
جلائل عواطاف پاي اعتبار ظاهر ٠‏ گ۶ رانجار چواهر اندرز ساخته رتب معذوي را فزایش دادند 
سڈ اری آں صوبه بنام میرزاخان مقر رگشت - و حل و عقد م مات برل یرزدن رزیرخان تفربض یافنت 

واميذئ م آں معمورۂ دلگشا بع دالت مدش ی می ر علادالدو ل منتظم گرد دیں ۔ و منصب جلیل‌القدر ديواني 
بکارگذاری بپاکد اس تعلق پد برت - و +خشیگري افواج کشورگشای آں‌ناحیت بکیاست میرمظفر 
قرا ر گرؤت - نام بردها در اندک فرصتے رفته ایمني آفزای آندیار شدند ٭ 

و از سوانے دولتافزای فرستادں جنود اقبال برسر رانا ست ۔ چوں گزید تریں عباداتِ 
نشا؛ تعاق ( که چراغ نجرد گزینان فروغ ازاں گیرہ ) آنست [ کہ فرماں روایاں رالا اقندار بروشنی 
خد دررییں و لمعان e‏ جہان‌آرای تاریکی خرابة اسنکبار زدوده گرد ں‌کشان پیغولځ تخوت را 
رەنورد شہرستاں نیاز گو‌انند - و اگر واژونئ +خت شان ترقیع درام داشته باشد عرصۀ عبرت افزای 
گيني را ارخس وخاشاک وجود این گروه ( کہ بیشترے بدگره ر شررش‌مذش و ہرخے هرزه کار فرومایه اند) 
پاک سازنں تا بد کارا ببادافراد خود رسند - و جہانیان آسودگي‌گزینند - و هریک در ظلال ايمني 
بطرز خریش عبادات ایزدي و عادات بشرې را ذریعةٌ سپاس يزد اني ساز - هم ملک صورت آرامش 
و آرایش پذیرد - وهم عالم معني روی در تضاعف و تزاید آٹ ] بنا بریں اندیشة حق اساس 

وی سرکشي ر گن افرازیق رانا و گربزت و حیا سازیی او از اندانو گذشت همت وال در برانداختن ار 
پو ترجه انداخت - کور مانسنگهه ( که بعقل و اخلاص و شجاعت از یعنایاں بارگاه اقبال ا 


نامزد شد و رو دیجادین بیست و سیوم فروردیں مال الي مرادق درشبه دوم مرم سذه (۹۸/۴) 


: ر ار از خظةُ دلگشای اجمیر رخصت فرمودند - و غازی خاں بدخشی 


و خواجه غیاٹ الدیں علي آصف خان و سید احمد وسیں هاشم بارهة و جگناتهة و شن راکو 
۰ رع( 
و مہترخاں و مادهوسنگهه و مجاهد بیگ 0 و رای و E‏ از بہادراں 


a e ae e‏ نگر بستند 


و فرهنگ افزاڈی فرمودند e‏ 


( م ) فس٤‏ [ ز] بچلائل فنون عواطف ( م ) سخ [ ۱ ] نیکناہان ( ۴ا ) در[ بعضے سخ ] کھنگار۔ ودر 


[بعقے ] گھنگار۔ و در[ بعضے جا ] کنگار آم دة ٭ 


( سال بيست ویکم ) ] 14 [ ( سنه ٩۸|‏ ) 
رازسواع آنه هم درینر میزا يمف خان و مسندعالي فت خان سید عمرغاري 
و شیع محمد غزنوي و سید قاسم را بجانب پذجاب فستادند - که از اسباب افزایش اني 
و افزونئ آرامش آندیار گردند » ۰ 
و از سوانع گشابش قلعۂ سوانھ است ازةلاع نامور صوبڈ اجمیر کہ در تصرف چندر سیں بود 
و پتا راتهور در حراست آن امام داشت - ( چوں شاہ قاي خان “حر م و رای رایسنگھه با آن جنول 
اقبال کار را شایسنة سرنکردند - و اسپاںجاھدان ار پای افتادند - و بنایافمت فضيم ا حال 
عموم سپاھي باضظرار کشید ) لخستین سند اڪن ا قاسم و سید هاشم و جال خاں و شمال‌خاں 
و بسیارے مجارزان هممت‌گزږ یں تعیں شدند - کہ در گشاد آں حصار کرشش‌نمایند - و اشكر پیش 
بدرگاه قەن شتابل ۔ آمرا در تیول خوك شتافده در سامان يووش شدند - دریں میاں سانیځ 
جلال خان رری‌نمرد . و تمر منشان آں‌ناحیت سربشررش - على الخصرص کا پسررامرلی 
نجیر رای مالدیو و بسیارے از سرشا ٺس آن سرزاں در فلیة دیوکور فراهم آمدنں ۔ ساوات بارهه 
ا e‏ بدفع آںگمرھاں دژ نشیں همت گماشتند - و کار سرانه بتاخیر پیوست - بنابراں 
اران از درگاہ رالا تعیں‌شد کہ آں لشکررا برس رکار برد خود موجه عتجةٌ اقبال گردد - و چون 
قربب باں ناحیت رسيد آکېي شد که لشگر نصرت قرین درگ آی قلعه عبرت گرای است 
و از ترددهای پیاپی و آویزشہای ستری کار بصعوبت الجامیدہ - شہجازخاں با همت اخلاص‌ قران 
ودل کارپرداز پیرست ۔ و وتوف متوجتسخی ر قلعه شد - و عرصةٌ مبارزت به بوارق سیوفی مجاهداں 
روشني پذیرفت - و بنائیں سماري ( که افرش صمافي درونان جدآور است ) فیروز مندي رریداد 
و گروے انبوہ بگو نیستي نگرنسار آمدند - و آں قلعه مفتوح شد - و گرد ںکٹاں گرفتار گشتند 
و برخے از بہادراں سادات بارعه را دران تهانه گذاشته روی همت به تسیر سوانه آورد - در هفت 
کررھئ آن قلعۂ سنگیں برد دو بار نام ٠‏ چوں بر حواشی آن عبر انتاد راجیوتانِ الوس راٹھور 
درانجا فراهم آمده تخوت آرای بودند ۔ هرچند بشاھراہ فرہان پدیري را نموں شد سودمند 
نیامد ناگزیر دلنہاد گشایش گردید ۔ و ساباطہا اساس یات د در اندک فرصتے به نیروی 
افبال روزافزوں آں قلعةٌ حصیں نیز گشودہ آمد - و خوں ر و منشاں استکجا ر گزین 
بخاکستان هناموسي ریختہ شد - و ایں فیروزمندی برک مقدمۂ گشایش سوانه و بیم افزلی 


دلہای د نشیناں گشے - و الجا باستظہار دولت ابد پیوند در گرفنن سوانه پای همت افشرں 


( م ) نة [ ز ] علف ۔ وعلیق بمعفیع عاف سور ( ۳ ) “خد [ ز] دیکور - ولخ [ ی ] دن کور 
( م ) نسخةٌ [ ١ب‏ ی ] عشرت ( ۵ ) لحخةٌ [ ز] درنار - و در [ بعضے غه ] ووتان « 


( سنه ٩۸۶‏ ) ] 14۸ [ ( سال بیست ویکم ) 
و اشکر پیش را رخصت دراه نهو - ودر ساباط سازي و سرانجام e‏ گرہ گشائوی ایی عقیںۂ 
دشوار U‏ ظاهر را با باطن یکرنگ گردانید - و فروع تدبیر را با نیروی شجاعت فراهم آررد 

ودر کمتر فرصتے ماحصنان آں دڑ بزینہار برآمدند > وآں قلعە را برادمرداں اخلاص‌گزیں سپرده 
بسجں؛ عتبۂ اقبال شتاباں گشت ۔- و درن هنگام ( که رایات همایوں در خط فیض اساس اجمیر 
ورود رود مرحمت داشت ) ناصیە‌سای خدمت آمد ۔ و بفنوں الطاف شاهنشاهي اختصاص گرؤت 


إل — 


ا مہمات | بی حدود سراجام اقث روز خور ځور بان ردم م اردي ب بہشت ماه ف بهمعخانى جنود 


سماري از اجمیر بجانب دارالخلافه نشاط ا ممعاردت فر مود ند - دنت نوال گشاده و چم عدرت ہیں 
گشوده مرحله آرای گشتند - روز باد و دوم ردي بشت دارالساطنت اپور مستقر ا 
ظفر طرار شد - همت راللی خسواني بمشاغل جہاں‌افروني بیشتر از پیشتر توجه مبذول داشت 
و گلشن روزگار را طراوے تازه پدیدںآمدں ٭ 

و از سوانے تعیں‌کردں لشکر بہاراست برصوبة بنگله - پیشتر گذارش یافت که افواج 
گیہاں‌ستاں بعد گشایش گڏھ يي در م آ ک محل با غذیم روبرری شدند - و ازان باز پیوسته 
سواران بام ( که س زماں آمدشد نمودندے ) درینولا چناں بمسامج ھمایوں رسانیںنں کہ 8 باراں 
( که دران ديار طرفاني کند ) سیده آمد - اگر فوج از ءساکر ظفرطراز بتازگي تعیں‌شرد هرآینه 
فتے بذگالہ دلخواہ صورت بندد ٠‏ بنا برلی فرماں مقس بنام مظفٔرخاں و سار آمرای صرب بہار 
شرف ذفان يافت که ا آں ناحیت را سرنجام E‏ متوجه بنکاله گردند و نیز دریں‌ هنام 
( چو تنگدستي و کم آذوقیی جنود نصرت خاطرذشیی شد ) سفاش‌ماامال نقد و جنس ران ساختند 
و نگرانیع ضعیفدان آں هنام چار؟ پدبرفت - و خاطرستاں غنيم بخاک تذبذب انپاشته آمد 
و نیز در همی ایام ازان افواج گیتي‌گشای چنین گذارش نمودند که ررزے خراجه عبداللّه نقشبندي 
( که از فروغ عقیدت نور آگیں بود ) در مورچل خرد با برخ از ملازماں پیشت رفنه طلیگر نبرں شد 
و ی و پیکار پيشد سني تمودند - هيران خواجه غبارآلود ے آزرمی شلک 
راه گریز پیش گرفنند ‏ وخواجه پای جلادت افشرده بسیارےرا عاقهگسل هستي آمد - ر آخر نقد حیات 
درباخته برآسماں‌نیکنامي عرږج نمو - حضرت شاهنشاهي ازیں سااحه تاسفہا که غازء چہرا تعاق‌است 
فرموده فرزنداں و منسوبان اورا بعواطف گوناگون مرھم بند دلہای افار شدند » 

و از سوانے فرسقادں شہجازخاں بر سرگجپني :+ و اجه ل ایی تفصیل آنکھ ار از رمینداراں 


نامور صوبۂ بہاراست - هموارة با مجارزان عتبةٌ خلاف ى همراهي نمودے - و در فتے بنگله خدمات 


( م ) خد [ ۱ ] ھرزمان » 


( سال بیست ویکم ) J‏ 149 ][ ( سنه ٩۸‏ ) 
شایسته بجای آررده بود - بنخیل و اهي رخصت گنه گنته بولابت خود آمد ور م شون 
بخکاله بخانجہاں پناهآورد - چوں و بانواچ نصرت اعتصام در حوالي و حواشیع بورت ار 
گذشت از واژونئ خت و بدسرشنئ ذات کناره جسته توفیق ھمراھ ي نیافیت د چ تقابل 
جنود اقبال بامتداد کشیں آں بد کیش فساد اندیش رهزني و ضعیف آزاري را بیشتر طلبگر شد 
و بدنہادان راقعه جوی گرد او فراهم آمدند > رفته رفته هنگمۀ فتنه افزائئ او ررنق گرفت 
از تيز رائي و کم بيني راهزنی او به بلاد و امصارکشید - و چوں :حواشئ قصبة آره گرد استیلا 
ہر انگیخی فرحت خاں جایگیر دار آں‌ناحیت مصاتے در پیکار ندید تحص ‌گزید - ازبدنهادي 
سخ با داؤد پے ساخته در انسداد طرق سعي‌گرلی آمد - و پپشرر خان را ( که از راه کشتي 
بطرز ایلغار از دارا خلافه بصوب بنگاله شتاباں بود ) بدست آررده مقید گردانید - و از تیرگی رای 
و خیرگیی «خت پای از گلیم خرد بیریں نہاد - و ازانچا ( کہ آئیں مبدعان بارگه تقدیر است 
که برخے از ناسپاساں تب کار را برکشند تا در افنادن ختي بيند - و خرو ان سیه دل را چند روز 
چوں شعلةٌ خس افررخته بر معارج بیراهي فرصت دادند - و فرحت‌خاں با پسر و قراطاق خان 
در پیکار آں ندب رفررشدند - و مجمل ای داستاں آنکہ فردنگخاں پسرفرحت خاں حامر آږ شنود, 
از تیول خود متوجة آنصوب گشت - و قراطاق خان ( که درن نواحي بود) نیز پبوست - و در قرب 
Î‏ آ ییار چاسری سعادت مبارزت رری داد - و مخالف را شکستہ از آب سوں ا 
عبور کردند - و آن خود ر تېي مغز از فزونئ غرور با متہوران اباش روی بة پیکار آررد - و عرصة کارزار 
آراستھ شد - نخستیں فرھنگ خان چپقلشهای مردانه بجای آوږه در بار شمشير به جپني رسانید 
ر نزدیک بود کہ آں شرار؟ شررش فرونشیند - شمشیربازاں چابکدست اسب اررا پي‌کردند - پیاده داد 
مردانگي داده ر نورد باديۀ نيستي شد - پس‌ازان قراطاق هم بتکاپوی دارري رخت هسني بربست 
و فرحت خاں ازیں سانحۂ جاں‌گزای ا ډرفته از افزونئع مر پدري از قاعه برآمد 0 بائیں 
دوستداران جان‌نناري کرده سغر ماک تقدس گزید » 

چرں حقیشت شورش این بدگرهر فرومایه بمسامع همایوں رسید روز رام بست ر یکم خرداد 
ماه ماه الي شہبارخاں را ( که ا و خدمتگذاري ممتاز بود ) بسزا داد ٺ آن بدکار رخصس 
فرمودند - و ج والا شرف صدور یافمت کہ سعید خاں ر “خصوص خان و ایر ماران عتبٌ افبال 
که دراں‌ناحیت اند بسامان شایسته ملحق شوند - و از روی يکنادلي و کارطلبي ور اررا سپري گرد اننن 


4 اف ا اتن ۾ وال ذ‎ ETO U OE 
شہجاز خاں کارہند فرمہاں مقدس شدہ باں حدرد شتافت ۔ و آمرا امننال یرلیغ ولا نمودہ بزودتریں‎ 


( م ) نسح [ ۱ ] عبور مردانه کردند ( ۳ ) ذ“خةٌ [ ۱ ] خودبين » 
[Fr ]‏ 


( سنه ٩۸/۴‏ ) ] 1۰ [ ( سال بیستا و یکم ) 
اوقات پیوستند - آں ناعاقبت ہیں استعلای نزولي را ارتقای عررجي اندیشیده نخرت افزای شد 
وبسیارے از قصبات و قربات را در تصرف آررد - و د ر آھنگ آں بود که بصوب غازي پور رږد - که بنه 
و بار وز وزاد خانجہاں درانجا سکونت داشت - درس ھنکم 2 رسید - و او از غرورے 
که داشت برگشته نبرآرای شد - و بمیامی اقبال شاهنشاهي در اندک فرمتے سزایسزارار ادت 
چنانچه مجملے نگاشته آید ٭ 

واز سوازع فرسنادن شہاب الدیں احمد خاں است بڪدود الوه - همث والا ( که همواره 
در معموری ولابت و آبادانئ دلہا و داددهئی ستم رسیدها ترجه دارد ) در آسودگق توط ی گزیناں 
آں ملک ( که ولایتے ست وسیع و دیارے سی دلگشا ) پرداخت کوک ا الد احمد خان را 
( که بکارداني و رعیت پروري ممتاز بود ) پاي اعتبار افزوده بمنصب پنجہزاري مز افآخار بخشیدند 
و روز دیجادیں بيست و سيوم خرداد ماه لبي بآنصوب رخصت فرمردند - و گرش بختمندی او را 
n‏ اندرز گرانبار ساخته هوش افزودند - خلاصة اہی داستاں حقیقت آنکه ا سلطنت را 
پاسباں بودہ غبار شررش بیداد گراں فرو نشاند - و ستم رسیدهای حوادث رو زگار را کامیاب معدلت 
سازد - و بدنہاداں شرارت منش را املاح باستیصال نماید - و نیک ذاتاں خیراندیش را نیرری اعتبار 
بخشد - و در معموری زہیں کرشش فراراں +جای‌آرد - و شکره مورت را در افزابش 
گوھر جاند اران سطوترا با عاطفت پیوند داده تکاپوی سخہی نماید - که بسا جلائلٍ قبائل از 
ناظماں جہان در خاکستاں خمول گرد آلود خفا مي ماند الست آں نظر جہاں افروز بر مراتب 
آ دمیت افتد که مشعله رر انوار هسني و فہرست جرد کوئي و الي بوده پاسبانیع جہانیاں 
از سنمگر نماید - و ستم رسیدهای حوادث را امات عدالت گرداند - و بفروغ ديدهرري گفتوگوی 
0 باسنانیان را ہے کاوش فروان نپذیرفته چرا غ آاهي افروزد - تا در گو تقلیں پرستي فوږ نرفته 
پای روبت نشکند - و اندازۂ حال طوائف ایں بوا'حجب تریب به نیروی ژرف‌نگهي دربابد 
تا در عنایت و رعایت تقدیم مرجوح بر راجے نکند - و ھریگرا درپایۂ خرد داشته در انتظام مورت 
و معني کوشد - اولین پابه ( که ستوڳۍ آں باندیشۀ »ختقصر عادتیان رمي چه که در صغوتکد؛ 
باطن حقیقت پڑوھاں معني در نیاید ) مرڑبۂ آں یکتای جہاں‌آفرینش است که ازتائیدات غيبي 
بمیامن درږیني و راست کرداري و فراخ حرصاگي ر بار بډاري و شمول مېواني فرما رای 
م و باط باشد - دوم آن گرھر رالی خر پزوہ کہ از دوام آگہئ جہاں ظاهر به نیږوی 
قدرت ابي نظام !خش آشرب‌خانۂ دنیا گردد - و ترتیع معدلتافرزلی چہر آرلی دیباجۂ 


( ۴ ) در[ چندلخہ ] قوابل - ودر[ بعضے ] عوامل ( م ) در[ اکثرنسخه ] آثارهستی و 


) ٩۸ع سنه‎ ( [ Iv! J] E 
سعادث او شوك دم بخلمند د داش اساسے که ابن دو بزرک ا ر را همراز و ایی ۵ر گزږد؛ هسي را‎ 
ډاور باشل ا کاریند ا که رواج سکی ساطذ بہاں وابسذه است پنیم آن جہاں آرای‎ 
معنع شهامت که رر ی با خویش ر آراسنن دروني و بيروني بر اورنگ ریاست معنري‎ 
جمال ت جہت آن نگارش‌یافت که پایدار بدریعد 6 جہاںاست‎ 
لیکں برخے ا ان ر نوشته و مدارج ن میگردد بزرگتریی 9 یکرو آنمافي ضمیر‎ 
ررش دررں است که بغروغ آگهي بگلش‌سرای‌تسلیم آرامش یابد - و نقرش خواهش از لوحةٌ باطن‎ 
جاوید پیونند وان فروتر أن س دانشٍ بزرک کردار اسٹت که گلچیں چر‌زار‎ e سنركا‎ 
شمرد - و سراح ناملایم سرمابة چیں‎ E KE رضای‌کل بوك رفن ,خویش را‎ 
پيشادوع ئ دل ار نشوك - و ون اران أن پاي دربافش اسن که بنوانادع ادت ازلي در عشرت آباد‎ 
محبت کل ان منزل نہد “و همگي اطوار را دوسند‌ار باشل - و چذانچه بسیارے از طبقات‎ 
دوسنان را خار ناخوشذردي در کم خواهش شکند او نیز در برخ از اوضاع غبارآلود گله باشل‎ 
لیکن در مکامی ضمیر واپستریں اہں بادیۂ دانائی آں کوتاہ دید انصاف‌طراز است کہ از چہاردیوار‎ 
خویشت‌گزږني قدم فراتر نند ۔ و بغوامض تعقیق نرسیدہ حق را صر در آئیں خود شناسد‎ 
ر طبقات مخالف را معذرر نادانی انگشته راه مصالکه سپرد - و شورش آوبزرش و غبار تنفر‎ 
در حواشع دولت‌سرای او راه نیابل - وآن جویای جنگ کل ( که از واژونئ طالح و کوت‎ 
ای م ادزډي را مخصوض سلسلة خود دانسته عدر بیدانشئ دیگراں نپدبرد - و آزار‎ 
خلااف؟ گزینان ر عبادت اى آندیشد ) بیشٹرے از صیرفیانں حقیقت پزره بیرون از دارو اهلیت‎ 
ر فف شمرده هیچگونه اہن تير رای را سزاوار سنود گي ندأنئكى - لیکں طايغة را گماں آذکه‎ 
اگر مکامن خاطر ظلمانی ار تیرگئ غرض وریا ند‌اشکه باشل ن معدور مرحوم را دراں ی‎ 
ستایش کنند 3 انت ششمیں را ( که در ظلم ت آباد نعصب بان جہان ے خبري خوك فروش‎ 
ریا آلوه بود ) بدتر ازمار و گزدم انکاشنه از دیدار او پرهیز لازم ډانند - و ایں مراتب را‎ 
راسني و ےطمعي و مردانگي ر حقیقت گزبني و معامله داني و جدکاري ج افروز ٣خنمندئ او‎ 


گردد - و بقدر ایں‌صفات مرانب بزرگی او باشد - و نقائض نعرت مذکرره هرمقدار که در آدمي 


(۴) نخ [ ۱] داش پرصتے ( ۳ ) در[ چنددسخه ] صرف ( م ) تسخ [ ۱ب ] دریافتی ست ۾ 


( سنه 9۸۶ ) ] vr‏ [ ( سال بیست و یکم ) 
فرام آید فررمایه و بدگرهر خوانند ۔ هر عالي فط رے ( کھ مدار ترریت و اعتبار و اساس سیاست 
و تنبیە بران نہد ) دولت او پایدار و تائیں ايزدي ياور او بوك - و بدتریں ا بں‌طبقات آنست که برای 
سود خود زان دیگران اندیشد - و در رونق‌افزائۍ هنام خویش بدانديشي و تبه‌کاري دست آوبز 
سارك - و ناظمان صورت را ازیں مرانب تجرد مندان با طایغة ( که در کار درلت سرمایة خالل 
نباشنں) مصلحت نبرد ۔ و اگر بے از دولت فرماں‌روائی معني بایں مراتب نحقیق پدیر بظاھر 
نان و که ازان آکاهي ی ندارك “ تا سررشنۂ انتظام کوني کا نگردد - برذ مت فراهم آرند کن 
جہان مشوش نشا لزرم دارد که شناسای مذزلتہای مدکور شده بدر ام گي راس دارند و ج 
آنست که مںار مبانئ تعلق ٣ر‏ راسني ست - که از میامن آں حقیقت اندوزي و جان‌نذاري 
ر ساپر صفات ستودۂ ایں لباس فراهم آید و مفاط تڃرن ا SS‏ 
تا ارچسم خویشتں پنہاں‌گردد - نه آنکھ زباںدربوزه سازد - و گرشهنشيني نام کند - و در هر در راه 
SE GG‏ 
(اگرچه درضمس‌کناسي بود وآن‌دیگررا سگجاني) e‏ تا از مکائد نفس ایمس‌شدہ بتصغیۂ باطں 
ف اختصاض بابد - و ر س ناا زل ا زند؛ پاینده داشنه آیں به نگ عاطفت در حراست 


شرف 
اقسام گا ر اگاپریشایسنہ بجای‌آرد که پیشطاق تعيش را ا سنرګ است - و بايد که مدارج 
کشاررزي ر خراسي و باررشي رساي و غیرآن ملحوظ و منظور گردد - و بعد زان 

به بینش مہرآمرد تیمار اسپ نماید که اورا اساس دولنخانة ساطنت گویند - و شناسای انواعِ 
a‏ گشته سررشتَةٌ اندازه از دست ندهد - و آنگی در افزایش ن چواھرفیل کرشش 
فرماید - که شکوه‌افزاذي و صعرف افکني ر حصارآراأي و احمالپدډري ار شمائل ارست - و چوں 
ایںتربیت چہو افروز قدرداني شود د لرا بېرررش شتر ر استر و خر( که در باربرداري و کم ځوري 
ار یارران هنگامۂ داررگیر اند ) نہاده ررذی‌افزای چہار سوی نشا؛ تعلق گردد - الحق هر که این اندرز 
بکار بر و سورشتۂ ایںقدرداني را دست آربز سلوک سازد بکمت ر زہاۓے کارھای‌صورت ر e‏ 
ولخواه برآید - و منشور کامروائیع ابد بام نامیئ او توقیع قجرل گی ٭ 


و ازسوانے فروشد میرشریف قزربني ست - ازااجا [ که د رضم چوگں بازي (که در آداب آویزش 


( م ) نسخةٌ [ ب ] و خانقام و ژنده را گوشه‌نشیني ( م ) خد [ی ] خوبیی ( ع ) فس [ ای ] پایگ 
سترگ است ( ٥‏ ) در[ بعضے هخه ] سردهي ( ٩‏ ) سخ [ ب ] سراسپ شمار نايد ۔ ونسخةٌ [ ى ] 
E‏ س ٣ار‏ درلقخانة ( ۾ ) نسخةٌ [ ب ب ] حصار اندازي ( )٩‏ در 
7 اکثرنسخه ] خچر ( ٠١‏ ) د٠‏ [ اكثرأخه ] رانسته م 


( سال بیست ویکم ) ] Iv‏ [ ( سنه ٩۸۶‏ ) 


و تکاپوی چپقلش نیرری سترک نخشد ) تربیت مجاهداں درلت و جواهرافزائیع خیول ( که گزید؛ 
نشا؛ سپاهیگري ست ) سرانجام بابد ] خاطر حقیقت پزره شاهنشاهی عبادت را در نقاب عشرت 


o oa Û 


جلوۂ ظہور میدهد - و 'بایں اندیشه روز آراد بیست و باجم خرداد ماه الي بساط چوک بازي 
چہرافروز سلطنت بود - و میرغیاٹ الدین نقیب خاں و میر شریف فرزنداں ميرعبداللطيف قزوبني 
بتوچه شاهنشاهي دربن بزم آي شرف اختصاص داشتند - در عیں‌گرمتازیہا آسپان این دو برادر 
مصادمہ نمردند - آں جواں نوکار از صوات آں عدم بزہیں آمد ۔ هوش از سر رفت - و خوں ازگرش 
تراوید - و دراں میداں ( که نظار کد عالمیاں بود ) خدیو عالم نزرل عاطفت فرمرده سایةٌ آمرزش 
انداخت ۔ و نظارگیاں حراشی بارگہ چوں گیہاں خدیورا برسمند اقبال ندیدند مشاهد؟ هجوم نمردند 
غریو و ولولڈٌ سنرک پدیدآمد ۔ و فتذه‌اندونان بدنہاد هنگامه ساختند - و لظ نگدشتہبود کہ آن فراهم آور 
پراگندگیہ ای روزگار بالتماس قطب الدیں خاں سوارشدہ دراں میداں شررش جار اقبال فرہود 
ر آں غبار رحشت فر نشست ۔ و درکمق ر زمانۓے و اندک فرصت آں افتاده را پیوند عنصريگسیخت 
اونگ نشین هشیار خرام برس ر مزا ر آں‌مساف ر اقلیم عدم رمت 'فزای ابزدي شده نقود گرانمند بمنسوبان او 
عابت و ê‏ درش کار آن گراں خواب نيستي از بار وام سبک گردد - و هذگامۀ نال 


گري پذیرد - باشد که خرسندی دل ار را دریی سفر هولناک پارري نمایں ٭ 


روش شدں چراغہتاں اقبال شاد شادی 
و فروشدن رانا در تیرگی گریز 

درسوانے پیشیں گذارش یافت کہ رانا را شکرہ سلساۂ نیاکاں خود وسلو فرمانررایاں 
باستانی عرصة هندوستاں خوت افزردے - و مستحکمی جا و فرارانی ملک و افزونیع ولایت و انبرهی 
راجپوتاں جاں بناموس دہ پرد؟ بصیرت او شدے ۔ فنوں نیرنگی اقبال شاهنشاهي را ندید از شاهراہ 
فرمان پذیري بیراھہ شتافت - چ س‌آرای جہان کور مانسنگهه را با فوج اخلاصمند نامزد فرمرد 
که اورا از خواب بدمسني بید‌ار ساخته رهنمای دبسنان سعادت پذیري گردد - آنرا ( که سیه‌گلیمم 
ازلی باشد ) هرآینه اسباب بیداري سرمایۀ افزابش غنودگي شود - افواج گیلي‌ستاں را ررزے چند 
در قصبۂ ماندل‌گڌھه بجہت آمدں مرا و فراهمشدنٍ ار و رری‌داد - و رانا دری‌هنکم آکاهي 
ا بیدانشي استکبار انزوده بشررش درآہد - و نظر بر اقبال ابد پیوند نینداخته سردار لشکر منصور را 
زمیندار زبوست خرد مي اندیشید - و همي تخیل تباء ار آی بود که در هما قصبه آمده گر پیر 
انگیزد ٤‏ ليکي هواخواهان او نمیگذاشنند کہ ازیںی جسارت خسارتافزای گرد # 

(FF ] 


( سنه Ivf ] ) ٩۸۴‏ [ ( سال بیست و یکم ) 

و چوں عساک ر گردوں‌شکره فراهم آمد کنور مانسنگهه باعنضال درت راون مت ر 
آراستھ بصوب کوکندہ مرطں آں غنود: بخت ررانه شد - قرل را بشجاعت و فرهنگ خویش آرایش داد 
سادات بارهه رونق‌افزای برانغار شدند - و غازي‌ خان سى و رای لونکزن مجاهدانِ جرانغار را 
اعنضاد بخشیدند - و جگناتهه و خواجه غیاث الدين علي آ مف خاں پیش قدماں هزرل را نیرری 
همت افزردند - و مادهوسنگهه و چندے ازنام دارا جنگ ‌جری در التش قرارگرفتند - و مہترخان 
دلوراں چنداول را استظہار آمد - و از طوف غنیم غررافزلی قلب رانا برد - دست راست بمرردگی 
e‏ راج گوالیار سکام داشت ۰ و جانب چپ بکارفرمائی د ار قوم جهاله استقرار 
گرفت - و رامداس پسر جیمل مقدمة شررش بود - رانا رانا از ظلمت استکجار E‏ نداشت 
بسي درراندیشان گونه داده مسارعت نموك - روز امرد اد هفتم تیر ماه م تير ماه الي پاسے از روز 
گذشته بود که در موضع E‏ گریوہ بیروں اراعمال کوکندہ است) ایں درلشکر جنگ درست 
هستي دش درھم آربختند ۔ و کرششہا و کششہا چہر افروز مردانگي شد - رخ جان ارزان 
و ناموس گراںبہا گشت ٭ ٭# بيت *٭ 

چو لشکر بلشکر در آمیختند ٭ قیامت ز گيتي بر انگیختند 
به جنبش درآمد در دریای خو ٭ شد از مرج آتش زسیی لاله گوں 

مجارزاں دست راست غنيم دران ر عار لكر ضور ر بر داشنند ۔ و دلیراں هرارل ٥خالف‏ نیز 
زور آوردند پسھارے ار ادراں عضاکر فیررری ند را پای ثبات از جای بلغرید - جگذاتهه داد 
مردانگي داد آمادء جانفشاني بوك که جاں‌ستانان التەش پیوستند - و کنور مانسنگهه نیز دل‌افزای 
تیزدستان عرصم پیگار شد - و جرانغار مخالف هم بربرانغار مركب ظفرطرار چیږ دستي نمرد 
سید هاشم ازاسپ جدا شد ۔ سید راجو يارريکرده سوارگردانید - وغازي‌ خان بدخشي از کارطلبي 
رجوع سعادت کرده بہرارل پیرست - جانستاني و جاں‌فشاني را ررزبازار شد - و نبرد آزمایاں 
طرفیں جاں را در معرض فنا داشته معانظت ناموس میکردند - و همچنانکه رادمرداں هنگمۂ 
بوالحجبيما ر حیرت افزودنں فیلاں نامور رزمکہ کارنامہای شگرف بظہرر آرردند - از طرف 
غنيم فيل ونا معوکةٌ مفشکني آراسته بود ٭ جمال خاں فوجدار از لشک ر منصرر فيل گچمکته را 


( م ) ذخ [ ١‏ ی] اقبال ( ٣‏ ) در [بعضے جا] گلکند مدد ۔ اما ایں جا در[ همگي سخا ] کوکندع است 
( ۴ ) نسخة [ی] رام ساو ( ه ) عة [۱ ] میدا ومانا ۔ و فسخ [ب] بیدان ماتا ۔ وة [ ز] بیدان ما 
وذسخةٌ [ ى ] سدان مانا - واللة اعلم ( , ) فصي [ز] کھمنور ( ۷ ) سخ [ ب ] دیهة (۸) در 
[ همگي نسخا ] چنیں ست ۔ یا هنگامای بوالحجب باد ( ٩‏ ) خ٤‏ [ ی ] نویا „ 


( سال بیست ویکم ) ve j‏ ( ( سغه ٩۸‏ ) 
رو بروی آررد - از تصادم ای در کوه تمثال برق‌کردار تباتپایاں دیده ور را در قوائم همت تزلزل افتاد 
ر درشناے که فیل لشکر منصرز زخمي وی بہزیمت داشت بنائید اقبالِ ررزافزوں بندرقے به فیلبان 
مخالف رسید - و دست از کارزار بازداشته برگشت - و دریں‌النا پرتاب خریش رانا فیل رام‌پرشاد را 
( که سرآمد فیا ار بود) ساز جنگ کردہ عرہدہ افزود - و بسیارے ازبہادراں را برداشت ۔ و در چنیں 
پالغزمردانگي کمال خان از لشکر نصرت قرین فی ل گجراج را آررده نبردآرلی شد - و پنجو فیل رں‌مداررا 
رو بروی فیل رام پر پرشاد داشته نادره کاري بظہور آورد - نزدیک بود که ایں فیل آسماں‌شکوه را نیز 
پای همت بلزه درآید - به نیروی اقبال روزافزوں فیلباں رام پرشاد نشانۂ تیر هلاکت گشت 
وآن فيل نامي (که بارها ذکرش در انل قدس گذشتة بود) e‏ شد - تا نیم روز عرص جلادت 
و شہامت شگفت افزای تجربه اندرزان دیده ور بود » ۾ نظم « 
بسے یک بدیگر درآوبختند ٭ ہے خوں بنارردگه ربختند 
جگر تاب شد نعرهای بلند ٭ گلو گیر شد حلقہهای کمند 
رامداس en‏ از ذ رب دست جکذاتهه بخراب آبال عدم شتافت » و راجه و با سه پسر 
اجن و بهانسنگهه ا داد د مردانگي داده بگر نیستي سرنگوں افتاد - و درین شراږ افروزق 
زد وگیر و گرمئ نوائر اقبال کنور مانسنگهه ورانا باهم نزدیک رسیده در کارزار شدند ۰ و در پیش 
ظاهربینان صورت گزیں چناں نمرد که میدان مبارزت بدست استیلایمخالف درآید که پکبارکي 
بارقگ ٹائید ايزدي ( کہ استظہار ایں درت ابدي‌ طرار است ) لوامع افروز نصرت شد - و ازاسباب ظاهر 
ا آنکہ دریں شررش چندارل با فوج آراسته رسیده آمد - و چنان شرت يافت که گیتيخدیې 
بر بار؟ باد پیمای‌اقبال بائین ایلغار سای سطوت بریں رزمگه انداخت - غریو از مجاهداں درلت 
برخاست - و غنیم را ( کہ زماں زماں از کار افزائی صورت رعرنت و نخرت افزودے ) دل از جای 
رفت - و از مہب اداد شماري سيم یری برگلجں آمال فدریاں رزیدسں گرنت ۔ ر غنچځ مراد 
اہں جاںفشاناں عقیدت منش بشگفتن درآمد - خد بيني و پندار برسوائي و ځاکساري تبدیل يافته 
عیاراقبال ابدپیوند تازگي گرفت ۔ ہخلصاںرا عقیدت انزد - سادہ لوحاں را اخلاص روی داد - منکراںرا 
مبے سعادت اعتراف واعتقاد دمید ۔ غنیمرا شب دیجرر ادبار پیش آمد - قریب صد وپنجاء کس 
از فازیاں ظفرقریی سرخرږی شده رخت هستي بربستند ‏ و ازغنیم زیاده از پانصد کس گزده 
غبارآلود خاکستان نيسني گشت - از تفسیدگی حرارت و واماندگی آریزش دل در تعاقب ننہادند 
و کنور بمراسم سہاس دولت ررزافزوں چہر؟ لخت افروخنه ررز دیگر بکوکنده رری‌آرٹ ٠‏ و آن مدبږ 


( ۴ ) تسخ [ ی ] بهاوسنگهه ( ۳) ذسخْةٌ [ ز] گزیده مرد 


( سنه ٩۸۶‏ ) ] "1۷ [ ( سال بیست و یکم ) 
فرارنمردہ درتنگناھای کوھستاں بگررۂ خمول شتانت - و لشکر مذصرر دراں مصر جاح اقاممت گزید 
عرضداشتے مشتمل بر نیرنگی افبال ابدي اعتصام و خدہت افزائی مجاھداں درلت و دلیرہای 
ادبار بافتگان باره ایزدي با جلائل غنائم خاصه فيل رام پرشاد مصحوب مرلانا عبدالقادر بداوني ( که 
از جرگۂ اھل‌سعادت رخصت ایں ورش گرنته برد ) فرستادند - روز ماه دراردهم تير ماه الي مد 
نصرت بمسامع ھمابوں رسید - اررنگ نشی ں قدرداں نیایش ایزدي بجای آروء پایۂ مخلصاں جاں‌ننار 
بلند گردانید - و در همین روز سید عبدالله خان را براسپ بام بدبار شرقي فرستادند - که مزدۀ 
ترجہ ربات جہانگشای بامرلی آں ناحیت ساند - وهم بنوید ابی‌فیروزی شگرف نشاط افزای گردد 
و اگر سپا صوبۂ بہار ہمعارنت خانجہاں نرفته باشد سزارلي نماید - و درهنگم رخصت بزار 
حقیقت‌نگر فرمودند که بر پیشطاق باطن مقدس ( که چلوهگاه معنیات قدسي است ) پرٽو آکاهي 
ي افتد که چنانچه بگذارش ای‌تائید آساني شادي را بآن ديار مي برې همان طرز گرانبار مسرت 
قافلغ نشاط را برجناح همت گرفته دة گشایش بنگله ببارگاد خلانثت خواهي آررد ¥ 
ضمت موکب جہانگشای شاهنشاهی. بوب بنځاله 
و از ٹستیں منزل معاردت فيروزي نمودں 
چوں زماں پاداش کردار شایستۂ جہانیاں رسد ایزد جہاںآرای فرہاں‌ررای معدلت درست 
آگہ دل ھوشیار خرام خد پر دررہیں را ببارکاه ظہرر آررد که قدر مرانب طبقات دربافته از رری 
ديد» رري در افزايش جواهر استعدادات هنت گمارد - و کارهای كوني و الہي بپایۀ راللی کمال : 
بلند ي‌گرای آیں - الجن چ غرضي آراسته فروغ رضامندی ایزدي عالم را فرو گیرد - و از فراخ حوصلگي 
ر نیکسگلئ آن گیتيخدیو هرگررے بام دل سید» پرستش معبود خویش نمایند - ر مکفات 
ایی گرھریں زیست آنکة هماں‌طرز که او را گنجور جہاںٍ معني گرو انند کلید حراس ملک صررت سپرده 
گرہ گشائیی کارھای دشوار بدو تفویض یابد - چنانچہ اخترشناساں از زابچۀ فقدس شاهنشاهی 
و درر بیناں از لوح ناصی نورانی آں خدیر فرهنگ ای نقش بدبع مي خرانند ۔ 2 درستبیں 
(نصاف؟ گزیں ار دیدن 0 اہی درت ابدقریں ججز اعتراف گزیر ند‌ارند - وج بهرهگشای ا ا 
بتازگي رز نخستیں عزبمت بنگالة فوك فبروزي رسیدں و معاردت فرہردں حضرت شاهنشاهی ست 
بدارااقبال فآڪپرر » ٤‏ : 


۳ گذارش ایی داستان ھوشافزای بائیں اختصار چناں استہ کہ برخ معتمداں درست ہیں 


( م ) در [ اکٹرنسخه ] درست پاب انصاف‌گزین „ 


( سال بیس ت ویکم ) vv J]‏ [ ( سنه ٩۸۶‏ ) 
راست گری از ديار شرقي آمده معررض داشتند که نير انبالِ روز افزوں این درلت ابدپیوند همراره 
در لشک ر نصرتقریں لوامع ظہوردارد - چنانچه اسعیل نام افغائے ( که دارد ار را خطاب خانجهاني 
داده بود ) بمررچل قاقشالاں در کرهستانٍ عدم غبارآلرد مذّت گشت ۔ ر با ایی حال اعیاں لشکر 
منصور را رای آنست که ہے ورود رایات جہانگشای انوا رفیروزمندي از مشرق اقبال نابش کمترکند 
لیکں پاس مدارج ادب نمردہ ای را بصربے نمي توانند در عرائض مندرے گوانید ۔ اورنگ نشین 
احتیاط اندوز بکارسازان بارگہ والا فرمرد که ساماں یرش نمایند - که عساک ر گردوں‌شکره از راه دربا 
م مسالک خشکي بان دیار شتابد ۔ و قاسم خاں را بدارالخلافځ آگرۍ ادت فرمودند - که در 
سرانجام منازلٍ دربا تیزدستي نماید - در اندک فرصت جد آرراں کارشناس کار چندین ساله را 
پیرایگٌ اجام دادند ٭ 
ازانجا ( که اساطیں دانش و ساطیں فرهنگ کار امروز را بفردا گذاشتن درهی امر 

نه پسذدیده اند - و در سوانے ملكي نکرهیدهن ر شمرند ) شاهنشاء رالا همت در عیں شورش موسم باراں 
( که بسا کرشش‌منشا بارگاه کارگذاري را به پناه توف باز دارد ) ترسل بمبدای نيا فرږرده 
روز آبان دهم اماد ماه لبي مونق یکشنبه بيست وپنجم ريح اقخر از دارلسلطنة فتڪپور 
نهضت فرودنل ٭ وي 

شاه شد از خانۂ درلت سار ٭ خان درلت شد ازو +ختیار 

کوکبة چوں فلک آرسته ٭ ماه علم تا بفلک خاسته 


هیکل فيان بز میں خم فکند * زلزله در عرصة عالم فکذك 
> و )۳( ي 0 
عزبمت والا آں بود کہ از دارالخلافڈ آگرہ با برخے از خاصاں و جلیہ ای بساط تقدس براه دربا نوجه 
فرمایند - و عساک رگردوں شکره از راه خشکي جہان گشائي و گيتي ستاني نماید - هرچند موسم 
آں نبود کہ لشکر گراں در جنبش آید اما چوں خدیو عالم را نظر برانتظام مالک بود آسودگی سپاہ را 
در دفع مخالف (ندیشیدنل “ر درالنای راھ با چندے ازشایسنگں خطاب فرمود نل که درش دځ 
ازعالم غيب در نشاۂ مثالی گشاده چنان برپیشکاه باط حقیقت پزوه جلو دادند که در اندک فرصت 
و گەترزماۓے نرید فتے ممالک شرقي مسرت آرای سوامع گردد - و ساکناںآں مرز و ہوم ڊمعدلت روزافزون 
در ظلال عافیست عشرت آسایش نمایند - آنروز ( که در حوالۍ موضع برار از مضافات دارالملک آگر, 
زررد اقبال شد - و آں سرزمی بقدرم شاهنشاهي اهتزاز عزت بات ) در عنغوان پردهآرائئ شب 


س س ۰ ۰ 0 ۰ : 


( ۲ ) ذخ [ ب ] یکاہ ( م) سخ [ ب ی ] اچکیاں م 
] ° [ 


( سنه ٩۸۱۶‏ ) ] 1۸ [ ( سال بیست و یکم ) 
نخرت‌گزین وگشایش ملک بنگله مشاعل نہنیت انروخت ۔ و !+جہت عبرت چہانیاں سردارد را 
در جلوخانۂ باراد رل انداخت - غریو از نظارگیان آثار اقبال برآمد ۔ و عالمیاں را نشاط گرناگرں 
در گرفت - اگرچه بنظر ظاھربیناں فیررزق ست در عالم صورت رر یداد لیکن در پیشگد دید ورا 
زرف نگہ جہان معني گشایش یانت ۔ آبلہ پایاں بادیۂ جستجری را رهبري پدیدآمد - جریند کر 
گم کره راه ( که طلب ایی گوھر شب چراغ در ظلمت آباد زندہ پوشان آزمند کرد ندے ) شهرپار 
آناق را رهنمای حقیقت دربافته کار از سرگرفتند - و به دو کراممت برک ( کہ تفرس دراں راه نیابد 
و قياس و قوذ را گنجائي نبود ) شمح دید ارري افروختند - کورانِ گلش‌سرای هستي ا 
چشهةٌ بينائي و بانت ھزرن چشم آکاهي شاد ي آمود بزو شوك گشتند - و لنگن عرصةٌ شناسائي را 
پای دانشخرام بہم سید - رمدیافتگں دید؛ بینش ر توتیای بصارت سرنجام پذبرفت ۔ و لرزند کن 
شیاهراه طلب را ا استقامت بدست درآمل ا آنکه ر رخصت تن عبدالله 
برزیاں آں خلاصةٌ آفرینش رنته برد که خجرفاع و فیروزي را تو خواهي آررد - دوم آنکه در ھمیں رور 
در اثنای ره حضور شہودي را به نشا؛ مثالي تعبیرفرمرده نوید فتے و فیرزي میرسانیدند « 
حضرت شاهنشاهي بحصول این در فنع والا نیارمندي افزرده در ا سپاس ايزدي 
همت بستند ۔ و گشایش عقد؛ دشوار اگرچه در حقیقت امر از میامن توجہات قدسی 
گیہاںخدبو است اما در عام ظاهر فراخ حوصلگي و کار شناسي و دوام جدگزبنئ خاںجہان و راجه 
تودرمل و اهتمام سزاران 0 در چہ و آرائیع مقصرد از گزیدہ تر اسباب تواں شمرد - چوں لشکر 
آسماني تائید را در حدردٍ آک محل با داؤد مقابلۂ کارزار افناد از قلبی جای میداں رزم آراسته ئ 
هموارہ بہادراں هردر طرف برآمد» عیار همت میگفتند - و جرهر مردانگي را ببازار مي آرردند 
و گي اندیشة تباه مغروران نخوتمند آن بود 8 رسیدں مرم باراں ھرآبنہ ایں لشکر 
رری در پراگندگي خراھد آررد ۔ و اعیاں لشکر نصرٹتریں ( که بیشترے از الوس چغتائي بودند ) 
نمي خواسنند کہ اینچنین م بزرگ بسرکرد گی خاںجہاں ( که از قوم قزلباش است ) شرف 
انجام پابد ۔ آں عقیدت نبود کہ برای کار صاحب خرد مخالفت کیش و آئیں منظور نداشته 
در برآمد مراد کرشند ناگزہر چنیں اندیشہای نا درست سد راد سعادت ایں‌گرره میشد - و نیز لشکر 
بنگله بواسطُ شيوع وبا دل ازاں دپار برکنده تمامیع سعي آں داشت کہ ایی کار 
آں غروغ خن کجاست تا دربابد که در پرشدس پیمانة زندگاني زماں و مکل سرد و زیای فرساند 
مد ے ( که در عام اډزدی‌ست ) ھماںقدر بظہور آید - خواه در بیشة شیران بسو برد - خواه برکذار 


ر م م نس [ ی ] عصای ( ۳ ) يعني ےانفعال ه 


( سال بيست و یکم ) J]‏ 1۷9 [ ( سنه ٩۸۶‏ ) 
چشمة زندگي عشرت گزیند - و آن اخلاص کر که درخدمت رلي نعمت خود جانفشاني کرد: مدت 
برخود نہد - ر نیز چوں در چشم صورتپرستاں غنيم در کیفیت و کمیت جلوۂ افزایش داشت 
دل بمبارزت نمي نادند - آن دوربيني نداشتند که بر چنود اقجال روزاضزون شاهنشاهي نہ تشخیس 
نمایند - و نیز از ماحکمیع جا هنگامة نبرد ررنق نمي‌پذیرفت - آن فطرت نبود که إستکام چا را 
ً 

به نیرږی درلت موازنه کنند - و نیز اشنداد باراں و طغیاں آبہا از رزمآرائي باز میداشت - از فقدان 
شناسائي حقیقت آنات آفاقي را بامدادات انفسي نمي‌سنجیدند - ونيز عسرت غله و تسر 
نرخ اشیا در نیروی همت فتور انداخته برد - از ے نولي و خود بيني مسب نشناخته 
گر اسباب می‌شدنں ٭ 

خانجہاں و راجه تودرمل از تائید اخلاص‌مندي ر مزاج‌شناسی زمانه هزه گوئیہای مردم 
نا شنوده دردلدهي و همت بخشي و جدکاري کوشش فراران بجای آوردند ‏ و نا مایم همراهان را 
ببہای گراں خررده جره ر خدمت بعیار تحسیں میرسانیدند - و چوں از نقوش پیشانی حال ایں‌گرره 
گشابش مقصود خروانده نمي شد در آمدں لشکر بہار همت گماشته نرشتہا فرستادند - و در روائۍ 
ای کار و برآمد ایں‌امنیہت از درگہ رالا استمداد نمردند - مظفرخاں باندپشہای مختصر کوته فطراں 
روزگار وقت میگذرانید ۔ تا آنکه سزارلاںٍ ےرری جد گزیں از دراه رفتند - او ناگزیر باتفاق شجاعمت خان 
و مب عاي خاں و معصوم خان کابلي و می ر معزالماک و سمانجي خان و میرزاده علي خان 
و ترخان دیوانه وسایراعیاںآنصوبه لشکرے شایسته سرانجام داده روی+خدمت آررد - و در حدود 
کاکل پور مظفرخان را رای بر قرارداد تخستین شد ۰ و از سخ س‌آرائي و نکته‌گوئي با اکثر بزرگن لشکر 
مقرر ساخت که موسم باراں شورش طرفاني دارد - دریں هنم رفت بان ملک و کارنساختن خود را 
بای دادن است - مناسب دولت آنکه تا سھری شدں زماں باریدں درھہیں حدرد اقامت گزیدہ شرد 
خانجہاں ( که از امتداد مقابله و اشتداد عسرت ستره آمده است ) معاردت نماید - در عنغوان 
طلوع سہیل ( که آبہا رری در نقصاں آرد ۰ و هواها خرشنما گردد ) ارلیای اقبال از راه یکتادلي 
تسخیر بنگله و استیصال افغاناں شوند ۔ دریں انا حب علي خاں رسید - و از آکہ ئ آن شررش 
باخ آرای 2 ای برا وک پل ات سنچيدگي نیارد - هرگاہ فرہاں‌ررای دانش‌پزرہ 
دریں‌هنگام حکم‌جزم فرستاده باشند ( که بصوب بنکاله شتافته پیکار اراي شوم ) دیگر مص اح بيني 
و ندبیر انديشي ر توقف‌گزبني را شایستگي نبود - پاس منشور مطاع داشته یکدل ر یکجېت 


۴ 
رری +خدمی بابد آررد - و کار دراز شده را بیاررق ايزدي ر اقبال پادشادي بالجام رسانید 


( م ) نجه [ ز] باکل پور( ۳ ) در[ چندسخه ] بشورش ( ع ) در[ بعض سخه ] آورید ء 


( سنه ٩۸۴‏ ) ] *1۸ [ ( سال بیست ویگم ) 
ازانچا ک ایں اندیشۂ همت انزلی از سرچشہۂ عثیدت و اخلاص بود دلنشیں همگناں آمد - و آں طایفۂ 
سنگ انداز تعربق خراهي ذخراهي پذیرفتہ در میاں آوردند که پیشتر از پیرستی بان جنود 
سماري تائید کارشناساں معتمد فرستادہ مبان عہد و پیماں استوار گردانند - کہ چو عساکرغیررزي لوا 
یکجا شوند کارزاررا در نقاب اخیرنداشته بانجام ایی کار ست پای همت بیفشرند - که مبادا 
رای اعیاں لشکر پیش دلنہاد مبازت نشد اننظار موک مقدس شاهنشاهي برند - و این لشکر 
انیز در چنین موس از پای درافتد ۔ بنابراں میرمعزالملک و وزیرجمیل را فرستاده خاطر 
ازان اندیشه فراهم آوردند * 
چوں نقش ٹسوبف ستردہ آمل ناگزیر روانۂ آں صرب شدند - رر اسفند بیست و نهم 
ٹیر ما اہی لشکر بہار و بنگ پیوستہ عشرت افیال نمودند - خانچہاں با کبار آمرا پذیرا شد لوازم 
احترام بتقدیم رسانید - و درنشیس خویش آررد؛ جش نشاط آراست - روز دیگر بمنزل گا مظفرخان 
رنہ خلوتکد؟ کنگش را مصقا گردانید - بعد از درازیی سخ و کرتاھی داستاں دلنہاد کارزار شد» 
بترڑیب افواج و سویڈ صغوف پرداختند - قول بشایستگی خانجہاں آراسته گشت ۰ و برانغار ہشکر 
لشکر بہار رونق‌گرفت - و در جرانغار راجه تودرمل و جباري و باباخان قاقشال. و اعتماد خان 
خواجهسرا ر راجھ گوپال و جمے دیگر مقر شدند - و در ہزرل شاھم خاں و مراد خاں و جاں “عمد 
بہسردي و اسعیل بیگ ارزیک و جم هذگمه اف ز گشنند - و در التمش اسمعیل قلي خاں و قیاخاں 
و دوخے از جاھداں قرار یافنند - ووبان غنيم بدیں تفصیل پای جسارت افشردند - در قرل دارّد 
ایز دست راست کالاپہاز مقر شد - و دست چپ به جنید ذامزد گشت - و در هرول 
خانجہاں خم اودیسه و قتلو پرخاش‌جوی آمدند - روز سي ڀ یکم م تيرماء لبي موافق روز پنجشنبه 
پانزدهم ربيع الثاني عساکر نصرت طراز روی برزمگه آرردند - اگرچه نمام آں عرصه را آب فررگرفته 
راه جر پر شر آں نبود بہادراں جنرد اقبال دامنۂ کو پیش‌نہاد همت ساخته باعتضاد درلت 
روز افزون عزبمت ناموس آرائي و جانفشاني کردند - راے شاپستھ پدیں آمد - و وډ فيروزمندي 
ازیں یافت ناگهاني شنرده ترانۂ طرب ساز کردند - وبآرایش صغوف پرداخته جربا ی امررائی شرند 
چوں قدرے راہ پیسپر ادام ھت گردید سیاہ آہی عمیق پیش آمد ۔ نھ رری گذشتں و نەرای برگشتں 
صورت پرستان ظاهرنگہ ا اندره فرو بر - و ژرف بینان افبال اید چشم عبرت گشاده 
مننظر نیرنگیع نیرری درلت شدند - در کمترزماۓے اوامع غيبي چهرافروز شاد ماني گردید 
ر آں دریای دشار عبور پایاب گشت - کارداناٍ خبرٹ منش ای‌سااعه‌را بزدگی نصرت برگؤتند 


۴) نسخۂ [ ی ] پیکار ( م ) حخةٌ [ ی ] نامزه گشت ٭ 


( سال بيست ویکم ) ] !1 [ ( سنه ۹۸۴ ) 
غنيم برحقیقت حال آگہي بافته نبرد را طلبگر آمد ۔ بابا خاں قاقشال و چم بہادرای جرانغار 
جنود فیروزي از آب گذشته تیزدستي نمردند ۔ کلاپہاز و دلیراں فوج مخالف پای‌ثبات انش» جوهر 
مو انگي بجازار نجرد آوردند - هنگامةٌ کارزار گرمي پذیرزت - و عرصةٌ مبارزت ررنق افزود «۾ ٭ بیت 4 
سناں بر سینہا سرتیز کردہ ٭ جہاں را روز رستاخیز کردہ 
زخوں چنداں رراں شد جریدرجری ٭ کھ خوں میرؤت و سرمیبر چوں‌گري 

ا ع ت بابا خاں عناں‌تاب شد ۔ مقارں آں جباري و برخ از دلارراں خدمت گزیں 
پیوسته نیروی معاردت بخشیدند - آویزشہای “خت زنگزدای جور رادي آمد - و نزدیک بود 
که ٣جاهدان‏ دولت را وام هت بلرزه درآید - راجه تودرمل باھمتے اخلاص‌قریں و فطرے شجاعت پیوند 
رسید - و پای افشراں عرصۂٌ نب را اعتضاد سترک رریداد ۔ جاں ستاناں همت‌مند کار از سرگزته 
جوشش دیگ رکردند - و هوش را پیرابة زیمت ساخته به چپقلشہای حیرت آفزای غنيم را برداشټند 
کلا پہاز زخمیں شدہ اجات در گربختی دید ۔ بہادراں فل میداں رغا آراسته صلاح در تعاتب 
ندیدند - کہ خلابہای عظیم در پیش برد - و آگہي از فوجہای دیگر ھم نداشتند - ناگزیر عناں کشیںه 
تماشائیی جاو؟ اقبال شدند - فازیاں برانغار در عیار افررزیی شجاعت بږدند که غنيم غبارآلود 
خاکستاں ادبار گشت - و کارزارے سزارار نگرش بظہرر نیامد - و جنیں ( که شمشیر افغانان بود 
و شناسای فنوں نبرد ) بتائید آساني زمین پیمای خراري شد - وباعمن آنکه در همین شب ( که 
آبستن مصبے فیررزي بود ) تو از لشکر منصور برجنید ( که بو چارپائي غنوده بود ) رسید - و از 
مصادمة پابه راں او خورد بشکست ۔ ر از واا همتان هرارل مراد خاں و جمے دیگر از آب گذشتہ 
پيشدسني نمودند - تہور منشاں هنامة غنيم داد دلیري داده مبارزاں اقبال را برواشتند - دریں‌اننا 
دیگرغازیان هراول و النمش پيوسنة برگشتہا را پای مراجعت دادند - وفدم جلاات افشرده 
عیار جاں ستاني گرفتند ٭ ۾ مثنري »+ 

دو لشکرب»م کیذه‌خواه آمدند ٭ دلیراں بناررد کاد آمدند 

فرو رفت و بررفت ررز نرو * بمادي نم خوں و برماه گر 

یلاںرا زخوں لعل تیغ ستیز ٭ بکے جاں سپار و یکے د رگریز 

شکستة سلاح و گسسته کمر *٭ نه‌یارای‌دست و نەنیرویسر 
خانجہاں ( که سرگروه مقدمۂ غنيم برد) #خراب آباٍ عدم شتانت - و سنگ تفرته در جمعیت مخالف 


انتاد - هنوز جنگ بقرل نرسید بود که انرار ماهچۀ عنایت ایزدي جہاں انرز شد - و نير 


ر م ) نخد [ ب ] پاي با ران ار « 
F' ]‏ [ 


( سنه ٩۸‏ ) ] 14 [ ( سال بیست ویگم ) 
اقبال شاهنشاهي روشني افزرد - سپاه منصرر از هرطرف تعاقب گریختہا نمردند - و فوجهای 
مخالف از شرار؟ ٽیغ آتش بار متاع ناموس سوخته سراسیمة دشت ھزیمت گشتند - بسیارے 
از سرگردانان بادیځ ف برودها و درپاها شنافنه در موجخيز طوفاني کالای زند اني را بة سیلاب فنا 
دادنك - خانجہاں با یں گزیده در جست‌وجوی پیکار راانورد دود که عرصة نجرد را آوازۂ فیروزمندي 
فر گت - گابانگ نہنیت سوامع را انرزش بدشید ۔ از ھرجائے میت نقاږ صلی شادي 
در داد - و دریں‌غلغلة عشرت وتران فشاط دار تباه خد را مقید آرردند - همانا که اسپ او در خلاب 
پای‌بند شد ۔ و طالب بدخشي پسرخراجه ابراهیم ( که از معتمدان میرزا هندال برد ) از بدگوهري 
آں سرمایۂ شررش را ازاں عرمۂ کازار اسب داد کسیل نمرہ ۔ ناگ یکے از ناشناساں مراد سیستاني 
و حسیں بیگ گرد را آکاهي داد - آن بہادران حقیقت گزیں او را گرفتھ آرردند - دریں هنگم 
آں بد اندیش نیز همراهي گزیده بعزیست شراکت بعربده درآمد - و ار ظہور سانحه خجل ت آلرد 
گشت - خانجہاں ازان فتنه‌اندوز پرسید که آن پیمان که بستي و آن سوگند که خرردي چه شد 
او جلہاب شرم از پیش برداشتہ +جواب درآمد کہ آں پیوندے بود با خالخاناں ۔ زماے فرودآئید 
تا داستان دوستي سرائیدہ عہدے تا اساس یابد ۔ ازانجا ( کہ گفقار آبادای در تیرگی خرب کروار 
فروغ نھ بخشد ) خانجہاں از رفور کارداني تیرنگی حیاه اندوزي و فسانەسازی آں بدگوهر فر گرفته 
فرمود تا اورا از گرانباری سر شوریدہ مغز سبکیار گردانیدند ۔ و همان زماں همراه سید عبدالله ساخته 
حقیقت افبال‌آرائي عرض داشت ۔ و تن آن فررمایةٌ پیمان‌شکی ناسپاس را بثانده ( که دارالملک 
آں‌دیاراست ) بر دار زدنك ٭ ۰ ٭ مثنوی 

تعالی اللہ کا باشد چنیں+خت ٭ کہ گی عالے ے جنبش سخت 

زے چسر بلندٍ گوهرینش ± که ظل اا بود TT‏ 

ا تيع تیز اندر نہفت است ٭ هنرزش‌یک‌گل از صد ناشکفنه است 

هنوزش فاحہای غيب پیش است *٭ هنوزش مزدها زاندازه بیش است 
چرں حقیقت ایں فاع برک روش شد نیایش بزداں ماک خش و سپاس دادار شکره افزا را 
اسان تازه نہاده آمل . بازار بخشش و بخشایش و افزودن مرانب رواج پذیرفت بنقد شن عبدالله 
بجزائل انعامات اختصاص گرفت - و چندان زرسرخ و سغید در دامی‌امید او ریخنند که نتوانست 


چ لے 
( ۴ ) سخ [ ١ب‏ ] روشني افروز سپا منصور گردید - و از هرطرف ( ۳ ) اة [ ۱ز ] صدای (۴) در 


0 سے 2 2 اه ا . 4 . 
[ بعضے اخ ] دست داد ( ۵ ) در[ بعضےخة ] بدفع ستم شریکي - و در [بعغے] بعزږمت سڌم شريکي 


٩ (‏ ) در “خد [ ز] این را مصراع دوم ساخته و دوم را اول (۷) در[ چند غه ] تيغ وتیر م 


( سال بیست ویم ) ] 1F‏ [ ( سنه ٩۸/۴‏ ) 
برداشت ۔ و فتےنامہای نشاط افروز بوالیاں اقات و ناظماں ملک شرف صدرر یانت ۔ زے 
لخت واا که در عرض بیست و پنے روز به تبات پائي و همت گزینن مخلصاں حقيقت اعتصام 
چنیں دو فت بزرک ( که از شهرباران عالي شکره باستاني بررزگراں نقش ظہور کمتر بسته ) عبرت افزلی 
دیدہ وراں شد ۔ نخستیں ربخته شدن آبروی رانا بخاکستان هزیت - درم گشایش ملک بنگاله و بیاسا 
رسیدں داد - اگرچھ ظاھربیناں را از ظہور امثالِ ایں سوانعم شگفت آید لیک آناں ( که بچلائل 
نیت ر شرائف کردار خیرسگالئ اورنگ‌نشیں اقیال آاهي دارند - و باندار؟ دانائع خود 
حق‌شناسي و یزدان پرستي و خدایابئ خدیو مقدس دریافته اند ) ار ھزاراں میمنت یک انگشته 
ناصیء‌آرای عقیدت گردند ¥ 
و چوں عموم خلائق از چنین برش درر دست ےھنگام در ستوہ بودند آں جہاں آکاهي 
سرعت مراجعت را پیشرر قوافل سپاس‌گزبني دانسته در عنغوان ایر دو مندي بېمعنانۍ 
اقجال روزافزیں نشاط معاودت فرموده بدارالخلافۂٌ فاحپور سای معدلت گستردند - جشغهای عالي 
تریب یافت - و بزمہای والا چہر‌گشای‌عشرت شد - پایۀٌ مورت بلندي‌گرای آمد - و ررزبازار معني 
رواج تازو انمت - و موجۂ بخششہای سنوی تشنگں بادیۂ احتیاج را سيراب ساخ ٭ ‏ + نظم ٭ 
چو دریانے که مرج انداز گردد ٭ گہر بیروں فشاند با زگرد 
رعبت پرور از a‏ عام # چوبارلے که مي ارد بہنگام 
از فروغ عدالت گیہان‌خدیو و حس سي خاں جہاں و یاوریئ راجہ تردرمل آں ملک رسع 
انت حن مورد اہن و عافییت شف ج خلائیق ہا تخالف مشارب ر تیاین اطوار 
بنزهتگاد آسایش در آمدند - و خاطر ادس يکبارگي ازا ملک ( که آنرا ار قدیم بلغاکخانه 
گربند ) فراهم گشت - يعني ھموارہ از بدگوھراں آں مرز و بوم غبار شررش ارتفاع بابد 
ر همچنانکه اورنگ‌نشیں فرهنگ افروز از دید آثار نیک انديشي و خوب کږداري نیایش 
ترفیق ایزدي بجای آررد» دراعی همت را بالش بخشید جہرر آدہیاں شکر نیک اخترق 
خویش را ( کہ چنیں فرہاں‌روای دادش اندرز مہرآمود پر ایزد پاسبان رعیت رار 
بخشش و +خشایش یافته اند ) عقد لزم بر دامن باطن بستہ فنوں سعادت را غاز چہرؤ 
زندگی خرد گردانیدند * 
زمانه تا بوك دوان او باد *٭ برات درر در فرہاں او بان 


٭# بیت + 


(۴) در [ اکثرنسخه ] اخلاس (م) سخ [ ١‏ ] شرائف غویت گزید؛ خیرسگالیق (ع) ذخ 


[ ب ز ] پاسبانئ ٭ 


( سنه ۹۸۴) 3 1۸ [ ( سال بیست ویگم ) 
و از سوانے آنکه قط ب الدیںخاں برزبۂ پنجہزاري شرف اختصاص انت . 0 روز که آن 
وران ملک e‏ و معني منسوبانٍ درلت ابدپیوند را از دور و نردیک بای علیای ا مارت 
نرساند - و ازانجا ( که سرانجام نشاءٌ صورت پابریشس EE‏ انتظام پذید ) قانوں نصفت و سوبت را 
شمسة پیشطاق آاهي ساخته مدارج خدمت‌گذاران بارگار سلطذنت مرتبة بمرتبة م ي افزاید - هم عیار 
جرھر جہانیانں گۈتە میشود - و هم بازار دنیا رواج مي‌یابد - اگرشرح آں نگاشتہآید ایں شگرف‌ نامه 
بر نقابد - ناگزیر Ek‏ امور پرداخته از جزئیات دست باز دارد ی هر جزدئ ڊارگاد والا 
کی عالم بالاست - لیکی شرح تمامئ سواع ایی درلت درام طراز از حیطۂ حوصلۂ بشري بیروں است 
تا بم شوریده دل اجن امکاں چه رسد ا که بارهای تعلق بردرش عنصري گرفته با دل سبک 
و خاطر پراگنده آهنگ تجرو ن و گریوه نشینۍ تنگنای خمول ر گسستن علاقگٌ هیرلاني آرام رای 
اطمیناں بود ۔ و ( چوں در نگرش اہن داستاںا آگهي برځلاف رسيا عادتي عبادت ايزدي و ساس 
نعمت رسیدگي رھنمای بادیۂٔ حقیقت است) با چنیں کشاکش مختاف بعزمتے درست وفطرے 
حق‌گزیں و دے فسیے روی در سرانجام ایی کار ست دارد - و بحکم قدسي ترتیع خرد اگر دست 
بداممی کل ترسك ناچار از جزو کنارہ نتواں گرفت - و اگر بگلگشت راه نجاشد ارام ررائے ننوان 
رری درم كشيد - لاجرم بدکر برخے صوادر بارا افبال اوک سرمای سعادت خود سرانجام میدهل 
و اتيا آگېي طلبان ۽ انصاف‌منش حال و آینده را ارمغانیع تازه آماده میسازی - باشد که ذریعة 
آں شود کہ در دل جای‌گیر - و از صدر نشینان قبول گرد ٭ 

و از سوانے فرستادں فرج ظغر طرار کک دردا پسر رای سرجں حاکم رنتہپور است 
آن بدنہاد فرومایة ے رخصت بموطن خوك بودي شذافنه دست تظارل برگشود آررنگی نشین 
دادگر صغدر خاں و بہادر خاں و محمد حسین شیع و اندر رای و جاندوں سلطاں و چیمل و طایفۂ 
از نجر دوستان خدمت‌گزیں را نامزد ذرمود کہ آں بدمست نا عاقبت بین را خمارآلود ناکامي سازند 


و عموم تو ‌گزبناں را حراست نموده استظلال عافیمت نمایند + 
ضت موکب مقدس بصوب اجمیر 


a TT ٠ 
خدیو خداہرست حق‌سکال را روز اسفند‌ارمد باجم مہر ماہ الہی عزیمت طواف ررضةٌ فيض خش‎ 
خواجہ معیں الدیں سذجري از مشرق خاطرقدسي سربرزد - با برخے ازملتزماں بارگه تقدس وطایغۂ‎ 


w 


( م ) در[ بعفے نسخه ] بي غلطم (۳) در [ بعضے اخ ] دل رغنے ( م ) نسخة [ ]١‏ لوندي ( ه) 
نمعةٌ [ ۲] انه ۔ ونسخةٌ [ ب پ ) کاندي ۾ 


۰( سال بیس ویکم ) ] 1۸° [ ( سنه ٩۸۶‏ ) 
از آمرای عقیدتمنش سند افبال را جلر؟ مراد دادند ۔ در لخستیں منزل میزا خان بحم رال 
از گجرات آمده جد پیشاني و زمیں‌بوس مزکاني افآخار بافت - پادشاه دانش په کثرت ر 
نقاب وحدت ساخته شب مہرشازدهم م مر ماد ابي در خط فيض اساس اجمیر نزول رحمت فرمودند 
مراسم زبارت آں مشہد قدسي بجای آمد ۔ و طوائف انام ( کہ از اکناف جہان و اطراف عالم برلی 
استیغای حاجات گرد آمده بودند ) کامررای عشرت گردید ند - و عموم خلائق و جمہور مردم از مرائد انضال 
بہرا وافر و نصيبة راني برداشنند - نغمه پردازان در فنوں موسيقي ساەریة ار - اب شرق 
دست افشاں و پایکوبان غمزدا گشتند ٭ ٭ ع ٭ مطرباں هم باده میدادند لیک از راه گرئں ٭ 
بظاھر شہرستاں مادت را آئیں بستند - و بباط آبیاری گلشی‌سرای حقیقت طروت تازه آورد « 
و از سوانے آنکھ کنور مانسنگهه و سایر آمرلیاینصوب جبہ‌سای آستاں جلال گشته صفا افزلی 
آئين پيشاني و عقیدت منل بعد ازطلوع لوامع اقبال و فررشدس ستارۂ !خت رانا 
بکوهستان هزیمت ور ( که بنگاہ آن شوریده رای بود ) رخت اقامہت افکندند - آں راندۂ 
درگاه ایزدي در تنگناهای کرھستاں رری در خمرل‌آرد - و آمرا درراندیشي بکاربرد: در جست‌وجری او 
تکاپوی ننمودند - و از رھگذر دشواریابئ آذرق ازاں سنگ لاخ برآمده در فراخنای حرا لوای عشرت 
برافر[ختند - جیله اندرزاں هنامه ساز چنان بمسامع همایری رسانیدند که در استیصال آں گرد الود 
خاکستان خواري تساهل ررزیده اند - و نزدیک برد ( که آمرا در عتاب سطرت پادشاهي درآیند ) 
از دیده روي وژرف ناهي ( که آئیں رالی گیتي خدیو است) پرد“ از رری تسوبل آں خی سازای بدکیش 
برداشته آمب - و از سوانع عشرت افزای آنکه روزباد بيست و دوي مېرمار ابي ( که سعادت زمان 
و فرخندگی رقت لمہعۂ ظہرر داشت ) آں نقد گذجینۂ آفرینش را بائیں مقرر بجلائل امور سنجیں, 
بخشش ر بخشایش را عیار گرفتند « : 

و از سوانی آمدنٍ پیشرو خان بد رگا مقدس و رسانیدں مزدهای فیروزمندی فخستین 
شکست يافتن گجېتي و رسیدں بیادافراه - و اجمال ایی تفصیل آنکه از واژونی خت و صعوبت 
مداخل و دشراریت اڪ بنگه رار فرماں‌پذیري گذاشته نخرت آرای شد - چنانچه ممل 
گذارش پذیرنت - ودر اندیشۀ تاراچ غازي پور برد که شہجازخاں با چنب اقیال رید - ید ابانن 
بات آں تبه‌کار بارزش درآمد - ماج ر درگریز دید بصوب گذر چوسه شتاب ابره - - و مبارزاں 
ف در تعاقب همت بسته جدگزیں آمدند - او از آب گنگ گذشته بعزیەمت پیکار پای انشرد 
بہادراں کارطلب بتکاپوی تمام سفائی بہم رانید روی در عب نہادند - فر نیرږی همت ‌مندی 


( ع ) أحخة ]١[‏ كوه كندة ۽ 


[ *Y ] 


( سنه ٩۸۶‏ ) ] 1۸4 [ ( سال بيست و یکم ) 
ای ںگرره بدشت اہزام سرگرداں شد - و کشتیہا و تویہا ا او تصرف غازپاں 
شام ت منش درآمل - در اننای راه عبور نرچ ظفرقریں بخوالی ء قلع 2 إفتاد - مبارزان گيتي گشا 
در “حاصرۂ آں پای جلادت افشردند - وسنکرام سردار حصار سپردں کلید را دست آو زگشایش مقصود 
گر انید - شہجازخاں آں دز را بکارداناں سپردہ سزا ی گجېني پیش نہاد عزیست ساخت ۔ آں مُدبر 
بدرختان حواشی بھوج‌پور ( که نشیب وفراز بسیار داشت ) پناء برو ۔ مجاھداں عقیدتگزین 

چند عرص تيزد سني پیمودند سود مند نیامد - آں غنوده خت از دور باش سطرت اقجال صلاح 
e‏ ا معاودت نموده مسلک دیگر پیش گرفت ۰ روز روز دیگر آں قابوچیق 
فرصت جوی برکنار رد ے آمدہ تا شب گرد پیکار برانگیخت ۔ ر از شکستگیہ ای زمیں و تنگنائیہای مزز 
بہادرانر پرول را ا اندیش نگذاشت که روبروی غنيم عبر نمایند ۰ برهنمونی سنکرام 
بغارت‌گرری بنگة او گام فراح نہادند - و در چندیں جا مبارزتہای سترک و نصرتہای واا رری نمرد 
چوں آں تاریک باط از نورستان روز ناآمید شد شبخیوں آررد - و بسعي خویش در ظلمت آباد ادبار 
سرنگوں آمد: غبارآلود خجالت بہ جگدیس پور ( کہ کہ تریں جایہای او ست) شتافت - و کارافزایاں 
اشكر نصرت‌طراز قرب دو ما دربریدں درخت‌زار آں حرالي تیزدستي کردند - به نیرږی اقبالٍ 
شاهنشاهي قلع مسخ ر شد دور زاد آں بد سرشت اسیر کمغد فہرماں سطوت ايزدي آمد - و او 
گردآلود خاکستان ے ناموسي رری در خمول آورد ٭ 

ر نیز پیشروخاں معروض داشت که دراں شب ( که آبستں فتے بررگ بود) بتوجه شاهنشاهي 
حمایت ایزدي حصار مس گشت ۔- تا ازا بلای جانا رستاري یافتم ۔ و شرح ای سرهبت رلا 
بطرز اختصار چناں‌است - ازاں باز کھ در بند آں نخر مند خود سر افتادم هیے روزے نجرد که آنرا 
دم راپسیں نشمرد ہے ۔ و ازبرگات یادکر گیہاںخدیو گزندے نمیرسید - خاصہ زہاۓے کہ با جنود اقبال 
کارزار داشت ۔ و از همه بدیعتر شبے ( کە آں گرں خراب تین بختني بادیه پیمای هزیست گشت ) 
قریب ھفتاد آدم از گرنتاراں رھنمای عدمستاں شدند ۔ ازانجملة چہار کس از همراھاں می بردند 
ھرکدام را بیگے از حق ناشناساں سپرد ۔ کھ دراں تنگذای درخت زار از هم گذراند ۔ آنکه بہجاں‌ستانی 
ایی نا اميد مقرر برد موا بگوشة برنه در گسیختں تار و پود هسق مس همت گماشت - و می ذات 
مقدس شاهنشاهي را وسياء تقر ابزدي ساخته رری نيار بمبدای فیاض آرم ۔ و ا 


توجة فرو بردم - که اگر حراست ایی کاخ اسحواني صورت نه بندد در نزهت که تقدس غ عالی 


( م ) سخ [ ی ] انہدام ( م ) سخ [ ب ی ] مدا ( ۴ ) نجھ [ ۱ ] بدقت بسیار ( ہ ) نسح [ ب ] 
نصریت قریں ٠‏ 


( سال بیست و یکم ) 1۸V J]‏ [ ( سنه ٩۸۶‏ ) 
اساس یابد ۔ و چوں زماں درار سپری شد و اٹرے ازاں جلاد آهں جگر پدید نیامد سر برداشتم 
او به نیایش و نیازمندي پیش آمدہ زباں استعشاف گشرد - که از صد ر نشینان بزم شهودي 
با گزیده مر کارگ: طلسي - هرچند همت گماشتم نیروی دست اوري نکرد ‏ مس در پاسع او داستان 
نیکوبندگي و نیرنگی اقبال شاهنشاهي را سرئیدہ باو رہگرلی شدم - ھنوز ایی گفتار حقیقت 
سپري نشده بود که گجېتي را گذر برما افتاد - ازانجا ( که خواب‌آلود ناکامي برد - و بخت بد په 
برچشم آگہی او فرو ھشتہ ) اہں داستاں عبرت را افسانۂ سخ سازاں اندپشیدہ مرا بجانستاے دیگر سپرد 
از نیز در ہرند اخس اناد عضوي درن فراوان نمود ۔ و می چان تصور ذات مقدس خديو 
مورت و معني را حرز خود ساخته متوجه درګ اهي بردم - هرچند ایس‌تنارر زورمند نیرو ی خود را 
بکار برل شمشیر از نیام برنیامد ۔ ناکاہ آں آوارۂ دشت ادباررا باز برا گذر افتاد - از ظہور سرگذ شت 
برآشفتھ روی درھم آررد - چوں سراسیمگئ ستری داشت ( از یک جانب بی جاں و ترس گزتاري 
تیرگي افزای جوهر عقل او بود - و از طرف دیگر اندیشة بذ و بار رساندں بمامی ) راه سعادت گېکرد 
و باشارت او ف مرا بر فیل گرفتە رواں شد - تا در آرام جای بغراغ خاطر کار بانجام رسانں 
فیل نو استیناس و بد راہ بود - آں مرك آزار یانته خرد را بپایان ادات - ودر وقت افتادں 
لکدے باو رسید ۔ و هرش از سر برت - و مقارں آں فیل آرازے ھهرلناک کرد رو بگریز نہاد 
از شنیدں ای صدای مہیب هدام از فیلاں دیگر بناحیتے شتاباں شد ۔ در اندک فرصتے ب بیاباۓے 
رسیدم که نشاں آدمیاں نيرد - دران تيز رري هردر دست خود را ( که بستھ بودند ) در گروں فیاہاں 
انداختم - تاگلوی اورا بیفشرم - و چون کارار سېري شود خود را بگوشة سلاممت رسانم - و فیلبان را 
خیال آنکه خرد را بس کم میسازد - آخرحقیقت کر دانستہ او بہزار حیله خودرا بپایاں‌انداخت 
و فیل ہمچناں گرم دویدں بود - در لوامع ري آرامش گزبد ۔ خویشتں را ناگزیر برزمیں افکندم 
بر ری افتادم - و از خود رفتم - فيم روز نير آکاهي لمعةٌ بینش داد - با هزار گرنه ناتواني 
رو براہ آرردہ - سوارے بنظر درآمد ۔ و مرا بیگانہ اندیشیدہ تیز رواں شد - و مں ازگرود آشنا پنداشته 
آراز برکشیدم - شناسائي پذیرفتہ سجد؟ شکر بجا ی آررد - او یکے از منتسباں بود کہ در جستجوی س 
گام فراح میزد - بر شر ار تصور آن ذات قدي و نیرنگیع تایدات ایزدیي نیایش‌کنانں 
بخانۂ زیں درآمده عشرت‌گزبی و سپاس‌آرای شدم - دریں هنام آراز قان رسید - بآنصوب شتافتم 
عرب بہادر را با جمع از سپاہ دیدم کہ در تفص حال مس برد بہمعنانئ او به شہجازخان پیوسته 
حقیقت دستگیررق شاهنشاه صررت و معني گذارش نمردم - جہانے از ظہور ایی کرامت بزرک 


( ۴ ) سد [ ١‏ ] بمامنے ( م ) خد [۱] شگرف کار ٭ 


( سغه ٩9۸۶‏ ) ] 1۸۸ [ ( سال بيست و یکم ) 
ناصیه سای آستانِ عقیںت گشتند - بذانم برنگ آمیزی تصرفات والا کھ درراں < حواشیع بساط عزت ر 
بچنان پرر ديد باني حراست و رهنمائي میفرماید - و سعادت منشانٍ بارا حضور از دید لواح 
غيبي جا افروز دید؛ دل میشوند - چنانچه بارھا دریں ورش همایوں فرزنداں گسسته اميد اورا 
بنوبد زندگي ومد آمدں شاد ې آمرد گردانیدند > برخے از فرو رفتگاں گرداب ےدانشي ( که تارش 
حقیقت را دلد‌هیہای رسي اندیشیدے ) از غنودگی ےخجري عرق آلود خجالیت بر خاسننل 

لله الحمد که همرارہ اررنگ نشین رحدت در کٹرت بفنوں بدائع اخلاص‌گزیناں ملک صفا را بنورس ا 
زيش میب - وٿيرن بخان ظلمت آباد ناداني را چراغ م هدابت افروخته آشنای روشنائي میگرداند 
۰ مقدس خدا شناسان بلند اقبال اگرامثال ایں عجائب نيجه بخشد جہ شگفت - و جب سایان 
آستان نفوس قدسي را اگرایفچنیں فرحتے بعد از شذدت رری دهد چە بدیح - لیکن عادتیان 
مختصرھمّت از کوتہی دربافت برگزیدگی حقيقي و پیشوائی معنوي در ژندہ پرشاں رای 
نجرل پنداشته از ظہور ایں چنیں خوارق هزاراں بار استعچاب بر حوامل گران پای خاطر بربندند 
و ازغرائبے که عرضه داشت آنکہ دراٹنای‌گرم رویہا بشخصے مسلسل رسیدم - او برتنہائی میں بخشودہ 
ملازم خود را همراہ ساخت - دربرل رای مر ٣ي‏ اورا خلاص گردانیدم - ودرهمیں‌ررز چنانچه او از یمن 
دات اں من ارتنگذای وحشت برآمد م بشومی قد ماو ہزنداں افتادم - و درمبادی شبے کہ ق 
اران بند جانکاد رهائي يافتم اورا با بسیارے از اسیراں ڊگ و نيسڌي فرستالة بودند - و همان‌طرز که از 
شامت صمحب او ببلا گرفتار شد م ا دور او امیاب ځرسندي کا # 

و از سوانے زدردں ش هسنی بیري‌سال است - [ چون پرڻو سواطع سماوېي (که چرا ع غ افروز 
اقبال ررزافزوں ست) گجپتي را آرارۂ دشت ادبار ساخت ۔ وبا آنکہ شیرگدھہ آسا دڑے پناء ست برد 
از سراسيمگي وبي ناکي خار ناکامي درپا بکرهستان رهتاس شتافته طیلسا, خمول بر درش‌گرنت ] 
بیري‌سال برادر او با بسیارے از بہادرای شررشمنش درخ زار پر نشیب و فراز آن حواشي را 
گوشۂ اطمینان خود گرد انید - تیزد ستان عرمۀٌ مردانکي پي آں مدب ر گرنته ناگہانی ربخت - ار با چیے 
انبوہ بکوھستاں فنا فروشد - ر غنام فراواں بدست ان 

و از سوانع ابالافزای گرفتنِ قلعةُ رهتاس است ۔ آزانجا ( که اخلاص‌گزیني و کارافزائي 
و خدمت نفروشي کلید ء کامروائي و گر گشائئ معاقد امور و جلائل مقاصداست - که حصول آنرل 
دشار پندارند ) بمیامٍ این کردار گزیی قلعة ( که ٹسخیر آں بیارریی اسباب پایڈٌ تعذر داشت ) 


( م ) در [بعضے خہ] آستان مقدس را ( ۳ ) در[ چنډ نسخه ] آي سيار (ء ) نخ [ اي ] پري‌سال 
( ه ) ذحخةٌ [ ب ] سعادټ سډاري ۾ کک 


( سال بيست ویکم ) ] 1۸9 [ ( سنه ٩۸۴‏ ) 
بآساں روشے و کمترسعي میسرگشت - چوں گجپتي در خمارسنان ناکامي بغمہای گوناگوی پایمال 
حوادث گردید پسرار سربرام با متہوران شرریده رای لوازم قاعه داري سرانجام داده در شی رگذهه 
نفس‌گیر استکبار شلد - اران با جنودِ سماري اعتصام در ”عاصرۂ آں پای جلادت افشرد 
وو راخ د د و سایر مراسم قلعه‌گيري اشتغال نمود - بیشترے از سرکشاںآں سرزمین پیسپر شادراہ 
فرہاں‌پذبري گشنند ۔ دریں هنگم از رن گآمیزی اقبال گل تاره چہرانررز چی‌زار خراهش شد 
و مڃمل ان مفصل آنکه درینولا ( که اپں‌ناحیت از امیرے بزرک خالي برد ) رهتاس بدست 
کلت ااه 2 وی محمد نام از معتمدان خود سپرد ۔ چوں کاراو سپري شد چندگه باندیشۂ تباه 
در حراست آں اھتمام کر ۔ و از فقداں استظہار شایستھ با خریشتں سگلیں کہ بذریعۂ یکے از موتمناں 
باراد دوات بدست آریز چنین پیشکشے خرد را از منتسباں سعادت اندوز گرداند ۔ لیک از وفور 
فطانت اظہار ذکردے - دریں ھنگم رااداراں حواشی آں حصار آساني ارتفاع ( که ے اتفاق آں 
نزدیک آں‌کوہ شدن دشوار باشد ) از سمغاکی شکوه لشکر منصور آمد» درلتخواهي گزیدند - و مظفرخان 
نیز با عساکرصوبۂ بہار رویبتسخیر نہاد ۔ متحصناں‌را پای‌شکیب از جای رفت - بمقتضای جنسیت 
معتمداں خودرا پیش شہجازخاں فرستادہ اماں طلبیدند ۔ ار بگشاده پیشاني قبول خواھشہای آں‌گرره 
نمود - و با برخے از دلارراں بسرعت شتافته درآمد - و دز نشینان حیرتزد» را کامروای مسرت گردانیں. 
سپاس ایزدي +جای آررد - ر مظفرخان از شنودں ن نصرت انبساط ٭خش اندرھگیں بارگشی ٭ 

و از سوانے گشایش قلعۂ شیرگدھہ است - چوں بهنیرنگی افبالِ ررزافزوں رهتاس بدست آمد 
توط‌گزینان اہی کوپایه را پای دت بلرزید - و پیشتر ازآنکه پرده از روی کار برگیرند سریرام سرگروه 
ا گروه از افزونیی هوشمندي شکو ابی دوات ابدپیوند در یافتہ شہجازخاں را ۵بد - و کلید قلع سپرده 
واژونیع خت را چار‌گر شد * 

و از سوانے فرستادں افواج نصرٹ قریں بصرب جالرر و سروھي و کامیاب شد ایشاں - چوں 
بمسامع ھمایوں سید ( که تاج‌خاں جالوري سر از فرہانبرداري ب+چیده . ر دیور رای سررهي نیز 
از ناداني پاسبان احکام بندگي نیست) ترسو ں خان و رای رابسنگهه و سید هاشم بارھہ و برخے از کارداناں 
هزگامۂ مبارزت نامزد شدند کہ نخستیں بسخناں دلاریز مرعظت رهنمای شاهراه اطاعت گند 
اکر بایں طز دانا پسند خردگزیں کار ساختہ گردد مسلک پیکار نسپردں احراز رضامندق اهي امتقاد 
کنند - و گرنه بعرصة نبن‌گ: پای همت افشرده: مرضی ایزدي »نحص ر در گسیخن تار و پود هستی 
آں نفوس شرارت اندوز داننہ ۔ مبارزاں خدمت گذار در اندک فرصت بجالور رسیدند - و تاجخاں 

( م ) در[ چند اسخه ] پیم ناک (م) فسیځ [ب] سذوح ( ع ) ذخ [ ١ب‏ ی ] وسلطان دیورة راي » 


[ F۸ ] 


ص 


( سنه ٩۸۴‏ ) ] 19° [ ( سال بیست و یکم ) 
بدست آربز ندامت خود را به فتراک دولت ابدپیوند بست ۔ و چوں ایں‌کار بآساں روش 
ساخته‌آمد مزبست سرهي نمردند ‏ رای آنجا را نیز خت غفنرده بیدارگشت - و با روی شرمگین 
بھ مننسباں دوت پیوست ۰ ر باتفاق تاڄ‌خان بعبادت سچدةٌ آستان مقدس روانة شد - ر کر 
تسن نخان بایالت بی گجرات شتافت ا - و سید هاشم و رای رایسنگهة در قصب ا رخت اقامتثت 
انداختھ متمرداں آں ناحیت را ابل کردند - ر مداخل و مخارچ رانا بسته آمد + 

و از سوانے ترجه رابات جہانگشای بصوب کوکند: است - خاطر مقدس انتظام ملكي را 
در شکار آنجانب اندیشید ۔ تا سرکشان آں ناحیت يکبارگي آوارۂ دشت ناکامي گردند - و از فیض 
قدوم شاهنشاهي ساکناں آن مرز و بوم نور سعادت گزپنند دو اشائ تاع اوي رهی ادزی 
خداوندان إستعداد شود - و برانداختں بدکاراں چوں نواختں خیر اندیشاں ( که از گزیدہ تریں عبادات 
اپزدي و سرچشمۀ مکارم کوني ر ا س ) نجار شایستہ ے شاب منت خدہت فررشان 
و ےمداخاءۂ تزریرات گرره فتنه اندرز تحقیق‌پذیرد - و طراز صورت بطز معني سرنجام يابد - چه خوش 
کارے ست کہ ھم غازۂ عبادت بررری دارد - وھم چہز افررزی تربیت را دستاویزے سترک 
اگرچه در نظر نخستین خیراندیشي در حت نیک است لیکن بژرف‌ناهي ررش گردد که در بار 
بد کاران نیکوئي خراستں بود - و هرچند در دیل اولي تنبیہ کردں سرکشان شورشمند نماید اما بمعني 
سرہایۂٌ سعادت اخلاص‌گزیناں عقیدت‌منش باشد - که به نیرری تکاپری شایسته عیار جرهر بمیزاں 
محک رسں ۔ ٹا نواختی پیشین و سرایه افزودن حال خاطر نشین صورتیان عادتي گرږد - و بیدا ست 
که جمیع اشغال سلطنت ارلا بالات برذمت اررنگه‌نشینان فراخ‌حرصله ازبارگه سلطا خرد نشان لزوم 
دارب - زرو شاھنشاہ خدا شناس کارے ( که از ملازہاں عتبڈ اقبال بخوبتریںی وجے تمشیی نیابد) 
در انام آں نفس اقدس همت مي بندند - بفابران دریں‌ ایام (که عنفواي شعشعة نير اقبال است) 
چوں پرتو ظہور انداخت ( که رانا درکرهستان جنربي سر بشورش برداشته است - و رای نراینداس 
در قصبۂٌ ایدر علم استکبار مي آفرازد - و چنا طایفةٌ دیگر از بدگرهري مغارق‌نخوت مي خځارند ) 
شکار آںناحیت پیش نہاد عزیمت واا شد - روز ماراسفند بيست و نېم مهر ماه الي باشار عالي 
طبقات مرا و طرائف ماازہاں ( که دریں یورش سعادت جضرر داشتند ) جوق جوق بزیور فولاد آراسته 
بنظر درآمد گزتند « 

یلاں غق آھں زسر تا بای ٭ چو صورت که گی در آئینه جای 
چناں مر خود را درآھں‌گرؤت ٭ کہ مڑگاں او شکل سز گرزت 


٭# بن *٭* 


( ۴ ) نسخة [ ی ] ناودت (۳) حه [ ۱ ] گیرند م 


( سال بیست ریکم ) ] 191[ ( سنه ٩۸‏ ) 
درن روز آں شسوار عر آگي بیشترے برفیلٍ بالسندر جار؟ اثبال داشت - با آنه عنولی سواري 
نشاط افروز شکار بود و بجز چندیں ملتزماں خدہسی سعادت حضرر نداشتند لشک رگراں بظہور آمد 
ر روز سي ويکم مهرما الي به پرمنش ایزدي ( که درانتظام نشا صورت سرانجام پذیرد ) از خطۀ 
دل اجمیر بصوب کرکنده نہضت فرمودند - رکم رالا آمرای‌کشک هرروز بعد از خدهت‌گذاري 
پیشنرشتافته پاسبان مراسم آگېي شدندے۔ و نگم نیکوہندگی حضرر درپیشگہ نقدس شرف کورنش 
دریافنندے - چرں چوں رابات اتبال بقرب گاہ مقصد رسید بسیارے از نخوت گزہناں آں مرز جب سای عبودہت 
گشتند - رانا از از سطوت شکوه شاهنشاهي در کوهستان خمول غرو شد - از راه دیده وري و دوراندبشي 
قطب الدیں خاں و راجه بهگونتداس و ر با برخے از منتسہباں ہارگاد خلافت رخصت پافتند 
که در خلال جبال درآمده آں گریوہ نشین بدکیش را بدست آررند - ر قلیے خان و خواجه غیاثالدین علي 
آصف خاں و میر غیاٹثالدیں علي نقیب خان و تیمور بدخشي و مير ابوالغیثت و نورم فيي 
و بسیارے از جاھداں عرصۂ نصرت را درس تاربہۓ بصوب ایدر فرستادند ۔ کھ آں سرزہیں را از خس 
و خاشاک ناسپاسان گردں افراز پاک سازنك ٭ 

و از سوانے ترجه فرہودں, اررنگ نشین اقبال بیورش حجاز - و بالتماس اعیاں درل 
آں عزبەمت نمردں - گيتي خديو ار وفور خداپرستي و فرط حن شناسي در گرد آورت رضای 
ايزدي درام تکاپوی دارند - و با وجود گنجرریق خزائی صورت و معني از فراخئ حرصله و افزونۍ 
استعداد پافته را ناهارشکی خواهش نی‌ارند - و ازانجا ( که شس بینش را نور جہاں افروز 
حقیقت فررگرنت) برحسں روزافزوں خویش نگه نیفتد - و هموا بینش جرپائي از سراپایمشرق 
خاطر تاباں و فروزان باشد - و در جسٹ وجری نشانِآں ےنشاں پای همت راگرلی بود - دریںاثنا 

طایغٌ از لونداں ملک ساده لوحي ( بیتابی شہسوار تقدس را درعبادات جساني خاصه طواف 
مشاهل دور دست دیده ) سیر حجاز را بتازگي سامعةافروز آں پویای بادیة طلب گردانیدند 
و با آنکھ از فروغ افزائئ خرب در پیشگاہ خاطر حت اندیش ررش بود ( کہ آں گام نخستین تجرں گزینان 
حق جوی ست - و رنتگں ایں راا دراز چ جای رید گاںِ سرچشمڈ مقصرد ازیں خاکستاں صورت پرستي 
دامی برچید» هنت در کار دیگربسته اند - و بزرگان ملک تعلق را م دیگر در پیش - و عبادات 
ایں‌گررہ بآئیں دیگر - خامه فرماں دهان دادگر خصرما چنیں گیني آرای کہ بار جہانیای بردرش 
معدلت گرفته رلاییت چندیں سلاطین والا شکوہ را بفنوں تدبیر و لمعاں شم‌شیر دارالامی دار 


گجا ایںقسم عبادات در حق ایشاں تجریز کہ آید ) شہربار خدا درست را بمقتضای سرانجام اسہاب 


( م ) فصخة [ ز] نوړقلچې ( م ) نسخۀ [ ي ] رضاجوئي ايزدې ه 


( سنه 9۸۱۴ ) J‏ 19 [ ( سال بیست ویگم ) 
شا جامعیت عزیمت این سفر دامنگیر همت شل - منظوراں بارگه سلطنت و دانش‌منشان بزم اقدس 
د نشا؛ تعن و نیل را ( چنانچه بر خاطر حقیق ت آمود ررش برد ) مدکرر ساختند 
و بطرزے ( که حق اساسا راستي اندوز معررض دارند ) بموٹف ٤ر‏ مقدس سانیدند که برخ 
از حقیقت اندوزان والا فطرت ( که به نسبت ١‏ این طايفة فدسي امتالِ ایی امور روا داشته اند ) 
مشروط بآنست کہ ازاں گرد فتورے بنزھ ت آباِ رمت پروري نه نشیند - سر ر آرای معدلت 
بمقتضای دربادنت رای خویش و برجب پاس خاطر اخلاص مندان یکتادل نقش آں داعیه از لوح 
خاطر ستروند ۔ و چوں صورت لزومي انعقاد یافته برد رای صواب‌اندیش +راں ن قرار گت - کہ کے از 
درست کرداران معاملہ داں باںدیار فرستادہ شود - - i‏ همیےنانکه باں بازگشت معنري جوھ ر گرانبہای 
حقیقت زدودہ آمد بایں ادای‌نيابتي پاس ‌ظاهرنیز شدءبہاشں ۔ سلطاں خواجة نةشبندي را (که از صغات 
مذکوره نصیجۂ فراراں داشت) در تار مسطور امیر حاج گرانید» رخصت ازاني داشتند - و مبلغ 
شلک ررپیه نقد و دوازده هزار خلعت ضمیمةٌ انضال گشت - تا بفروغ دیده رري مراب شایستگن 
احساں دریافتہ بخشش ستودہ نماید ۔ و عامۂ غربتگزیناں اہی راہ درا را بچزائل انعام ےنیاز 
گرداند - و حکم مقدس شرف نفان یات کہ تجردمنشاں آں‌مرز ( که از شغل پیراستن نفس ذوفنرں 
فرت مکاسب و حرف ندارند) و سایر احتیاجمنداں قناعت پیشۂ آں‌بوم ناشت قلم تحقیق ساخته 
نسخی منقے ہدرگ رالا آررد - غرض ازیں اندیشۂ قدسي آنکھ ھرسال یک از آگہ دلاں بارگاد اقبال 
بدان دیار رفت عمومحتاجاں آں‌ناحیت را از مایدۂ احسان شاهنشاهي چوں آرزومندان سایر افلم 
احتظاظ وافر مخشد پں قال سعادت اصناف آد ٣ي‏ على الخص وض منسوبان خانواد؟ نظرو اشراتق 
و منتسباں استدلال و شہود فرواں بار دولت بستند - هرز یں وفود برکات طلب از ھندرستاں 
عزیمت آں‌صوب نکرده بودند - سعادت پار کوکه و شاه خواجه EE‏ وقاضي عمادالملک وموانا 
ا واعظ و مل عبںاللے وفادار و خواجه اشرف ر خواجه حسین‌علی فرخاري و موانا فضاي 
نوشاد و شاہ میوزا و جمال خان بلرچ رانور غربت گشتند - و از وفور عاطفت فرمان مطاع شد 
که مرای رخصت یافته بدرقه باشند - آن کارراں بزرگ از رل گربو؟ هلدي با لشکر منصور بکوکنده 
شتافت - و از تنگیہا و عقبہا گذشته به پنواره رسید ۔ ازانجا قطب‌الدین خان e‏ بهگواند اس 
و سایو لشکر فیروزي ( که باسنیصال رانا تعیں‌شده بودند ) بان حدرد معاردت نمرده بصرب کرکند» 


ررانھ شدند - و چوں بموطں آں شرریده بخت پیوستند از سطوت عساکر نصرت اعتصام بگر خمول 


( م ) در[ اکٹرنسخه ) نشاں تخم حقیقت ۔ و در[ بعفے هخه ] حقيقي ( ۳ ) سخ [ ١‏ ] ملک معمود 
بہار و قاضي ( ۴ ) در[چند ذخه] سران گاروان بزرگ ( ہ ) در [بعفے فسخة] بآں خدمت معاودت نمرده ه 


( سال بیست ویکم ) ] 19۳ [ ( سنه ٩۸۶‏ ) 
غرو رفته طیلسای خفا برس ر گرفت - و آفواج ظفرطلراز ( که بصوب ابدر رخصت یافته بود) در ماز مت 
ایی سفرگرا باي قډسي مقام مزل بمنزل گام عانیت ده ررز امرداد د هفتم آباي ماه :ابي بآ حوالي 
پیوسننډ ۔ خوت آرایاں آں س سړزمیي خوډ را به تدکناهای کوھستاں کشیدنں ۔ و از راجپرنان 
تور منش بمعابد و مناز پای جلادت افشردہ قرارمردں داډند - طایفۂ از بہادراں نصرتقرین مل 
اق وعم خان افغای و جسن‌بہادر باستیصالآںگره شتافتنو تیر بختاں فنوده رای تیغا آخته 
و برچہا راسش کریه بعرصڈ چانفشاني تيزدسني نمو دند - بسیارے از مجاهدان دوات عناں‌تاب 
گشنۀ روي گرډانیدنب - نامپرد‌ها چوهر تبات پائي را بیارار شگفت آررده هنگامه افروز جیرت شد نل 
ومرخاں و جس بہادر شرزت گرارلي واپسی نوشیډه بنزعت‌سرای آسایش خرامیدند - و آن 
گردں‌کشان هدانش درگ نيستي نگونیسار انتاډند - ڕ آں شہر با غنائم فراراں بتصرفب ارلیای درلت 
درآمد - و مراي صایب‌تدبیر در جراست ر عمارت بار معدات گشادند - ازانجا قافلةٌ حاج 
بصوب گچرات زیمت نمرد + تیمور بدخشي با جمع ازاعیاں ډر خدمت بدرقه سعاوت اندرخت 
از ي موف بعر دربا در اجمد‌آبا ترقفب گزیدنب » 

و ازسوانے آنکه e‏ خواجه شاه منصرر شیرازي را ( که دانای رموز حساب داني برد) 
بمنصب والای‌وزارت ستری بخشید ۔ - او در در پیشښیں‌زماں باشرافپ عطریات شرفې اختصاص‌داشت 
از تيز فم و جوشش رشد با مظۂرخاں آویزش زباني کردہ جرماں‌گرای شد - و پس از ناکامئ 
بسیار بمفعم خاں پیوست - و دراں هنام ( که بکرسازیی بنگله بدرگاه مقدسآمر قوی 
پیشانی او روم کارداني بیشتر ظاهر شڊ - و پس از سېري شد ررزگار منعخان راچه تودرمل 
بجت محاسبات سرکار بقید مذّت کشیده سشیلسل گرانید - بزمآرلی سلطنتف از رفور قدرد اني 
بمنشور حطاع طلب فرمود - دریں ایام ( که عنفوان ابنسام بہاردرلت است) به جییں‌سائئ 
آستان مقدس جلا افزای ناصیڈٌ بخت مندي آمل - ر ے سپارش نزدیکان بساط جضور ( که بیشتر 
ظہور مکامری استعدادات بان وسیله تعقيق پدین ) ر و تجارب روزگار ( کھ کارآگہاں آنرل ور 
برداشتں بندگ سازند ) پاب اعتیار خراچه ارتفام یافت - ( اگرچه فراخئ حومله و فزونی دربافت 


شهربار گيتي خد اونډ از يارری دستور ے‌نیاز اس - و فروغ خن آں یکتای جہاں آفرینش مرم 


( ۴ ) نسخۂ [ ل ] ب تنگنای کوھمتاں ( ہ) فسخ [ ی ] جمم انبوو ( م ) نسخة [ ی ] پرہ بھاں 
ولخ [ ل ] دھیوۃ بھاں ( ہ ) ت٥‏ [ ل ] عمرخاںن بہادر وجسن خان بہادر ( ١‏ ) جخ [ ی ] سونگوں 
افقادند ۔ و نخ [ل] نگون افتادند ( ۲ ) در[ چندذسخه ] بازار معدلت گشارند ( ۸ ) در[ بعفے ”غه ] 
عېزستوگ ( ٩‏ ) ذخةٌ [ ل ] نورافزای ۰ 

[ #۹ ] 


( سنه ٩۸۴‏ ) 19 [ ( سال بیست و یکم ) 
کارسازان سلطنت را در تنگنای تعطٌل دارد ) لیک از فرط حق‌شناسي و چشم پوشیدں از شعشعة 
جمال خداداد خویش همران طینتش جوبای سر آدم مي‌نماید - و پیوسته برلوحۀٌ زباں عنصري 
e‏ لسا حال خراهھش چنیں‌گزید مردے نگرد - و پاب اورا بنفس درم و چشم سیوم تعبیرکند 
ر ھمانا اپزد بیچوں یخراهد که ذات مقدس شاهنشاهي از نقاب‌گزیني و پردهآرا ئي بازآید - و قوانین 
اننظام :خش جہانیاں ( کہ دستورالعمل کر فرمایاں عالمیاں تواند شد ) ازیں بزرگ کردۂ خود 
بظہور آرد - رحس جہاںآفروز گیہاں خدیو خاطرشیںن خد و بزرک گردد - و [ اگر چنیںی دانش مذنے 
فراخ حوصله یکتای بارگاه همال ( که دل صواب‌اندیش جربای او ست ) بدست افتادے] طایفۂ 
از کرتھ نظراں چہاردیوار صورت دریںنخیل خسراں زد شدندے کہ ایں آئینہای شگرف از فروغ 
خردمند ی اوست - آنکه خد پزرهاں زمانه شایسنگی وزارت ایی یکانځ ايزدي ندارند لیکن 
ازجا ( که خسررآفاق سررشتۀ ي پیوند دادہ پاس لوازم ایں‌در کار سترک میدا) 
لوز روز کرش . چہاردهم آب آباں م م ابي خواجہ را بای پایة رالا اختصاص بخشید» باندمرتبه گردانیدند 
اگرچه از علوم سمي بہره نداشت لیکن در گرره نیکبختاں بشیوا زباني ر شگرفکرداري سرآمد 
یکنایان روزگار برد - و با چنیں نیروی سترک از فرا خحوصلگي چہر؟ سعادت افروختہ داشتے ٭ 
و ار سوانع آنکہ چوں حال قصب مرهي مخیم سردقات اقبال شد شہاب الدین احبد خان 

و شاه فخرالدین مشهدي و شاه بداع خان و مطلب خان و سای ر آمرای صوبة مالو بناصیه‌سائۍ 
آستان مقدس سرراندي یافتند - ر هرکدام باندارۂ جای گرهر اخلاص مشمول عاطفت گشت 
روزے چند آں سرزہیں بشع دان حقيقن آمردِ شاهنشاهي يي رشني پدیرفت - وکل ساکنان 
آںمرز انتظام پسندیدہ گرزت - و از دوربیني ر کارداني بہادراں مثل غازي‌خان بدخشي ر e‏ 
اتگہ و مجاھں خاں و “#عان‌قلي تر رک را با برخے از کار طلباں در قصبۂ موهي جای دادند 
و عبد ارحس موید بیگګ و عبدالرحمی جال الدیں بیگ را | با طایعد از همت منداں در مداریه گذاشتند 

و ھمچنیں در محال دیگر ر مردان کارکردہ تعیں‌یافتند ۔ تا ھرکہ آں بدکیش فتنه اندوز از گرو 
خمول 1 ببادافراه رسد - و و چوں خاطر اتدس از مہمات ابن حدرد راپرږاخت روز مهر شاد هم 

آذر ماد ماد الي ازان مزل e‏ از راه بانسواله بصوب مالو نہضت فرمودند - و هيگي مکامن 
ضمي ر قدسي آنکه از برکات درم ھمایرں آن سرزہیں فررغ معدات گیرد - و عامغ خلائق در ظال 
عافییت آسایش و آرامش ابذك ٭ 

زا و ا ]ل[ ا ا (۷) a‏ قدم همایوں „ 


e [ 14° J] Ka 
e آذکه بزرکان دولٹت جنودِ اقبال را 0 به بذک رانا هنکاہه آرای بودنل - چوں ازاں‎ 
نشاۓے پدید نیامد از شتاب زدگي ( ے آنکه حکمقدسي طرا ز شرف صدرر پابد ) برل شنیدں ترجه‎ 

رابات نصرت رزوی بدرکاہ مقدس آورد ند - راجا ( که پاسجادي ع ع احکام سلطنذنی نخستیں برذ مت 
فرہانروایاں وال شکوه است - و پاي درم خواطر خد ہت پدیران نقش لزږم دارد ) ایی وجو 

درات را کورنش‌نداده خجات آلو عتاب گردانیدند - و چوں نقرش ندامت از خطوط پیشاني 

بدربعةٌ درست خوانان ا سواد ررش شد گفتا ر کوتهۍ رسائي و امتراف لغزش تصدیق فرموده 
رخص بار “ادنك ٭ 

ر از سوانع آنه در هنام عبور مرکب آسماني‌سیر بحراشی اردبپور عرائض حقائق گذاراں 
صوبة ت جرات 2 r‏ افدس رسید که طایفة e‏ نشناسان ٠‏ همراهان قافا 
نصییی میفرمایند و درات دلدهي میکننل اطمیناں a‏ صورت ذەیگیرد - واز وور 
عاطفت آن گروه غرږت؟ گزیده را نمي توانند بناکامي گذاشت - بنابراں قلیےخاں را ( کہ برخ از بنادر 
گجرات در تصرف او بوك ) باسپ بام ارو ر طلب‌ داشت رخصہ ت آن د یار فر ودند که برساحل 
دریای شور رفته خذمت پديري و نیابش‌گریق آن‌گروه بیگانه را ا ظہور اندازد - U‏ من 
گرفت ‏ ر نقاب‌گزبناں باراد عصمت در جہاز سلیمي عشرت‌گرلی آمدند - و سلطاں خواجه با سایر 

۱ ر 1 e‏ ا 
اعیاں در جہاز ابي بار سغر بست - و حکام نصاری و بزرگں هرزہیں فدرم‌گرامي را عترم داشته 
سرمایٌ سعادت جاوید اندرخننك ۰ ۹ 

E 3),‏ 
و ازسوانے دک چوں شعشعد رایات همابوں در حوالی بانسواله پرتو شکوه انداخت راول پرتاپ 
a a‏ 
بزرگ آں‌ناحیت ( کہ هموا دم استقلال و استکجار زد ے ) و رارل اسکرں مرزباںدونگرپور و دیگر سرکشان 
آن ڊوم آمل سڪلة خجالت بنقديم رسانیدند - و ارانجا ( که شیمة ak‏ گیہاںخدیو عدر پذبري 
و عاجزنوازي س ( شرمندگی کې خده ني ر بافروخغگئ ع کارگذاري گرفته جاں و ناموس و ملک 
آن گرره را در حمابت معدلت و رانټ درآرردند *و بقفقدات خاص بلندي‌گرای آملنل ٭ 


و ازسوانےآنکه مير زادهعلي خان سجود نیابش جل افززی a‏ - و شصہت او پنے فيل 


٣ (‏ ) چ [ ب ل ] آن سواد ( ۳ ) نخ [ ب ] ساختند ( عر ) سخ [ ل ] نیکاں را ( ه ) اخ [ ب ] 
منصةٌ ظہور ( ٩‏ ) خد [ ز] بانسوازه ( ۷ ) در[ چند هخه ] دودگر پور « 


( سنه ٩۸٩۴‏ ) [ 144 [ ( سال بيست و یکم ) 
از جملڈ ج ديار شري بور ي درآوركه حقیقت بدائع آن مرزستاں و نیکوخدمتیہای جان سپاراں 
سعادت‌گزین بتفصيل معررض ا - و مرجب سپا دادار ھم گشت ٭ 

و از سوانے آنکه افراج نصرت لوا بصرب کرکنده نامز شد ۔ E‏ بمسامع ھمایون رسید 
که رانا باز گریوها ید و تنگناهای دشوارء‌بور را اسباب سرکشي انگشته تباه اندبش است - روز 
دي بر پانزدهم دي دي ماه ماه الي راج بھگونت داس و کنورمانسنگھه ومیرزاخان بیرام خان و قاسم خان 
میربعر و طایغۂ از بہادرن کارشناس را روانځ آنحدود گردانیدند - و بتوجہات رالای شاهنشاهي 
ساحت آں ملک از خارستان تمرل پاس ساختہ بغرماںپذیران انصافمفد پیرایه دادند ٭ 

و از سوانع آنکه در نواحی بانسواله راجه نردرمل و اعقماد خا خواجه سرا از بنگله کامیاب 
خدست آمدء ناصیە‌سای عتبۂ اقبال گشتند ۔ و جلائل غنائم آں دیار را ( ک ازاں جمله سه صد و چہار 
فیل نامور بودند ) در پیشگه مناظرقدسي آررده سنایش نیرنگی درت روز افزون در کامرواٹی 
اولیای دولت و ناکامی اعدا و پاک شدن آں دیار از ناسپاساں و آرامش عموم توطگریغاں آں ہرم 
گذارش نموده در نیایش ایزدي افزردند *٭ . ) 

و ازسوانے آنکه در حدود دیبالپور رحمان‌قلي‌ خان قوش بیگي از سغر حجاز آمدں بسچی؛ 
خلوص عقیدت پرسنش فدرت حقیقی اش نمود - و عرائض شرا وسایراعیاں آں ملک در پیشگد 
حضور آرردہ بنظرعاطفت سرلندی یافت - رزے چند آں سرزمیں بجہت مصال ملي مخیم 
سرادقات اقبال بو ٭ 

ر ازسوانے فرستاد راجه بیربر و رای لونکری به دونگرپور است - و أجمالٍ ایي تفصیل آنه 
راج آنجا از بختمندي بوسيلة مقرباں بارگد مقدس عرضه داشت که فرزند او ( که بعفت و دانش 
از ممقازان زمانه است ) داخل پرستارن مشکوی سپہرمٹال گرد - هم گوهر وال +جای خویش قرا ر گیل 
و هم مناسبان او را استظہارے ستری بدست آبد ۔ اورنگ نشین اقبال ب رحس اخلاص او نظرانداختہ 
آں ملنمس را بپایة قبول ارتعاع بخشیدند - و آن دو موتمں باراد خلافستف را رخصت دارند 
ت بائیں‌گزیده آں حجاب نشین حجلة تقدس ر بشبجستان اقبال رسانیل ٭ 

و روز رورس رهم اسشتدارمق ماد الي عشداشت رای رایسنگهه نويد گشايشٍ 
سرهي رنسخیر الوگذهه رسانیده )جت افزای شل - - و اختصار ابي داستاں مسرت ت آنکه رلې سروهي 


سلظاں دیوره از بخت بوگشتگي رترحش ذاتي بوط جای خود روی ادبار آرر ۔ باشارت ھہاہوں 


( م ) نسخة [ ب ] جاں نثاران ( م ) اخ [ی] ہے همال ( ۴ ) فسخ [ ب ] رین الٔنا ( م ) سج [ ] 
اقپال روزافزون ( ٩‏ ) نة [ ۱ ] تودرمل ( ۷ ) فسخ [ ز] ابوگټمه ۽ | 


( سال بیست ویکم ) ]19 [ (سنه ٩۸۴‏ ) 
رای رایسنگهه و سید هاشم و طایغۂ دیگر از بہادران خد مت گزیں ہمت سخیر آں نمودند 
وان آشغته رای تیر روزگار را سزای نافرہاں‌برداري در کنار نہادند ۔ فخستین دران حدود رفته 
بعحاصرا او پای همت افشردند - و ازانجا ( که حصار دشرارگشا داشت - و عقل حسابدای نبو) 
اعالیی جبال را پناه اندیشید» خوت غرور افزود - مبارزاں, اقبال رحلٍ اقامت انداخته ار شتابزدگي 
باهستگي گرائیدند - و رای رایسنگهه i‏ و باررا ازوط ی کا خویش طلب داش ۔ آن غنود بخن 
با جیے از دلیرں جنگ جری در اثنای راہ براں قافلۃ ربخت - برخ از راجپرتاں ناموس دوست 
( که بسرکردگی رایمل همراه آذروق بودند) بازوی جلادت گشرده جوهر مردانگي را بعیارگه رسانیدند 
پر ست رریداد کو ری بسیارے از مجارزاں رخت هستي بریستند - و بمیامں اقبال 

روزافزون ن گریر نشی E‏ شکست پافنه آرار؛ دشن نامي شلك . و از سررهي دست باز داشنة 
بتکاپوی سخت E‏ شنافت ۔ وآن ولات بحس عمل کار گذاران ميم ممالک کسه کشت 
و سعادت‌منشان خد مت درست موجه آنصوب شدنل - نام ایی دراصل ا اچل است ف همز 

و سکوں را وضم با و دال والف وفتے همز و جیم فارسي و سکوں لام ۔ بتدارل الس و تتربفات روزار 
بای نام خوانند - گوپند اریدا نام روحانی ست که باباس‌زنان درآمده رهذمائی گىراھان بادیةٌ طاب 

فرماید - و اچل عبارٹ ازکره است ‏ يعني آں پیک ر قدسي بداں‌جای نسبت خاص دارد - و ایی نزدیک 

سروهي ست در اقصای صوبةٌ اجمیر گجرات‌روبه - ارتفاع آں ھفت کروہ باشد - و برفراز آن کوھہا 

رانا در زماں باستاني قلعةٌ آسماني پایه اساس نہاد - راہ برآمد بغایت دشوار - چشمہای‌گوارا و چاهہای 

شیویں ر اراضیی آباداں آنقدر کہ تحص گزیناں حصن را بسند باشد - و انواع گلہا و اصغاف رباحین 
و هوای نشاطافزا و شوق افررز است - (هل دروت برای تیمس و تبری درا‌نواحي معابد و منازل خير 
ساخته‌اند - این گرو نصرت طراز باستظمار اقبال روزافزوں بان ڈلعه پیرساند - ر چنین حصار حصیں را 
( کہ فرماں دهان والا شکوه بدشواري توانند گشود ) ابن جوق اخلاص‌گزیی بکمتر سعي بدست آرردند 

سطوت ساظنت شاهنشاهي ا سراسیمة ساځنه نیازمند گردانید بزینهار اران سعادت شل 

وکلید آںدژ را سرمایۂ گشایش گر بخت ساخته باولیای‌نصرت سپرد - رای رایسنگھه بکاردانا ن آکدل 

گذاشته باتفاق رای سررهي رری بد راہ سلاطین مطاف آررد + 

و از سوانے فرستادن جنود اقبال است بصوب خاندیس - راجهملي خاں حاکم آں‌مرز باستظهار 
ساپر حکام دک درفرماں‌پذیبري و خدمت‌گذ‌اري قدم سست برمیداشت - گيتي خداوند ار ررر چات 
(۴) در [بعضے اسخه ] بار جلادت (م) نسخةٌ [ ی )] روي نموږ (م) سخ [ ز] به ابوگهه 

( ه) سخ [ ل ] اورا » 


0+3 


( سنه J] ) ٩۸/۶‏ 14۸ [ ( سال بیست ویکم ) 
( که هنگمه‌آرای شربف ورضیع و چہرافروز سعادت خرد و بزرگ است ) روز بہوام بیستم اسفندارمذ 
ما ماه الي لشکرے شایستة بسرکردگئ E‏ خاں بآنصوب نامزد فرمود ۔ قطب الدیں خان 

ر شجاءت خاں و باق خاں و نورنگ خاں و میوزا جات خان و علي درست خاں وبسیارے از مجارراں 
والا فدر بایں خدمت قرار گفتند - و از بارگه خلافیت فرمان شد که نخسنیں غنود کان بادیڈ بیېوشي را 
بسخنان دلريز آګېي خش بش رسنان حقیقت آررده گاچیں بوسان نیکوبندگي گردانند - و اگر 
از واژونی طالع گراں خواب بدگوهري باشنل کم هت فراختر نہاد» بلوامع سيوف هندي زنگزدای 
ظلمتیان آں دیار گردند ۔ و آں معمورڈ را بداد گرںٍ ٹامل‌گزین غوض سېرږه پاسبانئ عموم رعایا 
( که ودائح ايزدي اند ) بردو" طت لازم گیرنك * 

و از سوانے رخصت نرہردں راجہ ٹردرمل است بصرب گجرات ۔ چوں بمسامع همایوں رسید 
کہ آں ناحیت از ےپوواٹی وزیرخاں غبارآلود ناايمني گشت آن اردان مروتس را رخصت ذدادند 
که بزودي رفلۀ باتغاق اعیاں ملک در انتظام کوشد - او بقدم سرعت شتافته جوه رکاردانئی خویش 
بچہانیاں نمود » و عموم تو گزپناں و وارداں آں‌دبار عشرت آمرد عافیت گشتند ٭ 

و از سوانے آنکه در حدود دیجالپور شېبازخان از ديار شرقي کامیاب نیکوخدمني جبېه‌سای 


گَ 


آستان جال آ~د - چون چوں گشایش زقتاس ر کے 2 پڌي و سایر نیکوکاریہای او بموفف عرض مقدس 


سین حکم رالا شد که رهتاس بتراست معدل ی خاں گذاشته رریی بندگي بعذبةٌ قدسی آورد 
وراناد بيست رقت دار سا هي جیه مقیدت رمتب اتیل سرد سرلندي يت 
وفوف انواع مراحم پادشاهي گشت - ر و چين مکدون ري آن بوك که افواج ۾ گیني شای 
بصوب دکں زردتر شنافتہ آںدیار را مورد اہن و موز عدل گرد‌انند) اشارت عالي شد کہ ساماں لشکر 
نصرتاعتصام را بعیار تصحیے رسانده جذود اقبال را سزاول باشل - ?کم رالا ایں خدہت بجای ا 
و دراں ھنگام ( کہ موکب دمایوں بدارااخلافه نزرل‌اقبال داشت) بسعادت کورنش بلندي گرا ی آمں ٭ 

و از سوانع گشایش ایدر و آںحواشي ست ۔ پیشترگذارش بافت کہ چوں رای آں سر زمیں را 
اختر بختمندي در افق ادبار فروشد بمقنضای آنکه سلاطین معد لتپ زوه طبیب روزکار وحکیم 
آفاق‌اند فوج از کدآوراں اخلاص‌گزینں فرسغادنل - که اگر مخنان ارز انرز کارگر نیاید نقش هستئ ار 
از صغ کاینات سترده گردانند ۰ آن ای اش از فرومایگي و بدگوهري داستاں موعظت را سرمایة 


استکبار گردانید - و چوں قلیے خاں را +خدمت بذادر کجرات طلبداشتند در اندیشہای تباتر افتاد 


ر م ) نس [ ب ] نجابت علي خان ( م) سخ [ ل ] پای همت ( م ) خ٤‏ [ ل ] باقدام سرعت 


) ھ ) خد [ ب ] ازدلاوران ٭ 


( سال بیست ویکم ) ]144 [ ( سنه ٩۸۶‏ ) 
و بسي خویش غبارآلود خاکستان ےناموسي شد - و اجمال این انید اسماني آنکھ آں در چیز 
سرمایۂٌ رعونت افزا ي شدہ پردہ بر بینش ار فررھشتند - و در کمترفرصتے بیہوشی او بېدمستي کشید 
و از نابیفائی نیرنگی اقبال روزافزوں آسا رارل برخے از تور گزیناں بادیۀ ادباررا باخرد متفق ساخته 
بآرایش عرصڅ مبارزت از تنگنای کوھستاں برآمد اا درت بدستیاری نیک‌اختري پیماں 
يګجہتي ویکتادلي تازه کرده بصوب آن خوت گزیں غرررافزای عزیمت را مصمم گردانیدند - شب کرش 
جازم دار ما آي شیرخاں را با جمے از بہادراں حزم‌اندیش بهاسبانی ارد گذاشنه 
نورد عرص پیکار شدند - درقول خراجه غیاث الدين علي آصف خاں با طاپفڈ از مبارزان رزمآرای 
بای جلادت افش - و تیمور بدخشي با جمے از ا درستان نجرد آزما برانغار را بشکوه 
شجاعت مندي پیرایه داد - و مڍر رالوت با برخ از ناھباناں غور ا نیپروی جرانغار آمد 
و میزا مقیم نقشبندي و نور قلیے و دهی و میر غیاث الین و گررے از تیزروان میدان وغا 
در فوج هرارل جویای جانستاني e‏ شدند - شمال‌ خان و گداعلي و چندے ار کارشناساں رزم 
در کیں گا جستجوی شتافتند - غذیم از فرط غررر درجرق شد پیہم جلرریز مي آمد - میرزا مقبم 
با برخے از غازپاں هرارل تیزدستي نمود - و مظفر خود را از قرل رسانید - رادمرداں لشکر منصور 


بنمایش یکدیگر عناں از دست داد آوبزش پیکار نہودند - راجھوتاں نہورگزیں برچہا راس تکرده 


)۷( ت 1 
در هم آولختند - چېقلشہاى عبرت خش حر یرت افزا رویداد - و جوهر همت و مرږانگي بعیارکاد 
رسیدہ تابش دیگر ”خشیں ٭ ۾ نظم ٭ 


بغرید کوس و بر آمل نبد * برخشيد تيغ و بجوشید گرد 

رواں خوں چومي نعرہ شان بانگ زپر ه پیاله سر خنجر و قل تیر 
نورتایے باوجود زخم بازو دست از کار باز نداشت - و مظفر از جوم راجپوتاں بزمیں آمد - و بیاررق 
تیزد سان همت گزین سوار شدہ نبردآرایگردید - و دھیرہ پرہاں دراں آرر اہ مر آزما کارنام حیرت افزلی 
بتقدیم رسانید - دریں هنگمۂ زد وگیر فوج هرارلرا پای‌همت از جای‌رفت - نامبر‌ها پاس‌نامرس داشته 
بجانفشاني ایستادند - میرزا مقیم دراں گرم ئ آوبزش شربت گرارای واپسیں در کشید ۔ و قطب خاں نیز 


از ھمراھاں ار بآئیں اخلاض‌گزیناں نقد زند اني در باخت - دریں هنگم ( کہ ھرارل را آں‌چشمزخم رسید) 


( ۴ ) نسخۂ [ ی ] باد پیکار ( م) نخد [ ل ] نڊرن دوستاں چنگ آزہای (۲۴) در [ اكرنسخه ] 
ابوالغیت ( ٥‏ ) فسخ [ ی ] دھیرھ نریاں ۔ و در[ بعضے جا ] هیر بھان - والله اعلم ( ب ) حك [ ل ] 
عفایت الله - و در [ اکٹرنسخه ] غیان‌الله ( ۷ ) سخ [ی] مردانةٌ عبرت خش ( ۸ ) سخ [ ل ] دست 


از کار نداشت ( ٩‏ ) در[ اکڈ رخ ] حيرت افروز » 


( سنه ٩۸۴‏ ) ] ** [ ( سال بيست و درم ) 
فرجہای فیررزي طراز پیہم آمدند - و دل بابال ابدپیوند بسته بگارزار در شدند - مخالف پای نهرر 
افشو؛ گرد پیکار انگیخت - و باندازۂ توانائي جلادت نموده غبارآلود ے آزرمي رری در هزیست نہاد 
ارلیای دولت بمیامں تایدات روزافزون در نیمروز ناامیدي امیاب خراهش شده عشرت از سرگرفتند 
E‏ نصرت ا ھمایرنږ رسیږد جلائل سړاس اڊزدي بجا ی آہں - خدمنگد اران هت منش 


a „1 ( 1‏ 
بعاطعت خسرراني پایة املیاز پافند * 


آغاز سال بیس ت ودم الي از جلوس اقددس شاهنشادي 


بعنی سال دی از دور دوم 


i f 3 2‏ 1 3 
شہریار معل ای دوست در حواشی دیجالپور ادت نشا جرد و تعلق ر در نقاب شکار 


بتقديم رسانیده صورت را با معني مزاج پكتائي مي خشید و ظاهررا پاب باطری میداد گلبانگ 
اعتدال يعي چهره افروز انجساط آم - نشاط را بارکاه فراخ زدند - و هنکامځ :خشش رونق‌دیگر پذبرذت 
شب دوشنبه بیستم ذی الچ بعد از هعت ساعت و دوازدہ دقیقہ آں فروغ افزای نورستان ابزدي 
پرٽو خرمي بحمل انداخت - مناظرصورت را رنگ آمیزی ہطالح انوار حقیقت درگرفت ۔ آسماں 
چو ی ي زیسین فرو ربخت - و او بنثار قدرم نورسید گا ملک تقدس هزاران نقش دلفربب 
بیرون فرسناد ۔ گيتي خديو مراسم سپاسگداري را آ یں تازا پیش‌گرفہت ۔ و +خشابش را روز جت 
پدید آمد - عموم مردم بانداز دید خویش بمزد انی زماں خجسته در ھر چمنے انجمنے ساختہ 
از بستاں‌سرلی عشرت دام دامس گاچیں مراد گشتند » ٭ بیت »٭ 
جہاں‌ از نقش ندرت شد چوصورت خان ماني # چمں از ور حکمت شد چو فکر بوعلی‌ سینا 
زمیں از خرمي گرئي فاده آسائستے » گشاد» آسان گرئي شفته پوستانت 
!خجستگي سال دهم از دور درم نوبد عشرت جاوبد آورد - وپيغام نشاط دايم رسانید - اميد که جمیع 
منتسبان انفس وآفاق بمیادن ابی درلت بدي اعتصام کامیاب یکنسبتی 6 : 
و از سوانے خراہش فرہودں ماهي بیگم است اجان معني - آں نونہال گلاشی‌سرای خلافنت 
نبیر؟ رال هرراج مزباں جیسلمیر است - خاکترد؟ دنیا را انبارخانۂ غم انگاشته هیدهم 


س 
( ۳ ) فسخةٌ [ ی ] باقبال مويه بسته - و تھی [ ل ] باقبال نصرت پیونه بسقه ر( م ) سخ [ ل ] 
تائیدات ایزدي در نیە‌روز ( ۴ ) ٣خةٌ‏ [ ب ] پاي إعتبار يافقند (ه ) نحخةٌ [ ل ] معدات افروز 
رټ ) تسیڅ [ ل ] و داید زمین به نثار قدوم ( ب ) نسیځ [ي ل ] گيڌي خداوند ( ۸) در 


[ بعفے تخه ] رھر راج 


( سال بیست و درم ) ] °1[ ( سنه ٩۸٩‏ ) 


فررردین ماه الي روی از عالم صورت درکشید - و به گلچینۍ بوستاں خزاني بیش از یک سال 
نه ایستان چ ٭# مٹنوی ٭ 

ژرف است معيط اش جزیر * خاک سیه است و آب تیر ۰ 

از نں آں گل بشني *٭ در موجۀ دل شکست کشني 

پرستارای مشکوی ابال خرہں خرس سرشک ربزاں خرشہای آنشیں و جوشہای جاںخراش نمودند 

حال گیہاں‌خدیو را چگونه نریسم - در کالبد گذت درنیاید - ھرگاہ آں سرچشمةٌ مہرباني از فروشدں 

فوزندان 0 e‏ باندر فراوان گراپد دوربین ژرف‌نکاہ اندے ا توانل برد که در فوتٹ 

فرزند خویش برای گینی ي خدارند مپرگرلی چه رنته باشد - لیکن فر ا‌ررای ملک آگهي گریو؟ صبر 

در نوردیده نزهتگه آرامش گزیدنں ٭ ٭ بیت * 

بقا باد شه را به نیروی بخت *٭ بدو باد سرسبزت تاج وتخت 
در عفرا ای" سال ا کشایش فلعڅٌ بوندي کک درات شد - و دږدا e‏ “رجن 


ROO‏ س 


e‏ راه مارا ا روز برام بیستم فروردیی ٥اه‏ الي موافق ا 
نہصد و هشناد و و پني از ذواحئ رامپور زیں خاں کوکلتاش را بایںی خدہت رخصت فرمودند 
و رای‌سرجن که بان مدبر نسبت پدري و بوچ که پیوند برادري دارد و رامچند و كرسي و چندے 
از“ جاھداں‌اقبالرا همراہ گردانیدند ۔ و فرماں شد که آمرای‌پیش نیز پیوسته یکذادل ي گزینند - از راه 
اخلاص در اجام ابي کار اکاپوی‌شایسته نمردند - درکمترفرصنے قلعةٌ بوندي بتصرف غازہاں شہامت گزیں 
درآمد - و آںگریوہ نشیں ادبار خود را بەتنگذاهای کرھستاں کشید - چوںآنحدرد ازشررش آرامش یافت 
زیی خان کوکه کم مقدس بمو را با اکٹرے از مجارزاں درلت !عراست آں‌ناحیت گذاشتہ باتفاق 
رای سرجی عزیمت درگاہ رالا مود ۔ در 'خستیں منزل شورش آں سرزہیںی شنوده !جز معاردت 
چاره ندید - و اجمال اہں تفصیل آنکۂ بیشقرے از سپاہ از امتںان ايام بستوہ آمںه بودذډ 
چوں کوکه ر شما بر راحلةٌ شوق بست بدگوهران فروما ماپ لشكر ١‏ وار رسیدن دړدا انداځته 
دست غارت گشودند > و اردوبازار با بسیارے ازاں شہر معمور پتاراج رفت - و آمرا از ترسنااي 
و ناشناسائي در آھنگ برآمدں شدند - کرکلتاش با رای رزیں و ھمتے شگرف و عزے درست برگشتہ 
رخت افاممت انداخت - و بنائیدات ايزدي و دراعی خرد بر لواعي‌شرق چیره دسني يافذت - خد٧ت‏ 

( ۲ ) سخ [ل] گیقيخدیو مر گرای ( ۳ ) در[ بعضے نخ ] رام چندر و كرسي ( ۱۴ ) در[ چندذخه ] 

يكذائي گزبنند ( ه ) “خةٌ [ ل ] فروم‌ایه بلشکر آواز؟ « 

[ °1 ] 


( سنه ۵ CFI ) ٩۸‏ ( سال بيست و دوم ) 
فایبانه بر ملاز مت حضور بایةٌ زيش گت . رای سرجں را بھ ڊرخے از مصالے رخصت درکاه داده 
درنظم پراگندکی آں ناحیت شد - و 8 و عام را درد پیشکاد اخلاص قدرے نماند 
بکبارڳي غبار فته فرو نشست ۔- و دلہای رفته عشرت بارگشت نمردزل - تبه‌کاران هرزه اندیش 
رری در خمول آرردند - و گریوه نشیناترد E e‏ کوش چېاردهم ردي بشت 
ماه الي قلع رنڌپچور مضرب خيام نصرت گردید - کیہاںخدیو فرار قلعه برآمده زمانے در منارل 
رایسرجیں وقفغةٌ آسایش فرمودند - و ازا جا داد دھاں ر رعیرتف پروران موجه دارالخلافځٌ فلحپور گشتند 
ر چوں سای افبال براں حراشي و حوالي افتاد جل مرا و اعاظم اهالي و سایر طبقات انام 
جدپے سای سعادت آمفوان نٹار +جای آرردند - و ھریک بعاطفتے خاص کامیاب ورت ر مي شد 
زسانیاں عشرت ازسر گرفتند - و دولت دربالش آمد - شب روزسي ویکم sb yT‏ | آل 
آن مصر درلت از وصول موکب مقدس روع تازه پات - معدلت را پایه بلند ي‌گرلی شد 
ا بارا ے دیگر زدند ٭ 

و از سوانع آمدن زیی خاں کوکه بدرکاد رال ست - و داستان نصرتمندی ار ڊمرقف عرض مقدس 
و ا گذشت که او در جدرد بوندي رحل اقامت انداخته در تصفیۂ مناهل آن ملک 
همت گماشت - بسیارے از ربزه سپاهي دریں‌ هنم جت کمیابی اسباب معيشت راه ےحقيقتي 
سپروند - آں غنودہ بخت شورید؛ حال را چوں نظر بر نیرنگ‌سازری اقبال شاهنشاهي نیفتاد» برد 
از فوج نصرتاعتصام حساب نگرفته خوت آرای شد ۔ و بدگوھرےچند فراھمآوردہ بر فراز کو ارئ ت گریں 
علم شقارت بر افرلشت - آں کرے ست وللا ارتفاع دشوار عبور - همگي اندیشة تباه آنه فرست يانه 
اردوی ظفر قریں را گزندے رساند - زیں خاں کوکه از وفور دانش و شجاعت مبارزاں لشکر را 
سه فوج ساخته پیشدسني کرد - و برخے از مجاھداں کارطلب را را تحرص برآمدن آن آسماني پایه 
ذمود - و خود باتفاق رای بھرچ باستظہار گربوہ نوردانِ هم تگزین بای جلادت افشرد ۔ پیش قدماں 
هنکامۂٌ ہردانگي از تنگناها گذشته نزویک فراز بودند که مخااف آگهي یافقھ بسیارے از نہور منشاں را 
پیشنر از خود روانه ساخ - شناسند کار رعوز رزم در بندرق‌اندازي شدند - و بمیامن اقبال روز افزون 
يڪباڙي ورد دام غنيم بردم فرورفتند - و سایر پیش آیند کاں را پای تبات بلغزش درآمد 
از ظہورشعشعة تائيد يزداني کوک تیزتر شنانت - و در ھنگاے ( کہ آں خاکسار اف ا گذشتن 

از قلع برمدہ ( ہ ) اة [ ز] اونت کڑوں ( ٩‏ ) یا تعریض که بمعنئ برانگیختن است ( پم ذسیځ 
[ ی ] ابزدي ( ۸ ) در [اکٹڑسخه] جرت مقررہ 


( سال بیست و دوم ) ] [re‏ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
آں نامرراں بشورش درآمدہ گِ پیکار انگیخته برد ) باجمع از بہادراں نامرس دوست پیوست 
ر نیرویستری رری داد - آربزشہای خت جره ر همت را بپایۂ ظہور آررد * و 
ز تیرو سپرها که در کار برد ٭ بیاباں نه بستان که گلزار ډود 
درخشنده شمشیرهای بنفش + زدیده بصر مي ربد از درفنش 
و از جختمندي و نیکاختري غذ غنيم در سنگستان‌ناکا مي آبلەپای آمد ۔ صد و بیست کس از ناہوراں 
مخااف دران آررد اه مردانه فروشدند - و بائیں بیدلان آں‌گربودنشیں استکجار غبارآلود خاکستارٍ هزيمت 
شل - و چوں آںناحیت از غبار شورش صفا پذیرؤت پاسبانی آں برای برج سپرد - و ناصیۂ سعادت را 
بسچول آستاں‌مقدس جلا افزوكه مشمول عراطف شاهنشاهي گردید *٭ 

و از سوانے آجدیں انتظام خزانه است - بحم ساطان خن پاس اموال و افزابش نقرد 
درآ ئی ن فرمانروائي از گزید» عبادات دارالملک تعلی است ( اگرچه همت والای‌گيتي خدیر بمقتضای 
قافلەسالاری جہان معني بمعڊود حقيقي پرداخته نقش‌درئي از پیشطاق بینش سترده دارد ) لیکن 
ادات مرم شہردی ملک صررت ( کہ فار چئ جامعیت فراخ حرملہای بلند فطرت 
والاگرھر است) چوں اررنگینشیناں ظاه رآرای طراز درام و نقش لزوم دارد ۔ و ازاں گردے E:‏ 
تقدس نہ ذشیند ۔ و غبارے در گلشی سرای وحدت ارتفاع نیابد - ر و ازانچا ( که عبادات ا یکنای 
جہان آنرینش چرں طاعات مترسمان ررزگار قضا ندارد - و هرج زہاں نیت آن آساني سیر 
بنیایش خاص و پرستش مخصوص لب ربز) ایں امنیت را( که شایستۂ نشا؛ تعلق است) ےحجاب 
تعویق و نقاب تسرف ار صفوتکد؟ باط بہارگاہ ظہرر آررد - صادق‌خاں و خواجه شاەمنصور و چندے 
ازکارداناں دیانت‌مند را ( که محل اعتماد و قسطاس رقرف بردند ) از عشرتآباد فتحپور بدارالخافۂ 
آگره رخصت فرمودند - که صیرفیۍ تحقیق را بخزاش عام بوه عیار راستیع خازناں و شرفاں 
و پاسباناں بگیرند - بڑرف‌نگھی فرستادھا پاک گرھریی منسوباں ایں کارخانۂ سترگک ررش شد 


و بنوازش اعتبار بلندي‌گرای آمدند ٭ 
سعادث اٽاليقي بافتری سعیں 'خاں در ملازہمت 
شاهزادة سلطاں دانیاں 


بر دیدبانی خود بسند نکرده بستاں‌سرای زندگانی فرزندان گرامي و سایر نوخاستگں باغ فطرت را 


( ۴ ) سخ [ ب ] گزیدہ تریں عبادای ( م) ذسخةٌ [ ب ] این جوهریکتای , 


( سنه J] )٩۸٩‏ * [ ( سال بيست ودوم ) 
همواره بآبیاری دانش وبینش سرسبز و شاداب گردانند ۔ و ای أخلبندي را اگرچه دست افزار فراوان‌ باشل 
لیک ی نخستیں تعیں خدم ت گزبناں شایسته‌خو ست - تا در ماند و بود و نشست و برخاست و سواري 
و پیادگي و شادي و غي از فرہاں‌پذیری سلطان عقل بیروں نروند - و پیوسله از دید شمائل ستود؛ آنہا 
نور گوهر افزرده آید - و 8 غضب (کە دراں بیشترے را عناں آي گسیختهگردد ا ا 
یکسو نشوذل - وانتظام ابن سلسله بدانست که در خدمت خردساان جوانان آزرم درست و درملازمت 
برنایان پیراں تجربهمند گذارند - - تا تیرگۍ سال نرسید کي بروشنیع خرد کارکرد‌گراید - دوم‌گشاد گی معیشت 
کہ ےخ راهش آں؟ ره اسباب‌عیش ( از منازل دلگشای و مراکب گزیده ور ا و غذاهای‌گرارا) 
سرانجام پذیرن - - وای ں کار آنگه منتظم‌گرږد که ازرری نمید گي بەنيررى ھەت والا EE‏ که تاخیر 
وتعظیل دران راہ نیابد ۔ و سررشتۂٌ آذرا بدست دپانت منداں سعادت طراز سپارند ٠‏ سیوم گزید اتالیقے 
کہ آنرا اسان کج دولیت شمارند - تا بفروغ رای روش او خادم ومخدرم را نورد گلش‌سرای حق شناسي 
و سپاس‌گذاری گردند - و بدست آمدں ایں سو مردم بدوربینی ا زرف ناه بود ي سفارش 
داس آلود کان آز که بچربزباني خود را در اعیان در ولت مہ ي آرند - اگر حقیقت اندرزي ودانشمنشي 
و فراخحوصلگي و تمکی‌گزبني وسطرت ظاهري و کرگذارې es‏ و آزرم دوستي و کسالتدشمني 
و حسدنکوهي وآهنگت ماع کل فراھمآید خود چ بہت رکھ برگزیدں چنیںگوھر ےبہا نیایش ست برد 
روزکاراں باید کہ ایں چنیں صیدے بام اقيال أفنل - و اگرھریکے ازیں خوهای ستودہ عار تما مي برچېر 
نداشتہ باشد بدشوار پسندی بہرۂ هدام را ببہایگراں برگفته اورا بای خدمت نامزد گردانند ‏ و اگر 
نشاں همه یافتەنشود بیشتررا برخ آں برگیرند - که گرهر شایستة افسر بزرگي و اکلیل دلت پژرهي 
ر پا اف - و ھرگاہ نخستیں پایۂ کمال چنیں پردہ نشیں نايابي بود گزیده مرتبۀ چهارم ( که 
بانسان کامل ازان تغسیر رود ) همانا ررر عا جای دار - و اگر چنیں‌نادره گرھر هم بدست نیاید 
از حقیقت اندوني و مزاج‌شناسوی زمانه وگردآرریی حیا نصیبه داشنه باشد تا بکبارکي ایں نام گرا می 
ړ معني جود لله اأحمك که شاهنشاه دانش‌پزره همواره در مراتب منامصب ا ابن اد 
از رد دیده وري خرامش میعرماید . و ازإنجا [ که سعیدخاں را با بزرگی ناد ازاں سه خوی 
( که سرااجام کا رک تعلق بداں باز گردد ) بہرۂ فزواں بود ] باتالیقی شاهزاد؛ خجسته طالع 
ساطاں دانیال ( که اززما ت خرد سالي نشان فرخندگي ارآینةٌ میشانیی او لامع ا ق هنام غ 


و ا 1 و 
نور آکېي از مشرق حال او ٹابان ) سرباندي بخشیدند - او ہسپاسگذاری این مرهبت کبری 


() ۵ر[ بعضذسخة ] گار کردة آډد ( م ) نخ [ ل ] ھمراھان (۴) در[ بعضے ذ“خة ] بدست آید 
ره فسخ [ ز] بود ( ٩‏ ) خد [ ی ] موهبت والا ه 


( سال بيست و دوم ) r0]‏ [ ( سنه ٩۸۵‏ ) 
بزای عالي ترتیب داد - ر پیشکشہای شایسقه گذرانید - و بقدوم میمن افرږز شاهزاده 
منازل ار فوغ سعادت گرفہت ٭ ۰ 
واز سوانی آبله برآوردن و ولا گروهر سلطاں سلیم ست ۔ درارد هم خرداد . ماد اه الپي 
آغاز ابن نمودا رآ کي شد - وآنں پیک ر دسي را عارذ تب ازجای برد - کشورخدای مہرآمرد بربالیں 
آں نوبار؟ بوستاں اقبال بگریباں تامل سرکشیدند - و از صفائے تقدیر نقش تندرستي برخوانده 
پهغام گذار عافیت شدند ۔ ہھمچناں ریاضت اندرزا س صافي دل و ستان شناسان صواب اندیش 
و فال‌گیران ژرف‌نگه نود شادماني رسانیدند ۔ لیکی ( چوں طبیجاںہ٭عانفس و پزشکں تجره‌اندرز 
در تعیں‌بیماري دلیرتر حرف سرائي نکردندے ) پرد کیان مشکوی اقبال و عموم ملتزم ا باراد حضور را 
دل بجای نمي آمد - درن ا گفتار قدرے جدري چہزافروز گشت - و اطبا نیز مزدہ رساں 
مجرت شدند - و در کمتر فرصتے بخشکي گرائیںه جشن حت آراستھ شد ۔ جہاں عشرت‌گذاري 
و عالم نشاطافروزی را ررنقے دیگر پدیں آمد - سعادت پڑوھاں بر غيب دانئ گیہاںخدیو آ آي پذبرفته 
جرد نیایش بجای آرردنں ٭ 

ر ازسوانع آہدں عرائض نظامالملک دکني ست با تنسرقات آندیار - باقيخاں را گرانبار 
ندرزها ی گرسي ساخته او فرستاده بودن - او بارگد ا ر پذیرا آمد: وفا خان را 
ا - و فیلان نامور و نفائس آن دیار فان ا چ 

و از سوانے آنکه بمیامں انفاس قدسي شیع جمال !ختیار ار جاں‌کاهي رستگري یافت ۔ درن 
شررہزار دنیا از دیرگاہ ررائي دارد کہ (چوں فرماںررای جہاں یکےرا نواخته بدرلت تقرب سربلند سازد) 
درستاںحقیق ت مذش وخیرخواھاں نمام عیار ازن درلت ( که بررزگار ار پدیدآمد) کارادزائي و ررنق معاملۀ 
ار را طلبگار باشند ۔ و جمہور ملقزماں بارگہ از نکرھیدہ گرھراں ر دشمناں درست نما و دوستاں کرتاء خرں 
اربیماري حسد همواره در برانډاختن بنیاںھستی آںگزید :مرد کرشش نمایند - واندیش‌های تباء وفکرهای 
دور بکار برند - و او از میاد اننساب خاص در حراست ايزدي مسرت پیرای باشد ۔ بنا بریں خوی 
ناستودہ برخ تنگ چشماں ناتواں‌بیں از جاہ افزائیی شی برنے درشده شرب زندگي را به بیخبری 
آبدار مسوم گردانیدند - بمجرد آشامیدں آثار تغیر از ناصیۂ حال او پدید آمد .و دارب ( کھ ہے 
از پیش خدمتاں جضور است ) از درست قدرے ازا ںآب نوشید - ار نیز همان زماں بگرواب سراسیمگي 
ډرآمد - یکشجانه روز دران خظرگہ جاں‌گزا پریشاں ماندند ۔ چوں بمرقف عرض مقدس رسید خن 


( ۴ ) ډر [ بعټي نسخه ] و روپ ه 


[ er ] 


( سنه ٩۸٩‏ ) ] "° [ ( سال بیستث ر دوم ) 
0 1 ( ۳( ا س 

از معا لجات صوری و نبڈذے از ادرب روحاني بکار آں مسموماں نا امیں بردند - بمیامں ترجہات 

قدسي بعش رت کا صمت آسایش یافتذك ٭ 

و از سوانے شورش افزودں مظعرحسیں میرزا است ۔ دراں نگم ( که رایات جہانگشای تسخیر 
گجرات نمود ) میرزایاں سزای کردار یافتہ ھرکدام بناحیتے سرگرداں بادیۂ ادبار شد ۔ گلرح سلطاں بیگم 
والد؛ او بفنوں کاردانی و جدگزینی آں خرد سال نا آزمودہ کار را ببلاد دکی برو - چنانچه گفته آمد 
ازانجا که رری از قباۂ اقبال برتافته بود کارسازاں بارا قضا او را گردآلود ناامیدي گردانیدند 
چوں دران ناحیت خار ناکامي در پای خراهش ار درآمذ بسعي برخ از بد نہاداں فررمایه 
گجرات را خالی پنداشته بآنصوب ران شد - ھرزءدراباں زاڑزخای پس کرچہ را زہاں دراز گشت 


چوں بمسامع اقبال رسید ازانجا ( کە درربیني و پاسبانئ رم حزم ناگزیر همت رای فرہاں روایانر 


دفع شررش گجرات را بر تسخیرخاندیس و آں ناحیت مقدم دانسته بدانصوب گرایند ‏ آن‌گره 
ار e‏ اقبال روزافزون شاهنشاهي اجام آں خدمت بیروں از حرصلة خود دانسته روز 
میگذرانیدند 2 نیزجوشش آزمندي بریں داشته‌برد که بطنطنة حرف‌سرائي از حکامآندیار زرهاگرفته 
طر ے مصالحت اندازند ۔ و بایں خیانت ملکي ( که در حقیقت بنیاد سعادت ق کندں است ) 
خواهند که بام قصر درلت خرد اندایند ٭ ‏ ٭ ع *٭ ٭ زھے تصور باطل زھے خیال “حال ٭ 
در بیچاگڌهه چنیں زہزمد ناسپاسي داشنند که پرلیغ دن رسید - هزاران مت ہر جاں نہاده 
اا گرد کامیاب خراھش هری به ٹیول خرش بازگشت - ر چوں نیت گردآلود بود خدمت 
مرجوعہ ے آں‌گرره اننظام شایسته گرفت - ماتم فطرت و همت فابوده» چرا داشته اند - اگر سر 
ا بازرکانان کمبیں ( که سررشنۀ سوداگري از دست داده اند ) گرفته شږد گنجایش دارد - اما کچا 
وقت وکو فرصت - حکام دک ( که از توجه جنود گیتي‌گشا آرام گسل بودند ) آسایش گزیدند 
و از دور بيني (بانچه اعیان لشکر را داده بودند بسند نکروه ) نفائس آنمرز را مصحوب طرز شناسان 
بارکاه سلطذت فرستادنل ٭ 
روش شدن عرصه مبارزت بغروغ شمشیر وزیرخان و راجه تودرمل 
ر شکست یافنں مظغرحسیں میرزا 
ازانجا ( که ابداعیان فسعت جای تقدیر از نیک ساي ر معدلت‌پزرهی اورنگ نشین 
ر م ) فسخة [ ل ] بار آن م ومان فرمودنه (۳) فخ [ ز] نیت و کردا رآلرده برد م 


( سال بيست ودوم ) ] [rv‏ ( سنه )٩۸۵‏ 
فرهنگ آرای قوانو سریر خلافت عظی را نڍرر خشیدهاند - و بکردارھایسنود؛ آں م پرآمود فراخ حوصلةٌ 
رر وان آفرینش بنقش ورجا آراستۃ ) ھر سبکسرے کرته خردے ( کەدر نزھت کا 
مملکت گرد رر اک 2 ا اندیشة تباه تیرگي افزای خاطرار شد ) ہے سعي کارفرمایاں 
خد ہے گزیں ( تا بتوجه رالای شاهنشاهي چه رسد ) زمانه بادافراه نرا بشگر تآ یں سرانجام میدھں 
که مال را ( که بادۂ هوش ربای فررمایکن است ) بتاراج داده خمار الود خواهش میگرداند 
کہ جاں را ( که بنکه تبەرائي و بدکرداري ست ) از افزابش ش سيه دروزي برگیرن - که پردگیاں 
ناموں را نقاب عزت دریده هنکامه پیرای رسرائي گرږد - کا ان کالای دنیا را غارتیده 
عریاں چہارسوی ازل و ابد سازد - همواره مراتب نیک!ختي و بداختری آں گرره درپاننه پاس 
ایی دولت نماید - هرفررمایة بدگوهر ( که نات حال رهنمای بادیة سعادت او نتراند شد ) 
بنکرهیده تریی ررش غبارآلرد خاکستاں نستي شود - و آنرا ( که ناکامی ررزار اندرزگری حقیقت 
واز خشم‌گیفئ زمانه پندپذیرفته ره نورد نزه ت آباد دوات آید) هنام ”خت‌گيري از تندباد 
فنا جاں بسلامت ب ۔ چنانچه چہرآرای ای مقصود جال مظفرحسیں‌میزا تواند برد - راجال 
ایںتفصیل آنکہ رزیرخاں در انتظام سپا و آسایش زیردستای و اسنیصال بدکاری اند شایستگي 
نشد - پیش از ظہور ایں سانحہ شہربار غیب دا راجه تودرمل را ( که در کارداني و خدمت‌گزيني 
ر مردانگي از بکتایاں جہان هستي برد ) بان ديار فرستادند - که در رواج و رونق کار او همت گمارد 
و بیاورک دیدهرري پراگندگیهای آن حراشي را منتظم گرداند ‏ راجه بسرعت خود را بداں سرزہیں 
رسانیدہ در فرام آرردں پریشانیہای آں‌ ملک تکاپویستوده نمود - فخستیی بسلطانپور و ندربار شتافته 
تنسیق مناسب داد - پس ‌ازان مہمات سورت و آن نواحي را بغروغمعدلت ررشني بخشید- و ازانجا 
مشاغل بروچ و بررده و جانهانیر را باجام رسانیده باحمد‌آباد آمد - و باتفاق وزی ر خان حوالی 
آن مصر سعادت را بلوامح داد دهي مي افررخت که شررش نفتنه باندي‌گرلی شد - مولي كرابي 
از نوکران ابراھیم حسیں میرزا با لختے از فروصایگن بدگوھر ھمداستاں شدہ آن خرو سال نانجربه‌کر را 
از مرز دک بگجرات آررد - و درحراشی سلطانپور شرار؟ فتن برافروختند - برخے از ھمراھاں عارف و 
زاهد پسراں شرف خان از تب هاري و تير رائي داغ بیونائي برپيشاني نہاده باو پیوستند - و چوں 
بنواحوی بررده سید داروغۀ شر پالغز هنت شدہ بیررں شتافت ۔- و آں شر بزرک ے جنگ 
ازدست رفت ۔ باز بہادر ب پیکار برآمد - از فرومایگی ملازماں ناساس کارے نساخت ۔ وزیرخاں 


در بسیے آں بود که باحمد‌آباد تحصن گزپند - راجه تودرمل به نیروی اقبال شاهنشاهی هتت 


( ۳ ) نسخةٌ [ ل ] خشم گيتي‌خدیو ( ۳ ) فسخ [ ل ] مالش بد کاران ه 


( سنه ٩۸۵‏ ) ] ۸*+ [ ( سال بيست ودرم) 
در کارگشائي بس - و اورا از شہربند بصحر ب رآورده آماد؛ مبارزت گردانید - و +' دل کارطلب 
ر خاطرے خدمت‌گزیں بصوب برردہ رھگرلیشدند ۔ چوں چارکررهی قصبه ارلیای درات زرل ذمردند 
پای ثبات آن گروه خرابیده بخ بلغزش درآمں - دست از نجرد بازداشته کهنبابت رږیه رفتند 
و اشكر فیروزي بصوب آں دل‌بای دادها راه بآهستگي پیموں ۔ مخالف را ازآگېئ حال دل رفته بارآم 
در حواشیع کهنبایت عناں ادبار کشید: گرد شررش برانگیخت - کک عامل خالصه نخستیں 

برآمدہ دستبوے ستودہ نمرد - واز فزونی غنیم متحص شد - چوں چوں افواج گيتي ستاں نزدیک 
رسیدند ه گذاشته بجانہب جونه‌گذهه شتاب آررك - ورزر دولقه روز زمیاد بیست و هشام 
خاد ماه ماه الي آمرای فن پیوستند - و عرصةٌ مبارزت را بفرر بفروغ همت پدیرای نور گردانیدند 
تلب گا بشہامت رزیرخان اعتضاد یافت - و ځواجه یی نقشبندي و وجیه الملک و برخ 

e )۳( :‏ 3 
از حقیقت منداں برانغار را آراستند - و راجه تودرمل و روپ رای گجراتي و شیع ولي و بپا ک داس 
با طایغۂٌ از راد مرداں جرانغار را استظہار آمدند - و راجا ) که بيدلي ر دوروئي ظلمت‌انزای 
حال افواج بود ) غنیم برگشتہ پای جلادت انشرد ۔ همگي اندیشۂ ایں بد نہاداں شورش‌منش آنکه 
سجت زاآزئي ورو ہو شد مغرف بیشترے هتامه رن ما خراھند شد ۔ و برخے شتابای را وز 
ھمانا وزیرخاں و راجھ را باچندے ررزگر ہپایاں میرسد ۔ و تمامی همت درچاراگری راجه بسته بردند 
چہ میدانستند کہ دراں مغ هسني دشمفاں نامرس درست بسیارند - بفابراں میوزا با برخ ازھدبراں 
ناعاقبتبیں بجانب وزیرخان گام سست برداشت - و مېرعلي سرمایڈ فساد با خلاصةٌ تیز دستاں 
ا بصوب راجه آمده عرصه‌آرای پیکار شل ٭ # ا 
چو لشکر بلشک ر درآررد رری ٭ مبارز بروں آمد از هر دو سری 
چناں گرم شد آنش کارزار٭ کہ از نعل اسپاں برآمد شرار 

راجه به نیرږی بات پائي چہره افروز نصرت گشت ۔ و بہادران اخلاص‌مند در بساط جانستاني 
سپاس ایزدي بجای آرردند - هیزده کس نامي از جانئب مخالف بخراب آباد عدم شتافت 
و از دررباش اقبال شاهنشاهي پس از آربزش بسیار آبوی او زختہ آمد ۔ و بھ تباءتریں روشہا 
غبارآلود هزیت گردید ۔ سپاھیاں دست راست ہپ چپقلش شایسته رری در گریز آوردند - و هماں‌طرز 


بیشترے از قول آبلہ پای خارستاں بیدلي شدند - وزپرخاں با برخے از حقیقت اساساں در صدد 


( م ) نة [ ب ] عقیدت‌کیش (۳) نسخة [۱] ورت رای (۴) در [ چنه اسخه ] پیاک داس 
( ه ) نسخةٌ [ ۱ی ] بیدلئ دروني ظلمت افزای ۔ ونخةٌ [ ز] بیدلي وواژوني ظلمت افزای ( و ) سڪ 
]١[‏ نبرد آرائي ( ۷ ) نسحد [ ب ] ميرعلي ( ۸ ) سخ [ ل ] همت مند ۾ 


( سال بیست ر دوم ) ] %° [{ ( سنه ٩۸ ٩‏ ) 
چانفشاني شد - و نزدڼک بود که کار ار در نیګو خدمتي بانچام رسد ۔ ذا راجه تودرمل غنيم را 
برداشته با هزاراں دل رسید - و یګبارکي تار و پود هنکمۀ مغرږرلی تباه رای گسیختہ آمد ۔ بسیارے 
ره نورد باډيۀ نيستي شډنچ - پو اختے یکمن مذلت گرفتار آمدند ۔ و مظفرحسیں میزا با چندے 
از بخیی برگشتگں بصوب چونه‌گدهه شتفت » ٭ بيرت *٭ 
چناں باز گشیند «رکس به زیست * که رزندگي شای بباید گریست 
غ بت جشرت رای چہانیاں گشت - و فنیمت فراوں بدست اولیای نصرت درآمد - هر درلتمنش 
( که در جصار اخلاج اماس مغزل نہد ) اگر عام عالم موشگافان نادره کار فراھم آیند گزندے بار نرس 
و هر!ختمنديے ( که فرماږپذيري را چلافزاې آئینۀ ناموس گرداند ) کارهای دشوار در پیشگد 
جزمت او طراز آساني گیرد - هر بعادت پو ( که نیکسگلي با پومان یکتادلي نطاق آرای همت او 
E‏ فرومایگاں پد گرھر غبارے ہر نزھتگہ مقصود او ننشیند - و ھرکارشناے ( کہ 
آهنگ خدمټفررشي 5 رمکاہمن اراو نگیرك - و جفبپ خويشتن نماي برد یباچ زہاں نگارش‌نیابد) 
کار سازای ماک تقدیر هنام افررز او شونډ - و جرکرا بارگاه سعادت گشاده باشڊ و نصیبۂ ازیں 
خوب‌ای سفرده بوا خیرسالي ر نیکانامی او گی برزں آسساں و زمیں را فر گیرد۔ و مالفراواي 
و نارس پایدار و في‌حقيقي بفرق سر پویاں چبqەساى‏ آستانٍ ار آیند - چنانچه اولیای د ولت ر 
دریں د شوره زار ارچ آز ي ڊمیابں بپرامنډې از وال ستود؛ ممڼکور جمالآرا شد ۔ و شناسای ای درات 
کېریي گشته ستایش و نیازمندې را طرارت تازه بخشیدند : إزرانجا ( که پیشکاه نیایش ا نداي 
خدمت پذپر سپا فووا ریا دادگراست که پرټو فيضي ابي ا بربام اقبال ایشان روغ دهد 
و انيا از برکات آن خسان آرزری پیرسنکاږ دولت ررشني پذیرد ) عرض ستاب شآمود ول 
شاهنشاهي با گزږده فیلاں نام بمصحرب دهارو رر واذی ساختذل - اراستبماع ای رهبت وال سپاس ی 
بلندي‌گرای شد - و عالمیاں »جت آراي صورت و مجني گشتند - ر هم هم درینرل یلچیاں سلطاں حسین 
میزا از قندجار آمد» بسجٍ؟ عقیدت ناصیافررز بعادت شدند - خلاصة سفارت تجوید پیونڊ 
نیکیندگي و خدمت‌گزبني برد - شہرار فدرداں فرستادهارا کامررای خواهش رخصت فرمردند + 
و از ہوانع فرستادن سپاد فیررزي برهنمونئ راچه مدهکراست - آزانجا ( که آئیں ملک داري 
و رسم جهانباني سټ که همراره بدس ت آوبز مالش و نکرهش بدمستاں باد؟ خرد امي را هرش افزرده 
رهنمای خدمت پذیري گرانند - وبانزایش عرزت و اعتبار آ8 دان بیډار مغز چس‌زار درات را 
( م ) فسخۂ [ل], گارسازاں تقدیر ( ۳ ) خد [ ب ] دریں مرز شررة زار ( ۴ ) در [بعضےنسخه] چلو؟ فروغ 
دهد ( ه ) نسخة [ اي ] خاکستان ۾ 


[ or ] 


( سنه 9 ٩۸‏ ) ] *1 [ (سال بيست ودوم ) 
شاداب سازنں ‏ تا بند کان فرماں‌گرلی و گرد ںکشاں تخوت مند بپاداش کردار رسند - و نیایش ايزدي 
و ستایشس الہ بآئیں خردگزیں بجای آید ) دربنوا ( چوں آں زمیندار از ذررانی ملک و فزرنی 
تہورمنشاں بدکیش و قلبی‌جای و تباهئ خر ر کک ع خوشامدگوپاں شاهراه فرهاں‌پذیري گذاشته 
ره نورد بادیۀ ادبار ° روز روز اورمزد غر ا تیرما ماه ابي صادق خان و راجه اسک و موتهه راجه 

و آلغ خان حبشي ر ا از بہادران خدمت‌گذار نامز شدند - که آن گربوه نشین نخوت را 
از خواب بیدانشي بیدار سازند » 

و از سوانی فرسنادن دسم خان است بابالىت صربد اجمیر شہربار آفاق بمقنضای ديدارري 
( که نقدگنجینۂ شناخت است ) نقرش رعیت پررري و معدلت‌انديشي از ناصیةٌ حال او دربافته 
پایۀ اعتبار افزږدند - و سرکار رننېپور به تیل او مقرر فرموده !عراست آنصوب رخصت ارزاني داشتند 
که در گلشی‌سرای ا رخت اقاست انداخته بدستیارری دل ودید» پراگندگیہای 
آندیار را فراهم آورد - و پاس احکام عدالیت داشته نیږری همت ر بتکاپوی مورت دوشا دوش دارن 
ر ر از تیرگی ستم و تاربکی بیدا بنورستان حق‌پدیري بي درآيند - و زندگع شایسته 
با کردار ستوده پیرند درام یابد - جہانباني گلچیں چارچں دنیا و عقب آید - و فرماں پژرهي 
بعشرت گا جارید خرامل ٭ 

و از سوانے رسیدں رای لونگرں ر راجه بیربر است - گذارش يافست که از حدرد دیبال پور 
ایی دو موتمں بارگاہ اقبال را بسرافرازی رای و رخصت فرمرده بودند - درو نشاط افروز 
نامي e‏ جلای تاره بخشیدند و e‏ واا رر î‏ ان 
تقس درآرردند ۔ انجس تعلق را نگربستند - و جہاں معني را آذ ں‌کردند - گرهر عتا بگنجور حقیقت 
رسید - و گروے را تکیە کے سترگ پدید آمد ٭ ّ 

و از سوانے رسیدن ابلچیاں شاهرخ میزا ست - عفتقباب خانم. رالد؟ میرزا ازفروخ. 
ديدهوري و دوربيني نقوش فر اں‌روائی سعني و حروف جہاں افروزی صورت از پیشطاق ناصیځ ا 
شاهنشادي در یافنه از خرس پیوند عقیدت را سکام دادہ بود - لیکن ازسرگذشت میرزا E‏ 
بیمناکي داشت - که برخاطر حقیقت پیرای گیہاں خدیو چگونة پرژو اندازد - وخ سازاں ے صرف گوی 


بکدام ررش بموتف عرض سانند - و هر ناخشنردی آں فرماں‌فرمای صورت ومعنی اختلال 


وم فسخ [ب] سپاس المي (۳) در [ چند نسخه ] برخ دیگر (ع) سخ [۱] خدمت گر 
( ھ) در [ بعضے لسخة ] رەم خان ٭ 


( سال بيست و دوم ) ] [ri‏ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
در مجان رت و اساس زندگع شاهرح میرزا اندازد - و اگر مرا سرہایۂ این‌شررش تصور فرمابند 
بنکا ابدي گرابم - ونيز از مکی ضمیرار بود که عاطفت گيڌي خدارند میرزا را بفرزندي برگرفته 
eT‏ ج ندا کک ق عاض آن پردنشین عزت و میزا شاهرخ را 
با جال E‏ در اوائل امرداد ماه ماه الي با هزاران بار ضراءت ر نیازمندي ببارگا قدسي 
آوردند پر رد ر آکاہ دإ ل از وفور م ردمي رة ا رتبت دیریں ا ره پا پذیرفته 
نوازش فرمودند - و کامیاب شاد ماني رخصت انصراف دادند - و و درینوا ڪ عیں الملک 
از دک ناصیه‌سای عتبة اقبال آمد - او را برهنمائی عادل خان جاپوري فرستاده بودند - دریں‌ هنگام 
آں خدمت بجای آررد» نیایش ار را بمرقف عرض مقدس رسانید - و رشیدالملک را با عرضداشت 
و شرائف آں بلاد بنظر ھمایوں سربلندي بخشید ٭ 
و از سوا وانع آمدن اباچی فرہانروای نوراں عبد الله خاں با نامڅ داي و شرائف ت 
و ھںایا - از شکوه اقبال روزافزوں پیشنرازیںی سلسلەجنبان درستي شلا بوك - ر بنا بر اندیشة ر 
مالک مورولي و ظہور حال پیمانہای او چندان توجه نفرمردند - و مدتہا در اردوی معلی تاپوی 
داشت - چنانکه در نخسنین پورشگجرات غبار لشکر منصور بود - کارنامۂ سرنال هوش ربای ار شد 
ا بفیررزمندي بازگشتند بالتماس اعیاں دولمت پاسے نگاشتھ روانه ساختند - و +جہت آنکه سلل 
مراسلت گسستۃپیونل باشل کس از باراد خلافیت همرار او نشد - چوں بداں دیار رسید نیرنگی اقبال 
شاهنشاه صورت و معني گذارش نمود - مرزبان آں‌ناحیت از عاقوت اندي ف ي بلابهگري درآہد و گرہتر 
حرف نیاپش ر نيار مندي سراتیله مدارچ مصادفقت را بر دیباجۂ ظہور ناشت - می ان 
براں نہادہ برد کہ شہربار جہانگیر از توب ھندرستاں یورش ایراں فرماید - تا به نیرږی يکجہني 
عراق و خراساں و فارس از اورنگت نشین آںمرز مستخلص گرد ۔ خديو عالم بمقتضای فتوت 
ر مردمي آمدہ را بغفنوں نوازش خرشدل گردانیدہ رخصت فرمودند - و میرزا فولاد را با برخے 
n 0) (۸).‏ 
از نفائس ھندوستاں همراہ ساخته تورانیاں را آرامش‌بخشیدند - و پاسۓآرای شدند که آن سلسله را 
ائتساے خاص بخانداں نبوت است ۔ پاس آں داشتہ اختلاف آئیں و کیش را سراب آویزش 


ملک ستاني نمي سازیم ۔ و گزیدہ آشنائیہای پیشیں نیز ضمیر حقیقت اندوز را ازیں‌داعیه باز میدارد 


( ۴ ) در[ چندنسخه ] عشرت ( م ) در [ اکٹرن“خ+ ] رخصت انصراف شد ( ع ) خد [ ل ] حکیم‌الیلک 
( ه ) نسخةٌ 7 ز] بذابر آسخیرممالی موروثي  (‏ ) سخ [ ١‏ ] از عاقڊتبيني اندیشيده بلابهگرې درآمد 
( ۷ ) در [بعفےنسخه] بلابه ورسد ( ۸ ) خد [ ز ] رامش !خشیده پاس آرای شدند ( ٩‏ ) سخ [ ب ] 


و دران گلدستھ دوسي پاس آرای شدند م 


( سنه [rr 3 ) ٩۸٩‏ ( سال بيست و دوم ) 
و چون دراں گلمدسنھ دوسني والیع ایران را بعرت یاں نکركة بوك اندرزهای هوش‌افزای در نکوهیدگیع آن 


فرسرده حق ست ثابت گردانیدند » 


نہضت موکب ههایون بصوب اجمیر بار دیگر 

ازانجا ( که یورش فرماں‌رراباں معدلت دوست ما آسایش عالمیان و روزبازار دادگري ست) 
هموا و بسیر ر شکار توجه دارد - عا الخصرص که دریی ضمں احترام یکے از بزرگں 
ا باشد E‏ ژر حقیقی اساس عزیمت خط ea‏ اجمير 
گردانیدند - ررزے ( کہ که مرحاء کررهه مضب ا ا گشت) در اننای‌راه بر فيل ر که 
ار شرزش تندخرئي و جرشش بدمستي تجربه کارا ایی رادي بہ نزدیک آں نزتندے ) 
شکفته دل و گشاده پيشاني بوت تيزد سني برآمدند - آں عریدء‌کار از ڈکوہ اقبال فرماں پذیر آمد 
نّارگیاں را حیرت فروگؤت - ظاھر بیذاں مورت پرست را ازیں بدائح شگفت آمد - لیکی دورپیفاں 
صفوتکده بانداز؟ معني‌شناسي چہرەگشای سعادت گردیدند ۔ طایغۂ یکے از ھزاراں خری ستردۂ 
گيٽي خدير شمردند - و برخ را فروغ تائیں بخشید ۔ و گروے از گریوۂ انکار برآمده بگلشی‌سرای ارادت 
در آمدند - و همواره زان رلا خرد عالي قدر کارنامہای بدیع تراوش ظہور بابد - ارانجمله دری‌بورش 
روزے فتے خاں چیتدہاں ازدرد چشم بیدلیہا نمرد - و از ناامیدی پزشکں آزمرده به نیایش ډرآمډ 
آں مسیے‌نفس بدم‌گیر چا فرمودند - و بظاهونیشتررا بگار داشته آسایش افزردند - طجیباٍ رور 
حرفت مکنسبي را پیش حکمت موهبتي قدرے ننہادہ سجد؛ نیایش بجای آرردند ٭ 

و از سوانے لجریزشدں پیمانۂ زندگی شیے احمد فرزند میانی شیےسلیم فٽڪپرري‌ست - در تعلقیاں 
روزگار بسا خویہای گزیده غازۂ چہرۂ او بود - زہان را شکاب ت آلودِ جہانیاں نکردے - و از دید 
ناملایم چنداں زیون غم نگشتے ۔ با آزرم و تمکیں همنشين ي گزیدے - از دستگیری عقیدت و نیکو بندگي 
در جرگۂ مرا اننظام بات - و باتلگی شاهزاد؛ بزرگ صورت و معني شہر؟ آفاق گشت - در ورش 
مالو هوازدگي دربافت - و از نا پرهیزي و نه نیوشیدں‌ سخ بدارالخلافه آمد - و انجام کار بفاع 


(۸) . 
کشید ۔ و دریں سال ( که رابات جہانگشای بصوب اجمیر نہضت میفرہود ) اورا درپیشگه بینش 


( م ) نسخة [ب] پیوسته ( ۳ ) دخ [ ز ] مرقد قدسي ( ۴ ) در [چندنسخه] کردهر ( ه ) نەخ ب ] 


ظاھر نگاھاں صورت پرسٹ را ( ٩‏ ) لصخ [ ب ] ازان خسرو عالي‌کردار ر ۷ ) سخ ]١[‏ وباتالیقئ 
( ۸ ) در [ چند نسخه ] چة رایان « 


( سال بيست و درم ) | ] [rir‏ ( سنه ٩۸٩‏ ) 


گھہانخدیو آرردند - جو نایش رخصت واپسیں گرفت - و چوں !خانه رسد نفس آخرس 
رهنمای منز کار نيستي شد - ہے واا بخلے که اورا در قدم مرشد و پادشاه زندگانی ناپایدار 
سپري گردد - اگر در برآمد کار درلت آں نقد گرانمابه درباخت جرهرم‌ردانگی و حقیقت‌منشی 
ببارگاه ظہور آورد - و گرذه بارے پردۂ ناموس نیکوبندگي دریدہ آمدے ۔ ازانجا ( کہ ھنگامۂ 
رسیاں دررری و آشنایاں سرپل گرم است ) چنیں داستان دیدهرري بہرگرش ندرآید ۔ لیک آں 
بز دانش یکتای بختمند وفاگزین ( که درس‌ نامه خطاب بار میود ) تراوش صفرتکد؟ ضمیر خود 
اندوځته ا گرایك ٭ 1 

و ازسوانع آنکه سید حامد بخاري را بابالت ملتاں بلندپایه گردانیدند - ر پند‌های هرش ازا 
( که سرمایڈ دستگیری :جچارکاں ووش بدکاراں و آسودگئ توطنگزیغاں آں دیار باشد ) فرموده 
رخصت دادند - ار فرہاں‌پذیر اندرزهای سعادت گشته در تکاپوی آں شد که بەنیوی کرشش و آکہی 
قافلۂ دانش را بمنزل‌گاه کردار رساند » 

و از سوانع رسیدں راجه تردرمل از ملک گجرات - و بفنوں عراطف خسراني محفوف شدں 
در ھناے ( کہ موک ھمایوں در حراشی قصبۂ بسارر نزول سعادت داشت ) راجہ با بسیارے 
آراعیاں بدرلت آستاں‌بوس سربلندي یافت - و نیرنگی ابال شاهنشاهي را با ھزاراں داستاں درت 
گذ ارش نمرده جرد نیایش ر #ختمندي شد - و بسے از بدگوهران شورش منش را 
( که سگررہ آنہا درد بیگ برد) مسلسل در پیشگہ معدلت حاضرگردانید - چوں زندکني را 
در خور نبودند بیاسای آںگررہ چہردگشائی عدالت شد - و بدستور پیشیں تنسیق مهمات وا 
برای رزیں ار تفوبض یافت - و بمیامي توجہات تدسي براستي و درستي در اننظام امور سلطنت 
آئیں هوشمندانه رفت ¥ 


)8( 


شورش نمودن مظفرحسین میرزا بار دیگر - وگردآلود نا امي شدن 

ایزد توانا خر تباہ نجخشاد کہ ھزاراں آئیں نکرھیدہ ازاں پدیدار گردد - و خرابی جہاں 
بار آورد - و اگر آربن ناشايسنگي پناه یاہل از همنشینی بدگوھرانِ فررمایه اناب لازم شمرك - که بسا 
ھوشمنداں درہیں را از عبت ایں شرلود: رابا نیکي ببدي گرایں - وصلاح بغساد انجامد 


طبیعت آدمی را دانش‌پزرھاں دزد پنہانی گفتہاند ۔ +جخراھش خوی دمساراں برگیر - و ازالچہ 


( م ) ذسخةٌ [ ١‏ ب ل ] درقصبۂ بساور ( ۳ ) در[ چندذسخه ] دده بیگ ( م ) ذخ [ ل ] از صر گرذت 
(ه ) ذخ زب] شررش مظغر حسیں میرزا ( 3 ) در [بعض نەة] گرد آمود ( ۷ ) در [چنو~خ+] پرغیز « 


[ °۴ ] 


( سنه ır 3 ) ٩۸٩‏ [ ا( سال بيست ودوم ) 
فرت داشته باشد بررزگراں برخود پسخدد ۔ وبتازگي چہرہافروز ایںداستاں حال مظفر حسیی 
میرزا ست که با پاک نہادي ر صفای گرھر بہمزبانی ھمراھاں تبه رای سرمایۂٌ نکل خویش آمادہ 
گردانید - و ازجا ( که در سرشت او سعادت بود ) چاں بسلامت برد ۔ و بد اندپشاں یاف درآی بگر 
ی غبارآلود گشننل - دریںی ایام ( که پدراں و نیاکن اورا آں بیش آمد کہ گذارش انت ) 
حنم ی که بتابشگاد غفات نه غنودے - لیکن از E‏ شورش منشان ے خر ( که سرگروة 
آنا مهرعلي بود ) عنا نیک سکلي از دست داده باز گن فتنه برانگیخت - و بتائیدات سماري 
در اندک زماےۓ فرونشست - چن راجه تودرمل ازگجرات منوجه آستان اقبال شد آں بد کیشان 
فساد اندیش عبرت نگرفته میرزا را باز دست آوبز تباهکاري گردانیدند - نخستیں بر بازرکانان کهنبایت 
دست ستمارې برگشوده مال فر ان اندوختند وزیرخان باعتضاد دوات ايزد ي اعتصام از احمد آباد 
برآەمله بآانصوب شتاب آور - ودر حدود اة داستان ہے آزرمیع همراهار س باز بہادر تذبذب 
در قوام دت او انداخت - از قصبةٌ سرنال بقصل مبارزت برآمد - بیشنرے از نوکراں فرومایۂ 
زر بنده بتخیل نادرست جدائي گزیده بغنیم پیوستند - وزپرخان از ظہور ایں‌سانحه باندیشة دراز 
فر شد ۔ و چوں نقوش بیرفائي از ناصیة ملازمان بدگرهر پید! برد برگشته باحمد‌آباد تح ص‌گزید 
روز دیباذر هشم م شوپور ماق ماه ابي غنوده بخنان بدکردار با ھزاراں شررش *عاصر نمودند ۔ و ہسیارے 
از وافعه طاجان فرهت‌جوی بمخالف پیوسته هنکامد بدانديشي گرم ساختنك ۰ مگس‌همتان دررں 
حصار را نیز حال دگرگوں شد - وزپر خان بقروغ رغ اخلاص روزانزون بچاره گي نشست ۔ گررے را 
مسلسل گرد انید - و ڊوخے را بفنون دلدهي سرگرم پیکار ساخت - چون ازکک ظاهري گسسته میں بوك 
دل بفرو شدن گر کرده انتظار نیرزگی اقبال میبك - و از دورږبان دروي در هراس بود ٭رررز 
مورچل را تغیر میداد - در زماے ( که از آوبزش شباررزي بستره آمده بود ) تائید سماوي رامع نشاط 
(فروخث - و گرو مخالف بخاکسنان ناكامي غجارآلود شدنل - رحفل ایی داستاں و A41‏ 
پانزدهم شربور ماه ابي غنيم تبەرای سخں با درونیاں یکے ساختہ ھجوم آررك - و نر بانہا ذہاده 
در صدد برآمدں گشت ۔ چندے از خود سراں بم خویش رسیده دست بیغما گشادند - و برخے 
در میاں راه بودند - از گشادکاه تقدیر بندرتے بہرعلی سید - و همان زماں آں سردفتر عرد کاراں 
بفرامشخانۂ نیسني شتافت - از دید نیرنگی اقبال روز افزون یکبارگي آن گرو ا در عیں 


ف سے را 2 , ےس . . e‏ . 3 
یره دستي پای جسارت از جای رنت ۰ با هزاراں سراسیهگي بصوب ندربار رری گریز نہادند 


( ۴ ) ذخ [۱] هرپور - و خد [ پ ] بډر ڊور ˆ و در[ بعضے سد ] پري پور ( ۳) سه [ ب ] ۰ 
درین‌هنگام از گشاد گام تقدیر ۽ 


( سال بيست ودوم ) ] r1»‏ [ ( سنه ٩۸٥‏ ) 
از بس که متحصنان بیمناک بودن بگماں فورب آرائي کسے بیروں نیامد - چوں باۓے از روز دیگر 
گذشت حقيقت ل گیہان‌خدیر با گي خاطرنشان درر و ذزدوک شد - جہانیاں به نیایشن 
ايزدي شتافکة خلود درت بچہمال را طابگار شدنں ٭ # وؤطعة ٭ 
هميشه تاکه زتالیر مر و بارش ابر # دھاں غنےی گل را صجا بخنداذد 
لب مراد تو ازخندہ ھیے بستە‌مباں ٭ کہ خصم را بسزا دول توگریاند 
دو چیز سرمایٌ نیکبختي و سعادت اندرزي ست - دل دانش‌پزرہ - و دډدۂٗ عبرت ہیں - هرکه 
از واژوذی ٣خت‏ ازیں در گوهر گراں مايه نېي دست اید روزگار اورا بکم تر زہا نے در گو نيسلي فرږ بره 
رسوای ازل وابد گرداند - چذانیه حال مهلي آزیںی اهي :خشود - از فروع لوامح اقبال شاهنشاهي 
پندپدیر نگشته شورش‌افزای شد - و در اندک فرصنے تیردوز فدر انداران ق گشته #خرابڂ نکال ابل 
جای گؤت - و آں کس ( که در اصل فطرت سعادت‌منش دوامت‌مند باشد ) اگر از بد مصاحبي 
روزے چنك در باد گىرھي افتد اورا در بوتۀٌ اکا مي گەارش دهذد e‏ آلایش برآمله ور 
کمال گرد - چنانچة سرگد شت مظفر حسی میرزا چ ہر آرای این مراد اس - باغوای کوڌه اندیشان 
یدسگال راه ناسپاسي رفت - روزگار او را در سنگ لاع نااميدي !بله‌پای ساخت - و ازانجا ( که 
سعادت ناد بود) حراست ایزدي درکذف خویش درآررده مورد صراحم خسرراني گردانید - چنانچه 
در جای خویش نکرش ابل ٭ ۰ 

و از سوانع فررغ بافتی ناصیۂ مظفر خان است بسجود آستاں مقدس - گذارش پافرت کہ 
بجہت پاداش کردار اورا از بساط قرب دور داشته بودند - از نیک اختري در دشت هولفاک جرمان 
نیایش حضرر پیش‌گرنته در جدگزبني ر خدمت افزائي و فر من پذیږي فطرت را با همت هم آغوش 
ا - و شناخثف را ڊا کردار ودل شارسخه واد - از نوی د ابي و وای و کارشناسي 


(FF) 
ر ملمت‌کیيشي برفراز نیکوکاري ڊرآمد - چوھر نیکوبندگۍ ار چرں بعیار صیرفیاں بارگه خلافت رسید‎ 


جم 


پرتو عاطف بر ساج احوال او افده ف رمان طلب شل + بيست و e‏ شېرډور ماد ال 

از صوب بہار آمده در حواشی هنس ˆ٣ڪل‏ چیم عقرلین روشذي افزای ناصره گثزف - و قر 
آندیار برسم پیشکش ببارگہ حضور آررد - و چہار لک ررپیہ نقد بآئیںی نثار گذرانید اررنگ نشیں 
فرھنگ آرای بغنوں عواطف سرباندی بخشیده اعتبار افزود - و حکم مقدس شرف نفاذ یافئت 


که بنقیر و قطمیر مہمات سلظخذیت وا رسیده پاسجانی احکام معدلث نماید - و راجه تودرمل و خواجه 


( ۴ ) سخ [ ب ] سہمناک بودند (۳) در [ بعضے تسه ] ملايم كيشي - و در [ اكير سخه ] 
ناملایم کیش 


( سنه J ) ٩۸٩‏ 14 [ ( سال بیست و درم ) 
س 


شاه منصرر باستصواب او کارنامةٌ خدمت +جای آورند - و بفرخي ر فرخندگي چان مر ماه الي 
شہر داگشای اجمیر از ورو ر ابات ھمایوں نورآگیں شد ۔ با ٹا بزرگان زرف نگاہ باں مشہد مقدس e‏ 
ایزد بیچوں را پرسنش نمودند - و فاطرن تووم ي کامیاب خواهش شدنل ٭ 

و هم درینولا ( که زمانه سعادت داشت ۔ و ررزگار بالش اقبال ) فرہاںہدیرں باکاد خافت 
شہررار ولا گوھررا بطلا و سایر جلائل امور برکشید: بجزائل بخشش ر افضال آرزرمنداں جہاںرا ےنیاز 
گردانیدند ۔ نخستیں آں دربا نوال عالي فطرت برای گرد‌آرریی رضامندی اډزدي خرس خزی 
و دامس دام از زرسرخ و سفید مکرہت فرہود - پس ازاں کار ہردازاں خدمت باشارت همایوں طبقات 
انام را پاس مراتب داشته زر بخشي کردند - و همدرں اننا از فرط آکاهي و نور حق پژرشي , 
بمحسعلی خان میر خایفه ( که آثار تجربت و شناسائي از ناصیۀٌ حال او پدید بود ) خلعت فاخو 
داده اجازت فرمودند که همواره بت خلائق و آلچه در پیشگه نامل او بحس گراید بمرقف 
عرض اقدس رساند - با آنکھ درام آگہی گیہا‌خدیو بمثابه‌ایست ( که آنچه بالغ‌نظران درربیں جدآور 
یک‌کار را بلوازم احتیاط +جای آرند گیتي خدیو همگي امور ساطنت را بدان طرز شایسته اا 
میرساند ) لیکن از بسیاری دانش‌اندرزي و درپیني و مزاج‌شناسئ ررزگار و بہجود سکالی بردرام 
چنیں ھشیار خرام مي باشد - ھمانا منشورطاع ساطاں خرد چناںاست کہ فرہاںررایاں معدل ت گزیں 
و سایر بزرکان کثرت‌آرای بر دیدەرري و رسائئ خرد اکتفا نفرمودہ بگے از ھوشمنداں نیک ذات 
سیر چشم ہے آزاررا رخصت عرض مکرمت فرمایند - تا درهنگام هجوم مشاغل و چیر دست فوای 
فضبي ( که زما پالغز تیزرواں عرصة دانائي ست ) شایستةٌ رقت را بموقف ابلاغ رساند - خدارندا 
( تا سایه و آفتاب است - و سسبزی چس از فض سحاب ) ایی سالار بارگه تجرد و تعلق براتفس 
ر آفاق نورگسترباد » ۰ EE‏ 

خدایا تا مراد است آسماں را ٭ مکں زیی پادشہ خالي جہاں را 
فلک چوں خاتەش زبر نگین باد ٭ کلید عالءش در آستیں باد 

ر ازسوانع فروشدں مجاهد بیگ است نبیر خواجه کان بیگګ . در حدود مرهي 
O E E‏ مانسنگھہ و بیشترے از دلاررں آں حي 
وای کر ا ودند د در مب دی مهرما 0 راجپوتاں آں سرزہیںی چندے ارزینہارراں 
نوابادي آمده دست تاراج گشودند - ازېس داچري آي پذیرفته با رنج زډ کي جریدہ سپ ساز پیکار برآمں 


و کارنامۀ رستمي را زبردست ساخته رھگرای سفر راپسیں شد - و سرمایۂٌ نیکناسیی جارید اندرخت 


( ۴ ) سخ [ ي ] چہاردھم ( ۳ ) در [ بعضے حخة ] از دی ای نوآباں مدد « 


( سال بیست و دوم ) ] [rIv‏ ( سنه ٩۸ ٩‏ ) 


و مہر ماه u‏ بر فرار فا اجمیر صعرل اقبال نموكه غنود گن آن سرزمیں را دستمایځ رحممت 
شدند - و در حواشیع مرقد سید حسیں خنگ سوار رقفۂ آمرزش فرمردند - آ یشب ا 
خورشید حقیقت ج آگهي افروخته رهنذمای سعادت پذیران مڪفل تدسي بودند - بسا حقائق 
کوذني ر ف ساأەعه ر خ تور ران بیدار دل کشت - ور عمارت درست شاهنشاھي 
چون احان مجانی آن جر آسماني پاي دریاذتف کار پردازان باراد ساطذت را اشارت ٭ ھمایرں شد 
که همف e‏ أن عمارات es‏ را تازه کک - در کمتر زماۓے e‏ وبع صررت 
انعطاف يانىثشا - بظاهر ا ( شکار 8" عزبمىت مي انروخت ۾ ٥‏ لیکن e‏ ر اتتظام 
آںناحیت و اندرخان مرضیات ايز دي 0 همت وألا بول ٭# 
چون ان سرز مین مخیم اقبال گشت ضمیر صراب‌اندیش در تعیں امار رهکریان ڊادیة 
جار وڪ فرمود - درم آباں ماد ماه الي مير ابوتراب بای گزیده خدذد~ہ ست سرافراز شد ا و از سادات 
اسلامیع کر فع جد رفو ت ای کد ار که قا م و وازعلرم 
مکنسبي ڊرا فراران داشت ( در زماں سلطا ن قطہبالدیں ذجیر؟ سلطان احمل ( که احمد‌آباد بنام ار 
اساس یافته ) آمل - و بوطنگاہ خود با رشت - بار دیگر در شررش شاه ا +عکومت سلطان 
“مود پیکن با در فرزند خود میرکمالالدیں و میرقطب الدیں ڊگے جرات آمیه رخت اقام انداخثت 
ر به نیکنامي ررزگرش سپري شد - مير ابوت اب فرزند میرکمال'لدیں دراں مز و بوم اعتباریاذت 
گرفت - و بدرلت ارادت چہرة اور سعادت شل - دریں هنگم ( که از باراد خلافت بایں خدہہت 
شرف اعنبار يافت ) بني لک روپیه نقد و ده‌هزار خاعت جہت مڪناجان آںمرز در عہںۂ 
(J)‏ 1 1 
کاردانی او شد ۔ و اعتمادخاں گجرائي ( کہ از سالہا آرزوی طراف آں سرزمیں داشت ) نیز 
)5( ث : ف » 5 2 
رخصت یانت ۔ و از رشح دریای مکرمت فراوان مردم با گزیں ساماں ممل شوق بستند شرفا را 
( که پیرسته بارسال عرائض و اشرات آن رابت سلسله‌جنبان ا نیکردندگي اند) بیک لک روپیه ذو 
و شرائف اجناس پاد فرم ودند ¥ 
از سوانع تفویض فر ودن ایالىت گجرات است برای ززس شاب الدیں احمد خان - چوں 
آگہی شل ( کھ وزی ر خان پاسجانىئ احکام معدلت را بسزا نمیكخك - و ازناروادئ دان دهي آں ملک 


( م ) فسخة [ ز] بوطں خود ( م ) سڈ [ ب ] یکرو ۔ واللە اعلم (م ) نخ [ ل ] آں مکان داشت 
ب( ۵ ) در[ چند هخه ] گرۉت ٭ 
] ** [ 


( سنه r1۸ ] ) ٩۸٩‏ [ ( سال بيست ودرم ) 
رری دراختلال داك ) تم عزل بر صفح احوالِ او کشیده خان مذکور را ( که از شناسائی معامله 

جدگزيني د رکارها و عدالت پژرهي و رعیت پرزرري بہرهمند بود ) ازمالوه !عراست ابی ملک بزرک 
نامزد کردند - ومنشورمقدس مشتمل براندزهای سعادت شرف نغان پافیت - قاسم خان و طاھرخاں 
ر سیف الملوک ر مير غیاٹالدین علي نقیب خان و قمرخاں و فیررز وشاع ۾ معظم شین اید 
و ہرخے از ملتزہاں بارگة حضرر را فرستادند - تا آسودگی آں دیار افزود آید - و پرلیغ وال 
که چون مزبان نو بان حواشي آپد وزیرخاں +حدرد ایدر آمده بانجام مہمات قدرافزای E‏ گردد 
و بندگانر خدمت گن پیش بدرگاہ ھمایوں شلابند ٭ 

و ازسوانے فرسنادن افواج گیہاںستاں است باستیصال رانا آرانجا ( که گزیده بن نشا تعلق 
آنست که باندرزهای شایسته و نیرری تدبیر گردں‌کشان نخوتمند را فرماں‌پذیر گردانند - و اگر 
نصیحت و نکرهش سردمند نیاید نقش ھستیع آں گرږ» را ڊسترند - تا رحدت انتظامي اختال 
نہذیرد - و نزھت گاہ جہاں از شررش کترت غبارآلود نگردد ) بسال و مه و مه مذكور راجه بهگونت داس 
و کفور مان سنگه و پاینده خان مغل و سید قاسم و سی هاشم و سید راجو و الگ اسد ترکماں 
ر کج چوھاں و برخ از مبارزاں عقیدتمند را بانجام ای ں کار ستگ رخصت فرمردند - شہجاز 
خان میربخشي را صاحب اهنم ار آں لشکر گردانیدند - و انتظام آں ہی رزیں او باز گشت 
در ضمن عشرت شکار پرا گندگیہای ایں صوب اجام شایسته انیت - کار ھا ( که در باسناني زمانه 
بہزاراں نیرنگۍ عزیمتہا صرت اتمام نمي‌گرفت ) امروز از افزونۍ آگہي بشطرے از توجه طفیاي 
روی در انصرام مي نهد # 

ر از سوانے فروغ افزائی عاطفمت گیہاں خدیو است - از رفور رافت و مہرگزیني گررھا گرہ 
آدمي با اختاف مشرہا وتبای مہا نطاق نیکو بندگي برمیان دل بسته ندري میزیند 
چنانچه بر مزاج شناسان ررزگار بس‌شگفت نماید - غریبتر آنکه جانوراے (که رمیدگي در نہاد ایشاں 
سرشته اند ) نیز از خوی ستودة کشورخدای آرامش‌گزید: نشاط موانست دارند - اگر ازیں ذہط 
داستانہای راستیں فراهم آرد هرآئینه در پیشگء خواهش گریرا دشرارعبور پدید آید - مبادا پیش 
از شسته‌شس ناهار جوبائي ورش راپسیں حسرٹ افزای گردد - ایی چابک دست تز فتار 
بر بادپیمای استحجال برآمده م#خواهد که (اگر بزردي ساغر زندگي لبریز نگردد - و سردای ديوانگي عقل 
مصاح ت اندرز را کالیو نگوداند ) بہزاراں تکاپوی دایم انموذجے از بدائح شمائل ا 


ر م ) نخ 7 ل ] گیاں‌گشای است ( م ) نسخکٗ [ ل ] لکلک الله ترکماں (ع) عة [ ز] کجسرو 


ا . 2 
چوھاں ( ہ ) "خة [ ل . در فدودت میزیدد ٠‏ 


) ٩۸۵ سنه‎ ( [ r14 ] TT 
و فہرستے از نیرز ئ ائیدات سماري بعنوان سپاسگداري نگرش نماید ۔ و اگر ھر کے اران بستالچہای‎ 
دلریز خن سراي سيراب گرداند برای‌شادابیئ هرکدام دفارے جداکانه بایں - خاصه از مچ رافزائی‎ 
و عاطفت افررزي - که همانا بيا آن در کالجد گفتار نگنجد - و آنچه بتارگي زن گنای بیذش نطارگیاں‎ 
دشوار پسند گردید آنکہ آھوئے (کہ سرخیل وحشت‌گزیناں ملک عر ست) بسان انس‌پذیرا ا ن از دست‎ 
آں یکانۂ عالمداجوئي دانھ ٥جخون ۔ آں خوانای نقوشٍ پيشاني نشان شگفت مندي 1 را ازحاضران‎ 
بار س دربافتہ فرمود کہ ناآزاری جانوراں ر بزباں عاطفست بدیں خموشاں گریا پیش آمدں‎ 
اگر چنیںی خاصیت بخشد چه دور - ایی خری‌گزید» را جاذبه ایست که افلاک و انم ر‎ 


در کمند محبتف در آرد ٭ 


تربیت ذرمودن فرزندانں سعاد ت پوه الا گودر 

گیہا ن خدیو دادگر پیوسته از درربیني اندا حال طبقات انام را دربافته گلشی افزایش را 

سرسبز و شاداب دارد - و شناسای عیار جواکر ردم شدہ ھر یک را E‏ آن بہنگممناسب برومند 
درلت میگرداند - و چنانچه ناگزیر ساقی بزم سلطنت است (که فراخي و تنگ حوصلہای جانیان 
شناختہ بادۂ مردآزہمای دنیا را درخور آں پیماید) فرہاںذرمای زماں از فروغ دیدەرری ای ں کار شگرف را 
بگزیدہ آئیں آراستہ دارد - از نیرنگی مزاج ررزگار برفلموں گروے را بتدریے پاي اساس آساني اعتبار 
مي بخشد - و برخ را سزاوار بزرگي يافته یکبارگي بر فرارگه عزت جای مي دهن - و[ چوں 
دریں ایام ( که عنفوان ابتسام بہار درلت روز افزوں است ) از ناصیۂ احوال فرزنداں سعادت‌منش 
ارامح آگهي و حق‌پزرهي بر پیش که یر اسان رند پرڑو ظہور انداخت] صغ رسس را قدرے ننہادہ 
ھریے را بنصب بزرک اختصاص بخشید‌ند - و ازاجا ( که سوارای خاصه درازده هزار قراریانت 
وان یکه‌تارای عرصۂٌ شہامت را بزبان وقت احدي گوبند - و سپاه فوئینان والاشکوه و امرلی 
عاي قدر از پذجہزار افزوں نبود) پاپۀ سترگ شاهزاد؟ خردپژره اخلاص‌گزیں سلطن‌سلیم ده‌هزاري مقرر 
شد - و بو : زیا گروھرآہ رد ذش که نظر پو ونزز ره اچوی د نیکسیرني ر هشيارد لي ر بروباري 
تمأ د غ جنود سماو اعتصام با تان نونهال دو اث رابسنگي دار - و و شاهزاد؛ عقید ت گریں آي منش 
سلطاں مراد بەنصب هفت‌هزاري بلندي‌گرای شد - و شاهزاد؛ سعادتاپديرِ خدمت‌گذار سلطان 


دانیال ! ڊرتبةٌ سنوی د شش هزاري شرف اختصاص انت - بآبیارق افضال بستانسرای دولت نگریں 


( ۴) در[بعضنمده] که همانا در کالبد گفقارذگفچه ۔ وذسخة [ل] که ھمانا گن در گاجد گتار( م) فسخ 


[ ل ] بارگ8 قدسي دریانته ( م ) ڏس [ ل ] ؟شنائئع إعتڊار مي !خشد » 


( سنه fr* ] ) ٩۸٩‏ [ ( سال بیست و درم ) 
گشت - چارچس دنیا را رونق دیگر پدیدآمد - از نیک‌سگلي و کارشغاسي عادت پاي عبادت گرفت 
بیروں‌آرائيی پیغام دروں‌پیرائي آررد ه » نظم ٭ 
ز تو نقش بست ایں کہں طاق را ٭ عمارت گري کو آفاق را 
چومعمور شد ملک و درلت درست *٭ بمعموری دل کربست چست 
اگرچه شہربار هشیارخرام منزل بمنزل بنشام شکار مي پردازد لیک هيهت در صید دلا 
مصروف دارد - و بندگیهای انفسي و آفاقي زماں زماں ازاں سرچشمة آکا۵ي ٣ي‏ رر ٤ک‏ ارهای 
شایستہ ھرزماں بشگرف آئیں بر دیباجۂ روزگار پیرایۂ ظہور میگیرد - درمنرل ا ار اعمال 
میرهه بعرض اقدس سید که خرب ۍ‌کرل سرمایځ وبرانئ ایز است - از رفور مہرباني باںسرز ہین 
ورود فيض فرمودند - کارفر ايان جدگزیں بكم رالا آنرا بامرا قسمت نمود نل - ر در کارش یکروزه 
طراوت اجام برگرؤْت ٭ ا 
درخشند؛ حرے چول ضیر ٭ چو آئینۂ عقل مورت پذیر 
زالش بروشں دلي چرں بصر ٭ ر اش ماي صد گهر 
و ازسوانے فرستادں جوقے از بہادراں است بصوب اجمیر۔ ( چوں ایستادگںٍ پایڅ سریر اعلی 
عرضداشت شہدازخان برخواندذد - و روش شد که ا در انقظاملختے ار غور خواھاں طایغۂ از کارشناسان 
همت‌گزیں است ) بنابزں شیع ابراهیم فآعپوری را با برخے از مبارزاں نب آزمای رخص دادند 
که در حدرد لارالي رخت اقامت انداخته سرکشان آں سر زمیں را رھگرای فرماں‌پذدیریي سا 
و بیاورییق شہباز خاں پای سعادت افشرده در بنیادافکنی رانا تکاپوی شایسته نماید « 
مضت فرمودن شر پار دیده ور بصوب پثجاب 
چون مہمات ایںذاحیت حدس ا گرفت عزرمت جہاں‌آرای تصمیم یافت که موکب 
ھمایوی يوش , پاب گزیند - تا درنشاط شکار ا نیز انتظام پدیر عالمیان بثررغ 
قدرشذا سي بمسرت روزافزون‌گرایند > م آہاں مادا مالي سرادقات عت E‏ ماهروت سایہ آرای 
معدلت شد - کشور خدای از خوی کېنرنوازري منزل نراینداس برادر وی را بغروغ قدوم قدسي 


(r)‏ سے [J]‏ مامري (۳) در [ چند نسچی ] بصوبڈٌ اجهير ( ع ) خد [ ز] نض ت فرمودن 
موکب دمایوں به یورش پفجاب (ه) “خد [ ل ] پذیرفت ٩(‏ ) سخ [۱] مامروت ( ب ) نص 
[ ي ] روپ سین را ء 


( سال بیست و درم ) rr! J]‏ [ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
اقبال درد آنبیر نزول دولت فرمود - همانروز ابلچیان قطب الملک پیشکشہ ای گزید: بنظرمقدس 
در آوردند - ازاں میاں فیل فتےمبارک در بدمستي و عرده ناکي فتن روزگار بود - و چابکدستان 
ای پیشہ از سواری آں بج زگرائیدے ۔ چوں ee‏ حضور آمد آن ھان پپلوان الي به تيزدسڌي 
برفراز آں شد بزبرپای شکره درآوردہ فرماںپذی ر گردانید - نظارگیان بارگاد درلت را حيرت فرو گر ی 

و آمدهارا نزدیک بږد که از صولت و صلابت شاهنشاهيٰ قالب ٿېي شرد - بلند اقبال ( که از شکوه 
والا هني تسخیرعالمٍ ملک و ملکوت فرماید) امثال این چيردستي ازو چه شگفت - و بزرک نیرو 
( که بياررڪ آگهي نفس هزاراں نیرنگہ را فرہاں‌پذیر دار ) ازو زیوںساخنں چنیں جانوراں 
وحشي چه دور نمایل « 

و ازسوانع رهنمائی راجه تردرمل است - او ( چنانچه درمعاماهشناسي و دیان ت گزیني 
از یکتایان زان است ) ہمچناں در تفلیددرستي و تعصب اندرزي سرڑمد جہانیاں ۔ آئیں چناں 
داشت که تا صنم‌پرستي بطرز خاص نکروے و ھزاراں لابه پیشبت ننمردے بکار دیگر نپرداختے 
ر خوردں و آشامیدں تن در ندادے ۔ ناگہاني در جنبش کورچ ومقام صنمہای آن سادلوج 
گم شد - ازا دلنهاد بیدانشي شد تی خواب و آشام گرفت - فرهنگ آرلی ورنگ نشین برحال 
آں فرورفتة گلزار تقلید بخشوده گرانبار اندرزهای سعادت گردانید - از بختمندي لخنے پزیرا شد 
ری در کردار آررد *« 

و از سوانے اساس نہادں قلعۂ مرل منوھرنگر است ۔ ازإنجا ( کہ خاطر جہاں آرلی 
حقیقت ہیں بمعمرری ت گل چوں آبادئق دل ميل ٠‏ دارد ) هموا در تحمیر این ر قان 
هنگامة تعلق و تجرد آراید - درینوا ( که قصبۂ آنبیر از ورود موکب مقدس رونق و بہا بات ) 
بىسامع ھمایوں رسید که دران سرزمیں شرے ست اي - از تداولٍ حوادث تلٍ خاے ازاك 


شيوا زباني میکند - رای صلاح‌اندیش بر تجديد آں عمارتٹ نوجه فرموكد شت ld‏ ماه 
در خجسته ساعنے بدست ہمابوں اساسآں حصار ذہادند - و برخ از آمرا بانجام ایں نامزد گشتند 
در کمترزمانے حسس انجام گرفت - و بمنوهرداس پسر رای لونکری ( که زمیندار آنجاست - و بنظر 
تربیت شاهنشاهي اختصاض دارد) منسوب گرد انیده مول منوهرنگر نام نہادنن ٭ 

و 8 پدید آمدں ذرذنب است بعد از نشستن نير اعظم عطابخش عالم بگرسی 


r 


f 


مغرب زمیں - حقیقت یں ودار آسماني برای سیرابیی دیباجة یں كانه میشرد - چون پرتو 


( م ) تسخ [۱] انبوسر ۔ ولحخةٌ [ ز] عنبرسر ( ۳ ) در[ بعضےسخة ] عنڊرسر - و در[ بعض ) انبرسړ 
( م ) نصخة [ ی ] آبان ماه المي ۰۱ ) در[ چند نصخه ] درباچةٌ سخن ء 
] "° [ 


( سنه [rrr J] ) ٩۸٩‏ ( سال بيست و درم ) 


آفتاب عالمتاب بر خاک ذمنا ک افنك ازفروع آن نیروال گرمي پذیرد - و برخے از ریزهای آب 
یتر شف روت ت بای هرائي آمیزش‌گفته ببلندي گراید - و ایںآمیخنه را بخارگویند 
و چوں چوں زمیں خشک تابش‌گاہ آن فروغ آرلی عالم گرد ماي تري از اہ آں بیجوست پیوندد - ر بقانیر 
حرارت ذرات خا کا از سوختگي سبکي افزوده آید - و با هرا آ*یختہ رری بغراز نہد - و آن درهم شد را 
دخاں نامنں ۔ هریبک بردو گونه بود - یگے دررں زمیں پایبند گرد ۔ و چشمہا و کانہا و زازاما ازو 
فروغ ظہور بیشد ۔ دیگر بررری بسیط چہږ گشای گشته خومش صعودي کند - ازاں ابرو باران 
رو تگگ و رعد و برق و چنیں صورتہا ہدید آیں ۔ نامہای حکمت طبیعي ایں داستاں عبرت +دش را 
بروشن بیاني گذارش نماید - اکنوں لختے از پیدائی آں تمثال بدیع نوشته بستاں‌سرای آگهي را 
شاداب میگرداند - بر بر نیوشندکن دانش پرشیده نمانں که هره مرغ ہراں ناحیت استیلا یاہلد 
آں مزستاں را خشک گرداند ۔ رااخر ر ادخنةٌ غلیظ بسیار برخیزد - خاصه که در طالع سال یا فصل 
مرب در عاشربوك - ر آں برج بادي یا آش ع منوس باشد - و قمر یا عطارك بادي باشد - تا بطر 
دوسي در ایشاں ناه کند - هرآینه کشتہا روی در خرابي آررد - و سرمایۂ قط پدیں آید - بیماڑہا 
زو ی29 و نیز قوت غصين نیرو گی - و سررشتۀ خردپژرهي گسیخته گرږد ٭ 
لقص [ چوں بخارازج چرناک از نشست کا زمیں بلخستیں طبقات هوا ( که بآنش 
آمډخته است ) پیوندد ] لطافت 2 - چنانچه دودر چراغ افسركه از پیوستی ج افروخته 
افروزرش یابد ۔ آنرا شہاب گویند - و چوں ہز میں فررد آمدں گیرد غامة پندارند که سنارة رری 
در نشیب دارد ۔ و اگر لطف آں‌پایه ندا :جہت کثافنت مشتعل نشود - لیک بسوزد - و باعنبار 
اخالاف هوا پیکرھای گرناگوں نماید ۔ چنانچہ شخص گیسردار یا ماحب دم یا نیز ات 
یا بجانورے ماند ( که شاخہا داشته باشد ) وامثال آن - و بواسطة تفاوت پایه زود زوال و دیربقا بود 
کہ نشانہای سرخ و سياه هږلناک درو نمودار گردد - و در غایظ علامات سرخ بیم افزاید - و اگر 
غلیظت ر بود نشانہای سیا هرل بخشد - وای صور را بزبان باستاني .واب یجوم و ذواتالاذراب 
نامنں ۔ و ھر یک را بمناسبت آں صورت نامے جداکانه بود - چنانچ» گیسودار را ذرذرابه گویند 
ودمدار را ذرذنب ۔ در کنب هندي از مد متجارز شمرهاند - و در نامهای‌بوناني هفت‌قسم داشنه 
همه را بر طبیعت زحل و مریۓ انگرند - ذرذرابه ر ذرذنب را نحس‌تر دانند - بطلیموس گرید 
که درمیان ذوذرابه و تیر اعظم اوہ برج فاصله باشد ۔ و برخے ازیونانیاں برانند که ذرذرابه 
جانب مشرق هنگم طلوع مبے چہره افروزد - و ذوذنب از صوب مغرب عنفوان شام ظہور کند 


( م ) خد [ں) بادي وس باشد ( ٣‏ ) در[بعضےن“خه] اختلاف مواد ( ۴ ) در[چندنهخئ] مرایند ه 


( سال بيست و دوم ) ] [rrr‏ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
مانا از دید تکرار چنیں توم نمرد» باشند - و دانش‌پڑوھاں هندرستان آنرا درقس ساخته برسعادت 
و حوس پي برند - و همه دریی سخ نبان يکتائي دارند که آثار ایی ہولایتے باز گرود کہ بر 
سمت الواس آن گذارہ کنں - یا توطی‌گزینان آں ماک اورا ببیغند ۔ و بمنسوبات آن برج که درو 
پیدائي بخشد - و بەنیریی جنبش کرۂ آنش حرکت نماید - و بانداز؟ درنگی نتائے آں بظہور آید 
و فیونگئ آثار اہی درنگشتہای پیشینیاں بیشتر اران اس که گفته آید - ازانجمله درسال(۲ )٩‏ ششصد 
ر شصت ودرو جري ذرذرابه پدیدآمد - فروغ افنزای عالم دراسد بود - و دراں‌شب قرب ارده اصبع 
کسوف زر زمیں رافع شد - غربب ت ر آنکه باندازۂ سر آدمي بزرک مي نمود - و دردے ازفراز آں 
برمي خاست - ببلاد نبت و ترکستاں و چین و کاشغر و فرفانه و ماواءالنهر و خراسان گذشت 
ر ھشتاد و پنے روز نمایش داشت ۔- درھہۂ آںدیار شررشہا پدیدآمں - در مارراءالنہر و خراسان حرادث 
قاید و براق و غیر آں چہن گشای مقصود است - چنانچہ سال و مھ دیریں ازیں گذارش نماید 
ر در (۸۰۳) هشتصد و سه ذوذنے بر ست الرس روم پدیدآمد ۔ مولنا عبدالله لسان رمحي الدین 
مغربي با سایر اخترشناسان آں زماں بموقف عرض ماحسب قراں رسانیدند کہ از گفنہای 
دانش‌پڑرھان تجریهاندوز چنان دربافنه میشود که لشگرے ار صوب مشر بان ديار چیرهدستي نماید 
ر غرماںروای آں ناحیت دستگیر گردد ۔ آں چہرہافریز اقبال ( کہ ھمرارہ اندیشة ورش آں ملک 
داشت ۔ و همراهان کہحرصله تی برضا ندادے ) ترجه فرمود؛ جوھرعزیست خود را و ژرف نکاھی 
سارہ شناساں را خاطرنشیں خد و بزرگ گردانید - و در سال(۸۳۷) هشتصد و سي و هفت هلالي دراوائل 
میزاں ذرذنب نزد اکلیلشمالي لمعة بروزداد ۔ طلوع وغروب با ری کے - چوں ررزے چند ہریں 
کر شل حرکت خاصة او پدید آمں - نیزەدار ازان اليل شمالي روية دوريگزید - ودر هشت مار 
راہ کمرں گرفری - وبای عظیم درھرات و منعلقات آں عبرتافزای شد ۔ هر روز زیاده از هزار کس 
رخت ھستي بریستے - و میرزا ابراھیم والئ فارس و میززا بایسنغر ارغوں شاه بدخشاں و شیع 
زی الدیں خاني دریں شررش نرو شدند ۔ و مغازعتے (کہ میرزا شاھر خ را با سکندر قرا یرسف رریداد) 
هم از نقائے اوست - وراز داناں آساني‌سیر برانند که اگر ظہور او در وتد درلتي باشد فرہان‌ررای 
آں ملک ا او را روزگار بسر آید ۔ و اگر در مائل وتد برد اموال آں مرزباں از دست ررد 
ر در ساقط اوتاد ربا و بیماري ملل افزاید - و غرو شد ناگہاني در عامه ظپور کند - هزاراں شکر ايزدي 
کھ ہمیامی ذات قدسوی گیہاں‌خدیو آثار نوست از قلمرو برخاسته - اگر احیانا چنیں نمودار هولنا کا 
فسخ [ ۲ ] د هزار کس ٠‏ 


( سنه ree ] ) ٩۸۵‏ [ ( سال بيست و درم ) 


پدید آید آسیبے سترگ بدیں دیار نرسد - و بارجواٍ چنیں حراست ابزدي آن ا fr‏ آگهي 
بآئیں مسلمنٍ و برھمی خیرات فراراں: ن رسود - رجہان جہان 2 کامیاب شادماني گشتند - و اجمال 
ایی مرەبت کبری آنکه روز روز آراد بیست ت و جم آباں ماہ ماد الي هنگامیکه نيراعظم در برج عقرب 
سعادت مي انزرد در برچ قوس ایں نشاں آسماني باختر رویہ مایل بشمال چہر؟ تابش افررخت 
دنبالۂ دراز داشت ۔ چنانچۂ بحدے رسید کہ در بعضے بلاد تا پن ماه دیدند - اخترشناسان آکاەدل 
ر روزن مان انجس بال چنین‌گذ‌ارش نمودند کھ در لختے از مساکی هندرستا ك غه گراني پذیرد - و از 
جایہای خاص نشاں دادند - و فرمانروای ابراں را روزگار سپريگردد - و در عراق و خراسان گرد آشوب 
بر خيزد ۔ ههچذانکه گفته بودند ےکم و کاست بظہور آمد - در همان نزدیکي قافاٗ از ایران رسید 
برخ از کارداناں راستي منش بدرگہ همایوں شرح گذشتن شاءطہماسپ و کشتھ شدں سلطا حیدر 

ر بسلظطنت رید شاه ا بعرض افدس رسائیدند - و اختصار ایں تفصیل آنکه شاه ه رضواںقباب 
بنجم خرداك مما ماه البي سال پیش درقزودں رخنت هسي بر بمت ۔ و سلطاں حیدر پسر سی رہن 
ا از بزرگان آں سرزمیں سلطنت را ”خصوص خود دانسته درمقام جمعیت شد ۔ رګي 
س خانم خواھرنا مہرتاں ار را 2 سپري گشت - واسمعیل میرزا را ( که فرزند درمیں برد 
ر مدت بیست و درسال در قلع قم *حبوس) برآورده بدارري نشاندند - او از تبه راي اکٹ ر برادراں 
ر بني‌اعمام را بفرامشخانۂ يسني فرمتاد - چنانکه در یک روز سلطا ابراهیم میرزا را با بازده برادر 
خود بقتل آررك ن گذشت ایراں بعرض اقدس رسیں فرمودند رعایا ی آں ملک بادافرلة ا 
فرمان‌روای خود مي‌بینند - و نزدیک باشد که این جواں سودائئ دل آزار خوں‌ربز را از باد ونیا 
لب‌ترنگشته پیمانۀ زندگي پرشرد - که مزاج ررزگار بدمستي برنتابد ۔ و چنانچه بر لوحۀ زبان گوهرآمرد 
خلانت آرادش یافتەبود بظہور آمں - غیب‌دانی شهریار دانش انش زره را عيار دیگر گرفتند - ر آں 
نمایش فلكي در پیش و پس چہراافروز خاصمیت گشت ۔ لخستیں شاەطہماسپ پیشتر از ظہور 
ایں سانحه بعالم قداس شتافنت - و پس ازاں شاه اسنتل رهگرلی ملک نيستي آمل - او یکسال 
و پنچ ماه بخونريزي و ےآزرسي و بدمهري ررزگرگذرانیده رخت هستي بربست - ہمیارے 
برانند که بسعي پري خانم مسمرم از عالم ښت - در حیات شاه طېماسپ مدار معاملات مالي 
برو برك - و در هنگم حکرمت اہں آشفتہ +خت جاںگزا ٠‏ بیشتر ازاں نوع داشت - او از خود بینی 
ر خوبشتن راي ( با آنکه “ي او بپایۀ شاهي رسیده بود ) رتم عزل بر ”عة حال او کشید 


" 


( م ) نەخ [۱] جیه (۳۴) در [ اکث رغه ] پري‌خاں خانم - و در [ پعغے غه ] پري جاں خانم 
( ع ) در[ بعضے هخه ] قیغة ه 


( سال بیست و درم ) ] rr°‏ [ ( سنه ٩۸۵‏ ) 


آن کوتاه خرد بمادر حسیں بیگ حلواج جي ارغلي ( که تراایب و معاجیں ازدست ار خوردے ) 
همداستان شن - شب بہم درم آ. ر ماد ا شل آیذله ارح گرجستاں سے چند 2 ارمغاني 


آمد :برد - بدیدن‌آن بمیدان چوکاںشل ۔ - (چوں ذرذنب سای نوست انداختەبو۵ - و رمزدانان س سراکر جيم 
ایراں موافق نق دانشمنشاي ھندرستاں مي سرائیدند ) نیک اندیشان سعادت اندوز داستا ن آسماني 
خوانده اسندعای و نمودذد - سرد منف نیامں ۔ ارا نچا بمفزلٍ خا اک ( که نزدیک ان عرصة 
بود ) شنافت - و کیف معتاد را شریف قزریني از خانۂٌ او آررده چنان گذارش نمو که رحق 
راھ اد چن هکم ناگزیر رسیده بود سررشتۀ آکاهي گسیخت پاس داد اگر از دست رالد؛ 
حسیں بیگ گرفت باے نیست ۔ قدرے ازاں بکار بر ۔ e‏ نیز داد - و ازرارداراں ,یران 
شنودہ آمدہ کہ چوں لختے از شب گذشت پري خانم ( که خانۂ او بہمسایگی آں حلرائی پسر 
ہرد ) شاہ وردي را با چندے در کسوت زناں فرستاد - و آں سودائی مدھرش را گلر و بعضے امضای 
رئیسه افشرده از هم گذرانیدند - ازانجا رش سا وان اهمه اورا در گريرۀ تفهائي 
آبله‌های داشت ) هوا خواھان EE‏ ر خیر سان دیددرر ( که پاسبانانں دی و دولہت اند ) 
در قربگاه سلطنت راہ نیافتندے ۔ بل سایر اهال خدمت دراں حراشي قدم نمي توانستندے زد 
ازشامت ایں کردار نکرھیدہ ( کہ در عموم تعلٰن‌گزیناں بد تریں خریہا انگشته بنگه بلاها شمرند 
تا بفرہاں‌ررایاں جہاں آرلی چھ سد ) آں خودکام شوریدہ رای را آں پیش آمد - و ازاں هیب تکد؛ 
دړ بست هی تراوشے ننمود - نا آنکه شب بز آمد - و نزدیک بود که روز بشب گراید ۔ ھیچکس را 
یارای جست ر جوی آکهي نبرد - بصد دلیري میرزا سلیماں وزیر و میرزا محمد حکیم و چندے 
از خاصاں نزدیک باں پیرستند - و کتابۂ یاس ازاں پیش‌طاق برخواند در را شکستند ۔ آںگسیخته 
رشنۀ خردمندي را قالب تي کرده يانځند - خنصر دست راست شکسته بود - و پوست پيشاني 
و ا هرا بخت بخراب درآید چراغ خر افسده گردد - و نور بیذش فر نشیند 
ساطان چاربالش کاخستان عنصري را بزندانیاں تبه رای سپارد - و سرھنگں نابینای طبیعت 
سر بکاميابي بردارند - قدر نعمت نشناسد - جہانیاں را چشم حقارت بیند - حسں پیرند دلا 
از پیش نظرار پنہاں شود - آین مارا ( که گل خلافت را آبیاري ازو ست ) خشک ررد گرږد 
درست را از دشم تغفرنہ نغہں - سود را در زیاں خریشقں داند - طبیعت پژرهي را حقیقت اندوزي 
انگرد - تدہیر را ( کہ ستوں تعلق است ) در شکسته ساب توکل برگیرد - کار خرد را گذاشته به پیشۀ 


دیگرں پردازد - هرآئینه هرچه بیند از خرد بیند - چنانچھ حال این شررید: باطی خاطرنشیں 


( ۴ ) در[ بعض ذحخه ] حسن بیگ ( ۳ ) در[ چند دخة ] ذرات خدمت ه 


e 


( سنه rr" ] ) ٩۸۵‏ [ ( سال بيست ودوم ) 
همگناں است ۔ تخستیںن از بدگوهري در آزار پدر و رلي‌نعست و فرماں‌ررای خریش رهگرزی 
ناهنجاري شد - و آں مہرآمود حق‌اندیش از فرط درر بيني و اميد چارهپذيري او را پای‌بند 
نداں گردانید - و چوں بسرنوشت آسماني فرہاں‌ررای ایراں شد لرامع خرد فرودشانده در دراز نای 
خواهش ٿيرڳي افزوك - و سرچشمةٌ آي انپاشته بدرستکشي و دشس‌نوازي مشغوف گشت 
قدر سلطنت ندانسته در رابع بنیان درت تیزدستي نمود - همانا نیرنگئ ابداعیان ملک 
تقدیراست که از میسذت کردار E‏ اورنگ نشین فرهنکآرا ی رسعت آبارِ ا 
بسرچشمۀٌ مردمي و کان داد دهي شر انفس و آفاق میگردانذند - و عمرم رعایای آں نزھت آباد 
معمور را شناسای امام وقت ساخته در سعادت‌گاه سپاس‌گذاري آرامش ميدهند ۾ »+ مثنري « 

ا معدں آب و خاک ٭ که زاید چنین گرهر تابناک 

بر اں آسماں ا فرخندہ روز ٭ کھ دار چنیں اخترے شب فروز 

خدا یا توایں شاه ١‏ درویش دوست # کة اسایشس خلی درظل اوست 

بسے بر سر خلق پاینده دار ٭ بنوفیق طاعت دلش زنده دار 
القصة بطوہا دنیا طاباں ےحقیقت برخے سوگواری رسي بجای آردہ و بیشترے 
جشفہا داشته در پی‌فرمان‌روای دیگ ر شدند - چون از فرزنداں شاهي ( که سږري را شاید) نبږد رږی 
بهي خانم آرردند ۰ او مزاج 2 ازاں کار نرک سر باز زك - و بسلطان محمد خدا بره 
پسربزرک شاه طېماسپ ( که ار نابينائي در“ شورش س خونریز جان بسلاہت برد بود ) رھنم ویش 
همگی اندیشه آنکه اسم ساطنت براں باشل - و معنیع فرمانروائي بدو باز گردد ۔ میرزا سلیمان ( که 
ا و مکراندرزی او آکاهي داشت - و از نیک سالي باو همزباں نمیشد ) ازربم گرفتاري 
بشیراز آمد - و حقیقت و ار را روش ساختہ ہا والدۂ سلطان ٣مد‏ خدا بنله (# ر 
حقیقی شاہ اسعیل بود) قرار داد کە ایں ڈ برافزای عریدہ کارا از ھم باید گذرانید ۔ چوں سلطاں میں 
خدابنده نزدیک بقزریں شد پري خانم از سگالش این گرره آکاهي یافته شر را کوچهبند ساخت 
شمخال چڑس خالوی ار با چند هزار کس هنگامہ آرای پیکار شد - و بتکاپوی نیک اندیشان 
بصلے الجامید - ر بانری ایرں پوزٹر کذاں پذیرا گشت - فرصت جریا دوربیی هنم کام رائي یافتہ 


خواهش را بکرسیع قبرل ذشاندند - جور نزدیک اردو پیوست چنیری گذارش نمودند که امروز ساعت 


( ۴ ) در [ بعض سخە ] یمن کردار ( ۳) ) سخ [ ۱ ] شہر؟ فاق ( ع ) سخ [ ی ] شام ( م ) نسږم 
[ ای )] ډپري خان خانم ( ب ) سک [ ز] که ازبینائی (۷) نخد [ ی ] حیله‌بازي ر ۾ ) تەی 
7 ب ] شخان . و در [ بعض سخ ] شمس خان ۽ 


( سال بيست و درم) ] rrv‏ [ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
خجستگي ندان ھردج آن پردہ عزت در حواشئ اردو نزول سعادت فرماید - و شمخال 
با لشکریاں در حراش فاں ریه رود آیلں - - صجاح پیش از انکه بەردم اردر آمیزش گیرنك 
نخستیں شمخال بز ہیں بوس مزکاني سرافرار آید - و پس ازاں ساں سپاہ بگزیںروشے دید شرد 
و چنیں داستانہای دلربز پالغز فغلت گردانیدند - چوں شب طیلسان‌کحلي بر رری روز کشید 
امیر اصلان افشار را ( که ار دوستانٍ رسمئ ال بود ) بہریں داشتند که رفته در خلوتکد؛ او ازم 
دوسي آراید ۔ 5 ران یږ ڊري کرو باجام رساند - و آن زربنده را حکومہت اصفہان بجلدری 
٤‏ خدمث فرار دادنں ۔- € نافہمیدة معنىع آشنائي ( ت برموز دوستيي چه رسد ) ساغرزندگی 
و را لبریز گردانید - و آن حقیقت گزین عراق را همان زما ن گتفد - وباندک وی کا یں 
نيساي شل ٭ 
واز سوانے آنکه درم آذر ماه الي در حواشی قصبة کرت بولي مظفر خان و راجه تودرمل 
و خواجه شاه منصور را بحرم بساط عزت طلب فرموده در انتظام مہام سلطذت سخ‌سرای شونں 
و بسا کارھا تنسیق شایستہ یات - سرکار بہار بشجاعتخاں و میر معزالملک و برخے دیگر از ملازماں 
مقرر گشت - و دار الضرب ممالک معررسه را ( که بېدۀ چودهري گشته بود ) تقسیم فرمردند 
صاحب اھتمامی ایں کرخانۂ مترگ در دارالخلافۂ فاحپور بعہد؛ خواجہ عبد الصمد شیریںقام 
مقرر شد - ود رلاھور بمظفر خان - و در بنگاله براجھ تودرمل - و در جوں پور بخواجه شاه منصور 
A REGO Ce US ES‏ 
فرماں شد که روپیه را چہار گرشه مسکوک سازند ۔ نهم آدر ماه الي لوای نصرتاعتصام سای معدلت 
بر ساحست قصبۂ نارنول انداخت - ازانجا ( که فررغ خداطلبي و ايزد شناسي سربستان 
خاطراقدس را در گرفتہ است ) بمذزل شیع نظام مزلت گزیں نزول ھمابوں شد - و آں دکاں‌آرلی 
ساده لوح را نشاط جارید +خشیدند - و به نیرږی بخ ت مندي از نایافت نشان آي ملالے بخاطر 
قدسي راه نداده جوبائي افزږدند - [ چون از فراخیع حوصله ر افزونی طلب نظ ر درربیں برنقد حال 
خویش نمي افتد - و ازان رموز انسي و آفاقي ( که راتبه‌دار ماید؛ فيض ایزدي مت ) نشا 
در ژندہ پوشاں زمانه و عمامهداران روزگار نمي آید ] تشنگئ زہاں زماں افزایش میگیرد 
ازینجا ست که ٣عرمان‏ حرم کبرږا درد خداجوئي را ( که صمت حقيةقي ازن تعبیر ود ) ابدي 


گفتھ اند - نھ ایزد بجچوں در خاطرزار امکانیاں درآید ۔ و نه پای جوبائي 0 پذیرد - روزآسماں 


( ۴ ) حخة [ ب ] ديه ( م ) نسخة [ ]١‏ عنفوای ۔ وخ٤‏ [ز] غنودن (ع) سخ [۱ب ] پونلي 
و نسخةٌ [ ز] بوقلي ونحخةٌ [ ى ] بوملي . ولسخةٌ [ ل ] توملي » 


( سنه Pr ] ) 9۸٩‏ [ ( سال بیست ر درم ) 
بيست بست وهفتم ا ماه الي ار الملک دهلي بقدرم شاهذشاھي فروعِ ¢ سعادت اف - دخسنیں 
در طواف مشہد مقدس حضرت جذ ت آشياني آداب زیارت شايسدة بجا ی آمد و ازجوش 
دریای افضال معتکفاں حراشی آں مہبط انار لجز خواهش شدند - و ازافجا ا 
(Fr‏ 
آں شہر گذار؟ آمرزش فرمرده بدادار جا آفریں روی نیاز آرردند - و منسوبان هربقعه جن 
فراواں اختنصاص گرفتند - سيوم دی دی ماه ماه الي منارل شین فربد بخشي بيگي ی ( که ل نشیمنہای 
آں نزهت کاه دلنشیں بر ساحل دریای جرں ر حواشی پرسذش جای ديا يش أن هندوسنان 
7 2 چ . 2 : : 
راقع است ) بمقتضای التماس آں اخاص‌گزیں خدمتگذار از پرتو گیہاں خدیو فور آگیں شد 
او را دست مایۂ سرلندیی جارید فراھم آمد - پنجم آں ماه سرای بارلي مورد اعلام ظفرقریں شد 
و بجېت مشاغل ملي و انبساط شکار روزے چند توف گزیدہ آمد ۔ مستمنداں آن حرالي 
از مرائ عطابای شاهنشاهی کامیاب گشنند ه 

و از سوانے رسیدں حاجي حبیب الله است بدرگاہ رالا - پیشتر گذارش‌یافت که ار را بامبلغۓ 
گرانمند و صنع ت گران آگېي مذنش روان بندر کوده سأاخدهة بودند - U‏ +جدکاري و ژرف ناهي 
ب گروھے أذجو در اباس نصاری نقاره ر سرنای‌فرنگي نواخده باستاںبوس دراد قد سي س ,لذ آمل 
ر گزیدہ کلاھای آں ملک بنظراقدس در آررد - ر حرنه‌گراے ( که بدانش‌پدیري شتافته بردند ) 
هذرها آموخته در عیارکاد مشکل‌پسندي آفرینہا اندوخذذد - و نوارند کان آں سرزہیں با گزیده سازهای 
آںماک خاصہ ارغنوں بەحفل ھمایوں پیوستھ افسوںآگہی د مید ند - از یک جانب شنوائی با بینش 

(e) 1 : [‏ ا 
و شادماني داشتا - و از يکطرف دل با خیال دوشادرش شاط بوك - و همدرں منزل 
خواجة غياث الدیں علی آصف خاں از ایدر بسجوں نیایش سہاس‌گذار آمں - و برادر زاد؟ خود 


جعفر بیگ را ( که از عراق آمده بود ) بسعادت کررنش سرافراز گرد‌انید « 


هزيمت یافش راجه مدهکر باتہال ررز افزون شاهنشاهي 


هر کرا سنارۂ خت فو شود و ررزکار به ٽيڙي گراید نخستین روشذئ خرد ازو بر گیرند 
تا بمعي خویش آبرږی خود را بشو زار ناکامي بریزد - و غبارآلود خراري و خجلتزد؛ جہان 


صورت و معني آید - چنااچه حال این زمیندار فرومایۀ تبه رای ست - دري روزبازار دیدارري 


( م ) فسخ [ ب ] جہاں آفریں (م) نسخةٌ [ ل ] هربقعه را ببخشش فراوان اختصاص دادند 
زم ) نسخة [ ۱ب ی ] با غيل » 


(سال بیست و درم ) ] rr4‏ [( ( سنه ٩۸٩‏ ) 
( که فروع معدلت عالم را فروگرفته - و کارسازا ابداع در دول ت آرائي تکابو دارند ) آں کوناہ ہیں 
کے‌گرای ثرت صورت و مکذت ظاهر و مسلحکمی جای و افزونئ گرو تهورگزین را سرماية تخرت 
ساخته از شاهراد فرمان پذبري بیروں رفت - گیہاں خدیو دادگر صاد ق خاں را با لشکرے انبره بآذصرب 
نامزد فرمود - که اگر بسخنان دلارہز نصحت ره نورد سعادت نگردد سزای شایسته درکنار اند 
ار فیروزي‌طراز از 2 ذرور داستان اندرز درسیاں نہادند - آں شوریده رای شرلیدهاندیشه را 
سود مذل نیام - نا گور i‏ سوانجام جنگلبري موده بقصبة ا ( که بنگد أن مَدبر لست ) 
رو ی آررد ند چوں چوں بنواحی قلعةٌ کرھره جنول اقبال را گذر افتاد پرمانذد پنوار از همسران آں تیر روز 
تخصی گزیں - واج گیتي ستاں آں دژ را ˆ حلقه‌آسا گردگرفتند ۔ و گشایش آذرا پیشنہاد هبت 
گردانیدند ۔ ھر روز برخ دررنیاں گر پیکار انگیخته بادیه پیمای ھزیمت گشتے ۔ و زماں زماں آثار 
فیروزي در شعسگر اقجال چہرہ افروختے ۔ در کمتر زماۓے پډہ اد توانائی او لب‌ریز شد - زبان 2 
و امان طابي بر گشود - ازانجا ( که آئن شاهنشاهي عاجزنواني و پوزش پذبري ست ) 
اولیای دولت پاس آں داشتھ زنہاردادند '۔ فخسذیں عقدۂ مش کل نای این ملک گشوده آمد 
پای عزیمت افشرده قدم پیشتر نادند - و ازبسکه آن‌حواشي درخت‌زار برد و عبور افواج نصرتاعتصام 
دشرار غازیاں شہامت‌اندیش یک روز بدرختافکني همت گاشتہ صبے دیگر برھنائی 
ائید آساني آهنګ پیش مي ‌نمردند - و بدین طز هوشمندي منزل بمنزل رل نوردید» فزدیک 
آب دهان ( که شمال ,وی اوند چ٤‏ است ) درود سعادت شل آں گہیوانشیں راڑوں خت شکر گران 
تراهم آررده برساحل آن معوه آرای گشت - دلرران اهر طرف رز بررز عرصۂ نبرد را آایش 
ډادندے - ر چپقلشهای مردانه ( که ور زا برگیرند ) زماں زماں حیرت افرودے 
جم دی ماد الہی قرار گذشاں دربا و جنگ صف دادند - از نامساعدی جای وذ شایستگی رل 
جنود غیررزي اعنصام ہبداں توزک نماند ٠‏ صا دق خاں با گروے کار طلبان اخلاص‌گزیں یک جوق شد 
و قاسم علي خان و ال خان و شیع فیریز را با برخ از*‌جاهدان دیددرر پیش دانته رری درعبن 
فہاد ۔ هرل از شررش آتشبازری غنيم نترانست گذشت ۔ و کار غازباں شہامت ‌اندیش بدشواري 
کشید - درس لغزش گاد داہا فوجدارانٍ پادشاد ي ی کال خان و مڪمرد خان فيان صف شک را بآب زد 
جوت افزالی گان لشکر مخصور گشڌند - ر صادق‌خان با طایغةٌ از تيز دستان عرص شجاعمت 


گذارہ شد - و شار ف آربزٹے چہرافروز گذدارري گشت ٭ « مثنري . 


( ۴ ) خد [ی] ذد ( م )أ خة [۱بل] اندوچه ۔ وذهخةٌ [ي] اوذچه ( ع ) سخ [ز] بادپیمای هزږمف 
( ۵ ) سخ ]١[‏ بتائيد سماني ( ٩‏ ) خد [ی] دهارو ( ۷ ) أ “خد [زل] الف خان - ولحخةُ [ى] قاي‌خان ه 


[°۸] 


( سنه fr* ] ) ٩۸۵‏ [ ( سال بيست ودوم ) 
بیاباں چو دربای خوں شد درست *٭ تر گوئي بروی زمیں لاله رست 
زمیں شد بکردار دریای قیر*٭ همه مرجش ر و گوز و تیر 
و ازانجا ( که در سواطح تائیدات ايز دي نیرری اسباب کارگر نیاید - و بنزهت کا حن‌گذاري 
از افزونئ ا رایاں باطل ستیز غجار فلور بر فنخیزد ) دستبردهای راد مرداں حقیقت اندوز 
شکیب‌ربای ارباش گشت - معرکۀ سترک بدگرهران نخرتنررش رری در پراگندگي آورد - یکباري 
آں فررمایه ا هزیست: شد - و بسیارے را آب زندگي ربخته آمد - جنود نصرت طراز 
خاں ومان اورا بیغہا بروند - واز انبوھئ درخت و بیگانگی زمیں حال آں بدروز معلوم نشد ۔ اخ را 
آں گمان کہ بکمیں‌گاه شتافته فرصت جوی است - و برخے را اندیشه ایدګه بر سر اردو شتاب آورده 
صادق خان ایں رای را بوگزیده متوجه معسکر اقبال گردبد - و فوج هزرل را چندارل گذاشته 
دفعه دفعه مردم را پیش میفرستاد - درس‌اثنا آں غنرده بخت کلیره خرد از عقب برآمده غبار 
شررش انگیخت ۔ بیشترے ازاں فوج پالغز همت شدہ رری برٹافتند ۔ الغخاں با چندے از مبارزاں 
آورد دوست عناں کشیده هنگامه آرای کارزار شد ۔ صادق‌خاں با فوجے از بہادران رزم جوی رسیده 
آں قدم افشران عرصة جاں فشاني ر عزیمت جں‌ستاني بخشید - ابو المعالي و دیگر گریز آرران 
بہزاراں دل پیوستند - و ھریک دل از جاں برگفته بپاس‌ناموس ایستاد - آویزش گنداوراں رون تا 
پذیرفت - و جوهر مردانگي زنگ‌زدای ناشاسائي آمد ۔ آلغ خان و ابوالمعالی و میوزا مڪمد سلدوز 
چپقلشہای نمایای کرن: سرخروئئ گونیی بدست آرردند - هورل دير پسر بزرٹ آں خوابیدہ عقل 
از مصادمۀ گےنال بعدم‌خانه فرو رنت - خانجہان برادر آں تبه رای بغیل کوه پیکر در آربخته 
برزمین آمد - و بچابک دستي برجسته جمدهر حواله نمود - و کارنامۂٌ شجاعت آراسته خود را 
می .در د رام سام پسرآن نخوتگزیی نیز بعد از واماندگی تردد و رجور شاف تیر 
خویشنں را از نارردگاہ بیروں انداخت ۰ از نیرنگی اقبال روز افزوں آں خرب نشیں ادبار خاکسار 
باديۀ ناكا ي گشت - قرب دویست راجپوت نامي را رږزگار سېري شد - و 8 از جاں نٹاراں 
سعادت‌گرای بآ سیب کا زخم درآمده بڪراست ابزدي عشرت آمود عافیت گشتند - صادق خاں 
در تراوش سپاس اقبال گذارش مي نمرد کہ چوں کار از دست رفته بنظر آمد ذات مقدس 
شاهنشاهي را در پیشر تصور داشته بمبدای فیاض ری آرردم - و توج خدیو عالم را قافلهسالار سف 
واپسیں گردانید گرمنبرد شدم - ناگاہ رابات همایرں نمودارگشت ۰ و آن پیکر نوراني بجلوگه ا 
لحظۂ ایں نمایش رلا نورافزای دیدہ ودل بود ۔ در لجۂ حیرت فر شدہ کازار میکردم ۔ و زماں زماں 


( م ) نخد [ ی ] تیر دلاں بال ستیز( م ) نخ [ ١‏ ل ] ناسپاسان ,۾ 


( سال بيست ر درم ) ] [rr‏ ( سذ 9۸9 ) 
نیرږی تازو فررغ دیگر مي بخشید - دیس کشاکش عنصري و روحاني 8 آن مشاهد؛ 

غيڊي لوامع فيررزي تیرگي زدای آمد - و با پراگند گی دوستاں ر بسیاریی مخاافی فتے ( که در 
اندیشة مختصر عادتیاں ررزگار نگنچں ) چہره افروز نشاط شد - پیرسته امال این سوانے ( کہ 
در نقاب گا ظاھر بیناں شگرف نماید ) از نفوس قدسیه دانسته برای رھنمونیئ بیدانشاں نیک‌اختر 
آشکارا گردد - و گاہ کارسازاں تقدیر ہے آکاهی آں یکتایاں ملک هستي 'جہت شذاسائی صفای گوهر 
بظہور آررند - تا جہانیاں از وحشت آباد انکار برآمده بفزهت‌سرای عقیدت در آپند - نیوشای 
ابس داستان عبرت افزای ( اگر از گرره رمان بزم تقس ر همرازا بارگه صغا ست - ر بر حقائق 
خداشناسیئ 1 آکاە ) ار س اعجربۂ صورت را نخستیں قسم انگرد و( اگر از سغاا نق منشان 
منزلگه معامله داني ست - و بر نیک انديشي ر شمول مهربانئ گيتي خدارند قدرے اطلاع a‏ 
از جنس درم اندیشد » 

و از سوانے فرستادں قاسم خاں است بایالت دارالخافۂ آگی ۔ ار ے خامیت آب هرا عمرم 
رمایای آن حوالي در سرکشي ر مروانگي و جانبازي انگشت‌نمای عرص پہنای هندرستان اند 
از سطوت ظلابي فرہاںپذی ر گشته پرسداري کرد ے - دریں‌زماں (کھ موک ھمایرں نہضت فرمود) 
از بدگرهري ر ناعاقبت بيني سر بشورش برداشته بازار فرو دسنان چيرادستي نمودند - بنابرزن 
8 معدلت اندوز او را ( که درسي ر کارداني و داور از نامورانږ زمانه بود ) چېا چہاردهم دی 
ماد ET‏ باندرزهای حوصله افزالی آگھی افروز گرنبار دانش بآں خدہت رخصت ارزاني داشتند 
او شناخت را فروغ کردار دادہ جہاۓے را نشاط آرامش بخشید ٭ 

و از سوانع اشكر کشیدن خانجہاں است بجانب ا که زه و زاد داد بدگوهر درآنحدرد 


مي بود - رملي و چمشید خاصە‌خیل ار با بسیارے از افغائاں خیوہ سر دراں بنگه سر شورش 
مي خاریدند - چوں میانۂ رابت بنگلہ از تمر گزیناں ٹیو رلی صاف شد خانجہاں باآںموب 
همت گماشت - متي ( کہ لختے اندرختہای گزید؛ داد را فراهم آرد» بود ) از نیک بختي 
خواست که در سالک بندکان پادشاهي در آیںد - جمشیں با سایر افغاناں ہن سرشت سخ یکے ساختہ 
به پیکار او برخاست - او پس از آربزش سنرک هزیمت یافنه تنگنای خمول گزید - و بسیارے 
از اسجاب مکنت او بدست آمں - یوسف بلوچ و سرمست افغاں با برخے از درسنان متي بکیر توزي 


فرصت جوی شدند - ررزے ( کھ آںعربدہ کار برای دلدھئ ایں مردم بخانۂ ایشاں رفته بود ) پیمانۀ 


( ۴ ) در [ بعضے فسخه ] تفاوت کاو ( م ) نسخةٌ [ ب ] عقیدت منشان ( ع) سخ [۱] آي افزږده 


( ه) تخ [ ز] سانگانو که ذخیرۂ زه و زاد ۔ و ذسخةٌ [ ی )] ساتگانو و جسر که زه وزان » 


( سنھ Û rrr ] ) ٩۸0‏ ( سال بيست و دوم ) 
زندگی او را باب څذچر لبریز گردانیدند - از نیرنگی تائیدات سماري ې مبازت ارلیای درلت 
مخالفان رازوں+خت باهم درافناده گرد آشوب فر نشاندند - مادر داد با سایر اغروق زنہار خواسته 
قرار داد کہ چوں جذود ابال بحدرد تانده شتابك با مغتسبان خود ری نیاز بدراه آرن 
خانجہاں لابه گویی او را پذیرفته از سانگانو بقرار گاه خود باز کشت - و آن گروة پاس پیماں داشنه. 
خود بدي یی درلت ابد قرین پیوسذذل ٭ 

ر ماد شہربار ولا شکوها جریده بشکار حواشی حصار شتافت - و ازانجا 
زان مصرجامع سایةٌ ممعدلت گستری - a‏ مهرعلي خان سلدوز ارو شاهنشاهى ی رشک افزای 
e‏ نثار و پیشکش بجا ی آمد ۔ مسند آرای اقبال اندکے پدیرفتہ کامیاب 

عشرت گردانید ند - و ازانجا هانسي مضب خيام همایوں گردید - کشور خدای از فزونیع 
نیازمندي و نیايشگري به بقع شی جمال ررود سعادت نمرده توجہات دسي بایزد جہاں آرا گدار 
و منسوبان ررضه !جال مراهب اختصاص گزتند ۔ او از جانشینان شیع فرید شکرگنے است 
باشارت پیر دریں خظہ برھنمائی جوبند گاں آبشخرر شناسائي نامزد بود ۔ هرا شیۓ از پیْش‌طاقٍ 
ناصیۂٌ گزید» مردے چنیں نقشدلفربب برخواندے او را بناحیۓ ٭خصرص گردانید: نرمردے 
که اجازت‌نامۂ مرا بنظر شیع جمال درآر- اگر رای اندیش ار مظابق افتد بخیراندیشئ 
خدابند کان تکاہوی شایسته بجای آك - وگرنه در کدازش خویش کرشش کی - تا ررر ایں پاي 
عالي گرږي - چنانچه گریند یک را بدهلي تعیں فرمرده بودند - بامضای شیع نرسید - و در اتر 
شیع نظام الدیں آں توقیع فروغ قبرل یافت - همانا مقصود آن باشد که حقیقت صفای او خاطرنشاںی 
ھمگناں گردد - و بلند مرتبگی خرد را بدیں بزرگ داشت مرد چہر گشای گرداند - وگرنه 
چه گنجائي کہ مبتفیض را ایں پاپه بخشند - وچگونه درفراخنای ارادت چنین خرامشٍ 
سنوكه نماید * ۰ 

ر ھندرینرا مرانا محمد امیں !جرد آستاں مقدّس دریز؛ فرغ نامية بختمندي 
موك - او بزرک زادۂ یزد است از قفري اقدا - در شیراز بدرس کاد علامے 0 مولانا میا جان 
برخے از حراشیع مظالح ر تجرید وعضدی را شناسا آمد ۔ و بدرپوز؟ دانش‌کدھا اند کے ازنجوم و رمل 
و قدرے از تاریۓ آشنا شد - بروش بیاني چہردافروز مقامد نے بے روي و چربزباني ٍ 


خویشفں را ببہای سلرگ فروختے - دریں هنگام از عراق روی بدیں عتجة اقدل آورك - و ډل: روەڭ صقرا 


) م ) نسیځ )١[(‏ شع جمالالدین ( ۳ ) در [چندنسخه] گذارش ( م ) نخ [ اب ل)] موررنا عن چو 


و نەچە[ ی ] مولانا امیں ٭ 


( سال بیس و دوم ) ] rrr‏ [ ( سنه ۵ ٩۸‏ ) 
EERE (۳) 2‏ 2 2 

بارگاه خلانت جبیں‌نیاز بسود - خدیو عالم بحس ظن ( که در بار؟ سفارش‌گذارای داشتند ) پاب اعتبار 
افزرده همراه شاهزاده ساظان‌مراد !خانځ شی عجد النبی ( که مدار طبقة اهل سعادت بود - بل 

اجام ھر کار ہرگ ہے رای او صررت نبستے ) فرستادہ گرانجار افضال گردانیدند - و بفنوں نوازش 
اختصاص گرفنت - ( چو از فطرت نصیبة ناشت - و نسح همش تخوانده بود - و فرلخوی حوصله 

در نیافنہ ) در اندک زہاے عیار ناسرگیہای او گرفته آمد - و زراندردی او خاطرنشیں خرد و برک 

گشت - چنانچه در جای خود گذ ارش يابل ٭ 

و از سوانع گرفتارشدں مظفرحسیں میرزا ست - هرکه سر ازفوماںپذبر خدیر خدا پرست 
برتابد زمانه به پیکار او بر خډزد - و زود خار ناکامی بپایمراداو درشکند - اگر بر از سعادت اندرزی 
نداشته باشد در گړ نستي نگیں‌سار آید - و در خسزں جارد افتد - و گرنه نیرنگئ روزگار کالیه 

2 )۳( ر 
ساخنه آن خوابیدںه بخت را بدست صاحې اقبال دهد - تا در بندځانه که دبستان حقیق ت آمرزی ست 
رەگرای نیکوخدمني گردد “ چنانچه ڊٽارگي داساان مزا چهرهگشای بیاں است - ٥رچذل‏ 
فرومابکاں بدگوهر او را دست اریز شښورش گر انیدند در کمتر فرصتے گرد آلود خجال کشته آبله پای 
اډباز شد - از صوبةٌ گجرات باز بانب دکن شتاب آورد - و در ولایت برار بہوخے از فتنەافزاباں 

CO. 8 2 ۴‏ 
و اجا ( که رږي ازقبلۀ حقيقي برژانده برد ) فبارآمردٍ هزیست بخاندیس آمد - راجه علي خان 
اورا گفته از تصز باز داشت - اگرچه درمعني گرد شورش ملک خرد را فرونشاند لیکی بظاهر 

ر و 
ست ماید دولخواهیع د رکا مقدس گرد انید - چوں حقیقت حال بمسامع همایوں رسری فرمان مطاع 
e E‏ مقصوكد LIRK‏ صادر شل که اورا بدرکاہ وال روانه سازد * 
OE RS O, >‏ ت ETS‏ 
1 واز سوانع آعر غبار الود شد نزهبگه اعتبار شی عبدالذڊي ست - جہانباں خداپرست 

ق اندیش خریشنں را درمیان نیاررده پیرسته در معد لت اندوزي و داددهي چہز افروزد - و بفرماںپذبری 
سلطا خرد دوست از دشم بازنداند <[ چوں صغرت و صغفای‌شیے وسیل سادءلوحا‌بیغرض (که ازذیرنگی 
سه طمعي وپاک دلي بظہور دارند) خاطرزشاں افدس‌ شد ] او را از نشیپ ناکامي بغرازاه عزت برآرردذد 
زے تیں کارسازرت ارباب سعادت برسم اسنقلال بار تفریض يافت - و بمرور ايام جلاإل امور سلطذت 


I A,‏ 2 ا 
بصوابدیف ار باز گودید - ازالجا ( که در عیارکاد صیرفیاں آدم‌شداس ناسرگیہای زمانیاں پایں‌ار نماند 


) ذخ [ ی ] جبیں‌نیاز !“چو بسود ۔ و نخد [ ل ] جبین‌نیاز !“جود ؟ستان ذوراني گرد انید ( س ) سی 
[ ی ] بف آخانہ : ) دة [ ب ل ] غبارالو ( ہ ) سخ 3 ب ل ] نزت کد ( ب ) نخ [ ی ] پدیداریماند ۽ 


E 


( سنه ۵ rr ] ) ٩۸‏ [ ( سال بيست و درم ) 
آں گرره نیکرئي بسي را برحقیقت کار آکاہ گردانیدند - و دریں هنگم 'ختے از داستاںِ دکں راي 
ر خویشتن داری او بعرض شېربار دیدهرر رسید - از فرط حزم اندرزي وتاملگزيني ( که بسا راستان 
درستکردار به فیرنگسازیت بدنہادان چ آزرم دامس آلود تست شفه اند ) تحقيق حال را بر ےغژي 
زفت نگهری خود گرفتند - و بشگرف آئینے رهگرای معامله شدفد - نه دزبارگه فنوات غبار فقور نشست 
و نه عام ملم ازان آگېي پذیرفنذد - و چوں سپہرگرداں بریں اندیشہ چندے گذشت بطرزھای 
مختاف نشان راس تع گفتار پیشیں بدید آمد ٭# ٭# بيت * 
اگر چند پنہاں کند سد راز » پەید آردش رزگار دراز 
از کمال دور اندبشي ( که ناگزیر آشوب کا a‏ در حدرد قصیةٌ کرهانه شخ فرید بخاري را 
فرمان شد کہ چوں مواب ھمایوں ازیں راہ کذرد خھارنداں سیورغالِ این سوزہیں را بطر اين 
درآورد - تا در پیشگه حق‌اساسي پابۀ حال هرکس پدی آین - و جوهر شایستگی هرکدام خاطرنشیں 
ما گردد ۔ در کمقر فرمتے پیدائي پذیرفته که از زر درستي و سفارش پذیري سررشتۀ كاف 
ر استحقاق از دست رفت - خدبو عالم از فزونی مردمي پد ازرږی کار برنگرفته نکوهیدگی کردار را 
بر ھوشیاراں خدمت نہادند وبر نبان گرهر آمود گذارش یافت کد آدمی از انبوهیی مشاغل 
بہمه نتواند رسید - خاصة ایں‌شغل بزرک افزرن‌تر ازانست که یک تنه توان پو اخت - ناگزیر درربینی 
آنست که بر صرب سره مردے مقر گردد - ر ای عبادتہ ست تقسیم پذیرد - گہ حق بمرکز خویش 
قور یابد - و پاي هده يعني حقداني ببلندي گراید - در نزدیگي صدارت صرب پنچاب بمولانا 
الله سلطان پرري نامزد شد - و بآکاء داں ررشی‌ضمیر پرنو اشارت تافت - که چندے از 
دیانت مذدان معامله شناس جد آرر ( ک٭ شایانی ایں کار داشنە باشند ) بعرض مقدس رسانخن 
E EE‏ از فروغ رایات همایوں ظلمت زدای آمد - میرزا پوسفخاں را بشرف خطاب 
اختصاص بخشیدہ فرمردند کہ چناں بر پیشطاق قمیر صراباندیش میتابں کہ عرمۂ جہاں‌گشای 
کشمیر دروا تسخیر بای انال در آید۔ و از رفور عاطفت آی ملک داپذیردر تیر إو قزر گرد 
بنارم صفای گرھر و نور بینش را - آنچہ پس از چندیں سال چہو آرلی ظپرر خواهد گشت 
در صغوتكد؛٤‏ بان ( که ية عیب ذنماست ) اموز لمحد رضرح دارد - بست و یکم بهن ماه الي 
شادي رال مضرب خیام دزت شه - وبرهنماقی ایسقادگاں عتبۂ اقبال اندرزهای سعادت افزا فرمود» 
بسا حة ينی کوني رالبي را تروش دادن - میفرمردند که اگر طیلسان تعلق بردرش نبودے 


خود را از غذای گرشت بازداشنے - و ازاٹجا که برگرک خوئی زمانیان آگېي ست يکبارگي یله کن 


وم ) سخ [ ]١‏ کهانه ( م ) در[ بعضاسخه ] شیام » 


( سال بيست و درم ) ] rr’‏ [ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
عادتوان زمانه را در تذگنای اذدوه بشکنیی آرردنں بود - بنابراں کی چنان پرتو ادان 
که بندربے ر آهسنگي دسر کشیںہ آہں ۔ تا بر پیروان حقیق ت کزیں کار دشوار نگردند ج وعامة را 
اندیشځ دراز کالیوه نگرداند - اکنوں چند کاں روز جمعه از خوردن حر راني خوبشتن را باز میدارں 
و بروزگاراں گذاشته شود « 

و ازسوانے عنایت فرہردر پرگنة تھارہ امت برچم‌قلي قوس يکي - زمانے بمقنضای پیشوای 
ملک معني در معاسبۀ نفساني شنار درہای شہود بودند - و پس از بازگشت ایں بخشش رلا 
بظہور پیوست - برخے از ملنزہاں اراق حضور در پیدای سڊب تامل داشتند ۔ آن E‏ 
ناصیةٌ دل بر حیرت زد گی ای گروة بخشوده گذارشس فرمود - چوں آںقصبة در پیشکاه بینش 3 
ومعنئ نام رييست چنان بر پیشگاه خاطر آسمان پیوند ڊرو انداخہي که هرچیز ازفروغ ذات 
قدسي نمایش دارد - و آں جز صورت نمودارے بیش نیست ۔ از شورش ما و مں وگرفاری نسبت 
و اضافت دل خراشیده شد - و از بارگه تعلق اسرد گي رږ یداد - و ذزدیکبرد که پډږند صوري گسیځ ته 
گردد - چوں نیرنگۍ تقدیر ایزدي بملک اسباب آررد در صغفوتکد؛ باط گذشت که بسپاس‌گذاري 
ایںقصبہ را بکسے ( کہ نام دادار ےھمال ملاحق اسم او باشد ) دادہ شید - دریں هنام آں خدہت زیں 
بنظرھمایوں درآہد - و بعاطفت ولا اختصاص گرؤت ۔ و دران معفل مقدس بسا سخنان دلریز 
2 بخ ممندان بیدار مغز را گراں بار دانش گو‌انیدند - و ازیی آرازۇ آي گراں خواباں 
شبانگه ناداني بیداري گزید» رهگرای باديۀ جريائي شدند - زے ست نیروئے که در تذد باد 
کذرت چرغ وحدت افروخته خلوت در انجس میدارك - و خوشا بزر ی شنا س ُي که سلطذت را 

با ولات دوشادوش داشته يکرنگي مي گزيند » # فطعى ٭ 
شا_ے که بعقل هادی ر خدا ست *٭ دریاب که از خدای يکدم نه جدا ست 


هرچند که سایڈ خدا خوانندش »± ما ساية نگوتیم که ار 2 خداسن 


م اسدخدارمن ماه ماد ابي ار نواحی لکهي قيام پور جسر بەسمذة ر افبال [ ز آب ب ستل ک8 
و جہاںجہاں لشکر و عا معام جانور بآسودگي و آرامیدگي گذاره ذل - و دریں‌فرزدیه ي e‏ 
کرم : ر لاهور جبیں سای بخذمندي آمل - و بنوارش اف ادى ی اختصاضص گر 

و کک جذول کک استثت پو e‏ - ) چون ان 2 


میرزا ا وشا e‏ حرم eT‏ و وبرخے از e‏ ر 


( ۴ ) در[ بعص اسخه ] بچمن قلي ( م ) سخ [ ۱ ] می‌گیرد » 


( سنه r” ] ) ٩۸٩‏ [ ( سال بیست و سيوم ) 
رخصت آںں سرزمیں فرہ ودند ۔ تا نخست باندرزهای هوش انزا رهنمای سوگشتگنٍ بادیدٌ ادبار شوند 
اگر داستان س پندگذاري سود مند فیاید بلواہع سيوف تیرگي زدای استکجار گرد ند - دوازدهم آن ماه موکب 
قد سي E‏ فرمود - شم رار هشیار خرام بزبارت شیے فریں شکرگذج نوجه گماشت 
بای فيض پذیږي و نورانزائي انجس آگېي انتظام ياف - از مبادی شب مبے حقيقت ريشي خشید 
و بیشترے از روز دیگر نیز دراں مطاف برده رر پبشوای ملک مورت و مذي بجای آمد - و اوران 
آں بقعه و عەرم تو ‌گزبناں بوا پابه رسید» آسایش گزیدند - و درین بزم آگېي صرف ي نامر از با 

و ملا مشفقي از خارا سعادت حضور دریافتند - و معرذت اورا چرں شعرای ایں دیار e‏ 


و زیاں زدگی عمررا شناسا گشته کار را از سرگرفتنك *٭ 
1 )۳( 
ا غاز سال بيست و سيوم الي از جلوں اڈدس ف اهنشاهي 


يعني سال بهن از دور ددم 


کڪ 


و دوم ڪرم ٩ ey‏ ) صد وهشتاد و شش پس از سپري شد پنجاه و سه 
دقیقه نير اعظم فروغ افزای دیده و دل برچ حمل را نررآگیں ساخت - و عنفوان سال ي يازدهم از درر 
درم نويد فرخندگي آورد - زمانیاں از اعتدال هوا و خرمئ رقت جوش عشرت زدند - و بنشاط 
گوناگوں هنام سپاس‌گذاري آراستند - ترانة يڕغەي بساز آمد - و طحْطنةٌ شاد ماني امار 
ھمگناں شل ٭ ٭ نظم ٭# 

نقشبندي میکند در بوستان ابر بہار » عطرسائي میکند در گلستان باد سر 

گ می از غیب ميآ عڊير گۀ شمال جانفزا برخاک مي ربزد گهر 
درعنفرلي ایں سال خچسته سيوم فروردیں ما ماه الي حوالی خان پور دریای راري را قنطره سرانجام داده 
گار فرمودند ۔ و ماشچۂ رایات همایوں پو اقبال بر ساحت آن‌حراشي انداخت « 

و از سوانے نامزد فرمودں شیۓ ابراهیم است بایالت صوبة دارالخلانه - او ازمزاج‌شناسی 
عالم صورت و کاروانی ملک ظاهر بہرۂ داشت - حکم شد که از تهانهداری لارااي بداں مصر دولت 
آمده پاسبان احکم سلطنت باشد - و به نیرږی ذيدهرري بار فرمان‌پذيري بر درش همت 
گرفت گرہ گشای بستگیہا گردد - ( اگرچه دررباش شکور معدلت درراں را چوں نردیکں ا 


خدمت‌گذاري عشرٹ‌گزیں دارد - و پرستاري را سرمایۀ سعادت دی ودنيا مي شمرند ) لیک 


( ۲ )فسخ [ ل ] ڊدست مايه رسیدع ( س ) تس [ ب ی ] جاوس م عادت‌قرین شاهنشاهي ( ع ) دخ 
[ ل ] عبي فرمودذد ٠‏ 


( سال بيست و سيوم ) [rv J]‏ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
ازجا ( که حزم انديشي و دور سکالي خری پسنداید؛ اررنگ نشین افبال است ) ھر ملک ہب 

از ھوشیارمغزاں آگاه دل میسپارد - و بر ستودگیع حال نغنوده سای دیدبانۍ خویش 
و بآئیں خرد پژوهان ژرف نگ چہار چم دوت را آبیاري میکند - و پرستش ایز جہاںآفریں 
ہدیں روا مینمایں *» 

ر از سوانے فرستادں شجاعت خاں است بصوبۂ مالوة - چرن چوں بمسامع همایرں رسید ( که 
آمرای آن ناحیت خواب آسردگي کرده بغمگساری زیر دستان ذمي پردازند - و بسطت دنیا را 
پیرایۂ طبیعت ساخته از شارا خرد کنا مي‌گیرند ) باندازۂ ھریے اندرزھای ہیدار ساز فرمودہ 
رهنموں شناسائي گشتند - و نام برږه ( که پا وفور مردانگي از معامله داني ر معدات اندرزي 
نصیبه داشت ) بسپہسالاری آں‌گرره رخصت یافىت - و فرمان شد که شاه بدا خان و تولکاخاں 
4 مطاب خاں و عموم سپاه درفرا اهم آوردن پراگندگیہا يکرنگي گزیده بمص لے ررر د او راذن « 

و‌ ار سوازع خشیدن رخش گھہاں‌خدیو است ۔ هره در سر ت فدسي و صاني گرهر 
و ستوده‌کردار باشد همواره درمدار چ احوال رھگرا ی دیدهرري بوده زيب ‌انزای سعادت گردد - ( اگر 
PETE‏ نشا بشري غنود ؟ کي روید هد - ر ازطیلسا ن امکاني فرا ٧‏ رشي پیش آید) اررا بگزندنما نمودارے 
بیدار 3 - و بغمایشے شرف آي تخشفد - و نمودارها بانداز؟ خواب هراس بر مسند 
آموزگاري نشیند - و بسا بیداری جہانۓے بپایۂ آں شادخواب نرسد ۔ و نظارگیاں در شگفے زار درآیند 
e‏ نرسیدہ نیرت درشوند - وھمانا ازیں جہت شی از ز عر شکار بصوب اردری 
ھمایوی خراہش داشتند ۔ شبدیز آں شہسوار عرصۂ آفرینش بلغزش درآمد - فرھنگ آرای درر ہیں 
آنرا پيغام ايزدي انکاشنه “جود نیا یش نجای آررد - ر پان اي ر ن دیگر نہاده شد 
دادار همال دة آن ذات قدسي را ہر نشاطکه انیت داراد - و گرد ناملایم بردام افبال 
روزافزون آں یکٹای ملک شناسائي نرساك #٭ e‏ مثنري * 

زے دارند؛ اورنگ شاهي ه٠‏ حرالت ١»‏ تائيد البي 

بم الله که با ندر بلندش ٭ کمالے در نیاید و 
ظاھرناھاں سادهلوح ( که جز هوشیاري و درام آ ڳي ازاں یکانۂ" ڊارکاه هسڌي در نیابند - ر گامے 
از چہارسوی اساب بیروں نیایند ) ھرآینھ بکہیں وسایل برخیزند - چنانکھ ی از پیشینیا 


مي سرايد چ @ 


( م ) نسخة [ل] بصوب مالو ( م ) ذد [ل] ےهمقا (ع ) نسخةٌ [ ۱] جز بسندش . و در [بعض د*خه) 
جز سمندش ۾ 


[1 “* J] 


( سنه F^ ] ) ۹۸٩‏ [ ( سال بيست و سيوم ) 
رفم براسپ ٿا بەتیغش بکشم "* گفتا بشفو نخست این عذر خرشم 
سے وزی ینم کہ جہاں بردارم * ے چرخ چہارہم که خورشیں کشم 

و از سوانے گشایشٍ قلع کوهلمیراست ۔ آں داز ےست دشوار بور بر کوه آسماني پایہ 
رانا آنرا باد یں نیاکان خویش بنگه گرد انیده - در زان کمتر کسے برو ی چيرگي شد 
٣ر‏ وز از ارت اقبال شاهدشاهي باندک توجہے آرام جای جنود فیررزي اعتصام است 
س E‏ زخان ہا دل کارطلیب ر نیتے خد ہت گزیں باں ناحیت پیوست راجه بوگونت داس 
و کنور ما‌سنگهه را رخصت درگاه واا داد - همگي بسي آنکه مبادا بمناسبت زمینداري بادافرږ 
آںی باطلستیز دیرتر سرانجام بابد - و خود با شریف خاں و غازي‌ خان ر میرزاخان و دیگر مجاهدان 
عقیدت نش رری در گشایشآں حصار نہاد - و از رھنموذیئ ع ستارہ و کارگشائیع طالح بناھہای ژرف 
و رایہای صواب‌اندیش ا سترک آن حواشي پایمال عساکر منصور گشت - و بنور افزائئ 
اختر بختمندي گرپرهای شگفی ر تنگناهای شکیب ربا را باس اني گذاره نمودنل - و کر ھنگامے 
E)‏ بومي ر غریب نمیرسید ) شہباز خاں با عزیمتے همت آمود بگشادں قلع پای جلادت 
افشركد - و بچابکدستي و تيزبا ُي ره نورد تنگناها شں - و به ذیروی تائید آسانی در کیلواره را ( که 
خیال بدانجا ننواں رسید ) بتصرف در آورك - و بہادران ناموس دوست بر بلندیہا برآمںہ 
چيرة «دستي نمود ند - مرزبان را از دید و تاکیدات سماري دل از خود رفت - و دست از کار افتاد 
بيست و چہارم فر فروردیں a‏ ماه الي ۆاعەرا 4 کرس شاد ماني برزدند - و ترانة اقبال بر کشیدند 
از شکوه سطرت غازیان عرصۂ شہامت پای همت آں شورید» +خت بلغزش د ر آمد - و سراسیمگي 
افزوں تراز پیش او را روی داد ۔ از شگر ف کاری تقدیر توہے بزرگ از درون حصار شکستھ خرس سامان 
اورا خاکستر گرد انید 9 يکبارگي سررشتد مدانگي گسیخری - جریده بخعایای ا شتاب آورد 
ہسیارے از راجپوٹاں نامور به پیشگر درواه و حوالئ پرستش‌جای خویش آریزش تہور پیش گنه 
بجا‌نشاني ایستادند - رچبقاشهای رادمردای نمرده بغرمشخانه نیستي فنودند در علغولي لرامع 
صبے درلت آں عقدۂ آسماذی ی گشردہ کا - و کارے Sa‏ عادتیان زمانه در نگنیں ( پوو ظہور 
داد - و ( چون آن و ا در کوھسنارٍ بانسرالء نشان دادنں) و 


(4) . 
سپردہ بان ناحیثت گ سرعت بر داشت - و روز دیگر در ررارو تعاقب بہ ذیم ررزے حصار 


قلعه را بغازې خان بدخشی 


( م ) فسخ [1] كونههيو- ولخ [ ب ] کوصمناسیر ۔ و “خد [ ل ] کوتهام‌یر ( م ) فسخ [ ل ] وستیافته 
ز م ) فسخةٌ [ ب ] سنگریزهای ستوگ ( ه ) نخد [ ل ] که باندیشةٌ دمي غریب فماید ( پ ) نخ ١ل‏ ] 


ait‏ ۱ سی كوه سار حن سے ر د أ 
بہال ذیال ( ہ۷ ) '“خة [ ی ] کوەسقان ( ۸ ) در [چند*خہ ] پانسوار ( )٩‏ ور [ اکذر دخ ] بان خدمت ٭ 


( سال بيست و سيوم ) ] rr?‏ [ ( سنه ۹۸٩‏ ) 
کوکنده را بدست ت اقتدار در آورك - و نیم شبے قلع اردیچور را متصوف شد - و مبارزان فیروزي ا 
فراران ندرختند ' چ 

دازا اه جوتي یدش اردراز درست مو نے خرن ررر 
و هموارة 2 آں سرزمیں ا گراموع ع او جرک و مي جستذل پیشتر ازیری سالک ډه رو 

سے برفراز سه رانا برآمله ترانة ادان برکشید - و زان بنوید فیروزی ا u‏ 
مزان آن دز در حيرت فورو شله ازیری زمزمه باز پرسید - واس داد که امش مرا بذمود اجن 
گشایش بیدار ؟ ردانیدند ۔ آں غنوده رای ر خشم زده اورا ازهم گذرانید اورنگ نشین اقبال 
از مزدۂ این مہیں بخششس ت نیادش ش ايزدي را پاي دیگر افذرلخت - و کار گذاران اخلاص‌کزیں 
بالطاف گراں‌مایه اختصاص يافتند - سي TE‏ آن ماہ در نواحی جنرب آں شہسوار عرصة آکاهی 
حوالیی جسر آمل > برخے از اردوی بزرک بدیدبانیع والا گذارہ گشے ۔ و پیش خدمتاں رکاب ھمایوں را 
بتازگي دستمایۂ دانش کرامت فرمود - چنیں لشکرانجوہ را اگرچناں راھنمائے نباشد کہ بہنچار 
تواند داشت - و کرا نیرری آنکه ساماں آنرا ی ا 
اجام قنطرہ و آئیں کشتي نویسد - یا طریو ت روانه ساخت فیلان کره پیگر در مرجخیز دربا E‏ 
یا داستان اسبهېدی ملک معني طرازد - دران روز از ناشذاسائئ نواموزان خدمت فيل خاصه 
پندریک نام بژرنائی دریا فرو شد - شہریار ژرف‌نگه از فروغ بینش کاهش مال را انزاپش عمر 
انگاشته بزم نشاط اا د در شکارکاه گی ہزرگ جوز آسا ت - و خضرت 
در سکھپال با ایزد چون رازگذاري داشتند - و در ظلال میمذنت شاهنشاهي دران حرلی ے پناه 
ھمراھاں سعادت گزیں را آسیبے نرسید ہ 

ر از سوانع فرونشاندں ابر و ریزش بارا است - و اجمالٍ ایی طاسم قدسي آنکھ روزے چذں 
بارش ےھنگام تواٹر داشت - اشکریاں و عموم زیردستاں ستوہ آمدہ نالش نمودند - آں بدائح طراز 
ا رمي بانیذه RID‏ در آتش نہاد - از نیرنگیع 5 گیرای ان سپه ر مطاع عرډل؟ سماوي 
EE‏ ٭ نظم » 

چو همت شود اهل دل را ضماں ٭ زمیں را برآرند بر آسماں 
بہمت سرانجام ده کار ها ٭ که آسان شود بر تو دشوارها 
و از سوانے بخشیدں گناہ بلوچان است - گذارش یافمت کہ اعیاں آں ااوس از تیرگئ خرد 


ر خوابیدگع ہخذٹث چشم بردوری راه و ”عکمرع جای انداخده رور وبي اهي شەل نل - ارانجا ( که 


( ۴ ) در[ بعفے نخ ] جوبای خبر آمد ٭ 


( سنه r* ] ) ٩۹۸٩‏ [ ( سال بیست و سيوم ) 
برانداخدن تباہ کاراں چوں نواخنں نیک۔گلاں شمسےۂ پیشطاق جہاں آرائ ست ) فرماں شد کہ برخے 
مرای پذجاب بیورت آں گرره شتانته سزای سزارار دهند - آرازا زا افواج کيتي‌گشای غنودگان پندار را 
رهگرای یکو بندگي گر‌انید - از بیمناکي و درراندیشي کار ان بخرد فرستاده جریای زینہار 
آمدنں ۔ تا بدان دست ویز آرام خش جبم»‌سای عنَبةٌ قدسي گردند - شہریار پزش‌پدیر نیایش 
و نیازسندی آں رمیدگاں دشت بهخبري را ببهای خدمت لزيني برگرفت - و فور 
د بنفانف پیوس که ر گردرن شکرہ ازاں عزیەمت باز آپند - چه همگي نیت رلا در 
فرہمان پذیری جہانیاں آنست که کثرت ظلالٍ رحدت گیرد - و سرمایة | آلودگي ر آرامش Ê‏ 
اننظام یابد - نھ چو چیره دستان زر دوست لغزش را ہانگ مااش ساخته جز برختن خوں 
و اندوخان مال نياسارئل « 

و از سوانۍ فراهم آرردن پراگندگیہای سیورغال است بیشترے قناعت‌گزیفان سعادت اندرز 
چوں زہدں کشت و کار یکجای نداشتند از ےیارري و کمنیروئي رنےزدہ گشتے - و گہ از انبازق 
عمل‌گذاران خالصه ر گماشنگن تیولدار آزردہ شدے ۔ ونیز گررھے آزمنداں ے‌آزرم به نیرنگه 
حياءسازي در چند جا زمیںگرفتے - ر اخالاف امکنه‌را دست آریز خیانت انکاشنه درنکال ابدي شتافتے 
کشورخدای معدامت دوست از رفور عاطفت حکم فرمود که محال ایم با خالصه و جاگیردار 
آمیخته نجاشں - و نیز تعدد مکاں را ا در جای‌گزیں؛ هرکد ام تنخواں نمایند - کاردانان آکاه دل 
در هر صربه و سرار بعمل آررده عدالت را ررنق افزا شدنں - بغررغ فرماں قدسي زاربه نشینانٍ 
حق‌گرای را چراغ خرسندي افروخت - و هرزه گردان بادیۀ ناراستي بسعادت اه دستي رږی آررده 
و سر گرفتند - و پاس مال ( کھ بہیں عبادت جہان داررگیر است ) بائیں خی پڑرھاں بجا ی آمد 
و تیر معدلت برساحت عالم تابش دیگ ر داد « 

و از سوازے در شگفت ماندن ظاهر بینان صورت آرای بغیبدانیی گیہاں خدیو - ر 
بخلرتگاه قدس آرازۇ نماو بمسامع اقبال رسید ۔ هرچذد بار یافتگن بزم حضور جرلانگه ترس پیمردند 
نوازنده را ور نیافننل - بر زبان گوهر بار گذشت که بر پیشگو بان 0 ظہور مددهد که نادره کار 
يار ٣مد‏ باشل - چوں بار جستنں شەچناں برد ۔ هموا چنیں درر بیذیہ ای شگرف ازیں پیشوای 
اشاتان بای ری داد تدان جل ای می ارو رت درد که نون ر و 


ا n‏ 
a e‏ مردم چوں کنابۂ پیشطاقہا بسوادخوانیع آں یکتای دوربیں ندراید - اگر تنہا 


ر م ) فسخۂ رل] جخردي را ر م) نخد [ل] نیتوالای فرماںفرمای جہاں آنست ( ۴ ) در[ بعفےنسخه ] 
پرتومعدلت ( ه ) خد [ ی ] تفرس و قیاس ( ٩‏ ) خد [ ی ] پیشطاق ٭ 


( سال بیست و سيوم ) ] r!‏ [ ( سنه ۹۸٩‏ ) 
از دریافمت بجاطنی این حیراں آرامیده نگشته آید دفٹرے جداکانہ نکارش یاہں ۔ تا ہدانستہای 
رنگرنگ جہانیاں و رازدانیہ ای دیگران چه رسد ه 
نشاط آرائی' اورنگ نشین اقبال بشکار قمرغه 
و صیی ممصود ہیام افتادنں 

خديو دانش پزرة ر همواره پسیے وال در عشرت شکار آنسٹثت که ےدررباش سطوت ماھش ادن 
و ميانجوع سخ گذ اران حرف سرای ) که بیشلرے دام آلود عرض باشند) بر سوانے روزگار آي 
پذیرفنه چیره دستان سقم پیشه را از پای اندازد - و سعادت‌گزینان س کم خمول را بر فراز اعجار کشد 
۴ ت از بانس ا آهنگ دربافمت نفس فدسي ترارش کند - باشد که در رای 
ےتعيني بەسرة NS‏ اتاق عبت افد - و ٣عقیق‏ ت طرازی آں شناسای روز عرفت کَ دانائي را 
ان تاز نہاده آیں - یا ارزباق گویای خموشے گرهرآمرد معرفت گردد - و از کششهای درون او 
دل را از < چوں و چرا باز ماندہ E‏ تفسید؛ خود رائي آرام کے 


سرانجام یابد - و در نشیم قدسي دم آسایش بگرفته شرد - و بدیں ناهارشکنی جس رجو دراوهم 
اردي بشت در حوالیی بہیره شکار قەرغة +خاطر سعادت‌پیرای رسید - آب بہث را گار ا 
بنوئیناں بزرگ ر آمرای واا شکوہ فرہاں شد کہ از کرجھاک تا بہیر (که مسافت بیست و پنے کرږه باشد) 
بائیں گزیده از اطراف شچیر برانذل - جدآرراي کارہرداز قشوںفشوں و جرقجرق روی بخدمت آرردند 
و دریں شغلستی حاجي خاں و سایربزرگن بلوچستاں با هزارای شرمساري جبېه سای عة خلافت 
کنو ر اا رع وابتہال برخاک آستان معلیی سردند - و ازانجا ( که پاس پیمان سرآمد 
کارهای تعلق است) جرم آن گررار تیر رای +خشوده از خاکستان مذات برلاشتند - و باشارت همایوں 
ران ران جرگه جای یافتند - جد گزیفان عرص آکاهي فرموده را 0 رسانده بږدنل - که طایر آرزو 
بدام افتاد - و شیوا زباناں خاموش شاد ي اگين رستگاري آمدند - آن آں طلبگرحقیقت در بادی فراخ 
گام جويائي زدے - ر بنزھت گا صيدافکذي با خود هنگامۂ رزم داشتے ۔ و جایہای نز و مرزهای 
دلگشای صفوتکد؟ نیایش را فررغ یکتائي بخشیدے - و چوں جریندگي یابندگي درپی دارد 
چراغ دیدهرري افروخته شد - وشگرفنشاطے آن پیک رتسي را فروگرفمت - جذب شذاخت ایزدي 


٥۹( TT E E 
پرتو انداخت - گوبائی آنرا نیرری عادتیاں کرتاەهست برنتابد - و ھردانای روش ضمیر راہ بداں‎ 


( م )قسخةٌ [ب] وپیوسته ( ) در [چندنخه] شناسای نظر وتالة ( ۴ ) در[بعفےخه] دزبان گویای خاموش 
(ه ) سخ [پ] و چهنه خاں و سایر. و خد [ل] و چیه خان وسایر ( ٩‏ ) نخد [ب] دانا دل « 


[ 41 ] 


( سنه rr ] ) ۹۸٩‏ [ ( سال بیست و سيوم ) 
نتواند بن - برخے پیشہیناں نورسناں معرفت اندے از بسیار بیارری ذرق شېردي دربابند 
جرعه‌نوشان بزم حضور ٿا موق آن‌باد» درنکشند چه دانند که شناسائي چیست - و بيغالي 
ساغرپیمایاں مصطبۂ رحدت را ے چاشنی ایں مي ھرشافزا کجا یارای دریانت آنکه این 

از کدامي خمکدہ است ۔ گروے تیزھوشاں بار یافتہ را چنان اعتقاد که نقشبنداں بارگاه ابداع 
جمال جہاں افررز را در فروع بصیرن آں والا نگاه داشته اند - و با دل رازدار حرم قدس گرم 
همزباني ست ۔ و جمع بالغنظراں اجس تدس را چنیں خیال کہ دراں عرای جاںپڈیر یے از 
تجن نزاداں دادار پرست را دربافته کامیاب خراهش گشتند ۔ طبقۂٌ از نظارگیان آکاادل را آںتصور 
’کہ با کے از صاحباں نفوس قدسیه پیوسته جرش حقائق مي‌زذند - و شطرے اربینشوزا حاشیة 
قرب را آں یقیں که گریائی زباں‌ خموشان دشتي پیام مراد گذارش نمرد - و چندے از درربیناں 
بماط | آںتخیٔل کہ جانوراں آں دشت دلگشا بزاں ےزباني یا بلساں متعارف انشای 
اسرا ر الوت کردهاند - زما نے درار آنں حقیقت آمود وحدت را اواز تجليات ايزدې درگرفته بود 
بندگاں سعادت‌منش پاندارا ندر راردا خوان انضال آمدند - و چوں کرپ ازاں نہانخانۂمشیت 
برای انتظام جہان آناقي آن کامیاب خواهش ملک معني را از عالم انفسي نزرل صعردي دادن 
بسپاس گذاری ایں مہیں بخشش چندیں هزار جانور را فرماں رسناري شد ۔ و چابکدستاں تیزرر 
ھر سو تکاپوی نمودند ۔ کہ ٭یچکس پیرامرں صعو؟ نگشته گناو را بآئیں خوبش 
قوافل جانہا را زند گان تاز چہرہآرای نشاط شد - زباں خموشان ر دنیا بگلش فارقبالي شتا شنانتند 
ازجا ( که صفرتکد؛ ضمیر صاف قدسي از خراهش مستلدات صوري پا ک است - و همان تجن 
ظاهر فرغ نررز تقدّس معني جخراھد) عزیمت آں در باط‌اندس !جرش درآمد - ر آهذگ يناي 
چيره دستي نمرد ‏ نزدیک بود که خاطر آکه ازہں دار و گیر وا پردازند - و دامی همت از زخارف دنیا 
یکبارگي درچینند - لیکن بغفرمان شاھنشاہ خن خود را ازیں آرزو گذراندہ قدرے باںگرہ مانند 
گردانیدند - و موی سر را ( که در درازي و دلربائي فریب‌گاه نظر برد ) کرتاہ ساختند - و بمیارے 
از درستداراں ایی ساسل سے تابانه پیروي ندند - ہدیع تو آنکہ پیشتر ازیں +چندگل برزباں گوھرافشاں 
میگذشت که در عنفوان فرماں‌ررائي برای استیناس هندی نزاداں حقیقت اندوز برخلاف آئیں نیاکان 
محبت موی سر پدیدآمد - از نیرنگۍ قدرت ایزدي چه دور باشد که دل ازیں برگیریم - و ا 


ایں سرزمیں بظرز دلذشین ما گرایند - همان روز دربای بہٹرا گذشته باردر نزول اجلال فرمودند - و اندیشۀ 


( م )خة [ ی ] ازپیش روان ( ۳ ) “َة [ ب ل ] ریییت ( م ) صخ [ ب ] کامیاب ملک معني 
( ۵ ) در [ بع هخه ] “خن صرائئ ۰ 


( سال بيست و سيوم ) ] rer‏ [ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
پاش نا از ساح فمیر مترده آمد - و و ههدرین ايام برساحل ایں رردبار راجه ډیگرنت‌داس 
و کذورم اذ خگهه از وب اجمڍرآ امده “جود نیایش جلافزا ی پيشاني گشتنك « 

ر ازسرانع ورود حضرت مریم مکاني ست بمعمکر افبال - دریی هنم (که کنار؟ دریای بېت 
مود رات همایرں بود ) بمرقف عرض رسید که هرج آن پردە نشی شبسنان تقدس دراں حراشي 
پرتو سعادت انداخت - و شوق دیدار گرا مي و راه . شہریار قدرداں ازیں مد نشاط 
جت افزرده در لوازم احآرام و مراسم تعظیم ( کھ غاز چہرۂ تعلق است ) توجه واا فرمود - لخستین 
بفرمان شاهنشاهي صدرآرای بارگاد اخلاص گرهرافروز ارادت شاهزاد؛ رضاجوی دانشپزرہ سلطا سلیم 
پذیرا شدہ گام عشرت برداشت - و بسیارے از نوئھنان بزرک و آمرای عالي شکره بہمرگابی آن بیداردلٍ 
هشیار خرام نامزد شدند - و سپس آن اررنگ نشین فرهنگ آرای بر سمند سعادت خرامش فرمرده 
برک داشت خدای»جازي را سرمایۀ پرستش دادار حقيقي گرانید - هم رس داني بار بستند 
وهم خداشناسي را پایه افزودند ٭ ٭# بیت ٭ 

از م رتبهداني ست دریں مرتبه آرے ٭ ایزد ندهد مرتبه جز مرتبەداں را 

و از راع آمدن بیشکشهای ولایت بنکاله و کوچ است بد رار ا یی “ درن دریری ایام ) که کنار 
دریای بہت خیم سرادقات مقدس بود ) خدم ت گذ اران طرزداں عرائض خانجہاں را به پیشکاد 
حضو ر آوردند ‏ نقار؟ مضموں آنکه بمیامی نیکسکلي و خوب کرداری فرہں‌ررای زماں ممالک شرتي 
آرامش دارد - و عموم وط گزدنان ایی ناحیت نیایش گیتي خدیوناگزیرهمت دانسته گشاده پیشاني 
ر شگفته‌دل اند - و راجه مال گوسائیں ( که زمیں‌ دار وایت کوچ است ) بتازگي از شعشعۂ بوارق 
جہاں افروز گیہا ن خدیو بذورسنانر فرماں‌ پذیري ناصید خت مندي را روشی گرد انید ۔ نخسنیں نفائس 
بذگاله E‏ و چھار فيل نامور E‏ پرڏو قبول ياننت وین آن تنسوقات 
بومي را پدیونقه کامیاب مسرت - و پراب تار فرنگي ( که از اعیانِ بازرگاناٍ بنادر 
بناله است ) سعادت بار يافمع - و با فشورنا زی خود از نیک اختري حیرتزد؟ خوی سترد؟ شہربار 
شت - و باآراستگرع عقل و شایسنگی حال در 2 اکسیر آسای گيڌي خد اوند اعتجار ياننند 
وهم درینرل عبد الباقي ترکستاني بسعادت کررنش درلت اندوخت - کشورآرای از فرط حق جوي 
رکس را بخرد راہ دھں ۔ وگرش پذیرای حقیقت را بشنردں داستانہای خن طرزاں حرف سرای 


( م ) سخ [ ز] رایات ھمایوں نزول داشت ( ۳ ) نسخةٌ [ ی ] اقبال ( عر ) نخد [ ب ] پرتاب مار فرنگي 
و نس٤‏ [ ز] پرتاب بارو فونگي ( ۵ ) ن سخة [ ب ] ہا نسورتا زن خود ۔ ونسخةٌ [ ز] با یسورہا زں خود 
ونسچدٗ [ ی ] با نسونا زں خود ٭ 


( سنه [e 7] ) ٩۸٩‏ ( سال بیستا و سيوم ) 
باز دارں ۔ باشد که بدل ررشں یا سخینے دلپذیر بستاں سرای باط بشادابي گراید دریں عرص 
جوباأي ( تا بصد ناملایم نسارك - و با گروها گروه مردم گشاد؛ روي نگند) أن در یکتای آي بدست 
نیاید - و کامیاب شاساي ی نتراند شد - پسا روث شناں آسمانٍ تقدس پردہ نشیں ظلمت کاہ تیر خاط ران 
خاکستاں نادافي شوند وبشیارے. بر خاب آن. خویش آرائی کنند < ر ار دید این شورش 
پوبندگاں بای ا دل از جست و جوی باز ماند ۔ و پای از تکاپری بازداشنه گرنجه گزین 
افسردگي آینك - شمویار دیده‌رر از ذایابئ آن و جوشش خواهش E‏ - و هموارة 
بحم والا طرزشناسان بز مقدس هرطایفه را بنظر ژرف ناه درآرند - بنابران دریں‌هنگم برهنمائی برخ 
از نزدیکاں دراد ھمایوں آں بادیه پیمای غربت را ( که از حجاز آمدہ بود ) دران ي اجن آي آرردند 
زماے به تيز زباني انسانەگوئی بنیاد کرد ۔ و اختے گفتگری مذھب وملْت ( که چیا ا 
کرده برد ) گذارش داد E‏ کک فرصنے ظاهر شل که م دلیل دیدباني مین - و بصفوت کد 
ریات گذاره ندارد - از ای از تېيدستي و زیان‌زږگی زندگاني آکاه گردیده کار از سر گرفت ٭ 
و از سوانے رخصت فرہردں سکینه‌بانو بیگم است باندرزگوکی حکدم میرزا ‏ یے از e‏ 
مقدرس دریں یرش آں دود که بصوب کابل شتافنه میرزای غنود پندار را بیدارگردانند - و پراگندگیہای 
زبلستاں فرام آررده عموم رعایا را سایهنشیي معدلت سازند - ر چوں نمردار ضيبي گروگشای بستگیما آمد 
نقش آن اراد نیز از پیشکاه ر ادس ستردند - و چخان بر زہاں گرهربار گذشت که همگي خواهش 
و وہ آنست که میرزا! ازاں گرو رميدگي برآمده محفوف مرم خسرراني گردد - و ازانجا 5 
خردسال ونا آزسودہ روزگار است - و با کرتاهخردان تنگ حوصله خوی گرفته) مبادا بقرب رایات همایوں 
رزوی ازفبلة اقبال برتافنه پيسپر خرآبال غربت شرل - آگرچه آکاەدلان دوربیی برادر کہیںرا در پاي 
فوزند داشته اند لیک بر 2 آسماں پیوند چناں پرتو مي اندارد a‏ وجود فرزندان راک بغار کف 
محتمل و بہم رسیدں برادر محال - همان بہت ر که ار را ازدرر ہنصائے هرش انزای بارري فرمایم - باشل که 
کک خرابید؛ او بیدارشده راه فرماں‌پذیري گیرد - واز هرزه‌گرائي باز آمده رهنورد منزلگد سعادت آیك 
د( اگر ازهمزبانی تيرة رایان شوریده مغز و همنشیذیع و رمایگن کوتاه ہیں از شاهراه بند ي E‏ نزهنگد 
خدمت پژرهي بیروں شتافته بخارسنان ناسپاسي افدد ) شایاں فطوت عالي و سزارار و واا 
آنست کہ برخلاف تنگ چشماں زمانہ و مختصراندیشاں ظاھرنگہ آں بادیه‌نورد نکل وز اقتاد زا 


دستگیري شود - و بگونا گر ر سغادت بخش گزیں چارگري کردہ آید - بنا ہراں از وفور 


سسس 


( م ) نمع [ ل ] میکند ( م ) نخد [ ی ] سبک نادي و تهڍدسڏي ( ۴ ) در[ چند سخه ] غنوده را 
( ه) نخد [ ب ] نا آز موده کار است ۰ 


( سال بيست و سيوم ) ] ° [ ( سذ ٩۸٩‏ ) 
عاطوش رە نشین باراد عفت را ( که همشیرة اعیانع مزا ست ) بره ذموني نامزد فرمود ند 
کہ بیشترے مردم ™خناں حقیقت طراز را از درستاں و نزدیکں بپذیرند ۔ و گفت درا خير بسي 
بگوں درذیاید - و اران شمارے نگیرند اگرعقل روش وچشم بيذا و دل اگ بود ے بغروغ دیدارری 
گوھر را از خرم ہر شغاخته چوں جوھرزاں چہارسوی معاملهداني ي ازهرکه و مة گرفتے - و 0 ر 
ار پیش گام بینش انداخته نظر بر جمال معنوي گماشتے ۔ ونیز در خلوتگہ باط اقدس آں برد 
که ( اگر میرزا بآں طرز داناپسند داستان مہرگزیني را آویزۂ گوش درش گرداند ) برای دلدهي 
وخاطرچمعی ار نسبت تازه چ رهافروزگردد - هرچند نزد خردپزوهاں حقیقت‌نگاه پیوند نزدیک 
سوك ؟ يي ندارد لیکن دوبینان ,ملک آگهي براي مصلحت را داشته اند - ر شر اندک را برای خير 
بسیار پذیرفتہ - ازیں جہت فرماں شد که (گ ر آن مقنعهگزین عصممشانشان هروزي از ناصیۀ حال او 
دریابد بیںامادی سعاد ت پزره هوشمندي شاهزاده ساطا ن سلیم فوید لی رساند 
نوزدهم خرداد ماه ماد الي ارم سيدري رخصت ارزاني داشته ميرعلي خان سلدرز و مير ابو اسحق 
0 را همراه گرد‌انیدند « 

و ھم دریں روز الاچیان شاهر خ میزا دسترری انصراف بافتند - و عبداللّه خان و مابدي 
خواجهة را برای دلد 2ي و خاطرافروزی بدخشیاں دستوري دادنل - ر افیف که خانم 
ار جانب میزا کار اناں فرستادہ در ناھنجاریہای آں ملک معذرۓ خراستہ بود ۔ چوں برحقیقت 
حال آي آمد شوش میرزا از خردسالي و کم نجرگي و کوتهبیغی او و جوم خوش آمد گوباں 
بدگرهر و انجودی فتذهاندوزاں سخ‌سار و کميابي و فاررائی دانش‌پزرھاں صواب‌اندیش دانسته 
پوزش پذ‌یرفتند - و بعاطفتہای گوناگوں دلہای سواسیہے را آرامش +خشید: شاد ي آمود گرد انیدندں 
و چان پرتو عذایٹ ابش نمو کھ چوں آنږ پردہاشیں عصمت شرف درات حضرر دربابد بنوید 
تاز چہوافرزنشاط خراهد گشت ۔ ر شندریی نزديکي پيشوای جا معني برا پیکرقدسي 
چیره دسي نەل - و جمال جہان‌آرلی کی کور و روع کر ا - در نشاطگاد شکار خنیاگر 
جادوگار وا پډازي در آمدند - و زماۓ و ھمایوں بداں روی توجه آررد - ار شنیدں ایں افسوں 
گشابش تارو پرد تعلق بل طلسم شناسائۍ گم حقیقت یکبارگی گسیچن آمد - آن شسوار عرص ۂ 
بینائی را حال دگرگوں شد ۔ آنیء پیشروان رارستگ در جست ر جری آں حوہاں‌گرای اند 


جاو نمایش فرہود g3‏ نظارگیان حواشیع ا زبردار فيض ايزدي شفنل - در ر کمتر فرصتے 


( ۴ ) فسخ | ل ] عیارهرکه ومة گرفتے ( م ) نسخةٌ [ ل ] سیدري ( ۶ ) در[ بعفےسخه ] صوغي را 
( ۾ ) نڃةٌ [ب ل ] بنغمة مراي ( ٩‏ ) در [ چند هخه ] قرب ۾ 


| “۲ [ 


( سذ te4 ] ) ٩۸٩‏ [ ( سال بیست و سيوم ) 
به فیرنگع قدرت خداداد ری بظاھر آورده بناگزبر رقت پرداختند - اگر ایں قسم داسناں معنري 
بازگشای تعریر گرد دفترها اننظام یابد - و قام رھگرای را درقدم اخستیں پای جنذبش فرساید 
ف کک آنست که جائل سوانع عالمٍ صورت برپیشطاق بینش نگنته آید . ارانجا که 
بسي معذي عنان دل گسیخته گریاند ناچار برخے از جن تقداس بر زبان لم رود - دربنولا عاطفقے تاز 
چہو؟ نشاط افروخت - و بزرآمودن انرپ تلاو کوشش فرمود ند - در درلت خانةٌ خاص ڪپور حوضےست 
بیست در بیست - بزښائئ درقامت آدمي - بسنگ سرخ اساس یافته - دیدەرراں مشکل‌پسند را 
پالغز نظو است - پیشترازین ورش ھمایوں از چشمه‌سار افضال ترارش نمردہ بود کھ یگچندے 
خاصان بزم تقس از صفای گرهرآب و رامشگری آبشارها بینائي و شري را جلای تازه داده اند 
اکنوں بنقود گوناگوں لبالب شوں ۔ تا گنجہای سترک در پیشگه بینش ا ۔ و عام جہانیاں 
از نوال والا ٹراراں ر بردارند - و آرزومندان عالم ازکشاکش انتظار باز مانند - دربن کارساراں 
بزم سلطنټ را در پر ساختس ان اهتمام رفت - راجه تودرمل به رقف عرض مقدس رسانید 
که تا رسیدن رابات عالي انپاشته خواهد شد - هعله کرور دام در شمار آوریه اند - وقیاس میود 
که بمثل ن ډرآمودد گودد a‏ 
واز سوانے آمدں شہجازخاں است بدرگاہ همایوں ۔ و آرردں دردا پسر رای سرجن - گذارش 
پافیت که اورا بایل ساخننی گرد کشان گرہوەانشیں صوبةٌ اجمیر و سزا دادن بد اران شررش ناد 
آں سرزمیں فرسنادہ بودند - ار خی را پیشرای ماني گردانیده کی‌ارهای شایسته بجای آررد 
بسیارے نقد زندگاني بغارت دادند - و برخے پرستاري و خدمت‌گزیذي را سرمایۀ رستگري اندیشیده 
K‏ ر ظال ايمني بر آسود ذل - رانا انا و را بقار راج SE‏ در تنگنای ناا ٧ي‏ خوبەنشین خمول گثہ 
ودودا ( که هموا از شور شاي و بد نادي گرد فتذەھ بلند ساختے ) زینہاري شده راه‌گرای 


)% 
فرہاںپديري آمل نن آں لابە‌گرای را همراه گرفته اکر باراد حافت را سہ سرمایة بخنمندي 


گردانیں - پنجم تير ماه البي در حدرد قصب تھا ناصیۂُ درات پزرهي را بجبسائئ آستا 
مقد س فررع تار تخشید - واز روشذیی ساره و بیداریی خت بنوارشہای خسرانه اخنصاص یادنت 
آن نابخشودني را رخصت بار فرمود - و برزبان گوهرآمود گذشی که 0 جاوید از پیشانی حال ار 


پرتو ظہور میدهد در مزاج بدنہاداں نوش‌داروی مہرباني سودمند نیاید ۔ ازانجا که پاس داشتن 


( ) تسخ [ب ل] همت ( م ) سخ [ زل] ھمایوں چشمه‌سار ( ءر) در [ بعضےذسخه] نماید (۰) 
نسخۂٗ [ ل ] بسیارے ازاں مردم (۹ ) اخ [ ل ] بخنمندی او ٭ 


( سال بیست و سيوم ) rev J]‏ [ ( سه 9۸4 
پھماں ناگزیر فر ارائ يست در ظالِ تخشایش در آمد ۔ و سایھ نشیں رامش گشت - چوں 
رایات جہانگشای متوجه دارالخلافع شد او را در پنجاب گنذاشتند ۔ دراں زيي ار تباه انديشي 
بادیە‌گ گریز پائي گشت - و غيب دان گیتي خداوند بتازگي تابش ظہور داد “م e‏ مر بوا 
نزدیک قصبةٌ کهلور دربای چناب را رالا جسرے بستھ گذارہ فرہوں ۔ بیست و از حواشیع کلانور 
قفطر؟ عالي انتظام داده از دریای راوي گذشتند - ازیں ز نواحي وخشورے ہمزہاں کشمیر رنت 
چوں چون علي خان حاکم آں ملک بشاهرد فرماں پدیري نشتافتے شہرار معدلت اندوز بيست و چهارم 
ما عشقي غرنوي و قاضي صدراادیں اهرري را ررانۀٌ آنصوب فرہرد - تا آں گرووانشیں استکبار را 
رهگرای بفدگي سازند - روز روز دیگر درا خط ۰ ازول ھمایوں شد - و بگلش‌سرای آں مصر اقبال 
( کھ دران گلزمیں تت درت چارن ن یکنای آفرینش فروع گرفته ) سعادت رررد 
ارزاني E‏ شض بزمے آراسته مسرت‌پیرای گشتند چان امرداں ماه ماه الي از حوالی E‏ 


رایات ھمایوں ڈرا بیاه را براه پل عور ذموك - و دریں چ سعید خان را بايالت پنچاب 


چ 


رخصت فرمودنں - آغاز رسیدں مرکب فیررزی اعتصام بدیں ملک جمع انبوه دادخراه آمدند 
ەى خاں محرم دربارہرس ستمدید کان پیسپر ناپررائي شد - و از ےتوجېي و پیش آہدن 
بد گوھرانں هنام داددهي فررغ ندارد - اورنگ نشین معدل ت آرای سرزنش فرہودہ دلہای آزرده 
بدست آررد - و بد کاران تباه‌سکال به تنگذنای خمول شتافتند - ازاں باز ضمیر صواب‌اندیش آهنگک 
آن داشت کہ یک از بندکاں دادگر جدگزیں را بپاسباني نامزد فرمایند ۔ دریں هنام ( که عزیممت 
د ارالخلافه پیش نہاد باطن قدسي شد ) آں دمت ستری را بکرداني و دیدەررق آن هشیار خرام 
عدالت دوست اختصاص +خشیدند - و اندرزهای گرانمایة جرهر هوشمندي را جل افزود - فراوان زر 
برای درویشان خرسند و آرزومند ان تي دست م صحرب ار بدارالملک لاهور ررانه گرد انید نن - زرا 
تودرمل فرمردند کہ چناں ہمسامع همایرں میردد که در قصبات و قریات پنجاب بسیارے از افغاناں 

ن ساخته اند - اگرچه بظاهر برخے بسو و طایغةٌ پکشت رکار مي پردازند لیکن آڈار بد گرهري 
از ناصیڈٌ احوال اینان روزافزوں است - و ضعی ف آزاري زہاں زہاں از ایشاں بظہور مي آید ۔ و تحقیق 
آں دیرٹر میشرد ۔ و زیردستاں > بۇد سني نمیدوانخك نموك - اخاطراقدس میرسد کہ این 
گروه انیوه را پراگندںه گردانند - و هر طبقه را بصوبۂٌ فرستاده آید ۔ تا خائق از ستم پذیري سبکدرش گردند 


( م ) ذخ [ل ] دستوري ( م ) نمخةٌ [ز] کهوکروال (۴ ) “خد [ب] دریای بیا را عبور نمود ( ه ) 
نسخةٌ [ زل ] بسودا وطایفةٌ بکشت و کار )٩(‏ نخ [ ی ] بدکرداري ( ب ) سخ [ی ] گروة را 


( ۸ ) نسحد [ ی ] هرطایفه را * 


( سنه ٩۸٩‏ ) ] ۸ [ ( سال بيشت وسیوم ) 
زان طایفه فيز راد آ رالأي نسپرنل - و ر ولا راجة بیرڊر افا مظفر را بحواشی جالندهر 
رخصت فرمودند - کہ ررزے چند در تابش‌ کار درري آداب بندگي آموزند - و بته‌خوارگی ++چارگں 
سعادت اندرزند - ر هرکه جریای مددمعاش باشد و نتراند خود را ببارگاد خلافت رسانید - باندارز 
كاف از اراضیی خااصه 0 آر مقرر گردانذد ¥ i‏ 

و ازسوانے نامزد ف رودن متب علي ځا ن میرخايفه است بدارالسلطنةٌ دهلي - - با سال خودگي 
مصاحب باشعور ڊوك - و کارد انع خود را از پرتو عقیرت مندي شمردے - بادشاد دانش‌پزره 
او را در گزیدں یکے از چہار کار بزرف دس قوري فرمود - منصب میرعرضی بارگاه اقبال - خدمہت گذارق 


دربار شجستاں - مارت ابت دور دست - ت آن شر بیص اسان چوں نیروری ناپوی 


در اخواني کالب کمذردید از راه انصاف پديري بشغل بسن خرسند ي گزید - بست وششم آذماه 
در حدرد ٤ E‏ دریای تختهبند فرموده عبور جذول E‏ شد - درین روز 
لیل بو۵ذد -و ار بن و دوري - مادا خدمہت درکاه فسن بیدشار 
در مشغلةٌ دروا گذشنن پربای بيراشي گشتذد ۔ کنور مانسنگھة و زیں خان کرکه و خواجه غیاثالدین 
علي آصف خان ا بي ان وحشت‌گزینان دشت ےخبڊري فرسناد نى - ازد:واکهي نکوانستند رسین 
سخ سازان بدگوھر چنان وا نمودند که در راه جويالي کام سرءت ڊرذداشتہ اند - رڑے چند آز درلت 
بار بازسانده پردە نشین ءتاب آمدنكد ٭ 

و از سوال گذاشتنِ راجه تود رمل آسن در کو بخ پذجاب - چون چوں خاطر ڈ شوق‌پیرای گيني خداو ذف 
نکن دا رالخلادةٌ فنخپور را طابگار شد برای ا جایگیر آمرای الوس i‏ ن خدمت گزن 
کاردرد داز را رخصت فرہودند - و hS E‏ رالا چذان تابش‌یانت که از معمورة کرهستان شمالي 
( که مرزبانان آنجا رهگرای فرماں‌پذیري نیستند ) اگر از اندرزگوي غاشيۂ بندگي بر دوش خجالت 
گیرند ببخ شس و نوازرش خسرانی آرامیدگی !خشد - وگرنه استیصال آن گروه ناسپاس نمرده 
محال ر ن ایشان مبارزان دوات را تفخراں ذمایل - در کمتر زہاے فر وده حس الجام گرفتف 
بسیارے بوہیاں کوانشیں شرہساري را عذرخواه حال گردانید خود را آوبز؟ فتراک اقبال ساختند 
و چندے سز یافته آرارگي گزہدند ۔ ھنگامے (که رایات اقبال بەرکزخلافت سایۂ معدلت انداخته بود) 


(( 


( ۴ ) در [چنداسخه) جلندهر- و در [بعضےسخه] جلندر ( م ) فسخ [ ب ] بدارالخلافة ع نسح رل ] 


غاشیةُ خچالت را بر دوش کشنذد ( ہ ) خد [ بپ ] و پرخ از منصبداراں +“چوں ٭ 
LL‏ 7 ر ران چون 


( سال بيست و سيوم ) ] ۲۹ [ ( سنه ۹۸٩‏ ) 
و از سوانع 2 و فآعخاں است بایالث بہکر۔ در ورش مالرہ حدرد دیبال پور چناں 
آي زق که سن ین مير عدل را ررزگار سپري شد - جہانخدیو اعتمادخاں خواجه سرا را 
( که بعد الت پزرهي و کارشناسي امنیاز داش ) بداں‌ناحیت ررانه فرمود - او ار ارطلبي لشکرے 
بصوب م برك - و چيرهدستي بمصالحن بازگشت - ۱ ازانجا [کہ بیشترے مردم درکاميابي 
و مقصودآرائي سررشتة خرد از دست داده غرورافرایند - و زیردستاں را امتبار نگرفته پیوند دلها (که 
٥ہیں‏ بخششے ست از وار ےهمال ) در فظر نیارند] این مرد هوشمند از چہرهافررزی مراد دری رذ 
دشوار گرفتار آمد ج از خودبیني و ناپروائي دوسٹثت 0 دشمں نشا خنے - و چاپلوسی مدارائي 
از حق‌گوئی تلۓ نما جدا نکردے ۔ بدگرھرانِ شورشمنش رور اعتبار برآمدند - و نیک اندیشان 
راست‌گذار در نقاب ۽ و ترجېي نشستند. و بای خوی‌نکرهیده با نوکر در داد ر ستد گفتگرې ے آزرري 
کردے - و حیله افروزي را تدبیر اندوزي نام نہادہ حق نگذاردے - دریں رین هنگم ( که رابات ھمایوں 
پرتو اقجال بر ولایت پنجاب انداخت ) در مقام آں شد که سپاه ار بدرگ: مقدس رفته اسپان خردرا 
ا خاص آرابش دهند - از خردغنودکي پیشیری وامسہا که بروزگاران داددبود وای نجام انديشيد 
هرچند تېیدستئ خود وا نمودند دل‌نہاد حق‌گذاري نشل ۔ ٭جحے مقصردعلي نام نوکرے با برخے از 
بدگوھوان فرومایە آن < واب آلود غفلت را از هم گذرانیں - جمع گرفتار شدند - و چندے بصوب قندهار 


شداب آوردند - اورنگ نشین افبال : فئے خان ر ) که ڊعدال ت اندرزي آراسڌة بوك د ( بپاسجادےء وی آں‌ماک 


نامز فرمود - پام شہرپور م ا عڊور مركب وال نزدیک سردل اتفاق افتڌاد - و بسنان‌سرای 
مصر دولت بقدوم شاهنشاهي طرارت بہار گرذت - ا عااي شکوه و حکه‌ای ناله واستدلال 
و سای رخاماي بزم مقدس باندار؟ مزلت دران الج آگېي !سخ ‌سوائي و نکنهپږدازي نشستند 
ET‏ ر چ شناسائي بموج درآمد - تشنهدان دشت ناداني سیراب‌دانش گشتند + 

و از سوانے دریانوردشدں حضرت شاهنشادي ست - آز جوم مراکب فیروزي و انڊ وھ ی گوناگوں مرد م 
بخاطر عشرتگزیں پرتو انداخت که عساک ر گردرں‌شکوه راد خشکي سپرد - و خود با چندے خاماں 
دزم کاک بداں مسلک نشاط اندرزند - چہاردهم ماه از گذرسلطاں‌ پور خضرآباد بمناظر نظر فریب 
۹ درآمدہ رھگرای شدند - و خلاصۂ نرزدیکاں و نقاوۂ بیوتات بآئینے شگرف ضشعادت همراهي پافتند 


اردوی بزرک و عام سپاہ را ج گرفىت - فوزدهم ماه ظ اھر دارالملک دهلي مورد جنود اقبال شد 


( ۳ ) نخ [ی] سید مود میرعدل را ( ۳ ) ڈخة [ی ] سیہواں (۴) ذخ[ ب ل ] از دمت فروهشته 
فرور افزایند ( ه ) فسخةٌ [ ز] تا دشمن ۔ و حخةٌ [ ى ] و دشمن ( ٩‏ ) ذخ [ ب ] إفزائي ( ب ) لسخة 


[ ب ] سرمایةٌ إنجام از بدگوهران اندیشید » 


| ۳ [ 


( سنه ٩۸٩‏ ) ] 0°+ [ ( سال بیست و سیوم) 
mg. aD‏ 
E‏ قدرداں ڊ زبارت مشېل E e‏ نوجة ورموك دل - و EC‏ کک درامله 


E 
دران مصر افبال گنی اشنذں ۔ که بداد آفہا رسیده بهلاز ممت شنابذل ٭‎ 


)8( 


ایلغار فرمودن خدړو جېان إصوب اجمیر 
ر ازجا بەرکز خلافت شتافٹں 


آئیں چناں بود که سالے یکبار درعنفواں رجب بداں مظاف قدسي نزول ھمایوں شرد 
ر بخشش و بخشایش طرارشمول یابد - و عبادت ایزدي بدا طز رالا انقظام گیرد - و ازین روی (که 
پرستش اہی را جائے برنتابد ۔ و گرم عام را مکاں خاص نزیبد ) بر ذررآگیں باط چناں پرتو انداخت 
که سلسلة الترزام سم وعادت گسیخته آید ۔ و حق‌پژوهي را بارگاھے فراخ تر زذند - دریں سال آں عزیمت 
نیروی کردار نداش - ناکاه بخاط رمقدس تابش داد که بصوب قدسي مطاف 0 سرعرت برداشنه آل 
بنابواںی بیست و چہارم در حراشی متهرا برتکور بادپیمای برآمده خرامش فرمودند - و بوخ 
نزدیکی عقیدت‌گزیس سعادت همراهي یافتند - درین ررز خواجگي فتے الله را (که از ملتزمای خدمت 
حضرر بود ) رخصت گچرات فرمردند - تا قطب الذیں خاں را ببارگه اقبال آررد ۔ ازا باز( که 
میرزا کوکه باعنمال وڈور 2 شاهنشاهي کنے نشین ٤‏ ) همواره مکنون خاطر مہرآمرد ورز 
آن سعادت زوه بود - و بدیں اندیشۂ نيكوئي اورا دریں ر طلبداشتنں ۔ کہ اگرازاں شورش دروني 
آرامش يافته باشى دستوریق بار داده عفرف خسراني الطائ گرداذذد - از فزوذئ راهم و نایابی 
اندرزگوی ھەچنان آشفتگیی رای داشت - بنابراں قطب الدیں خاں ( کہ عم حقيقي ر پدر ”جازث 
او ست ) بداں حکم اخنصاص رفت - باشل که بمصلڪن اندرزي و دسناں‌طرازیی او ر سعادت 
پیش گیرد - و شہرؤار جہاں نو چفاں گرم رنتار شد کہ مسافت افزوں از صد کرو در چہار روز پیموده گنت 
نخست درةصبة حاجي پور بخان دردا نزرل‌ھمایوں اتفاتی افڌاد “روز دیگر مول مذوهرنگر ازفروغ مقدم 


N 0 e %‏ 3 2 )۸( 2 
شاهنشاهي روي پدیرت - و سوس آن در حواشی قصبة سانبهر ورود اسایش فرم ود نل 3 


ر م ) نخة [ ب ] جانباني جفتشیاني ( ٣‏ ) در[ بعضے غه ] اززبارت ( ۴ ) در [ چندنهخه ] افضال 
( ھ ) نسخةٌ 7 ب ] ایلغار فرمودن گهڌي‌خداوند بصوب اجمیر۔ و ازانجا بمركز خلافت - و نسخةٌ [ ز] قصد 
فرسمودن حضرت شاهنشاهي حسب دستور بسوی خط اجمیر برای زارت روضدٌ معیفیه ۔ و ذسخةُ [ ل ] 
ایلغار فرمودں حضرت گیہاںخدیو بصوب اجمیر ( ٦‏ ) در[ بعفےنسخه ] خلافت ( ۷ ) در[ چندنسخ+ ] وقت 
) ۾ ) تسخ | ی | سدام ۽ 


درا روز طرازند؛ شگرفنامه را بینائع خاص جلافزای دد ودل شد - و و اجمال ایی داستان 
آي آنه دران تیزروی گردرني برای خردسالان سعادت آمود ( که از رفور مهرپانوی کشور خدای 
آبا و ام اض فراموش ۶ ركه بدیدا رگرا٣ي‏ آرامش ف اشده همراه بود ند ) از خامان عقیدت گزیں هرروز 
دو کس نامزں شدے کة کاراں س ا بمذزل رسانند - ۵, دران‌هنگام ( که را ابات اقبال ار مول مفوهرنگر 
پیشر رراں شد ) ہدیں خدہت مہیں ہرادر بزرگ صورت و معذی شیع ابوالفیض فيضي و ابن 
حیران اجس آفرینش اختصاص گر تند - عنفوان کوچ اشرف درادران در رکابھماہوں سخ سرا شتاباں 
گشت - و این جہاں دار وگیر یکاتنہ بداں خدمت پرداخت - چوں آں سوزہیں جانشیں 
کرھیان رحشي پان اٹ هرجا و چ کر گرفتن کردے “ر گر شورش برخاسنے - بیشنرے ڊاور 
فیاوریے کہ پادںشاہ وقت را بایں ٣رز‏ گذان باشل - از ے یارري آخیتے در سراسیمگی افتادے ۔ و زماۓے 
از نیک اختري بوش گرائیدے - خاطر درکشاکش بود - که اگر فرہ وله الجام شایسنه نگیرد 
چه کرده باشي - و اگر بآریزش دل نماد گردي بسبکسري افسانه شري - و شاید از تنہائی کارے 
هم پیش نررد د ناکاہ دران عرصۀ ناامیدي هاتف فيبي نوبد شاد »اني داد - و ستارة بختمندي 

3 2 , ر 
بیرخشید - بوهنماتی بشارت قدسي گیہان خدیو را سرمايه ډاد کٹ - وړ کر کشائئ بسنگیېا نمود 
۰ )4( 

خود را رسانیدہ گارے در جدا گرانید ۔ از فیرنگیع تائیدات فریب بیست کار بقارزی مرانست 
بی آں ررانه شدند - کار دشوار باساني گراکید - دل ړا فروغ تاز پدید آمد - و گلشں عقیدت را 
شادائ ع دیگر شد ٭ 


سس 


بيست وهفام شپریور ماه * الي شپردلگشای اجمیر از پرتو e‏ شاهنشاھ ي روشني پن برفت 
و خلوتگد؛ نیایش نوستاں آي گردید - وازم طرافب مشہل فيض بجای آمد - ر مسلمندانٍ منذظر 
گامیاب خواهش گشتنكد - روز دیگر چوں نیم شب سېري شل نه ک س ازملنزہان جضور ھەراه كرفت 
داز خوش خر ام را بصوب يار[أخلافه گرم عنان ساختید - نورنگیه‌ خان - شیری خان - حسیں خاں 
مقہول خاں - فتے الل شربت دار - عبدالله بلوچ - هلال افتااچي ۔ شاکرخاں آبدار - ”حمود خان خواص 
مسافت صد و بيست کرره دردر ررز نوردیده سا ماء بدای مرکز سلطنت ورد اقبال فرمردند 
مالمیاں را نشاط دیگر پدید آمد ۔ بستاں‌سرای دړلت بسرسبزی نازا چېز افررخت - و روشني افزاې 


دیده و دل شل *٭ 


( ) در[ بعفےنسخه ] دید؛ دي ( ۳ ) در[چند"خه] منزل بمنزل ( ۴ ) سخ [ی ] نژاد ( م ) دخ 
[ ی ] ذابت گیہاں خدھو را ( ہ ) ذخ [ ١ی‏ ) برسید ( ب ) هخ [ب] سواد ( ۸ ) اخ [ب] سمند » 


( سنه rer ] ) ٩۸٩‏ [ ( سال بیست ر سيوم ) 

رهم دریذوا ( که ساحت ممالک هندوستاں از فررع غ معدل شاهنشاهي جہاں افروز برد ) 
از صرب گجرات عرضداشت ارلیای دولت ببارگہ ھمابوں آمد که قرافل حضرات عفائف خطرهای 
دربا گذراندہ بصوبۂٌ گجرات رسیدہ اند - چوں اسباب سفر خشکي آم اده گردد کوچ بکرچ بعزبەمت 
دیدار قدسی ناقۂ شرق را “حمل بستہ آیں ۔ از نیوشیدں ایں نوید خاطر مقدس نشاط اندرخت 
: و ماع بشہاب الین احمد خان شرف نفان یات که بزردي سرنجام قافلۂٌ شریغه نمرده 
روانةٌ كعد ابال سالك ٭ 


۳ 


رشني افزودن عېادت خانه بغروغ دیدهورۍ 


حضرتف شاهنشادي 


اگرچه ذات مقدس را دانش خداداد و فنوں شناسائي طرار حال قدسي و غاز چہرة 
وران يست لیکن از کمال نیرنگیی فطرت در هرچندے پردۂ خاص برروی کشیده جہانجاني فرماید 
ر باندار بایست رقت زبان کردار و زفان گفمت بسرابد - امروز ( که صبے اقبال میدمد - و ستارق 
بختمندي زماں زماں نور دیگر مي افررزد) آگہی صرري را نقاب معذوي گردانیده ارے گدازند گن نفس 
و نرخ شناسندگں حکمت بکرشناسي و دور بینی خویش برگرفت- گذارش یافت که اررنگانشیںِ 
فرهنگ پزره از وفور حق جوئي و فرط معد لت دوستي نشیس عالي برلی اجن آکاهي اساس نہاد 
همگي اندیشۂ ولا آنه ( چنانچه دریں درلت ابدي‌اعتصام از ژرف‌نگاهي و انصاف‌طرازي گرعر 
کارداذان ملک ورت ابن ظہور داده - و e‏ و سفارش‌گزپني ر بازارگر ي نمانده ) فن 
خداوندان م غ و مل و منسوبان نظرو ا را عیار گرفنه آیں - و حقیقت ادیاں و ملل و تشخیصس 
مذاھدیب و مشارب لمعد ظہور خشف - و دلائل و براھان هریک ڊر فواز تنقع شنابك - وزز سره 
و کالای ناسره از ار غلطانداز جدا گرږد - درکمتر زماۓ بمیامں تبت صاني فزهتگه 8 
حسن انجام گرفت - و حیلہآرایاں تزویرفروش بنہاں خان خمول غنودند ۔ جہان معني را بارگه 
شگرف زدند - و پایڈ شناسا ئي بلندي‌گرلی شد - درینوا ( که مر ا ر مقدم شامنشاهي 
پرتو افبال ا - و صفرتګد؛ شناسائي شبہای جمعه از نورستان 
۰ قدسي پرویافت - بیستم مہرماه ااي و ا نجل را در بزم تعلق چراغ 


و سره از مغشرش 
ا ا ج ی 4 ی م ی ا 


(r)‏ در [بعض د خة] جہان مطاع ( م ) سیخ [ ز ] اما صنو نہادن بعلوھهقي - و جمع بودن «وبدان هرفرةة 
در هغته یکروز و گاوش فره‌ودن در ھر باب ( عم ) خ٥‏ [ ز] طالع را )١(‏ در[ بعضے سخہ ] روش شد 


( سال بيست و سيوم ) ] rer‏ [ ( سنه )٩۸٩‏ 
جدا کر آغارشد - و فراخی حرماء و بسطت ظلٍ ابي چہر‌آرای گشت - مرني حعیم مقلم 
و سني شيعه برهس جني سیورا چارباک نصاری بود صابي زردشني و سایر گوناگوں مردم 
از دید ء آرامش معفلٍ همایرنں و نشستں گیہاں خدیو بر فواز منڊبري و آراسته شدن نزهنکاو بيخي 
نشاط فارفبالي ذمودند وه بم پرخاش‌کنان جنگجوی گنجینە‌گشای راز گشتند - انصاف طرازاں 
حقرق ت بد ن هر گرره از رعونت و خودېرسني برآمده کار از سر گرفتند - و بدست آربز زرف ناهي 

و برمسند بزرگی ي نشاط جارید اندرختند ۔ خود آرایاں جاج‌پیشه ازبدگرهري وکم انديشي 
در گلزار پندار فو رفته سرد درزیاں اندیشیدند - و از رھنمائی همنشیناں ناداں و پیشروق 
خت خرابیده برسوائي گرائیدذں - از وفور دیددوري و فرط حق جوئی گیہاںخدیو انجمنہای واا 
ا شابسنه یافت - و ھرزہان دل و دیده را نورے تار جلا افزود ۔ چراع “ شېب زنده داري 
ابش دیگر داك - تاريکي د رستاں هنکامة تقاید را را شع تحقیقی افروخغه شد و غیار دود ما مدرسه 
و خانقاه گرفته آمل - مفتقران ذرو؟ اميد را عرو فى و دستمایة ے‌نیازي بچنگ افتاك - و صیت 
انط رز دمن آرائۓ دنیابخش طالباں را ازوطن تاےکام ساخته غربت درست گردانید - دراه شاهنشاهي 
موان مستعدان هفت‌اقلیم و~جمع دانایاں ملل ونحل گشت - زراندردي و قلبیہای جع (که بدستیاری 
گربزت و حیاهاندرزي در اباس اهل دانش درآمدہ بودند ) ظاھر شد - برخے ہے آزرماں حیله اندوز 
باظہو رحق و پیاپ یم ازم شدں دا ایستادہ اجاج نمردے باآںخیال کہ چنانچہ ا سترگ 
فرہاں روابان پیشیں ازھجرم مردم و ےتوجہی بز سالار و بازارگرمۍ هرزهسربان تي مغز و بودں سررشتۀ 
تمیز بدست ےدانشاں دانانما و دانایاں بیمنات مقاصد علمي ومطالہب حکمي کمترتشخیص يافته 
شابد درس معفلِ شا نیز بزباں‌درازي کار پیش برده آید - و فرارری حقیقت پركة فررهشنه گرد د۵ 
خدیو حکمت‌پزوه از فررغ ع باطنِ قلسي يي اجام کار بر رساي ودوپيني و ےغڻڑي و آهستگئ خود گرفت 
و ازین خوی سترده ( که در TT‏ کمتر پافته شود - تا بغرمان دهان عالم چه رسد ) نقد 
گوناگوں جہانیاں را عیار گرفته آمد ۔ بسا مردم غبارآلود شرمساري گشته گمنامي‌گزیدند - و طايغۀٌ 
خرد پژرهان دلیل بنده از فشیب که خمول برآمده بلندي‌گرلی شدند - عقل را پایه برفراز 
ذہادنل - r‏ ن را ستار؟ دولت درخشید - برعلمای تعصب و فقہای تقلید (که خردرا چب اني 
و نقلآرائي از فحرل حکما وسرآمد خانواد؛ آکهي شمارہ کو ندے ) کار دشوار شد - ر بسیارے را پرہ 
از وی برداشته آمد - خان قلبکاران تبەراى بنگو ھزاراں تہمت و بہناں گشت - ( اگرچه بد گرهران 

( ۴ ) نسخةٌ [ ب ] عروگوقیی ودستمایةٌ (م) نسخةٌ [ ی ] عالي ( ع ) در[ بعضےنسخه ] درست بيذي 

( ۵ ) در [ بع ذسخة ] فسر۔ ودر [ بعضے ] بصر ٭ 


[ J 


( سنه e [ ref ] ) ٩۸٩‏ 
کےمنش شررشاندیش همان دربارۂ ایی خدار خداپرست بزازکدها هرز اي و يانه گي 
ت لیک دریں‌هنگم پایةٌ بدسگلي را اساس تا زه نہاده در گر خسراں‌ابدي فررشدند - - ازانچا ( که 
عاطفت شاهنشاهي را تابش روزافزوں است - و بر نادانق آن و آشفته‌رای آگېي برد ) 
با نیروی صوري و معنوي و سطوت ظاهري و باطني درپاداش آں گررہ ترجہ نفرمردے ۔- بلکہ زہاں 
و دل از نفریں و نفرت بازداشته گور مالے پیراموں نزھتا: خاطر مقس برنخاستے ۔ در کمترزماۓ 
بمیام خوی شایستہ بسیارے ببلاھای جاں فسا O‏ ناموس کا رسیده رخت هسٽي 
بر بستنك - وإبں ځے نیک ذاتاں خجلٹزدہ کار از سر گرفتند - از دیرگاه روائي دارد کة تیر خاطراں 
صورت‌گزیں سخنا دلاریز قدس ي نفوس افسانه پندارند - و دانش را جز بدبستان و درس‌کاه نشناسند 
و ندانند که علوم مکتسبي بیشترے غبارآلود شبہ» و شکوی باشل - آگهي آنست که ے امرش 
دبستان صفونگد دل ررشني پذیرد - و نزهتگء باط از آسمان نقدس پرنو گیرد - از عنغران ابداع دریای 
افضال اهي در موجخیزاست - و پیمانگ مستع دان جہان آنرینش اراں لبالب - و هموارة بزرگن رم 

و عادت با دانشٍ سترک گشاد کرم و عمل ازیں گرد صافي ضمير جویند - و در پیشکاه سادهلرحان 
نگرین دل بائیں پرستاري دلاریز گشته سعادت اند رزنك - چغانچه تاریۓنامہا ازان با زگوبد - و بسیار نرارد 
لله الحمد امروز خدیو خدارندان علم لني ذات مقدس شاهنشاهي ست ۔ مشکلات گررهاگرره مردم 
از لرام باط قدسي بآساني گراید - پذیرائی آگہي ایی خلعت نیست که خیاط ازل دوخته باشل 
رازدار باسناني و خوانای داستانٍ کہ نیکو دافد - چه جای دیده‌رران حقیقت گزیںی آکاادل ۔ ایزد 
دشن و تعالی دادم ایں شجرۂ برومند صورت و معني را سرسبز و شاداب داراك ٭ ٭ نظم ٭ 

خدایا تا جہاں را آب و رنگاست » فاک را سیر و گیتي را درنگ است 
جہاں را خاص ایں صاحب قران کی ٭ فلک را یار ایں گيٽي ستان ک 

ہے اج عبادت خانه روشني افزای حقیقت برد - پادری ردیف (که از دانشوران‌نص‌اری بغہم ر فطرت 
نشان يکتائي داشت ) دران بزم آگهي نکته‌طراز شد - چندے ازنادرستاں تعصباذدیش بىغلطهآرائي 
و پاسگوي در آمدند ۔ از آرامیدگی فل همایوں و نورافزائی انصاف ررش گشت که هر کدام 
گرد پذیرفتہای باستانیاں خرد تنيده شاهراه دلیل نمي سېر - و گشایش «عمای حقیقت بر رجه 
همت نیست - و نزدیک شد که یکباره پرده از رریکار برداشته آید - شرمسارانه ازاں گفتگو دست 
بازمانده در تحریف انجیل سخ ‌کردند - ر در ائبات ایں‌ نیز خصمرا خاموش نترانستند کرد - پادري 


e)‏ ]'[ و e (r)‏ عاطفت شاهنشاهي تابش روزافزوں داشت - ودر 
[ بعخےنسخە ] بالش روز افزوں ( ۴ ) در[ بعضے “غه ] روق » 


( سال بیست و سيوم ) ] 0°+ [ ( سنه ٩۸٩‏ ) 


باخاطرار امیدہ و دلے یقیں رد ر راند حجاشا امال ایں امور از فروغ صدق ضیائے داشته باشد 
در راقع اگر ایی گروه اف مار چن اعتقاد دارند وة وان ا ایزدي ہم ي‌شمارند شایسته 
ات که خر سآتش افروخته گردد - و ما انجیل بدست و ملمای ایی دین کتاب خود بدست گرفته 
بداں عیارگد راسنی ي درشويم - رسنکاری هرکدام نشا مان حق‌طرازي باشل - ے جگران سیاهدل پالخز گشته 
در پاس آں بتعصب و جاج باچیدند - بر خاطر عدالتپژرہ این شتردلي و ے آزرمي گرں آمد 
و بغروغ نكته‌آرائي بزم آگېي نورآگیں شد - هموارن دراںشبہای روز آسا جلائل نکات و سخذاں دلریز برزباں 
گرھرآمود گذارش بافتے ۔ ازانجملہ ہر لوح بیاں نارش فومودند که بیشتر از هہزبانری ظاھرآراباں 
خرابدررں چنا e‏ که صورت آرائي ر حرف مسلماني سے پذبرادی دررني اید اخشد 
بدیں جہت بسیارے گروید کا کیش برس را به بيم افزائي و زورآرري رهگولی دیں بزرگن خود گردانیدیم 
امروز ( که پرتو حقیقت شرستاں باط را فرگرفته ) چنان ف٫رغ‏ آي میتابد که درین آشوب کا 
اختلاف ( که تیرگئۍ پندار و تاریکۍ خودبیني توبرتو فراهم آمده) مشعل دلیل' قدے نتواں رذنت 
و آں روش سردمند آید کہ بصوابدید خرد برگیرند - از نہیب سلطاني کلمۂ شہادت بر زان راندں 
و پوس ت پارہ جداکردں و سر اسخراني برزمیں ماندں خداپزوهي نبرد « ۾ بيت * 
طاعت آں نیس که برخاک نېي پيشاني * صدق پیش‌آر که اخلاص به پیشانی نیست 

تخستیں گام ایی بادیۂ خطرناک آنست کہ با ے مالي و فطرے رلا بکزار نفس خردآرلی 
برقلموں بر خیزد - و به نیروی شناسائي خراهش E‏ فرہماں پذیر سلطا عقل دارد - و از 
ساحت دل قش خویہای ناستوده بسترك د باشل که نیرب ھان از برد مغالطه برآمله حق‌پرست گرداند 
5 یکے از جویند کاں راه را ازکشش دررني بخروشتں کشد ۔ و چنیں مقناطیس از معدں ریات پدیدآیں 
یا بدستیاری طلسم ر نیرنگی نیرنی در گرو خود آررد - و اگربسیے گہکرده درگ نارضامندی ایزدی افتد 
هرآینه غبارآلود عتاب نبود - و نیز بردیباجڈ بیاں نگشتہ آمں تا حقیقت دینداري برپیش‌طاق 

ضير آسماں‌پډوند پرتر انداخت ما خود را از آئیں ; پیشیں نکروش میکذیم - تخت مذد ان سعادت‌اندوز 
از سامعه افروزیي بذورستان طلىب شتافته در چارهگري نشستنډ > و غنودگاں شوریدهرای گردآمرد 
شررش آمدنں - و ازجا ( که تندباد ې تهيزي چہاردیرار جہاں فروگرفتہ آئیں کیشہای مختاف 
برزباں مي آررزد ۔ و سنجیدگیہای آنرا مذکررمعفل دانائي بسارند) شپریار دیدهرر یافهد رای عامة را 
قدرے ننہادہ گزیی ھرکیش تحسیںفرمردں گرنت - و بارھا بر لوحۂ زباں آرابش بافت که آدہي آنست 
که انصاف را و راہ طلب سازد - و از ھرگروہ آنچہ پسند خرد باشد برگیرد - شاید بدیں زیت 


( م ) خد [ی] این چنپں ( م ) در [بعضے خھ] گررندگاں ( ۶ ) در [چندذخة] و جویند گان راه را « 


( سنه ٩9۸٩‏ ) ] °4 [ ( سال بیست و سيرم ) 
قفل گہڈد»کلید گشایش پذیرد - ہدیں تقریب در حقیقت‌گزینئ هندي‌نزاداں ستایش نمردند 
و داستان همراهی مردان ایںمرز برزناکامي در ظل وفاداری و مال و جان و ناموس و دی (که کلای 
چہارسوی دنھا ازیں برنگذرد ) در باختی بشیوا زباني گذارش نمودند ۔ و شگرف حالی خاکسترشدں 
زناں ایی‌برم (هرچند بذاکامي ررزار سپري شده باشد) بروش بیاني گذارش فرمرده عبرت افروز گشتند « 
ایں طایغۂٌ سعادت اندوز چندگونھ باشند ۔ لختے پیش قدماں راه نیک‌اندیشي بەجرد شنودں 
واقعۂ ناگزہ ر شوی جاں بسپارند - بسا بوالوساں باستاني از کمدانشي ر هتاملي چنیں گزیدهمردم را 
ار نقوش پیشاني و رزناچۂ احوال در نیافتہ بگریوۂ امان زہاں زد گشتند - و آں گرھر ہے بہا 
رایگں ازدست دادند - و گرږرے برارستگي و شگفته پیشاني باکلبد عنصري یا آنچھ نشاںِ آں زگرلی 
ملک نيستي بود برگرفته باتش سوزان درشوند ٭ ۾ بيت *٭ 
سوزنں بہہ زعشق سيراب ٭ ٭چوں دوفتیله خررده یکداب 
و برخے را اگرچه جان‌نڈاري و همراهي ر ررر اا ر لیکن از بیم بیغارا موم پاس حر 
دوستي داشته بام شعله رور - باحبار نصاریی فرہودند (چوں درآئیں شما احنرام زی از دیں شمرند 
ر بر مدای جزیکے روا نباشد ) اگر چنین رفاداري و جانفشاني اززذاں این گررہ بگرش رسیدے 
چنداں شگفت نجرد ے - بوالحجبي در حال برھمںکیشان است - چندیں همخوابه فراهم آورند - و بسا 
از کرپررائي و ې باکي و قدرنشناسي حال گني نشینان خلرت‌سرای عقت بناامي گراید - و باچنیی 
تل زندگاني همچناں گرم شعلۀ درستي وههپائي باشند ۔ از شنودن این شگرف داستاں حاضرں 
ا در پیشگاه پاس خاموشدل ولال زان حیرت گردیدند - و یام ات 2 د انش پزوھاں 
مچفل همایوں را نشاطآمرد گردانید ٭ 

و از سوانے تقسیم فرمودں ارقات گرام ست - ( ھرچند ذات مقدس گیہاں خدیو پاسپانی 
انفاس قدسي نماید - و مہمانان آسماني را ببایست آں عترم گرداند - و زماں را بناگزیر آباد دارد 
وهي رقت را رایگاں و +٭جا مصرف نسازد ) لیکی درس خجسته ایام برای رهنمونیع سعادت پزرھان 
بخت‌بیدار داسغانہای هوش افررز دولت افزای برزبان‌فدسي گذارش یافت - و شباروز خود بخش فرمرده 
مردم را شناسای آکهي گردانیدند - [ اگرچه همراره درهر جنبش و آرامش وجب همت 
آکاء دل ایزد _ےھمال باشد - و رشاجرئی دادار جہاںآرای ( کہ در گرو فرہماں پذیریی سلطاں خرد است) 


طابگر ] لیکی چرں ازخواب وا پردازك دست از همه بازداشتہ ظاھررا بساں باط نیایش‌پزوة گرداند 


() در[ چنه نسخه ] قوم (۳) ن“خةٌ [ی ] روند ( ۶ ) در [ بعضے ذ۵ ] حاضران حضور خاموش دل 
ولال زہاں حدرت را در پیشگاہ پاسے گرد ائیدند ٭ 


( سال بيست و سيوم ) rev j]‏ [ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
وار بیادکری جہاںآذرین نوراگین سازد - و در ناگزیر وقت شکر تازه زند اني بجای آررد - و سرآغازرا 
بشایسته کرداري آراید - و درس شغل سعادت کمتر از پاي گهري ( که دو سامت ذجومي باشد) برنگذرد 
و آنرا کلید ابواب مقاصد شناسد - وازانجا ( که مارا نظام‌آرای کثرت ساخته اند ) شاپسته آنست 
کہ لختے ببدں پرداختہ آید - و بھوشش وتیمارآں تدرے توج برگمارد - و درین کار زباده از سه گهري 
نگذراند - و سپس آن بارعام داده اواب معدلت برگشاید - و در بازپرس ستمرسیدکاں بشہود و قم 
( که a‏ حیله‌اندوزا ن است ) اعتماد فنہاده از اختلاف تقاربر : 2 پیشاني و پیرریہای 
شگرفف ر حدسهای عالي بی بمقصود برد» آید - و حق بمرکز جای گی - و آن ازیک ونیم پهر 
کمتونباشد - و چوں عالمٍ تعلق است لختے بغذا پرداختں و بشایستگي کار فرمودں ناگزیر۔ زپادہ از 
دو گهري بدی کار نپرداز - و تچوں بر ذمۂ فرہاں دھاں نقش لزرم دارد (که عدالت را بارگاه بلند بر فرارنں 
و از زباں‌خمرشا ے يارر آگېي جربند ) ناگزیر زماے بغیل واسپ و شترو استر و امثال آں 
باید پرداخت - ر از قضیم و علیق خب ر گرفته به تیمار این مشتے ے تصن وجه فرمرد - چہار گهري را 
بدیں کار جدا گرو انں ۔ در پہر دررں شبستاں اقبال بمہمات پردەنشیناں مشکری دولت و سایر 
عفائف (که رری‌نیاز آررند) دل نہادں ضروري - تا سوبٹے بکار رفتھ باشد - و پاي معدلت شمول گیرد 
و چون اساس این کاخ استخواني برځواب نہاده اند به نیت تنرمندي ( که به سپاسگذاري 
مصررف آید ) دو و نیم پہر را بشادخواب گذراند - ازیں بیاں حقیقت شرف یاننگں حضور 
سعادت. اندوخنند - و آئیں بخت‌بیداري بدست درآمد ٭ 

و از سرانے فرستادں راستگرباںِ ژرف نگہ است بدیدبانی خزائی ۔ برخ غرض آلود گان 
ہدگرهر بموقفت عرض مقدس رسانیدنل که گنجرراں دارالخلافه را پای امانت لخزیده دست خیانت 
گشود: اند - ازإنجا ( که سرانجام جزئیات کارگاہ سلطنت تا بکلیات چه رسد نخستیری برهمت داد گرا 
جہاں‌باں نقش ازوم دارد ) اورنگ نشین اقبال مظفرخاں و خواجه شاہ منصور و قاسم خان و چندے 
معامله دان خردپزوه را به پیروي و شناسائیی آں نامزد ر - خدمت‌گزیذان راستکار در کمترفرصتے 
نقد گذجینه را به میک چوني و چندي عیار گرنتند - و سخن‌سازاں شورش اندیش بپاډافراد 
خویس و 

و ازسوانے آغاز گشادں خزینۂ انوپ تلار است - پیشتر اشارت عالي بآمودں آں از گرناگرں نقرد 


س ت ا 
شدہ بود - چوں بتکاپوی جد کاراں راسي منش مالامال گشت شېریاردربادل بيست و سيوم مهرماه الي 


|( ) در [چنىھخە] جاں آفریں ( ۳ ) نخد [ ی ] حزم‌ای‌عالي () در[ چذد هخه ] یابد ( ه ) 
در[ چند ذسخه ] فرمان دهي ( ٩‏ ) هخه [ ز ] اوردنډ ( ۷ ) سخ [ ی ] انوب تلاو « 


[ 4° ] 
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بر کذارة أن مسندآرای گشنه آ کش فرموك - نخسنیں نوجه بایزد بخشاینں؛ۂ ےهمال ذمودہ 
گزیں نیایش‌گري بجای آرد - سپس آن مہرو روپۃ و دام یکاں یکاں خود براشتنں - و چندے 
باربافنگان حفور را ھماں‌قدر مکرہت شد - راقم شگرف نامه نیز بدیں عاطفت اختصاص گرنت 
3 روز مشت مشت و دامس دام بگررهاگره مردم بخشایش ہي یات - و با تدستین طایده 
از زہاں غيب ‌گذ‌ار خطاب رنت که هرس از عقیدت پزرهي عطیةٌ پادشاهي را تعریذ بازږی هوشمندي 
اندیشیدہ پاسبانی نماید - و برای یابندگی درلت و گشایش مراد پیماں بندں - که ازاچھ از کالی 
اہں جہاں فراھم آیں بخشے معن په تهي دسنان آرزومند رسانں ۔ تا در کمتر زماے بگوناگوں کامڃ ابي 
نشاط جارداني اندز ۔ بختمنداں سعادتسرشت ای سس را پیغام الي دانسته گرهگشای مقصرد 
آمدند - و بدگوھراں تی خاطر افسانه انگشته خار ناکامي بپای‌دواہری شکستنك - خاطر اهي جری 

پر روزا زنا مچ اح وال مردم ژرفنگهي بار مي برل - و نشان نرذگ 6 گرا مي جست - بکم ا 
پاسداراں یام ایزدي برفراز پاي امارت جای گرفتند ۔ و آنہا ( که از غنودگی بخت بدا نپرداختند) 
بچائے نرسیدند - چوں گرم حالت پیشیں نیز از دست دادند - و زیاں‌زدۂ صورت و معني گشتند 
شرح e‏ شگرف داستان کک - ثذای که برخواند - و پردۂ کدام بردرد - لخنے سرگذ شت خود 
مي نگرد < و سرمای شاساي E‏ میشود - بہمیں عقیدت از : و غ گرهر اخلاص به یذاقداری آنں 
همت گماشت - و از میامس گلچیں بستاں سرای اقبال گشت ۔- ازا جا ( کہ دولتہا در کمینٍ وت 
جوبای استعداد است - و نیرنگسازاں تقدیر نو سفوان ملک تقید و تجن زا در مبادق حال 
بہ تنگذاھا درآرند ) مرا در اولیں منزل درازنای تعلق بداں شررستان بردند - ار یاررت اندیشةٌ درست 
و نیرری خت بیدار بگشاده ي تبات پاي پیش امد - و برهنمونئ تایدات سماوي زبان 
خواهش بسنه ودل را بنزهت سرای خرسندي جای داده آستان گیہاں خدیو را آرامش که ساخته 
ی اذدوخت - بوقلمونی زمانه گرد فتررے درا صفوتکله نەي انداخت » و تنگدستی رهنمای 
فراخ نشاطي میشد ۔ همراھاں از خیرة روئ ررزگار و دشواری زند اني جدائي گزیدند - مگر چندے 
از وفاکڃشي و فوت پرستي گرم ھمپائي بودند - و ازشگفنگی مس شگفتحالي داشتند - زو ابن 
تي دستان تنگ آملہ درخرجچ آں دستہایةٌ درلت کوشش نمردند ۔ از پیشگاه فطررت چذاں پاسۓ شد 
کہ آں دو روہ را بمندنکند ۔ ھر آں تدبیر (کھ سپس آں چارگر آید ) اکنوں بکار بروه خرسندي بايد نمود 
و اگر زندگانیی جاوید را ضماں باشد نیز دل از هرزه گرُي باز داشتھ دام پیماں نگذاشت - از(نجا (که نصیبة 
سعادت داشتفد ) اندرز ساري پذیرفته گور دل‌آراري نشتند - همچنان از نشیسب وفراز گردش سپېر 


ج ج ت > 


( ۴ ) نسخةٌ [ یل ] مي فروشد , 


( سال بيست و سيوم ) ] 1۹ [ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
چخدیں بار سش خودآرای بوقامون بآوبزش ڊرخاست - و غبارآمود هزیمت گشری ۔ در کمتر زا¿ 
پان آن نفس قد سي در دولت گشود “و تنکاپوی جويندگي و سفارش “ردم نوازرش شاهنشا هي 
8 1 خاکنشیں را بپابؤ اي جرد - و زر وسم را در ٹرازوی همت وزۓ و سنگے ذماند ۔ e‏ 
بزرگان زمانه در رن ذا نوان بيني (فتادزن - ام که بکام رو اع ملک ۽ معني یز چہرۂ نشاط 
افروزش یابد - و لختے از کشاکشٍ خواهش باز مازنه رزوی درذابود آررن - پذداري که ٧د‏ حت سردي 
میکذد - برخے ذعمث رسيدگي ر بآئیں نياش ءي نگرد ان صفات برگزید؛ ا افزوں از حوصاٌ 
عادتیاں روزگار است - مرا شمول رافت بی میدارد تا نبذدے از سرگذشتہای خویش خاطرنشاں 
اراب ظاهر سارم - باشں کہ نابینایاں را چشمے و بینندکں ر سرمة روشني افزا بدست آید - و بجارکاه 
حقیقث پیوسنه سعادت اندرزنں ٭ 
و از سوانے آمدن عرضداشت خاں جہاں اسٹت بدرکار واا ا رع آي و کارشناسي 
ملک دلگشای بنگله ا خس و خاشاک ناسپاسان ر آمد ) ابراهیم ل و کرم داد موسی زي 
ھەچنان در حدرد رابت بهاتي بکمیں کا شورش بودذد - و عیسی ز زمیں دار آن مرز جرف سراي 
روز گذراندے - و شاہ بوي می ر نواره و مي افراخت - کارگذار E‏ 
روی بانصوب آررد - در نواحی قصبۂٌ کراس ولا ماد ر دارد با سایر اغررق و “مود خان خاصه‌خیل 
مشہور بمتي و بسیارے انغاناں سرش بدس ت آریز زینہار پیوستند - مال فراراں بدست آمد 
و گزیں اندرختہا برگرفت ۔ میا نولا و متي ا خصومی برخاست - خاںجہاں ( که در اندیشة 
فرستادں او بغرا شخانځ نيستي بود ) اورا بخرابة عدم کسیل کن - تا بظاهر داد فاسزا ُي ( که 
بدو نسبت میکنند ) یافته باشد ۔ و هم گرفتہا درکنے پذهاني ماند - شاه بردي ( که آرار؟ دشت 
خودسري بود ) اندرزهای حقیقت پذیرفته رهگرلی نیکوبندگي شد - و چوں قصبڈ بہوال موك جنود 
آسمانیاعتصام گشت ابراھیم نرل و کریمداد و دیگرانغافاں آں سرزمیں داستاں فرہاں‌پذیري دریاں 
آررد» سخ سرائی ېني بنیاد کردند - میس هچنا گریره نشين سرابي برد بذخرت افروزي 
گراں اشکرے بسرکردگی شاه بردي و محمد قاي روانه ساخت - دربای کذاږ سندر در نوردیده درد 
کا آریزش “خت رویداد - عیسیں شکست یافته رل کور پیش گرزٹثف و وش غذاتم بد ست 


)۸( 
٣جاھداں‏ دوات افتاں - ارالجا ( که غرور تورگي آفزای دید و دل است ا ) ناگهاني مجلس دلارر 


( م ) نة [ ی ] ترول ۔ و در [ بع ذسخه ] رل ( م ) سخ [ ]١‏ ولایت بهاوتي ۔ و خد [ب] ولات بہار 
وذسخةٌ [ ز] ولأيت بنهاتي - و در[ بعضے“خة] پفهاني ( ع ) ذسخةُ [ل] شاه ووردي ( ه ) هخه [باي ] 
لونگا ( ٢‏ ) نخ [ ب ] بہلوال ( ب ) نخد [ ب ] کیتهل ( ۸ ) نخ [ ل ] ”جاس و پرڌاب که از ء 


( سنه ٩۹۸٩‏ ) ] *۲4 [ ( سال بیست و سيوم ) 
,مجلس پرتاپ ( که از نامداران آ حواشي بودذد ) از رودها و جویہا کیان نوارك آورده آنش 
زد و گیر افروختند - مبارزاں لشکر فیررزي پالغز همت گشتہ رر گرداں شدند - ر دراں چہقاش برخے 
از دربانوردان کشني گذاشته گریختند - محمد قلي ازتیزد ساي و مردانگي خود را برسعینځ مخالفی 
انداخته نبر‌آرای گشت - و بانداز؟ توانائي موده دستگیر آمد - و از ر از بدائع اقبال روز افزون 
آنکه در عناں‌تابی جنوك نصرت اعنصام تیل زمیں دار رسیدہ دست جرأت و جلادت 
برگشود » درنیم روز ناامیدي واج نصرت چہر؛ افررز ارلیای دولت گشت - و با فروں غنیمت 
کامیاب خواهش اة - و مخالفان تیر رای در موجک خجالت افتادنل - مقارں ایی ابراهیم ذرلٍ 
بسر کر را با گزیدہ کالای آں سرزمیں فرستادہ زینہار خو اه آم ۔ سپه‌آرای پوزش پذیرفته معاردت 
نموك - و بصت پور ( که در حرالی تاندہ شہرے اساس نہادہ بود) م عشرت ت و کامزني برافراخته 
نایش تائید آساني بمرقف عرض همایوں رسانید ٭ 

دریں ی بام بسطت گدائي نام نغمه سرائے بنظر افدس در آمد - و ررش شد که اریک زں 
بیست و پنے پسر دارد - ایستادگاں بارگاہ حضور شگفتہا نمودند - ہدیں تۃربب بر زباں گوھ ر آمرد 
گذشت کہ بلوچے را بیست پسر ازیک زں بوجود آمدہ بود - بدرگاہ ھمایوں عرض داشت کہ چندے 
میگویند ای پاکدامں از بسیار زائ حرام شدہ - چارۂ م چیست - ر تباه حال مرا چه عاج 
ما فرمردیم خاطر جع دار که این سخ فروغ راسي ندارد - حرف ‌سازان بد گرهر از خود بافته اند 
اگر در کیشے چنیں ناشتہ باشند از فبیل احترام خراهد بود - ذه از برای حرمت - تا بتازگی پیوند 
ازسرنوحقے بر مرد پاي ظہو ر گی ۔ و زں را اعتبارے دیگر پدید آید - ایی نكت سیراب را ادا فرمودند 
و دابا طرارت دیگر پدیرفت ٭ 

ر از سوانے تابش نور حقیقت است از باط قدسي - ( آگرچه اررنگ نشین فرهنگ آرای 
از فراخوی حوصا» و سترگوی فطرت کثرت را نقاب وحدت دانسته چنان پاسباني نماید که هرکدام 
ازدیدەرران عرص صورت و تیزروان باراه معني آن شاهسوا ر آي را پیشوای خود اتاری) یکی ازانجا ( که 
انديشة در نہاد قدسي سرشته اند ) هرچند اه رشنۀ پرده گزبني گسیخته گردد - چنانچه درین 
هنگام ب وتال ر دل بسند دو بیت دلفریب سامعه‌افروز گری‌انید - ف رست جرید؛ شناسائي 


( ۴ ) نسخڈ [ ل ] بہادراں ( م ) سخ [ ل ] نمود چندانکه دستگیر امد ( ع ) ذسخةٌ [ ب ] نیله غازي 
ونسخةٌ [ ی ] تبله غازي ( م ) مځ [ ی ] این نکته را سیراب اد! فرمودنده ( و ) نخد [ای) 
بچھوی قوال ۔ و “خد [ ل ] !جچو قوال ٭» 


( سال بيست وسیوم ) (f41 J]‏ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
ا (۲) ے 

وجا ی برگرفتند - چه جای دررینان 2 آکاه - چوں ازانں شرف حالت باز آمدنں سپاس ايز دي 

بجای آررده دامس اميد رامشگر بنقرد گرامي آمرد» ساخنند « 

و از سوانع برآوردں میرزا عزی زکوکلتاش است از تنگنای حرماں - بہمزبانیی معاملەنشناساں 
خوش آمد گری و شررش برنائي در خارستاں خواهش تباه افقاد - اررنگ آرای معدلت درست 
از وغور عاطعت و کارداني ررزے چند از درات کررنش باز داشت بدبستان هوش انزائي فرستاد ۔ (چوں از 
پاق و کر او رن پشیماني برخوانده شد - و فروغ پرستاري تابش ظپور داد ) درازدهم آبا آبای مام 
ال ار راه عاطفت و م رافررزي ازاں ظلہم کد ۂ اندوه برآورده بانواع نوازش اختصاص بخدشیدند 
از ساره روشني و جخت‌بیداري بندارک آں ايام آیں و پیش گرفت *٭ 

و از سوانے آمدن راجه مدهکراست بدرکاد = پیشتر گذ ارش يافست که او گول د مصاف 
انگیخته غبارآلرد هزومت گشت - ازاں پس خجلت زده در تنگناها روزگار گذرانیدے ۔ مادق خان از رفور 
کاردانی رخنت اتامنت دران خدو آنذاخت ٭چندانکة ار چن ماران همت گزیں کار برو دشرار شد 
ناگزیر بحجز گرائیده نیکو بندگی ای پیشیں را دست آویز باز گشٹت گردانید - و بہزاران ابهگري 
و پرزشآرائي درآمد ۔ آمرا پاس دادند که اگر عرصڈ پیکار آراستہ نگشنے گنجائي داشت که زاري 
پذیرفتە شرد - اکنوں سرگذشت بموقف عرض ہمایوں میرسانیم - و او نیز کارںاےۓ آکاہ فرستادہ 
تبااحالیئ خویش ایستاد گن بارگار حضوررا خاطرنشیں سازد - باشد که مرجة انال درگیرد - و ازگرداب 
ناامیدي بساحل مراد اندازی - بنابرای سوم چند برادرزاد؟ خود را با پیشکشما روان آستان جال 
گردانید - درحوالئ بہیر فرستاد‌ها سعادت بار یافتند - و ازانجا (که خوی ستود؛ شہریار عذر پذیری 
سیه کاران پشیماني گزین است) برحال ار بخشوده نوازش ا - چوں نويد جرم شي سامعة افروز 
شد - بہمراهئ اعیاں درلت روی نیاز بقجلةٌ اقبال آررد - CF‏ ویم آباں آبان ماه البي صادق خاں 
با سایر سرداراں ( که دراں لشکر چہر‌انروز ا بودند ) آمده ناصیةسای معنب رالا گشت 
و ا استکبار بسچود نیایش سعادت اندوخت - خديو عالم پاس پیماں داشنہ بگوناگرں 
نرازش سربلند گردانید ۰ ٠‏ 

و از سوانع آرردنِ مظغ ر حسین میرزا ست مسلسل بدرگاہ همایرں - تارش يافت که ازدمسازري 
و ھمنشینی فررمایگں بدگرهر در صربۂ گجرات رری سعادت از بارگه اقبال برتافت - و چگونه 
سر بشورش برداشت ۔ ر چساں آرارۂ دشت ادبار گشته در خاندیس گرفنار آمد - از رږی مېرباني 


( ۴ ) سخ [ ل ] معني نگاو ( م ) ذ“خةٌ [ ب ] بد‌ھکر( م ) نخد [ ی ] دران ننگناها ( ه ) ذخ [ ی )] 
بیرم‌چند ( ہ ) نسخة [ ل ] سجد؛ نیایش بجاي آررده سعادت اندوخت ه 


[J 


( سنه f4r ] ) ٩۹۸٩‏ [ ( سال بیست و سيوم ) 
e‏ مقصود دنبه را فرستادند که او را به پیشگر حذور آررد - مرزیان آں ملک در سپوں 
تاملگرلی شد - و شرطہای دور از کار درمیاں آورں - همانا از ترجه ریات عالي بصرب پاجاب 
در نکوهیده اندیشہا افناد ۔ قب الدیں خان خواجگي و الل را فرستاده اندرزگوی آمد - و آواز 
بازگشت موکب مقدس بصوب دںارالخلافہ جہاں را فروگرفہی - ناگزیر ازاں سکالشہای ناسزا باز ماندہ 
او را مصسعوب بنك کا س بارگر خلافت روانه گردانید - و از دور "جي و مطلب خاں 'ٴ 
با ہرخے سپا مالو تيزدسدي نموده همراه شل - بست و هفام آذرماد ماه الٻي آں آ وار دشت ناکامي را 
سي بارکاه آرردند - گیہاں‌خدیو از فراخیع حرصلہ و فرارانی رافت بزنداں بان حواله فرمود 
تا اندانۇ پند پذيري و سعادت آمرزي گرفتہ آیں - در کمت ر فرصنے ر نیکبختي از ناصیةٌ حال دریافته 
و بر جرائمنامة او کشیدند - و بغنوں الطاف ظل المي شرف اختصاص يافت - روز دیگر 
قطب الدیں خاں از صوبۂٌ گجرات آمده ناصیۂٌ بختمندي را !«جود آستان قدسي جلای تازو داد 
و بگوناگون توچہات شاهدشاهي سربلند ي گرفت - ر هدرن کی ج بهگونت داس ر جگاتهه 
و راجه گوپال و جگمال پنوار و چندے دیگر از مجاهدان درلتا بصوب پذڃاب رخصت یافنند 
و هرکدام را گرانبار اندرز ساخته بولا اسپ و گرامي خلعت سربلندي بخشیدند - و فرمان شد 
که در لوازم خدمنگاري جدگزیں آمده از صلاح‌دید سعیں خان ہیں نروند - و در انتظام آں صوبه 
و آمادگی خود زماے نغنونں ٭ 

و از سوانع فرستادں شہباز خان است بصوبۂ اجە‌یر۔ چون آگي شد ( که رانا دران حواشي 
سر بشررش بی اشته) چہارم دی ماه اراي د و محمد حسیں و شیۓ تیور بدخشي ر مير 
زادەعلي خاں و بسیارے از مجارزاںر هنت من را بسوکردگت آن خدمتگدار عقیدت گزیی دسنوري 
کرامت فرمودند - تا آں فتنه‌اندوز کي‌گرای و سایر سرکشا نخرت فررش از تبه‌کاري بازآمد» رهگرلی 
نیکوبندگي گردند - و گرنه خرس ھستیےع آں مشتے ناساس م آتشیں کرد ار مجاهدان درالت 
سوخته گردد - و فراوان خزائی ھمراہ کرو ند - بکمترزماۓ کار آن تیرهرای +خواري ميف - و نة خائق 
در ظال عافیت نشاط گزیی و سپا آرای شدند ۰ 

و ازسرانع بنیاد نہادن غریب خانها - از رفور مهرزاني و شمول عاطغت بکارپردازا سعادتگزی 
فرماں شد که اطراف دارالسلطنہ سراھای فراخ اساسنہند ۔ و بسیرچشماں مہرباں دل سپرند ۔ تاغریہاں 
و مسکیناں چہار رک عالم ےږنگرانی خاطر و بارکشۍ انقظار خانه نشین گردند - و تېي دستارز 


(۴) هخه [ب] و حزمانددزي و احقیاط ورزي مطلب خان ( ) ”خةٌ [ ی ] وهم‌درین‌ولا (ع ) تسخة [ی] 
همت بلند را ( ه ) تسخ [ب] سهاس‌گذار شدند ۾ 


( سال بیست و سيوم ) rr J]‏ [ ( سه ۹۸٩‏ ) 
ےمایه را خورش و پوشش آمادہ باشد - در اندک زماے فرمردہ حس اجام گرؤت ۔ و ے نوایاں 
ممسنمند را در تابش غررت وط کاہ » آسایش پدید آمں ٭ 

و از سوانع پدررد کردں خاں جہاں است سپنے سرای را - (چون از ولات بهاني کامیاب خواهش 
بازگشته بصت پور بار اقاممت گشود ) از باد هوش‌ربای خرد امي خاطر الاش زیں ار قدرے 
غجارآلود شد - از سعادت‌نهادي پردۀ ازرم او دریده نیامد - د رکمتر زماے بربستر رنجرري افناد ۔ تاباش 
تب ببستگیع شکم کشیل - پزشکاںِ هندي نافہمیده دارری‌گرم دادند - و سررشتۀ زندگي گسیخته آمد 

یک ر نیم ماه دردمندی شم کغیده شه يبار شت کی مار لهي رټ هستي بربست 
کشور خدای ازیں فروشدں تاسف ستری فرمود - و آمرزش او را طلب گار شد - و بمقتضای فرماں‌روائی 
ملک معني در نزھتگہ رضا شتانتہ بستاں‌سرای ہے خزاں تسلیم بدست‌آررد « 

و از سوانے ناصیه سائی سلطاںخرواجہ است بسجرد عتبۂ اقبال - چوں بمنصب ساارت 
حاج اختصاص يافنه رخصت آندیار گرزت مہیں خششہای شاهنشاهي را بشربف و 2 رسانید 
و بومي و غریب آں بلاد را کامیاب خواھش ساخت ۔ و کارھای سترٹ آں سرزمیں انتظام داںء 
با قافلۀٌ بزرگ رهگرای آستان جلال شں ۔ و با دلے عقیںتگہ گزیں وھمتے ارادت طراز راه دراز بتارک شوق 
و يازدهم ما گیہاںخدیر اخلاص‌درست عشرت شکار پش گرذنه حرا را بپرت و قدسي قدرم طراوت 
بہار+خشید - ار درا عرصۂ دل گشای بزمیں بوس مزگاني سربلاندي بانت - اسپان عربي و سایرففائس 
و شرائف آںدیار را بنظ رھمایرں درآررد - و نشاط صیدافکذي بجا ی آمد ۔ و پایۂ اعتبار آں سعادتمنش 
افزوده گشت - وهر ا از ھمراھاں فراخور منزاہت بافضال شاهنشاهي جر شادماني افروخت 
خواجه بسا دستگیر‌‌ای کشررخدای گذارش نمرده دل و گرش مردم نگرین گردانید - ازانجمله 
درهنگم رفتں شبے خردسالے از بالای جہازر بغرقاب افتاد - هرچند سفینه تیزتر میرنت ارز کر 
نزدیکنرمیشد ˆ ر بوش کشتي نشیناں عام ے سرو ہیی میرسیں ء خراجه نذرگیتی خدارند که سنبک 
مصحرب خاصیاں فرسدادہ افر نیرنگئ قدرت مي برد - دریا رزاں ازیی جست ر جری جا 
نسرں میگرفتند ۔ زماۓے دراز سپریي شں -۔ و نشاۓ ازاں پدیں ذیامد - وزباں بیغاراسراباں 
درار گشت ۔- و ایی سعادت آمود بغم فرو رفت - در نیم شب ناامیدي فرستادها فرررنتة غرقاب را 
سلامت آرردند - عام موم را حاقۀ بندگي در گرش هرش کشید. آمد - در کمتر زماۓے 
نیک ر خدمتیہای خراجه جرهر ار را جای دیگر بخشید - و بمنصب ترخاني اخنصاص یانت 
و شغل صد ارت بزرف‌ ناه وار کش < واز بختفرخي و اخلر سعادتي در ص در نشینان بز اخلاص 
جای گرذت و شمدرین ایام فرہاں شد که میرفخرالدیں مشېدي ( که بخطاب نقیب خاني 


( سنه ٩۸۷‏ ) ] ۲4 [ ( سال بيست و چ هارم ) 
بلند پایگی دارد ) از آجیں !حکومت پٹں گجرات ررانہ گردد - و چرں بدانجا رسں ترسوں خاں را 
( که بایالىت آں حدرد معدلت مي افروزك ) متوجه دراد ھمایوں گرداند ٭ 

و از سوانع فرستادں میرحاج است بیاریگرق دلا - همگي عزیمت شہرار حقیقت پزره 
آنست کہ تہیدسنتاں قناعت گزیں هردیار از دولتخانۂ احسان گیتي خدارند کامیاب خراهش گرو ند 
و عموم محتاجاں بوایۂٌ خود رسیده مایۂٌ خرسندي برگیرند - ( چوں ررش شد که بگلہانگ زرخشی 
هرساله از اقصای ررم و شام ےنوایاں آرزومند در جزیرۂ عرب فراھم آمده اذد - و داسنان نشاطافزاذي 
و سپاسگذ ارت بوي ر غریب آں ملک بموقف عرض ھمایرنں رسید ) دریای عاطفت بموجة در آمد 
و بکارگذاران بارا خلانت اشارت شد کہ یکے از سیرچشماں آکه دل بایں خدمش وال نامزد گر انیں: 
در بوابر آنچه پیشتر فرسداده ډوك نل سرانجام نمایند - خواجهة کډی ر سزارار ك اڏسدة عرض ف اشننل 

e 4‏ ی ا 1 
و بذظر قبول احسیں یافت - بیست و ششم دی ماه اهي بقافله سالاریی حجاج و رسانس عطایای بزرک 
رخصت فرمودند - او ذجیرۂ پسری قذرة اصعيا خواجه احرار است بیک واسطه بخواجه عبدالله 
(کھ تورانیاں خراجگں خواجہ خوانند) میرسد - اگرچہ جرلاں گاہ نظر و تال کمتر پیمردہ لیکن قدرے طب 
و برخے سخناں صرفیه برخوانده بود - و در راستي و درستي از یکتایان روزگار - و همدریی هنکم 
لیج خاں را بصوب گجرات دستوري دادند - تا در اننظام رعیت و سپاہ یارر کار پردازاں آں ناحیت 
باشد - و سرمایۂ افزرنیئ آرامش آن دیار گرد - و ازاطاع خویش نیز آگہي پذیرد - و در آبادث آن 
ھەت برگارد - و حاجی ابراھیم سہرندی را بصدارت آں ملک فرستادند - او قدر این تربیت ندانسته 
جوهر دنائت فطري و سفاھت ذاتری خود آشکار کرد - و بہاداش آں گرفتار آمں ‏ چنانچه درجای خرد 
صم > aa‏ س . س ۹ )۳( 2 
ناشت آید - و ھمدریں ایام خواجه غیاٹ الدیں علي آصف خاں را بصوبة ماله و گجرات فرستادند 
ازانجا کہ ناگزیر فرمانررائی سے ( کھ در ھہ چند کاہ کارداناں سعادتسال بہرناحیتے کسیل کرده 
(۳(١ 2‏ : 

nM ° ۳ :‏ 2 ت ت ایج )ہے ٤‏ 

از چگونگئ سپا چراغ شناسائي برافووزند ) بیستم بہمں ماء الہ آں معاملہ گذار شیوا زیاں را 
رخصت فرمردند - که سپاه مالو را بداع رسانیده بگجرات روك - وباستصراب شہاب الدیں احمد خان 
وقلع خان رونق‌افزای جنود اقبال گردد « 


١ 
اغازسال بيست وچہارم الي از جلوس ادس شاهنشاھی‎ 
يعني سال اسغغدارمن از درر دوم‎ 


دریں هنگام (که از وغور ديدارري و ساماں حق‌پژرهي اررنگینشیں فرھنگ آرای بہار انفسی ر 


( م ) نسخة [ ب ] بصوب مالرہ ( ٣‏ ) در[ بعفےنھخہ ] هشذم بہمن „ 
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جشن آراسته دار ) ريع آفاقي بزم نشاط گسترد ه ٠‏ نظ » 
مجاسآرا شو دریں موسم که با بر نشاط ٭ گل چی‌آرای و شاھنشھ جہاں‌پیرلی شد 
شاه اسکندر منش اکجر که در بزم مراد ۰ ہم چو خضر از چشمةٌ حکمت ق با ون 
راراب دور جرم ۲ ٩0‏ مه ر شناد ر ات پس از سیږي شو شس سامسی 
و چہل وهفت دقیقه ررشني افزای جہاں صورت و معني بازرگشای دانش و بیش معیار ر گرهر 
آنرینش دیدباں پد ا EG‏ پرنو انداخت - دا جوش حقیقت برزد - و پیکرها 
مغای ررحاني گرفت ۔ مها را باب دانش تاز روئي آمد - و مغزھا را سرمایۂ گرں ٹر نہادند 
از شعشعۂ لوامح دررں و بیروں ماامال ‏ فیض شد و دامر و جیب روزکار از گہای آرزو برآمود - و ھزاران 
نقش دلفریب پالغر رلا نگہاں دشوارسند آمد - کشررخدای برمسند کامروائي گنجینه گشای افضال 
گردید - و گررھا گررہ مردم بوایه رسیده سرمۀ چشم و دارږی دل و سرمایځ زندگاني اندوختند 
ایزد ےھمال خسو آفاق را در گراں سایة پایندگی خریش با خرد خزائی نما و طبع جواھرفشاں 
طرب پیرای داراد ۰ ۾ نظم ٭ 
مدام تا همي امررز باشل ازپی دي 3 هشه تا همي ی امسال باشد از پی پار 
بقاش باد و سرش سبز و ررزگار بکام « فلک مساعد و درلت رفیق وداور یار 
در منفوان ایں سال مظفرخان را بایالت بنگاله دستوري دادند » و غمگماری زیردستان آن ديار فرمودند 
آنچه نخست پرهست فرماں روایان دادگر طرازلزرم دارد آنست که امصار و ولایات را (که طوائف انام 
و گوناگوں جانور دراں فراهم آیند ) بدررینان معدلت اندرز فراخ حوصله بمپارند ۔ تا بدستاریز 
فروغ بنش گرھرآدمیاں ررش شود - و بترازوی راستي سنجید,«آید ر داد دهي ر د ولت افزائي بباپستگ 
رری آررد - ر از گشادگی همت بار بردار e‏ گردد - و به نیروی خری گزیده هنم ناکامي 
پاسبانی خریش کند - و پیش‌بیني را دستیار خود گرداند- تا پریشانۍ ررزگر اننظام پیر و بخت 
پايمردي نماید - و آسردگي و شادماني چہر افررزد - رگرنه آدمي زاد در چذیں آشربگاه کالیره شود 
و با عقل صلاح اندیش بیکانگي ورزد - چون خان جہاں را پیمانۂ زندگي لبریز آمد ۔ بایالت آں ملک 
دلگشای مظفر خاں را ( کہ از گزیں خوبہا فرراں بہره داشت ) امه فرمردند - و باندرزهای 
هرش افزا گرانجار گردانیده سيوم فروردین ماه البي باں صرب فرستادنں ۔ منصب بخشیگری آں سپاہ 
برضوي خان تعلق گرفت - و شغل دیواني بکردانیع میرادهم و رای پتر داس مغرض شد - و حکیم 
( ۴ ) ذخ [ ز] قدح فوسای ( ۳ ) نة [ ی ] بینش دیدباں پیدا و پنہاں (۶) در[ پءضےنسغة ] 

عقلا بآب انش تازاروی 1مد ( ه ) خد [ ی ] دستارخود ٭ 


[ vJ] 


( سنه ٩۸۷‏ ) ] 14 [ ( سال بیست و چہارم ) 


اہوالفتے را بصدارت و اميني اختصاص بخشيدند 2 E‏ خاں و مير جمالالدیی حسیں آلجو 


و ہسیارے از ملازماں عتبۂ اقبال را بہہرا٥ھي‏ نوشتنف - و همه را بخلعتہای فاخرة و اسپان خامه 
نوازش فرمرده شرف رخصت ارزاني داشنند - ر و منشور سپ رمطاع باسعيلفلي خاں نفان یاننت 


کھ چوں مزا ت نو بان سرزمیں پیوندد گشاده پيشاني رلایمت باو سپرده خود ام آستان بوس 
نماید - تا ریش سوگواری او بنرازش رالا مرم پذیرد - و خاطر برهزده بآرامش گراید - و 
و بابا خان وجباري و ساپر آمرلی آنصوب فرماں صادر شد که از صوابدید سپة آرا بیررںی نباشند 
ر ھمدریں ایام دیہیم خدای از نیروی فطرت واا و همت خدا داد نقرش جرم مظۂرحسین میزا را 
ار دیباجۂ اعتبار سترو» بخشش و نوازش فرمرد - ازانجا ( که روز بازار مهرافروزي ست - و رای 
بشري در گو نيسلي ) فتنہ اندوزیی گجرات را ( که لختے در جای خود گذاردہ آمد ) ناکروہ اناشت 
( اگرچه گيتي خداوند ار جاں شکریق جانور خویشتں را برکناره گیرد - و هواه بنوش دارری مراي 
بد گوھرانِ روزگار را چارءگر آید) دریی +خشش واا بر صافي ضمیر پرتو انداخت که سرچشمةُ عصیاں 
خاطرسادہ لوے او نبود - فتنه اندوزاں نافرجام و کوته‌اندیشاں ے آزرم او را دست ‌آوبز شورش 
گر انیده بردند - وھمدرن هنم عزبز کوکلتاش از فزونۍ واهمه به تنگنای خمول شتات 
و روزے چند او را ک‌گرائي بکنے حر بر نشاند - میر علارالدین عمل ‌گذار را را بگمان نادرسني 
با کو سپوه بود از ناخوشیځ که داشت در شکنجۀ ے آزرمي تار و پود زندگی او را g‏ گسيت 
یر ار وور عدالت آں فرصت جری ےباک را بقصاص رسانید - و از ایزدپرسلي خواهش کس 
چنیں دار نیکرئي داد - پدر میر از ایراں زسیں دادخواه آمد - و ستم‌رسیدگی مير بمرقف عرض 
ھمایوں رسانیں - کارگیای حق‌پزره ( که در عدالت گاه او از خویش تا بیگانه تفاوت نرود - و از بیگاربیگی 
تا زرلیدہ موی ے سرو پا تفرقه نگیرند - و از زیر دست تا زبردست دگرگونی نبود - و با گرانمایه 
ر ېي دست یکساں‌نسبتي رود ) اشارت فرمود - تا امیراں داد بازہرس نمایند ۔ و حقیقت را 
ے غبارآلود مداهنه عرضه دارند - آن ذازبوور عاطفت از نیرنگئ خيال ےعذ تي فہمیده بگرشة 
مزلت زنشست - و بزرهای گرانمند خوشنودی آں ماتمزده بدست آورد ٭ 
ر ازسوانے رخصت ابلچی ءادل خان +++ اپوري ست - آگرچه از غذردگی بخت فرما‌پذبرق 


شاپسنه ننمو۵ے لیک با یں وم دک ھموارہ مرد م کارداں و پیشکش گزیں فرستادہ خود را مذکور 


( ۴ ) در[ چندنسخه ] نجان خان ( م ) ذخ [ب ی ل] نباشند ۔ وفرمان‌پذیري و خدم‌تگذاري را سرمایةٌ 
وین و دنیا شمرند ( + ) در [بعضنهخه] بکمال نا درستي ( ه ) ذ“خةٌ [ ی ] نه بخواهش کس ر ) هخ 


[ ى ] ېي جیب 
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محفل همایوں گرداندے - درینولا نیز یکے از طزداناں شیرا زیاں را با تنسرفات آندیار فرستاده بود 
کشورخد یو از نہاد مہراندیشي و نیک سالي آمده را کاه یاب خراهش گردانیده دستوریی بازگشت 
کرامت فرمود - و حکيمعلي ا او همراه گردانید - تا شرائط خیرنسچي بجای آیں 
و لوازم نه يحت سرائي بتقدیم رسد و با ایی‌هء مدارا گر آئیں پیش نگذارد ر رهگرای نیکریندکي 
نشرد جنرد فیرزي‌اعتصام رنته بمالش بیدار گرداند - هرک چنیں خیراندیش و تامل‌گزیں برد 
زمانه کارساز آید - و بخت پذیرا کند - و ساره همرهي - و همه سوشان جہاں فرماں پذیري را 
سرماید سعادت شمرذل ٭ 

و از سوانع دبستان‌نشیني و دانش آموزی شاھزادہ سلطاں مراد است - دریں هنام ( کہ آں 
نونهال برومند خلافت بہشت‌سالگي رسیں - و از بیماربهای پیاپی تندرستي رریداد ) اورنگ‌نشیں 
فرھنگ آرای خواست کہ آں رر آي پذیرای نش حررف و معانی الفاظ گردد - ر بسراد 
باستاني‌نامہا چراغ حقیقت انرود - بپرږش ساي لهي لوج تعلیم درکنار سعادتآمرد فېاده 
بشیۓ ابوالعيض فيضي ( که دردانش و کردار یکنا ست - و جہاں بینش را مرزباں ۔ و بخطاب 
ماک الشعرائي شہر؛ آفاق ) اشارت همایوں شد که آموزگر نوخاستة بزم اقبال باشد - در کمتر زما_ے 
خواهش بر کرسئ ٤‏ نشست - و درچۀ صورت و معني گشرده آمد - و داس دانش فراخح 
و روزں‌کد؛ٌ بيذاي بافزایش روش شك ٭ 

واز سوازع آمدن مير نظام ڊوالا درگاه - پیشتر گذارش افیف که شہریار دیددرر عبد الله خاں 
و عابدي خواجه را حوب ایاچیان بدخشاں بآنصوب کسیل فرمود - میرزا شاهرخ قدوم آیندگں را 
سرمایۂٌ جاربد دولت اندیشید - و پذیرا را سرمایة سترک دوسنکامي برشەرد - (چوں خانم بیمار بود 

و ستارۂ زندگیع او بغروب نرزدیک) مہماں بیگم دختر خود و مير مذکور را (که نسبت دامادي داشت) 
با نفائس آن‌دیار روان درد مقدس گردانید ۔ تا خود را بڌازڙي بست بست فتراک اقبال گرداند - و دستمایةٌ 
آبادی دیں و دنیا سرانجام یابد - - دریں‌هنگم ڊرخے از ذزدیکان بار خلافث پذیوا شده باحترام آرردند 
ر ر بيست ویکم ادي بېشت ماه الي آیند گن بخاکبومی عنبة اقبال روش پیشاني و اسوده ررزار 
گشتنں - و بگوناگوں توچہات شاهنشا۵ي شرف اختصاص گرفتند - شارد هم خداد ماد ماه الي وزیرخاں 
بسجود قدسي آستان ناصیةٌ بخ ت مندي برافروخت - و بفنوں نوازرش سرلندي یافت - چوں 
ایالت گجرات بشہاب الدین احمد خاں قرار گرزت او فرماںپذیر شدہ خدمت ایدررا پیشنہال 
همت گردانید ۔ در 'ندک فرصتے رای آنا گردنکشي از سر نہاده بابه‌گري نشست ۔- آں ملک را 


م 


( ۴ ) هخد [ ی ] نیکوخدمتي ( م ) نخ [ز] بافروزش گرائید ( ع ) سخ [ ب ] نظامرادیں ء 


( سنه F4۸ ] ) ٩۸۷‏ [ ( سال بیست و چہارم ) 


در پیشگہ سلطنت - (چرں مہمات e‏ اجمیر انتظام شایسله يافت - ر و لخرصگریاں آ س سرزہیں 


جرم 
رزوی در خمول آور دند) هرجا 9 کارگذ‌ار گذاشکه e‏ وهفتم آنمالا ڑکا ں رر مزاني ذاصية 


سعادت ر جلا افزود چ 


(۳) 4 . . : 
گرویدن عمو دانش اندوزاں روزگار باجتہاں گیا خدیو 


ژرفنکھاں إذصاف طا راز از عنفران صب الجاں فذات مقدس شاهنشاهي را فہرست جراد کمال دریافته 
ھمزباں نفس قدسی و دانش‌ اندوز درسکاه ايزدي میدانستند - و از آغاز رامح آي تا هنام جلوس 
e e E‏ 8 
بر ارگ خلافت و از عذواں افزایش بخت و اقبال روز بررز ناصیه‌شناسان حال و کاردانان رموز را 
آرامش ر بليل آمٹدے - وبرديدارري وسار سترگ اندیشیع خوك آفریں گر بودہ نیایش إو فزرد ے 
و ستایش بیشتر بجای آرردے - آزانجا (که کارا زاڈیی ملک صورت برجمال جہاں افروز معنوي پرده 
فررهشده بود ) ھر رسای درربیں پی بدیں شناخت نتوانستے برد - و بارار نایافت ررائي داشت 
خاصه مدرسه‌نشیفان قرطاس پرست و فرررفتگان گلزار تقلید - که حقیقت‌داني جز پدیرفت اندرختہای 
باستانی و میناھای بازارخررد؟ کم بہا و نگشتہای کہی‌ارراق سياه و سقید چان قالبي ندانند 
ے زبادہ گوئیہای ستایشگراں سخ پیر و اغظ تراشا خماهن‌فررش هره ( بر روزناچۀ گرامي احرال 
نظر عبرت اندازد - یا دری ںی گرهریں نامه مچشم راست بیں در نگرد) داند کہ آں شگرف کاریہا از حوصلة 
بشري افزوں‌است - و بر بیغائیی سواد خوانان پیشاني آباد سرائے نمایں - ازاں باز ( کہ آں وحدتگزں 
کٹرت آرای ا ھمایوں بىقاعءد حکمت و مطالی گوناگوں مردم برگماشت ر پرر ۂ چنك ډرداشده 
: ا EY‏ ۳ 
رالانگهي و دور بيني را بر منصۂُ ظہور ارایش٣اد)‏ در غوامض نظر و تال ر دفانق علم و عمل چندان 
e TE‏ ۴ )۹( )۷( 
سخنان بلند از ضمیردریا بار ریزش یافت کہ تعسیدہ دلاں تابشکه تعليم در حیرت زار افتادند - و گروه 
دبسنانی بشگفتگاه فروشلنل - داسناں کشفب وشو نیسن که در شغاسائئ آنںآندیشة قدسی فطرت والا 
ص )۸( : ٤‏ ي . 2 َ 
ر همت عالي مار بی در پی صفای ضمير يابد د ایں گعفنگوی دانش‌منشان e‏ 


۹ آ1 
ے2 آمیزش ‏ ویزش دست دهد -مگر آنانگه از #خکمندي در دانش کد ايز دي نقوس ۽ کوني اى 


ر م ) تخۂ [ ل ] بیست ویکم آنماد ( م ) دخ [ ز] اجتہاں فرمودن گیتي‌خداوند در اصول امور 
و ازین باعث پایةٌ دانش دانشوران افزودن (ء ) در [ هعض نسخه ] و ازعنوان فراز نشينیع قفخت اقبال 
( ھ ) سخ [ ی] شود (۹ ) فسخ [ ١ل‏ ] تعام (۷) نصخة [ی] گروهاگروة ( ۸) در[ بعض نهخه ] 
نمت عالي ( ٩‏ ) “َة [ ل ] آعیزش ر آریزش ‏ 


( سال بیست و چہارم ) ] 49 [ ( سنه ٩۸۷‏ ) 
ے ميانجي برگیرند نسخة عمقل اخستین و اشطراب آسنان تقدس برخرانند د جای آنست 
که امررت‌پرسقان چاردیرار ثقلیڈ به تنگنای حیرت در شزند - و ظاهربینان واه نگہ را پای آندیشة 
بلغزد - فزاخذای ناداني وکم بيڻي انپاشته گردد - و خاکدان تیر دزوني از آب سیا بز جوشد 
احوال نشلاسان دران ڪيل که همي قمر گرانمابۀ شېززار دأنش‌پزره در آموزاري آبادي پنيزښتة 
و بعنیارے از تیر دلي و واژون خاي و تبان سرشنني بشورستاں حسد درشدہ زیاں زد ڈیں و دنیا 
گشتنں ۔ لختے از ساره رشني و سعادت‌نہادي و کارسازی +خت رهگرلی چہاز سری آي شدة 
چضشم و گرش فراھم آرزدنڈ ۔ و برخے ظاھرنگهان ( کھ فراراں شال در جسنجری دانش رنجہا کشید» 
بر پیشطاق انصاف دیدباني نمودے ) بزازگوئي الجن ساختنف د وپذینتټاۍ شگوفت داك و سنن 
گز؛ با یکذیگر سراڼدنذ - روغ نفس قدسي ست که هنام تابش ار رید - یا ریز نوز ولایست برذرون 
ماني پرتر غي ائدازد = و ار خیرسکلیخ گیہاں خدیو ایں نزات رالا کرام فینترد د یا در مغرنکد؛ 
خنلوت چراغ داش آمنوزي افروختة داشتے - و مروز ابزدي‌عاطفت ياوزي نموذه جاه آرائیي میکند 
يا +چادر نفسي و “عر طراني کوش بلند آي میزند - و نیرنگ کار اني برفزاز پڼداي میگذارن 
و آناں ( که بسعادت پارزي و نیک اختري از رشم پرستي فرانرک میزیند ) چشم بینش گشوده 
ر ذانش را چراغ افریخته ایں گان آقاقرا پیشوای جہاں انس ذاکسته زگ تعجب زدردے ۔ بلکھ گے 
گر ‌آلوت تقلید به نیروی که‌امه‌ای باستائي زقزمۀ انض اف پژرهي برگرقتے - ورل شغاد تا بسټچي 
سپردے - ھرگاہ ولیہ موباں, دشت آرارگي و گرا پایاں دیرار سرگ اني برفرار چنیں مسند بلند نالي 
گزبنند ار کارگیای معدلت اندوز خیرشگل: چرا شگرف نماید - برهذہ‌زذیع بخ گشاذ؛ پیشاني گرزيدنة 

و آئیں نو را بازار گرم داشتذد » ٭ قظم 4 

۰ شناسند‌کان سراتجتام کار ٭ دعا تازو کردند بر شهار 
که تا چرخ گردنذه پراختراست *٭ رز هردو آمیزش گرهراست 

و (چوں خافل مالي بنورآں یکتای بز حقیقت و توانای کارشناس ررشني گرفت - ر ير شناسائي 
بردور و نزدیک تابش دا۵) دیدوران آگه دل و خرگزبنان دانش‌گرای ( که در کیشای رنگرنگ 
ر راھہا ی گرناگوں پیشینیاں پس کرچہای پیے در پیے و پیغولہای خراب در خراب ذرمانده چاراپژره 
بودئد ) با دانشوراں سعادت پذیر و خیرسگااں بیذازخق جره ساختند - [ هرگ مزب اجتہاد 
( که فروتر از پایۀ نفس قدسي شت ) تیرگي‌زدای اشتباه شود] ازرنگی نشین فرهنگ آرای بگرید؟ آئیں 

( ۴ ) در[ چند نسخه ] داش آرائي ( ۳ ) در بعضے مخ ] مسند اقبال » 


[ 1۸ J] 


( سنه rv* ] ) ٩۸۷‏ [ ( سال بیست و چہارم ) 
آرامش افزای تفن دان اختلاف خواهد شد ۔ لیکں ایں را هراس نداند ۔ و آں را همه دریاہند 
پس آں سزارار که دانش اندرزاں سعادت طراز فرام آمدہ کہں درد دلگزای را بدیں پزشک نو 
بازگویند - و گرارای مزاج روزگار آنک٭ بارخدیو را بعذواږ اجتہاد نیایش کند - و سس دگرگونگی 
کیشہا و مذھبہا بعر رسانده خراهش گو گشائي ررد - چوں اندیشة اینان بسح قدسي رسید 
گیتی خداوند یکچندے از نقاب درسي پذیرای آں نشدے - و آں گرو دیدەرر لابەگر بردہ 
خواھش افزردے *٭ 

ارانجا ( که مراد +خشي سذودہ خوی آں هشیار خرام آکاددل استا - و چاراگري ا کارآساني 
پیشه ) بر پیش طاق نگ زار آں دوربیں آغا رشناس انجام رساں پرتو ظہورانداخت که ازسپه سااری 
جہاں معني بدیں پایه برآمدنں ر دل پردءآراستں و نقاب‌گزیدں است ۔- کام شا ن برآورده 
شاد ي آمود گرانید - بیستم شهرپور ماه پربورما» ابي انجمں کارآگہاں ساماں پذیرنت - ر سگلشہای دانشوراں 
یعنائی گرفت - که گيتي خدیو امام رقت و مچتېد روزگار است ۔ از ”ختلفات گذشتگن و گررها کرو 
یں آرہی حقیقت پژرہ آنچہ برگزیند سای ر مردم را پذینتں آں خشنردی ایزدي اندرخت باشد 
وبدین معني گزیںسجل نگشته آمد ‏ و آي نام منقظم شد - مرلانا عبدالله سلطا پوري (که بخطاب 
مخدوم لماي سربلاندي داشت ) و شيع عبداللبي مدر ( که کرس شيع اسلامي برنام او میزدند) 
وغازي خان بدخشي ر حکیم الملک و دیگر برک دانشان روزگار بنقش نگین و وتر خوك 
آرایش دادند - سرگود انان بادیۂٌ شکوک و ارھام را گردن ارادت بپاہنگی تعیں بسته آمد - وتار پکنشینان 
گماں را پرئو بقیں داد ۔ درو بیکانگي را چراغ آشنائي بر افروخت - و دلہای پراگنده را آرامشسٍ دیگر 
چہن آرای نشاط گشت *٭ 

وهم دریخول ورو بپای آسمان سای شاهنشاهي بلند پایگي يافىت - و بارگاه دانش 
سرافرازگ دیگر گرفت - و زماں را آسماۓۓے دیگر پدیں آمد ۔ آزانچا کھ تکاپوی گیہاں خدیو آنست (که 
باندار ٿوانائي شایستە کارھا بجای آید ۔ و گوناگوں نیکوئیہا بکرشش آن ینای زر آي اجام 
پذیرد ) ھ رگزیںکردارے ( کہ بقدسي خاطر فررغ بخشد - یا رایز پرستاں باستاني بشنود) دس ت آویز 
رضامندی ا شمرة پذیرایآنں شود خن دریں هنگم چ ھمایوری رسید ( که ایم هدی ر ا 
راشدیں آں عبادت بدیگرے نگذاشتھ ایں کار بزرگ بر درش هنت گرفته اند ) بر باطی نورآگیی 
چناں پر انداخت که آي مدرنشیفاٍ حتفت گذار را در شايسته خرئي نیز پیږي شرد 
و پاداش سزاوارکاري اندرخته آید - و چوں جہں‌آرائي و معدلت پزوهي فراراں شغل اسټ 


ر م ) تسخ [ ز] مخن‌زای ( ۳ ) در[ بعضے سخه ] حقیقت کار را ۾ 


( سال بیست و چہارن ) [rv]‏ ( سنه ۸۷ ) 
از درا زگفتاري بناگزبر بسندي گزیده آمد - بارها در جامع دارالخلافه مجع آکهي انتظام گرفت 
و ہار پافتگاں ھمایوں محفل گوناگوی سعادت اندرختذد - و ازخطبہاے ( که باشارت والا اشرف 

جرادراں شی ابوالفیض فيضي در رشن نظم کشیدہ بود ) ایی اسب « # E‏ . 

آنکه ما را خسرږي داد * دل دانا و ا قوي داډ 

بعدل وداد ما را رھنموں کر ٭ بجز مدل بر ں کرد 

بود وصفش ز حل فم برٽر * شعالی شان الله اکير 
ارانجا که انديشة صافي بود جزباں دل افریز و دم گیرا و “خی شایستھ سعادت اندرزاں نیک لختر را 
فیرږی تائید ایزدي بر گرزت - و شگرفی گشایشہا چېر؟ بختمندي e‏ - و ازن رو ( که 
شرروناک زمیں گزیده تضم ا تجاه گواند) خراب دررنای تیره رای را دلترزجید ترگشت - و سیه اراي 
پریشاں مغز را آینه سیه نابکر E‏ رسمے ست باسناني ( که همواره با خدابندهای حق‌پزږ 
کالوسان ديلاخ ناداني يافه درائي و هزه گرئي نمایند - و خزفب ریزھا را جواھر گراں‌ارز نام نہند 
و سنگت شکسته ړا گیتي‌نمای خداياني و شب چراغ روشنائي بر شمرند ) در برزښہای بیدانشي 
پس کرچہای بد گرھري ھر گررے بررشے یار گذاري نمودے - و اغالشس جات زد کان هنگمۀ دانائي 
و بہتانسوادئ نادانا انا نمای بد سرشت سرباري آمد - و از هرطرف گرد شورش بر خاست 
و سیه‌دود تیه دروني و تاریک‌پیشاني در گرفت - و انجمنہای بدگرئي فراھم آمد ۔ طایغۂ ازاں 
خاکساراں غنردہ خو ( کہ جانوراں شب آشیاں و پایکوبان رړز کور اند) آن يکنه بند؛ ایزدي را ( که 
زاد برزاد روش دردماں‌است) ہمت آلود دعری خډائي کردند - و بچنیر نازا گفنن در گو خسري 
ابد فر شدند - و ڊر دیوسار سيهنااي در افنادنك - مانا لط انداز این گرره خدا آرار آن بود که 
چندے از پیش تدماں کجہتي ( که بر مشر نصیر بردند ) با ذوتق حسیں منصور خدیر معاني را 
مظہ رحق دانسته سخی‌سرا گشنند - و اررنگتنشونٍِ اقبال از مسندآراڈی صل کل لے صرفه گریان 
آشغته عقل و ہرز درایاں پریشاں مخز را چندان سرزنش نفرعود - بب نہاداں ناخد را پای سعادب 
ازجای رنت - و از کې راي و تباسرشتي در زار بأل سيچي فر شند ر مغتریا رند گذارر 
ازین رهگذر رړز بازارشد - برخے از تغبەدلاں باڊیۂ ادبار را زین آور شدے کہ خسروزہاں را خراھش 
رخشوری دادار همال سراپای دل میگیود - دست آریز تخل این فتنه‌اندرزاں آنکه شاهذشاة حکمت پزره 


همواره آئینہای شگرف یرمیاں آورك 5 چہارچەں داں و نیا ر شاد اب گرد انب - ودر *خنان شک آمرډ 


( ع ) نسجةٌ [ی] نپروي ( ۳ ) در [ اکٹرنسخه ] رنچیده تر ( ع ) سخ [ب] ډدگوهري ( ه ) ذخ [ ل ] 
باطل فروشدند  (‏ ) َة [ ل ] باورشدے × 


( سنه rv” 3 ) ٩۸۷‏ [ ( سال بیست و چہارم ) 
پیشینیاں ناخنہا زند - کالیوہدلاں کوتاهبین بدیں خیال درشدند ٠‏ و دید خطبہ خواندں بر خلاف آئیں 
ر پای همت افشردں برمنبر برھنمرنی چہانیاں یارر تباہ اندیشي شد - و بسیارے را از گرشبندکي 
و ترهات پرستاري بارر آم ۔ و سخی‌سازاں فتنه‌جوی را روزبازار نشاط پدید گشت ٭» 
چوں حةیةت زازخائیہای بدگرھراں بہمسامع افبال د ر آمدے ازفراخ ی حوصلة و تماشائي بردں 
نیرنگیع ابداع ازاں اعتبار نگرفته بارھا فرمودے سبجاں الله در تنگغای خاطرنادانان چگوذه مي درآید 
که امکانئ حدوثآمود درماند» طبائع نسبت الرھیت بخود دهد - و گروے از ھادیاں آفاق ( کە بہزاران 
شگرف کاریہای اعجار اظہار نبوت کرده اند ) روزگاران برآمد و دورها سپري شد که ایی معني 
پرررش مي پاد - و روی در افزوذي دارك - و هدوز گي انار فو نەي نشیند - مرا چنیں ملش چساں 
در صفونعد؛ ضمیر راه یابد ۔ و ظاھرزکهاں صورت پرست را این تجه‌خیالي چرا سراسیمه دارد - ر ازانجا 
(که ملامتكشي و طزپذيري دردا ای مافي فروغ دیگر بخشد ) سرزنش آں تین ربا فور افزای 
نشایں کرل ۔ و طايفةٌ تیاه سکلاںٍ ا را آن ل که شہرار آفاق ق بن احمدي را زاستوده میدانك 
همگي دست آربز ےراهرری خراب درونانٍ زنگیں خو آنه خسر دانادل ار غائ غر و عدر 
مهرافزائي و بسطت فلت گررها گره آدمي را بدرستي برگزند - خاصه دانش‌پزرها, هرکیش 
ر ریاضت اندرزان هر دی و مذهب را هران درمطالس ديني و مقامد حقيقي دلیل پژرهد 
و ازشرش بیدانشي و کم پژوهي گزی پاس نیابد - خصوما دریی‌هنگم فیاسرقانصازی در محانل 
ھہایوں گرفت و گیرھا بر مقا ن روزگار گردند - و آربز؟ دافنش‌گذاري درسیاں آمد - بدتام کنانٍ 
دودمان آگهي ( که e‏ وس نابوده را بر خود بست بودنه) بشورش پرخاسدو.- و ار رار 
دادگري ر هنگمه گرمی تمیز در پیشگه ساطنرت خجلت‌زده سر جیب ناداني قرو بردند - در 
خلوتکدهای تیرگي افزا با دمسازانږ 2 سرائیسے کہ مارا غر دیں فرږ گرفته - و پادشاء رقت را 
از جانب‌ داري پاس بسمع قبرل ا ر از بھنہادی آں‌گزیںعقیدت ررش دروں را تہمتآلرھ 
گردانیدند - و از تیر‌دلي و آشفتگئ پرده دري نظر ہدیں نیتداختند که بزری‌داشت و احترام 
( کہ ازیں قدرداں اررنگ نشین فسیت بخاندای نبرت. بظهرر مي آید ) ار پادشاهاں باستاني کتو 
گذارش نفمایند - بسیارے از سادات سعادت اندوز بتوجة آں خديو بوامظ جەرا اتب عا ا ماص لا 
سربلندي دارند - و زماں زماں بافزایش مغزلت بستاں سوای آرزری شاں سرسبز ر شاداب میگیه 


و رضا نمیھھں کہ یک ازیں خانداں سر بر پای افدس فہی - یا ناصیه سای آستاں اقبال. آیفة 


( ۴ ) فخ [ ل ] لعن پذيري ( ۳ ) نخد [ ز] با زرم سآیز را ( م ) سخ [ل] بجخرد انکه ( ھ ) نس 
[ ب ] نمیرود ( ٩‏ ) سه [ ل ] وپرده دري » 


( سال بیست و چہارم ) ] [rv‏ ( سنه ٩۸۷‏ ) 
طبقة ازكيبیذي و بدکيشي آں صافي‌اعتقاد پاکباطن را دا‌آلود تشیع گردانیدند - و ستیاں 
سادہ لرح را بہرزه دراي از راه بردند - دسقمایځ پالغز این گرره آنکه پیوسنه در ”انل ھمایرں ادل 
و نصفت طرازي ے ميل طرف راج برگزیدے ٭ ٭ بیت *٭ 
بیاے که باشل بے . OD‏ 

و توجه خاطر و نفرت ضمير و انڊوهي و کمیع گذارند کان و آشنائي و بیگانگی ایذاں گرد فتور 

( (۲) ا‎ e OR 
برنینگیختے - و کوتاه بینا ےتامل ازدید ”خالفگزیني دل را یاوه بلا ساختے - واعتبارپافنی‎ 
ایرانیاں ( کہ بیشترے بداں ررش زند کاني نمایند ) سرباری بد ماني و افروزیغڈ شورش عربدہ کاراں‎ 
آمدے - و از بیدانشي ر تقاد پرستي داستان بر گرفتں موافق بیاد نیاوردے - و بزرگی پافٹں‎ 
تورانیاں از چشم تعصب گزیں آں قرم پرشیدہ ماندے ۔ یا خود را بنادانی زدہ بہانەجوی شدے‎ 
(J) e E 
ناسزا آنکه شہربار دیدهرر ازفرلخی حرصله براهمةٌ دانش‌ اندوزرا در بساط قرب جای داد ے ۔ و طرائف‎ 
هنود را بجہت مصالے ملک و افزونی حقیقت پایه افزر۵ے - و برای شایستگی تمدں گرم خوئی‎ 
فرمود: عاطفت بظہور آرردے - دست آویز جوشش یاندرایاں بدگرهر سھ چیز شں ۔ لخستیں‎ 
از فزوذع شاساي ر دن ”جمع دانشوران ملل و نسل آمل - و ازانجا (که ھرآئیں شایسنگی‎ 
چذل با خوك دارد) ھرکدام نصیحة آفرین برگرفت 2 و از فرط انصاف‌گزینی نکوهیدگع ھچ طایعه‎ 
پرده باف نیکوئی او نتوانست شد - درم هنامة صلےکل در پیشگاد خلافمت ررنق پذیرفت - و گروهاگرره‎ 
مردم با گوناگون احوال کامررای صورت و معني گشتند - سيوم تباهسرشتي و کے گرائی فرومایگن روزگار‎ 
از خی رجي ر حقسگالی گیا خدیو درکمترزماۓ شرمسار ناداني گشته بچارهگری ایام بیدانشي‎ 
تکاپری نمردند ۔ و بسیارے بکرفرکردار خویش در شکذجۀ ذاکامي فروشدند ٭‎ 

87 . » . |ام« ؟۶ 
عزت افزودںں قطبالدیرں خاں ہاتالیقی گوهر اکلیل 
سوادت شاهزاده سلطان سلیم 
آدمی‌زاد آعجوبة نگارخانة آفرینش اس ۔ نادرہ کاخے ار دیواروست چار آخشی اساس یافت 

آنه جوهر قدسی را (که پان نجرد کاہ ایزدي ست) بکدگيادیع آن برگزیدند - حکمنہای دادار همال 

( م ) تسخ [ ز] يافەبلا ۔ و در [ بعغے اسة؛ ] بافذه بال ( م) فسخ[ ب] گرفتن ( ع ) نسخة [ ب ] 

زدندے ( ٭) نچ[ ز [ اثرہذيرشدني شاھزاد گاں والاشاں بیہں “عبت خدیو زعاں ٭ 


[ 19 [ 


( سنه rv ] ) ٩۸۷‏ [ ( سال بیست و چہارم ) 
اور اى ا امکاں در آیں - لیکں خرد دوراذدیش اذد که کارفرمای قہرہاں قدرت درس 
دو نادره پیوند پیام آکهي میرساند - که به نیروی شناسائي دام اعتدال از دست - ون 
چاردیوار عنصري را از گزند کیغیات باهم دشم شایسنه نگهباني نمایں - 0 و آشامیدں 
و پیوند همخرابة و كسب هرا بطرزے 1 5 دانش وران آزمون اندوز ناشت اند ) بکار برد - سپس 
خواهش‌گري ر خشم‌گيني را فرمان پیر خود داشده برش افزائي و م رافروزي نشیند - و بوالا دانشہا 
( که در نشا؛ صررت ر معني بر آید ) چہر؟ نفس پیراسته دارد - ر بامیز؟ نکرهیده مردم دام‌آای 
نرود - که ستوده خریاں علي فطرت را از ره بن - نا بسادلوحاں سقیمدل و فرومایگا کرتادبیں 
و کےگرایان تجاه بسي چه رسد - هرکاه چنین دیدباني در هرآدمي نازیر بود بر بزرگانِ کثرٹ آرلی 
آنه بر ف رمان روایان روزار چه مايه ضررر باشد - لله الحمد که از آساني تایدات آنچه درس کار سترک 
پیش قد مان باسناني 24 دراز دریافته اند کشورخدای را در نهاد ص اني سرشته اند - و ےآمیش 
آموزش خوبہای ستردہ غازۂ چہر؟ سعادت است - و با ایی هشیار خرامي پیرسنه دیدبانان گزیی 
(کھ بر خود بلرزند - و حق را ے کم وکاست بمرقف عرض رسانند) باز داشته اند - تا تیر اقبال هرزمان 
فروغ دیگر دهد -و جارید دولت چہرہ افررزد - و با ایی بسند نکردة حفل ھمایرں و بارگاء خلافت را 
رخافت سر(فرازان عالم بآکاادلان حقیقت پزره آراسته دارند - و فررمایگں خوشامدگوی ناراستي آرای 
کمتر دریں دو جای گزیں راه یابند ٭ ± بیت *٭ 
چوشاھنشہاں دور بيني کنغد * بدانشورای همنشیني کنند 
کسان که دانادلي خواستند ٭ بدانا دلاں مجاس آراسنند 

و ازیں گزیدہ آئیں گرناگرں مردم و گررهاگروه آدمي شناسائي پذیرښته سعادت مي اندرزند ‏ اندارا 

فرخنده بختي و ني نیک سگالیئ فرزندان ان گيٽي خديو که تواتد گرفت - فراخنای حرصلةٌ قياس 
برنقابد - المنة لله که بەياء ترجھ آں دانش آرای فرهنگ افررز رلاد و احفال والاگرهررا در آغار برناي 

( کة ھمگنان را بگرااخواب غفلت دارد ) بيدارعقلي و ژرف ناهي و صراب انديشي و شایسته کرداري 
گلگونۂ جمال روزافزوں است - و از فروغ قدسي عاطفت و خجستگی طالح بر خلاف خردساان روزگار 
بستودگی اخلاق پیراسته اند - ر بنظر کیمیا ساز شاهنشاهي پرورش یافته پذیرلی منت آموزگر 
ر اتالیق نیستند - خاصه فرزند سعادت پزره رضا جوی گادستۀٌ بختمندي فم رست جرائد آي 


سلطاں سلیم (مچنانکہ بظاھرمہیںفرزذد گیا ںخدیو است) در پیرری خجستہ خصال آں یعتای ملک 


(F۴)‏ در[ بعضے سخ ] و درخوردن و آشامیدن نگذارد - و پډوند ( ۳ ) درڙ بع نسخه ] خواهش گرمي 
( ع ) نخد [ ی ] خرد ؛ 


( سال بیست و چہارم ) FY’ j]‏ [ ( سنه ٩۸۷‏ ) 
دانائي فراراں تکاپوی دارد - لیک ازانجا ( که شہریار دورج نیرنگی مزج آد مي زاد را سراپا پشناسد 
و پيش‌بیني و حزم انديشي خوی ستود؛ اوست ) بدیدبانئ خود بسند نفرموده فرزانة از هرشمندان 

آزرم درست رفا طرار را نام اتاليقي نہاده سرابستان دور بسجچی شاداب - آئين راا ناهي 

بکارمیرود - درسم احتیاطگزیني جا ٣ي‏ آیں یگ ازشایس ا . معاد ت گز ا برفرازبزرگي a‏ 
و جہانیاں را این دانش آموزي بر منصة ظہور جلوه‌گر میشود - تا بیداردان هشیارمغز دریناقداری 
اعتدال ایں آغشتہ]خشدجاں ت بغذودگي ندھند - و آراستگیع ظاھر و باط فتررے دراں سالش فیندازی 
ازیں رو خدیو عالم E‏ خاں را ( که از باریاباں بارگه ملطنت 
و بزرگای پیشگاد خلافت برد - و آثار حقیقت و کارشفاسي از ناصیۀ حال او روش ۰ و خیربسیچی 
و حيا درسني ار نشست و برخاست ار پیدا ) بدیں بلذل پايگي کامیاب سعادت گردانیدند - ر ا 
گرانمایۂ دافو ( که درین قدسي دردماں بس پایۂ ست دارد) ا جارید کرامت شد - و بخطاب 
بیگلرییگي (کہ از اعاظم القاب ایی خانداں ولا ست) بلندنامي یافت ۔ او بسپا س گذ اری ایی مہیں بخشش 
ترتبب جشن بڑرگ +خیال آررد - و آابشِ بزم ھمایون اندیشیده استدعای گرامي مقدم نمود - از(نجا 
( که خراهش پذیري و کامروائي شمسۀ پیشطاق فرہان‌ررائي ست ) آزو پذیرفته آمد - و منزل آن 
عقیدت گزین از میمذنت ا اقدس رشک افزای ر رن گشت - دران مہبظ انوار ابي و مطرحج 
اشعة رباني شاهزاد؛ والاگرھررا ر درش ار گذاشته سرمایۂ سرمدي‌سعادت بخشیدند - و پیریۀ اناخار 
کونیںی سرانجام يافت - اسباب خرمي و شاد كاي آماده گشت ۔ و لوازم نٹار بتقدیم آمد - طبقات مردم 
بمراك خود پیوستند - و گروها گروه جہانیاں شاد ماز ی اندرخنند چ ٭# بیت *٭ 

عجی بزمگ ے شل افلاک تاب ٭ کم بیندش چ ار ري 
بنظارہ اش دیدہ مدھرش برد ٭ خرد ے زباں و زباں گرش برد 


۳ ( 


چا ش فرمودن گیتي خداونن بصولب اجمیر 


آورنگف نشین فرهنگ آرای پیوسته از وڈور حی پزرگی ر فر دده وري خویش را بچشم 
در نیاوردہ گام آگہي بردارد - ر زماں زہاں پاسبانی احرال کرد چہارسوی دنیا را روز بارار تازه بخشد 
سرابستاں دیں را شاداب گرداند ٠‏ و سراپای ھرکردارے بنظر اعتبار در آررد ۔ پاس مراتب شناسائي 
داشته خرامش فرمابد - و از سعادت اندوزي و خیرسگالي برسرم طراف مشاهد بزرگاں ( کھ ولانگہاږ 


: (FD. ET SEE 
حقیقت اندوز بداں کمذر گروند ) نیز پردازك - و در ضمن ان چا عبادت چہرۂ ظہور برافروزد‎ 


ر م ) تسخ [ ل ] پندگي ر م ) فسخۂ [ ل ] نہضت فرمودن (۴ ) فسخ [ ب ی ] حقبقي عباوت م 


( سنه rv1 ] ) ٩۸۷‏ [ ( سال بیسٹ و چہارم ) 
ظاھربیدان صورت پرست را سرمایځٌ فشاط پدید آبد - ر معني !چان تقد س طراز را گرفاگوں شادماني 
درگیرك - درس هنگام (که لوامع خداشغاسي پابۂ ظہور گرفت - و پیکرگزینان روی در سیرت افروزي داشتند) 
بخاطر ھمایوں چناں پہتوانداخت کہ ایں فیکوڈیہای رسم وعادت ےآهنگ گزیں عباد ے برمنصة 
عیاں ئا ر ے ملاحظةٌ مصالع ماکي بورشهای پادشاهي فروغ نجخشد - رجوپای آں گشتند که 
آگر چنیں باعٹے خردگزیں نباشد بخلاف ھرسال دریں مرتبه عزیمتِ مطاف اجمیر درپایۂ توف افتد 
e‏ روشن شف ( که آن صوب سره مایځ آرا ن کی و راید نیازمندی گرد د ںکشاں 
منزل بمذزل شاط فار چہره آرای شف e e‏ دیگر فر اة - و گررها E‏ مردم 
کامیاب آرزو گشته شادي اندوختند - برخے را مطالب دنيا و مشاغل ظاھر افتظام گرفت ۔ و جمعے را 
مرادات معنوي و خراهشهای عالم باط سوانجام یافت - آن شسوار رة آگهي با ایزد بیېمال برده 
ظاھر بر آراستے - و با گرناگوں مشاغل آزاد خاطر خرامش فرمودے ‏ ازاں باز (کھ داستاں تعلق و تجرد 
در نزهتگه هسي غربو نشاط انداخته ۔ و سررشتۂ نگهداشت آار پیشینیان درتائي دارد ) مراسم انی 
دو آخشیے در يانه پرستار ایزدي بایں‌فزوني و فراراني فراهم آمده کمتر نشان دهند - دیدەرران هرگروه 
از دید شرف آرائئ آن یکتای بدائعطراز چذان سر جیب حيرت فرو مي برند که بقالب گفت نگنچل 
وحوصلةٌ شفرد درنیاید - هرطایفه را دلنشین که همگي همت واللی خدیوعالم بہمیںآئیں خاص بسرمیرود 
ر چنیں چيره دسني ازدوام توچ بداں پیشه رری درظہور دارد - بایزدي تائید ( چنانچه در آرامش 
آشوب گاه دنیا شگفت کرنامہا پدید آورند - و فويض آن بدور و نزدیک رسد ) افزوں تر ازاں ناد پردازیہا 
در وسعت آباد آشکار میشرد - و شمع رهنمونئ سعادت پزرهان دیدهرر افروخته میگردد 
بڌارگي آنچه به مصررۍ قام چہروگد ای میگردد فرہاپذیری شیر شرزہ است - بیست و ششم 
مہرماد ماه الي رایاٹ اجلال نزدیک حوض خواص خاں پرتو اقبال انداخت ۔ بومیاںِ آں سر زہیں 
جبیں نھ بابش سودہ بعر ھمایوں ساذ,دند - کہ رانوردے را دریں حدرد به بیشۂ ھرلناگ 
گذر اقتاد درند؛ نا آشنا با نگز ي ډڊرخاست - آن قوي دل را خاط ر سعادت گر یں چاردگ ر آمد 
هماند م خط بگرد a‏ دعا ی گيٽي ‏ دڃو ہر زباں آررد - از شنردن قار گرا ٣ي‏ برجای 
ايساد » و ار از گزنك جان‌شکر رسنگاري یافت - - آي پذير ان آن سرزہدں ی بتازگي گردں سعادت بکمغد 
اخلاص در آرردند e E‏ و سرمایة افزایش عقیدت گروے سرافجام پذیرؤفت 
س ا ر ا 
( ۴ ) “خةً[ ل ] رافراشتند (۳) در [ چندنهخه ] شگرف؟ ریق (عر) سخ [ ی ] بہمعاای هیین 


( ۵ ) "غ [ بی ] بم ورقام ٩(‏ ) ەخ [ ل ] ژندو ڈیرے ( ۷ ) شاید که دهائي باشد ء 


( سال بیست و چہارم ) ] fvv‏ [ ( سنه ٩۸۷‏ ) 
ر چرں شگر ف کارث اقبال e‏ همایوں پیوست از سنرگی همت و پوه آرئي حساے بر نگرفته 
برزباں مقدس گذارش یانت ۔ اگر برستي پیرندد دیگر شکار ای جانور نکنیم - و بجاں‌شکری او 
چیرودستي نفرمائیم - نیرنگی بدائع کرامات آں یگانۂ روزگار برتر ازاں است کہ چابک رراں عرصۂ آگہی 
بساحت کنع آں توانند رسید - و وااپایگی آں وحدت گزیں کثرت آرای ازاں دررتراست که بلند و 
علوي خرام در هرای شناخت آن پر توانند گشون۵ ٭. ۰ # فظعة « 
مایم گه نظارۂ او *٭ حيرت کن آفرینش 
ارکنه كمال او چ دانیم ٭ ما هیے مدای آفرینش 

سیوم آباں ما اهي سایۂ ھمایوں چتر بداں شہر سعادت پرتو معدلت انداخت - و مراسم 
دادارپرستي و آداب زیارت بظہرر آمد ۔ مُنتسباں آں مشہد و دیگر منتظراں آرزومند بگرناگوں افنضال 
شاد کامیہا اندوخنذن ٭ 

وازسوانم فرستادں شی عبدالذبي وملا عبدالله سلطا پوري ست ا : فطرت گنجینهپرداز 
شاهنشاهي آن م٭خراھں کھ تہیدستاں هفت کشور و نیک‌سگارر هر دیار از موائد احساں فراراں بہر 
برگیرند - وھموارہ جوبای خیرا“دچاں آکه دل و کارشناماں راستي کردار است ۔ تا مصارف عطایا 
در شہرستاں بیگنه تشخیص یابد - و ہے ستم شروعي و بیش طلبی آزدرسناں آں دیار شایسته قست 
پذیود - و پیرسته از جها‌نورداں روزگار هرکه براستي و درستي امتیاز دار برگرید مبلغهای گرانمند 
حراله مینماید - تا بخشش ظلٍ البي پایۀ شمول گیرد - و سپاس بلنداقبالي چېرادرلت برفرزد 
(چون فزونیع احتیاجمنداں جزیرہ نشیںی حجاز و انوا گزیذاں آں دیار خاطرنشیں ھمایوں شد) ھرسال 
خررارهای زر مصجرب کاردانان سعادت منش وانھ ساختے - واندیشة فدسي آں بود که پیوسته 
دریای بش در جرش باشد ۔ لیکی چرں آگہي آمد ( کہ چیردستاں آزمنذ آں مشاهد گر شرش 
مي‌انگیزند - و قسمت شایستگي نمي پذیرد و تہیدستاں آزرمدوست را بخشے نمپرسد ۔ یا کمتربہن 
ہر میدارنں - و خير روباں عربداناک فراراں ستانند ) چناں مخاطر معدلت آرای قرار باذت که دیگر 
آں رالا مکرست بظہور نیاید - و چنانچه مساکیں هردیار پنهاني کامیاب عشرت گشته خلرد درلت را 
طلباراند دراں بلاد نیز هماں آئیں رراج گی - و ھمانا چذیں گرد دلہا گشقن و خاطرهای نزن 
شادماں گردانیدں دستینةٌ قبول داشته باشد - دروںرلا ( که خر بلند پایگي یافت - و تشخیص را 


( ۴ ) نخ [ز] بدآئع کرامات - ونسخة [ ی ] نیرنگیی کرامات ( م )ذخ [ ل ] چە‌گوئیم (ع) نسخ٤‏ [ ل ] 
موإتب ( ه ) درنسخةٌ [ ز] دریفچا اپنعنوان آورد 8 ۔ فرستادن شیۓ ءبدالذبي و ملا ءبد الله سلطا پوري چاز 
( ۹ ) نخ [ ز] دراز دستاں ان دیار( ب ) نسحد [ ی ] بخشش و !خشایش ٭ 


ا 


( شنه f۸ ] ) ٩9۸۷‏ [ ( سال بیست و چہاآر ) 
روزبازار پدید آمه ) شیۓ عبدالذبي و ملا عښداللّه سلطان‌پوري ( که از افسانه طازڼ و دشتاں مرائي 
و پیش آمدں سادہ لوحا کار نشناس و مدارای فر اں‌دهاں ررزگار برمسنذ پنشرائي , جا گرفتە 
در نفس پرسلي و اطبیعت پرستاري گام فراح میزدند ) پروۂ کارایشاں برداشته آمد - و درڼانته شډ 
که بجز ارائل مقدمات رسي (که اسافل صف‌نشیناږ بساط تعصیل گردآررند) چیزے نیندرختہ اند 
و بغیرزبان‌درازي و نقل فرشي ( کھ آئیں بیدانشاں ھرزہای است) ھذرے نشناسند ۔ و با ایی همه 
ا از دادار پرسني و حق پژرشي کمتر نصیبه بردارند - و غرررافزائي و نخرت فروشي را 
بزرگی حال گزدگی منزلت خیال گند - رار فراخ حوصلةٌ راا عاطفت ازآزرم ذاني ر حیای فطرني 
یواست کہ آں گرو دربن عیارگه دانش و بنش زباده ازیی بغاداني و وانصاني شا آفاق گروند 
و برسوائي انگشت ‌نمای خاص و عام شرند - بمنصب میرحاج اختصاص !خشیدفد ٭ و نیازمندان 
آن سرزہدن را یاد فرمودند - و بدیں عنوان از قلمرو برآرردند - و فرمان شد که پیرسته درا معابد 
به پیراستں نفس پردازند - پاس اعتجارها داشته آمد - ر لوازم آزرم بنقدیم رسید.- زربند گا آرزږپرست 
بسراین رید در توٹف ھزازدستاں بکار بردند - اندیشۂ آں پست فطزاں اندرختن درهم و دیغار 
ہرد - نه 'فراهم آوردن نام ر ناموس - لیکن گیتيخدیو دانش پژرہ (چنااچه خکمای مہرگزیں بیمارلي 
نادای را کام و ناام اع دارو بخورش میدهند) دستوري داد مدارا فرمردند - و بسیارے ازتہیدستاںی 
آرزومند را سامان سفر سرانجام یافت د هغدهم آبان ماه البي ازا مصز سعادت بدارالخلافه بازگشت شن 
E)‏ میرات :یر همایرں مرمب آمد - و راغ و ېسار طرارت بہار گرفت - آگرچه بصررت شاط 
شکار چېره مي فوخت لیکن" در معني دادار پرستي و رعیت پوري بجای مي آمد - بيست و هم 
حواشیع سانبهر شہبار خاں با برخے جنود فیزرزي دستوري یافت که دران صوبه پاسبانیی ی احکام 
سلطنت نمایں ‏ و درایمنوی ملک و آباډ۵ ق رلایت ا گمارد « 
واز سوانع گزند رسیدں بزیں خاں کوکلتاش است ' ۔ بیست و سيوم آذر نواحق بپیرو 
گیہاںخدیو در خلرت‌سرای تقداس بنیایش ابزدي برد - از پیشگ؛ درلت‌خانه غوغاے بلند شده 
فرونشست - بھوہت چرهان از واژونی خت چندے سر ار بندگي تافته بدیار بنگاله شتافت - درس رلا 
( کہ آں ناحیت بدستیاری اقبال گشردہ گشت ) ناگزیر بہمایون درگه ناه آررد ازانجا (که خوی بد 
2 چ م بد شراري ررد - خاصه که نکرهیده نشمرند زرال نپذیرد) آں'بذگوهر باز به‌بنگاه خرد اتاره رنته 


دزد افشاري د رعبت آزاري پیش گرێت - چون آں قصبه ازتیول کوکلتاش ډوک رخص یانت 


(۴) در[ بعضنعخه ] متها ( م ) نسح [ ز] دزو افشاري و رعيٽ پروري آزاديٴ 
پیش گرفت ه 


( سال بیست و چهارم ) ] ۴۷۹ ( ( سغه ٩4۷‏ ) 
که او را و دیگر خوت آرایاں آں مز را ' باندززهای هرش افزا ر‌گرای نیکو بندگي گردانھ - و هره از 
بخت غنودگي سخنان دلاریز نشنرد .بغررغ پارک هندي تیرگي‌زدای استکبار آید - چو بداں 
سرزمین گذاره نمود بد گوهران آں بوم غاشیۂ فرماں پذیزي بردرش کشیدند - و هي گردں‌کشاں 
آزرم ستیز برهنمونی کرکلتاش درل کررنش یافتند - آں شررید مغز از تباه سرشتي ننوانست 
همراهي گزید - از آکہي فرما شد که .اقطاع دارا آن نولحي او را بدست آررند - ازبیمناکي 
در معنکر اقبال آمد - و راجه تودرسل و راجه بیریررا پناه اندیشیں - بظاهر حرف جرم بخشي 
درمیان داشتے - و ملازست گیہاں خدیو را آرزو نمودے ۔ لینیں همرارہ در کمیں کوکلتاش بسر بردۓ 
و هرزہ درآئي کردے - کرک اندیشڈ تباہ او را بدرگاہ ھمایوں باز گذارد - شھے' ابراھیم ‏ بقدسي نرہاں 
آں تیر رای سرگشتہ زا طلب نمرد - تا سراپای دل برگیق - و ضامی گرنته بخذ مس نامزد گرواند 
ہا برخ از راجپوتاں, نہورگزیں دریں‌نزدیکي آمد: عرضه داشت که اگر کوکلتاش مر در زینہار خرد گیرږ 
و شما دریارری م پیماں بندید ببارگاهد سپرتمال بتاک .سر ي ‌آیم - ورنه آماده شد ام که نقد 
زندگاني سپردہ آید ۔ شیۓ بہمراھی کرکہ آں رحشټزد؛ ے دانشي را بخوش‌زباني آرامس بخشید» آررد 
خواست که در ساحت قدسي درآید - ازانجا ( که چارشاں بارگه _پ رما مقدس ساح‌دار نگذارند 
جالي دل دست بجمدهر او برده بازد‌اشتند - شوریده مغز فرب انکاشته دشن عویدهنالي پر آهیخته 
آویزش نمود - کوکه به نیروی مردانگي در آربخته زخهي شد - چندے از ملازاں ار را دستگی ر کردہ 
بغرامص خافۀ نيستي فرستادند - خدیو مسیحا نفس رز دیگر منزل,ٍ کرکلناش را بغروغ هماپ و ‌قدوم 
رشک افزای سہ ر برین گر‌انید - و بدل مہرگزیں و دم گیرا و زہاں عاطفت مرھم بر جراحت نہاد 
ار میامی توجّہات افدس آں گزند جاں‌گزا چاره پیت - و سپاسگذاري ر نیایشگریہا بجای آمد 
بنصرت و فیرزي بیست و نهم بدارالساطنۂ فآسپور ذزرل اجال شد - از روزافزونئ دوت پایۀ 
حق‌پزرهي بلندت رگید - ر فرماں روائي را بر قدرداني و کار آکهي اساس نادند - چہارسری دنیا را 
تاز رونت پدید آمد - و کاشناسي بگرم‌پازاري چہن افروخت - طبقات انام و طوائف مالم روی نیاز 
بولاآستاں آرردند ۔ و حاکماں اطراف و والیاں نراحي گزیں پیشکشہا ر نثارها ررانۂ درگاه ساختند. 
سعادت منشان قازر اسزارزر دانسا ای دار شدند' - و ظاهرزگهان چاز‌سگال از بیمناایي 
رله ابه گري سپرد ند * ) 

۰ و از سوانے پناءآرردں یوسف خاں کشمیري ست بہمایوں درگ ۔ پدر ار علي خاں چک 


مرزبانی کشمیر داشت - (چوں د رنکاہری چرگں بازي بآسیب پیش کرھۂ زیں رهگرای ملک نيسني 


( ۲ ) سخ [ ل ] درآرد (۳) نسخةٌ [زل] و بسپاس‌گذاري نیایشگریما (عإ) نسخةٌ [ ب ] وکارشناسي ۾ 


( سنه ٩۸۷‏ ) ] 1۸° [ ( شال بیست و چہارم ) 
شد ) بزرگاں آں دیار انجمس ساخته او را 'بکاني برگرنتند - ابدال م ار اندیشة سري بخرد راه دادة 
بخامکاري نشست ۔ پوسف خان تیزدسلي نمردہ خانۂ او گٹ گرفت ۰ و دران زد وگیر آنش بندرق 
رخت زندگانیع او بسوخت - زمانه هنرز نیارمید» برد که سیدمبارک ر ابزامعالي پسرش ر علي خان 
و و علي ملک و جمع دیگر بہراں شدند کہ پوسف ہیی حسیں خان را ( که ° اوت 
بخطاب خانخاناني نامور ) جای‌نشیں گردانند - ار از درراندیشي سر باززد - عر فندهانگیزان 
سید مبارک را برداشتہ آٹش شررش برافروختند ۔ میداں عیدگاہ گرد آلرد آریزش شد ۔ یرف خاں 
لشک ر آراستہ بکارزار برخاست ۔ محم دخان ( که ھراول برد) پس از فراراں زد 2 نقد زندکي درباخت 
یوسف خان باررد که ارسید» راه گریز سپ - و از گریو؟ پیرپفنحال در حواشیئ تٹھہ دمے برگرات 
بد گرھراںی نامہای فرب آمیز فرستادہ برگردانیدند - درسزمیں مراج سید مبارک بعزم پیگر برآمد 
دو روان هزسرای از هنامۂ گفت یک گم کردار e‏ - بسعادت بسجچي از راه قرمز براجه 
مانسنگہە و میرزا یوسف خان پناه آررك - خاصاں بارا تقدس اورا برگۈتە ار پنچاب رهگرای پیشکو 
افجال شدند - و بيست ر و دی دی ما ماه الي جور آستان قدسي روشں پيشاني ساخنند - دسته 
عاطفث گیہاں خدیو از نشی گا خاکساري برگرفت - و بگوناگوں نوازش اختصاص یانت ه 

و ھمدریں ررز پیشرو خان از سمت جنوبي ناصیه سای آستاں جلال آمد ۔ و بنوازش 
خسراني سرافراز گردید - آو را باندرزگوئیع نظامااملک دکني فرستاده بردند - وخشوري را بسزا فمود 
و از کا اني بسا خناں شکوہافزا دلفشیں گردانود - ( با آنکه جوهر دماغ ار گردآمرد سردا برد 
و دست از آمیزش مرم باز داشتہ در کنے تنہائي بسربردے) 'ختے بہوش گرائید ۔ و آمف خاں را 
( کہ از معتمداں او بود ) با تفسرقات آندیار ھمراہ آں سعادت‌گرای گردانید ۔ آیندگاں نرازش یافته 
کامیاب شادماني گشتنذلك « ' 

و از زاح ارد فرردن باکر گیتيگشای بتسخیر بنادر فرنگ ۔ راجا ( کہ مہیں آئیں 
فرمان‌روائي ماک گیري و کشورستاني ست - و ہدین طرز شو افزا پریشانئ کثرٹ قدم در رامش 
رحدت مي نہد - و جہان پراگند» رری درانتظام مي آرد ) آمرای صوبۂ گجرات و مالو بسواری 
قطمجالدیں خاں هیزدھم بہمی ماه الي بایں خدمت نامزد گشتند - و مرزہاناں دکں را فرماں شد 
جنود فیروزي‌اعتصام رخصت آں‌صرب يافته - که فرنگي‌گرره را ( که سنگ راه بادیه‌نورداں حجاز اند) 


( ۲ ) حه [ ی ] و ابو المعالي وعلي خان ( م ) فسخ [ ز ] حیدر جنگ ( ا ) فھخۂ [ ی ] خاں‌چک را 
 (‏ ) خد [ب ی ] فتنه اندوزان ( ٩‏ ) نة [ ز] بریخال ( ۷ ) نخ[ بل ] حوالیی ( ۸ ) فخ [ب] ' 
فرپبانگیز ( ٩‏ ) نخ [ ی ] میرراج ۔ وخ [ ل ] مراج ( ٠١‏ ) نصخة [ ی ] ازیں جائب ۾ 


( سال بیست و چہارم ) ] ra!‏ [ ( سنه 9۸۷ ) 
از ميان بردارند - ای مزدۂ دولتافزا را سرمایة ضور جوهر اخلاص دانسته هرکدام بشایسته سامانی 
و گزهی سرانجامي بلشکر نصرتترن پیرندد - تا حرف سرائی بندگي ( که هموا از زیاں فرستاد گی 
گذارش مي بافت ) بیقیں گراید - و فراخور خدمت و اخلاص بولا پاي عاطفت اختصاص پابد 
وهم رعایای سمت جنوبي از آسیب موکب ہمایوں سابەنشیں عافیت گردند ٭ 

و همدر روز سرکار غازیچور بمعصوم خان فرلخودي مرحت گشت - و خطة دلگشای 
جونپور از تغیر او بتوسوں محمد خان +کرمت فرموده دستوری انتظام آنحدرد دادند - وموانا 
مد بردي را بصدارت آن صربه همراه گردانیدند ۔ ر ادبسه در اقطاع معصوم خان کابلي قرار گرزت 
سبحاں‌قلي تی فراز باد پیمای اسدحجال بر نشت - که او را از بہار باکیسه بری -و قیاخاں کنک را 
بفواحئ بار آررك ٭ 

و از سوانے بارآمدں میر ابوتراب از حجاز ۔ فگشته آمد که میررا بولا منصہب قافل‌سااری 
حجاج سربلندي بخغیده رخصت ارزاني داشته بردند - درینوا آي آمد که آن سفرگزین خدمت 
بتقدیم رسانید» نقش پای نبري صلی اله عليه وسلم مي‌آرد - و چنان برگرید که این همدست 
آنست که سید جال بخاري در زماں سلطا فیرز بدهلي آرد» - یں پناه (هرچند میدانست که امل 
نارد - و صیرفیاں دیدەرر ناسرگ ق آں وا نموده اند ) از رفور پوه داري آں انتساب ست را پاس داشته 
حن‌گذارتججیل آمد - و بہمایوں فوہاں چہارکررهیع دارالخانه قافله توف ‌گزید - کارفرمایان بارگار 
سلطذتف نزھتاے دلگشا بر آراستذك - شاهنشار حقیقت‌پزوہ با بزرگ نوئیناں و دانشوراںٍ ار دل 
پدیرا شدہ قدے چند آں پار سنگ را بردرش آسماں سای نہادہ خرامش فرمود ۔ و بترتیب 
مذزلف اعیاندرلت برتارک ادب گرفته بمصرافبال آرردند - و باشارت فد سي بخازخ برگن‌اشتند 
و ازفروغ شناسائي و آزرم درسني ر قدرداني و فراخی حرصلة ( باندیشۂ آنکه آبرری آں سید سادلوج 
خا ناذاني رخته نیاید - ر شناسندگا شرح طبع لبر ز خندہ نگردند ) چنیں احتراے بزرگ 
بجای آمد - و بنقد کاس خیال کته اندیشاں ررزگار خاک آمرد گشت - فتنه اندرزان بدگوهر در گر 
خجالت فروشدند - و ی مایگں تیرهرای [ که از استکشاف دال نیرت وگذارش یافش شبپه 
وشکوک آں ( که امي کتب ازاں پراست) درشورش بردنه] بکبارگي رسرای بازار شرم ندگي آمدند 


وآناں ( که از بیدرلتي و تباه سرشتي با ظہور دینداري و یزداں‌شناسئی آں پیشوای صورت و معني 


بہتاں‌سرائي و یافەدرائي داشتند ) زیاںزد؟ دیں و دنیا گشتند - بزمآرای جہاںآگہي را نہ آں روز 


(۴) در[ بعضذھخہ ] آں صوب ( م) نخد [ی ] برگشت ( ع ) نسخۂ [ ی ] بآںدیار ( ہ ) دخ [ ل ] 
که اورا ( ٩‏ ) نسخةٌ ز ل ) که مخدوم جہانیان سید جلأل اخاري (۷) نخد [ ی ] میر مذکور گذاشقند * 


[v1 J 


( سنه rar ] ) ٩۸۷‏ [ ( سال بیسث و چہارم ) 
( که شولیدہ مغزاں بد کیش گر فتنه ٣ي‏ (نگيختند ) در نزهتگاء باط قدسي غبارے - و نه امررز 
( که گرره باطل ستیز سر بگروبان شرمساري دارند ) نشاط افزائي - هرا سرپای خاطر چنیں برد 
ررزبرز نہال دولت دربالش آید ۔ و زماں زماں تازاقبال نوی د کاميابي رساند - همرار ژرت نگهي 
بکاررود و نیرگی تقدیر عبرت افرزد » e‏ 
براه شگرني همه کام زر ٭# ههه خذده برنقش ایام زں 
ہر آفاق رندانے چشم انکناں ٭ نمطہای عالم تماشا کناں 
نیک انکیشن خداپرست را از غم و شادي چ پرا یکی “خاصان نو ارادت را نیرو یدید آمل - وعامە را 
ساز راه آماده گشت *٭ 

و از سوانع دوازده خش گردانیدن عرص پہذای هذنذوسنانں - ناگزیر رالافطرٹ کارگیا آذکھ 
زیردستاں سعادت گزین مماکہی را ببخشش و بخشایش نوازش فرہاید - و تباہ سکااں گرد ںکش را 
بغروغ اندرز و لمعان ششیر چا گزبند ۔- ملک را به پیوندهای شاپسته لخت خت گراند 
ر ا آفرینش را بگونیای شناسائي طرحے گزیں اندیشد - و بہاسباناں سیرچشم حق‌شناس 
بسپرد - و چارچں دنیا را از چشمه سار آگهي آبیاري کند - ر ازن روی بصواب اندبشۍ گیتي خدارند 
وسع مت آباد ملک هندوستان شايسدة قسمشا پذپرنت - ودرهر صوبە سپپسالارے و دیواں و خشي 
ومیرعدل و صدر و کوتوال و میرحر و واقعه نورس نامز شد ٭ 

ر از سوانے ا le‏ ده سال ازانجا ( کھ زماںزہاں روزکار نر خ را طرح دیگراندارك - و نشیب 
و فراز سترگ ہدید آرٹ ) آئیں آں بود که درسال برخ از کار داناں راسني منش تفصيل آنرا ازهرناحیث 
روان ساختے - وسال بسال دستورالعمل درادای حقوق دیواني قرار گرفتے - ( چوں ممالک ”حررسھ 
فراځي پذیرښت - و قلمرو چندین فرماں دهان والاشکوہ در سایە‌کاہ معدامت گیہاں خدیو درآمد) 
آں نگاشتہا بتغارت رسیدے - و سپاهھي و رعیت گند یافلے - و خواهش باقي وفاضل شورش افزرڈے 
و نیز کنارہ شد برخے از نرخ نوبساں از راه درست شہرت گرفت ۔ ارپ رازان بارگاه خلافت ستره آمده 
چاه گرت او فرماندند - شہربار دانش پژوه بابداع این طز حق‌گذار گررها گره مردم را نشاط 
ست بخشید - نقارا ای “ختر ع آنست - که حال ده سالةٌ هر پرگنه از مراتب کشت‌وکر و مدارج 
ازش شناختہ دھم بخش را مال هرال مقررفرمود ۔ چنانچہ در آخریں دفتر ایں گرھریں نامه 


مفصل نگشتہ آیں - اگرچہ انجام ایں شغل عالی براجه تودرسل و خواجه شاه منصور حواله شد 


( ۴ ) نسخةٌ [ ل ] افزاید ( م ) سخ [ ز] یک اندیش ( ۴ ) نسحد [ ز] وای (ه) نخ [ل] 


فرەاں‌روای ٭ 


( سال بیست و چہارم ) far]‏ [ ( سنه ٩۸۷‏ ) 


لیکن راجه بخدہت‌گذارق شرقي ديار رخصت بانت - ر خواجه بغروغ خردمندي اشارت وال 


دریافته گزیں سنخ اننظام داك #٭ 


)۳( 
2 ۶ 4° 0 ۰ ۳ ۰ 
سرا ابی امرای بہار 5 نامزں شدں انواج گیٹی‌گشای بسزای ان ذاسہاساں 
همت كمارك - و غمافزادی نیک سکلاںِ سعادت گزیں و جان‌گزادیی ځرد پڑوھان حقیقت منش را 
ھزاراں فی آورد - دررہیناں ھشیارخرام در چہرہ گشائی ایں نتش بدبع دست جرت دراز نکرده 
a Pe o O‏ 2 
بداردل ميسريد « نظم » 
دریی بسناں زبان بايد درو کرك * خموشي را !عیرت پیش رو کر 
اگرچه برباطںن واا نگہاں ماک شاساي کمتر دارو باشل که پرنو ظہور ڏجخشن لیکن در کجریای 
ایزدي فر رنته از نابابیی سخص‌نیوشاں انصاف طراز خود را بناداني شہر؛ آفاق گروانند - و از 
شورش فماندن گرش آم ود کان سیماب غعاثت خواب آسایش گزینند - ابو الفضل ترا ( که (ندیشک 
آشوب درراں بخاطر راه داده نیرږی فہماندں داده اند ) چرا سر حقه بار نم‌یکذي - و درج حقیقت 
نيشاي  »‏ . ا 
کلید در علم در جیسب تست *٭ چو برخلی‌نگشائیش عیب تسن 


0 


ھمانا گروگشائی ایی معمای دشوار آنکھ بینندگں سوانے روزگار کہبیں و کرٹاہ حوصلہ اند - چشم شاں 

بر تمامی نشیب وفراز نیفتد - خار پای را آشوب جہانۓ اندیشند ۔ و گزند شخصے بلای عالمے انگرند 
TTT OO‏ 

و گرنه بر تیزنگھاں حقیقت ہزرہ ررش است ( هەچنانکة از روئیدنیہا زهرگیا و ترباق نشا نشو ونما 

باشد ۔ و بائینے ( که درادربةٌ جسماني هردو بکاررود.) در معاجۀٌ روحاني اید و گرره مردم درخور باشند 


ج (0) , 


و ہر خی شناساں زمانه پیدا کغ کام روائیی واا گوھرای نیک اختر و تباھی لکیمان بد کیش افزایش 


( م ) نسخۂٗ [ ی ] سرتابوی بعضے امرا و شورش افزودں میرزا ملیماں و ناکام برگشتن ( م ) سخ [ ب ] 
نہاره ( ع ) سخ [ ی ] روشںضمیر۔ وور[ بعفےنسخه ] روشں‌ دل ر ہ ) نخد [ بی ] نبض‌شناسان زمانه ٭ 


( سنه fF ] ) ٩۸۷‏ [ ( سال بیستث و چہارم ) 
فروغ هسي و سراتجام دادن اسباب پاداش است - و نیز فراز داشتن فتذھ اندوزاں جہاں آسایش 
بچہت نگونسار گی‌انیدن ایشاں باشد در گر زیاں‌زدکي ¥ ٭ بیت ٭ 
۰ ایں باده که ررزگار دارك * يک مستي و صد خماردارك | 
گر بك فواز از نشییت *٭ هشدار که میدهد فریبت 
و بسا این دست آریز خار پیرائی چارچں آد میت و طراوت افروزی نو نہاان سعادت آمود شرد 
ر نیز دانای طرز ‏ ز تعلق شناسد ۔ که کامیابی درلتمنداں حق پرست آرایش جمال است - و برآمد 
e‏ بطاں منش زبب و زینت جلال - و شناسای تجرد را یقیں کہ لطف 
ايزدي و جمال ان دریں نمردارهای شگرف جلو میدهد ۔ امکان اش جلال برنتابد ۔ و باطل 
ھمخرابۂ محال ۔ آکنوں ازیں بوالحجب رازگرئي نزہاں بازگفتھ انموذج ازیں داستاں هرش افزا مینگرد 
(با آنکه اررنگ نشین افبال از سترگئ عاطفت و افزوذئ معدلت و آرایش 2 کل فراراں بخشش 
و بخشایش دارد - و مانند ابر رحمت ب رکشت زار جہانیاں ریزش سردمندي نماید ) يکباري 
بسیارے از امرای بہار ( کھ پرررد؟ نعمتہای گرناگوں این درلت ابدي‌اعتصام بودند - بلکه بسناں‌سرای 
نیاکاں این گروه از جوبدار انضال شاهنشاهي سرسبز و شاداب بود) در شررستاں عصیاں افتاده رهگرلی 
باد ساري ونخوت گشتند گشتند - و روزگار زغرخندي نموده ھر کے را بجرآمل آرزوهای کوتاه خرسندي مخشید 
واجمال این مفصل آنکه اوائل اہی فرخندہ سال گیہاں خدیو پاس جهانداري داشته رای 
پرکه ونم و ونا طب و شی نڃم الدین و شمشیرخاں خواجەسرای را بصرب بہار رخصت فرہرد 
که درانتظام آںصربۂ معموره جره رکارداني بظہو ر آررند - و د رآبادی ماک رتیمارداری سپاه وغهخرارق 
زیردستان تکاپر نمایند - آن فرومایگان تنگ ‌حرصله از ےدانشي رخت اقاممت به پننه انداخځه در 
فراخنای آز افتادند - و در معامل سان راجب و کار داغ سخت‌گيري ر خیو ئي پیش گزتند 
از چشم‌تارږکي خراهش مدارا و پوزش پذبري ( کہ جہاں داروگیر ے او نظام نگیرد) دست داد 
هوش گسل شدند - یک دوئے ( که بصفوتکد؛ اخلاص گذاره کردے ) تنگنای طبیعمت دوست را 
ار رسعت آباد جہا عقیدت چارگرآمدند - ر چندے ( که ریسا چارسری معامله بودند) 
پیشیں نعمت را جواب دد ناکامی حال گردانیده نیز ساحثت باط را خارستان شکوه نماختند - ودیگر 
باررگاناں شورابۂ ٭عنت درکشید؛ ظاھر خود را نیالودند - و بسیارے از بدگرھراں زراندرد سربشورش 


برداشنذل - و از بادشاه دی ودنیای خود برگشته گردں خالفنت پر افراخغند - نھ در خلونگر ایشانں 


رم ) سخ [ ز] بخش جلال ( ۳) در [ چندنسخہ ] وطیب و صجدالدین و شمشیرخاں () 
در [ ہعضنسخة ] آں معمورا ( ٥‏ ) در [ بعضےنسخة ] شان واجب ( ٩‏ ) نسخةٌ [ ی ]خرد دومت ۾ 


( سال بیست و چہارم ) ] ۲۸° [ ( سنه ٩۸۷‏ ) 
فوع غ اخلاض - ونه در معاملۂُ شان جدائي يي از سود رزیاں . نه عقل صواب اندیش - ونه رای ظاهربین 
ر EE‏ همت گزین - - چرں معصوم خان کابلي ( کہ پٹنہ و آں نواحی E‏ او بود) 
و شسعیف بیگ بخشي و عرب جایگیردار سېسرانو و شعادت علي ( که پرگنۀ تمودایی داشت ) 

ر حاجي كرابي ر چندے دیگر ( که تیول ایشان در دلوا بود ) و سعید بدخشي و پسراو بہادر 

و درش ملي سفجر ( که در ترھہت و آن حواشي بر خواں نعمت مي نشستند ) و دیگر مردم 
نامردم از سخت‌گیرب ای کار پردازاں آن موب جمعے از خامکاراں و قم درم را چوں شاھم خان جایگیر ار 
حاجي پور و مير معز الماک و ميرعلي اکبر ر سماجي خان ( که پرگنۀ آره ر آن حواشي داشتند ) 
چرب زباني و حرف سرائي از راه بره شور افزای گشتند - و بدستم‌ایة تباه رشني بسرکردگی 
خد تیرو اندیش کے رو و سریراهئ طبیعرت هوش رای ار پیش‌طاق اخلاص سرنگوں افتارد ۔ که 
دای شان 3 سود اگران خوش معاماه نرسید - و چنان درنشیب آباد بدذاتي و ناداني در شدند 
کہ ایشاں را با گروھے ( کھ با یکدیگر جز مشارکت جنسي مذاسبتے ندارنں ) نسبتے نمانں ۔ شخہے اگر 
ازڈدھوارے بزمیں آید بخاک برابر شود - تا بتلے و کوے چە رسد ۔ مدھوشے ( کہ ازنخستیں نلک 
برفروتریں طبقۂٗ زمیں افتد) اندار؟ ځاکساری او که تواند گرفت - و از شذاسائع خرامش گاه حراس که 
نہابت پذیر است گذارش خرابی نگرنساران مدبر ( که از آسماں اخلاص برخاکستاں ےحقیقتی آیند) 
چگونه درنیروی کلک حقیقت سرا بوك - ای جوبایآکهي از سگ و گربه و امثالٍ آن که ا 
انباز یکدیگر اند گرذاگرں مرباني و دستگیري ترارش ظہور گند - و ببني‌نرع آن درسني و موانست 
دارنں کہ سنجیدہ مر آں صفت را بتکاپری سترک برگیرد - و مواسا و مدارای همسران صنفي ( چوں 
ابراني ر توراني ر رومي و هندي) ازان روش تر است که نگشتهآیں ۔ ازبنجا دیدهر ر شناسد که برفطرت 
آشنایاں و یگجانشیناں و اسیراں فنوں احساں و پایبنداں گوناگوں نوازش چھ کرھا ناگزیر - پاں 
ای مراتب جز هشیارمغز دورییس که تواند نمود « 

ر چوں رہزے از معدں حقیقت و مذبع صموت نگرش یافت اکنون بیدولقتی آدم صورتان 
ناسہاس آں ملک را ملاحظہ کی کہ چوں آں آزمندان معامله نشناس بدان‌دیار پیوسته در خواهش 
گشردند کار برعموم لشکري دشوارشد - آنانګه از زربند گي بجای سپاہ زر اندوختے در خر ج رشره 
و پارا و ساماں اسپ درماندند - و گروے ( که آذرا در کار سپاه صرف کودے) بتسلي وارسان 

( ۴ ) در [ بعضنهخه ] بدخشي ( م ) نخ [ب] نمودایں - ودر [بعضنصخه ] تمودای (۴) 
فسخةٌ [ ب ] ولوار - و نخد [ ی ] دیواره ( ۵ ) نحخة [ ب ی ] شخرو ( ٩‏ ) عة [ ی ] نواحي ( ۷ ) 


نسیة [ ب ] در جنسیت ( ۸ ؛ در [چندلسخة] صورت ه 


[Yr J] 


( سنه ۹۸۷( r۸4 J‏ [ ( سال بیست و چپارم) 
معدا معد؛ حرص آناں بجیرت‌گاه شنافننف ٠‏ هر دوگرره فتنه‌اندرزي را بړانه يافنه در خیال شورش (فتادند 
مجحب علي خان ( که از حقیقت و معامله شناسي فراراں بره داشت ) فرعا پفیري را سعادت 
دين ودنيا دانسته باجا م آن کار ھەت کماشت و آں مرم را از پنه بەىپ علي پور ( که بنزدیکع 
رھتایں است ) برده شررع درداغ نمود - و 7 زواع آن گرو نافرجام نشست - و دیگر آمرا 
بسياه روئي ر خي چشمي گردن افراشتند - دري اثنا ( که محب‌علي خان هنگامة داغ گرم داشت) 
قافلة بزرگ از بنگله رسید - و سیه درونی آں تیر راہان تباءeگوهر‏ برملا افتاد - مظفرخان اندوخنہای 
خانجہاں و گزیده فیااں او ونولک مادر دارد را با سایراغروق مصحرب فاےچند منکلي ررانۀٌ دراه 
ساخته برد - و بسیارے از سپاهی و بازرگناں با فراراں خواسته همراهي ٥‏ اشتند - فرمت جویان ناسپاس 
در کمیں کہ تاراج و در استوار پیمان یعدیگر تکپوی‌نمردند - از آگهي مجحب علي خان 
باندرزگ وي شتاب آررد - بو که پرد؛ آزرم شان دریده نگردد - و از بیدانشي و کمبيني در کیفرگاه 
معد لٹ رسوائي و ےناموسي نيابنك - درمقام .آره بایذدگان شرقي دیار پیوست - همانا از ناإنجامی 
ررم يکجېتي شررش منشان د ليري نقوانستند نمود - و ازاجا ( کھ عموم کاررانیاں از چیرادستئ 
ننه اندرزان در هراس بردند ) طایغۂ را بسرکگی حبش خان بدرته گردانیده بیررت خرد بازگشت 
دریں ھنم تباکاراں جلباب شرم برگرفته شہر پئنه را تاراج کردند ۔ و سگالشہای آں‌نررمایگن 
تنک حرصاء پدید آمد - معب علي خان بسیچ قلعه‌داري موده با طْبْب ومجدالدین فرز رهتاس شتافت 
رای پرکھوتم بآں خیال ( که معصوم خان فرنخودي را بکارزار درآرد ) روی بغازي پور آررد - شمشیر خان 
+جانب بنارس رفنت - بان تصور که سپاو راجه تردرمل فرام موده آماں؛ پیکار گرداند درینرلا عرب 
عربدہ جوی در پی آں قافلة گام فراخ بزد ۰ ره نوردان قبل حقيقي باس ايزدي از گذر چوسا 
گیذشت بودند ۔ بجز فی چند باز پس مانده بدست او در نیامد ۔ حبش خاں دراں عرصد واا 
کارپازي نمودہ گتار شد - آن شررید :مغز خواست که محب علي خاں را بررباء بازی او همداستان 
گرد اند - از صراب انديشي ودرست راي پاسےۓگذ ارد که اورا حرف سراي ننران فریفت - و هښچگونه 
يکتائي نگزیند - لیکن همه دانغد که از عبت او دل برگرفته ام - و از دیرباز انديشة جدائي 
در سراپای دل جوش میزند - ( اگر پیمان استرار دلدهي بخشں - و خواهش می فروغ قڊول برگیرد) 
هرآینه برهتاس رنه عموم دار نشیناں را جت مند گردانم - و باساني پیمائۂ زندگ ی آں مرزہاں لبریز 
گرلں - سپہېر آسا قلعدٌ بدست آید - و پغاد حرادث اجام يابك . آں درست دشم نما بچربزبانی 
و افسانه‌گوئي خود را ازاں خطرگاه برآررد - و با خدارند خویش آں دستان‌سرائي گذارش نمرد 


رم ) فس٤‏ [ ې ] ا+حبعلي خان‌پور ( م ) نسخةٌ [ ب ] گزیده فیلان نولکا عادر داؤد « 


( سال بيست و چہارم ) ] ^v‏ [ ( سذ ٩۸۸‏ ) 


ر جرھر حقیقت دلنشیں صیرفیاں چہارسری دنیا گردانید ۔ دریںاثنا سان فاگزیر رلی پرهرتم 
پدید آمد - و شکیب ربای ضعیف دان کارنشناس شد ء او چوں بغازي پور شنافت معصرم خان 
فرخودي بہانه‌سازي رو حیله‌اندرزي پیش گرفت ۔ و بدیں قرارداد ( که در حواشی گذرچوسا خراهد 
پیرست ) اورا کسیل کرد - آن ساده لوح فریب‌زد؛ هرزهگوئي شده روی بدان‌جانب آررد - و درحواشی 
خطة بگسر بغراهم آرردں سھاء آں وایت نکاپو لمرد - کمالالڈیں حسیں سیستاني و سید حس 
و دوك راج و چندے دیگر از اقظاع داراں آں حدرد پیوسنند ۔ ررزے برساحل درپای گنگ بشست 
وشری بدں و پرستش دادار ےھمال مي پرداخت -فاگهاني عرب ہا بسیارے از زر بند گان فتنهاندوز 
ہبداں حدرد آمل - و شناسای قابو شی چیرهدستي نمود ۔ پیرستگں بیدل ببہانۀ آمادگي خود را 
بر کار کشید‌ند - او پای همت افشرده گرم پیکار شد ۔ و بسرنوشت آسماني زخمیں برزمین افتاد 
همراهاں در کشتي انداخته بغازي پور بردند - پس از در روز جا نجي به نیگنامي سرد - و روزگار ار 
بسعادت‌منشي و حقیقت‌اندرزي بسرآمں - مح علي خاں ازی ن آکهي بآں شررید: بخت رسیده 
نارردگاہ را افررزش بخشیں - ج خان ف ا - و عرب گر آلود کي 
وبیست و سيرم راجە‌تودرمل ر e‏ شی و رای ای ا وز رجه اسک ر رای لونکرں 
و نقبب خان و قمرخاں روشاه خواج» ابوالقاسم ر ابوالمعااي و باقر سفرچي و گروے انجوہ را فرہاں شد 
که بداں ملک شتافته ناسپاسان بد سال را ببادافراه رسانند - و منشور سپ ر مطاع باسم ترسوں خاں 
و معصوم خان فرلخردي و غازي خان بدخشي و رای سرجں و دیگر جایگیر دارا صوبة الہابان 
و اودهه شرف واک د و ر وین بآں دیار پیوندد ا گزبن پیرسته 
رهگرای يکتائي و یکجہني گردند - و از صواب دید ترسوں خان و راجه بیروں نشوند و اهارت رارش 
که صادق‌خان و باقي خاں و الغخان‌حبشي و طیسب خان و میر ابواامظفراز نواحق چنديري و نرور 
نیز بداں طرف گام همت بردارند - اگرچه کشررخدای نظربدیدبانۍ ملک صورت هنگامۂ پاداش را 
زونق بخشید - لیکن بمقتضای اسبہبجدی جہاں معني از سود و زیاں ررزگار سیمای فارغبالي دارد 
و زہاںزماں از سرابستاں رضا و تسلیم گاچیں‌نشاط است - و همدرین را قاضي علي بغداذي (که بكم آزي 
و کارډاني از یکنایان زمانه بود ) بمنصسب رالای +خشیگري شرف اختصاص انت ٭ 

۔ وازسوانے نامزد فرمردں افراج گیتي گشای بصوب بدخشاں - و بازہانس آں - ذکشته آمد 
که میرزا سلیمان از نزارق عقل صلاح اندیش ر تنومندی سلطان راهمة رخصت حجار گرؤت 


( ۴ ) خة [ ل ) جان ازین مپنے سوا ( ۳ ) در[ چندنحخه ) الہاباس ( ع ) “خد [ ل ) روند ٭ 


( غه r۸۸ ] ) ٩۸۸‏ [ ( سال بیسث و چہارم ) 
سواد خراناں ناصیةٌ احوال و کاردانان. حةیقت شناس مڪفل همایوں دریافنه بودند که راد بہانه 
مي سپ - وآں در سرداك کہ خرد را بکرھستان اندازد - و چير دسني یا بدستان سرائي 
بدست آررد - و بکیںنوزی میرزا شاھر خ ' عشرت اندرزد ۔ ھماں طرز بر فراز پیدائي برآمد ۔ ازاں 

طواف کاه بعراق شتاب آررده بود - کے بدستیاری فرہاں‌فرہای ایراں کام‌ررای خواهش گردد 
دران هنگام شاه اسمعیل شاء طہماسې (که بمرزبان ی آنجا جوش شوش میزد) پاس بزرگی ولا دردمان 

نمرده مقدم اورا ارجمند داشت - و برخ سپاا را بکمک نامزد فرمرده دستوري داد - در هري خبر 
پرشدں ف زندگی شاه در رسید - کتابۂ یاس از پیش‌طاق روزگار برخوانده بقندهار آمد - و اظ 
حضیں میزا خويشي کن ۔ درانجا نیز چوں کارے بر نیامد رری بکابل آررد ۔ میرزا حکیم پذیر شدہ 
گرمخوئیہا نمرد - سکلش آں ناسپاس آنکە برھنمونی ایں کہں‌سال آزمں‌کار بنگش رربه شتافته 
آشوب ھندوستاں گردد - میرزا شک شاهنش اهي ( که بچشم عڊرٹبیں دیده بود) گذارش نموده او را 
از تبااندیشي بازآورد - ویورش بدخشاں پیش ناد خاط رگردانید - دهم آبان ماه الي سال ( 9۸۷) 
نهصد و هشتاد و هفت در شورش ابر و ربزشِ برف رھگرای شدند ۔ آزیں سرگذشت چوں ہدرکاہ رال 
آکهي آمں ازانجا ( کٹ شاھرخ میزا خود را بدیں درلٹثت ابدي‌اعنصام پیوند داده بود ) ياوری او 

بر صفوتگد بان اتدیں پرتو انداخہت ۔ بسعید خاں وراج بھگونت داس و مانسنگهه ومیزا 
پوسف خان ودیگر آمرا ای صرب پنذجاب وملتان ار ی شرف نغان یافت کہ بداں‌ماک رفته 
دستگیري نمایند - مرا کاربند فرماں شده درسامان سفر بردند که داستان آشتي وبازگردیدن مرزباں 
کابل گذارش نمردند - جنود فیروزي ازاں عزیمت بارماند» عرضه داشتند - و اجمالِ ای تفصیل 
آنست که میرزابان در حدود تالقاں گرد پیکار انگیختند ۔ شاهرخ میزا اگرچه پای همت افشری 
نجرد آرای شد لیک از هز درآئی دورریاں بدگرهر و کوته اندیشئ لکجہتاں خیرسال و کمبيني 
وناآزہرں خود کارے نتوانست پیش برد - یافە‌گذاراں خدکانداز برزبانها انداختند که میرعماد 
سرآمد کار پودازاں آں ملک با میرزا سلیما ن نيک بسيچي گزیده "یخراهد که در گرمی زدوگیر میزا 
شاه رخ را گرفذە بدو سپارد - و دولخواهان صواب اندیش را دامس آلود تمت گردانیدنں و گروسے 
بدخشیاں ہمزباں قدیم پیرسته هنگامه افروز بدگمانی گشتند - نوز گزیں آوبزٹے عیار افزای بادراں 
نشدہ بود که میا شاھرخ عناں تافته بقندوز شقاب آررد - لشکر زابلستاں ( که در خارستاں خرف 
و رجا اندرهناک برد) ازین ریراني جلو؟ نشاط گزید قدمے چند براه تکامشي برداشت - میرزا 


چوں بقندوز رفنت آں دژ را ٥عکم‏ ساخته بکراب شتافت - و محمد قلي‌شغالي را از تنگنای زنداں 


( م ) فسخ [ ز] یکسان نسبتي گزیده ( م ) نحخةٌ [ ی ] گرداند ه 


( سال بیست و چہارم ) E‏ ( سنه ٩۸۸‏ ) 
برآررده 2 وکالت سپرك - م e‏ وی تالقاں توف داشخند - چوں حال شاهرخ میرزا 
باحقيق انجاميد از راه قلعة ظفر برسناق آمدند - و +ڪرف‌سرائي و افسافه طرازیق محمدتلي 
گفت و گوی مصالکےت درمیاں آمد - او با فریدون بیوسته پیوند آشتي داد - واز فزادی 
و حزم‌اندرزي میزا شاھ رخ دیدں نیارست - و بصوابدید خیرسگلان کک جوی از تالقاں تا هندرکوہ 
که در ع میرزا ابراهیم بود ) بمیرزا سلیماں مقر شل - و او بدان خرسندي گزید: بکولاب 
رخصت گرفت - میزا حکیم در نواحی قندرز خواجه چارطاق e‏ گار روزے چند توفف نمود 
چوں گفتار غاز کردار گرفت بکابل بازگروید ه ۰ 
نیرنگیٌ اقبال شاهنشادي در سرتابی ‏ امرای بنځاله - و سزا پافنن اا 

( هرکرا ابزدی تائید چہره اوور دولت باشد - و کار سازاں نقدیر باقبال افزائي در نکاږو ) 
هرآئینه روزگار برخيزد - و باراسنن دو کار هت گمارد بداندیشان فررمایه را ( که ار روباه بازی 
و حیله اندرزي بصررت نیک سگلان برآمده باشند ) پرده از روی‌کار برگیرك - و سربستان خلافت 
از خس و خاشاک پاک سازد - و حقیقت اندوزاں سعادت بمیے را ( که از نارسید کی وقت و پیش آمدں 
ہد کاراں غبار آلود ناشناسائي بردند ) بر فراز شناخت کامیاب عشرت گرداند - و بابیاری 
گوهرشناسي گلہں دول را ببالاند - بیشترے بعراخ سجن روزي و فراهم آررٹن ا 
و پیش آوردں ناملایم و بشعنی غم راشان مردم سرآغاز را بسرانجام رساند - و آذرا (که درستیع 
دریافت با شایستگ ی‌کردار ۵م آغوش برد ) تاخکامي از نزهت جای آرامش بآشوب کہ ے آرامي فبرد 
و افزونی جاه و فراوانیع مال گزندے باهي نرساند ۔ بلک دریں دو زماں آزہرں ا فر ان‌پذيري 
و خدمت‌گذاري برسر نہاده نشاط اندوزك - ر بداستانہای حقیقتف نفس ياف‌درآی را خاموش 
گرداند - و هرکه و ا بدگوهر و غنوكه بخی باشل ار شاخسار شناخت برنخورد و 
بہر؟ بردارك نسیے ازل شی سرلی کردار بار نرسد - هم در افزونیی ہعیش چراع خو پرقکدر بان ہاده 
بېد مستي گراید - وهم روز ناک ٥ي‏ از شاهراه سعادت برکذاره شله طربق سے اعتدالي سپون - چنذانچه 
سرگذ‌شت آمرای بنکاله ازن آگېي مي +خشد - داستان پندگذاري و هوش افزائي تاب پیش‌طاق 
شناسائي میگرداند - از ایمنی ررزگار و آبادی‌اقطاع و افزایش مال گرھر شب افروز بیفائي زہاںزماں 


( م ) نحخة [ بی ] بروستاق ( م ) نخد [ ز] گرفته (ع) سخة [ ل ] میرزا درنواحیی (ه) 
در [ چندنسخہ ] ایناں ( ٩‏ ) هخه [ ی ] بدستیاري ( ۷) در[ بعضے نخ ] بآراسقن کار ( ۾ ) خ٤‏ (ی ) 
منشور اقباا فرمان‌پذيري ( و ) سخ [ ی ] گلشن کردار » 
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تيري افزلی شد - از بیدانشي وي ‌گرائي سود خود را در زیاں‌کاري اندیشیدہ زر اندوختے ۔ وسپاہ 
کمتر نگاھںاشنے - و سالشہای نکرهیده بدل ره داد در کمیں کد شررش چشم انقظار گشود ے 
درپنولا ( که مظفرخاں رخت اقامت انداخت ) قدر بزرگي نشناخته در اننظام ملک و لشکر 
نکوشیں - و حساب دانی ( که سرمایة ر او بود ) از دست داده همواره پیشانی دل را 
چیں آمرد چوں گرم کہ ناصیۂ سر گروزدہ داشتے - بلکہ لوحۂ زباں را حرف شکایت و رتوم 
آزردگي سیا گردانیدے - درل هنام ( که بایالت بغاله سرانراري بافت ) از افزوفئ عاطفت 
ديوان و خشي و امین بیارری |و نامزد فرموده بودند - از کوتاه بيني انباز پنداشنه بې درشد 
ر دست از کار برگرفته شکره فروش آمد - و مہمات را باں گرره گذاشته خود را از نیمار سپاهي 
و رعبّت بار داشت ۔ در خلونکدھا چە بہنامہا سپاس نعمت‌رسیدگي نگذاردہ کہا سرائیدے 
و آن غارت زد آي نمیدانست که در ملک دار وگیر هرچند ياور بیشر و ياري ده 
افزوں باش اجام کاررا شایستگی دیگر پدیں آید - همانا آزمندی دررني او را بآشوب گا بروے 
ر از تیرگیع دل بایست زہمان - گرفتم که در سودا زیا رفت - و پايۀُ جاه بپستي 
گرائید ۔ در چناں فتنھ زار چنیں زیستی چگونه سزاوار بود - و با طیلسان تعلق راہ مدارا نمپرڈں 
کجا بمنزل رساند ه 

دارب سرزمینے ست که هموا از هرای سل پرور غباره هده برخیزد - و از بدگوهرق 
مردم خاندانہا برافتد - و دولتہا زوال یاد - ازیذجا در باستاني ناما آنرا بلغاک ‌خانه نامند as‏ 
بپندار جاء درماندہ دلاسای آھنا و بیگنہ نکردے - و دیگر کارپردازاں حرص اندوز از پار اندرخاں 
گذراندہ بزررستدں هجوم آورد ند ے ۔ کاشکے دري آزمندي ( که خاک برس رآن ( يڪڊارڳي از راد آزرم 
بر کنار نشدے - و قدرے بہخجار رفت سررشتۂ معاملہ دان نگسیختے ۔ ( هرکہ خانۂ زپردستاں خواب 
سازد - و بدیںں دستمایه نشین خویش نگری‌گرداند ) زود آبرری بزرگی ار ربخته آید - و بنیاد زندکي 
پراگنده گردد - آغاز در آمدں کارفرمایاں معاملہ نشناس به پیرری اندرختہای خاں‌جہاں آربخنند 
اسمعیل‌قلی‌ خان و سایر ترکماناں بهرخاش پیش آمدند - و ازانجا ( که از کرږاني ر عقیدت مندي 
بہن برد ) ناملایم برداشته ناشتای معدۂ حر ص آلود آں گرره را چاره گزیدند - و کرک آشتي نمرده 
بدرگاہ ولا روی عزیمت آوردند - سپس با عمرم ترٍمانان آی ناحیت در زر طلبي و سخت گیري 
بائین کا رگذاران صوبۂ بہار چين دسلي نمودند - چنانچه سرحاقۂ بدگوھراں بابا خان بارها درد دل 


(م) سخ[ ز] آمودے (۴) نخ [ ل ] هریه که (۴) نسخةٌ [ ل ] سفله پرورد (ه) ەه 
[ ل ] روا دارد که آبروی ( ٩‏ ) ذخ[ بل ] ترکان ٭» 
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مي سرائید که تا حال هفتاد هزار ررییة برسم ارمغاني گذراند هام - و هنوز صف سوار بداغ نرسید» 
توانر زیی حال دیگر نیولداراں ایں صوبه است ۔ ( چرں ناظمانٍ پراند» دل بار خراهش گشردند 
و از سيه دوني درآبادئ خریش و خرابی دیگراں همت ا ) زر دوستان شوریده مغز آزار بافته 
از بد گرهري و تبه رائي گردن فرہاں پذيري بر تافتذل - شام بر بہمیی در حواشیع دارالملک تانڌه 
آبِ گنگ را گذاره فمود» جداي‌گزیدند - و هفدهم ( کہ عید قرباں بود ) ظلمت دررں را بیروں کشید, 
غبار فتنه برانگیختند - گرفتم فرہاںروای عالم گرں خاطر است - و باشارت همایوی دلازاري میرود 
نقد مروت کچا درباخنند - حقوق نعمت رسيدگي چرا فراموش شد - و نەکشناسي چسانں 
ارپیش نظر پنہاں کشت ۔ قدسیاں اخلاص را گزند جاں‌گرا زا چگونه رهگرلی نیستي گردانید و 
مص اح ت آموزبازرکاني از کدام باده بی وشي گزید - - سپہ رگردان دررۂ چند بگرناکوں حکەت آں بد سرشتان 
تباهگوهر را پرده مي تذید - و برخے خیرسکلاں عقیدت اندرز را غبار آلرد ناشناسائي میداشت - چوں 
زعاںرآں شد (کھ بفروغ نیت گیہاںخدیو تیرگیہای ملک مورت و معني بررشني گراید) کارسازای 
باراه آفرینش آن ظلم ت آمردان دروني را نقاب از رری بوگرفتند - و دهخدای کاخستان عنصري را 
(كه عقل ملاح اندیش آزرم درمت باشد ) خرب نشیں خمول گردانیدند - و آں را سرمایةٌ نوازش 
بسیارے گم نامان سعادتاندرز ساختند ۔ سر فقن بنگاله باباخان و جباري و زیر کل 
لیکن e‏ ر ميرزا حاجي لنگه و عرب بخشي ر صالع و ميري خان و مرتضی قلي ترماں 
وفرخ N‏ روزن آنشٍ خلاف گشتند - قیا خان در آودیسه ر مراد خان از فتے‌آباد و شاهبرږي 
بسار انو حرف لګجېتي درمیاں داشته ترفیق نيکر خدمتي نیافتند - و با نیروی ستیگ 
گوهر يارري بجازار فیارردند - نخستیں آسباب ے راهه رنتی عقل کي‌گرا ست - که پای ار هنجار 
بیروں نہد - و سرد ر در زیاں انارد - درم درم نکرهیده ذاتي که تیرگي افزلی دل بود - و از چراع احساں 
غروغے نگیرٹ - سیوم سيوم افزایش مال - که فررهیده خردمند نیک سرشت را از جای برو - تا ببد نادان 
بجخرد چه رسد چېارم تجاه چئ رضري خان درحواشی جرنپرر - !جہت امان گذاری خالصات 
آنجا (که چندکہ در عہد؛ او بود ) توف گزید - ازا پیش که پیرندد معاملۀ داغ را باغراض اندرزي 
پیش گرنتہ بردند - چوں خطاب بخشي گري بنام آں نکرهیدء رای برد دریں هنگم طامعة آن فررمابة 
( ۴ ) هخ [ ب ] واز از وري و سيه دروني - ودر[ بعضے هخه ] واز از ورزي و سيه دروني ( ۳) 
نح [ ی ] ھفتم بہیں ( م ) نسخة [ ل ] ناسپاسي ( ه ) در[ بعضےنسخه ] بلخي ( و ) نسخة [ ب ] 
و میرزا قلي ترکمان ( ب ) ن“خة [ یل] پورغلیق ( ۸) ەة [ ی ] افروزند؟ ( ٩‏ ) حه[ ب ] 
نکوهیه‌گری ذاڌي ( ٠۰‏ ) دخ [ ل ] رگ طمع آن فرومایه « 
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گں! طبع بچنبش درآمد - تەی پیشیر نکركه کار از س رگرفت ۰ و براں تنگ چشمان زربخده 
دشرار تر آمد - ر دراندیشة تباه سراسیمه گشتند پلجم خمرل‌گزینئ فررهیده مرد خیرسکل که شررشِ 
ھنگمہا بکرہانی و نیکاندیشئ آں دانادل سیرچ شم ھەت ‌گزیں فررنشیند - دران چارسوی گفت وشنود 
چناں کسے بر فراز ظہور نبود ۔ و غنود گا زرمست آهنگ جساجری آن گرامي گرهر هم نداشتنر 
دانش‌پزرهان بیدارمغز ازیاوری چنیں سن مرن یاز نباشند ‏ طبیعت کد؛ آدمي هموا فررغ 
خرد نگین - فاچار فارع خاطرے اند رز گری باید که از زیاں خود نیندیشیدہ سزارار وق +خلرتہا 
ےآمیزۂ خوش آمد گذ‌ارش نمایں - دیگر مرد م چگوذه و چہ مایۂ بای خیربسرې آرزومند باشند -فاگریر 
سعادت گزینان بختور که بدستمایۀ نیکگماني و واانگبي شناسا گشته از صواب‌دید او درنگدرند 
وہای جست و جوی از مدرسهے و خانقاہ فراترک نہاده د ر ھنگمہای تعلق و انجمنہای داد و سنك 
تکاپ و نمایند - و بژولیده مویاږ برهغ پای دشت و برزن فيز دیدهرري بکار برده قدم جويائي بغرسایند 
بو که بیگانۂ آشنارری دو چار شود - و کارها بشایسنگي گراید - و تا برآمد آرزو از آشذایان 2 
یک دوئے گزینذد - تا بایست رقت بیاد آورند ۔ و اندار شناخت خرد گذارش نمایند ‏ و همرار 
صواب اندیشی ار بحسن جزا پیرندد - و در هنم لغزش بگرمخوئي و گشاده پيشاني چاږ گزینند 
کیمیاسازان کا رگد اهلیت بدیں شگرف کاري از خاکستان ناکسي جواھ رآبدار بیروں آورند - و در قحط سال 
حةیق ت گذاري بدیں شایسته سامان عشرت اندرزند - و از گزند روزگار و آسیسب آشوب برکنان زیند 
شمشم ششم ریختں آبرری خالدیں خاں - جلیسر بمیر چمالالدیں حسیں آلجر نامزد کرده از تیولداری ار 
برگرفتند ۔ چوں م بلغ برداشته برد مظفرخان سررشنةٌ مدارا ( که انتظام ملک تعلق بدر سی) گسیخته 
او را درتنگنای‌شکنجه بیک دست آربخت - و سرمای بیمناکی عمو زردرستاں آمد ۔ ہہت آبادی 
اقطاع و گم نون سپاہ باندیشۂ دراز درشد - و نیزدراں هنام ( کہ خانجہان را ررزار سپري شد ) 
اسعيلقلي خان را برای تسلو فررمایگن بدگرهر ے حکم مقدس جایگیر افزود» بود - مظفر خان 
ھردو وجہ باز خواست نمود - و از غنودگی خود مصاحت ہیں رقت را نشناخت ۔ هفتم بیاسارسیدں 
ررش بیگ - از عمل‌گذ اران خالصه بود - دام‌آلود خیانت بکابل گریخت - وباشارت فقنهاندیشاں آنا 
ببنگاله آمد - و بش ورش افزالي ر بدآمرزی بر نشست - چوں بمسامع ھمایوں رسید فرماں شد که آں 
تبەکاررا ازھم گذرانند ۔ مظفرخاں از زمار‌نشناسي د ر آغاز شورش گسیخنں تاروپود هستی او سرماية 
نیارمندیق مردم اندیشید - و پیرابۂ سرکشی آں گرره آمد - و از زر درستي و خویشان داري بکی ن توزي 


ر م ) نة [ ب ] و پیوسته ( م ) “خة [ ب ] خالصة شربفه ( ع ) نخد [ ى ] ازجا ء 
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فئے بہار و بفگالہ شد نظام :خش جہانیاں ار رداني و دوربیني ( ازانګه آب وهوای آن ولایت باسپ 
ناسازگار است - و در برخ از حال مردم را نیز طبیعت‌گزا) برای‌گرمیی هنگامةٌ جنود نیرزي در بذگله 
ده بيست و در بهار ده پانزده علوفة سپاه عاطفری فرموده بون - خراجه هنگم ذشناخته بنگله را 
دہ پانزدہ و بہار را دہ دوازدہ جواب گرفتۂ فرہاں 2 مظفرخاں ارين حکم شده اماره نویسی 

از سرسال برگرفت - و و فراران خواستے شل ۔ زردوستاں فنذة اندوز را بہانة بدکاري e‏ 
اگرقدرے انصاف داشتے از نایش گۈناكۈن وا زش شاهنشادي ي بكر دیگر نرد اختے - ٿا بناسپاسي 
و گردن‌تابي چه رسد م آراسنه شدن زم مم کل در پیشکاه TT‏ يافت که اوذ نشین 
اقبال ازرفرر حق‌پژرهي دانایاں ملل و نحل فراهم آورده عیاربرگرؤت - وبآبیاری بینش آن کک 
ژرف‌نگه چارچس‌آشني رری در طرارت نہاد > فررمایگں تباہ سرشت آں یگن ملک آفرینشس 
نمت آلود ساخته دستمایة شورش گردانیدند - و ار آ ازمندي و حرص آہ ردي بہهانه نگیخته درز ا 
جارید فرو شینل - ا پرد٤‏ آزر م دریده عربده‌آرای گشتند مظفرخاں میر جمالالدیں حسیں 
رشري خاں تیمورخاں رای e‏ میر ادھم حسیں بیگ غتراغاي حکیم ابوالفتے خواجه 
مس الدیں جعفربیگ مجم قاي تمان قاسمعلي سيستاني عرض بہادر زلفعلي بزدي يربز 
سید ابو احق صغري مظشربیی a‏ گر و بسیارے از بہادراں خدہت گزیں رر بہرری 
آں گرو باطل ستیز بر ساحل دریای گنک معرۂ نبر آراستند - و اجات خان با پیوند رشي 
از !+خردي و شنردلي خود را نرسانید - رزبر جمیل پیوست - لیک دو روئي باختں گرفت - آں گرره 
نافوجام برزیاں‌زدگیع خود آي یافته سلسله جذباں مصالحری گشتذد ۔ و اعیار س دولت از نظر 
اعتہار انداخته گوش بران نمي نادند - و منقظر آں مي ودند کہ بے از ہندگاں خیرسگال تنگ گیریہا 
بموف عرض رسانید» منشورعاطفت آررد - ازانجا (که در باراد خلافت جرم!خشي را رسیاء نمي طلبند 
و پوزش پذیري را بہانه نجریند ) فرماں سپہرمطاع در نکرھش مظعرخاں شرف نفاف پات 
و آں بیراھہ رراں را بنرید +خشش و بخ شایش شاد ي آمود گردانیدند - و در گرہیع آریزش قاسمنوچە 
باسپ بام خود را رسانید ‏ ارلیای دولت را چشم بینش باز شد بابه‌گري و معذرت گذاري 
پزخاستند - و سرگردانان باديۀ خود سري از قدسي مال تازه جا یافته جش نشاط آراستند 
چوں پای از جاد؛ راستي یکسو شده بود آرزو نمودند که مظرخاں ہمھاٹجی بوخ اعیاں لشکر پیما 
نیک اندیشي استوار کند - تا بہشت گرمی آں نقش بیم از ساحت ضم‌یر سترده رهگرای بندکي 
گرږند نخستیں مير ابواسڪق را فرستاده سراپای خاطر فراگرفت - چوں نشاں پشيماني از ناصیة 


( ۴ ) ذخ [ ب ي ] آز دوسنان ( م ) خد [ ز] نمي‌داشقند ( ۶ ) در[ چندسخه ] وجه ۽ 


Y۴ J 


( سنه r4 ] ) ٩۸۸‏ [ ( سال بیست ر چم ارم ) 
احوال پیدا بود دیگر روز رضوي خان و رای پنرداس و سید ابواسحق و مير احمد منشي را بدلدهیع 
کےگرایانر شرمسار روانه کرد - سرن ن آن گروه بائیںِ خاکساراں پدیرا شد خلوتکد؛ نیایش آراستنل 
ر در توکید مجانئ اتفاق و تصفیةُ ف تاد سخں طراز گشتند - اانا ( که سرنوشت ايزدي 
برخلاف خوادش برد - رزمانه رای آشوب داشت ) انج دستي فبار آلود گشت - و گرد فتنه 
برخاست - نرا این داس کهلوت و برخے از راجپوتاں رای پترداس را ف کرد کہ قابوئے ازیں بہتر 
کجا دست دھد ۔ آں سزاوار کہ مشتے ناسپاس را از هم گذرانند - یک ازاں میاں با با رای سرگرشي کن 
آي بخشید - او از ساده لوحي وآ نشناسي برضوي خاں گذارش نمود - آں شتردل بدگرهر 
باشارت طرازي و رمز گذاري سگالش فدر ہاں را دلنشیں شرلیدہ مغزاں گردانید E‏ هرکدام 
ببہانة ازان نشیم کجېني برآمد» سر بشررش برداشت - رضوي خان را سید ابواسحق در زینهار 
خود گرفتہ آنں کارنشناس پردہ در را دستگیر گردانید - راد مرداں ناموس دوست بکارنامۂ مبارزت 
پرداختہ ہواپسیں خواب آسودند ۔ ازهر طوف طرنان فته آتش‌بار گشت - و غبار آویزش بلند ي گرفت 
آگاء دان بیدارمغز ازیں داستاں چناں پند برگیرند کہ پیماں'گسیختں و راا بیدلي سپدں و سر 
از فرماں‌پذیري برتافتنی و جای راز گرئي نشناختں بنگہ بلا آباد گردانیدں و سرمایۂ زیاں‌زدگي 
باشں - همانا هنگم رسیده بود که در رویان نافرجام را پرده برداشته آید ۔ ر نزهتگه ني 
از گرد هستئ ع تباہ اندیشاں پاک گردد - چون چون بدرگاه واا آگهي آمد باریافنگن زم همایوں عرضه‌داشنند 
و رای ھواخواھاں خیربسیے و درست بیناں ژرف نگہ برای قرار گؤت که ریات فیررزي اعتصام 
نہضت فرماید . آں غیب دان پیش ہیں ببرخے سعادت پذیراں معفل مقدس فرمود - چناں 
بر پیش‌طاق ضمیر آسمان پیوند پرتو مي افتد که در کمتر زمانۓے به نیکو خدمتیع بندگاںِ اخلاص‌طراز 
غبار شررش فرو ذشیفد۔ و ھر یکے از ناسپاسان فررمایه ببادافراد خود خاکسار فاكامي آید - و جنجش 
موکب والا پیرابة شرف باطل‌ستیزاں نگردد - و نیز دلیری فننه‌اندوزان بدسرشت بپشت گرمی 
مرزبان کابل مي نماید - درر نیست کہ خرشامدگریاں یافھ درا و هرز سرایاں ےدانش آں سبکسر 
تباہاندیش را بہندوستاں آورند - اگر رایات همایوں بشرژي صوب نہضت فرمرده باشد عموم رعایا 
و کافۂ زبردستاں را دراں آشوب حال چگونه شود - سزاوار آنست که ما بمرگز خلافت و مسند اقبال 
e‏ نیایش دادار بیہمال افررخله داریم - ر داد و دهش را ( که خوی ما ست) لشکر فيب 
انگاشته تماشای فیرنگی ررزگار کفیم - هم دیدهرری ولا بتازگي دلنشیںٍ جہانیان گرږد - و هم 


( ۲ ) تسخ [ ز] کهیوت (۳) در[ بعضنسخه ] ازینان ( ع ) نسخة [ ز] مردمان را (ه) نة[ ل ] 
چېره به نیایش ۰ه 


( سال بیست و پنجم ) J‏ 14° [ ( سنه ٩۸۸‏ ) 

حزماندرزی و پاسباني بگزیں ررشے انتظام پذیزتہ باد ۔ در کمترفرمتے آنچہ بر زہاں گرھرار 

گذارش یافته برد بر فراز ظہور برآمد - و کوته نهان صورت پرست ر توتیای بينائي 

بدسی إفناد ھ ٭ بیت *٭ 
بدیں قلبگاہ امید ر دراس ٭ بدلہای بیدار دارند پاس 


2 1 ص 
غاز سال بيست و باجم الي از جاوس مقدس شاهنشادي 
بعذي سال فروردیں ازدور ن 


چان بغرخي اجام کک 2 سيوم چہر نشاط 
ممیت پردارد - لیکن روسنادی دە کل امکاں ر يارا و چه نیرو که دریں سرابستان هميشة ا 
طازس‌خرامي کند - و با لطم حيرت پیش رو و سیلی جہل ازفا گام شناسائي برگین + 
¥ ذظم # 
ف راجا که هست از خدائي بسیے ٭ نیایش‌گریہای ما جل هیے 
دلا زیں سخ تا تواني خمش *٭ قدم بر بلندي ست هش‌دار هش 


بش فرخذدگي شب جچمعه بيست و چہارم حرم سنة ( ۹۸۸ ) نہصد و هشتاد وھشت پس از 


سپري شد سي وهفت دقیقه نورافروز شبستان عالم را پرتو خاص بر حمل افتاد - عشرت و نشاط را 
روز نو پدید آمد ۔ وگلجں معدات را گل اقہال بشکفت - آسماں برزمیں سعادت بار شد - و زمیں 
فیرنگی آسماں برگرفت « ۾ مٿذوي * 
بار عقل را پیرايه نو شد » بېش سرمايۀ هستي گرو شد 
رسید ایام بالیدں جہاں را ٭ زمیں سرمایہ بخشد آسماں را 
جہان را تان شد رسم جواني ٭» خوش آمد باز چندے زند اني 
ازانجا ( که آکہ دان بیدارمغز نقرش الجام از ناصیۂ آغاز بوخوانند - و حسن خاتمت از عنواں کر 
برگیرند ) لوامع درات ررزافزوں این دور همایوں روشني افزای دید و دل گشت - و نرد خرادئ 
فاسپاسان آزرم ستیز و فروشدن فتذه اندرزان شورش‌منش سانید ٭ 
و از سوانے بخشیدں باج و تمغا ست - آگرچه درعنفوان اررنگ نشیني بدیں مہیں بخشش 


( م ) نس بی ] گوهرآما . و سف [ ل ] گوهرآمود ( م) سخ[ ب ] دادند (ع) نسح [ ل ] 


که از هرمو ذیایش ۰ 


( سنه r44 ] ) ٩۸۸‏ [ ( سال بیست و پکجم ) 
حکم مقدس نفغاف يافته بوك لیکن از نقاب گزیذئ ع گیہاں‌خدیو و آزمندی پاسبانان احکام خلائنت 
بر فراز زرد ي نشتافت - چه هر بیمارق ورار ر دشوار درا ہے فراواں نکاپوی پزشک مطاع چاره نپدیری 
خاصه که اش آز و حرص باشل . و انفسي‌طبيب بردہ نشیں - دری نرا بمیامں راا همت بڌاري 
درنفان آن س ان اھتمام رفت ۔ و روی در انتظام آررد - (با آنکہ فہرمانر و و سطوت 
جهانباني سرکشان روزگار را به نایش ر نیازمندي سرافکنكه دارد - وکر پارا که از قدسي احکام 
سر بازکشد ) لیکن از وڈور ٣‏ اني بسخناں دلریز آں کہں بیماری را چارهگر آمدند - و برزبان گوھرآ مرد 
گذارش یافت - نظام بخشانٍ اا و کشورآرابان پیشیں چنیںگرفت وگیر را برای آمادگئ ع اساب 
جہانگيري وا شغل سلطنت ( که دستمایۂ آرامت ش عالم و پیرایڈ اجام فنون عحادات است ) 
روا داشته اند - امروز ( که دادار بیہمال ملک چذد: بی سلاطیں والا شكوة در حوزة اقندار ما درآرنه 
و خزاش انبوه را گنجور اقبال ما پاسپاني میفرماید ) چگونه این باز mR‏ شايستگي داشته 
و چساں در ترازوی سنجیدگي سخنه - عقل حقیقت اندوز آذرا زل جهانباني شمرده دستوري 
دادہ بود - اودر ( که از و خير چي گذجہای سنرک در دست باشں ۔ و بداں احتیاجے نے ) 
هرآینه خواسنگری آن ازشاهراد e‏ سلطان خرك کناره گرفآی و راه آستاں بقدم نامپاسي 
پیمردں بود - بنابریں اندیشۂ صراب اساس یریخ مطاع از مکس عنایت شرف صدرر بافت که از 
همگي قلمرو باج و تمغا ( که از خراچ اقلیمہا افزرں است) وا گذارنھ - و دست خراهش از عموم بازرگان 
کرتاه داشنه پیرامون نگردند ٭ 

زے نیری دل وفراخی همت کہ واؤ بخششہای افزوں از حوصلة روزگار پرتو ظہور میدهد 
ر جہاںجہاں مردم در نشاط جارید سپس آرای میگردند ۔ گجاست حاتم طائی و معں زايد و دیگر 
زرپاشان همت افروز - تا قدرے شناسای مراتب کرم گشته بسچ کاو خجالت جبېه سای 


سعادت گردند # 


٭# بیٹث * 
ببوی خلق بہاراز خزاں همي آيذ ٭ بجذل گني خزاں از بہار میسا 
0 ر E e‏ 
هر درلت پڑوے ررش ستاره ( که ابر افضال او بدیں گونہ رپزش کند ) ھرآینه چس پیرایاں تقدیر 


زماں زماں نہال دولت اورا بالش دھند - کلید جہاں‌گشائي ہدس افتد ۔ و گنجہای ررزگار رری 


بداں آستاں ذہد ۔ و بنازگي چہره آرای ایی داسناں آئہی آمدں مال بنگله است بباراه خلافنت 
گذارش یانت کہ مظفرخاں اندرختہای خاں‌جہاں را با بسیارے از نفائس آں دیار معرب 


فتےچند ران درگه گردانید - و چگونه از شررشگاہ بد گوھراں فرومایۂ بہار بسلامت برآمد 


( ۴ ) در[ چندنسخه ] که نیش ( ۳٣‏ ) در[ اکثرلخه ] بذل ( م ) در[ بعضےذ“خه ] حسن پبرایان ٭ 


( سال بيست وپنجم ) ] [r4‏ ( سنه ٩۸۸‏ ) 
درن هنام بېاسبانۍ نگهبانان آسائني داخل گنجینة قال گشت -و صد وهفتاد و یک فيل نامي 
در حلقہای پادشاھي جای گرفت - رمز شناسان جداول هستي مزد؟ گشايشا بوگرفتند - ونقش 
درلت روز افزوں از دیجاجة ررزگار بر خوانده زمزم شادي برکشیدند » 
و ازر واي اختصاص بخشیدن میرزا خاں بیرام خان برالا منص مبرعرةي ار 
ھرررزے از هفتە پکے از سرہ بند کان معاملہ داں بار بن گرامي خدہت سرافواز شد ے ۔- لیکی از انچوھیع 

حاجتمنداں و افزونئ کارها و گرہئ رر اندي و انزیش شکوہ دراد ھمابوں بر باط نوراگین 
پرتو انداخت که گزین بذد؛ از برک نزادان عالي‌نطرت ( که زرف نکهي و ارشناسي و 
و راس ت کاري از ناصی ا پیدا باشد ) ررنق افزای این شغل سترک گردد ا ملے کل 
خویش ار بیکانه و دوست از دشمں ذشذاخځته خواهشہای بهخجار ڊمرتف عرض مقدس رساند 
و در زان خچسته پاسۓ برگیرك - و اگر از ذیرنگۍ حال ( که ناگزیر مصطبۂ دنیا ست ) جواب 
پسذدیده نشنود ملا بخود را ندادہ وقنے دیگر ڊکے ور آن جرأت نماید - کة دریں جہن پر آشرب 
بیشنر رور ڏوسذل - واگربدانں راد پابذی از بیم ناکئ چیرددستان و اوج پار وناشناسادئ وقتف 
بسا گفتنیہا از تنگنای سینه بیرږں نیاید - و نابودهای باطل برفراز ظہور شتابد - شر مہ ریار د انش پزره 
نشان خویهای سنوده از لوح پیشانی آن اخلاضص طراز دربافت - و با بن عاي خد ہش شرف اعتبار 
افزود ھر بختورے ) که با سترگ رسائي ر صواب‌اندیشي نقش طم و ربا بسترد ۰ و از دوربیني 
ر انصافمنشي بردرباننت خویش ڊسذف نذماید و کیان ارہ چنین أ دیذہا ی نیکو اذی‌یشل - و مقاصد 
خائق بشایسته مردم باز گذارد ) هرآیذه جویبار اقبال او بشادابي گرا بد - وچہار چم درات 
طراوت جاوید گیرں ٭ ٭ ابوت *٭ 

خوشا شہسواران آفاق پوی *٭ که در دی ودوات ربودند گوی 

درییں عرصےة زیں شسواراں یکے ست ٭ کہ بسیار بستودنش اندے ست 

دو حرفم بوك در سناش تمام ٭ که افضل بوصف است و اکبر بنام 
و از سرانے رسیدں ابلچیاں قطب الملک بقدسي آستان آگرچه موزباناں دک در اوازم بندگي 
و فرمان پذيري بشايسنگي سعادت نەي اذدوزند یکی همواره بفرستادن عرائض و پیشکشہا خود را 
وابسقة فتراک دولت مي شمرند - درین‌هذگام والۍ گلکنده لبه‌گري و نیایش‌گذاري فموده عرضداشتے 


با تنسوقات آں دیار بہہایوں درگاہ فرستاد - ازانجا ( که ررزگار مر افاي و ډرزش‌پذبري ست ) 


(۴) در چند هخه ] جدول هستي ( ٣‏ ) نسیځ [ ب ] خجستگي ( ۴ ) خد [ ب ] وييوستة ( )٥‏ در 
[ بعضےنەخة ] نیایش # 


[ Ye] 


( سنه ٩۸۸‏ ) ] 9۸+ [ ( سال بیست و پذجم ) 
فرستاده فروع م قبول گرفت ۔ و دلہای بیمناک آراہمش یانثت - وهمدرین را آگي آمد که عادل‌ خان 
بیجاپوري سامان نفائښر آں بلاد نمودہ مدخواست کہ چوں بذد کا سعادت گزین حکيم علي را ( که 
ری رفته بود) روانة دراه سازك - - ناگهاني ساغر زندگی ار لبریزآمد - و اجمال ایں‌تفصیل آنکه 
آں زنگیں خر نبا ساز فرماںپذیرت ےایسته نکوے - رهمرا بدستیاری ربا بازي ار آسیب 
جنود افبال برکنارہ بودے - ر از خود كاي را سعادت گی‌اشته آلای ؟ زیده را در نا رضامندی ایزدي 
بکار ہرد ے - و همواره دامن ا آلودہ داشتے -۔ ازانجا که از دیرباز روا يد ارد 2 گوهر شب تاب 
خرد بخاکستان طبيعمت برآاید ہتکاہوی خود خرب نشین نيسلي گرد ) 1 ئا چرانمر بکوشش 
فراوان دو خواجه‌سرای را ( که گمان صفائي داشت ) از ملک برید ( کہ یکے از مرزباناں دک است ) 
طلب داشت - چوں خواسته ذزدیکآمد داري و فومایگي پذیرا شد - و درخاوتکد؛ ظلمتآمرد 
بایکے دست ناسزا خواھش دراز کن - آںسعادت سرشت پارسا گوهر از پاک دامني ر ناموس دوسي 
تی در نداد - و بدشنۀ ( که از دور بيذي باخرد پنہاں داشته برد ) کار او بانجام رسانیں - ابراهیم 
برادر زاد٤ٌ‏ او پس ی حکمای تدکرۂ پیشیںن یی امیر فت الہ شیرزي ر برخ سرلی آں دیار جانشیں شد » 

و ار سوااع پای‌بند شدں ميرزا علي ملەشاهي و چندے دیگر بدبسدان زنداني 
آن غنو ده خت ٹیر ررز با برخ از شور پشقاں هرز گری ( چوں 2 وعید ي کور و شهاب بدخشي 
وکوچک یسارل/ ھمداستاں شد در اندیشدٌ تباه افناد - ر فرومایگان ھن نشناس نوازش گو ناگوں بزاویڈ 
فراموشي نہاده در فرام آوردن بدذاتان فتذه!ندوز شدنں - تا هنگام فرصت دست ‌بردے نموده رری ادبار 
بصوب ناسپاسان شرقي دیار نخد - آگ ي آرران راست گذار سالش بدگوهران باز نمود ند - و بوالا اشارت 
چابکدستان خدمت ( پیشتر ازانګه زد آرارگي سپرند ) بپرسش کد معدلت حاض ر گردانیدند 
فخسنیں دوربینان انصاف گزیں خردہ دانیہا بکار برده حةیقت شناس آمدند - و سپس ازراه 
حزم اندوزي ( که فذگزیر مزاجداناں ررزگار است ) شاهنشاه سعادت پزوه بغررغ ديدهرري 
ژرف نگھهي بجا ی آررٹ - و چوں کے‌گرائیی تباہ بسیچاں فررمایه پایۀُ ظہور گرنت رانچ ( که 
اورنگ نشی ھشیار خرام ایں عنصري کاخ را بنای ايز دي فانسته دیدباني نماید - ودر گسیختںن 
پیرند جاں و نن تیزدستي نفرماید ) ایی گرره سزارار نستي را به بندلاخ فرستاد - مکر ا 
( که سرمایۀ شورش بود ) نشا نومیدي از خطرط پيشاني شناخته حکم بیاسا شد - و بسیارے 
از شوریده مغزان هز» سگل را رهنمرني پدیں آمد ٭ 


a E ۴ (‏ ( ۴) اخ [ب] بوسغمایۂ (ع) سخ ]١[‏ آں کاو خر ذاجوانمره 
(ه ) در [ بعضے هخه ] اکڊرشاهي )٩(‏ سخةٌ [ ب ] حق‌نشناس » 


( سال بیست و پنجم ) J]‏ 49 [ ( سفه ۹۸۸ ) 
و از سوانے سھری شدں روزگار مظعر خان : فیرنگ آرای ابداع انڊال روزافزوں گیہاں خدبو را 
(چنانچه بعیررزی ارلیای دولت خاطرذشیری سرخوشاں بزم حضور میفرہابد) بنادر زماے در شکست 
این گروه سعادت گزبں چہره افروز میگرداند - بنقد باد افرلة لغزش عقیدتمنشاں سرانجام مي ابد 
و بوخ از نهانخانۀ دررنگي بیرږن شده +چهارسری رسوائي مي‌نشیند - چنانچه سرگذ شت بندکان 
سعادتمنش وناسپاساں ناد رجام بغکاله ازیں داستاں حقیقت آگهي بخشد - گذارش پافش که پاسبانان 
احکام خلافت درس ملک رفته چگونه بار خواهش گشودند - و از خود بيني و کارنشنامي چسان ن 
0 - واقطاعداران آن سرزمیں از شاه راد فرمان پذړوي کذاره گرفته گرد شورش بر انگیختند 
چوں بر ساحل دریای گنگ از دو طرف به تیر و تفنگ پاسےآرلی شدند از آساني تائید 
مخالف بارجود انبوھي شرمسار ناکامي گشتے ۔ و زماں زماں کار پردازاں سخت گیر را جراے دیگر 
پدید آمدے - آشفته دان فافرجام چناں خیال بستنں کہ فوجے +جانب دارالملک تانڌه فرستاده 
جنول فیررزي اعتصام را دردله گردانند ۔ و بایں اندیشةٌ تباه میرزا بیگ قاقشال و ھمزباں با برخے 
بدگوهران دورتراز جذود ا از آب گذشته بصوب آن ر ر انگیختند - مظفر خان 
خواجهة شمس الدین و مير رفیع الدب س نیشاپرري و قاسم علي سيسنازي ر حس بیگګ گرد و جوتے 
آز بہادران همت ‌گزین را چان گري کسیل کرد - فرستادها بپای همت شتافته عرصةٌ نبن آراستند 
و بنیروی سعادت غنیم را گردآلود هزیت گرداذید ند - و بسیارے غبار آمود خرب نیسني 
گشتند - یگبارگي از عموم گردں فرازان ناسپاس شکیبائي برخاست - بزاري گرائید» زیغهاري شدند 
درن و عذر پد: بري بزرکان دولت را استکبار افزرد - و لابهگري و نیازگذاري سودمند نیامد - هرچند 
آشرب بہار بگرش رسیدے ازاں حساب برنگرفتے - و پیوستں سرگشاں آں ناحیت !خاطر نرسانیدے 
زاتجا ( که مستی غرور خمار ناکامي در پی دارد ) آن فتنه اندوزان ببدگرهران بنگله پیوسته تب هاري 
از س رگرفتند - و مخروران بکردار خود درماندہ ملک را بای دادند - چوں آم افراج گیتي‌گشای 
بصوبۂ بہار بلندآرازه شد فرومایکاں بدسکال در گو حيرت فرو رنتند - نه رای آویزش - و نه راه گریز 
دریی سراسیمگي سرتابی آمرای بذکاله و برھم خوردگی آں ملک بیقیں گرائید - بهيانجي رى 
گارشناساں پیمان بگجہتي بستہ بان صوب شتافتند - چوں رسیدں, بدگرهراں گرمي پذیرفت بہزاران 
گفت وگوی صراب بسیچاں مظفرخاں تمرخاں و خواج شمس الذیں و جعفربیگ و برخے دیگررا روان 
گردانید - تا گڏهي ی را (کۃ دروارۂ آں ملک است) پاسباني نه‌ایند - پیش ازرسیدن ایں‌گروہ بیک روز 
سرکشاں فافرجام آن جای را گرفتھ بودند ۔ اگرچھ عرصۂ مبارزت آراستہ گشت لیکں بیشترے از ھمراھاں 


( ۴ ) در[ چندڈ“خہ ] میرزا رفیع الدیں ( م ) نسخۂٗ [ ب ] حسین بیگ گرد ٭ 


( سنه ٩۸۸‏ ) ] ** [ ( سال بيست وپنجم ) 
بسرکردکی تمرخاں راه بيد لي سپرد ند - - خواجه شمسالدیں با چندے از ناموس دوستاں e‏ 
بظہور آررده زخهي باز گردید ۔ دریں ھنگام بابا خاں قاقشال با بسیارے از ہدکرداراں سبکسر برا زک محل 
ار دریای‌گنگ گذ‌شته بشررش افزایان ْ بډوست - مظفر خاں حسیں بیگ فترافلي را با لختے 
مبارزاں حقیقت اندوز فرستاد - که e‏ گنگ را گرفتہ مخالف را راہ ندھند - آں رودے ست 
کہ پیشینیاں ازاں دربا بریدہ اند - بہادراںِ عقیدت گزیں دران حواشي بخدمتگري نشسنند 
شبے ( که طغیان آب و طوفان باد بود - و پقاق‌داران بر بستر غفات غنوده) گرره خلاف اندیش ازن 
جوببار گذشته گرد شورش انگیختند - و دیگر بدگوھران ( که در برابر مظةر خان بودند) نیز پیوسنذد 
اولیای دولت مررچلہای آں جانب برهم زدہ روی بدیں صوب آرردند - ھر ررز دلیراں پرخاش جو 
عرص نبر را آراسته گرد انید ے - و ھنم زد و خود گرمی پذیرفتے - جانہا در پاسبانی ناموس 
فرو شدے - و گرھر همت را فررغ دیگر پدید آمدے ٭ ٭ زظم ٭ 

دریای E‏ گشی جوشاں ٭# گشتذنك مبارزان خررشان 

شمشیر زخوں چو جام دردست ٭ میک +جرعه خاک را مست 

مرغاں خدنگ تیز نار *٭ بر خوردن خوں گشادہ منقار 

خونابة تيغ مغز پالای ٭ سرهای سران فکذنده برپای 
روززے جوت مخالف از آب گذشتہ بغنرافلي دست استیلا برگشود ۔ خواجہ شس الدیں با برخے 
مجاھداں پیوسنه آرردکاہ را تازه فروغے +خشید - و به نیروی اقبال روز افزوں دست کشای چیرگی 
شد - اگرچھ دراں آربزش حسیں بیگ را روزگار سپري شد لیک غنيم گردآلود هزیمت گشت 
نوزده روز ميان ایی دو لشکر عرصةٌ جانفشاني آراست بود - و ھربار شکست براں گروہ تباہ کار انڈادے 
ازگشایشہای پیدربی تیر راباږ ا بستوه آمدند - و آرازۂ رسیدن عساکر گردوں شکوہ نیز 
در شکیب ربائي اوري نمود - هرز درایاں باطل ستیز انجم رازگوئي ا درمیاں آوردند 
هنوز (لشکرهای آسماني نايد نرسیدہ ) حال چنیں است - دران هنگم ( که افواج گیتي‌گشای یکجا 
فراهم گرد ) کار چگونه خواهد شد - ناگزیر ازس ررد بدریای گنگ شد بصوب اديسة پناه بریم 
ر اگرقابو باشد دست جرت بمورچل نیز گشودہ آید - شب بیستم بایں تباه اندیشي رران شدند 
قاسم علي سيسناني و جک ( که درآخریں مورچل بود ند ) ای جنبش را وبراني ف انستة بچيرهد سني 
کشتری چند برگرنتند ۔ مظفرخان ازن آگهي کرس شادي بلند آوازه گردانید - و از درراندیشي 


( م ) جک [ ز] بو اراک محل ( ۴ ) در [بعضنهخه] و عنبرعلي را ( ۴) فسخ [ ]١‏ گہای ( ه) تسخ 
[ ب ] نجرد ( ٩‏ ) در [ بعضے هخه ] بعنبرعلي . 


( سال بیس و پخجم ) ] ۳*1[ ( سنه ٩۸۸‏ ) 
رده آرای شد ۔ مبادا آنږ فرو مایگان بد گوهر فریجے اندیشیدہ باشنذل - یکاہ اسنیلای مخالف 
شکیب‌ربای خاص و عام گشٹف - و بادافراه آزمندي و خوت گزيني سرانجام يات ۾ 

, اجمال این داسدان عبرت آنکه چوں بد سکاں سراسیمه شید کشني را لنگر گشاد زل 
قاقشاان و ہبسیارے از فتن اندرزای ازاں ررد بدریای بزرک پیوستند - و چندے سغینہھ بتاراج رفت 
و سرمایۂٗ شادخواب غغفلت شد - ( چوں معصوم بداں‌جایگه آمد و از همزباني که داشت توس بصوب 
آن سردم سرداد) عموم سپاھیاں آن مورچل را پای ا بلغزش درآمد ۔ و ے آنکھ آریزشے رود غبار آلوی 


(FJ) 


هزیست گشتذد E‏ وجي و کوچک قندړزي ( که عمد؟ ایں گور بردند ) ہا بسیارے 
از فرومایگان خاک «عقیقني بر تارک روزگار بیخته بمخالف پیوستند - وناسپاسان غنوده خرد 
غراهم آمده هنگامۂ شا دماني : ف مظفرخاں را سررشتځ تدبیر گسیخن وار بدگماني 
و بيدلي کالیه شد - نه عقل چاره گر رهنمای - و نه نیرږی “خي شنوي فریادرس - هرچند 
کارشناساں خیرسکل گذارش نمردند ( کھ از وبرافی آں جوق کوتاہ بی چه طرف بربندد - و ازین 
چيره دسني چه سود بردارد - سزاوار وقت آنست که پراگندگي بدلا رله نیابد - و فیروزي جنوډ 
ہشایستہ آئیں عرصۂ مبارزت آراید ) این پندگذاري و حقیقت سرائي سود مند نیامد - و زماں زماں 
آشفتگی حال افزایش گرفہت - از اختافی رای و تذبذب مقل و وهم بیچا و دشم نشناسي 
و درست داري جا نجي کار از انتظام گذشت نه خود سونجام افواج گیہاں گشای نمرده 
e‏ میشد - و نه آمرا را( که جرق جرق برجا انتظار خدمت میبروند) رخصت کک میداد 
بہزاراں گفت و گر برخے سہاہ را بسرکردگی خواجہ شمس الدیں کسیل کرد - که بداں صرب شتافته 
طلبگار قابو شوند - و ناصیځ روزگار برخرانده از حقیقت کار آگېي خشند - جمع از اندیشۂ٤‏ عیال 
ر برخ ازشتردلي ترفیق همراهي نیافنند - و ہسیارے از نکرهیده سرشتي راۃ ے آزرہي پوش گرفتند 
هرگاہ کارفرمای را دل از جای ررد بر فوہاںپذیراں چه گرفہت رگیرباشد + 

خراجه گذارش مي نمرد قدرے ره درنوشته ديدم که از هر طرف گررها گرره مردم بغایم 
درمي آیند ۔ ر زماں‌زماں همراهان جدائي میگزیذند - درکمتر فرمنے غیر از مطلب ( که رابطۂ مصاحبت 
داشت) کے نماند - دربافته آمد که عبرت ایزدي لطمةٌ برروی و سیلي از قغا برگره خووش تن بون تخوت آرا 
میزند - و ذهارمندي ر عجزگذاري شوریده مغزان نافرجام را سرا آغاز دستگيري دارد - ناگزیر دل از جان 
پوگرفتہ بان تہمڌ ری حقیق ت گزین روی در کارزار نہاد م - چنانچه آں یکتای عرص مردانگي زخمہا خررده 


( ۴ ) نس [ ] الفخان بدخشي ( م) نسخة [ل ] چاروگر مانه . ونه (ع) سخ [ ز] بدان سو 
(4) در[ بعض هخه ] مطاب ججام ٭ 


ا 


( سنه ٩۸۸‏ ) ] ° [ ( سا بیست و ینیم ) 
بزمیں آمد - ر زند کاني به نهکنامي فرو خش - دریں انا محمد علي الات ( که با او حقوق دوستي 
درمیاں بود) رسیده آمد - پنداشتم که یاوري خراهد نمود - آنں بیونای سبکسر ا حواله کرد - و من 
یکا رڳي از پای افتادم - نزدیک بود که پیمانةُ زندگي لجریز گردد - ناکاه میرزا مید ( که ازوگسسته اميد 
بودم ) مرا بمرباني برگرفته پش معصوم خان بر - و او دلدهي رده بقاغي زاده سپرد - دران 
عرصۂ عبرت برفرار پیاے ( که مرا باز داشنه بودند ) نیرنگی چپ گھايان جور ی وم 
و از شیوا زبانۍع ررزگار اندرز مي نیوشید م - و پند مي پذیرفتم - (با آنکه آربزش درمیاں نبرد - ر هنامۀ 
ایشاں زماں زماں افزایش یافتے ) بد سگاں نا سپاس شگرف بیمناکي داشتند - و تذبذب سترک 
شیب گسل بوں ۔ ناگ فرجے بزرگ پدید آمد - نزدیک برد که انتظام بدگرھراں پراگندگي پذیرل 
آکهي شد که وزیرجمیل بآهنگ دوس تي مي آید - دل رفته بجای آمد - و زمزمة نشاط رکٹ 
ایں دہ زباں دو رر دریں شب ( که آبستن حوادث بود) گزید» مردم را 2 خود گرفته درپیکارآري 
یاف درا گشت - و هنکام کار ب رزه گرئي ر ژاژخائي بسے داہای آسرد: را برهم زد - ر درآخر 
خاک آہود آزرمي 6 جوهر خود را بر ملا انداخت - و دیریں‌ حقوق را برطاق فرامرشي ناله 
بغنیم پیوست - بارجود آں مخالف ھرساں بود ۔ کہ انجام کار بکجا کشد - و با مظفرخاں نبری 
چون رریدھد - دروں انا قلعگزیفی آں سپه سالار بتجقیق انجامید - او درتشخیص بایست فرصت را 
از دست داد - و چنداں در گریو؛ دو دلي ایستاد که !جز میر جمالالدیں حسیںن آنجر ر حکیم 
ابوالفتے و جعفربیگ ر باقر انصاري و توي بیگت یکەآریز وعیسی ترکماں و چندے از ملازماں 
و خیلتاشاں هم راه ار نماند‌ند - تا آنکه از واژونۍ خت زندگانۍ تبلا را بر فررشدن دلیرانه گرید 
ر با فام‌بن‌ها درشہریند ٽانڌہ درآمد- و اندوختہ را پراگذدہ ساختں گرفت - خرشخري و 
هنام چه سودمند آید - و زرافشاني و کلادهئ ےرقت چه هنگمه آراید . آکہ دان هشیارخرام 
در زماں بیکاري ببخشایش و عاطفت دلہای شیرمرداں بدست آرردہ اند - و جان‌گزائی ناکامي را 
بعروع دل پیشتر شناسا آمده چاره گزیده اند - بھمناکان ناسپاس حصاري شدن را به آمد دانسته 
ترف كامرائي برکشیدند - و راه دلیري سپردہ بمعاصرۂ آں پرداختند - و چناں گذارش نمردند 
که اگر بر جان خود مخشوله ره ما پیش‌گیرد او را بپایة رالای اعتبار اختذصاص داده يارري نمائيم 
وگرنه دستوري‌گرنته رھگرای حجاز شود - چوں همت جاں‌نٹاري نبرد پاس آرای گشت که ناسپاسي 


(J) e . 6 .‏ 
و بیراھه رری زیاں‌افزائی دیں ودنیا ست - پاسجانی ناموس داشت دریائی سازنں - که بدان مشاهد 


() فسخۂ [۱] ارلا (ع۳) نعخة [۱] تیر (۴) در [ چندنسخه ] برگرفتنه (ه) حه 
ز1 ] شوریدە را ٩(‏ ) تسخ [ ل ] درما » 


( سال بيست وپنجم ) ] rer‏ [ ( سنه ٩۸۸‏ ) 
قدسي رفته تاریکي‌زدا ی غفلت آید - و عذ ر آرای لغزشہا گرد ۔ بد گرھرای شررشمنش پذیرفته 
قرار دادند که سيوم خش اموال او بازگذارند - راجا (گھ برخ آں‌گرره اعتماد نجرد - ر نگهباني قلعه 
از حوصا٭ بیروں میدید ) برخے رازداراں را پنہاني پیش معصوم خاں فرستادہ دست گیریہای دیریں 
بیاد داد - و بیست هزار اشرني رږانه ساځذه ات نمود - چنان گذارد که بسرنوشت ايزدي 
ہشوریدں نہ رای خد پڑوھاں بیدار دل است ۔ اکنوں در پاداش آں میخراهد کہ پاسبانیی نامرس 
بر خود گیرد - تا بنگم آرامش دستند؛ حرادث نشرد - و در کشاکش یغما گریباں عرض کشید» نیاید 
ار بدیںلبھ گرائیدہ پاس دلدھي فرستاد - شبے کھ آبستں تاراج بود ٭یرزا شرف الڈیں حسیں از قلعه 
گریختہ بمنرلِ معصرم خاں فررد آمد - گیہاںخدیو در اواسط سال پیش آں سزارار گسیختری تار و پود 
هستي را خلاص فرمرده از راه دربا فرستاد» بود - که ( اگر نةوش پشیماني ازدیباجۂ ناصية ار 
خوانده شود - و طرز نشست وخاست او برتدارک ر لاني آگهي بخشد ) دران حدرد جایگیر نماید 
وگرنه او را روان حجاز گرداند - در خواجہ زادہ اٹرے از ندامت پیدا نبجود - بلکة پیوستہ ہا فتنەاندرزاں 
ھزودرا انجمی آراستے ۔ ر در تباہ +جچي کالیوہ بودے ۔ مظفرخاں از فوماں‌پذیري و خیراندیشی 
او را زنداني گردانیده انتظار موسم کشتي مي برد - که این طرفان آشوب برخاست - رز درم با برخے 
نگاهجاناں ساخنه از قلع فروشدں گرفت - جمعے آکاه شده تیرها برگش ود ذد - ززخمی بمخااف پیوسٹا 
و از بیدلیع تحص گزیفان بیمناک شناسائي بخشیدہ ناسپاساں بدگوهر را دلیرتر ساخت - سردم 
بد سگلاں باطل‌ستیز پیمان استوار فراموش کرده بشررش برخاسنند - قاقشالان پیشدستي نموده 
گرد اراج برانگیختند ٠‏ و ھرگروے از جانبے برفراز قلع شتافته آں مصر معمور را يغمائي کردند 
معصوم خان بقرار خود گرائیدہ حوالیی بنگاہ مظفر خاں آرامش گزید ۔ تا تیرہ داں آزمند صفرتد؛ 
ناموس او را غبارآگیں نسازند - ر بیشتر مالہا بچذگی او در آید - مظفرخان با چند ے از غلاماں خود 
سلاح پوشیده سراسیمگي داشت - نه رای پیکار - و نه روی گریز ۔ معصوم با یکدوئے آمدہ گرم خوئی 
دررویاں .بیشن کت > کین ھم ران دون خن سای ار بی را آم د بان قاب ر 
از دست داد بداں‌موب شتافنت - آن سرآمد فقذه افدوزان غذودہ خرد بیدارگشتہ جاں بیروں برد 
هموارہ ازیں جرت خود را نکرھش کردے ۔ ( اگرچہ تہیدستان ے آزرم را جیب آرزو وشت 
ر اند وختہای خدابندگاں را برگرفتند ) لیکں از شگرفوی زمانه میرزا شرف الدین حسیں زر فراوان انت 


دریں برھہزدگی مظعرخاں از دور بيني هشتصد هزار روہیھ بکرلاے فروبر - تا در زماں عافیت بکارآید 


)۴( یځ ]7 [J‏ اس عقا مود )۳( نس [ ا )] پدید نپوں )*( نے [ ب ) درون حورم سرا 


شکیب‌رباي او امد ۰ 


( سنه Fe ] ) ٩۸۸‏ [ ( سال بیست و پاجم ) 
آں نافرجام آگېي پذیرفته به نیرنگ سازي آں را برگرفت ۰ و صندرقہا را سنگ آمود ساخته 

دراں ژرنای آب گذاشت - و آں را ہوزگاراں سرمایۂ شررش گرد انید - دریں چیرہدستی یغما آں امبہبد را 

در همان منزل او دیدباني مي نمردند - و برخے را پای‌بند ساخته به بندلاح فرسدادند - و بسیارے 

از بد گرهریی خود بغنیم پناه بروند - حکیم ابوالفتے و رای پترداس به نیرری دل ر نور تدبیر 
ار ا زنداں رھگرای خاص شدند - و خواجہ شمسالدیں را سعید بیگګ پاس آشنائي نمردہ 

درزونار خرد گرؤت - بذقد از آسیبپ جاں‌کاهي رستاري یانت - لیکن درڈگجۀ زرطلبي گرنتارآمد 

E‏ از بدا گوئي و نکته سراي ازا باز خواست نیز رهائي یافیت ۔ و طرز فرستادں او 

بداں دیار هم از اسباب جات شد ٭ 


E ET area‏ ." ۹ ۰ َة 
هشام ادي بشت مظغفرخاں را پیمانځ زندگي لجریز ساخذه بقار اص ر تشي رلابت 


ر خواندں خطبہ بنام میزا حکیم انچمنہا برساختند - فر خرداد هنگمۂ ناسپاساں انتظام گرفت 
و سیه درونان eT‏ آم‌ذل - بارگاد خان جہان (که جت ریشکش آرابش یافته بود) برپای شد 
و پہنای آں عرص را بسایبانہای رنگرنگ و فرشہای گرناگوں آراستند - دست در مدارج اعتبار 
و خش کدنٍ ملک سخ رفت ۔ و آویزشهای بدگوهري درمیان آمد - و بدستان سرائئ حیله اندرزان 
فرونشست - و ھریک !چیزے خرسند گشته آرامش گزید - خطابہا ( که از پیشگه ږدولني 
آں ےسعادتای بریکدیگر بستند ) تفصیل آنرا نگشته داستان پندپذیري سرانجام میدهد 
معصوم خان برفراز وکالت نشسته بخان دوراني بدنامي گزید - و بابای قاقشال بخااخاناني ر ایاات 
بنگله نامزد گشت - جباري بخان جہاني و سربراهئ ده هزار کس قرا رگرفت - و وزیر جمیل بلقب 
خان زماني ر منصب ٹورک بيگي اختصاص پذیرفت - و خالدیں اعظم ځاني وجان محمد بودي 
خاں‌عالمی و عبدالباقي خداوند خاني و میرزا بیگت بہادرخاني یافت - و لشکرخاني !خواجه 
شہسالدیں ر آمف خاني بجعفربیگ خیال کردند - ای د وکس بعسوں سازیی تدبیر پذیرش را 
بوقت دیگر انداخنند - و عرب غایبانه بشجاعت خاني مخصوص گشت - و سعید خان ترقبای را 
خان ساخنه هزارو پانصدي کیند - و بہر بے جایگیر و علم و نقار نامزد شد - میرزا حاجی لنگک 
فرخ برغلیق فریدوں تیمورتاش عزیز دستمبیگ مد ترقبای مسد قلي ترکماں حمزہ بیگ توکماں 
عبداللّه بیگ بدخشي قاسمعلي بلاس مقصود علي کور عوض بہادر میرزا عرب دوست محمد تولکچی 
مواك فافشال تاش بیگ زاف علي انگ خدا برږوي غضنفربیگت نوروز بی را بمنصب هزاري 


م ) نسح [ل ] هفتم ( م ) سخ [ ز] بفنون‌سازی (ع) نصخة [ ل ] فرید وحسین )١(‏ 
نسخۂٌ [ ل ] رستم بیگ ( ۹ ) اخة [ ١‏ ] عیوض بہادر ه 


( سال بیست و پنجم ) [Fe J]‏ ( سنه ٩۸۸‏ ) 
ولت خاي وعم و نقار نامزد ساختند - ر میرکاں بیگ رفابیگ میرزا کیچک یار بیگہ 
مسمد. شیرم بہادر لطیف حسیں ایانچق بابا درست “جد مېرعلي ميد بھیگ قرباں بیگ 
بخاني و علم و پانصدي مخصرص گشتنر - و چندے دیگر ارباش را خطاب سلطاني مقرر شد 
گمراهان ې سرو پارا بخاطر میرسید که باندرختن زر ر چیره دستي ولا پایۂ !مارت توان بدست 
آررد - غافل ازانکه ناشایسته بار بزرگي بونقابد ۔ وے یارری کارگشایان تفدیر خیال پیمائی 
سوںمند نیایں ۰ چ 2 

خاقاني آن کسان که طرق تو میررند » زاغ افد و زاغ را ررش کبک آرزر ست 

گیرم کہ مارچوبه کند ن بشکل مار ٭ کر زھربہردشس وکر مې بوردرست 
چون گفت رگوی منزلت و اقطاع سپري شد بسیے آں نمردند که خطبه بنام میرزا حکیم خوانده 
بعیش و عشرت پودازند - نیرنک سازی اقبال شاهنشاهي بجلره درآمد - باد بشررش طرفاني 
برخاست - و ابر جوش دريافشاني برزد - از هر طرف درر ي رمان ايزدي هزامځ اا 
درهم نوردید تار ر پرد آن بارکاه عالي و شامیانہای ولا و فرشہای بوقلموں گسیختہ بخابہا در آرں 

(۴ .۔ 1 

و ھریکے از فرومایگں کے گرا افتاں و نخیزاں بگرشۂ خزید - سعادت پڑرھاں ژرف ہیں نافرجامی 
بد گرهران فقنه اندوز از کتابة تائید سماوي برخواند» نرانۀ نشاط ب رکشیدند - و ب+ختمندان رالا نه 
چشم عبرت گشوده زمزمځ نیایش دادار بیمال سرا'یدنل «ھ 5 2 

جہاں ہیں کہ مد رنگ افسرں درو ست ٭ شگرز ز اندارۓ بیررں درو ست 

خوشا کو دھں جلرہ اندیشہ راہ کشد زین معاني رک و ریشه را 
درین اثنا آمدن جنودٍ فیروزي‌ طراز گرم آرازه شد - واز آربش بزم رالایش منبر بازآمده ډراندیشه 
دراز افتادند - و از زرمسني و تباه بسجچي ازاں ملک بعزیممت پیکار برآمدند - در ظاهر میوزا 
شرف الدیں حسیں بسري چہرة بر افروخت - ر از راه معني معصرم ر باہا خاں - ر برخ از بدگرهرا 
شورشافزا را دراں ملک معمور گذاشتند ٭ 

سخ بدینجا گذاشته سرگذشت صوبۂ بہار تا رسیدي عساکر نصرت قریں مي‌نگرد . و نازیر 
سرانع نریسي بار مي برد - در همان ابام ( که بدگرهرای این سرزمین گرد شررش برانگیختند) بہادر 
هنامۂ ناسپاسي جدا گرم سات . او پسر سید بدخشي ست ۰ آي سياه دل از بدنهادي نام 
ار بنکاد خویش برآمد ۔ و درفراخنای هندرسناں ہدستمایۂ گزبزت چہرا نشاط برافروخت 


( م ) فصخة ]١[‏ مبدإلحق ‏ ونسخة [ ب ] الاء الحق () نة [ بع کے زی (م) مغ [۲] 
فوچ نصوتقرین ( ه ) ذحخة [ ۱ب ل ] ساخت ۔ و جہانے ډرشگفت فرو ماند ه 


[ vv] 


( سنه ٩۹۸۸‏ ) ] "*۳ [ ( سال بیست و پنجم ) 
دریںرلا عمل‌گذار سرکار ترهت برد ۔ که آمرای بہار تاک فاسپاسي بر افراختند - پور بد گرهر را 
ورانجا گذاشته ا خلاف؟ را پورست - و بیارری آن گرو نافرجام تکاپو نمود - دریں اذا درد سودا 
جوهر دماغ آں غنردہ عقل را پریشاں ساخت وول خالصه در گرد آرری فررمایگان , مگس همت 
بکار برں ۔ و جوش شورش زده نام بزرگي برخود بست - معصوم خان ازی ن آکهي سعید را دستوري داد 
که آن شولیدہ رای را باندرز پدرانه رهگرای یکجېتي گرداند ۔ آں تباہ اندیش را نصحت 
سود منك نیامد - از ے آزرمي خدای ”جازي را به تنگ نای زنداں فرستاد - درکمترزماۓے ار 
بیدانشي و شتردلي آں خی روی زیاده سر را بسرداري برداشته هنگامه آرا شدند - درس کشااش 
بيراهي آراز؟ عساکر گردون شکوه بلندي گرفت ۔ معصوم خاں با بسیارے از باطل سنیزان بصوب 
بنگاله شنافت - 2 با چندے از زک‌گرایان تجاه اندیش در پٹنه گذاشت ۔ بو که دربن صوبه 
دست برل ے نماید ۔- و بتاخت و تارا همت گمار - شاهم خان از سعادت ذاتي پیماں گسیختہ 
بحاجي پرر عل دوآخواهي برافراخت - وبجہت آنکه بسیے او خاطرنشیں ارلیای اقبال گردد 
بسر بادر فوجے ذامزد کٹ - آں گرره شکست خوده بازُشتند - و نخرت ار افزودہ شد - سپس خرد 
لشکر کشیده کامیاب فنع آمل - و سعیں سیه کليم ES‏ مح عا ي خان به نیروی 
مقیدت بار دیگر بهپیکار عرب چډرږدستي نمود - آن لبان سگال از پتنه برآمده نبآری شد - ازانجا 
( که نیت درست برد - و همت اخلاص آمود ) بر فراز فیررزي برآمد - و آن شوریده مغز که گرا 
پای‌ریش خارسنان زیمت گشت - و چوں شکست یافته بد ان شر رید سعادتعلي خان (که دربد آمرزي 
پیش آهنکي داشت - و بنگاه باعتماد او گذاشته بود) از +خنمندي ازو روی برتافمت - آں غنود خت 
بیورت او رفته آریزرش نمود ۔ و بکارسازی روڈ شخان ابداع زخهي راه کا پیش گرفت - - و مقار این 
محب علي خان آن شر معمور را بتصرف درآورد - آفواج گیہاں ستان ررزے چذں ہسرانجام یورش 
اشنغال داشتفد -۔ پس ازاں بعزیمتے درست ر عقیں ےے دل‌افروز رران شدند ۔ در حدرد جوں پور 
ترسوں خاں صادتق خان فازي خان الغ‌خاں و بسیارے از آمرای نامزد بعسار فیرزی اعتصام پیوستند 
و فوجہا را آرایش دیگر پدید آمد - در دو کروی غازي پور معصوم خان فرخودي باردری بزرک 
پیوست - و چون هز درائي ر یافه‌کداری او زباںزد خد و بزرگ بود چنان مقرر گردانیدند که او 
برسم هرارلي یک دو منزل جدائي گزیند - بذقد از ز گزند او برکناره باشنك - و در پرد؟ آزرم جویای 
شذاسالي ی شوند - بر ساحل دریای گنگ از سوگذ ڈ مت مظفرخان آي پذیرفتند - و گارریشان 


ر م ) فسخ [ ب ] که آں شولیدة رای را (م) نسخة [ ل ] E‏ () مخة [ل) 
نصرت اعتصام » 3 2 


( سال بیست و پنجم ) ] [rv‏ ( سنه ٩۸۸‏ ) 
)۳( 
يعني زا ژاژخائي برگشردند - اگرچه برخے را دل باغطراب درشد لیکی دیدهررای رانک ژرنای 
بيدولني را اندازه گرفته در نوشن آن بساط خردسري از کتابځ روزگار بر خواندند - و پذیرای نسيم 
فیروزمندي از چار چس گیتي شد ترانۂٌ نشاط برکشیدند - و و هم درین نزديکي بعلي خاں 
و شاهم خان و سمانجي خان ر باقي كرابي حفرد اقبجال رسیدند - در حواشئ شہر پننہ گزیں مغل 
افقظام يافت - و بزرکان دولت به پیمان کجڄڌي و يکتادلي نشستذدں ۔ خاطر ازاں پرداختہ لخت 
سنس در رد٤‏ آرائي رفت - و ھرکدام جای خود را شناسا آمں؛ بآبادیی رقت کرشیں ۔ درقرل 
ترسرں خاں راجہ تودرمل رای سرج راجہ اسکرں مہترخاں ر جمعے دیگر از بہادراں عقیدتمنش 
قرار گرفتند - و در برانغار محب علي خاں شاھم خان میرابوالمظر و طایفۂ دلیراں عرصڈ جلادت 
نامزد گشتند - و در جرانغار صادق خان الغ‌خاںن نقیب خاں قمرخاں و جرتے از دلوراں ذامور تعیں شدند 
ودر هرارل معصوم خان فرزخردي 2 فرید بخاري سید ابوالقاسم سید ابوالمعالي سید عبدالراحد 
سید عبدالہادي و گروے از مبارزاں شیردل افشردند - و ازاجا ( کہ برخے بزرگاں لشکر را 
دل دگرگرں بود - و طایغۂ ار ناسپاسان بعذوان قزاقي میگشتند) درر اندیشي ر حزم‌آرائي نمرده ازس مرحله 
ا درمیاں آمد - و آماد؛ نبرك بودہ' را نوردید ے - عرب ر حبیب و چندے از شرریدہ مغزاں 
لیر :ای( که دران حدرد ار (نگیختے ) بارازؤ عسا ر گردرن‌شکره ډک ي خمول گشتتد 
بدسگاان آردوی بزرڑگ را (کغ ارلیای دول ارآنہا اندیشه من بودند) فاب گزیده بدست نیغفتاد 
هفتم | خرداد لشكر اقبال بمفگیر نزول معادت نموك - معصوم خان فر نذردي ( که از دیربار سکالش تباء 
ھرشمندی ار را ظلم ت آمرد داشتے ) ذر خیال آں شد که راجہ تردرمل را ( که نظام این لشکر 
بفروغ تدبیر و شجاعت و اخلاص او باز میگردد ) ازهم گذراند - تا سر از فرمان‌پدیري بوٽابد 
و گامے چند فراخ بآرزوی خرد زند - گروے انجوہ از ارباش ( کہ فراھم آوردہ برد ) ہائیں شایاں آراست 
و چناں خواهش نمود که راجہ بنظر خود درآررد - آں شعادت اندرز آي پذیرفته عذرآرای شد 
و پرل؟ ے آزرمیی ار دریده نیامد « ۰ 
دریں‌هنگام واڑوںبختان بدنہاد بنگاله از کڌهي گذشته باندیشة مبارزت تخوت فررش آمدند 
و گروے از قزارلا لشکر منصور با پیش آهنگںِ مخااف آریزش نمودند ۔ جال الدیں مرد وجي 
قواچي باشي و چندے دیگر گزیں دستبردے بجای آرردند - راج تودرمل با دیدەوراں آکه دل 


و 
و سعادت گزیناں بیدار بخ الجمنے ساخته +چاره گري دشست - بضیارے از نیرری پرد أي و دید 


( ) اسخة [۲ ل ] لاابالي ( م ) نة ۱ب ل ] وچیقه ( م ) نصخةٌ [ل] تبه‌رای ( ۵ ) در[ بعفےنسخة] 
قابوی گزندے ٦(‏ ) در [ چندنسخھ ] ساں ٭ 
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( سنه F-۸ ] ) ٩۸۸‏ [ ( سال بیست و پفجم ) 
نیرنگی اقال شاهنشاهي پاس گذارږزد که همت ډایزدي تائید آربخته معرکة کرزار آرایش یابد 
و برخے ژرف نکاھاں ھشیارخرام چذاں گذارش نمودند - که امررز تندباد شررش از هرطرف برخاسنہ 
یک اندیش نیک سگال از در روی تباه بسي باز دانسته ن‌یشود - و از معصوم خان فخ ردي ( که 
برگرفغۂ گوذاگوں احساں گيتي خداوند است ) خاطر آرامش ندارد - حصاري شده راد دوربیذي سپردں 
سزاوار مي ذماید - چندے ( کہ بضرررت بداں گروه نافرجام پیوسته اند) خود را ر اقبال میرسانند 
و از چگونگئ همراهان آگهي بسزا روی‌میدهد - از کارداني ر حزم اندرني آخریں رای پدیزښتند 
چوں قلع منگی ر گنجائئ جنرد فیررزي اعتصام نداشت ازا گذشته سرزمینۓے شایستۂ حصار گزیدند 
شازدهم آمولی خدمتگذار مورچل گرفتند - و در فررردن خندق و بر آرردن دیوار کرشش رنت 
در کمقرفرصتے چہار دیوارے پلند پہنارر انتظام یافنت ۔ و حصار شہر پایۂ ارک گرفت - بيست و چهارم 
تيرة رایانِ باطل سنیز بدان حرالي گرد شورش بر انگختند - و بتوپ و تفنگ هنامة پاسےآرائي 
گرمي پذیرفت - ھموارہ جواناں چابک دست از ھرطرف عرصۂ مبارزت آراستے - و کارنامہای مردانگي 
چہرۂ نشاط افروختے - دریں زد وگیر بسیارے از اردری الجم شکوه خاک !بعقیقتي بر تاک بخت 
افشاند» بغذیم پیوستند - سرگررة ایی گررہ کےگرا ترخاں دیوانه ر همایو قاي شاه دیوانه بږدند 
از آسماني تائید بکمتر زماے غبار و راهه روي فرر نشست - رازان گرره جرق جرق آمد. سج,د 
نیایش !جای آرردی گرفتند ٭ 

و از سوانع نواختیں و فرستلان میرزا کرکھ بشرقي دیار ۔ چوں از رازداراں حرم قدس داسناں 
شرمندگي ر پشیہانی کرکلتاش بسامع حقیقت نیوش سید گیہاں‌خدیر پوزش پذیرفته بغر 
نوازش پایڅ اعتبار افزود ۔ و بستری منصب پنے هزاري اخقصاص گرفت - دریں هنام عرائض 
مجاھداں فیررزي بدرگاه خلافت آمد - سرگذدشت قلعه‌گزیني و بدگرھری همراهاں و هجوم ٣خالف‏ 
و التماس کمک بتازگي گذارش يافته بود - شېروار دیدەور بسرانجام لشکر اشارت ھمایوں فرمود 
کرلتاش از سعادت وري و نیک‌اختري جریای ایں خدمت آمد - بو که بتدارک ايام گیشنه 
چېره افروز نیکوبندگي گردد - از فررغ راستي خوهش پایۀ قبرل یافت - بیست و نېم +خطاب 
خاں‌اعظمي سربلندي بخشید. دسقوري دادند - و سید عبداله خا قاسم خان میرزاده علي خال 
عشقي خاں مختاربیگ یرناں بیگ سکندر چکني حیدر دوست قادرعلي استا ذکریا قنبرسهاري 
و دیگر بہادراں کارطلب را همراہ گرانیدند - و ر گرایاں بادیۂ خدمت بگراں مايه خلعتہا 
و گزیں اسپاں سزفرازي یانتند - و مغشور رالا بنفان پیرست کہ چرں کرکاناش بغیروزي جنرد 


( ء ) در[ بعضے نسخه ] جکني ه 


کک j‏ ۴۰۹[ : ( سنه ٩۸۸‏ ) 
۵ آمرای عالي شکر» و دیځز نمبارزان سعادت سرشنت بغروغ عقل درر اندیش ار راہ گرای 
نیو گردذی ¥ 

و هم دزیذولا حگیم اہوالفتے بناصیہ صائی آستاں اقبال سعادت اندوخت - و برهم زدگیع بذگله 

واا ا آںدیار بشیوازداني گذارش فمرد - و فاخن څود از دز و ره ذوردیده آبله‌پایٰ 
شد و بدستگیزی قدسي ترجه بغامن رسیدن گذارده جرد نیایش بجای آررذ - و فرضه داش کۂ 
میرمعزالملک اگرچه نخست از تبهرائي ر بدگوهري با گرد شورش افزا يکتائي گزبد لیکن ار دررانديشي 
راه جدائي سپرد - شگفت آذکه دریں زماں ( کہ هنام ناسپاساں رری در شکست ڈارق ۔ ر سواطع 
اقجال روز افزون ) آں تجاۃ 8 در جونپور هرزه درآئي میکند ‏ و بد نہاداں واقعه جوی را 
فراشم مي آررد - و مرلانا میں تجريزني در ژاژخا ئي و فنه اندرزي درشا دوش گام بزمیدارق - پرتو 
اشارت تافیٹ کہ اسد خاں ترکماں از انکور بان حدرد شقافته آن زبادة سرا آشفته‌رای را بدرگاہ همایزی 
آررك - آن عقیدت‌گزیں کار بغف فزاں شی شایستگنٍ نیسني را بدتسشت آورد - در خدرد قصبة اثاره 
کشتی بدگوھران در موچ خیز دربای جوں فرزشد - و عالم لخ از آایش نادرسقان ک‌گرا پاک گشٹف 
و از حزم اندوزي و گارشناسي رالا فرماں بخان اعظم مصحرب رامچند شرف صدرر يافت كة مێر 
علي اکب ربرادر خرد مغزاله لک را از زماٹیه مسلسل ندرگ وا زرانۂ ارد - اگرچہ بہنگامة لاسپاسان 
در نیامندے - لیکن همواره بپیغام‌گذاري ر هرز سرائی افورزیلۂ شزرش شد ے ۔ با کرکلقاش در مقام 
سرک كشي و حیله اندوزي درآمف - ازانجا ( که معامله دان دیداور بوك دستان‌ فررشي سنو مغل نیام 
رام چذد و حیدر درست او زا بارا گلافت آرزدند - راث پادشاهي دست از سیاست باز کشیده 
بدبستان زر نداني فرستاك # 

و از سوانے درید:شد طیاسان تزوبر شیع قطنب د در قصبۂ جلیسر از مضافات دارالدافۂ 
آگو زار سالوسي آراستة داشتے ۔ و راھ اده کڑحاں ز۵ہ روزنی خود فرا خ گرڈ انی ے - ناگاہ شیۓ جمال 
بختيار بدام تسریل او درآمد - و نیرنگیغ یله را کرافعات اندیشینه در قاسي مسحفل_Ù‏ گذارش نود 
ازانجا ( کہ جویائیی سر آدم خویستردۂ گیچاں خدایو اشم ) دیدن از آرزۃ گردفد - چوں ایزد بیہمال 
در پاسبانی آں یکتای بزم آفرینش ترجه دازد چنا بر ر آنظمان پیوند پتو انداخت 
که نخستیری چندے کارآکاهان دیدهرر ( که از نقش کردار بیررني اندیشة دروني دریابند - و رازهای 
پرشید: از لوحةٌ پیشاني برخرانند) بايد فرستاد . - اگردریافت این گروه معاضد افتد رفت بصومعة ار 
سزاوار » وگرنه دستمایځ گروندں فراران مردم گردد مڃرزاخان ر 5 ابرالداحع ( که در ون 

(۴) ذخ [۱ ل) بزدي ( م ) نسخۀ [ب] در صعرکة ( ع )ذخ [۱) بدرگاة والا ر( (٠‏ در [ہغے نسخة] گردیدں ہ 
v^]‏ [ 


( سنه rı* ] : ) ٩۸۸‏ [ ( سال بیست و پنجم ) 
حقیقت آموزی اونگنشیں فرھنگ آرا دیدۂ بینا را توٹیای شناسائي میکشیدنں ) بایں خدمتہ 
نامزد شدند - از دوربیني و راست اندیشي بر خرابی ظاهر و بان ار آگېي یافته در پیشگه عدالت. 
آرردند - خدیو جہاں دریافت ایشان بترازوی دانش سخله به بخان زنداني جای دان - تا از 
نکوهیده خوئیع موم فریب باز ماند - و حق هم‌اآغوش باطل نگردد - شد جمال “جود نیایش 
بجای آررده هشیار مغزي از سر گضت ۔ ر آن تہیدست تزریر فروش شرمسار کردار آمدہ 
بچارهگري نشست * 
المغة لله كه بمیامن دانای رموز انفسي ر آفاقي بسا مک راندرزاں روزگار و ترفند گذاران 

خی روی از تبه کاري برآمد» ره نور صغرت سرلی سعادت آمدند ۔ و ازسجاد؟ تلبیس برخاک 
نیازمندي رری نہاده از خرد بيني عق پرسني شنافدند - بزرگن باستاني بیشترے در پیراساںِ 
ذاراستاں صورت نکاپری نمردے - ر ا دشوارکاري و فاتوانائي باراسنن دروخ زناں معذي کمقر پرداخئے 
ا مروز ازفررغ ایزد شخاسئ خدي ر آکاهي ای کار ستر فيز بانجام ميرسد - فروهید» مر انصا ف ڈزیں 
داند که پیرایش صررت و معني و آرايش ظاهر و باطن چفدیں گررها گرره در زمان باسناني بہت 
یک کس پرنو ظہور نگرفتہ - و گرناگوں مردم از تفسیدہ دشت تقلیں بشہرستاں حقیق نیاسردہ 
ازیی پیش سیں بقدر دربافت مخاطب از خلوتکدۂ کموں ببارگام ظہور مي‌آمد - اموز 
باندازۂ حال متعتم پذیرائی فیض میرد ۔ اشرت برادرں در نیایشی آں جہاں بینش 
چه خوش مي‌سرید » E ٠‏ 

ساقیع قوبۂ سبکدست ٭ ساغرشک حرف بدمست 

صراف عیار قلب کاراں ٭ نقاد کم عیاران 

با دانش بياش فلک‌سیر ه بگرفته قار ب و دير 

بر مسند ا نشستة ۾ ده بتعد؛ ریا شکسته 

بر بسته دکانچہای تزوبر *٭ بگشاده نقاب خاک و اکسیر 

برتخت بفقر بوده خرسند « اطاس بگلیم داده پیوند 


برتاج فشانده آستینہا ٭ بر تخت کشید اربعینہا 


a E 
صر بلندي یافتں شریف خان و سلطان مراد‎ 


( م ) صخ [ ب ] بوسف‌خان » 


( سال بیست و پنیم ) [rı1]‏ ( سنه ۰٩۸۸‏ ) 
غرفي دست یکدیگر زده - که کارهای ديني و دنياري و فیارارعهای صررت ر معني از خرد مواب‌انديش 
اننظام گیرد - ر ے ای چراغ آي پی بصفرت کاہ آرامش نتواں برد ٭ ۾ نظم » 
چه نیو متا ست کر آي * کزین نقد عالم مجادا بي 
جہاں آنکسے راست افدر جہاں ٭ بود آگہ از کار کار آگہاں 
بدرری نکرھیدہ خریاں و آمیزة نیکواں افروزش یابد ۔ و ازیں فہط ردني کم دل نواں برگرفت 
و صید مقصود بدام آورك - در ھزاراں یکے پدید آید که ےمیاجي ا ا - وازگزند 
همنشیناں بد بر کناره زید - [ هرکاه یکنایان 0 بسیے ایشان دست از اختلاط 
باز داشنں امت - ودل از غیر را پرداختں ) برا انتظار آں تابش حقیقت نشسته در آموزش 
گام ھەت بر دارند - و بدبستاني‌هنگامه شتافته عقل هيولاني را بنقرش بينائي آرایش بخشند ] 
پیدا ست که بخنمخدان کثرٹ آرا چگونة در گوھریں ساخنن دل بصیڊت شایسنه سرشتان خردپزره 
آرزرمند باشند - و ( هرکاه شورش طبیعت نابیفا و نیرنگی نفس بوقاموں و ناروائی عقل ده خدای 
و رنگیفئ بساط دانا فریب ر انبرھئ صررت پرستاں خویشآں درشت و ے توجہئ طبیب انفس 
فراهم آیند) جای آنست کہ دلہای شناسا خوں پالا ر پایہای‌طلب آبلافاک گردد ‏ و بجست وجری 
سخت و ے آرامی شگرف پای تکاپ فرساید - هرر بخت بیدار باشد وعنایت ايزدي يارر 
ازیں آشرب لاخ خطرناک بسعادت جای عافییت رسد - و بنزھت کاہ اطمينان رخت اقامہت اندازد 
و نشان ا مقصرد پیوستں نیک مرداں خیرسگل است - تا ارلوی پایه بدستمایځ آموزکاري 
از ھمنشیں بد ر دمساز تباہ برکنارا شرد ۔ و نقش نکوھیدہ سیرزہا از لوحۂ خاطر ستردہ آیں ۔ آنگہ 
بنیز ماني و کرشش فراواں بستودہ خویہا آراسنگي جوبد - بو که از بخنمندي و ساره ررشذي 
کامیاب ظاهر و باطن گردد - ر آزموں گررها گررہ مردم و گنا گوں آدمیاں است که پیرایۀ درلت سرمدي 
و سرمایځ فکال جارید ھمزباناں مف لذشیں افد - فرومایگاں زباږزده را از همد مئ خردپزرهان دیدهرر 
ر شایسته اران نیک‌اندیش نشا سیه گایمي زدرده آید - و برفراز سعادت جلو بختمندي نمایند 
و درلتمخداںٍ سود اندوزرا از آمیزش گریزاں بدگوهر و خراب دروناں آراستھ ظاعر کار راڑوں گردد - چذانچہ 
کی‌نامہا بداں شیوازباني میکند - و دانش گزینان حال نہاں گریا گشاده دارند - ر هرگ رر 
هرکه و مه آنست (که سناسا گشته درپاسجاني همت گمارد - - و درکارهمنشینان گزیں نامل بجا ی آرں) 
فرماں فرمایاں رالا شکوہ و مسند آرایاں اقبال را چه مایہ اھتمام دریں شغل شگرف' خواهد بود - و چگرنه 
دریں مہم خطیر توجه دایمي مبذرل خرواهند داشت ۔ ازب رو پادشاهاںِ ژرف نگاه گرامي فرزفداں را 


ERC E E GE a a 
پذیرائیئ آن پوتو گرد ( م ) نحخةٌ .ل ] سود ورز را ( ۴ ) نة [ ز] بهنا گشنه ه‎ ]١[ م ) نصخۂ‎ ( 


( :سنه Lrrr ) ٩۸۸‏ ( شال بیست و پنینم ) 
از بهم چشم زخم هموا سپندسوزي بکاربرند - و فراران فیا ياش دادار همال نمایند - و در پیش که 
خلافی داشته اندرزهای سعادت افزا و پندهای دل افووز کاش فرمایند - و ازمهراندرزي 
و عاطفت بہمزبانیی خویش از آفست نکرهیده مصاحب باز دارند - و ازدرربیني و ژرف‌نگدي 
بار ن ديدباني بسفد نفرمرده بابربان اخلاص اندرز و روزگاردید کان خیرسگل را باتاليقي نامزد گردانند 
تا از گفتار و کردارشاں سعادت آموز و خر پیرا باشندں - و دیگر پرستاراں نیز بداں آئیں گرائیدہ 
نور بینش افزایند - و از دررباش سطرت ‏ هنگم غیبمث از محفل ھہایوں ناسزاے نتواند خرد را بعفواں 
نيكوئي فروخت - و نکرهیده خود زیر بشي راد فیابل « e‏ 
المنة لله كه دريس فرخنده روزگار کشورخدای ایں ستودہ خوی را چوں سایر گرامي صفاف 
بررجه کمال دارد - وات مقدسش E‏ آموزش آخشڍجي از د سان ايزدي فغون آي بهذیره - و گزنك دے 
از طبقات مالم بان نزھستگاہ تقدس نرس - وبا ایں ولا پایۂ شناخت ر عالي رتب کارکن 
بر بساط نیایش ر نیازمندي بر نشسته یتاق داري جہان بوقلموں نمايد - و ار میامں آن پیکر فورانی 
تکریںی بیکانگں و درراں معفل ھمایرں بگوناگوں سعادت رسیدہ “جرد سپاس گذ‌اري !جای آرند 
و عالمیاں از اقلیمہای دور دست نورپذیر نير اقبال شده زوئ لنچ بد رار سلاطیری مطاف آررنھ 
ازینجا پاي حن‌پژرهی فرزندان رضاجوی قدرے نواں شناخت ۔ و مرزبۂ حقیقت اندرزی آں والا نڑادان 
بختور بحرصلۂ قیاس تواں آررد - زہاں زماں بامناف تربیث و عاطفمت اخلصاص مي یابند 
و بافواع عنایت چېر؟ نشاط مي افرزند - چنا'چه شېهرار درریمی دریں بہار درلت تاه توچه بغرزند 
عقید ت گزیں سعادت پزره ساطاں مراد فرمودنن - هشم امرداد شریف خاں را ( که باقدم نسڍدت 
رور دي از ناصیۂ حال او تابش میداد) بایں گرامي خدممف سرافرازي بخشیدند - هم کن 
خن را ررنق افزود - و هم پاي اعتجارآن بابري باندي‌گرلی شد - او بسپاس‌گذاری این مہیں بشن 
گزیں جشنے اندیڈیدہ استدعای مقدم رار عقیدت درست نمرد - آں کامرزلی دردماں اخلاص 
ملتمس ار را پذبزته سراي جارداني مہاهات رامت فرمږد - و چېر؟ درلمندئ ار 
فررع دیگر گرؤت *٭ 1 ) ه ابيات ۰ 

یکے معفل عیش دادند ساز ٭ کہ دوراں فیارت بعہد درار 

راهم شد از شرق هناما *» که خواننږ نقش هنر ناما 

فرڑرای درو نعمت وناز بی * در دولخ ی باز بود 
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غبار شورش برانگیختنں ) برخ مخلصاں حقیقت اندرز و سوداگر منشان معامله شناس را 
ار رلایات درردست فرمان طلب شن ء و ډرلیغ والا نفا پافیش که مرا ی گجراس و مالو از ورش رش دک 
دست بازکشیده آماد؛ خیرم باشند ۔ ت یساول بآوردن شجاعت خان روانة شد - ارائلِ تیر 
لو از سارنگ پور بخاکبوسئع آسقان قدسي رھگرای آمں - و بفخستیں مذزل پیماند زندگع او لبریز گشت 
و ستار؛ پایندکي بنشیب که نيستي فر نشست - عرض بیگی بلاس و محمد قاسم ر هزار بیگے 
و خسو و خداقلي و بسیارے از نوکراں ہے آزرم و ناسهاسان پررشاں سر سمداستاں شده حاجي 
شہاب الدیں را بسرداري برداشقند - و گمنامي را بلند آرزگي ر خاکبازي را تاچداري نام برنہادند 
و باندیشۂٌ نکال جا جاوید در کەی کا فرصت نشسنند ۔ پایاں شب بیشترے با پال لشگر همراد 
بنه و بار ره نوردیدند - و برخے گرھی شغل کورچ داشتذل - بدگرهران آزرم ست نیز هنکامه آراسته 
در شورش زدند - فریادے سترگ برخاست ۔ و آرای عظیم در گریت - پسر ار قریم خاں جریای 
آي شد - و بگزند جاں فرسا ذقد زندگي درباخت - شجاعمت خان بیروں شتافته زباں پرمش 
برگشاد - ر خود را آماجگہ یافتھ ازاں رحشت‌جای دیوبار و آشرب گا دهشم انگیز بخیمه شتاب آررد 
آنجا نیز تا رسیدں لشک رگزندے چند بار رسید ۔ نوز رمقے از جاں برد کہ پیش خدمتاں حغیقتاندرز 
و نزدیکاں کار آکاه بعماري درانداخته روانۀ سارنگ پور شدند - و از خا کاري وزمانه شناسي چنا 
رنوردیدند که بسیارے زند: انگشنند - و چندے بداں تصور یک گونه همراهي گزیدند - آں دوریھناں 
فراخ حوملہ و کار شذاسان راس تکردار در کمترزماۓے بحصارآں شہر پناء بردند - و مزد؛ رستگاري 
برزبانہا انداخته کوس شاد‌ماني بلندآران گردانیدئد - گرد شورش فرر نشست - و بدسگای کذاره گرفتند 
شگفت‌ٽر آنکہ بربنھ و بارار دراں کرای ہے اور و بیاباں ےزینہار دستھبردے راه نیافت - و با جرم 
بغمائها خير رر و غارگرای شرریده مغز بعانی تا پیوست ۔ بیشنرے زریند کی ناسپاس انجام ار 
دانسته بدست دازي و کام ربائي کم سرعت برداشنهة بودذد - جر زندگي يارري نموده برخ 
بپاسباني برخاستند ۔ تبه بسیچاں ےهخجار و کته افدیشان دراز سردا هرامی‌گرفته راه خمرل سپردند 
در اندک فرصتے بدکاراں تباہ اندیش بتہرماں معدلہت گرفتار آمدند - و بگوناگوں بادافراہ عبرت نامة 
جہانیاں گشتنں - عید؛ اسباب شررش بدگرهري و سیه دلری قاشچیاں فررمایه و سخت‌گیري و نارسائی 
آقا بود - سربارق مراجب سپاهي به !#حسابي بازرداشتے - و بنکوهید دشغامہا سرزنش 
کے ۔ و ناخوش سخناں ر - اخلاص‌گزيفي و خهرسکلي نا پيد - حقهقت‌گذاري 
و نمک شناسي کباب - و درشت خوئي و سست پيوندي را بنیاد مجم - چرا درس آشوب‌زار 


( م ) نسخۂ [ ب ]َ برخے یساول ( م ) نحخۂ [۱] عیوض بیگ ( ۴ ) در [ بعضےذسخه ) خاکساري را ٭ 
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طبیعت و وحشت سرای ناشفاسائي نزهتگه دل غبارآگیں نشرد - و گلبن حق‌شناسي بر ریز نیاید 
بزرگںِ بیںارسخت سررشتۂ سود و زباں بدست داشنه سپاس نعمت‌رسیدگي بجای آررند - و ازغروع 
بینش نیک از بد جدا ساخته وفرز از نشیب دانسته تخستیی آشنائي نکنند - و روی کرم نیاررند 
و اگراز نیرنگی روزگار وتخیل‌بازی زماں آمیز؟ ناگزبر رو دهد بگشاده پیشاني و آزرمگزيني پر هباي 
ررد - و داد وددش چناں فراپیش گیرند که از گرسنگي بفغاں نیایند - و سرمایۂ شورش بدست نیفتد 
هموا از کارکرد ایناں آکاهي بکار برنں - و از ھمزباناں و دمسازاں پڑوھش نمایند - ہو کہ بدیںآئیں 
از گزند فتنه رستاري رری دهد - و تراق دوربیني چارة هلاهل بيدانشي گردد۵ - وکن ببارکار خلانت 
اہی آمد گیتی خداوند آں سفرگزیں ملک تقدس را خواستگار آمرزش آمدہ در انتظام آںسوب 
نوجه فرمود ۔ و بغراهم آرردن پراگندگیہا شریف خاں را روان گرد انید - و فرماں شد که باز بہادر پور ار 
از گجرات آمل بياوري ممت گمارك - ر دیگر اقطاع داراں آن سر زمیں از صلاح دید او بیروں نه رفذه 
يکنائي ورزند ٭ 

و ھمدریں ولا شہجاز خاں باستان مقدس جبہه سای آمد - او ہمالش تخوت آرایاں صو 
اجمیر دستوري یافته بود - از خدمت‌گزیني و جدپیشگی او رانا پرناپ آرارۂ دشت ادبار گشت 
و بووز ناکامي افتاد - ھر بامداد را شام راپسیں شمردے - و دردوادر بیمناکي آبلہ پای گشتے ۔ و نیز 
بر ورت تیجمال سیسودیه تاخت شايستە آررد - و بسیارے ہداندیشاں قالب تہي کردند - و بده 
و بارار يغمائي شد - و آن حواشي را از بدگوھراں پاک ساخته سپەنشیں ‌گردانید - و ا همەری او 
در سراپای تډره داں نافرجام افناد - و چوں گن شررش در شري بلاد بلندي‌گرای شد آںخدمتگزیں را 
باندیشڭ فرستادن آں دیار طلب فرمودنں - هفتم تهر بسجرد قدي آستان سول دی ودنيا اندوخت 
دران نزديکي عرضه داشت مشرقي سپاه رسید که فرو نشستی غبار شررش ے توجه مركب 
همایون درر مي‌نماید - هرچند ر پیش دان کيڌي خداونه کت و ( کھ ایی خام فقنه را 
خمیرمایځ پایندگي نیست ۔ و ناسپاسان تباه اندیش در کمتر زماغ ببادافراه مهرسند - جنبش 
رایات قدسي چه ۔ بلشکر دیگر آرزرمند نخراهند شد) برای دلجمعیع اولیای دولت و احتیاط گزيني 
در فرستادں چریک اشارت رللا رفت - و کارپردازاں سلطنت بداں همت گماشتند - پانزدھم 
آں پسندیں: خدمت را گران‌بار اندرز رخصت فرمودند - بابوی منکاي سلیم خاں سرمور قاسم بدخشي 
شیۓ آدم نصیب ترڑماں کبیر حکیم مظغر عبد القدوس بہادر علي و ہسیارے از کار طلبان 
حقیقت اندوز و ھزبرنزاداں رزمآرای را با فراراں خزینه همراه ساختند ٭ 


سسس 
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و از سوانع درآمدں نرار؟ مخالف بدست مجاهدای شرقي ديار - از غزونۍ سرتابان نافرجام 
و کەی گذداورای اقبال و حصاري شد ارلیای درلت و نقش درروئي باختن و دررنگي نمودن 
برخے جنود فهررزي مخالف سراستکجار برافواشت و راه خوت فراپیش‌گرذت - چوں آذرق مڊارزاں 
قلعہ نشی از حرو بر م آمد میزا شرفالدیں حسیں و معصرم خاں با چندے براہ پٹذہ 
فررد آمده گذرگلر خشکي گرنتند - و نوار؟ خرد را دریائي ساخته بسن دیگر مسلک اندیشیدند 

و چون آگهي آمد ( کہ کشتیہا نھ کررہ ازاں طایغۂ واڑوں +خت دررماندہ ) صادق خاں الغ خاں 
نقیب خان باقر سفرچي و بسیارے چابکدستاں برا خشکي شتاباں شدند - و رای پترداس را 
با برخے از دلارراں از راھ دریا فرسنادند - و مہترخاں را با جمعے از آب گذراندنں ۔ کہ ازاں جانب 
شتاب آررد - کار آکاها ن خدہت‌گذار را ذرردیده دست چيرگي برگشادنل - نزدیک سه صد کشذي 
پراز ساز پیک پیر بتصرف د ر آم - ارلیای‌دولت را سرمایۂ نیرری سترک شد - و تیرراباں فنوده خرد را 
سر بسنگ أدبار رسید ٭ 

و ھمدریں رلا خراجه شمس الدین خافي از ھنگمے ناسپاساں بیروں شد گرهرافرز نیکوبند گي 
آمد - دران‌هنگام ( که بر مظفر خان گردشِ ررزگار سپري شد ) معصوم خان خواجه را بگما زر داري 
در مایت خود گرۈت - چوں خرش خرئي کارے نساخت خی روباں ے آزرم سپرد - نزدیک برد 
که دران تنگنای شکذچه قاب تي سازد - از نیرنگی تقدیر عرب بہادر بپاداش پیشیں درستي 
برخاست ۔ ر باندیشۂ آنکھ اندرختہای او را باندرزگوئي فراگین پیش خود آورد - و بند از پا گرفته 
باب‌گري نشست - خواجہ بہنگام فرصت با چندے سعادت گزینان بختور از انجس باطلستیزاں 
برکذاره شد - و در قصبۂ کهری‌پور براجة سنکرام پیوست - و از راه بستگي و تنگ ميداني بسپاه 
فیروزي فیارست رسید ۔ لیکن سراسیمگی ٣خالف‏ را گزین سببے آمادہ گشت - هموارہ کارواں بازرکاں 
لشکرخالف زدے ۔- و برمواشی آں گروہ ( کہ +چرا بر آمدے ) دستڊودے نمودے ۔ د رکمتر زہاۓ 
حس علي عرب و آناق دیوانه و میزا حسیں نیشاپوري و علي‌قلي و عزیز و بسا نیک سگان 
پاکیزه گرهر ( که از بجچارگي بغذیم در آمده بودند ) خواجه را دربافتند - قربب هزار و دریست کس 
فراهم گشتند - مع تاه بسیچان سست پیونف لختے پراگندگي پذدیرفت - و ھنگامڈ بدکاراں 
اران رونق افتاد « 

واز سوافے زز نداني شد شاه منصور دیوان - ار اراره نوسي و کفایث‌اندرزي درداد و ستل سپاه 
باریک بینیہا ذمودے - و کار وزارت یکسو نہادہ آئیں استیفا لکن کے اریر ان ەق 


( ۴ ) خخ [ ب ] خت را ( م ) حه [ ل ] پناه خود ٭ 


` 


( سنه [r14 ] ) ٩۸۸‏ ( سال بيست و پجم ) 
ديدهوږي و نیروی راسلي پاسبانیی مال نماید - و در ناهداشت بندگنٍ خدایگاني همت ب ر گمارد 
و در داد ودش ر درشني و نري میانه روي را شاھراء شمرد ۔ و با درست و دشم یکساں زیسفں 
از راس ميزاني دادد ا رقت و سزارار حال ازدست ندھد - و زراندوزی را بہیں کار نه انکارد 
و بگشاده پيشاني و شیریں زباني ر دل توانگر و خاطر مہوبان و انصاف بردوام زندکي نماین 
و چشم ناتوان بيني برسته درنراخ حرصلگي برگشاید - و دکن مکشل پسندي و سخت‌گیري برچیده 
از جہافیان بازراني بہجار را بغراران‌نرخ برستاند - بو که بدین شگرف‌طرازي گررهاگرږه مردم 
از چہار سږی سود ر زیاں بیریں شد در سرابستاں عقیدت عشرت جارید اندرزند - و مسلوفي را 
جز لوارم نیک" a‏ زدن وباقي کشیدں و مال افزودں کارے نباشد - و غرش از میانھ 
برداشته سرشتۀ اما را یتاق داري نماید - خواچه از جاد؛ خریش پا کشید» کفایت اندرزي 
پیش گرفتا - ر شورش زهاني ر و زوزگر گار را منظرر نداشته بازخواست بقایا آررك 
راجه تردرمل عرضه داشت که ارلهای دولت هنام نبری گرم دارند - و باز زار سريازي | تار ر آریش 
جانفشاني ر دل شکری درمیاں ۔ کارپازاں سلطنت از ہے ناملي و وقت فشغاسي در چنیں 
معرۂ زد رگیر داد و دهش را سرکیسه بوبسته مال برگرفته را بازمي‌طاہند - ایں باریافت را 
چہ تواں فام نہاد - و طلبکر ے هنگام را از کدامي گررہ تراں شمرد - شہوار معدلت‌درست اورا از تصرف 
بارداشته شاه قلي خان ٣حرم‏ حراله فرمود - و منص رالای زارت بوزیر خان باز گروید ۔ مبارزاںٍ 
شرقي ديار ت ست عاطفت کمرجانغشاني از سر بستند - و پای جوانمردي پیشتر نادند 
بسیارے از ناسپاسي به نیایش‌گذ‌اري آمدند - بو که بصفوتگة مقیدت نیز گذاره نمایند - و از آسیب 
جان‌گزا ئي و تباءب“يچي بو کفاره زيند ٭ 

و از سوانۍ دستوري یافانِ گوهر اکلیل خلافت شاهزاد» دانیال بصوب اجمیر- آررنگ نشھںِ 
فرهنگ آرای از دستگاد حق پژردي ر ديد" رري بدو گونه ايزدېي پرسدش کاخ دولت بر انراز 
و اساس فرخئ روزافزوں براں نہد ۔ نخستین از دوام آي سعادت نام کرداررا فررغ حقیقت !بخشد 
و از دمسازیی خد ( که خانھ خدای ایں نگریی سرا ست - و صعامله گذار ایی 3 داد و ستك) 
طبیعت را فرماں‌پذیردارد - و دري عبادت دگرگوني نرود - و ازااجا (که شید سپنجي سرای را 
قاب پیشوائ جا معني ساخته است ) آنچه ظاهرنهان مررگرا پرستاری داداربیپمال 
شرند نای آورد - اندلا مج زمانیان پذیرلی کي و انزني گرد - چه هي مقصرد 
ED ERDE O ERE OE SR EOE E‏ 


رمم نصخة [۱7] حاب اماو را (۳) نسح [ل ] لفظ تیز نیست (ع) در [ چنه حه ] 
از نا مپاسان ۰ 


( سال بیست و پنجم ) [rı J]‏ ( سنه ٩۸۸‏ ) 
پاسبانئ سادهلوحاں لست از کهروي و تباه سالي - و ماف داشت عرمۂ جہاں از غبار کوته اندیشي 
زبارتگرئ تربتہای غنود کان بیدار دل ازیںی کونه انگشته اند - اگر نشل ررح آن دادار پرسی 
مطلوب است آلجا درري و نردیکي نگنچن - و اگر بزرگ داشت فرسردۂ خاک در نظر شرېک معبردي 
و بمتپرستي - درین هنم ( که معاي پژوها حقیقت اندرز افزایش گرننفد - و دیدهرراں گوهرشناس 
ررائي یافتند - و کوته بيغا س صررت پرست در لباس سعادت‌گزی يي در آمدند ) از ساحت اندیشةٌ 
گيتي خداوند نقش ازوم گرذه عبادت سترده آمن - خاصه ا که بداں حواشي شغل 
ملک آرائي نبرد - وبارگام خلافت را گوناگوں کار در پیش - ناگزپر اراں عزہمت بار آمدہ ا 
گرانمایه را بسزارار آں آباد گردانیدنں - لیکن ( چوں آں مشہد فیض وسیل تخشش فراوان میشد 
و بسیارے آرزومنداں کامیاب ب خراهش میگشتند) إخاطر آسمان پیوند پرتو انډاخت کہ یک از فرزندان 
والاگوهر بدان قدسي مطاف شتابد - و خواهش‌گران بادیځ انتظاررا برای رساند - - نوزدهم امرداد 
آن تیر آسماں اقبال را دستوري دادند - ر is‏ جمال و مادهوسنگهة ر شیےفيضي و جمال خاں و پرخ 
نزدیکن عتبةٌ درلت را همراه فرمودند - چہارم شهرپور آں یکتا خدیو آفرینش را بگرناگوں مال 
برکشیدند ۔ و جہاۓے ار اشن آمك * 

و ازسوانے فرستادں حکیم‌الملک بصوب حجاز- از آز ورزي دل بدنیا بسته بود ۔ و این اندیشه 
گرد خاطر ار نمیگشت - بیادافراد لغزشما دستوري بافت - چندانکه وسائل برانگیخت سردمند نیامد 
پنچم با همگي اندوختہا ررانه شد ۔ و چشم حسرت بازپس نگرای » 

و از سوانے رسیدن شاهزاد؛ رالگرهر ار خطْةٌ فيض :خش اجمیر- در کمتر زہاے بداں سرزمیں 
گشاده رو و فراخ دامس شتافته صلای افضال درداد و تہیدستاں آرزومند شاد کامیہا اندرختنں 
هشت بسجدک: مقذس a aS e i‏ 

و ھمدریں روز یگے بدرکاہ ھمایوں آمك - نه شکل‌گرش داشت - و ذه شگفی آں - شگفت تر 
آنکہ گفتہ را ے تفارت شنودے ۔ مانا زمزمہ سازاں بارگہ تقدیر طنطفة سنوی ایی دولت 
ابدي اعتصام بگرش جہانیاں میرسانند - و نیرنگی ابال روز افزوں ے کرشمان روزگار را 
سامعه افروز آمك ٭ 

ر از سوانے اعتبارافزودں اعتماد خاں گجراتي - ازشایسته کرداري ( که در عفرا گشایش 
کرات بظہور آرردہ بود ) پیوستہ خاطر جہاں آرای گیہا‌خدیو پاداش آں یخراسیت - درینولا 
( که کتابۀ سعادت پژرهي و بختمندي از لوحةٌ پیشانئ او برخوانده آمد ) شار کامبخش 


( ۲) در [ چندنسخه ) سعارت در آمدند ( م ) “خد [ ب ] سقرگ ٭ 


[ ۸°] 


( سنه ٩۸۸‏ ) ] ^1[ ( سال بیست و پنجم ) 
نوازش فرمودہ سرکار پنں باقع او داد - و آبادی خالصات گجرات بدر بازگردیں - سي فيل 
و صد اسپ بدر بخشرد» دسترري دادند - و مير ابورتراب را باندرزگرئي و ملاح انديشي 
همراہ گردانیدند ٭ 

واز سوائے باز سیدں رسف خاں چک بمرزبانیی کشمیر - نگشته آمد که ازبدگوهري 
و ناسارگری برمیاں e‏ ا :خت بیدار روی نیاز 
بارکار اقبال آررد - سید مبارک بنیرنگی دستان سرائي و جادوزبانی ی فنه انلدوزاں دہ زباں قرار تمد 
حکومت بر آمد - و پیش از سپري شدن دو ماه بل نادان ے انس وے نشانان اي هنار اور 
زارب نشین خمول گردانیدند - ولوهر چک عہزاد؟ بوسف خاں‌را ببزرگي برگرفتند ۔ چوں او جبه‌سای 
آستان قدسي گردید بگوناگوں نرازش نير بخشید: بکشیر رخصت فرمردند - و فرماں مقدس 
نفان یافت که آمرای پنجاب شایسته فوح همراہ سازنك ۔ کشمیریاں از شاد خواب غفل برآمله 
بچارة ساري نشستند - فیروزي جنود بدلریز سخنان لبه‌گري نمردند - و گزند لشک رآوردں 
دلخشین گروانیدہ تنہا طلب داشتند - پیشتر ازآنکه لشکر سرانجام یابد و ږآنکه یراز را درمیاں نہد 
گام سرت برگرفت - در پرمکله چندے ناموراں ملک آمل دیلند - مرزیاں نو آگهي يافنه شس چک 
و حیدر چک و بسیارے را بچارهگري نامزد گردانید ۔ نام برها با ر پیکار رو برو آمدند - او در خود 
ترانائی آریزش ندید ایںراہ گذاشتھ بسونپور شتافت ۔ لرھر چک با برخے سپاہ دربراب ر آمد - چوں 
خلاصۂ لشکر بداں‌صوب رفته برد یوسف خان قابو پافده بیست و ھشتم آباں آب بہت را گذاره کرد 
و ے سزارار آویزش فوج غفیم پراگندگي یافت - لوهر چک بدست در آمد - و از پيش‌بيني را نرردیده 
بگرفت - و بداں رالا استظہار آب رفت بجویآمد - و کر مت کشمیر سربلندي انت ٭ 

و ازسوانے ربخت ی آبرری چندر سیں مالدیو ۔ ایی فرومایۂٌ کم دانش با آنکه سعادت آستا‌بوس 
در پافته بود ارکوتاه بيني و وازولی خت سرکشي و خود سري پیش‌گرفت - چنانچه گذارده آمد 
از بیمناکیی سپاہ کشورگشا بکنے خمول بسر برد ے ۔ و هنام شورش را طلبگر بردے - درینول ازاں نفا 
برآمد در برخے محال صرب اجمیر گرد فتذه برانگیخت ۔ قدسي منشور باس پاینده محمد خاں مغل 
و سید هاشم و سید و افطاع داران آن حدرد شرف صدرر بانت که راه دیدارري 


و کجهني سپ آن خود رای شوریده خت را سزای شایسته در کنارنہند - نام بردها کاربند 


( ۴ ) “خد [ب] بدگوئي ( م ) خد [ ۱ ] ناسازی ( ۴ ) در [ بعض هخه ] فغذه اندوزان فراز مسند ( ۰ ) 
نمج [ ل ] ایں راز درسیان اید ٩(‏ ) اخ [ ز] بیرم کله ( ۷ ) در[ بعضنسخه ] بسویپور ( ۾ ) سغ٤‏ 
[ ک ] واژون تخني ء 
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( سال بيست وپاجم ) r14]‏ [ ( سنه ٩۸۸‏ ) 


ج شدہ روی +خدمت نہادند - آں تیر زار برگشته درل در رار جنودِ اقبال آمد 
ر آیزش سخت رری داد - و بہزاراں زیاں‌زدگی آبله‌پای بادیةٌ ناکامي گشت »٭ 


هزيمت ياف ناسپاسان شرقي ديار 


ازان باز ( که رو بروی سام فیروزي نشستند - و پردۀ آزرم برگرفته هگر( شدند - چنانچه 
در پیشیں داستان گذارده آمد ) هرروز ناموس‌درستان رزم‌آرا برادمژي ر گندآرري چہرۂ نشاط 
بر افروختے - وگ ناورد گا را بآب تازه روي برنشاندے ۔ تور گزینانِ باطل ستیز را آبرو ریخته 
شل ے - و ڊبادافرلق باه چي بر خاکسنان شرمساري سے ك گرچھ ترسوں خان و راجه نودرمل 
و محب علي خان و معصوم خان فرلخودي بن سای داشته چالش بيرږني نکردے لیکن 
صادق خاں و شیع فرید و الغ خاں و دیگر مبارزاں کارطلب تازه جوهري ببازار آرردے -۔ و هنام 
داد و سد جانہا گرمي پذیرفتے - اورنگ نشین فرهنگ آرای بر نیرنگی ایزدي تقدیر چشم عبرت 
گشرده کاه ازم هرافزوني و خدایاني نوارش بر بيدانشي و زیاںٹگیع ناداناں یک گرا ا 
و کال ازغیټ دالي بنزدیک شدنر بادافرار بدگرھراں شرارت منش و پیش آمدں خیراندیشاں 
خر پزو ا سپاس ?جا ی آررڈے “و ازفرمان رواڈئ ملک معني بسا هنگم آن‌گروه را معدورداشته 
ے شایبۀٌ دگرگوني چ ارا کري دل ننہادے - لیک ازإنجا (إکه سبب آرائٔی ع جہان صورت را دادار 
بیہمال ڊر درش فظرث اَن ik‏ بارا آفرینش باز گذاشته بود ) ناگزیر برخے وجه درفرونشاندن 
غبار رمیدگي برگماشت - و لشکرهای‌گزیده بسرکردگی ابت فدماںِ بزم عقیدت پی یکدیگر فرستاد 
اف هوا ما وای مور ان نو کو ر روه کو ر خف 
مثل پیشروخاں و جمیل و صالے وزیں‌الدیں وتارا چند و دیگرتیز ھوشاں آکه دل را باسپ بام فرستاده 
همت و آگهي افزود - آب نیرری اقبال گرمیی ھنگمۂ ~مخالفاں را افسرده گردانید - ر جمعیت 
ایی ے سرو پایاں ادبار را بسیلاب نیسني در داد ۔ درس روماه ( که بدگوھران شورږده رای 
بک حصار نشستند ) ھر رز ایشاں تبااتر از پیش میشد - چندانکه پای شکیب إاز جای رذت 
و از خوت فرشي ( که ہدیوار بست و خندق نپرداختے ) بداں ری آرردند - ھرچند خاں اءظم 
و شہجاز خاں و دیگر مرا نھ پیوستنں لیکن آرازۂ آمدں فبررزی افواج بیم افزلی تباہ بسیچاں شں 
وھنگامۂ ایشاں ازاں ررنق افتاد ۔ احنیاط گزیفان درر اندیش ( که جنگ صف قرار ندادے ) 


همت برإں ای گماشتند که از حصار برآمدہ گرهر راد مردي را ببازار آورند - و ناورد گاہ را بکارنامہای گند آرري 


( م ) فسخ [ ]١‏ بخت ( م ) در [چند سخة] آں پگانة آنرینش , 


( سنه r> ] ) ٩۸۸‏ [ ( سال بیست و پنجم ) 
بر آرایند - بدگرھران باطل ستیز ازن آگهي پانزدهم امرداد ری در کریز نہاده بیابان آوارگي را 
پیش گؤفتند < برخے سپاو نصرت اعتصام را آں خیال که راد ڌزوډر مي سپرند - ر بیروں آمدں 
لشکر و بد جلویت بہادراں را طاہگار۔ غافل ازیں‌دربافت که ناسھاساں راڑوں تخت را سرایۀ ترانائي 
ار وسی شد تکاپوی آں دارند که پیش از فراھم آمدن افواج گيڌي گشا خود را بپناہ جائے رسانند 
دیددراں ولا ناه ارد اگرچه برحقیقت حال آکهي داشتند لیکن از دور سگلي و حزم‌اندرزي قدم بیروں 
نمي نادند - روز دیگر بہزاران گفت وگری فررهیده مردم بعزیمت نکامشي از شپریند برآمدنر 
مڪ بعلي ی خان و مراي خاں و جوقے مجارزاں سعادت سرشت را هراول گردانیدند - و از ناشفاسائي 
ر احتیاط گزینی گم دو دلي بر میداشنند - تا آنکه ځواجه شمسالدین ( که دران کوھستای راد 
پیوستںی می جست - چنانکه گذارده آمد) با هزار و دو بست سوار در رسید - و برھہزد گی ی ٣خااف‏ 
گذارش ذمود - بر موم لشکر تباه حالي و فگونساری غذڃم ررش شل - و اندیشة کار دیگر در سر افتاں 
ا قزرا وذ بدسگاي كمع خیراندیش ر گرم بازارق در ري تائید آسماني چہرۂ نشاط برافرر خت 
چوں بہروزی و نصرت مندی ارلیای درلت و خدمت‌گذ اران خدا پرست ہمسامح ھمایوں رسید 
سپاس ر ستایش را هم آغرش نیایش ر نیازرمندي گردانیدندں - و عبادت را با عشرت پیوند خاص 
کرامست شد ۔ هنگامۂ کامروائی بند گان بیدار+خت ر افزردن مراتىب اعنجار گرمي پدیرزت *٭ 

چوں یں بدینجا رسید فاگزیر خامه پردازي آنکه برخے حال بذگاله زاش آید - و عبرت‌نامة 
آگهي پڑوھاں سرانجام یابد - حوادث آں سرزمیں چوں عیار قلب کاراں گرفت و نا راسیمیزاني 
پذیرا شد تنک مایان تین رای ارتفاع هبرطي را ارتقای عررجي اندیشیدند ۔ طایغۂ بہماں ملک 
توف گزیده بجارید نکال در شدند - و بسیارے بزبانگہ پیکار شتاب آرردند - چنانچه گذارش یافت 
قیا خان در آدیسه و مراد خان در فنےآباد و يوا جات خاں TT‏ نیکوبندگي برزبان 
گذاردے - لیکی از فراخنای گفتار بصفونگد کردار قیم گامے برنداشتے - پیش پیش ازانکه پردً آزںم دریده آید 
مراد خان بم طبیعي در گذشت - ر مکند زمیندا ر آں ناحیت پسزں ار را بمهماني طلب داشته 
از هم گدرانید - وتیل او برگرفت - قیا خان را روزگار به تنگنای ناکامي کشید - و بنوش دارری 
حیات زهرگیای نينسي ہرآ“+خت - بومیاںآن حراشي چیرة دسي يافتذن -قنلو بر سر موز میرزا نجات 
رف - میرزا در حدرد سلیمآباد آوبزش ذا هنار نموده راد ن پیش گرفت - ودر پغاه 
ور شدافت - دوروبان زمانھ پندے - و بادافراے در خور - بابای 


(۴) نس ]1[ ا يسل ( ( ۳ ) در [ بعفےہخۃ ] خدایگان پزست (اعٍ ) فسخةٌ [ک) نوشته آید » 


( سال بیست و پنم ) ] [rr‏ ( سنه ٩۸۸‏ ) 
غنوده بخت بر مر میرزا نجات فرستاں - او از میانۀ راه چیه دست قنلو شنوده شتاب آررد 
و در نواحی منگلکرت با فتلو آویزش نمود - و شکست یافته آبله پای دشت ناکامي شد - بابا 
بکیں توزي هذکامرة آراست - فتلو بافسانه سرائي و حیله فروشي را آشني پیش گرفنت ازانجا 
( که کارسازان ابداع کار کا تقدیر بدخواھان دولت جاوبد طراز را پیم سزا میدهند ) 
بیماری آن سرگروه شورشس و و درد مان آشوب بدرد د سے درماں خوره الجاميل - هروز 
درسی ر گرشت دراں ریشگه نہادہ طعمۂ جانوراں ساخنے ۔ ( چوں از خواب 8 خبري و بی وشي د اروی 
مستي قدرے بیدار شدہ بود ) پیوستھ گفتے بدکاري و نەک حرامي مرا بدیں حال تباه نشاند, 
فاسپاساں بہار جانکاهی او شنوده پراگنده شدنں - میرز شرف الدیں حسیں 5 جباري ہا برخ زیاں‌کار 
بصوب ہنگاله ره ذوردیدند - معصوم خان بلي با طایفة ٣٭خرداں‏ راڑوں خت برهنمونی زمیندار 
کیدهور بہار ررب شتافت - و عرب بہادر ر نورم پسر ترخاں با چندے ےدانشاں دل بقزآقي 
فہادند - و بزودي آبروی ایشاں به نیرږی اقبال رخته آمد - چودهري کشنه بی پارری نهږمنداں 
خزهنه مي بر - عرب و نورم و چندے دیگر تنگ چشماں ے سرو پا بتاراج آن گام سرعت برداشقنں 
ار از کارداني و آکەدلي تيز رفتاري موده بحصار پتنه درآمد - تیږ e‏ 8 
گرد گرفتند - بہادر خان در دژباني و یتاق داري هی را هم آغوش عقیدت گردانید - ر دیدهرري را 
بمردانگي دوشا دوش - دریں س نگم (که آمرای نصرت اعتصام نایش فیروزي د اشتند - و در تعاقب غنيم 
آهستھ آهسته راد مي سپردند ( آزیں ي آي 1 معصوم خان گذاشته بصوب پننه رروی آورد نن 
و رابا بران قرار گرفت ارچ ٠‏ گشا بشایسته آئیں منزل ہمنزل کورچ کذند ۔ و برخ تیزدستاں 
نارردگاء دلارري پیشنر شتابنك - معصرم خان فرنخودي خواھش ایں خدمت نمرد - چوں راجہ 
نودرمل ا الم او بستوه آمده برد رخصت داك - و از دور بيني حب علي خان و مهرعلي خان را 
با بہرخے حقیقت منشان از پی ررانه ساخت - ھنامے (کة تخستیں قلع أن شہر گرفته بودند - و کار 
بر در نشیناں جاں‌نڈار دشوار شده ) نامبردها پیوسنه دست جلادت ڊ رگشود ند - فروممایگن بدگوهر 
و شتاب زد گان ستیز کار قدرے پیکار نموده غبارآلرد هزیست گشتند - و خزانه و قلع را بایزدي حراست 
گزندے نرسید - معصرم خان فرخردي اگرچه شایستہ خدمت بجای آررد لیکی ے صلاحدید 
ارلیای اقبال باندیشۂ تباکاري جدائي گزیده روان جونپورشد - در اثنای راه حاجي پرررا از گهاشتگان 
بہادر بدست آررد - و آنررز ( که زمانه آشغاگي داشت - و جنود فیررزي پیکر) آں نافرجام 


از حوالی ترهت بر آمده بسیارے معمورہ بگرفت - ازا باز سرگار حاجي پور در تصرف او بود ٭ 


( م ) تسخ [ اب ] خمیرمایڈ ( م نخ [ ک ] بدسگالیای او ٭ 


[^] 
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شہخوں آوردن معصوم خا نکابلي - - وبخارستان ناکامی ی افتادنں 

دران هنگام (که شررش عرب فرږ نشست) لشکر ظفررزن از سرای راني برا بہار شل ۔ تا 8 
معصوم خان کاباي بانجام رسد - و سرابستاں ملک E‏ ذا سپاسان ا آید - از فزونع 
ریرش ابر و بارش پی در پی برکنار دربای پ ںہن توقنف گزیدند ۔ چوں هوا طرا راز اعتدال گرفہت 
ره خدمت سپردند - آن بدگوهر از بہار برآمده بد امن کرهسنان شمالي رہ گرای شد - پانزدهم مہر هر 
عساکر نصرت بقصبةٌ گیا نزول سعادت نموك - غنيم تباہ سال بامدادان ازیں سرمنزل برآمںہ 
بمعمورة شر بیو دمے ہرگرفت - روز دیگر چ پار کرو درنوشته دایره شد - وا ز بسیاری آب سلسلة 
نوزک فرږد آمدں از ھم گسیخت E‏ مبارزان سعادت کزان و كەى اا کے گرا بسیارے را 
بخواب غفلت در آررد - ان کور م در دو فرسنگي نخرت آرای بود - ( ھرچند آوازۂٗ تباء !+ یچی ار 
در مردم (فتاد - و کارشناسان آکه دل و ررزگار دید کان بیدار :خت در انتظام سپاه سس گذاردند ) 
سردمند نیامد - لیکن راجه تردرمل در بورت خویش و صادق ۰ درجای خود سررشنۀ درریني 
نگسییتہ آماد؛ بیکار بودند ۔ آں شب نوبت قراولی الغ خان ا و جمع بود - سرگروہ برہستر 
فلت غغوكه نوکران خواب آلوك را بکار آي فرسداد - ار احتیاطہای دور از کار و آهسنه شنافتن 
افواج ۾ گيتي کشا غنيم را دل رفته باز آمد - و ا مغز بشورش درشد - و چوں در خود توانائیئ 
اش روز نیانت بوم‌وار در ظلم ت آباد شب دست برد ے اندیشیں ۔ پاسے ازشب گذشته برد 
با فراواں مبازاں آھنگ پیکار گرفت ۔ و پیش آینداں غفلت آمرد را مالش داده چیرهدستي نود 
ما بیگ و چندے حبشیاں را روزگار سپري شد - تخوت افزودہ برمعسکر اقبال دست چرآت برگشود 
آن سیلاب شورش و طوفاں آشرب بسرمفزل صادق‌ خان رری آورد - او ثبات نموده داد مردانگي داد 
بہاد ران نامرس دوست جانفشاني نمود کارنامہا بظہور آرردند ه « نظم ٭# 

دو لشکر نگویم که دو کور قاف ٭ ستادند در چلوه گا مصاف 
چذاں گشت هنگمۂ رزم گرم ٭ که خارا شد از تيغ فولاد نرم 

دریں هنگام ( که کار ترازو شدہ برد - و گزندے ازدور چہرة مي نمود) کمال خان فرجدار در فيل باد رنتار 
سوبا همت آررد: هنگامۂ کارزار را رونق بخشیں - بد نہادان فته جوی در ا ااانه 


و نسیم فیررزي بر گلبں آمال بندگں سعادت گزیں رزیدں گریت - و ناررد کہ را بآب تازہرویاں گلہا 


)۴( در [ چندنسخہ ] بہرو ( م ) اة [۱] شوریده خت (۴ ) در[ بعضنسخه ] بهخشي (ه) 
ور [ چندنهخه )] در جلوه اندر مصاف » 1 
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شگفت - از یکطرف دلرران نصرت پیوند ر از جانبے فیاں آسماني شکرہ شگر ف کاریہا +جای آرردند 
هر تیرے که بفیل میرمید آنرا محر تیزدستي دانستہ هت افزودے ۔ و چابک سوار 
خلاف گرای را +خرطرم درهم آوردے بیک فیل هشتاد ودر وبدیگرے پنجاہ و پچ تیر بنك شد» بول 
ر شگفت افزای دید دورن کارداں - بسیارے بند کان سعادت منش زهي شلذل - لیکن بایزدي حراست 
گزند جاني نرسید - و به ذۈروی سماري تاتيل فکے بزرک روی داد ۔ اکر تنگذای ف را قدرے 
فراخي بخشیدہ گام تکپو برمیداشتند غنیم را دورۂ سھ ر آخر شدے ۔ لیک آں سرزمینہا پرآب بود 
وعزیمتہا درنشیب آباد - و راھہا شاخ در شاخ - جنود فیروزي تا صبے حزماندرزي داشتند 
چون فور جہاں افروز عالم را د رگرفت ازاں آورد اہ بیروں شدہ نزدیک شر بہیرة فرود آمدند - و با آنکه 
مخالفان ستاره سوخځخة را در سه کروهي نشاں میدادند توفنیی تکامشی ¥+ 
و از سوانے پیوسٹیی خاںاعظم بلشکر ظفرامتصام - ازانجا ( که ایزد ے همال در افبال‌افزای 
گیہا ی خدیو است ) پیشترازانکه لشکرها فراهم آید شررش سترگ فرو نشست - و روزافزونۍ دولت 
که ومه را بتازگي خاطرنشیں گشت - دیر آمدں کرکلناش ازاں شد کہ چوں از گذر چوسا گذاره نمرد 
سرکشي و مردم آزارت دلپت أجینیه باعت توف آمد - ھمراھاں کرتاء ہیی پیرایشس حال 
زمیں دار را سزارارئر باز نمردند ۔ گوش بر سخناںآں گر نہادہ درمالش آں بد مست ترچ نرد 
ر در همان نزدیکي شہباز خان رسید - خاں‌اعظم اورا نیز از رنت باز داشت - و هماں سزای بوي 
پیش نہاد هشت گردانیدند ۔ چوں کارساران آساني در نہایش نیرنگی اقبال روز افزوں بودند 
شایسته بندگای خدایگاني را نه صواب اندیش نشد - و بانجام ای جزوي کر پای همت افشردند 
جگدیس پور بنگہ آں خود سر بتاراج فت - و درخت زارے ( که ازاطرافی خلاب داشت ) 
هنگمه جای سرکشان ك گرای شد - تیزدستاں عرص مردانگي رخت اقامت انداختند - و بکارزار 
ھر رون چوا ر رو ری را عیار برگرفتند - دریں اثنا از زاژخائی “خی سازاں هزه 3 میاں خاںاعظم 
و شهبازخان غبار درئي برخاست - ر پرتواه جني ن پذیوفت - کوکلتاش دست از کار 
باز داشنة رری ا س ارو - و فردای آں شجخوں هیزدهم بداں لشکرکاه پیوست - و هنام را 
رنق دیگر پدیں آمد ه 

و از سوانے فر شدں سعادت علي خاں ۔ عرب بہادر با برخے شورش منشاں و لختے آزرم فررشاں 
بصوب شہبازخاں شتاب آورد - مرا از راه حزم اندرزي ر احتیاط سکالي سعادت علي خان و قەرخان 
( م ) سخ [۱] بہادران نصرتمفد ( م ) نسخة ١7‏ ] آویختے ( ع ) نەخ [ ز] سرزمین تمام پرآب بود 

(ه ) نسخةٌ [ ل ] نیافقنه ( ٩‏ ) لمخةٌ [۱) تاريکي پذیرفت ۰ 


( سنه rr ] ) ٩۸۸‏ [ ( سال بیست و پفجم ) 
و پاینده رسید حسیں و رستم را بای چریک فرستاد ند - ازرسیدں مبارزانر سعادتگزیں فرومایگ ن بدگرھر 
پراگندہ شدند ۔ شہجاز خاں برای پاسبانی ملک جابجا مردم گذاشت ۰ وقلعة کذت از مضافات 
رھتاس بسعادت علی خان وپاینده ورستم و ررپ نرابن بوي نامزد گردانید - عرب و دلپت قابو پافنه 
چڍرة د سني نمودند ۔ شگرف اوبزٹے رری داد - اگرچه حصاررا یتاق‌ داري نتوانستند نمو پاس ناموس 
داشته جان “جي بشايسدگي ی درباخنند ا علو ان اگرچة د رآغاز شررش افروزینةٌ فتذه شد 
لیکں واپسیں نفس بدرلتخراهي سپرد - عرب از تباه سرشتي قدرے خرںر او بیاشامید - و بلختے ازاں 
پيشاني بر آلوده بد گوهري ر آب دیگر داك ٭ 

و از سوانے برآمدں بسیارے شورش منشاں از ہہ رہگ بہار- چوں خاں‌اءظم بجو اقجال طراز 
پیوست عشرت را پابه بلنك شد - بدگوهران تنک مايه دل ازاندیشة کارزار برگرة فة بصد ناکا ہی ی بنگله روید 
شنافتند ( اگرچه از تباہ سکلیع برخے ھمراھاں و خدک افزائی نا رسایاں دانش فرش تامشي 
نشد - وازراه همت افروزي و يکتا دلي روی به بنگله نیارردند - تا نا سپاسان بال و پر رنخنه 
بجادافراه رسند - و گر شررش یکبارگي فررنشیند ) لیکن ل سعادت اختري در انتظام ملک بہار 
نکپوی شایستہ رفت - و دران دیار سنرک آرامشے رری داد - بیستم مب علي ی خاں را رخصت دادند 
و ازشہر بہیږ تا رهناس بدیدبانی او باز گردید - سیدمظعر و میرمعصرم بهکري و دیگر خدمت گزینا 
کارشناس را همراه گردانیدند - و آن روز ساحت قصب گیا مورد جنذود فیررزي گشت - و در حوالئ 
راڄ گڏهة دوست محمد بابا دوست (که از +خت برگشنگي بآں گررہ دم یکجہني زد ے) از ررشن سنارڳي 
شرمگیں و پشیماں با دریست کس آمدہ پیرست - و چوں فیررزي لشکر نزدیک غیاث پور رسید 
آگهي آمد کہ عرب ناسپاس از شہجازخاں شکست یافته بصوب سارنگ پور میرود - و دست 
ضعيف كشي و زبردست آزاري گشاده دار - بغابران شاه ا ا ا ا جایگیر 0 
فرستادند - که آن آوارۂ دشت ادبار را ببادافراه رساند - و گوشمال آن بدمست ررزگار دهد - وهم وھم درینر 
غازي خان بدخشي را با جو مبارزاں دربہارگذاشتند ۔ و چوں آواز؟ فتذه اندوز معصوم خاں‌فرنخودي 
بکرش ررزگار پیچیدہ برد ترسوں خاں را جرنهرر دسنوري دادند - و صادق خان ر شیع فرید بخاري 
رالغخاں حبشي وطیب خاں و برخے مجارزاں را بصرب منگی ر فرستادند - تا آں نواحي از خس و خاشاکِ 
ا باک گردد ` و رم رعایا سایهنشی آسایش گردند - و خاں‌اعظم و راجه تودرمل و دیگر سپاو 


I . او ھا‎ i 
سعادت‌گزیں به پتنه و حاجي پور روان شدند - دریں هنم شہباز خان پیشتر ازانکه آمرا پیوندند‎ 


( ۴ ) در[ بعفےلحخہ ] هشتم ( م ) تسخ | ا] شاھم خاں جلایررا ( م ) فسخ ]١[‏ از بہادراتن (۵) 
نة [ ل ] پاک رفتة شود ( ٩‏ ) دخ [ ک ل ] بامرا پیرندد ه 


( سال بیست و پنجم ) ] rr»‏ [ ( سنه 9۸۸ ) 
در پنذه آمدہ دکانے دیگر برآراست ۔ (چوں داپت و عرب را مالش بسزا داد وحاجي پوررا از کساں بہادر 
بور ت ری کر اع ر فرت کرت برو آمد معصومخں‌فراخردي چوں بجونپور رنت 
بهاد ر تیزدسني نموده بدست درآررده برد - اگرعقل صلاح اندیش ار را آفتے نرسیدے بایستے باعیاں درلت 
پیوستہ بزم ٥احت‏ آراستے - ر بصواب دید یکدیگر نظام مہمات نمود ے ۔ از کامروائي ( کہ پارسا گرھر را 
به نیازمندي و نیایش‌گري ) برخلاف آن گرائید» بآ ویر دشمفي برخاست - نخست درگذاشنن 
حاجي پور ( که از درگ رالا بعوکلتاش مقرر شدہ بود ) لختے ترقف نمود - و بشیریں زباني و ادانع 
راجھ تود رمل ازاں باز آمد - خان اعظم ر راجه درحاجي پور رخت اقامت انداختند - و شېجازخان 
در پننه - پیشینان درسرگراني ر عشوه فروشي - و آں تازه مست نارسید: زہاںزماں درد کں آرائي 
و سرراھي - بافزودں منصب ر دادں جاگیر بسیارے از آمرا رری بدر آووند۔ خاں اعظم دل از همه 
برگرفت - و راجە کاررا در طرح انداخت - و تمامئ مہمات آں صوب بشہباز خاں باز گردید 
هرچند نیک اندیشاں ررزگار و کارگذاران رست میزاں درمیاں آمدند بہیچگونہ رشتۂ بکجہنی 
دوتائي نگرفت - و رل مدارا سپه نشد - هرچند گذارش نمودند ( که از نیرنگۍ تقدیر فیروزي جنود 
درسخش شده اند - و بخواهشہا درانیه رد يکناد لي ني سپرند - ناگزیر رقت آنست که گ 2 
خدمت بنگلە را بر خود گیرند - و آں دیگر از بہار تا داراخلافه پاسباني 0 ) زاتجا ( که غرض 
پروہ برچشم حقیقتبیں فر هشته بود - و فراخ حرملة خیردگل در نقاب خفا ) فته پذیرائي 
نگرفت - خان اعظم ر راچھ با ہوخے مرا بجانب ترھت رراں شدند - ارچ عنواں مزیمت دنع 
بہادر بود اما بنقد دور شہجاز خاں را طلبگر شدند - لختے راه رفقه غازي خان را پیشتر فرستادند 
آں شرریده سر معرکةٌ نجرد آراست - و از نیروی ابال خاک آلود ناکامي گشت - و بنه و باراو 
بدست درآمد - شہجازخاں با فراواں لشکر منوجه جرنپور نید - اگرچه ار را فيز جدائي ازای هنامه 
و خلاصي از گفت رگری ھر روزہ بریں آررد لیکن چنان وانمرد که معصوم خا فرنخودي را رهگراي 
بندكي گری‌اند ٭ 

و از سرانے سهري شدن روزگار شرف الدیں حسیں میرزا - هرچند سرن فیروزې جنود 
بخرپشتی داري افتادند نیرنگی اقبال ھمچناں چہرہ گشای درلت برد - چوں معصرم خان اباي راگریز 


)۷( [ 
سردد به بغکالء شتات میاں او و میززا گر خاف برخاست - و هریک بکەیں یکدیگر برنشست 


(۴) نخ [ ب ] بردارد ( ۳ ).در [چندذ"خه] سرگرداني ( ع ) در [بعض خه] نورسید: ( ہ ) مخ 
[ ل ] راست مرای ( ٩‏ ) نة [ ل ] و فراخ حوصلگي و خير سگالي درنقاب خفا ( ۷ ) در[ اکذ رغه ] 
بکین یکدیگر م 


[ ۸F ] 


( سنه [rr ] ) ٩۸۸‏ ( سال بیست و پیم ) 
میززا از بسیاری مال یغما و جوم سگ ‌مگسان بد گوهر بغرور درشد - آن راه باز e‏ سرای 
بچاپلوسی و لبه‌گري درامد - و بحیله‌اندرزي اورا مسموم گردانید - میرزا معمود نام هنا پسرے را 
از ظاهر رسي و آدم نشناسي بدوسني برگرفته بود - معصرم او را بزر بغريفت - وبگغنۀ او 
آب خشخاش زهر آمیز بخورد مهزا داد - و بکمتر زمانے بپاداش کردار نقد هسي درباخت 
و زمانیاں از شرارت او ر هاي يافتذل #٭ 
و از سوانے لبریز شدں پیمانۂ زندگی دستم خاں ۔ سال گذشتہ بہت برانداختی سڑشاں 
و نیرو +خشیدں زیردستاں صوبۂٌ 2 دستوږي انت - و اراي را با ےغضي و جدگزيني 
(۵) 
هم آغرش گرد دانیں -دریں انا اچلا پسرباجهدهرو موش ر 2 وتلوکسي ډار زادهای راجه بارهمل 
از پنجاب ہے رخصت بدان نواحي آمدند - ودر قصب لر ( که بنگاه ایذان برد ) گرد شررش 
بر انگیختند ۔ آں فررهیده مرد پاس خاطر کپ راهه داشته باندرزگوئي درآمد - ازانجا ( که انگره را 
سوھاں درشت بکار آید - و هموا ر نرم سا) ملاپەمت و مدارا به تباه سرشتان نساخت - و سرہایة 
زاش بدگوهري شد - و سرکشي را سر دیگر برافراختند - دریں ھنگم آم تاج بند از بارگه خلافت 
فرمان آورد که دستم خان بنصیڪ ت گذاري و بیم افزائي تباہ بسیچاں پریشاں خرد را براه آررد - و اگر 
پذیرای آن نشوند سزای شایسته ت نہد - او سررشتۂ تدبی رگسیخت - و بشتاب‌زدگي گرائید 
ے آنکه سپا فراهم آپد ب4بنکاه آن گرره شورید» سر بشنافت - دهم آبان آبان در 2 تهوري با غنيم 
پیوسته عرص پیکار را آرایش داد - موهن داس و سورداس و تلوکسي بر سر هرارل ( که e‏ 
مسکین ءلي بوں) چیره دست آمدند - او در آریزش ازاسې جدا شد - و بیاوري برخاسته دست بکار 
بر - دستم خان ازی ںآگہی بیشتوے ھمراھاں را فستادہ آورد کہ را رونق داد ۔ وھفگمۂ جاںنشاني 
و جان‌ستاني گي پذیرفت ۔- موھں داس و سورداس نیسنی افتادنل - تلوکسي بظزنے دیگر 
در آربزہ قالب تہي کرد - اچلا سرگروہ خدا ستیزاں جرار زارے 0 ساخنه جویای فرت برل 
يکڊاري از کمییری کا برخاسذه دستم‌خان‌گویان بعر صد نجرل درآمد - او ازن آي بوافروختة زوت بكار زار 
آورد - و کمیی مردم درپیشگہ بینش پرڈیدہ شد - آں م دی وجار ببرچه زخم کاري رسانید 
واو گزند جاں‌فرسا کارفرہای شمشیر شدہ بخا ک هلاکت برنشاند - و خود در ار دگرگونگئ 


حال بر زمیں آمد - دریں اننا برخے از مجارزاں رسیدہ براسپ سوار کردند - چوں ھنکامۂ زد وگیر 


( م ) فسخةٌ [ ل ] زندگاني ر( م) خد [ کل ] رستم خان (۴) در[ بعضے غه ] بلبھدر۔ و در [بعفے)] 
بلبدهر( ۵ ) '“خةٌ [ ب ) سیوداس ( و ) دة [ ١‏ ] لواي و در[ بعضےنسخه ] نولي ( ب ) نس [ ابع 
سران کچهوادة ( ۸ ) نة [ ب ] بفصجعن‌گري ( و ) سخ [ ١‏ ] شورږده بخت ۾ 


( سال بیست و پنجم ) ] [rv‏ ( سنه ٩۸۸‏ ) 
گرمي داشت گزند را بگفت نیاوركه بمردم دل میداد . واشت مي بخشيل - گندآرران عرصةٌ 
فیررزی بسیارے را خاک و خوں برآغشتنں ۔ و گے غبارآلرد ناامي گشته راد ریز سپردند 
وبنگاه سرکشانٍ اھر تخت بتاراج رفت - و ہمیامں اقجال روزافزوں ست فتعے چہرۂ نشاط برافروخت 
چوں خاطر از آربزش فراھم آمد درهماں نزدیکي مذزل گرؤری ۔ اروز دوم بہنگام بازگشت در قصب 
شیرپور رخت هستي برږدست ورک اخلاص ویارری +خت در نیکوکاري ررزار سېري ساخت 
ر جان ”نجي نتارکردہ سرمایڈ جاریں ذيکناري اندوخت - گيتي خداوند اختے باندوه در شد - و از 
اسبہجدی جہاں معذي بگلشی سرای تسلیم خرامش فرمود - و بگوناگوں مهرباني و دلاریز سخذاں 
ہے تابئ مادر تفسیدہ دروں او قدرے چا پذیرفت - برزباں گوھراً موں گذشت- ازعنفوان بهارهستي 
سھ سال ہے او بسربرد* ایم -و ازاں باز در پیشگه عاطفت جای داشت - خدمت‌گذاري را با مزاج دانی 
فراهم آوركه بود - همگذاں دانند کہ آں برد نشیں ا چندیں سال ے او بوده است - هماذا 
جد ايء ی او برو دشوار تر باشد - سزاوار آنکه او در دلجو ما 7 سرانجام دهد - بس 
گزید: سخنے گذارش یافت - و شگرف نت برږی کار آمد - ایز . سے همتا سالہای دراز بر اررنگی 
آي کامياب صوزت و معني داراد - پس ماندکاں سفرگزین ملک تقدس را بنوازش ای رنگرنگ 
آرامش بخشیدند - و غمزد کان سوگواري را نشاط تازه پدید آمد - ر باننظام ان ناحیت میزا خاں 
بیرم خاں را فرستادند ا e E E‏ 3 
هرن او گردانیدند & 

وهم دریں و خراجه شاه منصور بعاطفت خسرراني اختصاص گرفت - گذارده آمد که اورا 
برلی چه از وزارت بازداشته بدبستاں زنداني فرستادند - چوں روشی شد ( که خواجه ر 
دران حساب ريسي و بازخواست دیوانيی !جز کفایت انديشي و وفت‌نشناسي اہرے دیگر 
نجودہ ) باز بہماں منصب رالا سربلندي بخشیدند - و بشایسته نصیڪتېا جودر خرد ار 
تا جلا یانت ٭ 

(5) چ 

و از سوانے فرسنادن وزپر خان بصوبة اوده - چون آن صصوبة از بزرگ امیرے خالي بون 
e‏ و سپاه را دستگیري فرمردند ۔ و ایاات آں دیار بدو تفریض شد - آواخرماه روانه گشت 
و بسیارے بندگان خی ن و پیکار پرستان درست آنیں بہمراهوی او نوشننك ٭ 


راز سوانع سزا یافتی نيابت خاں - ایں فررمایة نا فرجام پسرمیرهاشم فیشاپرري ست 


(۴ ) در [چنددسخه ] خدمتگاري را ( م) ذخ [ ز] گراں سخ (م ) سخ [ ل ] همال ( ه۵) 
نسخة [ ١‏ ] مالود ه 


( سنه [Fra ] ) ٩۸۸‏ ( سال بیست و پنجم ) 
عرب نام دار - از خږې باز در پوستاران گيني خداوند پرورش بافت - و بغراوان اعبار سربلندي 
گرفت - چذدے عمل پرداز خالصه برد - آراره فویسانٍ خرده گير باڻتي بر آوردہ ہودند - آں زر بنده 
سکشي ر TT‏ بہقر اندیشید وبتکاپوی خویش درجارید نکال افقاد - دست فنذه دراز کر 

ر قصب کن را عاص - الیاس خاں لنکاہ با برخے از فوکراں اسمعیل قاي ی خاں عرصۂ پیکار 
بر آراست - و برادمرږي شرت راپسین درکشید ۔ بسیارے را ے آزرہئ ٤‏ باور نیامد ۔ و اختے بشگفت‌زار 
افتادزد - کشور ای از آکهي سيرم ترم ادر اس فاي خان و عبدالمطلب خان و شیۓ جمال بختیار 
ر دیگر بہادران اخلاص‌مند را دستوري داد - و بوزیر خان ر ساي را آمرای آں صوب فرماں شد که پیوند 
بکچپتی نموه گام همت فراخ برزنند ۔ و بادافراه ناسپاسی ار سرانجام نمایند - ( چون فیررزي چنرد 
نزردیک شل - ا بالادسني بر گشادند ) 1 ن باطل سکیر ز اسکام برخے قلاع داد بجانب ال 
لن با جوق دلارراں در گشایش آں پای جلادت افشردہ نخست برگزتں الہاباس 
همت گماشت - اسعیلتلي خان با E‏ در بی آں تباہ سرشت رهرلی گشت - و قرب 
اب کشت مطاب خان و شیع جمال پوشتر رسیده آررد که را به ذډروي ا آراستند - و از هرطرف 
رادم ردان a‏ باهم در آریختند ۔ و بجاں خردار مداع بیش بہای ناموس شدند 
و دوست و دشمں u‏ یکدیگر را آفریی کردند ٭ ٭ نظم * 

نخستیں به تیر خدنگ از دو سوی ٭ بصد شاخ کردند یک تار موی 
چو ماندند ار تیر جوش شاف ٭ کشیدند ی تيز از غلاف 

نزدیک بود که گزندے بلشگر منصور رسد - ناه اسمعیل قلي خاں با دلیرای نب آزمای در رسید 
و آنشکد؛ پیکار از سر ري پذیرفت - بایزدي‌تائید کار دیگرگوں شد - و 8 دسي چہر برافروخت 
بسیارے قضا سنیزاں نافرجام را روزکار سپوي شد و آن شوریده مغز و ییمای نامي کشت 

ر پیغوله نشین دیوسار گم نامي - گرناگوں غنیمت بدست درآمد - و بکمترفرمتے بنگه‌ای ار 
A)‏ 


گشایش ادت # 


0 سوانے تېمتنیی گیني خداوند - مقرر فرمودند کہ ھرروز پہلوانان نامور در پیشکاه حضور 
با هم کشتي گیرند - و پیرایۂ خوشدلئ برخے ایستادکاں بارعام سرانجام بابد - روزے جگسوہا 


ر م ) نسخة [ ز] اریل ۔ و در[ بعضےنسخه ] ارمل ( ۳ ) در[ چندنهخه ] رهگرای سرعت ( عم ) سخ [ز] 
کہکنتت ( ٥‏ ) در [چادنخه] رای ( ٩‏ ) خد [ ۱ب ] بر دست و بازوی یکدیگر آفرین کردند ( ۷ ) 
نسح [ ل ] روسپربادیة ناكامي گشت ( ۸ ) ٣خ‏ [ ل ] روی بگشایش آورد ( ٩‏ ) در[ بعض نسغه ] 
سوانع ادر ه 


( سال بیس وپنجم ) ] {rr‏ ( سنه ٩۸۸‏ ) 
و ھیبت نہمتری درآربخته حیرت افزای نظارگیاں بودند - هيبت ( که تنومند بود ) رم په لواني 
گذاشته بدیو بازری خود زور آررده انگشةاں حربف ازهم درېد - راجا ( که سرانجام کیفر نخستیں 
برذات مقدس پادشاھاں طراز لزیم دارد ) گیہاں خدیو مشتے حرالۂ آں بیراهه رو فرمود - از نیرږی 
ظال يد اللي آن عفرت پیکر بساں ناتواں بیہرش افتاد - نہمتناں نیرنگ ساز بحیرت در شدند 
و ظاھربیناں صورت پرست رری در »حني آوردذك ٭ 


(r) 


درښدن معوم خان فراخودي پردۂ آزرم - و بغاکستان 
ناکامي غپارآلوں گشنں 
گذارش یافت کہ آں فرومایه براه خوډسري شتافنه ازلشکر گزید - و بخ مندي 
پای ادبار برزد - ر جونپرر آمده درگرد آرری بد اندیشان تیر رای شل ا 
زر بفله بر انگہیں زھر آمود فراهم آمدند - ( اگرچه از دیرباز فتنه اندرزي از نشست و برخاست او 
تراوش داشت - و حزہای نکرھید: درانجمنہای را زگوئي مي سرائید ) مروز ( که شورش بدگرهراں 
ہنگ و بہار فو نشمت - و هنگامة باطل ستیزاں پراگندگي یافت) زماں آں برد که بر سیاکاریق 
خرد پړڼه باټي نماپډ . لیکي از بډ ډاني ر دير سشتي تارو پود آزرم يکبارگي از هم گسیی ت 
و بسوگ سراي سیه روزي در نخست » آنا ( که هنگام باډافرله در رسد) عقل صلاح اندیش بازگیرند 
و دید عبرت نگه رمدیي گرږد - پندهای زمانه فررغ بينائي هخښ نهخشد - سود را در زیاں انگارد 
ونکوهید» را سزاوار شمرد - چنالچه سرگذشت آں شرریں: خت ا داستانٍ آي بر خواند 
اقبال فزاع جارید طراز و زیاںزدگی سراباں نا فرجام ( باوارۂ آمدں حکیم میرزا بچواشی پنجاب 
ر عزیمت شهربار د انش خدای ہداں صوب ) پوشیدۂ باط خج ن آگیں را بچروں فرستاد - و حرفب 
ناسپاسي و خود سري از تنگنای سینه بفراخنای ظہور آررد - ر جونپور را از گماشنگن ترسوں خان 
بزرر برگرفہت ۔ زا نے دراز در ہارگاہ ھمایوں بارر مي شد - سوے ( کہ گرو چندیں افضال باشد ) 
چگونه باربردار این مايه ناخرشي گرد - و چسان مغز حقیق ت آما را بدرد سودای باطل برآمیزد 
و آنگه از خرډي برگرفتٌ گوناگوں نوازرش باشي چرا آوارة دشت ناکاہي شوں - لیکں چوں بخ ت 
تيري بذیرن چراغ خر افسیكه گردد - و سلاصت ډرنيسزي انډیشډ - واسایش در زیان زد کي 
( ۴ ) تسخ [ ل ] دریدن پرد؛ بے آزریي معصوم خان فراخرډي و بخاکستاں ( ۳ ) در [ بع سخه ] 
تیوه رایاب شد ( ۴ ) نەخة [ اب ] زهرآاود (ه) نة [ ب] بد رشقي (ه) جه [ ز] 
زیاں انگاره ( ۷ ) در[ بعض تیه ] ازین ډاصتان گي #خشد ( ۸ ) در ر [ بعضيذحخة ) بفراخ سار 


( ^F ] 


سوب را ز 


( سنه rr» ] ) ٩۸۸‏ [ ( سال بيست و پنجم ) 
دیریں حقوق را در نہالخاند فرام وشي نهل - و زرف گرانپای و خش سبکسر در سیه چال 
ناکامي نگونسار افتد + ۽ بیت ه 
بہر جا طمع کام ٣کم‏ زند ٭ طرب‌خانة عمر برهم زند 
غرض درضمیرے کہ انشرد پای ٭ اساس ونا را ا 
چون تبھرائی آں افرجام بتراتر پیوست عاطغت راا بریں داشت کہ چندے خر پڑرھاں 
ملاح اندیش فرستاده رهنمای منزل گاہ سعادت گردند ۔ تا بلشکر نصرت قران پدوندد - با روی نیاز 
بدرگاه مقدس آورك - داستان نصیجن سرمای افزایش ماخولیا گشت - و عذرهای تباه را 
دست آریز فتنه اندرزي ساخت - آززنجا ( که هشيار خرامي آون گیہاں خدیو است ) فرمہاں شد 
که اگر ار سرانجامي بداں دو کار هت نمي‌گمارد دست از جونپرر باز داشته بارده رږد 
جایگیر خود دانسته درانتظام سامان شود - آن بد اختر رستگاري اندیشیده بداں صوب شتافت 
بظاهر فرماں پذیرنت - ر در معني بآماده ساختں اسباب شررش فرت انت - هرچند اولیای 
درلت برخے نکوھیدگیہای ار بعرض ھمایوں رسانیدند چوں روز بازار عاطفت بود بسع قبول نرسید 
شگرنه قرارل و چندے نزدیکں را برای پژرھش حال فرستادند - کہ در بارگاہ دنیا بسا خیراندیشاں 
سعادت اندوز از ےپروائی فرماں‌ررایاں رالا شکره و فتنه سازي و غرض آمیزی پرستاراں حضور 
دام آلرد ٹہمت شد غارتزد؛ جاں و ناموس گشته اند - و ا فررشي را دستمابه ساخته بازار دیگر 
گرم داشته - فرستاد کان از خرد کونہي وحرص درازي آں مکرفررش تباه‌اندیش را مخلص و خدمت‌گذار 
وا نمودہ برگذاردند ۔ کہ از آرازۂ نادرست سخنان قدرے برخود مي لرزد ۔ اگر پکدوئے از نزدیکں 
بر ‌منش ننته آرامش بخشند با هزاراں متاع نیازمندي جبە‌سای آستاں رلا خراهں شد 
خدبوعالم از فرخئ ذات گذارده را حقیقت طرازي پنداشته شاه قلي خاں *حرم و راجه بیربر را 
بدیں خدمت رخصت فرمودند - چوں دراں حوالي پیوسنند از ر دوربینی نامۂ یکجہتی فرستاده 
ازین‌موهبت کبری آکاهي بخشیدند دان غذوده خت آشفتہ رای از پرد؛ آزرم برآمدہ حرفہای ناشایسنه 
درمیاں آررد - کار از اصلاح بیروں دانسته باز گردیدند - پیشتر ازانکه بسعادت حضور اختصاص یابند 
e STE‏ فو نشاند ۔ و آں نخرتفررش را آرارۂ دشت هزبمت 
گردافید - ھر کرا ایزد بیچوں سعادت هرش افزای کرامت فرمایں درازعمر و فراخ نشاط ساز 


بدخواھان درلت او ے گزیںتکاپوی غبار آلرد نامي گردذل - و [هرکه بارنام‌های باستاني برځواند 


سوان فروشي را ۾ 


( سال بیست و پفجم ) rr! J‏ [ ( سفه 9۸۸ 
پا بنگھباناں سخیی ( که کتاب‌خانۀ دل را مي آرایند ) هوشمندانه ”بت دارد ] پذبرا گردد 
وگرنه چشمٍ آگېي بر گشوده با دل انصاف گرزی برخے حال گیتي خداوند دریابد ۰ و بتازگی 
سرگذشت نگونساری این شررید» مغز نافرجام شناسائي مي بخشد - ارم شدں سرش کاردانی 
و نا پدید بودن میانجیع آکاه دل و افزونئ “خن چیغان فتنه افزلی ر بسیاری حرف سازاں بدگرهر 
و دوست خوش آمدگریاں و عیب پڑرھئ دیگرں میاں اعیاں لشکر فیروزي بزم یکجہتی 
چرا گریم مرو ت این مدر ر 6 تعلق است ) دست نداد - و هذگمے 
ارلیای دولت ازا انتظام باز ماند - خاںاعظم و راجه تودرمل بجانب ترهت رهگرای شدند 
و شہجاز خان با بسیارے بصرب جونپور گام خدمت برداشت - ر ولات بناله و مالش 
شورش منشاں بدگرھر در نقاب تاخیر افتاد - و از درلت روز افزوں آنچه ازاسباب گزند اقبال تواند شد 
سرمایة بهررزي و سعادت افزائي گشت - چوں شہبازخاں حوالن قصبۀ بېيه سید آکڳي شد 
کہ عرب بہادر از مردم ترسرں خاں شکست یافته دران نزدیکي میگردد - و سرمایۂ آزار زیردستاں 
میشود - برخے تیزدستانٍ عرصة جلادت را فرستاده سزای شایسته داد - و ازانجا منوجه 3 شل 
بمالش گردںکشاں آں سرزمیں ھەت گماشت - دریں ھنگم بہایڈ یقین رسید که معصوم خان فرخودي 

بیراهه میرود - ونیابت خان وعرب هنگمہ آرای آنں بدگوهر گشقهإنل - ناگزیر :جانیب اوده 
شتاب آورد - و نامةٌ هرش انرا مصحرب یگے از دیدهرران کارداں فرستاد - ن آذکة عرب 
و نیابت خاں و شاه دانه را گرفته متوجه درگه شود - یا پیشتر روانه سازد - تا پرده از ری کار او 
برنیفتد ۔ و نکوھیدگیہای او را بشایسقگیہا برگیرنں - ازانجا ( که چراغ خرد انسرده بود - و بخت 
رھنموں غنوده ) اندرز داسقاں را افسانه پنداشت - و یاره درآئي پیش‌گرفت - و بذه وباراز آب سرو 
گذراند» بقلب جا فرستاد - و خود با رای شولیدہ رای پذیرای پیگر شد - شہجاز خان آماد؛ کارزار 
گردید - و بگزیدگي رده‌آرائي مرد - در قول خود با برخے مبارزاں سعادت گزیں هنت آرای گشت 
و در برانغار ترسوں خاں با طایغۂ دلارراں نامور چہر افررز خدمت آمد - و مہترخاں ر پہاڑ خاں 
و سید عبدالله خاں و قمرخاں و چندے دیگر جرنغار را انتظام دادند ۔ و مہرعلي خاں سلدرز 
وجیوں خان کوکه و میر ابو القاسم و میرابوالمعالي درپیش تدماں هرول جای‌گرفتند - و مفاخ ر محمد 
با بسیارے از کارشناساں ناورد درکمیں طرے +جربائی نیکربندگي ایستاد ۔ مخالف تیر روزگار 
درازاندیش قلب گلا را بسرگردگی گررھے منتظم گردانید - و دست راست را بناراسنئ عرب 

شولیدة رای ۾ 


( سنه [rrr ] ) ٩۸۸‏ ( سال بیست و باجم ) 
بیاراست - و در یسار شاه دانه و عابدي نخرت افزودند - و ميزا قلي ترقبای با جمع از شوربخداں 
مقدمةٌ ادبارشك - و نابت خان را درالتش جای داد - و خود با برخے زبادسراں آشفتەرای 
a‏ 

سیزدھم بہمن پاسے از روز گذشتہ برد نزدیک ساطاں‌پور بلہري بیست و پنے کررهی ارده 
لشکرها باهم 6 - و بشمشیرهای صاعقه کردار طرفان آتش برانگیخنند ¥ ٭ بیت *٭ 

بفرق سر یکدگر کوفتند *٭ برزم اندر از کینه آشوفتذد 
فلک دام از کینھ درخوں گرفت * ن خوں همه کره و ھاموں‌گرذت 

هرارل جنود نصرت قریں پیش دستی نمرد» نبرآرلی شد ۔ ر التش سعادت همپائي یافته باویزشہای 
سخری غنيم را غبار آلو هزیمت گردانید - مزا قلي بفرامشخان نيسني گام برزد - و بنابود سرای 
گمنامي رخت بربست . مبازای برانغار نیز بکرششهای شگرف فرج مقابل برواشتند . دري اننا 
معصرم خان بقرل رسیده گر پیکار برانگیخت - شہباز خاں را دل از جای رفت - و راہ گریز پیش گرفت 
برانغار و هراول ازن آگهي بازگردیدند ۔ ازشگرف کارت چہر آرایاں ابال آرازۂ سہري شدں معصوم خان 
هنگامۂٌ مخالف را پرگنده گردانید - آن تي مغز قدرے راہ شتانتھ بمیداں آمں ۰ وار 
ار مردم خود ندیدہ بزرفای حیرت فررشد ۔ ناگہاں فرچ آراسته نمودار گشت- آن آشفته‌رای سردم خرد 
اندیشید - و شادي نموده بداں صوب رهگرای شد - و پدید آمد که فرج جرانغار لشکر منصور است 
در تباه حالي سراسیمه ت رگشت - عنفوان پیگر به نشیب زمیخ eT‏ گذارا د ر از کارهاني 
ر مزانگي جلوریز غنيم را برداشته بخیمه که مخالف دست یغما برگشودند - و الوس 
بچگرتی ان گر نیز درن تارج همراهي فمردند - سیاب‌وار بنا آن مایا سےبنیاد را برواشته 
e‏ فیروزی آمدند - غنائم بآرردگا رسیدہ بود کہ آں عصیاں‌گرا پیرست ۔ ھرچند ھمراداں 
گذارش نمودند که این مردم از حال شبازخان آي ندارند ۔ شایستۂ رقت آنکہ لختے توف ررد 
چوں حقیقت حال ررش گردد ہے آریزش پرگندہ خواھند شد - گرش برای ننہادہ منوجھ پیکر 
گردیں - و کارے نساخذہ زخهي دست ازاں باز داشت ۰ و بربلندیئے ( کہ بعقیقت پسنی بود ) 
عنان برکشید ۔ اگرچھ میداں بدست مجاهدا اقبال درآمد اما نفیق دستیار نشد که قدے چند 
بر گرفتھ آں درماندہ را گرفتار سازند - آں برگشته خت آیت نومیدي برخوانډه بصرب منرل که 
رراں شد - چوں ازاں اٹرے ندید پایمال اندرہ گشت ۔ و با دروے تیر و برو خراب بقصبةٌ ارده 


( ۴ ) سخ [ ل ) پیدا شه ه 


( سال بيست وپنجم ) CFF J‏ ( سذ ٩۸۸‏ ) 
نزول عشرت نمودند - و شتابند گان چابکدست بمزد؛ فیروزي پیش شہبارخاں و دیگراعیاں لشکر 
فرستادند - شمجازخاں از فزونی واهمه در جونپرر سي کررھی جنگ کہ عناں کشیں» بود ووج 
برانغار و هراول در سرھرپور دوازدہ کروھی ہیدان توف داشنند !عض اقبال افسر خدایکاں 


) كە نوغ الي تائيد است) چنیی شکستے سفرک بر مخالف اتاد - و چوں سردار اشر منصور 


از باد؟ ۵نیا رخرش بود چکیں خمارے عم افزا کشیل - ا ویم وید آسماني سامعه افروز شد 
گیہاں‌خدیر نیایش ایزدي و ووا بزبان کرد ار گذارش فرمود - و شایسنگن خدمت را بگ واوق 
نوازش سربلندي جخشید 2 چم دل فراوان شد 5 روشخاتع بيذنش برو دیگر +خشید ۹ 
وازسوانے ندر فرہ ودن شاهنشادى ی از رفور ایز انديشي رسا نگذرد که برروزگا رسعاد ت آموں 
اماره نوبسي نفرماید - ودر مراتب کار تیل ژر ف نگھي بكار نجرد - همگي همت والا آذکه 
شورشس اخکلاف فرو نشيذل - و غبار آویزش از میاں ڊرافنل - ودر صمغوتگه حصور (که ښخلوتکدء فدس 
» 2 5 1 
تعبیر رود) از مداھب گوناگوں جہانیاں درسنوه بوده جویای رضامندی الہی باشد و ازناراست‌بازیک 
م : 0 ۰ ا A‏ 
عیاراں مدهب تراش ر شیدپیشگن سالوس‌گدار کناره کزږند ر ھموارۃ دل وزباں آں یکتای جہاں 
آفرینش E‏ ترانةٌ نار چون جرا بول * * نظم E‏ 
بیست و پتجم از بسا پروگیاں حقیقت نقاب برداشذة حق را ببارکاه ظہور جلوه دادند - و برزیان 
۴ ) 5 ي ‌ # Af ٠‏ 8 
بدائع طراز گذشت که اگر ایی امنیت اجام پذیرد و در ناکزب رکارها رضامندی ایزدي دلنشیی همگنان 
ود بکدام دستمایه سپاس آں نواند نہود ۔ و جچھ نیرو شک ر آں بجای توان آورد - لیکن بموجب فت 
خرد پز زوهان باستاني او نتواں کرد همه نتواں گذاشی ) بخاطر میرسد که ما و هر کدام 
بر پیشگه خاطر میریزند که چون بزرکاں ما دورد ر دوازده سال قرار داده‌اند در هر سال یک‌کار شایستة 
بنقدیم رسں - سچقاں‌ائیل موش را نیازارند - اردائھل در تنومندی کاو کوشش ررد ۔ و ب+خشش آں 
۳ 
Ea‏ س ,(۷) 
ٹشعاں ائيل دور و شکار خرگوش برداخنه نشود - لوی‌اتیل اھ 5 ا ش پیش گیرذد 
E ۱ 1 1‏ 
( ۴ ) خد (ب] بادءٌ خود بيني ( م) سخ [۲] نيايش الي و سپاس ايزدي ( ع ) هخځ 
[] سالوس کردار ( ۵ ) نسح [ک ] گذار ( ٩‏ ) نسخةُ [ ز] خرد پروران (۷) سخةٌ [۱] 


ہوی 'ئیل و ایں ا ا # 


| ۸۴ [ 


( س 9۸۸( ] FFF‏ [ ( سال بیست و پم ) 
4ا : ے س(۳( 
ایا‌اثیل مارر, زحمت نرسانند ۔ ونت ائیل اسب را نعشفد ۔ و نخورند - و لجخ ش آں همت 
بر گمارند - قوی ائیل با گوسپند این ماجرا ریہ - موچوںائیل ہشکار میموں نھردازند - و گرنتہا 
بصچرا یله کنذل - خافرائیل مرغ بسمل نکذند - و ازو هنگامۂٌ آریزش نسازند - ایتائیل ا 
عشرت نگزینند - و در تیمار این جانور رفا سرشت ونه گمارند - خامه بیذرایای کرچ‌گرد - تنکرزائیل 
راز را آزار نرسانند - و نیز هرمام دالي بدیںگرنہ شایستہارے بچای آید - حرم جاندارنکشند 
3 بندي آزاد کننكد - بیع بيع الأول سي کی مستمنك بانعام اختصاص يابند - بیع ربيع الخر 
بشست و شوې کر ي ترفه وید - جمال ی الازل پابایں اکر و 8 ار سی :و ر 
اف جمادی خر چرمینه را کار نفرمایند - ر باندازةٌ زۇ توانائي چېل هم سال خود را 
دستگیري کنند - شعبان هرروز ستمگاري از خویشتں با دیگرے درر نمایند - رمضاں و 
بخوراک و پوشش پارري کنند - رل هرروز هزاربار نام جہاںآرای جاںآفریں بر زہاں آرند - ذیقعدہ 
aS‏ زنده دارند- و هروز چندے مخالف کیش خود را !+خشش وگرم خرئي خوش رفت 
گردانذد - ڏلڪچه سي بنای خیراساس یابد - و پیوستة ای ذذ رحقیقت رر وز در سنیں ر شہور معمول‌باشد 
درن آاه دل دانش‌خدای هنرپزوه نیکو شناسد که این آئیں گیتی خدارند برای گررها گرره مردم 
است - که راق سعادت گذاشتہ درگو تقلید و سیەچال پیرو ی گمراھاں فر تان - و جہاں‌پناهئ ار 
جوش ای آرزو میزند - و گرنه آن دربای آي وگن خافةٌ دانش را (آنچه در سلطنت صوري وخلافت 
عالم معني بکار آید ) در دانش‌کد؛ او فراوان بار در بار است * ٭# نظم *٭ 
خدایا تو ایی شاه آگا را« فرزند؛ افسر و که ر 
بذ برسر آسمان تخت او ٭ همان‌کی که ار خواهد و خت ار 
و از سوانے سپري شد وزار باد ر بسكي ل ر از ناسھاں سرآمد بنگله است - در اقصای 
صوبة بہار باتفاتق جاں “مد بہسودی و برخے از ررزگر برگشنگں گام نجبر میزد - ( چوں د رآمرا 
فبار دورنگي برخاست - و نوجه جنود ظفرطراز بصرب بناله درگریوۂ تاخیر ماند ) صادق خان 
با طایغۂ بہادران درحدود منگیر رخت اقامت انداخت - و الغ خان حبشي و بابوي منکلي وابابکر 
و باقر انصاري در بهاگل پور رفته بساط غفلت گستردند - آں غنود بختان روزگار دلیر شدہ بریں گرره 


چیره دسني نمودند - آں جماعثف تاب مقارمت نیاوردہ ہمنگیر بازگشتنك ۔ صادق خاں جو دلارران 


( ۴ ) وایلائیل هم آمدة ( ۳ ) در [ بعضاخة ] دست همت ہر گشایند ( ع ) و “چن ایل نیز آعدة 
( ۵ ) در [بعضنسخة] !جویند ( ٩‏ ) در[ چندنسخه ] بیارایند ( ۷ ) سخ [ ل ] ک‌ساله هم سال خود را 
( ۸ ) تسخ [ ب ] خويشگي ۾ 


( سال بیست وپنجم ) ] rr»‏ [ ( سنه ٩۸۸‏ ) 
برد آزما و پیشدستان بر افررخته نیرو را روانه گردانید - و با دلے نیازمند و خاطر آزاد 
روی در پیکر فہادند - میداں مردانگي افروزش بات - و طوفان سربازي برخاست - و چپقلشهای 
رادمرداں حیرت افزود - بیارری اقبال روز افزوں بہادر را ( که سرمابۀ شررش بود - و بنگه آشوب ) 
پیمانۀ هستي لبریز گشت - و بذابرد سرلی نیسني در نشست ۔ و دیگر بد گرهراں بصوب بنگله 
گریز آوردند - و عرصۂ دلگشای بہار از خس و خاشاک ناملایم رفت و روب بافت - و +جای خاریں 
مردم‌گیا برآمد - و شنگامے عشرت گرمي پذيرنت * 


N. 


ضمت موکب ھمایوں بصوب پنجاب - و بناکامې 
بازگردیدں حکیم میرزا بکابل 


فراخ حرصلةٌ سترک رافت ( که از نیک سکالي و خير چي با نیروی واا چار؟ فتخهاندوزاں 
جدنہاد را بدادار توانا بازگذارد) هرآینة کارسازانی نہانخانۂ تقدیر هت برای گمارند - اگر سعادتسرشت 
و نیک منش بوك ازاں نکوهیده طرز برآورده بنیاوشگری دراه گني خداوند فرسفنكد - وگرنه 
سرگردا خواهشہای تباه ساخته بفاامي رږزگر سپري سازند - چنانچه حال ای جو شررید: مغز 
ازين آکهي بخشد - هرچند بمسامع ھماپوں ناھنجاربہای او رسید بمالش رری‌نیارردند - و بپرستاران 
حضرر مي ذرمودند - کہ یاد گارے ست ازحضرت جہانباني ۔ فرزند تواں بہم رسافید - برادر کجا بدست 
افتد - و او از باده پيمائي و بد مستئ برنائي و دمسازی خوش آمد گويان هرزه ا و ناپدید بودن 
اندرزگری دانش سال بہمان تباه ب+چي سرگرم بودے - و آهنم آریزةٌ درلت خداداد درخیال 
بیارردے - و ندانستے کہ آٹش بلند را نیروی تنک آب چارگر نیاید - و ناسور کہں را دارری خارش 
مرهمي نکند - درینول ( که طایغةٌ بدگرهر بدیارشرقي گرد شورش انگیختند - و فتنها رږی داد - چنانچه 
لخن برگذاردہ آمد ) هرچند ارلیای درلت یورش آں صوب التماس نمردند پديرائي نیافنت 
و همگي ناپذیرش برای آنکه بر قدسي ضمیر پږټو انداخته بود که آں تباه خراهش بصوب پنجاب 
گرد فتنه خواهں برانگیخت ۔- و همان طور پيدائي گرفت - و جہانیاں را سرمۂٌ بینش بدست 
آمد - میرزا پیشیں سال میخراست که در مانت هند غبارآمای دلہا گردد - میرزا سلیماں 


إو را ہجانب ہدخشاں ب - و آن چیرودستي سرمایۀ افزونۍ دلیری او شد - و ژاژخائی بداندیشاں 


( ۴ ) نسخة [ ۱ک ل ] وعشرت هنگامة گرمي پذیرفت ( م ) نسحد [ ل ] ففنه انگیزی میرزا حکیم 
ہو رخصت یافقن عساکر ظفرقرین و اختصاص یافتن کذور مانسنگههة !عراست حدود سفد ( ع ) حخةٌ [بک ل) 
این نوجوان ( ۵ ) نخد [ ل ] و هني دوت خداداند ٭ 


( سنه FF! ] ) ٩۸۸‏ [ ( سال بیست و پنجم ) 
شري ديار سرباري - آواسط آذر جع را بسرکردگع حاجي ورالدیں فرستاد ٭ آں فررمایه آب سند را 
عبر نمو - میرزا یو سف خان اقطاع دار آن نواحي فوح مبارزاں سعادت گزیں را بباشليقع حس‌بیگک 
ررانھ گردانیں ۔ ر سعیں خان گھکر و برخے مجاھداں آں حدرد پیرساغد - وچو درتډزروي لشگر 
کمتر رسیده بود بسیيآن شں کہ پس از رؤے چند عرصۂٌ پیکار آرایش ابد - لیکی اقبال افزایاں تقدیررا 
که تواند عنان ا در کمنر زماۓ هنگمۂ آوبزش سرااجام پذیرفت - و ”خالف به تندباد ادبار 
غبارآلوك هزيمت کشت ۔- ھنکامے ( کہ فوڄج ا اعكصام در مقام فرو۵آمدں مود ) ذا کا گل آھ. 
ذمردار شد وحسن بیگ را شوق شکار گریبان همست گرفت - و چسني و چالاي یکے را تیردوز 
گرد انید - وبا چندے تیزدسناں در فان شناہانں گشت - اران طرف مستحجان ل سرکردۂ 
آن گرره را بسیر و تماشا برآورده بودنك - حس بیگ زخچی نور الدين باهم درآویخته کوشش 
مردانه بجای آوردند - از شکو اقبال روز افزون آں بدگرهر زخهي رو بگریز ناد - و یکبارگي شرار 
فاسپاساں فرو نشست - برخے شرریںہ بختاں دستگیر گشتند - و بسیارے را در مو خیز دربا رخت 
زندگی فررشد - و خمیر ماي سودائیاں آشوب‌گاه در حدود پشارر گی شد» بنشیب آباد ليسي 
سرنگون آمد - او از فررمایگن حصار است - لختے در پیش محمد حسیں میزا آئیں ناسپاسي 
بر گرزت - و چوں ررزار او سپري شد بہزاراں تکاپو خود را در تباہ بسجچاں کابل انداخت 
و قدرے اعلبار یافت - اگرچه خل ہش گداران پیکار برست پاداش نیک کرد اري پافتند لیکں چون 
روشن شد ( که میزا یوسف خان در سرانجام سرحد درر بيني ر حزم سالي بکار نبری» است ) 
ازو تغیر یافته مرزبانیی حواشیع سند بکنور مانسنگھه قرارگزت - او برای انتظام آں ملک از سیالگت 
ررانه شد - و از دوربيغي و کارشذ اسي یرن ا ن الدي نعلي پیشترفستاد درحدرد 
رارلپندی از رسیدں شادماں بر ساحل سند آگهي آمد - بسرعت رهگرای پیکار شد - و به نیروی افبارر 
روز افزوں آریزش نمرد؛ بباد فرلا رسانیں - چوں سانحۂ نورالدیں رری داد میرزا از فنودگق خر 
عیارے نگفته ار را ( که شمشی ر لشکر خود و ا کک ی د 
آں مغرور مرانگي از آب سنں گذشتہ باص قلعة نیلاب پای افشرن ۔ زیں‌الدیں علی و دیگر 
گماشتگن کفورمانسنگهة در سکام حصار همست را با حوصله همدرش گردانیدند - کذور چوں 
وک ی ای که هن کک دور که رو ان 2 ا 


خواب بيخبڊري داشت - باراز نبیر بیدار شد جویای پیکار کشت - درازدهم عرص ناوری کا 


ر م ) سخ [ ]١‏ نصرت قریں (۳) سخ [ ل ] پدیدارشد (۴) در [ اکٹرنسخه ] جان‌گزا ( ۵ ) 


ذسحةٌ [ ب ] نیکواري ( ٩‏ ) در[ بعضے خ4 ] ابوخان ودر [ بعض ] منشي الوخان ۾ 


( سال بیست و پنجم ) [(rFv j‏ ( سنه ٩۸٩9‏ ) 
آرایش یاف - نامرس دس تان هستي دشی با یکدیگر آربرشل حیرت افرا نمودند ‏ و به نیرږی اقبال 
روز افزوں نسم فیررزمندي نشاط آرن - ھمانا دراں چقلش مرد آزما راجه سورج سنگهه شکیب ربای 
سردار شل - وزخهي آبله پای دشت ا گشت - ودرهمان نزدیکي آنg‏ غذوده بخث را 
خاک آلود نستي یافتذد - او پر سایماں بیگ انسجاني ہت - جد ار لمان بیگ منظرر نظر 
جضرت فزدوس مکاني برد - مادر ار بخد می رار میرزا امتیار داشت - و از خږي بار همراء ار 
نشوو نما یاف - از رشد مردانگي ر فیروز جنگي ا افغان عزت د ار او در کابل زعیں افزود 
گیہان خدیو ازاستماع نیرنگی اقبال سپاس و ستایش ا 'جای آرردہ بخاماں صحفل همایری اشارت 
فرمود - ھمانا زماں یورش ما بصزب پنجاب نزدیک شد - اگرچه همران معامله گذاراں آسافی . 
سه سعي ما کار سناځته و مهسازند یکی انتظام اساب را تائید دادارجہاں‌آرا میدانیم :د 
از شغد فور شدں شادماں ےنابانہ بہندوستاں خواهد آمد > شایستۂ رقت آنکه در سرانجام يرش" 
کارگذاراں ساطنت اشتغال نماینں - و از پیش بيني و معامله شناسي رای رای سنگهة و جگتانهه 
و راجة گرپال و ہرخے آمرای اخلاص اندوز را ب بسیازے فيلا نامور ررانه ساختذد ۔ ر ی سنك 
فرہاں شد ۔ ر ورز اراد گذشتن آب نماید سرراه ار تگیرند - و پیکاررا درپرو؟ توقف افد‌ازند 
برهنمونئ توفيقٍ ا رایات اقبال درین نوبي ) سایگ معکلت برای دیار خواهد انداخت 
و همان طور ( کہ بر پیشگاہ ,ضمیر آسماںپیوند پرتو انداخته برد ) لمعه ظہور داد چہاردھم ہس 
خجر آمدں میرزا بصوب پنجاب بمعنامع ھمایوں رسید ۰ اخترشناسان آسماني سیر باشارت رالا 
در اختیار ساعت سعادت افرا ' تجن .ساختند - ودر انتظام مشاغل دارالخافه برخے ا 
بکار رفت ۔ و بجہت آتکه خاطر اقدس از ديار شرقي .نگراني داشت برای آرامش ملک چناں 
شذکور شه که در الاج اقبال سلطاں سلیم را با برخے از آمرای مالي شکره گذاشته بصرب پنچاب 
نہضمت فرمایند - شاهزاد؛ والا أخلاض حضرزت مریم ماني را وسیلةٌ عرض ساخته اتسن هراي 
نمودند شهریار آکه دل ملتمس را پذیرفته برای آں 8 بزرک گرهر الیل خانت سلطاں دانیال را 
نامزد فرمودند - و سلطان خراجه و شەتا خاں حرم ر شی ابراھیم وہسیارے ملنزماں باراد حضور 
درخدمت آں رضاجوی ارادبت گر قرار گرفقند ۔ ر چوں لختے ضمي ر صافي از سبب آرائي وا پرداخت 


ae mamas mamas: am ا‎ 
eggs urinaire 


با جفودے ایزد ي ‌تائید بيست وهشتم موافنق دوشنبه ن ادوم مرم ) م (4۸9) صد رهشناد رم هاالي 
در زماۓ ( که گزیدۂ مفجمان دانش پسفد بود) بداں صوب توجه فرمود ند - اقبال همعنان و ظفرهمرکاب . 
موک همایوی شد - ستارۂ کامررائی درخشید - و سفیں؟ صب درت برآمل ٭ * نظم چ 


ل 


سے 


( ۴ )نسخة [ ل ] معامله شفاسان ( م) فسخةٌ [ اب] بگیرند ( ع ) سخ [ ل ) دارالسلطني ه٠‏ 


[ ۸° j 


( سنه [Fra ] ) ٩۹۸٩‏ ( سال بیس و پنجم ) 

بجنبيد با قللب زرم آزمای ٭ چو سیلاب طوناں جنبد زجای 

بخصم آزمائي علم برکشید « همه دشت در زیر لشکر کشید 

خرامیس بادپایاں بگشت ٭ نززل درانکند در کرة و دشت 

عرق کن توسناں در شتاب ٭ بطرفاں آتش راں کل آب 
درربیناں بار از زیاں آرراں وزان آفرینش بهزد؛ فیرزمندي سامعه افروز گشتند - ر فال گیراږ 
الجن آگهي درنمردار اساني چشم پزرهش گشردند - از راه حزم اندرزي ر درربیني جای 
مبارزاں اقبال قرار یات - و اسباب پیکار آمادکي پذیرفت ۔ کشک داراں پنجشنبه و جمعه در ظالِ 
رایت ھمایوں جای گنتند ۔ و امرلی شنبه و چہارشنبه بآرایش برانغار نامزد گشتند - و امیراں 
دو شنبه و سه شنبه در جرنغار قرار افتند - و مبازاں یکشنبه هررل را اعنضاد بخشیدند 
در عنفوان این یرش نرید فاع تار ظاھرنگھاں ررزگر را چوں ررشنان باط کامیاب آرامیدکي 
و نشاط گردانید « 


فيروزي بافنن اولیای دولت - وآوارةٌ دشی ناکمي شدں 


معصوم خان فرځودي 
شہجازخاں از کام روائي و نامي ( که گذارده آمد ) از شاد خواب خود بيني بیدار شد 
و به تيزدسني و کارداني هنامه آرائي پیش گت ۔ و راہ ھنجار سپردہ در کمتر فرصتے آمادۂ 
کارزار گردید ا اسان بد گرهر ( که زمان هشیاري و شرمساری ار برد ) بخواب گراں افتاد 


و در فراھم آوردں فررمایگں نافرجام شد ۔ و اندرختۂٌ این درلت ابدي اعتصام را در افر نعمائي 
خرج کریں گت وبنه وبار رد و مردم ( که درجایهای قلب فرستاده بود) طلب داشت - او را 
آن اندیشه که سرمایۂ جعیت موم انتظام گیرد - و کارآکاهان قضا از خنده لبریز - که دستمایۀ 
تباه شدن ناموس را خواهاں است - مبارزان اقبال فوجہا بائیں پیش مننظم ساخته بصب 
مخالف رھگرای شدند - و آں ہے آزرم شولیدہ رای نیز از بنگد خرد بوآمد - در قول ججھارخان 
خاصه خیل جرهر بدگوهري ببازار آررد - و عرب از آبرو ربختگن دست‌راست شد ۔ و نيابت خان 
نحرست انزای یسار - و شاه دانه درمقدمة فاكامي - ر خود طرح شدہ درکیں «زیت سراسیه‌کی 


aurea gman ar arn, ERE: Sa 


مي ‌اندوخت - هفت کررهی قصجدٌ ارده بیست و چہارم کں رادمردانں سعادت سکال میدانں 


 (‏ ) در[ چندنسخه ] جسماني ( م) "خد [ ل ] و آن مرآہھ نا سپاسان ډد گوهر( م ) ن٣خة‏ [ ز] خود 
که درجایہای ۰ 


( سال بیست و پخجم ) ] [r4‏ ( سنه ٩۸۹‏ ) 
آراستند - و +جوبائی کارزار ایستادند - آں فررمایه بحیله سازي برنشست - و در آمد درنگي نمود 
بیشترے گماں بردند کہ اموز ھذامۂ آریڑں تخراهں شد - جنود سماري اید فررد آمده بسوانجام 
خندق آئیں کرشش از سر گرفتند - دریر هنگم آں دستاں سرلی غنردہ بخت با لشکرے آرامتە 
جوبای نبرن شد ۔ بہادراں اخلاص منش بچستي و 'چابکدسني رری در کارزار آوردند ۔ نخستیں 
پیش قدماں هرارل لشکر نصرت قریں با فیاں کره پیکر تیزدساي نمرده بکرشش مردانه هرارل 
غنيم را برداشتنں ۔ برانغار مخالف بر جرانغار لشکر فیررزمند زور آررد ۰ و در آخر از دل افررزي 
و بات پائی مجاهداں اقبال نزدیک شد که بادیه پیمای هزيمت گردد - طرح غنيم دل‌بای‌دادها را 
نیرو بخشید - و از نیرنگی تقدیر کار بردلیراں فیررزي فوج قدرے دشوار گشت ۔ درس هنام هرارل 
ر التش لشکرمنصرر مقابل خود را برداشته همت افزرد - و از ایزدي تائید ناسپاسان بد گوهر 
آبرو ریخته آبله پای راھ گریز شدند - دریں تابش‌گه اقبال برانغار لشکر ظغرطراز بو جرانغار فغیم 
چیرهدستي نمرد ۔ و عرصۂ آوردگاہ را ازاں گروہ تباہ کردار پاک گردانید - برخے پیاں نامر ( که 
در نخستیں پیکار بدست مخالف درآمده بود ) برگشته کارنامپہای نمایاں بتقدیم رسانید ۔ و فتے 
و غیروزي را گزیں اسباب شد - پانزدهم روز از نخست نیرنگ‌سازي و شگر ف کری‌نقدیر نشاط افزږد 
ر شادکامي را چرافاں برافروخت - و آں زیاږزد؟ دیں ودنیا بہزارن سراسیمگي بقصبة ارده باز گردید 
همه اساب حشمت و فراوان خواسته ( که سرمایڈٌ بدمستی او بود ) بدست ارلیای درلت درآمد 
ر بیشترے گمراھاں بادیۂ کگرائي از فررغ آگہي راء سعادت گزفتند - ر از تنگنای ناسپاسي 
و ميه چال گمراهي کناره گزیدند - شېبازخاں فیرزمندي را فنیمت دانسته ازنبرد جا نیم کم 
برنداشت - همت ياوري نکرد - یا دوراندیشي بکاربرد ۔ وقت را گجائي فماند - یا هرزه سگالع شترداں 
پیش راہ گرفت - ازییی باز ماندں ناھنام آں دل‌بای‌داد؟ تباه سرشت رستاري یافت - و کار 
آخر شد لخت رری بدرازي نہاد - و بہزاراں ناکامي به بنگه درآمد - هرچند خواست (که دست 
بر دل هزار پار خود نہد - و پای در دامن شکيبائي ولبات پائي کشد ) در خود نیرری آں 
نیافت ۔ ناگہ فا خوش آرارہ از شہباز خاں زہاں زد ارجوفہ سازاں شد ۔ و آں نافرجام لخت بخرد 
گرائیں ۔ ھمانا برخے تیزدسنان E E‏ از شہر اراج کرده بازگشته بودند - عرب بابرخۓ 
رسیدہ در پیار شد - و چندے را ازیں فوج ررزار سپري گشت ۔ سگ مگساں شررش منش چناں 
آرازہ انداختند کہ ایں شہجازخاں برد - آں بد گرھر از شنودں ایں ب جت آمد - و در کمتر زماۓ 
آہی یافته در تنگنای غم فرو رنت - و بر ناھداش بیرں ودریں شہر ر فبط برج ربا کرشش 


( ) ذخ [ ل ] دریں اننا ( م ) فخة [ ل ] نبرد گا ه 


( سنه Fr» ] ) ٩۸٩‏ [ ( سال بیست و پتجم ) 
پیش گرفنت - ( چوں ستار؟ آں ژرلیده و آرزو 2 فررتر میشد ) هرچھ دران سود 
مي اناشت زہاں میدید - چنانچه تو بر فراز دروا به آماد؟ نبرد شد - ر از سطرت قہر ایزدي 
بجر گشادں بام درھم شکست - و نويد ناكامي رسانید - دغل دوستا د زربنده پراگندگي گرفتند 
و به تباه حالي و سراسیمگي افناد - ھمراھان پا برجا گم - وشکر افواج گيتي گشا زماں زماں 
در افزایش - ن نیرری ڊرآمدں ازاں شر بند حرادث ۰: وه هنار نشستں دراں تنگنای آشرب 
از افزونوی بغنه و بار تارؤ پور تعلق نمي گس حت - ا افدیشة جانکاه عرب و نيابت خان 
و شاه دانه ( که سرمایڈ مد‌هرشوی ار بودند ) راه جدائي سېردند - و نعل راژرن بربسنه ره چلیا 
در فرشنند - آں شایاں آواڳي زه وزاك خرد ر با اندرخنہ ای چندیں سال گذاشته رار گریز 
پیش گت ۔ و لخت شتافته از دررریاں وا مانت فیز 2 گزیں - و با ھفت نفر چہارضرب شد: 
دیرانھ وار رو بخرابۂ خمول نہاد - دریں‌نا امي زمیندار کورچ پیرست - و اکم پیشیں شاساي 
به بنگه خرد آرره - ر بآشنا روي و ابله طراري ازنقد و جنس آنچه داشتنں برگرفت - و پاس 
دیرب ۔ حقوق را زبون قزاقي . داده کسیل نمود ۔ آن سزارار رسرائي گا خرد ' سوار شدے 
و زماۓے پسر را ہرڑی' سوار۔ کرو ے ۔ باحال تباہ از آب سرو گذار؛ کرد - راجھ ماں 
بوم آں سزمیں ار را بخان خرد بردها بدسنگیري برخاسٹ ۔ شہبار خان ازس آي 
داستاں امین یذ و بیم گذارش مود - - که اورا گرفته رافغ سازد - يا بفرامشخانۀ نيستي فرستد - براه انکر 
شتاف ت - و پنہاني اورا باراري سرداد - و چندے را بذرقہ گرباں هموا گردانید - و از جؤاھر 
( که با او گماں مي بر ) قرار جاں شکري داد ۔ او از ناصیۂ حال دربافتہ فررمایگاں را بزر بغریشت 
و بخبزستا نامي گام فراح برد - روز دیگر فیرزمندي شبازخای با جنود ساري اغتصام 
بقصبځ اوده درآمد - و هه‌گي زه و زاد و بځه وبار او بدست فاد - ازانجمله صد و پنجا جاه فيل 
E‏ دیں و دنیا ر نامس آں نافرجام دست 8 گشت - و جہانیاں را عبرو‌نامة 
سرالجام یافت - وٴزیاں‌زدگئ اش بتازگي د لشي ش لنشیں روزگار آمد.- در نراحیی دارالخلافه ایی رید 
درلت کرس نشاط را باند-آراره گردانید - دور بھناں محفل ھمایوں آنرا مزدۂ دیگرگشایشا دانستند' 
شپریار خرش خرام فیایش ایښي بجای آررد - و خدمت گذاراں عقیدت گزیں بنوازش ات 


سربلندي یافنند - و از رفور مردمي فرماں شد که ا زاوزاد آں ا گرالی ر پاس دار 


f 
2 


(۴) .در [ بعضنسخه ] نبرد کرای شه (۳) ميغ [. ل ] نەجای نشقن (ع۴) ميغ [J]‏ 
درین آشوب گاة حوادث (ه) نخ [۱] راه چیپا - ونس [ ز] چلیپا ( ٩‏ ) هخ [۱] کراخ 
ودر( چندلته‌خه ) گوارج ( ۷ ) در [ اکٹرنسخە ] بلو کودے ( ۸ ) N‏ ودنيا ۾ 


( سال بیست و پنجم ) ] (r1‏ ( سنه ٩۸۹‏ ) 
فان شزرس ای ناتراں خاوت نشیں را چه گذاه - جہانیاں را بیذشے دیگر پدید آمد - و اخلاس؟ گزيغي را 
رن شل 8 آنست که زمانه و زمانیان نازش نمایند - و بایزدی ي فیایش کردار خانه را 
آباد سازنں E‏ افد اده بوك که آن کي گرا ار راه دامن شمالي کو مي خواهد خود را بکابلیان 
فنذه اندرز رساند - از رری حزم|ندوزي لی خاں را با برخے تیزدسناں عرص آي رخصت آن صوب 
فرمودنل - دم دهم اسشندارشد ساحت دارالملک دعاي ا افيا ل رفت آس ماني ا - و ترت 
بزرگانِ آں سرزمیں بفروغ نیایش نور آگیں شد ۔ سابق پیش‌خانھ زیادہ از چہارکرہ ۔نرفے - ازیں جا 
فرماں شد - کہ از ششکرہ کم نرود - درازدھم بر ظاھر قصب سپٹ ریات جہا‌گشا ساب معدت 
انداخت - قلاع خاں ازاں خدمت باز آمده جرد سعادت بجای آررد - و آرارگی و خم ‌گزینۍ 
آں شورید: مغز نا فرجام چنانچہ گذارش یانت دلنشیں شد ه 

و از سوانے پرشدں پیمانۂ ھستی قیا خاں کنک - آزاں باز ( که عرمۂ دلگشای بذله غبارآلوو 
شررش کشت ) او با برخے بہادراں یکجہت در رایت آڌیسه ررزگار گذرائیدے - اگرچھ همت 
يارري نکرد که از اسباب تسکین شورش شرد لیکن آں سزہیں را از گرد خلاف , رفت و روے میداد 
دریی هنگم ( کہ آں ملک از افراج نصرت تریں خالي شد ) تتلوخاں با بسیارے آریزش نمردہ 
چيره دسني پات - و لوازم کارزار بجای آو رده حصاري شل - و از امتداد پیکار و جدادی ¿ ھەراھان 
ےحقیقت به تنگذای نامي نشست - و درآخر با برخے از بہادراں نامرس دوست آوبزشہای 
سے نمرده نیکناموی جارید اندرخت - هفدهم نزدیک تهانیسر رایات ھمایوں نزول اقبال فرمود 
ازانجا ( که شہریار دیدهرر برخرد کمتر نظر اندازد - وهمواږ صحبت الی‌ینده پڑرهش نماید ) 
بخلونگں؛ شب جال ( که سال خورد ایزږ ي پرستش بوب - و مردم را اعتقاد رلایت بدو ) گذاره فرمود 
چ )۸( 
شاع باندارۇ شناسائي نایش بجای آورده عرضه داشت - امروز آرزوها گرو د گبرای اورنگ فشین 
حقیقت طراز است ۔ و آسماں بک م ار جنبش نشاط میکذد - دعاھ ای صافي کرده التماس گذارشٍ 
حقائق نمود - و خود را پذیرای آن ساخته بدریوزهگري نشست کشو ر خدای لخنے بنکته طرازي 

و گر گشائي در آمد - و “خن سراي پیش گرزت - بسا دلریزسخنان ررشذي افزای صغونکد؛ 
درریش شد - راقم شگرف نام باشارت ھمایوں از شی پرسید که عرد رر بسربرده اند - ر ۶ڪڊت 


۹۱( 
نیکان روزگار دریافده - زحیير ا چاره باز گویند - ودل سراسیمة را ر تفرقةُ اخآای لات بخشنذل 


( ۴) در [ چندذ"خه ] حزم انديشي (م) سخة [ل] گرفت ( م ) نعخةُ [ ل ] سونچت (ه) 
در[ بعضےنسخه] لبریز شدن ( ٩‏ ) سخ [ از] تائیسر ( ۷ ) سخ [ ب ل ] جمال ( ۸) اخ [ ل ] 
آرزرهای مردم , ٩‏ ) َ٣خه‏ [ ۱] بزرگان 0 


(] ۸4" [ 


( سنه [rer ] ) ٩۸٩‏ ( سال بيست و پاجم ) 


نخستیں بآب دیده پاسین گذارب د - و پس ازانں ایں بیت برزہاں آررد ٭ ۾ بيت * 
آ* زاستغنای دلبر آہ آہ ه کزتعظم بست برر نیں راہ 
و کک سپري شد ررزګر کک شاه منصرر دیران ۔ سکندر ذوالقرنین هموارة با خاصارر 


(F۳) 


تی ر نادر حکایتے ( هرچند فررغ راسلي نداشتھ باشد ) افرزند TT‏ راع رب ر 
رض اتزیفد ۔ و بگزندے دلنشیں ( که حاضراں ساط عرزت را رسانند) معرۀ خوشحالي آراسته دارزں 
و روسل نشاط را از شگر ف کاري بہر هعت آرایند - و اساطیں درات د بزرگان دراه ( که بمذابۀ دست 
و بازو باشذد) دیگر - همگي بسیے انان سر نجام داد ن دأرری فساك اعام و تویاک شکسته کاران a‏ 
کہں زخماں و 2 - آں برزبان آورند که پرگندگی زمانه فرو نشاند - و کار برهم شده فراهم آید 
جہاں آ سوك پال - وشادماني با ايمني همدوش گردد ۔ واگر خریدار ناياب باشد 'خموشي 
و نیک‌انديشي ی چارہ سگالنں ۔ بارگاہ درلت را ھر آسیجے که رمد بیشنر ازاں است که این دو گروه کارخرد را 
و ا بکار پرد اران دولت فرمودے (ھرکه باندیشةٌ خشنودی ما پا از شاهراه راسلي 
بیروں نہد ر درست عیاري را عناں فروگذارد - و از تنگ‌گیریی سپاه و گشایش ما را طلب‌کار شود 
ر از وجه ناروا بدستان سرائي خراهد گنجینۂ درلت برآماید ) هرآینه چیره دستان ملک تقدیر 
دلہای مارا درکمتر فرصت ازو برگیرند - و بدست قہرماں سیاست ما گروش سپہر گرداں او را باز ماند 
و امروز بنارگي حال خواجه ازان بازگرید - هموا ازجاء طلبي و آزمندي در محاسيات ديواني 
خردة گرفتے - و سخ ت گيري نەودے - و غەخوارگی بند گان پیرا ہن خاطر نگشنے - همگي بسي 
اا ا خود بود - وبا آلایش داماں بشیوا زباني کار از پیش مي برد - يکبارگي در زیو بار 
ناستوده کردار آمده در گو نيستي فرو شد - و ندافست که قلبکاری دو روزه نا پایداراست - ر چ 
آب افروختھ فرغے ندهد - پیشترازیں چند پوانچه بخط منشئی میزاحکیم ( در رخ ت گر 
شادماں ( کھ کشتہ شد ) یافتند ۔ کغفورمانسنگھہ آں را بولا درگاہ فرستاد - یکے ازاں بنام خواجھ بول 
خلاصة مضمرں آنه عرائض یکجہتي و نیک اندیشي پی‌هم میرسد - و سرمایۀ بالش توجه 
میگردد - دریں‌نزدیکي بہ نتائے آں اختصاص خواهد یافت - شہرار فرح حوعصلۂ نظام آفریں 


(¥) ١ 
نيرو آنرا سازش ہں کاراں پنداشده بررردی خواجه دیاررد - در فواحیی سېت ملکماني‎ 0 


ر م ) سخ [ ل ] ندیمان بذا»‌گوی دیگر اند (۳) در[ بعض"خه ) اأروزينة (عم) نصخة [ل ] 


شکستگان ( ۵ ) در[ نعضے هخه ] ننالد ( ٩‏ ) دخ [ ل ] گشادهروی ( ۷ ) در[ بعضنسخه ] ملک اذ 
و در[ بعضے ] ملک نالي ه 


( سال بیست و پنچم ) ] [rer‏ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
از قدیمان میرزا با بنه ا بدرگاه آمد - و شہرت یافت که اورا فرستاده اند تا رنجش را پش رر 
خود سازد - و بلرازم ار پردازد - و صیں دلہای سادہ اوحاںی نماید - و بد کاراں را تیزتر گرداند 
از 8 و احتیاط گزبفي ( که نیروی بازوی دولت است ۔ و یارلی پنْجة اقبال ) او را 
از تصرف باز داشتند - درں ررز از خواجه بسا سخذاں جانب داري بظہور آمد - و غبار شورش 
بلندي‌گرای شل - و روزگار ناخ نزن پرسذار - و آشوب زمانه تاي داشت - او را در خلوتکد؛ 
قدیں طلب داشتہ آں نامە را برخواندند -۔ چوں ستارۂ :خت ار در فر شدں بود پاسخای ار 
بد گماني را اور افتاد - از اختلاط باز داشتند - و دوربیني بار رفت - نوزدهم ملک علي 
کوتوال اردو برخے نوشتہا در نظ ر آررد - و تباه سکالیی خراجه را تا - ازاں نگاشتہا شد 
که سپا خواجه از فیروز پور ( که در اقطاع او ست ) بمیزا زبان اي گشوده دري نزدیکي 

خواهد پیوست ۔- ازس آي قہرمان سلطنت ا - و فرمان شد اگر خواجه ا 
مردم تعد نماید و براستي منشي ضمان شرد همان طور درزندان باشد - و گرنه او را از هم گذرانند 
ا گرشمال کرته اندیشان درار آز a‏ بد گرهران کے گرا گرد - او دو پاس سخنان پرچ 
گذارش نمود . و ضامن نترانست سرانجام داد - از راه ماطفت ر کارشناسي فرمردند اگر خواجه 
سلیمان ( که پیوند خويشي و النیام برادري دارد ) تعہد نماید بپدیرند ۔ آں ے دل هول زد٭ را 
حال دگرگوں شد - و از م جان خود را برکنار گرؤت - ازانجا ( کھ روزگار از ناتوان بیدان فرومایه 
برآشفنه بود - و رقت نارک - و بزرگن دولت در جاں گزادی او بہانه آرا ) ناگزیر حکم سیاست شد 
خدمت پذیران کار بند شده نزدیک سرای کرت کچهراهه ہد رختے از حلق آرخنند ۔ - ازطبیعت دوسني 
و نا فېمیدگي ترک و تاجیک را وقت خوش شد ۔ و نشاطےسترک در ارړوی مقدں یدیں آمد 
بیشنر آنست که حسودان خن ساز وباد سروان غرض گذار بدیں روز نشاندند - و باد افراه 
خوپشتی بوني و بد سگلی زیردستاں سرانجام یافت ه ۾ نظم ٠‏ 

نباشي بار جہاں سخت گیر ٭ کہ هرسخت گیرے برد سخت مھر 
N E EE TT SC‏ 

فننه اندوز بوك - يا عقل معاش نداشت - بابادانے ئ ویرانۂ خویش خانہای مردم خراب کردے 
ر برای آسایش روزگار خود گرد ے برک را بذیاد برافکفندے - نیرنگی مزاج زمانه برنخراندے 
و ھنگام مدارا از رقت گرفت وگیر باز نشناختے - ولھکں چنیں امار نویسے خردہ گیر و نکتہ سلیے 
بار بار و شیوا زباۓے مشخص گو کمتر یافته شرد ۔ اگر قدرے نیایش درگاه ابزدي ر لختے 


( ۲ ) سخ [ ب ] جاسوسصي ر م ) سخ [ ل ] بازد‌اشته مقید گردانیدند ( عم ) نة [۱] دراز سودا ه 


( سنه [rer 3 ) ٩۸9‏ ( سال بیست ر پلجم ) 
اخلاص خدیو عالم و بوخے مہوبانئي با خلائق و اند کے ےطمعي و کم‌آزاري با او بودے هرآینه از د پر 
شاهنشاهي بدیں روز ننشسنے - و دران Ea‏ عضب ی گرفتار نیامدے ۔ آن قدرداں را 
بارها برزیان ی ھراو کاش اران ر ار ای ن د و ا 
ا نشین اقبال انتظام مہام وزارت بقلاع خاں تفریض فرمرد - ر حکم شد کہ زیں خاں کرکلتاش 


و حکیم ابوالفقے ذیز بدا ر الوزارت حاضر میشده باشند - ر کار آگېي بجای آررند ٭ 


بناکامی شتافت حکیم میرزا بسوب کابل 
(Po).‏ 

تجربہ اندوزاں آگاہ دل و ررش رواناږ هشیار خرام در پذیراتي اننظار دلیل نکشند 
در گریدن بدریزه گی حت نشتابند - هر رالا شکوے ( که هنگام افزایش ملک ر بالشٍ 
درلت گلش ضیرار بآبیاریق معدلت سرسبز و شاداب باشد ۔ و آں را سرمایُ نیایش ايزدي 
ساخته اندیشه و کردار را زمان زماں پیرایة سعادت بخشلد - و خود را اور ایزدي شمرله 
هبانبی سپاه و رمت کند - و خستگان روزگار گزید» را مرهم چب زباني و مې رگذاري بکار بر ) 
هرآینةٌ خواھشہای ار ے منت پذرریی خد ہت فررشاں برآید ۔ و کارھای دشوار بدلنشیں طرزے 
چہر افررز نشاط گرود - چنانچه از دیباجةٌ قدسي حال گیہان‌خدډر تابش پيدائي دارب - و این 
شرفذامه لچنے ازاں بازگویں ۔ ر بٽارگي زیاں‌زدگئ میرزا آگهي بخشد - و سعادت پزو بیدار تخت 
ے گره دل پنیرا گرد ۔ ( چوں در هند زمیں لختے گرں شررش برخاست ۔ ریک چند آنش کر 
آشوب در گرفت ) فررمایکن ایی دیار و هرز درایاں زابلستان آن جوان آشغنه رای را در خواهش 
ig ER O E E E a‏ 
باك افراة سرنگون آمد - جای آں برد که از گراں خواب پندار برخاسله راه شرمساري پیش گیرد 
ر بچاہگری لغزڈشہای خرد در آریزد - بر خلاف آں بقصد پیکار شاب رر چون 
از دریای سند گذارہ نمود امرلی آں ناحیت کاربند فرماں ولا شدند - و بدارالملک الھور 
فراهم آمده قلعه داري را آمادہ گشتنں - میرزا یوسف خان بپاسبانئ رهتاس پای همت افشرد 
وازنا شناسندگاں کسے بداں وان نا راست نے پیوست - تا برو شناسان چه رسد ۰ ار ساهی 


زم ناكامي بر مخخواند - و رعیت را دل بسوی خود نمیدید - زم اںزماں نا امیدی اندو ے تاره 


) جه [ب ] نہضت موکب والای گیا خدیو بصوب #جاب برای اطفای ذایر؟ شورش میرزا حکیم 
و فرار نمودن سیرزا ( م ) نخ [ ب ] پذیرائیی کار دامن دلیل نکشند ( ع ) سخ 1 ب ] پذیرای نیرنگی 


تقدیر گردد ( ۰ ) در چندن سخ ] روی آورد 6 


( سال بیست و پنجم ) ] rr»‏ [ ( سنه ٩۸٩‏ ) 


مي آررد - ر بدروغهای وء ایال دے خوش میکرد و خیالہای پریشاں روزگار می‌گذرانیں ۔ بادے 
بہاوں میکوفت - و آے بغربال مي‌بیخت ۔ تا آنه صر لاھور پرواخت - و بآهنگہای 
ے آهنگ درگشایش گن ادبار شد - اگرچه کنا شد مجارزاں واا شکوه زماۓ اورا بشادي می‌آررد 
کارنامہای داربز ناموس درسنان هسي دشم بسیار شنوده بود - دریں هنم دل به پیکار 
فنہادن مچهای او را پارر مي افتاد - واز رادمږي و تھزد سان گیهانخدیو بر خود مي لرزیں 
لیکں از نشغیدِ آوازۂ موکب ھمایوں دل نیو مي‌گرؤت ۔ چوں گزید ساعت آساني رسید 

عذان عزیسمت بصرب پذجاب انعطاف فرمودنں - گنا گرں عشرت در مغز روزگار پیچید - و زمانه 
عمدت گوئی اقبال روزافزون برگرفت - آسمان زہیں خدمت ببوسید - و بخت و دولت 
به نیایش درآمدنل ٭ ۴ نظم ۹ 

جہاں بکام و فلک بنده و ملک داي * اميد تاز و درلت قوي ر خت جواں 
فنرج سری بمیں و سعرد سوی یسار ٭ سپهر پیش راب و زمانه زیر عناں 

گيني خدارند با خاطر آرامیده و پیشانوی گشاده و دلے حق پزڑرہ و فدمے استوار و عزمے شگر 
و نینے رال داد دھاں و شکارکناں خرامش داشت - هرچند منزل بمنزل پیشنر میشد داسنان 
گریز ار نمیرسید - و عبارے درنزھتگد ضمیر آسماں پیوند راه نمي یافت ۔ و خراب دررناں شرید خن 
باں خیال ( که در سر اندیشۂ آریزش دارد ) نشاط گزیدے ۔ و سعادت منشاں دید وررا 
تخیل فر شس او عشرت آمرد داشتے - برزیاں گرھربار گذارش انت - چناں بر پیشطاق باط 
ر کہ این همه ايساد او ازانست که نہضت رایات ھمایوں باور ندارد - و هرز درایان 
ژاژ خا طرر دیگر خاطرنشیں کرده اند - بیشتو آنست که در حوالی سہرند خب ر گریز آن پریشاں رای 
بسع همایوں رسد - ٭ەچنانکہ آں رازدار تقدیر گذارش فرمود: بود چہره گشای راسي گشت 
هماں روز ( کە رابات جہاں پیما از دار ااخلافه روانه شد ) میرزا نزدیک ر ری برانگیخرت 
ا در باع مدي قاسم خان بدستہ‌ای ماخرلا شادماني ميکر - ر هدت کہ رھم را تیرے 
خیال مي انداخت - سعید خاں و راجه بهگونت داس و کنورمانسنگهه و سید حامد و محمد زه ان 
و دیگر جایگی ر داراں پنجاب فلعە را قدرے استحکام دادہ آماد؛ کارزار بودند - چوں فرماں بآرایش 
هنکامۂ پیکار نبود بہادراں حقیقت گزیں در مررچلہای خربش باهي میگذرانیدند - و از ارشناسي 
يافگوبان عمامە‌بند شہررا از اخلط بار میداشتند - و بهنیرږوی ہي امتصام دروازها گشوده مبارز 


) ۴) دخ [ ک ل ] هرزه ډرایان ( ۳ ) نخد [ ل ] از کنارع شدن مبارزان ولا شکوه زماۓ روی بشادي 
هي‌آورد ( ۶ ) هخه [ ب ] طرز دیگر( ه ) ذخ [ ۱ب ] بيست و دو روز ه 


[4v] 


( سنه [r4 ] ) ٩۸٩‏ ( سال بیست وینجم ) 
میخواستند - بارها ف وناك علي ون علي و میرسکندر ازاں‌طرف جوشش مردانگي گریند 
وبلطمہای پد ابي مالش بافتند - میرزا از نا روائ ی کار و بستگیئ مقصود زماں زماں آشفته تر شدے 
و بہرزەلایان همراه سرن نمودے - ناگ آرازۂ موکب شاهنشاهي جرهر دماغ ار را پرشانار 
گردانید - راد گریز را کم شتاب برگرفتف - ویک کروهي بالارویة ع مدي قاسم خان از آب راري 
عبور نموده سراسیمة بصرب کاہل شتافت ۔ دراں شب نواحیع شاهم علي زماےۓے بخواب پریشان بسر برل 
و از حدود جلال‌آباد از دربای چغاب گذشتە رھگرای شد - بسیارے همراھاں دران‌گذار: فرو رفتند 

e‏ از دریای بہت عبور مود - ر درمرچ‌خیيز ا س نیز چندے بسیل فنا افتادند 
از گربو؟ ہار برا هیپ آب سند عبر نموده به بنگہ خود باز گردید - چوں چوں بمسامع اقبال رسید 
عاطعت خسرواني در جرش آمك - وار رالا نفا پافت که جنود فیروزی عناں از تعاقب 
کشیده دارند ۔ مبادا در شورش آبہا کشنئ میرزا فرو نشیند - و کار آں سلیم دل از چاه بگذرد 
( اگر آں غنود» بخت از ا شناسای منزلت نشرد - و پذبرای آگهي نیاید) ما بارجوں 
بدن رن جر ا هستیع او بستریم - بو که بروزگاراں سعادت پذیر گردد - و شاهراد 
بینش را و آید - و نیز در ميزان قدرداني برادر گوان‌سنگستر از پسر باشد ٭ 

بذازم خدیوزماں را کہ چنیں گوهرنیک انديشي بباراد ظہور آررك - و سلطان خرد را بر اورنگ 
کامراني سربلذد ی بخشد - همانا آزرم و مركي را سرآغاز می نہنل ˆ9 جارداني دولت را بنازکي 
مي پیرایند - دانش والارا ٹذاگري نماید - با رات ستری را بازگرید - فطرت عالی را “عمدت برخواند 
یا فراخ سازیی حوصله را داستاں طرازد - پس از گرٹہی خی بہزاراں نیایش ایزدي بصرب پنجاب 
نہضت فرمودند - تا بمعدلت روزافزوں پراگندگیع آںدیار فراھم ابد - و شکستگں را ہمومیائی ا 
درستي بخشند I‏ ا e‏ اقبال شد - گيني خدارند بباغ دلگشای 
آں مص ر درلت عشرت اندرخت ٭ 

و از سوانے اجدیں آیں ملکداري - ازانجا ( که شہرپار دوربیں زمان زماں هشیار خرامي را 
تانہ اساعے بر نہد - و جہاں آرائي را عبادت ایزدي برشمد ) دریں هنام طرزے دلگشا ا 
آسمان پیوند رسید - و يریغ وال صدور یافت کہ جایگیرداراں و شقداراں و داروغگں قلمرو دہ 


ساکناں را بنام و حرفه بقلم آورند - و در یکدیگر منتظم‌گردانند - و نگذارند کہ ے دستمایة پیشه 


ر م ) نسحد ]١[‏ شيرعلي وناد علي (۳) در [ بعضےخة ] قربانعلي زرچه (۴) در[ چندنسخه ] 
سرگرداني ( ہ ) نخ [ ب ] قہارا - وذخ [ ک ] کموارع ( ٩‏ ) فسخ [ ١‏ ] کھپ ۔ و ذخ [ ب ] کهیټت 
( ۷ ) سخ [ ب ] کامروائي ( ۸ ) اخ [ ل ] رافت و مېرباني ۾ 


( سال بیست و ششم ) ] [rev‏ ( سف ٩۸٩‏ ) 
و التزام ھنرے زندکاني نمایند - و دردخل و خرچ مردم ژرف نېي ( کھ از ہں؟ وهري , نیکذاني 
فراهم آمده باشد ) بکار برذد - تا بکمتر زماےۓ اندیشة بیروںآرایان خراب دروں پيدائي گي 
وقلب کاران زراندرد نیز بوزنگه درآیند - ازس فرمان آگهي روز بارار عافییت شد - و فراخنای 
هندرستاں ایمنی ستری پذیرفت - بیست وهشتم جرا ا وران کرای ا ا یر ی 
انتظام داده عبور فرہودند - دریں نراحي آمرای پذجاب بجود فد سي آستاں ناصیةٌ سعادت 
نور آگیں گردانیدند - و هری بعنایت خاص سربلاندي یافنت - و از مات نیک كاري 


بسپاس‌گذاری در آمدنں ٭ 


آغاز سال بیست و ششم ل از جلوس مقدس شاھنشادي 
يعني سال اردي بېشت از دور سوم 
٭# نظم * 

لم دولت نوروز بصجرا برخاست ٭ فيض رح القەس ار عا بالا برخاست 

چه هوا ست که خلدش بنخیر بنشست ٭ چە زمینے ست که چرخش بتو برخاست 
ا ا ی کا ری کی فن تات 
ر بيست و دو دقیقه نورپرداز جهاږ صورت و معني بارخدای عالم پنېان و پيدا ببري حمل 
نظر خرمي انداخت - و عنصري عالم را چوں ررحاني ملک نور آگیں گرانید - جش شادماني 
آزیش تازه يافىت - و صلای عوش بلند آوازه شل - ارانچه در سر آغاز ایں ل خچسته تاباش 
ظہور داد نېضت رابات همایوی است بصرب دریای سند - ارتجا ( که پامبانن عمو خائق 
بر دیباجة فرمان ررائي نقش لزوم دارد ) بر ضمیر آسماں پیوند پرتو انداخت - که ( چنانچه بیاررق 
تایدات آسماني زهت ٤ا‏ پنچاب ازخس و خاشاک فذنه اندرزاں رفت و ررب یافت ) 
ہنگه گزینان ساحل سفند بابیاری داد و دهش ا نیمار آفثف حوادث سرانجام بابد 
و نیز چندے مزاج شناساں خرد زوه فرستاده بگرانمایه اندرزها اصا ج حال میرزا کردہ آیں - سخنان 
مرش ازا آنچه در نزديکي کارش تاثیر نماید هزاریک آں از دور کارگر نیاید - و نیز ا 
خاطر صاب اندیش آں بود که بر کذاردریا قلع مپہر آسا اساس بابد - تا وحشاں ترد گزیی 
بنقں سعادت پذیرآینك - ر بذد کان ا گذار را پناے ستری باشب - بدیں قدي بسچى | 


( ۴ ) نخ [ ١ب‏ ز] بوا ر ) نخ [ ک ] آرایش دیگریافت ( ع ) در[ پعضے غه ] کار یره 


( سنه F۸ ] ) ٩۸٩‏ [ ( سال بیست و ششم ) 
ر از سوانے توج فرمردں گیہاں خدیو بتماشای نگرکرٹ ۔ چوں نیرزگہای آں باستاني مطاف 

( خامہ درست شدں زبانہای بریدہ ) بسع ھمایوں رسیدے خاطر حقیقت پڑرہ بداںمرب کشیدے 
درینولا ( کہ آں سرزمیں نزدیک شد ) آں داستاں شگرف بتازگي گذارش یافت - پانزدهم 
با چندے خاصاں بزم سلطنت بعزیمت تماشا راه پیما گشتند - نخسنین منزل راجه جیچنں 

مزان آں دز بدرلت زمیں بوس سربلندي یانت - چوں پاعسے ازشب در گذشت برای 
آسودگی مردم در قصبۀٌ دیسوهه نزرل اجال فرمودند - راجه بیربر تیول دار آنا بورق نتار 

و پیشکش سعادت اندوخت ۔ از دشواری راہ و سخنی گریوھا ھمراباں درلت را لخت پیشانئ 

عزبست چیں زدہ بود ۔ و از دررباش شکوہ خدایاني ( که زہاں بندے عظیم است ) کے یارلی 

گفتار نداشت - دراں شب ا پیکرے ( که نادره كاري بدو منسوب دارند ) در خلونگه 

مثال چہو برافروخت - و بلند پایگۍ گیتي خداوند گذاردہ ازاں بسیے باز آررد - عنفواں صبے آگہی 

آں نمردار را گذارش فرمردہ باز گردیدند - و نشاطے سترک همه را فر گرفت - ميان کهوکهووال 
و کانرادھں دریای بیاء را پل بسته گذاره نمودند - هفدهم شہر دلگشای کلانور از فرغ قدرم 

گيتي خدارند نورآگیں شد - و در بوستاں آن مصر اقبال گلدستۂ مشرت فراهم آمد » 

و ازسوانے غبارآلود شدں عرب بہادر بخاکستاں ھزیست - چوں معصوم خان فرزخودي 
از سیه بختي رری در ادبار آررد عرب بہادر و نیابت خاں و شاہ دان و بسیارے بد نہاداں 
شررش طلب در حدود سنبل گرد فتن برانگیختند - بداں اندیشہ کہ اندرختہای آں صرب برگرنته 
دست آربز افزایش بد گرهري سازند - و گرنه شبگی ر کرده خود را بمیرزاحکیم رسانند - حکیم 
میں الەلک فوجدار آن حدرد آي يافته بر استحکام قلعةٌ بربلي همت گماشت - و در فراهم آوردن 
سپاہ آں ناحیت کرشش نمود - نام بروھا بدا تخیل ( که حکیم را بخود یار و یاور سازند ) 
داستاں امید و بیم گذارش نمردند - و در کترزماے نقش ناامیدي برخرانده گل حصار 
برآمدند - و آنشے برگرد؛ نیمۂ شہر بسوختند - حکیم به بات پائۍ خرد و نیرږ گشاده پیشاني 
فیروزیي یافت - دران آشرب شررش شب درآمد - و تیر رایاں بد گرهر و روز کوران پی گم کرده 
اجام کاررا بروز انداختند - چوں زمیںن شکستگي داشت و آواز؟ آمدن سپاہ بداں‌ذواحی سامعه کرب 
بد گرھراں فررمایہ از گرد قلع برخاستہ قدرے دورتر نشستند - آں دانش اندوز یکے از ھرشیارمغزاں را 


بائیں جاسوسان پو اردوی مخالف ررانه گردانید - تا آن پخنه کار خود را بپڑوھند کان غيم 


( ۴ ) تسخ [۲] که و مە را ( ٣‏ ) دسخة [ ۱] کھوکھوال ۔ ونسخة [ ز] کهوندوال ( ع ) فسخةٌ [ب کل ] 
کالوادهن (۵ ) در[ چندنسخه ] فراهم آوردند ( و ) حح [ ۲ ] شبگیر زده » ) 


( سال بیست وششم ) ] F۹‏ [ ( سنه ٩۸٩‏ ). 
در گیراند - ر پس از آزار بسیار باستوار پیماں چذاں برگذارں که غازیاں نصرت طراز از اطراف 
فراهم آمدہ اندیشۂ شښخوں دارند - و مرا بخبوگیري فرستاده اند - ندبیر چہر اقجال برافروخت 
نیم شب گام هزیست برگرفتند - وحصاریاں نوميد تران نشاط برساختند - رخسار؟ طرب را 
گلہای تاو شکفہت. ور وای بلذد آراره شف در کم تر فرصتے e‏ ازبدارن و شیع 
مڪبن غزنویي از شمس آباد و شی معظم و مير ابو الحسس از امررهه و غلام حسیں از سلیم پور 
د از لکهنو و موانا معمود و آبوالقاسم از سنبل پیرستند - و هنگمةٌ اولیای درلت 
روق تاره گرۈت - کیم با دے کارداں جربای پیکار شل ۔ سراسیمگن بادیڈ نامي شورید کان 
دیوسار سر گرداني اگرچة زين رواحي دور تر شدند لیک در اطراد ت آں ملک دست یغما برگشاده 
آزار دلہای زیر دسناں 3 - و زیون كشي را سرمایځٌ مردانگي پنداشته دراز دسني مي نمودند 
راجه کمادرن و رام ساء و مکت سیں و راج کرں و بسیارے زمینداراں کےگرلی د خود سرا تي مغز 
فراهم شد شورش بر افزودند - حکیم نخست بزباں گیرا تفرقه درای هنگامه انداخت - رام ساه 
و سکت سی و راج کرں ره نورد نیکو بندگي گشتنن - و بميانجى ایناں فیابت خاں نیز 
اجنود فیروزي پیوست - در حدود الي کارطلباں خدمت درست رده آرائي کرد ناموس یقاقی 
نەودنكد - و پاس حزم داشنه نو گروند کان سعادت را ھرارل نام نہادند - ر بحقیقی ختیاریک 
با برخے نامورای مقدمہ آرای شد ۔ سرآغاز پیکار شاه دانه برهرارل دست چیرگي گشود - بختیار بیگ 
ہا چندے مبارزان عة یدت سرشت دیده وري را با مردانگي همدوش گردانید - ر مجاهدان تیز دست 
از هر طرف پیوسده ا دادنں - اقبال شاهنشاهي نوبد فیررزي رسانید - و ررزگار مزده آررد 
غنيم غبارآلود ناکامي دشت پیمای هزيمت شد - سید میاں و سید مصطفی و بسیارے ازغنودہبختاں 
بگرنيسني نگونسار افتادنل ٭ 
) گيتي خدارند در حرالی انور آب راري را جسر آراسته عبو ر فرمردند - ر از حواشئۍ رام‌گهه 
آب چناب را گذاره کردنك - و آب بہت را از ميان گر جبیام و رسول پور براد پل عبور نمودند - و در 
نواحوع بېت چند روز عشرت شکار بجای آمل ۔ و بومیان آن سرزمیں کامیاب خواهش گشنند 
کریں هنام ( که بهار درلت ررز بازار داشت - و چشمدٌ بخت گشایش ررزافزون ) دهم ارږي بشت 


( ۴ ) ٹحخۂ [۱ب ] بدیں تدبیر ۔ ونسخةٌ [ ل ] نیراقبال چهرة برافروخت ( م) فة [ ۱ب ] انبروهه 
(۴) در[ بعضےذسخه ] تازه رونق گرفت - ودر [ بعقم ] تازه روئي گرفت ( ه ) نخ [ ۱ ل ) کماؤن 
و نخ[ ب ل ] کمایوں ٩(‏ ) در [ بعضےنسخه ] منکتسین ( ۷ ) ذخف [ ز] واكلي - وذ هة [ ل ] 
وانكلي ( ۸ ) نعخۂ [ ب ] گذرجیلم ۔ و نسخۂ [ ز] ازمیاں جیلم ه 

[ ۸۸ ] 


( سنه ٩۸٩‏ ) ] »° [ ( سال بیست و ششم ) 
ولگشا ہاغے اس نہادنں - همرار خاطر فيض آمود گیہاں‌خدیو بآبادی صرت ر معني 
نوجه فرماید - و از فروع جهانباني گلشن دلہای زانیا بشکفتگي گراید - و شوه سار دنیا بابیارق 
همت کشت‌زار گردد - برسم شکار بقصبةٌ نندنہ عبر راقع شد - چوں پررردہ زہیں ر چشمڈ 
خوشگوار داشت سرابستاے بخاطر آوردند - در کمتر زماے حس اجام برگرفت - و جت 

ت پذيري بر فراز قلع آں قصبه ( که از عماراتثٍ باستاني ست چوں فطرت بزرگاں رالا پاب ) 
2 فرمودند * 

و هم درینولا تدسي خاظر بزیارت خلوتک بالناتهه له مترجه شد - بکسر ای فرقانی 
هندي وفتے لام مشدد و های معتوب کرھ ست آساني پایه نزدیک رهتاس از دیرباز 
که آغارش u‏ ت - او را نیایش‌کد؛ بالناتهه جوگي دانند - و در بزک داشت آں کرشش ررد 
جمعے اجو زیی نیازآوند ۔ در فراخنای ھندوستاں گوناگوں را آزادي ررائي دارد - طايفة را 
جوگي نامنك - بصم جیم و سکون وار مجېول وکسر کاف فارسي و سکرو يا یتعتاني - کردار 
ایں‌گررہ بر قانون پاتنجل است که لختے ازاں در آخریں دفتر گذارش یافنه - در ملک نيستيٍ 
جارید هستي اندرزنں - و خلاف عادات فرراں بظہور آید ۔ بسیارے بخسندي و کمآزاري 
نامور - و یکاں یکن ٿیزرو عرصة آگهي دید آمد ۔ بالناتھھ از سرآمد پیش رراں این گرره است 

بہا و الف ولام و نوں و الف و سکوں تای‌فوتاني ر ھای مخف - گویند کہیں برادر راچند برد 
مشهور است که از درربيذي و کارآگهي راد تجرد سپرد - و ای‌نزهتگه برای گدازش نفس بوتلمرں, 
برگزید - کونهئ e‏ آنکه گيتي خداونه از كمال آگېي ذظر برفروغ e‏ خویش 
نینداخته پزرهش الي بنده نماید - و با هرطایغه ( که گمانِ وا يانتگي باشد ) ب 0 کے ( که مردم 
بداں رری نیار دارند ) پیوستہ ایزدی نیایش +جای آررد - ازیں رو بداں خارتگہ ایز پرساں 
شتافتفد ۔ و اچس تجرد منشاں آنحواشي از فروغ توجھ گیهاں خديو ررشني پذیرنت - سي و یکم 

منارلٍ میرزا یوسف خان بقدوم شاهنشاهي جارد اني سعادت گرفت - حصار رهتاس ( که از قاع 
نامور است ) در اقطاع | و بود - چوں آں‌نراح ي ڪيم سرادقات اقبال شد بذربعۂ باریانناں صحفل 
ھمایوں ای ںآرزو در خواست ۔ و از رلا عاطفت پایۂ قبول گرفت ۔ و بلوازم نثار ر پیشکش پرداخت 
ر جاوید درلت اندوخت - و برای میمنت افزاي و نشاط افروزي اند ے پذیرش انت ۔ اگرچھ 


رای بیشترے آں بود ( که شہربار دادگر دریں مصر جامح روزے چند. توف فرماید ) لیکن 


رم ) نس [ اب ] گلبں (م) سخ [ ل ] جہانیاں () نصخةٌ [ ب ] بنەنع ‏ ونەخةٌ [ ز] تندنه 
ره ) هخه [ ب ] یا بجا * 


( سال بیست و ششم ) ] [ror‏ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
( باندیشځٌ آنکه هرچذل رابات ھم ایرنں بکابلستان نزدیکنر شوك م ٣رزیان‏ آن ديار داخواډ صورت: 
خواهد گرفت ) بصوب سند ساگر (که به نیلاب اشتہار دارد ) نہضت رالا شد « 

و از سوانی فروشدں عالم خراجة سرا ست - ارگذار رو ہوک - ہرخے پہلواناں باھنهام او 
NS Sl Gk‏ خربرزه بیگے ازاں گررہ چوے چند میرد - و پاداش را سرانجام میداد 
آن شورږده مغز بی شنه کار او باجام رسانیل - شاهنشاو قدرداں آن خدمث گذار دایم حضور را 
آمرزش خواست - و از معدات اندرزي کشذْله بیاسا رسیل - و بسا شولیده عقل را چراع آي 
برافروخت ۔ و کگرایاي خود ہیں را راے پدیي آمد *٭ 


رسیدں مركب همایونی بر ساحال سن ساگر 
گیہاں خدیو داد دھاں و نرازش کناں با هزارای شک موري و معذوي بر کنار درپای سند 
سيزدهم ام خرداد نزول اجلال فرمود - سپا و رعیت بەس ت آوپز نيا ايش رری بدړکاه آرردند - و هریک 
کامیاب گوناگوں بخشش و بخشایش عشرت از سراگرفت - و الوس افغاں ( کہ سراسیمگاں بادیۂ 
ناسپاسي اند ) ناصیه سای نیکربندگي گنبتند - ارجا ( که پیش‌نہاد ټسي خاطر انتطام 
جال میرزا حکیم بود ) مفشور موعظت شرف نفان يافت - و خيرسکلي و اندر زگوئي پرتو 
عاطفت انداخب - و بکارداناں آشنا روی عقیدت گزین شیویںگفتار داور کم آزار دسنوري دای زل 
تا نخست دانش خریش بر ہل نیارد سراپای او را برخوانند - ڕ سپس سخناں دلاربز جخ ت آرر 
کډارش ماين ٭ ٭# بيت *٭ 
تواں ساِخٹت دلہای فولاد نرم * به نیرږی پیوند ار گرم 
( اگرچه کجگرائی او در پیشگد وشن ولا و آزہرن دیگر خد پزرھاں پیدا بړد ) لیک بقدسي خځاطر 
آں میسید کہ ( چوں بتارگي بہادران فیررزي را از نامشي باز داشته اند - و. درین نا کامي 
گوناگون عنایبت ما را شنوده) بو که دلاویز پندها فروغ پذیرش گیرد - و ببستان سرلی جق پزرهي ررډ 
لیکن (هر که غنوده خی باشد - و خد اړ در شورسدان خواهش پا بند) بینش و دانش او در واژوني 
شتاب آورد - و خوبشتں را بکوشش فرراں زیاں زدۂٴ دیں و دنیا گرږاند - چغانچه زندگانئ 
AR e EE‏ 1 
آي جران خرابیں» عقل شیوا زباني مي نمايد “و مانم روزکار ار میدارد *٭ 
,. خلاصۂ۔ پیغام آگہی آنکە ھر بزرگ شکوے ( کہ با والا توانائی و فراراں نیرو دست 


2 ل س E‏ 
از مالاش بار داشنه بحصدےے طرازی ر حقیقت سرای همت برگمارد - و هستمایة ار جز 


( ۴ ) ج6 [ ب ] پیرو ( م ) نخد | ب ] خیرپوره ( م ) سخ [ ا] خواديدو خت ۾ 


( سنه [ror ] ) ٩۸٩‏ ( سال بیست و ششم ) 
خیرسالی و خلرص عاطفت امرے دیگر نباشد ) ھرآینہ سعادت پذیراں نیک اختر در پالغز 
بيدانشي بیدار شدہ بروی شرمگیں و دل حق پدیر انجمں آرایند - و به نیایش و لابه‌گری 
دروني و بیروني چارہ بر سگلند - و ہد گرھراں تیرہ رای دراں سیه چال خطرزاک دسا سراي 
ر حیله نروشي پیش گیرند - و بر تبه کاری خود هزاران يافةٌ حت گذارش نمایند - اکذوں آن برادر 
( که پاي فرزندې دارد ) پذیرلی شناسائي آید - و جارید دولت اندرزد - سلاطیی‌نزاداں والانبار 
ر بزرگان ھر سر زہیں a‏ ما پرڌو میگیرنل - او با ایں همه نسبت چگونه وتا کی 
گریوه نشین ناسپاسي باشد ۔ وتا چنں بہمنشینی فررمایگں فافرجام در نشیب آباد زیاں‌کاري 
طن خراھد زد ۔ باید کہ برطنیں مگس سیرتای خدک انزا گرش ننہاده باندیشة درست ودل 
پشیماں و اعتشادے شايسلة و خاطرے امیدرار جود قدسي آستان نای خنمندي را برافروزك 
تا فون مہراندرزیی ما خاطرنشیں دور و نزدیک گردد - وار ررزے چند زندگاني بشایستگي 
گذراند ۔ پایۂ دذیای‌ار چوں رتبة ا بېلندي گراید - و اجام کار به نیک نامي کشد - مورچۀ 
مسکیں را کم رري و نا تنرمندي از سپردں بادیۂٌ مقصود باز ندارد - بوکه باریزۇ طایر بخت 
بر فراز مراد برآید - مردم زاد با چندی فررغ آي چگرنه بشادخواب فلت در افتد - و نیم گاے 
در فراخنای جست و جو برندارن و » نظم ٭ 
پايه بسیار سری بام بلنه « تو بیک پايه چ شري خسند 
اندریی رہ اگرچہ آں نکنذي ٭ دست ر پائے بزں زیاں نکني 
اگر پیش‌نہاد کاميابي ست خود آزمرده را چه آزماید - وتا چند خود را بردم تيغ بردارن 
و ( اگر از شرمندگي و بدکاري رږی بدرگه نمي آرد - و از بیمناکي دل بخدمتاري نمي ند ) 
داستاں عاطفت روز افزوں از آغاز ساطنت تا حال ( که عنفراں بہاراقبال است ) بر عالمیاں ظاهر 
ر خشش و بخشایش گناھگرای بزرگ درر و نزدیک را دلنشیں - ازانجا ( که شولیدگان بادیۀ ادبار 
داستان اندرز گراں شنوند) از غنودگی :خت ر نا بارری خرد دلریز گفتار آگهي را افسانه سرائي 
پنداشت - و پاس مور ےفررغ گذارش داد - و چوں روز بازار مردمي بود مر افزائق 
گيغي خد اوند بروی بجخشود - و اشارت ولا شد ( اگر در حرف نیکوبندکي زباں با دل یکتائی دارد 
و از افزونی واھمه سعادت ملازمت را ررزے چند نمي تواند قرار داد ) باید کھ یگے از فرزنداں مصرب 


په نشین عفت و صغوت‌گزیں عصمت بخت‌نساء بیگم ررانه سازد - و اگر از تنگدلي و بیدانشي 


( م ) نخ [ ل ] تعر ( ۴ ) در[ چندنسخھ ] اعتمادے (ع) سخ [ کی ] نام پلند ر ہ) نس [۱] 
شدي ( ٩‏ ) تخد [ ل ) نمي دهد « 


( سال بیست وشم ) ror j]‏ ( ( سنه ٩۸9‏ ) 
بایی هم نگراید خواجه حسں نقشبندي را با برخے اعیان آں سزمیں فرستادہ رسرم پیماں 
و سوگند بجای آررد - ھرآینہ در ضمیرآسماں پیرند پاي فبول یابد - و بخشردں و باز شقن را 
دست آوبزے سرانجام گیرد ۔ چوں بگرش خرابیده بختان شوریده رای پندهای هرش ازا در نیایں 
فرماں شد که راجه مانسنگهه با جو دلارراني اخلاص‌گزیں آب سند را گذاره فموده بپشاور شتاب 
و سرکشان آن ناحیت را برل نیکو بندگي درآررد - و رانا که همگي اندیشۂ حقیقت پزوه آں بود ( که 
آن غنود؛ جخبري ازشکره جنود سماري تائیں پذیرلی سعادت گردد ) بارهم تي تیر ر الیل 
آبہت و بختیاري شاھزادہ سلطاں مراد با بسیارے آمرا دستوری یافت ۔ که ازاں آب عبرر کہ 
بآهستگي مترجه رایت پشارر گردد - اگرمیرزا بیدار شده راه فرمان پذیري سپرد بگوناگوں نوازش 
امیدرار سار ۔ و گرنہ بکابلستاں شتاب - و برای مزید آي فوجہا نرتبب يات - و رده اراي 
بگزیدہ آئیں شد ۔ قرل بنورافوز انجس خافت زینت گرنت - میزا بوسف خان و رای رایسنهه 
و رای درگا و گرجرخاں و سررج سنگھ و مدں چوھاں وشیۓ عبد الرحيم وبال رای و راچند ر نهاکرسي 
و سلیم خان و کاکرعلي و سيد محمد مرجي و کرم الله كنبو و پرتهي راج و رام داس چرهان 
و تهر داس و سانول داس و کله کچهواهه و اسکرں و کجره و هزان بیگ و شیے ولي جلال و میرح 
و جم کٹیر از مبارزاں خدمت گزیں و یکه جواناں داور o‏ اف فیررزي اعتصام جای يافتند 

و سپه‌آرائیی جرانغار بسید حامد بخاري و “خصوص خاں ر سيد مهدي قاسم وابوالقاسم تمکیںں و عرب 

ر سید حساں ر حسں قلي بیگ و ال بلوچ و طايفةُ رادمردان نامور قواریافت - و برانغار را 
قلیع خان و جال خاں وشیۓ جمال بختیار و نورقلرے و م٭رزا فولاہ و جمال خاں بلوچ و شیۓ گکھر 
و ملک درریش جانوهه ر عالم نوحاني و مرلانا الہداد انبررهه ر شہجازخاں لودي و برخ از مجاھداں 
ناموس دوست ررنق بخشیدند - و راجه مانسنگهه و ذورنگ خان و شیرریه خان و مادهوسنگهه 
ر محمد بیگ تکلو و مانسنگهه دراي و جگمال سلېدار و بہادرخاں قردار و سرجں : علي 
و سكت سنگهه و جگت رای و رامچند و بهگوانداس و شیۓ کبیر و جبارقلي و نقیب دیرانه 
ر گے دیگر از نبد آزمایاں عرصۂ جلادت بآرایشِ فوج هوول پرواختند - راز :اطفت فطري 
ر رفت ذاني باز مذشور نصیت ( که حرز بازوی بختوري تراند شد) »حوب حاجي حبیب الله 


(۴) نسخة [ ز] بنور اأجمن خلافت (م) لسخة ]١[‏ بانكا - و در [ بعضسخه ] مانا 
(۴) در [ چندنسخه ] سرا داس ( ۵ ) نخد [ ز] مدي وابولقاسم ( ې ) نصغ [ ل ) سلېدي 
( ۷ ) سد [ ز] نصيب ديوانة ٠‏ 


[ ۸9 ] 


( سنه or 3 ) ٩۸٩‏ [ ( سال بیست وششم ) 
میکشں - بايد که زود ٹر یگے ازاں طرزھای فرمان پذدیري بجای آرہ ۔ تا جفرد فیروزي از حدرد بكرام 
باز گردد - و کار او به نیک نامي گراید - و در نوازش ار E‏ سرانڃام بابد - و همي 
اندیشۂ صافی آنعه مبادا از شکوه فیروزي جنود میزا آوارا دشت ناکامي گردد ۔ و در بیگنگن 
فرصت جو افتد - و ازانجا ( که درربیني شمسةٌ پیشطاق اقبال است ) بکارگذ اران جد گزیں 
فرماں شد کہ آں دربا را گزیدہ جسرے بر بندند ۔ خدمت جرباں کارطلب بگرد آرری کشتیہا 
پای تکاپو برداشتند ۔ و کشک داراں هفت روز و می عالي شکوه در ساختن مذازل دربائي 
همت گماشتند - که ( اگر از واڑونختي میرزا افسانہای هرزہ کارا بگرش درآررد: راہ زیاں‌کاري سرد 
و از کي گرائي فرمودہ نپذیرد ) آں سزارار کہ موکب ھمابوں نیز بداں موب نہضت فرماید ٭ 
و از سوانے فرو شدںِ فنے دوست پور علي درست باربیگي - طبیعت پرسناري کرد ے 
و بظاھر پارسا گرھر وا نمودے - و پیوستہ برقم گوھریں نامه گذاردے کہ آرزوی ارادت ا 
در سر دارم - بموفف عرض ما خواھش گردانید - چوں این سواد خراں پیشاني زبایرا 
با دل يکتائي نمیدید اورا بپاسخے از سر واکردے - دریں هنام ( که رایات افبال بکنار سند رسید 
مرا درانجام آں کار +خں گرفت ۔ خدیو دوربیی آگہ شد از کمتریں پژرهش فرمرد - سرگدشت 
بعش رسانید - تبسم نمردہ تحسیں کروند - از خير انديشي معرض داشت ازس که شرار 
مہرباں دل خرد آکهي یافتند باشد کہ بھ نیروی ایں درلمت جارید ازاں حال بر آید - و رھگرای 
سعادت گرده - برگذاردند با آنه روز بي از ناصيۀٌ حال او نمي تابد لیکی ملنس پایۀ پذیراي 
یافت - ارادت آیں د نیازمند ايزدي برک ٭ و دروں برل اندازد - بایںی قدسي شست 
کرامت فرمرد: این مصراع بزبان گرهر بار ځراندند » ۾ مصرعه ٭ 
٭ شست پاک و نظر پاک خطائے نکذں ٭ 
ر گرامي اندرزھا گذارش انت - ( چوں ازصمیم خاطر نبرد ۔ وزباں او بادل يکتائي نداشت ) 
(( . 2 
در ھماں دو روز غبارآلرد نیستي شد - و گراں خواباں غفات اختے روی بھ بیداري نہادند - ہیکے پیوند 
طبیعت داشت و در نزهتگ آی حراشي با ار باده پیمائي میرد - شررید کا رشک بد وپیوسته 
ارهم گذرانیدند - گریفد ماب خاں چنیں بیراهه شتافت - و آں جواں را از حرالی خان او ب رآوردند 


ر مظلب خان بعقاب کہ بازپرس در آمد - و لشخيص, آں بآمدں پدر ار بار گذاشتنل ٭ 


( م ) نسخةٌ [ ل ] دشت ادبار ( م ) فسخ [ل] دل رابا زیاں ( ۴ ) نصغ ١‏ ] بپاسۓ ازس دور کردے 
( ه ) نعخْةٌ [ ]١‏ راندند ۔ ولخ [ ل ] گذشت ( ٩‏ ) در [ عضر خه ] در همان روز( ب ) نەخ [ ل ] 
شرریدۂ رشک بدو پیوسته ازهم گذرانید ( ۸ ) حه [ ال ] بعتابگام ۽ 


( سال بیست و ششم ) ] *۳9 [ ( سذة ٩۸٩‏ ) 


و از سوانی اساس نہادں قلعةٌ الک بارس > مکنوں ضمیر جہاں آرا آں برد .کہ چوں 
موب ھمایوں باآں حدود رسد حصارے عالي عمارت یابد - وربنرلا آنجای که دوربینان گزیده بودند 
بچشم حقیقت پزره پسندیده آمہی - پانزدهم خورداد بعد از گذدشتن دو پهر و دو گي بدست 
مقدس ہنیاد نہاده بدا نا م اختصاص دادند - چنانچه در اقصای شرقی ممالک قلعه ایست 
نام آنں کتک بارس - و بعېډۀ اهتمام خواچه شمس الدیں خافي ( که دران نزدیکي از بنگله 
آمده بود ) قرار گرفت - در اندک فرصتي بحسن اجام سید - میاں رایت هندرستاں و کابلستاں 
بزخ شرف اتتطام یات - و سرا فرماں پذیریت گریں کشا آی حدود شد - آزومندار 
ج مايه را دستاریز روزي پدید آمد - و خوسته دارا را بضاعت اطینای سرانجام پان 


و چا نوردا روزڳار را ايمني رږې داد « 
نہضت موگبپ شاهنشادی بوب کابل 

درھمان ایام ( که ساحل ډریای ند خیم سراقات اقبال شد ) آں عزیست بود 
که بقلازی درلت از دریا گدشته بزاہلستاں خرامش ررد - بیشتوے خاماں جنود فیږوزي 
در بارداشت ایں یورش د سان سراي نمودند > و برخے ازفا رساي و طایفة ار تنگ حوصلگي 
و گرهے از بیمناکئ ولایت سرد سیر و طبقۀ ازن پرستي و هند درستي و چندے از زیاں زدکیہا 
( کہ سفر با خود دارد ) و بعضے بہرا خواھیع آں غنود بخ نافرجام و مدارای گيتي خداونڊ 
دلیر ساز و عفان گس گررها گرره مردم بودند - چو سررشتۀ درربیني و ژرف نگېي درٽائي داشت 
نیرزگی دستاں طراراں بجائے نید - دراں رقت راقم شگرفب نامه را فرماں بود که گذار‌های 
اعیاں درلت را بروش ررشے بنگرد - و دانشیں خود ساخنھ بعرض ھمایوں رساند ۔ از گفت و گوی 
ایناں درشگفت زار افتلاے ۔ و از نیرری ایزدی تائیں دستاں زدۂ ایں گروہ نشدے - موی سفید 
و ریش دراز نداشټپ - و خرۀ زر ق آلرډ کې سالي رږی ریا نمي افررخت - سخناں دلوپز نشنوده 
یکی ں ترز نشستے + و چوں پسند قدي خاطر بود انډیشۂ ایں و آں پیراموں دل نگشتے 
و هگي تاخیر در زیمت شاهنشاهي ازا برد که میرزا را عل مصاحت بی يارږي نماید 
و سعادت اندرزي دستگيري کنډ - واو خد از بيېرشي و فنودکي به تباء بسیچي انتادے 
و غررر انزردے + *# بیت ٠‏ 
دشمناں از جخ نرم تر مغرر شدند ه رقت باشد که زیا‌کار بود خوش سخ 


( ۴ ) مخ [ ل ] اتک بنارس 8 


( سنه ٩۸٩‏ ) ] °۹ [ ( سال بیست وششم ) 
وبا آنه بر پیشطاق ضمیر آسماں پیرند پودائي داشت ۔- و هران در محال همایوں برزباں 
گرهرآمود میگذشت ( که خردہندانٍ حکمت پو را آئیے ست گزیں: - و دستورے ست شایستہ 
که هرکاه بیکسو شدن مزاج از ز اعتدال طبعي کار عضرے بفساں (تچامد آنرا از بدں جدا سارند 
5 گنف آں بدیگر اعضا ترسك - همچنان در افراك انسادي ی اگریکے را در جوهر سعادت اختلال افتد 
و مايه ده پراگندگی دیگرے آیں ھرآیذۂ نقش ھسنی ع اواز صفح جہاں ستڑں سزاوار باشد ) لیکن 
خاطر مر آمود !چگونه فرار هي پارست داك - و در دشن از آب ٽوف ر - میادا 
از ءہور رایات ھمایوں کار از صلاح بگذرد - و زندگائی این جراں غفلت آلرد بس‌رآید ر عاطفت 
از اندان گذشت ر مدارا بمداهنه کشید نا گزپر گیتي خداوند برهنمونیع خد رالا و پوش رر 
بخت بيدار سي و کم تیرماه گذار فرموك - وجائے ( که دریای سند و رود کابل بهم مي پیوندد ) 
مخیم سرادقات ھمایوں شد - و ارڈوی برک را با فراوان پرتال بر کذار سند گذاشتند - و حکومت 
ارو بقاسم خان مقرر شد ۔ کھ سرکشانِ آں ناحیت را ایل سازد -و گزیده جسرے سرانجام دهد 
هشآم امرداد حاجي حبيب الله ناصیه سای آستان جال آمل - و عرضه داشت میرزا بان 
ھمایوں رسیں - ( اگرچہ اختے پشیماني و شرمندگي خامه رار برك - و پیماں نرماں پذیري 
بسرگندھا استوار کرد ) لیکں چوں فرمرده نپذیرفته بود گفتاراو فرغ راسي نداد - پزش آنکه 
برگرفته آید که گفتار با کردار يکتائي گزیند ۔ و گرنہ دستاں سرایاں فربب آرا زیاں را 
به ذیایش‌گري فرستند - و عمل را به بیکاري ۔ بسیارے سادہ لوحان باستاني از ناشناسائی 
ارک گفتار پذیرفتھ اند - ر زیاں‌کاری سترگ اندوخت» - شایستۂ مدارا آنحمت که اگر غمل‌خانة ار 
نگرین تر از گلش سرای لساني نباشد کمترازان نبود - و گرنه گریزت و ابله طرازي ببازار آرردں 
باشد - بغابراں ش یار ھشیارخرام پذیرای آں نشد فرماں داد که شاهزاد؟ بلند اقبال از حوالئ 
بکرم منوجه پیش شود - و ما نیز بیارریی سماو ي تائیدات بداں صوب نہضت میغرمام 
م ت جہاں گشا ازیں منزل کوچ فرمودہ کذار آب کابل نزول نمرد - چرں دربای عاطەت 
در مرچ خیز بود باز خراجہ محمد عل و جمع را فرستادند - ہو کھ یکے ازاں گذاردھا +جای آررد 
و در زیاں زدگی جارید نیغتد - روز دیگر نزدیک درلت آباد مغزل شد - درس روز خسرر آفاق 
میوزا غياث الدين علي قزویغي را ( کہ در گوناگوں تاریۓ نة ررزگار است - و به نیک ذاني و خيرسالي 
سعادت 2 ) +خطاب TS‏ ري ”خشیل - a‏ فاخر واسپ خاصة 


( م ) ذخ [ ک ] غفلت مود ( م ) ذخ [ ک ل ] ھرزڈدرایاں ( ع ) ذخ [ ک ل ] چاو جورا ه 
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رعنمرني شد - و دريس سر منز شاطرے عه داشت مزا آررد - پشيماني از کردار گذشته 
و پیمان نیکو بندگي از آینده گذارده بود - چوں فروغ راسي از ناصیةٌ حال تابش نات 
در مفرتاد قدعي خاطر جای نگؤت - و ازجا ( که تامّل گزيني , کنگس‌طلبي خری سترد؛ 
شاهنشاهي ست ) اشارت شد که نوئیناں بزرگ و امرلی والا شکوہ ٿا بیست کس انجس خاص 
بر سازند - و ازراه درربیني و کار شناسي سزارار پاس را عرضه دارند - و بنگرند؛ شگرف نامه 
غرمان هذ که صرابدید هکس را دلنشین خود ساخته بعر همایوں رساند - فرمرده بکردار آمد 
و رکس بدساور پیشیں سخ سر شد ۔ ر چوں سگلش رٹنس در مر نجرد بخشودں و باز گردیدں ر 
برگذاردند - و یکتا مقصود را بگوناگوں ررش برآراستخد - بر زباں راقم گذشت (ھرگہ لشکرے بزڑی 
بسرگردگع چنیں بلنداقبالر رالا شگوه راه درردست سپرده باشد - و امقصد زباده ارهفت هشت رون 
راہ نبرد ۔ و بارھا +خشودں جرئم و بازگشت رابات ھمایوں بیکے ازاں چہارگانه مورت وابسته شده) 
چگونہ ہے آں بمجرد ر فرمتاد گن گم‌نام و نگشتهای س فروغ راستي مراجعت سزارار بود 
و نیز امروز در هندرستاں زمان بارندگي ست - اگر تا سپري شدں درحدرد سند توقف شود چه لايق 
و اگر کرچ کردہ آید دریں ریزش ابر زیاۓے ست باسباب سپاهیگري با زگرد - و سردے بار نیاو 
شایستہ آنست که کار نزدیک شدہ بانجام رسد ۔ و مالشے ہسزا یا بخشئے نمایاں چیو افروزہ - موم از 
آمیز؟ گوناگوں فرش برآشفتند - و به تباه اندیشي سر فرو بودن - سامت روے از نارسائي بآئیں 
درستي گذارش نمرد - اگرچه دانم ( که پايۀٌ شناسائي بظرر مي آيد - و حقکوئي برفراز پيدائي 
مي‌شتابد ) لیک در آشوب که تعلق سازش با زمانیاں ر آنگہ چیر دستاں بارگد ساطنت_ ناگذران 
گفتم در انجس رازگوئي و صغفوت جای کنگش بایست وقت پوشیدں و برخاف آں گرائید سرآمد 
ناخوشیہا شمرده اند - و بنگه زیانکاری دیں و دنیا - چگرنه برای ایمنئی صورت اه زود زوال گزند 
جاں فرسای معنوي دانسته برگزیند - چوں !جوبائی آرازه راه فضولي نەي سپ امید کہ گردے 
بدامی نخشیند ۔ گذارد: آمد که هرکدام صلاحدید خود را بعرض همایوں رساند - و ازکمترین تا نپرسند 
گذارش نکنك - بایں قرار داد از ھم جدا شدند - آں روز مرا درد سر و جوشش تب از کورنش 
باز داشت ۔ برخ تباہ بسیچاں فرصت جو پیماں بڪنائي بستذد - و گزند اینکس را بفتوای 
فادرست برخرد گرفتند - بسیارے سادہ لوحاں راست منش را بکفتار ناروا ار جای بردند ۔ و عرض 
اقدس رسانیدند - که همگي ارلیای اقبال را رای آنست که برحکیم میرزا بخشرده بازگشت شود 


گیتیخدیو غرمود فانی یعنی راقم اقبال نامه را اندیشھ چیست ۔ یکے ازانها ( که بدلیري 


(۴) حه [ ل ] يكجتي (م) نصخةٌ [ ل ] بگفتاردلاویز » 
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و چوب زباني ا بو ) عرضهة داشت - او نیز بدیں آهھنگک يناي گزید - کوتاہ اندیشاں 
از ناتوان بيني و تن داري چنیں ےراہ رفتند ۔ و بآئیں پختہ کاراں چنین تباه "چي رنت 
بندگان ظل ابي برآشغته فرمودند که چنیی اندیشہای کمبیني بخاطر نمیرسد - همانا آمرا از 
سرمای زابلي بيمناکي دارنں - همه را گناشتہ با شاگرد پیشہ بداںصوب توجه خواهد شد - “روز و 
مرا جاںآفریں تندرسذنی داد ۔ ے آلایش تاخیر ببارکاه کورنش سربلذد شد - آنار افررختگي از ناصیة 
مقدس تاباں بود - ر مڪفل والا را بائین دیگر یافت - باندیشة دراز درشد - و در پزرهش 
اسباب زرف قبي فت - دریں هنگم رار رالانا در پیشگه ترب طلب داشته پرسش عتا ب آلود 
فرمود از کا اع ع همة روز باز پرسید - ررش شد که نانوان بینان سخ ساز تزویرے ساخکه اذد 
و تدبڑرے [نگییخته - باندوے در افتاد - و سالد نے در شد کے هی م بدکارے را مرساد ب شرش برناي 
و ریعان عقیدت و مستی راسي و هسني دشمني بجوشش درآررك - نزدیک بود که خرد صلاح اندیش 
بیگنگي گزبند - و ناشتای مب تعلق را (که نوسفر ناشناسائی مزاج ررزکار است) دور سپهر سپري‌گردد 
: ز ستاره رشني ايزدي تا نید مرا ار نشیپ کا ےتاملي ڊرگرفت - وعقل EE‏ ش سکال سایة عاطفت 
انداخت ۔ لختے از آشرب دل برآمد - و بعرض ھمایوں رسانید ۔ آنچه نسبت میکنند بگوش 
ی گفتہ یا دراں انجمں برزہاں آرردہ - آں زبادہ سر آخریں را برگرفتة پاسۓ داد - خدیو معدلت ت 
همه را طلبداشقه بهزرهش درآمں - چندے ( کہ با او ھمداستاں بودند ) یک پس از دیگرے راہ 
ےآزرسي شتافتند - نزدیک شد که جوهر خد تجاه گردد - و خویشتن را بگر نيستي آرامش !خشد 
شہرار دورییں انار راستي از ا وح پيشاني برخوانده از شورش فرود مي آمد - و بدگوھران 
افترا پرد از درست‌گذاري برگرفته حال دگرگوں میشل - درس آشوب کا نااميدي از شی رمردان 
راستي مذش e‏ - وازبسیاریی مخالف اعتبار نگیرد - و مو اركم آشنائي 
گمان راستي هم بدو نجود ) ل آمل - دران معفل فلاني بخلاف ابس گروه سخں میکرد - مگر 
در جای دیگر گذارده باشل - گره از دل ہی گش وده کشت - و ازفرلخی = ر رر 
طومار گفت وگوی در نوردید - بسپاس آں مہیں بخشش ایزدی ( کہ داروی ایں سانحه بدیگرے 
باز نگردید ) ہموشگفی گیہاں خدبو حقیقت حال خاطرنشاں دور و نزدیک شد ۔ و ازاں خیالِ 


مزلت گزیدں و فرو شد باز آمد - و پایةٌ پرستاري و خدم‌تگذاري برافزود - گینی خداوند پرسش 


۴ 1 ا — ت ( ۹ 
کنگش یکسو ناده کوچ بکرچ ملرجۂ زابلستاں شد ۔ چہاردهم نزدیک بکرام مستقر رایات جال 


( م ) در[ بعفے هخه ] چیرۃ ٹر بود ( )٣‏ نخ [ ز] وازخلاق همه روزہ ( ع ) تسخ [ب] یک از 
سره مردان ( ۵ ) خد [ ل ] بر زبان آورد ( ١‏ ) نخد [ ]١‏ اقبال ۾ 
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گشت - آنعضرت در کررکهنري ( که طوافی گا جوگیاں است ) زماۓ توقف فرمود ۔ دراں جا 
سترک مغاے شت ۔ گزاف گریاں هرزہ لای گذاردے کہ اندارۂ ژرفائی آں کس نشناسن ودر میانۂ 
راه خلوتکدة مرتاضان باسناني ست ۰ از دشواري و ٹاریکی راہ و فراواں پیےرتاب بداں نتواں رسید 
ازانجا ( کک نياش کد؛ٌ بزرگن ايز دي دوك ( خوك تنا درآمدنلں ˆ> و چذلدے از لزان 

حضور یکے پس از دیگرے نیز بدیں سعادت اختصاضص افك - کمنریں ازانجمله بود - شگرف را_ے 
پیش آمك - نشستة و خوابیله اریز قول سپردہ شد بسیارے راد مرداں را دل يارري ذکرد 
و از نيه راه باز گشتند - ازرانجا a‏ آرامش گزیدنل - و ایں واڊبت را پرشاور نامنل 


س 


و عامة شہر را نیز بدین ام خوانند - حکومت آن بیار علی ناظر بیوتات تغفورض پانری ٭ 
ایلغار فرمودن کن خديو بصوب کګابل 


چوں هي قدسي بسي آں بود (که میرزا رهگرای حق‌شناسي گردد و نیکوبندگي 
با كاري روی آررد ) باهسنگي خراہمش میشد > ودر ھرمنزل چندیں مقام میفرمودند 
و بشاهزاد٤‏ رالا گوھر۔ نیز مخشور ھماہرں شرف ذفان ډافیت که در رفتار سرعت نرود - باشد 
کہ میرزا آکیں سعاںت برگیرد ٍ و بروز ذاکامي زیاںزدۂٗ دیں و دنیا نشود - آن نرف شرف 
از چیره واهمة و همخنشینی بدگوھران خوشامدگو جگونە ر دیدں ذداد - هرچند همشیره ای 
خواست ( که بدرگاه رفت پوزش نماید ) پذیرای آن نشد - از کيگرائي E‏ بص رب 
بدخشاں E.‏ ت میرزا بنذهڄ بارخو ۵ ر e‏ فرستاده باهنگ قزافي آماده شل 
و چوں را نمودند ( که شاهنشاه والاشکوه در نواحی بکرام توف ارد - و لشکر بسرک‌گۍ شاهزاد, 
مي آید) از ھرزہلئی ناشذاسند کاں اندیشة کارزار در سرگرفت - و در ریزش آبروی خویش تکاپوی نمود 
گيتي خدارند ازیی آکهي کارشناسي را با حزم اندرزي همدرش گردانید - و جریده تیزروي قرارگرفت 
پانزدهم شاھزاد: سلطاں سلیم را بدیدبانۍ اردوی بزرگ گذاشتند ۔ سعید خاں و راجه بهگونت داس 
و بسیارے بند کان عقیدت گزیں بدیں خدمت سعادت اندوختند - و فرماں شد که اردر باهسنگي 
مغزل بمنزل مي آمدہ باشد - آنررز چوں بیگا شدہ بود رابات همایرں در جمرود نزول اجلال فرمود 
بامداداں گلگوں اقبال را گرم نتار ساختند و سخت گرپرهای کتل جنیر گذشته حواشی دکه 
وریا لختے دم آسایش گرنتند - آخرهای رز ( که هرا ازان گرمي فرو ذشست ) باهنگ شبگیر 
( ۴ ) سخ [۲] گرفتفد ر م ) نس [ ل ] e‏ (۴ ) ذخ [ ب ] غربت گزید ( ۵ ) در 
( چندنسخه ] خیبرم 
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راندند آنروز در حدول اجي پور دای شد - صباح آں ظاهر جال آباد از ماھچة لای نصرت 
نورآگیں گشت - بومیاں آں سرزمیں کامیاب خواهش آمدند - و برای آسایش ر نوردان 
جاںدرریش خاں و شس الدیں کررري را گذاشنند - روز دیگر ا صفا عشرت اندوخکند - هموارة 
تیزرراں راب ھمایوں و چابکدستان جنرو فیروزي یم میرسیدند - و از تباه جچی میرزا 
و کار طلبی مبارزان ابال آگهي مي بخشید ند - دریں درس منرزل کسے نیامد - و قراواں نیز برگشتند 
که راه پیش را افغاناں بسته اند - روز روز دیگر رابات جہاں‌گشا در حدرد گندمک ورد اقبال فرمرد 
آخرهای رز حاجي محمد احدي ( که از دلارران نامور برږ - و اورا دانسته فرستاده بودند ) 
ار نيمد راه برگشته آمد - و از نافهه‌يدگي حرفای دور از حساب بعرض رسانید - و از گزند فیررزي اشكر 
آي بخشید - اررنگ نشین اقبال فرمود همانا ای خبر فروغ راسلي دار - وگرنه تا حال 
اران لش رگوان چندیں‌ کس ر ازدورانديشي اجس رازگوئي برآراستند - و بایست وقت را 
طلبگر آمدذں ۔ جمعے برگذاردند کہ ترف بایں نمو۵ ۔ تا لشکرے ( کٹ همراہ شاهزادة رالاگوهر مي آید ) 
پیوندد - و چندے بعرض رسانیډنكد که اگر امرے ناگزیر شد باشی ما مردم کميم - ایستادں 
در خور نبود - بازگردیده باردو باید پیوست - و سپس جوپای پیکار شد - و برخ را (که نظر 
بر عنابت ايزدي و اقبالٍ روزافزوں بود ) عرضة داشتند که اگرچه در چندگي کمي راه بانته 
اما چگونگي فزایش دارد - سعادت پذبران حضرر همه رادمرداں آزمودہ کار و جاں بازاں اخلاص فریں اند 
سزاوار آنست که پیشذر نہضت شود - اگر بسرنوشت آسماني امرے ناملایم سربرزدہ باشد 
مخالف از صیت مرکب همایوں پرگند» خواهد شد ۔ شہربار دیدەرر ایں رای را پسندیده 
با ھنے آسماں پیوند و شجاعتے خدا داد و خاطرے ھمیشه بہار ود حق شناس عزیست پیش 
فرسود - در اننای رلا چندے کلانتراں آں سرزمیں بدرگاہ آمدہ سخناں E‏ او گفتن 
گرفتند - آن گرهریکتای دانائي فرمود ۔ از سخنان ایں گرو ظاھر میشرد کہ آں خبر اصلے ندارد 
و دراں روز سرخاب خیم a‏ ابال شد - و از دوربیني و کارداني رده آرالي کردنف - و فوجہا 
ترتیب یافت - قول بوجود شہرار شیر شکار آرایش گرنت - و جمع دلاوراں ناموس دوست 
بسرکگی زیی خاں کوکلتاش زیب افزای برانغار شدند - و گروے فدرباں هستي دش را بباشلیقی 
مطلب خان جرانغار ساخننك - و لختے بیگچېا و احدیان در هزرل نامزد شدنل - اقا 
آنروز ( که مجاھدان دولت دل ر حقيقي بسته آماد؛ نبرن بردند ) يکڊارگي نوید فیررزي 


fee “١ ®.‏ ۰ 5 ( ک )س ص 
سامعة افروز شد - لیک (چوں قاصداں از قرم افغاناںن بودذد - و عرضداشت کرمالله کنجو) تامل گزیناں 


( ) نخ [ ب ] لاجوپور (۳) نسح [ ل ] صلے انگیز ( ع ) نخ[ ک ] عبدالله كنبو « 


( سال بيست وششم ) [F41]‏ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
حزماندیش را اطبیغای ست ری نداد - مبادا دستاں سرایاں فریب کار ہزیر فریساند باشند 
و گر نھ بایستے عرضداشت شاھزارہ و اعیاں آں لشکر رسیدے ۔ گيني خدير از برخے زمینداراں 
آن نواحي پزرهش فرمرد - د ار امیۂ خی سرائی آں گرره مرد فیروزي برگرفت - و با شایستگن 
خطاب فرمردفد اگرچه از ناق زي و بددروني حقیقت را نمیگریند اسا داستاں طرزی پیش را 
گذاشقه اند - روز دیگ راز سرخاب رایات جہاںگشا متوجه جگدلک بود - چندے از تیزرواں عرصۂ 
آي آمل e‏ شاهزاده و داستان فیررزي آوردند - عالمیان را شاط فرو گت - و بزباں کردار 


سپاس اپزدي و شکم رالبي گذارش ياق ٭ 


نصرث افتری شاهزاده سلطان مراد - و غباراً لود 
زیمت شدں میرزا حکیم 
آکه دان هشیار خرام ( که به نیرږی ررش اختري در نزهت آباد نیک سکلي منازل دیش 
سرانجام داده اند ) هرآینه بميامن خيرانديشي وار ا چون درد باقت بلند روزگار 
ایشاں میگردد - و از بخشش خان ایزدي سترگک حصارے ( کہ دست آلای يکس نباشد ) 
کراممت میشود - و گوناگوں گزند را گزیں پناہے 2 مي یابد - و زان زماں نیرنگي اقبال 
چېږ مي آفروزد - و کلید بستگیای زمانه باستین همت او درمي نند - چنانچه روز نا٣چڈ‏ ای دولت 
روز افزوں شیوازباني نماید - و ایں اقبالنامه OT‏ آڳهي ب بخشد - ( هرگه بند کان 
درردست بەنیروری عقیدت در ظالٍ و شگرف کاري نمایند ) دانا داند که فزنداں 
اخلاص سرشت ( که بصورت و معني نزدیک باشند ) چگرنه کارپواز اقبال گردند - از سرآغاز دوات 
جاوید طرار آئیں تقدیر چناں است که ( هره از غنودگی خد و تیرگی ستار اندیشة خلاف درسر 
آررد - يا و 6 شلد ھ2 اسقکبار افرارد ) آباه پای تفسینه دشت زبان‌زد گي شود - و جہانیان 
ازو عبرت‌فاما برسازند - و بتارگي ای داستاں فیررزي ازان بر میگوید - و سعادت پذیران 
بیداردل را رهنموني میکنل » 
میرزا از دمسازی فرومایگن بدگرهر ( که بنای خانه کناننل - و بام قصرانداز) از شاهراد 


TT a 
غرماں پذیري برآمد - و در زہاں شورش ناسپاساں شرقي دیار نزھنگہ هندرستاں را غبار آمای‎ 


( ۴ )خد [ ب ] بزور - و در[ بعضےذ"خة ] مزور ( م ) “خةٌ [ ز] مپاس ايزدي گذارش یافت ( ۴ ) 
ذخ [ ز] شاو مراد ( ہ ) در[ بعضے ن خه ] هرکس ( و ) هخه [ ۱] بام قصر اندایند ( ب ) نسح [ ۱] 
غبار ألأي » 


[٩1] 


ر سنه [rr ] ) ٩۸٩۹‏ ( سال بیست وششم ) 
خلاف گردانید - انان روز ( کہ شرمند: باز گید ) کہ طالع را نفریں کردے - و زمانۓے برک گرائئ 
خر برافوختے - وق ھرزلایاں مجاس را سرزنش نمودے ۰ و در پدیرائئ گغنار بیفروع خود را 


ر 


o» 2 î a EF ——‏ ۰ : 
در نکوهش داشتے ۔ دریں سراسیگی آرازۂ آیآی مركب ھمایوں پراگندەتر کردانید - نھ رری بردں 


رنه رای آربختی - نه صفای گرهر عقل که بسجود قسي آستاں نامي ٬خت‏ را بر افرزد 
و نه در همراهان هرشمندي که فرزنداں او را بملازمت آررند - همشیره و خواجه حس از بیمناکق 
نار ماني بیدخشاں شتافتند - فریدوں و برخ دیگر ( که خود را سرمایۂ شررش میدانستند ) 
از ترسناکي دل ناد آستاں بوس نمي شدند ۔ لختے در اندیشۂ استواری گریوۂ خیبر شد - و زماے 
بدیں خیال افتاد که از راه بنگش غبارانگیز هندرستاں گردد - و چندے دراں فکرشد که حصار 
ابل را استحکم داد در تنگنای کرهستان زاویه‌نشیں خمرل آید - ار شکوه جنود سماري اعتصام 
و تيز رسيدن افواج گیہاں‌گشا ھیچکدام را سرانجام نیارست داد - و رعایای کابل بشہر بند و آویزه 
دل نتوانستند نہاد که بررلي نعمت خود چگونه در فراز کنیم - ناگزب رکلید قلعه بارباب شر سپره 
تا بنظر ھمایوں درآررند - و خرد با چندے بقراباغ شنافت - و ھرکدام بنە و بار خود را بگرشہای 
درردست برد - همگي اندیشۂٌ تباه آنه اگر جنود اقبال زورآورد خود را بتوراں زمیں رساند - و اگرنه 
در همان‌نواحي کو وصحرا در نوردد - ( ھرکرا از دروں خد نبرد - و از بیروں دوست ایرو نباشد) 
هرآئینه گرد الود نا امي آیں - ت زارات غوربند سراسیه‌گي داشت - و بایست وقت را 
طلبگر ‏ برخ گذارش نمردند که موکب همایون از پشاور نمیگذرد - و در فیروزي جنود يکتادلي 
نیست - و بہزاران هز؟ ئي ازاں عزیمت باز داشتہ گر مکارزار گرد ائیدند - و ناداں دوستاں یافه درا 
کار دشمنان دانش پزوہ بجای آردند - فریدوں را با بسیارے ھمراھاں ررانہ گردانیں ۔ 0 
آق سرای برد در فرام آرردں سپا و رعیت اهتمام نماید - و از پی آن خود هم را نوردیده جویاۍ 
آریزش و( چون جنول سماوي اعتصام نزدیک رسیدہ بود - و لختے لشکر او پراگنده ) قرار داد 
که خود ٿا فراهم آمدں سپاه در سنچل در باشل - فریدونں کمیں کاھہا گۈتە اگر تواند بعساکر 
گردرن شکوه گزندے رساند - ر حيدرعلي را با ہرخے روان شه رکابل ساخت - تا خاطر ازاں وا و 
بذاورد کا رسل - قابوطابان عرصدٌ ادبار درو بیدی‌بذراو ( که ميان دوآب ۴ بنخالں است ) 


a ۶ ٤ 2‏ ۹ ) 1( 
فرصت جوی بودند - و افواج گیتي‌گشای از بارږک اب کوچ کردہ بود - آں آشفته رای ار رفتع 


( ۴ ) در [ چندنسخه ] لفط اواز ذییست ( م ) سیخ [1] آورد ۔ براں تقدیر لفط ھوشہندے را 
بیای جہول بايد خواند ( ۴ ) سخ [ ب ک ] که دران سوای بوده ( ۵ ) سه [۱] بني بدراو 


رنسخةٌ [ ل ] ندراو والله اعلم ( ٠‏ ) هخه [ ل ] خت ( و ) ر[ چندنسخه ] بچنارتوب ۾ 


( سال بیست و ششم ) [rr J]‏ ( سنه ٩۸٩‏ ) 


برغذجي شد - چوں فوجہای نھ رٹٹریں ازاں کیں‌ که گذشتند سید حامد بخاري و ٣خصرص‏ خاں 


و طايفدٌ بہادران همت گزیی ( که چنداول لشکر فر بودند ) سررشتة دور انديشی ي از دست داده 


پیشتر شتافتند - و فیر از سید بہار الدیں و چندے دیگر در عقب نماند: ہیں ۔ هیدهم نم امردال 
تیو رايا نافرجام بپزال درزدستي ندند ۔ و اختے اسباب یغمائي شد - دریں اثنا مبارزان 
چندارل شنوده بعزم پیکار گام سرعت بر داشتند - بد گرهراں ناسپاس کمیاب نشد» راه گریز 
پیمردند - فریدرں بصوب بادام چشمه پناه برل - و مردم دیگر بطف قورفسای ولغ پور تيزپائي 
نمودند . و آن روز ( که احدي برخے خبرهای ناخوش آررده - چنانچه پیشتر گذارش یافت ) 
ہمانا کہ نشانۓے ازیں شررش دید باشد - و در خیال تباه افتاد - شه جمال بختیار از نشای داري 
و کارنشناسی با طایعة میخواست که از ر چځارتو بمنزلگاد شتاہد - و اگر غلیمے دو چار شود 
دست بے نماید - درھمیں ررز میرزا جحذار تو آمله جود ای جال فربدوں بود - ناکاہ فوچے 
از دور سیاهي کرد - و آگېي شد که چندے از جنرد فیررزي مي آیند ۔ برخ از دلارراں تہورگزیں را 
رڳ علي ڪيب اسپ رانه گانید - شیع برسر فالیزے توف داشت - آگېي يافته 
آوردگہ را آئپنے شگرب بست ۰ دریں زد د خود فریدوں ازعقب رسیده آمد ۔ غنيم بگاں 
آنکه کمک لشکر منصور میرمد دست از مبارزت باز داشته دور ترک ایستاد - و بایزدي انیل 
شیۓ آنرا بیگنھ شمردہ کازار را بداں موب انداخت - آربزش سترک رری داد - نظارگیای را حډرت 
فرو گرفت - شیۓ ر دولت و منهراداس و جمعے بہادران دید دران ورد آزما داد گند آرري 
داډنں - و از +خالف بخت‌بیگ و غیوربیگ وشادمان پولبق ر ملا غيوږي راد مردي کردند 
ارلیای درلټ جنگ کنا خرو ابل ( که مجسک ر شاهزاد؛ رالاگرهر بود ) پیوستند - و ھم دریں روز 
شگونه قرارل ( که برای آکېي فته بود ) جا‌نڈاري کرد - احمد بیگ و خت بیگ و زاهی و چندے 
( که از ترکتاري بازگشتہ ہودند ) بایں شیرمرد میرسند - ار باکیں راد مرداں ناموس دوست 
جاںفشاني کو ۔ و هزو اندپشاں بافە درا ازیں سرگذشت نخوت افزردند - و نیز دریں سال 
میرعبداللّه نقد همت درباخت ۔ مصجرب ار مبلنے برای پیشدستاں لشکرفیروزي فرستاده بردند 
شیر جواجه ولال بیگ و جمع درمي بابند - و از بيدلي گرفتار میشود - و زر بتاراج ميروك ٭ 

خکیم میرزا با بسیارے نا سپاساں . بربلندی ( که نزدیک لشکرگاه اقبال برد ) فرود آمد 


اگرچھ ایں تاراج و آریزش خوت آن گروق نا فرجام را بالش داد لیکن میا دل جنگ روز 


( ۴ ) سخ [ ک ] فورقسای ( ۳ ) سخ [ب] يرلیق ۔ ونەخةٌ [ ز] پورغليق ( ء) نة [ ز] عيفوري 
٩ (‏ ) در[ ابشرنخه ] میرعپاو الله ( ب ) دخ [ اب ] لله بیگ , 


( سنه r4 ] ) ٩۸٩‏ [ ( سال بیست و ششم ) 
نمی ٹوانست ناد - یک شبانه روز پیگاردر نگرزت - همانا در فراهم آریں سپاهي و رمیت 
اهتمام داشتفد - و از دستان سراي نوشنة چنں محوب یکے از خوں گرفنگن 0 قلا خان 
و میرزا يوسف خاں ونورنگ خاں و علي مراد و ڊہرخے از لرن چغائي فرسفادند - و در جهٽي 
حرفا برساخنہ بودند - میرزا یوسف خان از راشي آں نامہا را دران معرکة بردرید 
ر علي مراد گذارندہ را ازھم گذرانید ۔ رسے ست باستاني که حیله اندرزاں مکراندیش در چنیں 
هناما امثال ایی خطہا ( که دلاات بربازگشت گروھے نماید ) ظاھر میسارند - کوتاہ حرصلگن 
پریشاں رای بند گن بکچہت را گزند جاني رسانیده اند - و از بدگهاني اعتجار بر گرفته - ر دوربینان 
ژرف فگه بر فزونی اخلاص آن طایفة پی برده نوازش افزږده اند - چاره سگاای هنام مخالفف 
نەي دانستند که ارلیای دولت داش آمرز عغبڈ افجال اند - از چنیں تدبیرهای نا درست درایناں 
گر در دلي بر نخیزد 
القصه کابليان را شکره عسا ر فیروزي سراسیمة گرد انید - صلاح کار گذاشنه کہ بشبخوں 

دل‌نہاد شدے - و لختے بکارا زار روز گرائیدے ۔ ا برفواز آن که آتشما افروخته بشرش 
درآمد‌ند - و تباه سالي درسرگرفتنں - و ا اسلام آبادي ر افضل توکچي و جمع را 
ازجانمب دست راست ررانه گردانید - و نور محمد خواجه خضري و جماعة پیادهای هزار را از طرف 
دست چې فرسناره بود ۔ کہ دراں تیر شب گزندے توانند رسانید - شکوه دولت ابد پیوند 
ازیں گرره همت برگزہت - و بهادران فیروزي ي جنول پا برجائي نمرده چوبای پیکار شدند 
و ازس فریب‌اندرزي و گاوتازري اعتجار نگرفقنن - بیسة م امرداد مر موافق ‏ چہارشنبه غر رجب میزا 
ازاں تنگنا بیررں آمده آرردگه را آرایش داد - مچاهدان درات شگفته دل و گشاده پیشانی 
روی درجان سناني نہادنف ٭ ٭ اشعار 

ز شوردن نال کرای * درافتاد تبلزه دردست وپای 

چناں گرم گشت آتش کارزار ٭ کہ از نعل اسپاں برآمد شرار 

زغریدں ژند فیا مست ٭ کو درگلوی ھزرں بیاال 
بسماري تائید (که هموارة قر روزگر منسبان درلہٹ ررز افزوں اسمت) هنوز نوت پیکار همي دلیران 


هرارل نرسیده برد تا بمبارزان افواج دیگر چە رسد - میززا دل بای داده راه گریز پیش گرفت 


(۴) اة [ ل ] بست (۳) نخ [ ب ب ] علي مردان خان ۔ و سیخ [ ز) علي مرو ( عم ) نسح [ ز] 


الٰرے دریناں نگردد (ہ ) نسےی [ب ] و امیر خواجھ خاں )٩(‏ جک [ ز] شکست . ونصیم 


[ ل ] نشست » 


) ٩۸٩ سنه‎ ( Ee! E) 


و ارلیای درلت نشاط آمود گشتنل - صجا ح آں ‏ فریدرں با جو اندازةً کار نگرفته گِ پیکر برانگیخت 
از آمرلی هراول نورنگ خان نزدیک دهذ٤‏ کویږه آماده بود - باو در آریخت ۔- کابلیاں قدرے 
E‏ > فوج فصوت قریں اندے عقب نرک شد - نورم بیگ ر نرسوں بیگ 
اندجاني ازیی گره بمردانگي فر شدند - میزا لیے دل یافتہ ازاں گریوہ بصیرا آمد ۔ بہادراں 
تیزدست هوارل مثل شاه بیگ کوابي و نیع رستاقي و فتے مبارک جوهر دلارري بجازار آرردند 
پسجں چہر افررز نیک نامي شده رخت هستي بربست « ۰ اشعار ۾ 
در آمد دو دزیای خو ٭ شد از رج آنش زمیں لالہ گرں 
رار بر آمل ز رلا نب *٭ هزاهز در آمك بمرداں مرد 
چه گودم ازاں جنگ و آں کارزار * که یک شمه نقوانم از صد هزار 
و چوں آرردگاه بامعان پار دارراں نجرد دوست آرایش گرفت نزدیک برد که زابلیای چیرودستي 
نمایند - دریی هنگم راجه مانسنگهه بجنبش درآمن - نخستیں مادهو سذگهة و صورت سنگهه 
و طايفة , تمام جگر را توپ نوپ ساخته رخصت کارزار داد - و فیاںِ کرہ پیکر صف شک را 
بای 4 پیشتر فرسناد ۔ ابراھیم خان فوجدار بر پیل خاصة شاهنشاهي رں موھں ھں سرار بود 
و ججھارخان بر پیل خامه جگت رای نبردآراي کر - و ”عمود خاں برفیل خاصه گے منعل 
عرصۂ جلادت را آرایش بخشید - و چائں خاں بر فيل لکهمي سندر کار طلب شد - ایی فیل اگرچه 
خاصه نبرد اما دریی ررز جوهر خریش را ظاهرکرد» داخل فیاخانگ خامه گردید - و حسیی خان 
برفيل خاصه مکت نام e‏ - وتوپہای جانگداز را ( که بر فواز فیلان داشته بودند ) 
بني ٠‏ ا بردادند - چوں چون ان هراول (که چندیں ورای د شت) در جنبش 
درآمد کابلیاں را سررشتڈ همت از دست رنت - علي محمد اس و چذدے ھراخراھاں 
جلوم‌یرزا گرفڏه رو بدشت ادبار آوردند ك نسیم فیروزي بر گلان آمال مجاهداں درات رزید - یکپاس 
و چیزے از روز گذشته بود که ل جہاں را فرو گرفت ۰ و شاھزادۂ جواں بخت را بارجود 
خرد سالي آن پر دلي و تمگیں ازنامیۀ روزار مي‌تافت که مرداں معارک ازا کارطلهي و ثبات پائي 


پاد میگرفتند ۔ ارانجا کہ شہرت یافتہ بود - و بسیارے بریں بردند ( که میرزا از عقب لتک رمنصور 


( ۴ ) نخ [ ز] ده گریوه ۔ وذخ [ ک ] ده کرو ۔ و “خد [ ل ] داسفةٌ گریوه ( م) سخ [ ل ] 
زدازد - و ای را مصراع اني گردانیده ( ۴ ) سخ [ ب ] شایسته فرستاں ( ه ) “خد [ ب ] بدل‌شکنئ 
شمن جوش بر دادڼد - وة [ ل ] پدل‌شکني و جان‌شکري جوش بر آوردند ( ٩‏ ) سه [ ک ] 
همر ډادند ٭ 


[9۴ [ 


( سنه ٩۸٩‏ ) ] 41[ ( سال بيست و ششم ) 
دست بردے خواھد نمود ) دیگر فرجہا در انتظار آں رقت گذرانھدند - و تعاقب بر وجه شایستہ 
نشد - و از ڊرکات نیک انديشي و خرب کرداري فن بزرگ باساني روی داد - در گریختنی 
و افتادن فراوان سپاهي بعدم خانه شتافت - و نا سپاسان کيگرا و ھرزہ لایان یافه گذار را بادادراه 
آمادہ شد ۔ و مالشے بسزا یانته بدرازنای شرمساري افتادند - لاف درایان ا 
با بکدیگر گذاردے - آنچه در معسکر اقبال ایراني و توراني ست ہے آربزہ خواھد پیوست - و رادمرد ا 
راجپوت و افغانان گند آرر را ررزار سپري خواهد شد - و دیگر هند ي نزاداں گرفتار خراهند آمد 
بدیں افسانہ طرازري ہیرزای غذودہ خرد را خواب پندار مي افزردند - نے نے آں جواں نا آزہرں 
اگرچه از ملک معني آگهي ند !شت شت در شناسائی ظاھر آں پایه نبود که بدیں نادرست گفتار 
ازجا شرد - و هرز سرایای شوریده سر آن مايه بیہوشي نداشتند که اخلاص تواني و ايراني را 
( کھ ببارگاہ ھماہوں دارند -۔ و آوازۂ آں معمورۂ عالم را فرو گرفتہ ) چناں اندیشند - و کارنامہای 
مبارزاں راجپرت ر نادرہ کار شیے زادگان هندي برم و رادہردیہای دیگر بومیاں هندرستاں 
پوشیده باشد - ههمانا زین ژاژخائي همت افرزۍ زابلي دلها و بيم افزائئ فيي جنود 
خیال کرده بودند ٭ 

روزے کہ میرزا از بکرام میگزشت یک از برھنھ پایاں ررش دل گذارش نمرد که پیکار 
با فیروزي جنود خجسنگي ندارد ۔ همان به که عفان کشیده نقش این اندیشه بسترد - از خردپسندي 
و خويشنن بيني نشنود - میرزا آھنگت تاختں و فرو شدں داشت - دریں زماں چندے نزدیکں را 
خرس هسي باتش توپ خاکستر شد - قاسم خواجه شکوه فیروزي جنود گدارده روگرداني 
و گریزہائئ مردم خرد را دلنشیں گردانید - و جلو گرفته خواست که ازاں هنامه برآورد - میزا 
ازانجا ( که اززندگي بستره آمد برد ) گرش بر ننهاده سرزنش نمود - درین اننا علي ٣مد‏ ا سپ 
بیاوری. او برخاست - میرزا تخشم درشده هیب جان گزا داد ۔ آن سعادت آمود گفت 
اخس مرا بفرامشخانة نیستي رون کن = آنه بثاز - بداں جان نثاري ر خيرسکلي میرزا 
E‏ 8 سرعت ب رگرزت - در حوالئ کتل مغار برخ سپاه نصرت طراز دررسید 
ارز ډغرران تکپو خویشتن را بدربرد - و آنروز بقراباغ م آسایش برگرؤذت 
و ارجا باسرنج شتافت - برخ د میرزا کیقباد فرزند اخستیں او پیوستند - و ارانجا 


بغوریند رنت ٭ 
F۴)‏ 


سس ت س 


شاھزادۂ جواں بخت بیست و یکم بچلکة سياه سفنگ رفته انج س‌آرلی شد ۔ گرناگوںی 


( م ) س [ ١ب‏ ] اين ژاژخائي را( ۳) در[ چنهسخه ] باسترغ ( ع ) ذخ [ ي ب ] بيست و سهرم ۰ 
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لاست ) نارن معدات شادای دار شوت «ذرں هتا (که ریات ایال ازسرخي 
عزیست جگداک داشت ) تیزرراي خجستهپی نويد فيوزي رسانیدند - و نیرنگۍ درلت 
سماوي تاکید بتري دلدشین خرد و بزر شد - وسپاس گذاري و نیایش گري را تازه ساس 
'برنہادنل د اراب دابره شل - بیست و پذچم نزدیک باخ ک ما چۂ رایات ھمایوں 
پرتو انداخت - رعیت و سپاہ زابلستاں مرد وزں از ھرطرف رری نیار آوردند - و بگوناگوں نوازش 
کامیاب خوراش آمدند ر و همدریں مخزل کنورمانسنگھە و بسیارے مخلصان خدمث گنن 
قاصیه سای متب جلال گشتند - و بالطاف شاهنشاهي سربلندي یافتند - صجاح آں قدسی مووب 
مترجه پیش برد - دراثنای راه شاهزاد؟ رضا جری عقیدت پزره و دیگر آمرای رلاشگره بعز 
آستان بوس سربلنك گشتند - و در جاکةٌ سیاه سگ ( که بسفید سنگي رو شناس مردم ت 
فزول سعادت شد - و ترک و تاجیک جوق جوق دریں سرزمیں کرنش یافته درلتا اندوختند 
و ارخ سد ا بشگفت زار افغادند - و اس گن‌ارد ٤‏ اخترشناسان آرموں کار داشته 
اررزے چند مقام شد - و از ھەي ىجا بجا شہرآرا و برخے سیر اھہای آں مصر سعادت بعشرت 
و - و جایہائے ( که درخرد سالي دیده بودند ) بیاد آورږه نشانہای خاص گفنند 
چرں پڑوھش رذت ہب کم وزیادہ مچناں ا بهرشیاري و یاد داشت گيتي خدارند اعتمان 
دیگرشد - و سمدریں نزدیکي لشکرخان بقاني را ( که از شررش نایا نامور بود ) کشاورزان 
آں بوم مسلسل بدرگہ آور دند - و بیادافراه کردار گرد آمود نيسني شد ۔ و [ چوں عزیمت آن بود 
که لخز دریں سرزمیں ( که بسناں سرای انس و نزهت‌جای دل افزای ست ) ايزدي پرساش ررد 
و ریشہای برمیاں ایں دیار مرھم پذیرد ۲ فیلاں همراه را بصرب جال‌آبال ررانه ساختند - و سید 
حامد و سید بہار الدیں وبرخ مرا را بدرقه گردانیدنه - درینرا آگهي آمد که میززا دیوانه وا 
سراي گي داشت - از آرازۂ ھمایوں موکب بغوربند شتاب آررد - و آں اندیشه در سر دارږ 
$& اگر فوج جے +جوپائی ار قلذدر آسا ڊتوراں زمیڑں غرربت گزیند - از افزوذیی عاطدت لطیف خواجه 
5 قاضي عبد اللطيف ر باندر زگداري روانه فرمودند - همگي سالش آنکه او را الطاف شاهنشاهي 
دلنشیں ساخنه بدرگاه واا آورنك - و در ساعمت سعادت افزا بیست و e‏ ررر ار رک کابل 


قدسی نزول شد - سنرک روشغاٹی آن ديار را رو گرفمت - و بار مشرت زدند 


( م ) نة [ زل ] پور( ۳) “خۂٌ [ ی ] همین منزل ( ع ) ذخ [ ب ] برخے دیگررا ( ة) سخ [ ۱] 


e) [r4۸] ) ٩۸٩ سنه‎ ( 


ر جش عالی ویب یافت ۔ و ھمدریں سال گرامي رزں جت افزرد - و بگزیں کا بر“ جیدند 
جہانیاں از افضال پادشاهی نشاط آموك گشتنں ٭ 


بخشیدں فنا میرزا حکیم - و بازگشت موکب همایوں بصوب هندوستان 

گیہاں خدیو از خدا شناسي و یزدان پرستي همراره در مرانب آرایش جہاں و جہانیاں 
و آراستی هنگامةٌ بزم و رزم و برآوردنِ خواهشہا و سزا دادن بد گرھراں د نواخان شایستگن 
رضامندیی دادار جاں آفریںی را طابگر - و هرگز دام کرد ار ستود؛ او بخویشتن بيني نیالاید 
و ازفووغ خير چی و حقیقت پزرشي پراگنده آهنگها ج هتي گراید - و خداوندان کیشہای 
کوناگون E‏ ایی یکنای جہان آفرینش ے اختیار - هر کہ در کرک نكري نقش غذرض 
سترده آید هرآئینه چنیں برفراز نيكنامي نشیند - و گررهاگرره مردم بدستیاری ار برخیزند 
ازینجا ست کہ بخشردں گناھہای ست ر راینہای آباد در پیشگد همت ار قدرے ندارد 
و ناھنجاریہای پیشیں در ماطفت ندامتگزیناں حال فتورے نیندازہ - و هرگ زیاں پیشاني 
گریای پشیماني ياب در یکزہاں از قہرجہاں سوز بلطف عالم آرا گراید - و بارے برا قدسي خاطر 
نباشد - و ( چوں فرماں ررای روزگار صوري سلطنت را مر ایزدي پرستش اندیشد ) اورا 
نخست خریہای گزیدہ فراھم آید - و در کمتر زمائے به پیشوائی جہان معني سربلندي ابد 
بارھا برخے مخلصاں جاں نثار اندیشیدند کھ نوکرے را کمیں گاہ ساختھ میزا را ازھم گذراذند 
آں مہ رآمود حقيقي با وجرد شررش افزائي خمرشي هم روا نداشت - و برزباں گرهرآمرد گذشت 
چگرنه آدمي زاد نیروی ایزدي تائید را در برآمد خواهشهای نفس نیرنگ ساز بر گذارد - و چرا 
برای آسایش خود در جانکاھئ برادر کرشش ررد - و از قدرنشناسي یکے ازفدرباں را روزگار 
سپري گردد - اگر او نیک اندیشیده راه خلاف میود طرق ءبادت مي‌سپر - و اگرنه بیمار 
ناداني ست - رنجوراں بادیۀ بیدانشي را نتوان آزارکرد - دریں ایام ( کہ موک ھمایوں در عرصة 
دلگشای کابل نزرل سعادت فرمود ) نزدیک بود که طومار زندگی میرزا در نوردیدہ آیں ۔ دراں 
جاناهي فرستاد کان باراد خلافت مرد بخشش و بخشایش رسانیدند ۔ و آں پراگنده حال 
گسستہ امید را بعنایت رز افزوں دستگیري نمردند - میرزا لختے خواب و خیال پنداشت - و زماے 


بیغاره گذاري دانسنھ باورنکود - چوں بر حقیقت کار آي یافت و دراه پوزش پذیری گشاده دید 


( م ) سی [ ل ] شایستگان شايستگي دارد - وضامندی (۳) ور [ بعض اسه ] پراگندگیہا ( ) 
در[ چنداخه ] در گار نيكوئي ( ه ) نسخةٌ [ ل ] ګید ه 
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بازگشای گربه و زاري شد - واز نا رسائی خرد و ذا مساعدی بخت و بیرفائی همراهاں وشرمسارت 
خویش داستاں برخواند ۔ و چناں پاسع برگذارد کھ مرا پیشتر باہستے نامیہ سای آستاں مقدّس 
شلد - و خاک والا آستان را توتیای دیده و دل گردانیں - اکنوں ( که بدی روز افناده ام 
و ھول جاں افزوده ) بکدام دل و چه دست آویز خرد را در پیشگہا حضور رسائم - و ایں رفش 
چە اوو چ ار و از تخت برگشتگي ھرچند بہمشيرة و ا روی آرردم 
( که بدره همایږن رفته عذرخراهي نمایند ) صورت نبست - و از بیمناکي زنا امي پسندید. 
ببدخشاں شتاب آرردند ت یکی ازپیام روح افزا 2 آسایش برگرفتم 2 امیدرار آم که در مرتبه 
مرا از دیدری معاف دارند - غرزند خوك را جخدمت میفرستم ۔ چوں خاطر رھمگیں قدرے آرامش 
پذیرك بسعادت کررنش سرمایۀ جارد درلت خواھم اندرخت ۰ ہدیں مضموں عرضداشتے مصحرب 
لي مڪمل اسپ روانه گرد‌انیل ٭ 
غر شر شېر ور لطيف خواجة و قاضي عید الأطيف باراد حضرر آله حقیقت س راسیم‌گری 
میزا معررض داشتند - بر ضه‌یر قدسي طراز گرا آمد - و فرماں شد کہ برخے ٣جاھداں‏ عرصۂ تیزدستی 
شتاب آورنكد - تا آں غنوده خو ر گرلی نیکوبندگي آید - درس هنگم علي محمد اسپ 
بوسیلةٌ ایستاد کان سریر همایږں سعادت بار بات - چوں از قدیماں ایں ولا دردماں برد و طزداں 
فیایش‌گرائي و ابه‌گری او پذیرش بافت - گناهان میرزا بخشید» آمد - و بتارگي زابلستاں عنایت شد 
چون بودن رایات اقبال سرمایة سراسیمگیع میرزا بود روز درم ن وك هندرستاں شدنں ۔ نخست 
بگذرگاه رفت بررضةٌ مقذسۂ حضرت فردرس ماني دعای آمزش فرمردند - و سپس بباغ شہرآرا 
عشرت اندرختند - و آخرهای رز آمرای ولاشگوه را در خدمت شاهزادہ سلطاں مراد فرسان شد 
که مغزل بمنزل راه سپرند - و خود بصوب جاال‌آباد ( که اردری بزرگ آنجا برد ) ایلغار فرمودند 
مخصوض خاں و شیع جمال ر راقم شگوفنامة و چندے دیگ ر سعادت همراي يافتنل - آغاز شب 
سا نے نردیک بكرا مي آس یش گرفتند - چرں پاعے سپري شد گلگوں سیک خرام را تیز گردانیدند 
نیمۂ روز باریک آب آرامش که شد - در عنفران چراغ افروزي سمند اقبال گرم رفتار شد - وصباح 
آں نیمۂ روز ساحت جلالآباد از موکب ھمایوں پرتو رفت - شاهزاد؛ والاگرهر سرد رپای مقدس 
فاده نیابش بجای آررد - ر پردگیان شجسنان دولت الجن پرستاري نشاط آمود گردانیدند - و مرا 


N Rs E .‏ 
سجود غقیدت نمرده بسپاس کداری سعادت اندوخنند - هرزہ سگلاں شگرف ترفدد‌ها از جانی میرزا 


( ۴ ) اخ [۱ب] بارگشای (م) نیڈ [ ل] بچه ماند (ع) اخة [ ل ] امیدوارم ( ۵ ) در[ بعضے سخ ] 
طرز دان نیایش گرائي لابه‌گری او ( ٩‏ ) ذخ 1 ل ] خوشخرام ( ب ) تسخ [ ل ] ترنا « 
r J‏ [ 


( سنه [v> J ) ٩۸٩‏ ( سال بیست و ششم ) 


سرائیدے ۔ و آراز چنان برد که رابات فیررزي عزیممت وران دن دان - و آمرا ازبیگانگئ جای 
ر TT‏ لختے اندیشه داشتنں - که يګبارگي ان رر عرص آگهي در رسید - a,‏ 
اقبال سذرگ گی نشاطے ہدید آمد - هفڌم بصرب هندرسان نہضتثت والا شل - وساحل دریا مذزلگاد فیروزي 
گشت گان کد با برخے پردگیاں تماشای e‏ فرموده شېب باردو رسیدند - روز دیگر 
شاھزادة و اما از عقب آمده پیوسننل - و همدرین منزل شیر فریں از بہار آمده !جد اخلاص 
ناميځ بختمندي را ررشني داد - و ناکامی مخالفاں و صاف شدن آن صربه ازگرره عصیاں گرا 
بعرض ھمایوں رسانید - پانزدهم از گربوۂ خیب رگذشته !جمررد نزول اجال فرمردند ٭ 

و از سوانے بخشودں گیتي خد اوند تباه کاریی معصرم خان فرخودي - ازا ازاں باز ( که در آویزۂٌ 
شہباز خان آبروی ار ربخته شد - واز گزند آن برعي رستاري یافت - چنانچه کذارده آمد ) 
دراں رای پردرخت بنا امي میگذرانید - و ھرررز بخارزارے پای تکاپو ریش کردے 
ربتان اندر ےھ سزای بد گرهري یاف - درین تین اختي و سرگرداني از ملازمان ار مقصرد نامي 
بدو پیوست - و اندوختۂ ررزگاراں نثار گردانید - آی شورہ پشت بد نہاد را باز اندیشة ناسهاسي 
کالیوه ساخت - و بشور افزائي د رعیت آزاري دوادو برگرفت - در کمتر زماے مگس‌منشان 
زربنده فراھم آمدند - و شہربہرابے دست نرو تاراح شد ۔ فخرعلي وزیرخاں لخت باآریزش 
برآمد - و ازنا مساعدی ستاره و بد گوهری همراغان کارے نساخت ۔- وآنں شه رآباد ہا توابح بتصرزف 
آن بد کار در آمں - وزیرخاں و مہترخاں و دیگراقطاع داراں آں ناحیت الجن يكتائي را فروغ 
بچشیدند - و بیاورہق اقبال روزافزرں به کر آں فافرچام آمادہ گشتند ۔ و دریای سرو درمیاں دادہ 
بتوپ و بغدرق 8 ربزہ کروند ۔ آں عصیاں‌گرا ار بیمناکیی ذو پیوستگاں روز در معرکة بوده سوانجام 
بدکاري نمودے ۔ و شب با چندے ھمراھاں از اردر بیروں شدہ کے ج تنهائي گریدے - در کمترزما نے 
ہومیاں آں سرزمیں هنگمہ آرای بندکن خدمت گزیں آمدند - و نیری ست در معسر ابال 
ررشني افر«خت ۔ شبے بنه‌وبار گذاشته گریزپای شد - و جنود نصرت اعتصام نا کلیاں پور 
تکامشي نمردہ بازگشتند ۔ آں پریشاں +خت شوریدہ رای بجلوپارہ شتافت - و از گراں خوابی 
ري دولني دراں حدود نیز شرارہ افزای شورش شد - و بسیارے فررمایگاں مگس خو فرام آمدند 
ر قصبۂ “محمد آباد را يغمائي گردانید - ودر اندیشځ تاراج جوں‌پور شد ۔ شاھم خان از رهت 


)2( E. a 
و پہاز خان از غازي پور و قاسم خان از چاندپور بچاره سازي برآمدند - و هنگامے بند کان سعادت پزره‎ 


( م ) فسخ [ ١ل‏ ] شی فربد بدخشي ( م ) لخد [۱ ب ] شوریده خت ( م ) در[ بعقےنهخه ] ترهین 
ودر[ بعضے ] نرھن ( ه ) “خ٤‏ [ ز] جلد پور ء 


( سال بیست و ششم ) [rv1]‏ ( سنه ٩۸٩‏ ) 
تازا گرم پذیرفت - آں کے گرلی آزرم ستیز کالیږه شد - و بد گوهراں نافرجام پراگندگي پافتند 
اندوختہا را گذاشته با چندے آب رورا ار گذر هلد ي گذاره نمود - چون چوں ھرطرف عساکر فیروزي 
ترانه سرای اقبال بودند خنے ازان فنخه‌اندیشي فرو نشست - و بدسذان فرشي رری ناد - خان اعظم 
میرزا کوکه در حاجي پور بود - نیایش‌ نامه فرستاره زینهاري شد - ١‏ و پاس دیریں آشنائي داشته 
.م مي +جای آررد - و بنقد و جنس و جایگیر داري کرد - و از بارگام خلافت التماس بخشش نمرد 
شہربار بخشایش‌گر از پوزش پذيري ر مهرگزیني کرکلتاش را بداں نرازش امیدرار گردانید 

و عالے بشگفت زار درشد ٭ ٭ بیت *٭ 

تایب اندر خواب نام توبه نتوانں شنید ٭ گرب بیند مشق بازی ای عفوش برگناه 

و از سوانع فرو شد سید هاشم بخاري ۔ در آغاز ایی یورش می ر حکرمت سررهي رخصت 
يافته بوك - و میرکاں و كمال الین حسیں دپوانه و برخے دیگر مجاھداں همراه ساخنه بود ذد 
چوں ہداں سرزہیں رخت اقام اندا خت سلطان دیون زمیندار بزرک آن مرز بفرہاں پديري 
بر خاست - و بدستان سرائي راه درستي برگزت ۰ و از ابه گري چندے راجپرتاں بد گوھررا 
( کە با او بودے ) بخرد ہمداستاں گردانید - ر در یمن گرنل جاں فرسا نشسی ۔ درس يام 

ا (F)‏ 
( که کجہتاں اخلاص‌گزی درري داشتند - و دوراں نا سپاس نزدیکي ) آں تباه اندیش نا فرجام 
براں غنرده حال جرم آررد - درم امرداد باچندے مددانه فروشد - و نقد زندگي بشایسنگي 
درباخت ۔ لختے (کھ دراں آریرش راہ بیدلي سپردند ) بسزا رسیدند - و آں کے گرای مالشہای 
سترګ یات - شازدهم شېرپور نزدیک بکرام فزول ريات اقبال شد - و آگهي آمد که درپای سند را 
ہن بز ک شوریدگي قاسم خان گزیده جسرے انتظام داد - گررھا ؟ ره مردم شاد ي آمرد گشتند 
و فشاطہا بر ساخنند ٭ 

ر از سوانے سودائي شدں شی جمال بختیار ۔ مركب ھمایوں از گریوۂ خیبر میگذشت 
از وی ہوی بادہ شنودند - اختے بانکار گرائیں ۔ و زماۓے بعذرھای نا سزا پرداخت - برای رھنمونی 
و پند پدیري نکرهش فرموده از کورنش بازداشتند - او از نپرنگئ چنون سبکسري نموده اسباب 
ډولت يغمائي ساخت - واز بيدانشي راه بيذوائي سير سر TE‏ خديو ار مهراندیشي اورا 
به پند آموزي زنداني گردانید - شیع عبد الرحیم لکمنوي و چندے دمسازاں اورا نکرھش نمردہ 


egara 


از نظر انداخنند - پیست ودرم دریای سند را. از رام پل گذاره فر مود ند - و هند رسنان را ڊقدرم 


(۴) نسخة [1] لدي - و ب ] ملدي (م) سخة [ ز] سلطان دیورة بزرگ آن موز 
(ع) تحخةٌ [ ل ] نا فرجام 


( سنة Fvr ] ) ٩۸٩‏ [ ( سال بیست و ششم ) 
عالم آرا آذین بسنند - پاسبانیع دیار سند با کاه د لی کذور مافسنگھ باز گردیہ - لختے دران حواشي 
ر سرالجام انیت - و نشاطہا - و ندز ابام راجه تودرمل ناصیه سای 
قدسي آسناں آمد - ار شرقي باد با فیروزي جذود تکاپو نمود - ( چوں در صوبۂ بہار 
چنداں کار نماند - و آمرا را توفيق رف بی بنگله نشد ) او را باس‌جانق احکام وزارت طابداشنه بردند 
تازء جا نے برگرفته رهگرای بندگی شد ۔ E‏ مہر بداں سعادت رالا اختصاص یافت - ر دران سال و مه 

از ساحل دربای سند کو شد - يني خداو زی ہا دل آسماں پیوند و خاطرے حقآمود درعشرت 
شکار آگېي مي اندوخت - و e‏ مي نرمود - بیسام r‏ مهرما آب بہت از گذر رسول پور بپل 
عبور فرمردند - و بيست وپنجم در حدرد هيان ازگذر جلي رور مر 2 ورای ر 
گذارہ نمودند ۔ اچم آہاں آب راري را ( که پایاب بود ) گذشته نرزدیک سرای درخاں مضرب 
سرادقات دولت شد - و دریں روز صدرر نامزد فرمودند - و چہں زار آمال در ماندگاں شاداب شد 
خديو آي نظربرافزوٹی سیورغال داراں و زاھیت حال آں گروہ اہں منصب رلا ازیک کس 
برگرفته بکاردانان سعادت منش سید - نازع انتظار برخيزد - و دستان سراي بجائے نوسد 
صدارت صربةٌ دهلي و مالو و گجرات بحكيم ابو الفآع تفویض یافت ۰ و آگره و اهي و الجر 
بشي ابو الفيض فيضي - و از حاجي پور تا سرو +عکیم همام - و بہار حكيم علي - و بنگاله بكيم 
کش الملک - و لجاب بقاضي علي بددشي - ونيز جا بجا در شہرھای بزرگک یک از دانش اندوزان 
ے تعصب را سرکردۂ قاضیاں آں ناحیت گردانیدند - تا ازیں گررہ بزرک دستار دراز آستیں 
آگه باشد - و همدریی ایام س ارائ پتجاب راجه بیگونت داس آرزوی مقدم قدسي نموك 
يني خداوند خواهش پذیرفته هشت سایة عاطفت انداخت ۰ و +جارید دولت اختصاص گرفت 
بیست ویکم دربای بیاه بره پل وبیست وهشتم ارا سل ررر پل گذشتند - روز دیگر 
ساحت سرد خیم ابال شد ۔ و ببستاں سرای آں شہر عشرت گزیدند - و ازیں سومنزل 
راجه بهگونت داس و رای رای سنگهه و سید حامد تخاري و جگنانهه و دیگرتیول داراں پنجا 
رخصت يافنند - در حدرد پاني إت هفتم آذر شہجباز خاں !"د٤‏ ارادت سربلندي یافنت 
ازا باز ( که معصوم خان فرنخودي را سراسیمة بادیة ادبار گردانید ) بدارالخلافځ فتحپور پاسبانۍ 


چ 


احام خافت میکرد - آرازۇ بازگشت رابات افبال شنوده برآمد - و سعادت اندرخت - د 


ماشجد رایات اقبال بدارالملاک دهاي پرتو انداخت - و بزیارت خوابگه حضرت خف آشیانی 


ر م ) صخ [ ل ] دیار(۳) خ٥‏ [ ب] چوگاني - , در [ بعښےنخه ] چوگالي (م ) نج [ اب ] 
بخشي ( ه ) نسخةٌ [ ل ] ششم ۾ ) 


( سال بیست وششم ) ] [rv‏ ( سفه ٩۸٩‏ ) 
نوجه فرمودنل - مسنمندانٍ آں سرزہدں کامیاب افضال گشتند - و از قدر داني ( که سره اید 
جارید دولست است ) بآرم جای مہد علیا حاجي بیگم رنته فیایش‌گري نمودند - انجس شادمانی 
انقتظام گرفت - و آرزوها برفرازروائي برآمل ۔ وا روز آي آمد که هودج کبریای ا 
حضرت مریم ماني نزدیک رسید - گیہاں خدیو پایه شناس پدیرا شده براسم برک داشت 
چہرةً دولت برآراست - در ملازمست آن پرد: نشین عفت شاهزادۂ سعادت ا سلطاں دانیال 
ب جود عقیدت ناصید جخذمندي برافرو خت - ر ساطان خواجة و شاه فاي خان ”حرم و ہسیارے 
بندگاں اخلاص سرشت جبہه سای آستاں جلال آمدند - هغدهم نزدیک متهرا مضرب خیام اقبال شد 
و ہدانں باسناني مطاف رفنه تماشای غنود کان ملک شناسائي فرمودند - و 0 بالتیاس 


هما لعلاف فة 
رسیدں موکب ون ہدارا 0ع عچور 


گیہان خدیر معدلت پژره بغروع خرك پیش بیری و رهنمونی اقبال روز افزوں گراں لشګر 
هندوستاں را بښکعته‌پیشاني با تہاہ انںیشہای جہانیاں ہزابلسناری برد - و بکارآکهي وجساب داني 
جس انام برگرفت - اندر زگرئي را پایدٌ رالا نہاد - و تازه گوهر مردمي بظہور آرد - جزم انډرزي را 
با مرانگي درشادرش ساخت - و کرم را با برک منشي هم آفرش گردانید - از دیده رري 
طرے جنگ انداخت - ر جہاۓ را بشگفت زار درآر - خویشتں را 'ختے در ر گرؤت - و غنیوٍ 
ک‌گرا را راه دلیري نمو - و بگزیدہ آئیں بادانزہ تیر رابا انتظام یات - چنیں پورش برک 
( کہ فسان دهان رسعت آباد هند را بخاطر نرسیده برد ) به بہنریې روشا بجای آمد - ر گرهر 
ېردبارې و فراخ حوصلگي ر غيب داني بچہارسری عالم حیرت انداخت - ( هرچند نا سپاسان 
شرقی دیار ہیراھه رنتند - و اعیاں درلت نہضت ریات رالا بداں سو خراس‌تند ) فتنۂ پاجاب گذارده 
ملتس پديرائي نیافت - و چندان آهستگي و بردباري پکاررنت که گفتها برفرار پيدالي 
نشست - و پراگندگی زمانیاں را گزیده چاره گرې کرد - و قدرداني و مربه آرائي افروزش دیگ ریات 
بتادیب نا سپاس برادر فرزند برک را رخصت نداد» ناموس آرای شب و به تنہاآمر باز نگذاشته 


رشنۀ مرتبه شناسي را درتائي بخشید ۔ و با چذدیں گناه سرک ملک ر مال و جاں و ناموس میرزا 


بخشش فرموب - و مدارج بزم و ززم و لوازم کوچ ومقام و برآرردں خدمت گذاران اخاص ای 
۳ مالاش بد کارانں سرش ڊچای آورك > و بقايد اقبال و پشررق ستارة درات نوزد هم آذر 
ر م ) فسخ 7ں ] فرہاں روایاں ٭ 


[ ٩۴ ] 


( سنه [vr ] ) ٩۸٩‏ ( سال بیست وششم ) 
پس ارده ماه بفرخي وفیرږزمندي پا ی خت را as‏ قد سي عرش‌سای گردانید  «‏ + نظم ه 
نسیم خوشدلي از فتڪپور مي آيد ۾ که اوه من از رلو رر مي آيد 
ا که هرد م ازدل خلق ٭» هزار گونه طرب در طہرر مي‌آید 
خجسته باك بعالم قدرم او فيضي ٭ كه عالے م حضرر مي آیل 
دریں روز جت از چارکروھی مصر از دو طرف نوئیناں رالا شکرہ و آمرای اخلاص گزیں و دیگرملنزہاں 
بارگہ درلت نظارگی نیرنگی اقبال بودند - و فیلاں کوہ پیکر بشگرف آرایٹے ایستادہ شکروہ انزائي 
داشتند ۔ خدیوعالم برفراز فيل فلک آسا بدررباش ف رايزدي راه مي سپرد - و شاھزاد گان رضا جری 
ھریکے در e‏ خرامش داشت ۔- و برخے از بزرگاں سعادت سرشت از یساراں پیش بردہ 
چالش داشتند ۔ و قور بشایستہ شرکتے رھگرا برد - و سپس گرناگوں اعیاں درلت بگزیں آراہے 
راه مي نوردیدند - آراز؟ کرس اقبال و ترانۂٌ خنیاگراں جادرکار تازه تازه مزدۀ بېررزي میداد - و نونو 
پیام عشرت میرسانید - ر گررهاگرره مردم بسجرد سعادت ناميه مي افروختند - و گوناگوں خلائق 
و بام شہر حيرت مي اند رختند ۔ و دستہا بر داشنه خلود درلت روز انرون مي طلبیدند 
es‏ جاں و مل نثارمیگردند - آخرعای آن روز بدرلتخانۀ عالي نزول سعادت که 
بر اررنگ سلطنت نشسنند - و داد دهي و مخلص نوازي ر دشس‌گدازې را پايه فراثر نادند 
و افزایش دولت و اميابي را وسیل پرستش و نیایش گردانیدند ۔ و آئینہای آسودکي و آسایش 

درمیاں آمل ٭ 

و از سوانے بیاسا رسیدں بہادر ۔ آن نا فرجام سياه رو پور سعید بدخشي ست د از پریشانئ 
جوهر دماغ رعیت آزاري کردے - و شگرف ژاژخائیہا نمردے ۔ چنانچه لخت گذاردء آمد 
کرھسناں ترهت را بنگاه شررش گردانیده ررز میگذرانید - و هنگم فرعت برآمده دست پغما 
مي شاد - ( چوں آں حواشي «جایگیر غازي خان بدخشي قرار گرفت - و خان اعظم بیارری او 
توج نمرد - و کارداني را با مردانگي پیوند بخشید - و خدمت گزبني را باه دلي همدرش 
گردانید ) شکستہای دشک بافت - و ادبار ررز افزون د رگرفنت - بنه و بار او بقاراج رنت - و زه و زاد 
بدسث افناك - ان ر رار گربزت پوش کرذہت ۔ - و بلابه گري درآمد - وغازي خان را آمده دين 
چرں چوں آثار فنذة اندوزي و شورافزائي ازناصیۀٌ گفتار و کردار او پیدا بود مقید پیش خان‌اعظم بعاجي پور 
فرستاد - و او بدرگاه مقدس روانه گردانید - درینږل (كة رايات عالي ساي معدلت بدا ر الخافه إنداخت) 
آں سیه بخت تباہ سرشت را زنجیر در گردں و کنده درپای آررږند - و بجاد افراه رسید ٭ 


(۴) تسخ [ ب ل ] ازان روز ٭ 


(( سال بيست و ششم ) ] {v3‏ ( سغة 9۸۹ ) 
و از سوانے ناصیه سائی حیدر بدرگا ولا ۔ ارگ نشیں اقجال از وفور ایزد شذاسی 
ار موزباناں روزگار جز فرماں پذیري ہاز خواسنے ندارد - و تا ق رر آي این ا 
حس اجام کیرد نیرری شکرہ سلطنت بکارنمیدارد ۔ بنابریی صالے عاقل را باندزگرئی پوسف خاں 
مزان کشمیر فرسناده بیدنك ۔ ازب خنمندي پند پدیرفته بشکرانة را عاطفت پر سد وہیں را با گزیده 
کالای آں دیار روان ر مقدس گردانیك » و بگوناگوں الطاف ي اختصاص گرفت ٭ 
و ازسوانع نشاندں ش جار خان بزنداني دبستاں ۔ فاگزیر آدمي زا زاد آنست که در بام 


شک ر خندگی روزگار و فزونئع درلت پاسدانی خویش نماید - زیاده ارم تنگدسنتي ر غد ارائ ۶ دنا 


ع 
ل( که دیوسار کامیابي ) زود از جای ب - و بھ تخیلے درزیاں زدگی جارد اندازل - ( چوں به نیروی 
اقبال روزافزون ازو خدمات شایسته پدیدآمد - وباد؟ دنیا زیاده از حرصله درکشید ) لختے خودسرها 
آزو ظہور یافت - ر رم پرسش خود آرائي و خویشان‌فررشي درمیاں آورد - گیہان خدیو 
راجا ( که از دار وگیر جمانباني عناں بارکشیدہ با خرد دوربیں و کارشناساں e‏ جانقي 
ترماید) در کارا تنگدل بد زباں ژرف نادي فرمرد - ee‏ دی مركب مقدس بم شار 
مجان نگرچیں برآمد ۔ سوم بہمں آں سرمغزل فیض اساس بقدرم انجس آرا فورستان ايزدي 
گت - آنروز هنام تسلیم چوکي بخشیاں باراد خلافت او را از میرزا خان ( که امروز بخظاب عالي 
خانغاناں ا ) پایا تر داشدة بودنل - در امننال قدي فرہاں بیراھ» شتافت - و سلسلةٌ 
شفاسائي و عقيدت منشي را گەيخت - بل سررشتۂ بازرائي فروھشت ۔- چوں حرمله تنگ 
و شراب تند بود بر نطع بندگي نیارست آرامش - از ظةل عقل برآمده پرستار طبیعت شد 
گيتي خد ارند برای پند پذیري و سعادت آموزي برا ایسال درباري سېد - و بدبستاں معامله داني 
برنشانں - بامداداں ازانجا بدرلیت و اقبال بدارالخلافه زرل همایوں شد ٭ 

و ازسوانم سهري‌ شد روزگار مجان حاجي‌بیگم - آزان‌هنگم ( که ارحجاز بازگشت فرمردند) 


(( 
برآای حقی گذاري نزدیک ا مقدس نرت جنت آشياني منزل گزیده در آبیاری آں ررضة 


قدسي هت بسذة بودذك - و آن خدمت را سرمایة سعادت اندوزی یں ودنيا مي پنداشننر 

و آرزومنداں میں از موائد ال آن E‏ دولت کامیاب e‏ میزیسنذد واا 

پردہ نشین عزت هفتم ازیں رباط مزور رخت هستي بربست - و ازیں کارواني سرا رزی درهم کشید 
( ۴ ) تخة [ ب ] فرستادن (م) نسخة [ ۱ل ] ناگذراں (ء) ور[ بعضےسمخه ] پرستش (ہ) 
فسخ [ ل ] بیساولان دربارې ( ٩‏ ) تخۀ [ ل ] خدمقگذاري » 


( سنه v4 ] ) ٩٩۰‏ [ ( سال بيست ر شم ) 
جہانۓے راه سوگراري برگرفتند - و روزگار غمآمود شد - حال اورنگ آرای مہرگرا را چگونه برنویسد 
E‏ ناشت ۔- حوصلد زمانیاں برنتابك - و بقالب گفت درنگنجل - و چر نباشد 
کہ انتظام عالم اسباب را گزیدہ دست افزارے ست - و سراجام ایں نشاہ را مہیں دست آویز ۔ ( ھرگہ 
Î‏ سار مردمي از فررشدں آدمیئے ( که یک گرنه شابستگي داشته باشد ) بغرارای اندره 
ذر شر)یزمان ی گستا چفیں پیوند جاني را تواں اندازہ برگرفت - کدبانوی دردماں درلت دربا بار 
نیکوئیها بود - و از آغاز آگهي شہریار را فراران دوست داشنے و ا 
نیز بار شگرف پیوندے برد - ازیں درد ےدرماں پردگیاں مشگوی اقبال موبه گنان و موی کذان 
نعرهای دلخراش برآرردند - و فریاد‌های جانکاه برکشیدند ازانجا (كه نشین دادگر را 
از نیکوسگالي و پسندیده کرداري پیشوای ملک معني ساخته اند - و دران نزهنگه مقدس ناملایے 
نجاشد - و پیشانیع خاطر چیں زده ذشود ) ہمت والا و حرصلة فراح س قدسي ر ار دست 
ناشكيجائي وا گرفته بصفرت‌جای رضامذندي شتافتند - و باندرزعای هرش افزا مرھمہای گرناگرں 
بر جراحتہای خسته دلاں برنہادند ٭ 
آاہ دل ررش ضمیر نیکو شذاسد کہ سه کارواں دریں سپنجی سرا روا رو دارند - نخستیں قاف 
نطفة که از املاب آبا بارحام امہات گذاره کند - درم بجاں آساني شد ۔ و بت خاک فر رفن 
سيوم نیرنگی حال زندکاں است - که دریں منقش راط بغم و شادي گرایند ۔ کاے مردے را 
بداں روز نشاند - و زماے طبیعت بدیں سبکسري دار - و آکا دل دریں شورش بپای همت 
بشتاہد - و بچارة گری خویش و بیگانه تکاپو نماید - و ناشناسا را شورېدگي درگیرد - و سراسیمگي 
پراگند: گرداند - و از وفور عاطفت قاسم علي خان را بدار الملک دهلي فرستادنن - که فنوس 
مہربانیئ سریرآرلی سلطنت بمنسوباں آں پردہ گزیںی تقدس رساند - و از غمزږگي ودل گؤتکي 
باز آرردہ ب تیمار داري نشیند - و آ'چہ دریں‌سفر بذات آں بانوی مینونگر بکر آید بائیں شایستہ 
بار آرد - ایزد تعالی پرنوے از بقای خویش بر ساحت هستی ای شہریار قدرداں ھشیار خرام 
تاباں کنا - و جہاذیاں از فروغ عاطفت و معدل کامیاب زندگي گردند 2 ۽ باعي ٠‏ 
¥ مقيم جارداني باد جانش *٭ حرم زن د کاني آستانش ي 
+ جمالش باد دایم عالم افررز ٭ شبش معراج باد و روز نوروز *± 
واز سرانع آمدن معصوم خان فراخودي بولا درگ - آواسط بہمں آں سرگان بادیة ادبار 
بدارالدافۂ فتیپرر درآمد راجا ( کۀ هذوز بكمستی او فرود نیامده بود ) روی‌نیار بآستاں اقبال 


(۴) تسچ 1 ل ] اوجة‌کذان - ر مويه بیعنئ نودء آمده ( م ) هخځ [ ل ] ول ننگي 


( سال بیست و ششم ) ] vv‏ [ ( سنه ٩٩۰‏ ) 


نیارردہ بیروں شہر نزدیک پیرغیب منزل گزیں - بارجود چندین جرائم همي اندوشۀ تباه آنه 
شہربار ولا شکره پرسش نماید - اگر پشیماني سراپای خاطر گرفته بودے بدرگہ آمد برخاک انکسار 
غبارآلود پیشاني شدے - تا ایزد ے همال نمودے ۔ و بسایۂ عاطفہت گرائیلدے ٭ 
سرگدشت این جوان ر تخت و خو آنکه چوں بیچارگي ار را در گرفت بچاپلوسی 
زماے بخاں‌اعظم میزا کرگه پناه برد - مزا از درست نهادي و ساده لوحي سخنان فرب آلږد 
ار را راست انگشته بدستگیري برنشست - و گوناگرں ياوږي نموده بنقد و جایگیر سراسیمگی اورا 
چاره گرآمد - و ایت مپس کھ دامنۂ کرہ برد ضمیہۂ آں گردانید ۔ و قرار یافت کھ چوں 
جہانگشای بہندوستاں بازگشت فرماید او را بدرگه رالا برد پذیرای عاطفت گرواند - آرانجا 
(که بد درون بود - و خیال‌ای تباه در سر داشت ) رخصت گرفنه بداں افطاع شتافت - و بسیارے 
ازبند کان ے آرم نرد او فراهم آمدند - میرزا ازفرستادں پشیماں شدہ بچاراگري رری آرر - چوں 
نیرری پیکار نداشت دل ازانجا بر گر زت ۔ و بعزیەت آنکہ بہمایرں درگه میرږد ررانه شد - هي پې 
آنکه اگرقابو بدست افتد سر بشورش بر داك - وگر نه ببارکاه خلافت رفته لابهگري فماید - میرزا 
بسعي بد گرھراں آں فتنہاندرز را ے آنکہ لشکرے همراہ سازد دستوري داد - و سہوے سترگ 
در کار دولت رفت - ار در بیراهه رنتی و حیله انگیختں تکپوی نمود - لیکن از کمیع دست افزار 
پیکار ر بسیاری ارلیای درلت از هرطرف و زنداني بردں رالد و همشیرة و کرچ نتوانست گرد 
فتغہ برانگیخت - و نیارست خود را بگوشۂ ادبار کشید - ناگزیر بدیں مصر افضال پیرست 
و جخمار پندار افتاد ٭ ۰ 
۰ و همدرینرل قاضي عبدالسمیع را بقضای ر والا سربلندي بخشیدند - او از اعیان 
(ندجاں است - ر بوانشس رسي ر تنقع تقربر و راست انديشي | ز یکتایان زەمانة - يشر قاي 
جلال ملذاني بایں خدمت اختصاص داشت ۔ چوں آکهي شل 9 آں مرل آزمند را اغراض دنچوري 
و پریشان دارد - و از راسني ر درني بر کرانه میزید ) و نیز روش شد ( که رار 
N NG EAR yO E a ê E‏ 
رقم عزل بر ناصیځٌ روزگار او کشیده آمں - و بملاحظة آنکه برگرفتة پادشاهي در نظر سب>سار نخماید 


€ aT 
بصوب دکں اخراج فرمردند - کہ ازاں راہ 'حجاز ررد - آں تذومند آز دراں دیار توفف گزید‎ 


( ۴ ) تسخ [ ١ب‏ ل ] غنوده خرد آنکه ( م ) سخ [ ١ب‏ ] مميسي ۔ ونسخة [ ل ] مني (ع) نسخه 
[ ل ] چون بد درون بود ( ہ ) نخد [ ل ] اقبال رسید ( ہ ) نخ [۱] عبدالواسع را ( ۷ ) در[ بعغے “غه ] 
فیز خزینة ( ۸ ) ذخ [ ۱ ] آن آزمند دران ه 

[ 4 ] 


( سنه ٭٩٩)‏ ] rv۸‏ [ ( سال بیست و هغفتم ) 
ر ھمانچا فرو رتا اران باز ہایں خدہث عالي کسے ا دشل بوك - چون کارد اني و که طمعوع 
ایی گزیده آدم دلنشیں شد بدیں پاي واا سرفراز گرد انږدند - بیست ر و خان اعظ م از صوبة بہار 


آمںں سجد؛ اخلاص !جای آوك وبگوناگون نوازش خسراني اختصاص گرفت *٭ 


آغاز سال بيست و هغتم از جلوس سعادت پیوذی شاھنشاهي 
يعني سال خرداد از دور دوم 

ا هنام از ابتسام بہار صورت رو معني غلغلة شاد اذي ی در درد مان موالیل اتاد . وھریکے 
به نیرنگی ابداع چې ر افروز كمال شد -۔ چمںآرای قیال را در گلبن ا همیشۃ بہار آراسنن 
جشنہای باستاني گل کرد UE‏ بن بستن جا ك صورت دلذشین آمں - اگرچة همراره بزری داشت 

آن گرا ٣ي‏ ایام از صغوت گا ra‏ باط ترارش فرہودے یکی از انبوهئۍ تقلید پیشگں خرد دشەں 
و بیدانشئع عام ظاهرنگه غاز پيدائي نپذپرفتے - ( چوں پا بستگن ا را چش م دل رمدیں بون 
وعقل صلاح اندیش e‏ ذایافیت داشت ) شاهنشار حقيوقت کن بر مزاج e‏ شتافتے 
و از خلوتد؛ دل ببارگه ظہور نفرستادے ۔ پڑشکاں رزگر و جہانباناں آگاہ دل پرھیز از عبادے 
( که سرمایۀ شررش جہانیاں گردد ) ناگزبر دانند - و آرامش گررھاگروہ مردم از مہیں پرسنشہای 
ايزدي اندیشند - آمروز ( که عقل باندي ؟ رای شد - و که و ۸ہ را جویائی دلیل در گرؤت - و پیران 
روش ضمیر و جوانان سعادت اندوز و خدانر بیدارښخت دل گر برھاں ساخنہ یقیں پزرة گشنند ) 
رای مقدس شاهنشاه کارا كاه بآئیں پیشینیاں دل نہاد ۔ وخر را برعادت برگزیں * ٭ اشعار *٭ 


ر 

٭ خوشا جنبش رھنمایاں دی ٭# که کردند روش چراغ یقیں # 
٭ خوشا شہسورن آفاق پوی *٭ که دردیں و درلت ربردندگوی ٭ 

٭ دریں عرصه زی شہسراراں یک ست ٭ که بسیار بسنودنش اند ست ٭ 

* دو حرفم بوك فر تمام ٭ که افضل بوص ف استراکبربذام ٭ 

از فرع ابزد پرستي در پیشطاق ضمیر آسماں پیوند از گربندہ اعتبارے نگیرند - و نگرند را 

چنداں ارزش نباشد - هر صررت کہترے که گزید؛ خرك بر گوبد روالي بابد - وھر بزرگ ظاھرے 
کہ گفتار را بداںنہط نسراید دست رد براں نہادہ آید - و از گرھرافروزی انصافی اگر گذاردۂ باستانیاں 


0 ي‎ n 
دلپسذد گرد بر فواز پيد الي برايك - و از اشدباو پیرری دیگراں نیندیشد - و فرماں سلطا‎ 


( ۴ ) فسخ [ ل ] درین ھنگام بہار صورب ( م ) نخد [ ل ] انداخت ( ع ) تسخ [ ب ] ع غوتکد ( ۾ ) 
نسخة [ 1] رھگرایاں دیں ( ٩‏ ) سجر ١‏ ] نایش ( ۷ )خد [ ل ] وازپدروق ٭ 


( سال بيست و هفتم ) [rv4]‏ ( سنه ٩٩۰‏ ) 
عقل فرمردۀ ابزدي شمرده در تکپوی کردار گام فراخ بوزند - پیدا ست که بیدار ازغنږده نیام 
و نور از تیرگي نجویند - ازین سال ١‏ جشی ارائ وروز و دیگر عیدهای باستاني راج گرفت 
وذقد ع چہارسوی دنیا آمل - ی ن باستانیاں را سرورناز روی داد ۔ و بزرگاں زماں به پووستگع 
سعادت و پیرند بجت اامیاب صررت ر معني گشتند - و آيندکن آي جو را گزیده ارمغاني 
سرانجام يافت - برشن ا بجای آمد - و درلباس مورت آرائي معني بالش يانت 
زماں اعتدال طبائح و دیگر جشذہای شور فاسي ( که حکمای پیشیں بېرستاری ابي 
و دل بدست آرردں و بہانۂ افضال جسن خیال کردہ اند ) رونق پذیرفت - چنانچہ نبذے ازاں 
در عنفواں ایی شارستان آکاھي ر در آخریں دفتر مذکور شد ۔ چوں نوررز نزدیک بود بفرمایش ر 
کار پردازاں باراد ھہایوں در خانۂ برک را ( کہ در درر آں صد و بیست ایواں سنگیں اساس يافته) 
آئیں بستند - و آمرای ہزرک و دیگر بند گاں سعادت گرای در آرایش آن ژرف نگهي !جای آوردند 
زرس پارچہای گراں ارز بکار رفت - و بگوناگوں جواھر بیاراستند ۔ بخ رمي ر خجستگي روز پگشنبه 
پانزدهم صفر( ٩٩۰‏ ) نهصه و نود هلالي پس از سپری شدں چہارده دتيقه و سي و هفت انيه 
چ عطي ایی بلند طارم برج حمل را تازه روي بخشيد - وزمانه را غار شگفتگي برآراست 
بفرخي آغاز خرداد سال سيوم از درر سیرم شد - شاهنشاه آگه دل فراز اونگ اقبال برآمد 
ر صورت و معني را آٹینے تار برنہاد ۔ گوھر شغاسائي بر روی کار آمل - و کرداني و مهراندوزي را 
سر آغاز دیگر شل ٭ ) ٭ اشعار ٭ 

۰ ٭ پکے مڪفل عیش دادند ساز ٭ کۃ درراں نیارد بعل درار ٭ 

*٭ چه هنام٤عیش‏ رجش‌نشاط ٭ ہروس پای کوباں بروی بساط ٭ 

وکن فون ا اکر تت ر و ماق عر را ودار فر 
قفل ازگنچینه بر گرفتند - و نقد امید در دامس جہانیاں ربخته آمد - و قرار بافمت که همه سال 
از زمان تحوبل نا بہغگام شرف جش آرائي شرد - و یکے از بندگاں سعادت سرشت ہر ررز کارنرہای 

اہن ھمایوں سور باشد ٭ 

و دربن معفل والا فرمودند - امررز ھرکدام گزیں کارکروے بر گذارد - و آذرا بیرایةٌ سعادب 
ندیشن - خسرت گیتي خدیو را برزباں گره رآمرد رفت - خدارندي +حقیقت جز بایزد ے ههال 
نسزد ‏ وبندگی جز بنردم زاد ۔ ایں مشتے ضعیف را چه بارا که نام صاحبي برخود بندد 


و بنینوع را بعبندگی برگیل - و ھماں زماں چندیں هزار غلام آزاد فرمودند - و چنا گذارش یانت 


( ۴ ) در[ اکڈرسخه ] جشں نشا م 


( سنه ٩٩۰‏ ) ] *۸[ ( سال بیست و همام ) 
که گرفتاران بزور را بدیں نام خواندن و پرسداري ف رودن چگونه شايستگي داشته باشك - وآن گرره 
سعادت گرا ( بخطاب چيلگي اختصاص يافنند - و آنچه روشني پديرانِ نورسنانں حضور ٤‏ عرضه داشنند 
گیہاں خدیو پیشتر اریں بیاں ف ررد بود ۔ لیک از گرم بازاریع مدارا و ے انصافئ پاسباناں 
احکم ر ر نگرفت - ا آزانچماه شاهزادة والاگرھر ساطاں سلیم بموقف عرض ھمایوں رسانیدند 
ا ساله پیوند زنا شوأي یرل - ک زیاں آں فراواں - و سرد سس نا پدید - خان اعظم 
میرزا کرکه رس داشت - موزبانان ممالک مکررسة در گسیختن تارو پود هسني دلیري ننمایند 
و تا بعرض ھمایوں ذرسد در خرابیع ایں بنای‌ایزدي دست نیالایند - با ژرف نگهي و دوربيني 
( که هردو کمیاب باشد ) بيغرضي و م آزاري را از کجا فراهمآررند ۔ میرزا خاں خانخاناں النماس 
ذمول کر جانداران ربز چوں گنجشگ ر ماهي را گرفتار نسازنں شايستگي دارد ۔ بگمان 
کمتر سود ے فراراں جان بکری نيساي شتابد - راجه تردرمل چناں برگذارد - هر روز در بارگاد دولت 
گوناگون خير میشود - قانوے زگشته‌آید که آمرا نيز هرهغته يا ماه يا سال +عال نېي دستاں پردازند 
سیر بوسف خان استدها کرد که ازههگي شپرها و قصبات سوانے را روزنامچه مي آررده باشند 
اجه بیربر خراهش نمرد پیرسته چندین راسي منشاں جد گزی در حواشي ر حرالي !جاسرسي 
تکادو نمایند - و حال ستم رسید کن داد پوه و دیگر کارهای فا گزیر را ي اليش نفساني بپایة 
به برا علوی عرضة دارند - ملقەس e‏ آن بود که در رهگذرهای قلهرو سراها آہاداں ساخذه شود 
که سرمایڈ آسایش سفرگزیناں گرد ۔ شی شییزجمال بعرض‌اقدس رسانیدں که چذدے ازےغرضان مردم‌شناس 
نامزد گردند - و شکستگن کم مابه را ببارگه حضرر آررند - شی فيضي آرزو کرد که درشپرها ر بازارها 
بوخے کار شناسان مہرگزیی مقرر شرند - و ایج هرچیز بدید» رري قرار گیرد - حیم ابوالفاع افش 
دارالشفا خواهش نمود - و راقم شگرفنامه عرضداشت - داررغگں ھرشہر و قصبہ بنہ داراں آنجا را 
نام بنام و حرفه بجرفه نوشته بغرستند - و همواره دردځل و خرچ اینان ژرف نگهي بکار رود 
ر بیکار و هزه گرد و نکرهید: روش را براندازند - چن ال گفتار گیتی خدارند دربوزه کرده بودند 
جەبع گذاردها پرذر پذبرائي یافت - جہاں افسرده اه روئي گرفت - فيض ایزدي را در بازشد 
چشم آگهي را سرمہ کشیدند - زمیں بسنایش برخاست - و آسمان بسپاس‌گذاري آفرین برخوانل 
هر روز یک از آمرای بزرک محفل آرا میشد - يني خدارند سایڈ عاطفت بداں نگریس جا انداخته 
بخشش و خشایش ر بلند آراگي داد - ر نایش ایزدي بشگرف آئیں انتظام پذیرزت 
و ھریکے از بخ مندان خفمث گزیں اند از فراواں داد پادشاهي را پیشکش نام نہاده 


( م ) نسخة [ل] نگزیند ( م ) در[ بعض جه ] بعرض رسانید ه 


( سال بیست و هفتم ) ra! j]‏ [ ( سنه ٩٩۰‏ ) 
جاوید سعادت اندوخت - و شاهنشاه آز رم دوست لختے پذیرفته دستمایځ رلا پایگي رانید ت e‏ 
م کک e‏ رسیك دو لخانځ خاص را آذیں بسنل - جادر منشان “عر پردار کارنامہا 
بروی کار آوردند - وخر را روزبازار شد - روان دانش‌اندرزاں باستاني تارگي پذیؤت - و شاهنشاه 
افضال دوست را گزیں بہانه بدست افتاد ٭ 
در آغاز ایی خجستہ سال گیہاں خدبو لخت در اننظام مہات مالک محرسه ترجه 
برگماشت - و آئینہای ملک و مال را تا نخشید - راجه تودرمل را پیشتر خدمات دار الوزارت 
تفوبض یافتۂ بود - لیکں از خطرناکی ایں ستری کار و چیرہ دسنی درروباں دہ زباں دل ننہادے 
آں دوربیں کم‌آز ( که شناسای رموز کارداني ست ) باشراف دیراں شرف اختصاص یافت 
و درمعني پایۀ الت کرامت شد - همي مہمات برای صراب اندیش ار بازگرید - ومعاملات مالي 
و ملكي ر کن نگهجاني پدیل آمك - بن جت بیدار دام خراهش نیالوكه ببایست دوات 
e‏ - و نیکنامیع جارید اندرخت - بدستمابة توانگر دلي پاسبانیع احم خلانت نموك 
و ازمانکي بیمے از دراز دستان حیله فروش بخود راه نداد - و ار دده وري و مزاج ۽ شناسي 
فصلے چند عرضداشت - تا بتازگي فرمان مقدس شرف نفاذ پذیرد - و نیروی دیگر بدست آید 
بی افزابش آکهي رقم زد؟ کلک حقیقت گذار مي‌سازد - و ارمغانیی آیند گا سرانجام میدهد 
سی آنه عملگذارلی خالصه و جایگیردارای مال وجبات را موانق دستورالسمل باریافت نماینی 
و اگر از بدگرهري و ستمگاري از کشاررزان زپاد» ار قرار داد برآید ازمال واجبي برشمارند - واز 
ستانند کان جرمانه برگیرند - ودر ماهیانة حساب كنند - و هرفصل زر وا رسیده به تیمار 
زیردستان پردازند - و رشت داد وستد را دوتائي +خشند - ملنمس پذیرائي یات - و بسزای بدکاراں 
زخصت شد - دیگر عامل خالصه دو بنکچي دارد - کارکی و خاص نویس - بیشترے ایں دو آزمند 
بکلاننراں راست آمدہ سرمایۂ زیا ںکاری زہردستاں میشوند ۔ اگر بجای آں دو نا فرجام یکےاز معتمداں 
راست کردار نامزد شرد هرآئینه ملک آباد ورعیت آسرده خواهد شد ۰ دیگر چنان آگهي 
میرسد که در پرگنات خالصه اراي سال بسال کم ٧ي‏ آڍل اگر یکبار زین کشت پدیر پیموده آید 


فراخور توانائیع رعایا سال بسال زیاده نموده نسق جزو قرار دهند - و یکدیگر را بضماں داد 


( ۴ ) سخ [ ب ) گردانید ٭» بیت ٭ عجب بزمگاهے شد ائلاک تاب ٭ که کم بیندش چشم اخڌر بخواب 
(۳) سخ [ ب ] آروردنہ ہ بیت ٭ نشستند صاحبدلاں جا بجای ٭ سچوں خداوند را جه سای 
() هخ [ ل ] واز مردانگئ ذاتي و کمئ آز دراز دسقان حیلة فروش را !خود راه ذداد ( ۵ ) 
در [ بعفے نخ ] برای ایندگاں ( ٩‏ ) حخة [ ل ] بگیرند ( ۷ ) در[ بعفےذسخه ] خبر م 


[] 9" ] 


( سنه [rar ] ) ٩٩۰‏ ( سال بیست و هعنم ) 
نوشته برگیرزد - و در بارخواست راد نيکوئي سپوند - و زان افتادۂ چہارساله را سال ارل 
ازقرار نصفے و سال درم چہاں بخش کې و سال سيوم مرافق دسنور جواب گویند - و نا کاشتةٌ 
دو ساله را نخستیں چہارم بخش کم سنانند : ورین نا اشم اندک غله بازگیرنك - - چندانکه 
نیروی مال‌گذاري یابند - واگ رکشاررزاں, بیم‌ایه را يارري کنند از مم a‏ 
و برخے در یع و اختے در خریف باگیرند - که در کمترزماے ملک آباد و رعیت آسرده و خزینه 
فراوان گردك - و چون عامل جمع افزاید از کمیع بعضے “حال بازخواستے نورد - و ھرسال حقیقت 
عمل‌گذاراں بعرض ھہایرں رسد - تا نیو کر‌ار بجخشش و افزرنیئ منصب آبرری تازا بم رساند 

وآں دیگر را بمالش و سزا چشم راسي گشوده آید - دیگر چوں زراعمت ایستاد: باشد چفں طناب 
باندازۂ زمین نامزد گرداند - و از را آي آغار پیمایش کند ۔ و نیرنگی کشت و کار ھرزھیں را 
شناسا گردد - و میانۂٌ جا برای خود گزیند - و بآین پخته کاري خرد را ہرجای رساند - و پژوهش 
حال نمایں ۔ و بہنامیعه بارش دلخراا باشد رزمیغہا آبنشیں گردد تا در نیم سوه فابود دهد 
و در جغگل و ریگسنان تا سه بسو - و سیاهة ضبط ھفتہ بہغته و روز نامچة تحصیل ماه بماه بدفترخانة 

: (۳) (۲)_ ن‎ EF 

عالي روان ساز - دیگر فرہان مقدس صادر شود که زمدن آفت‌زده را راسمت کرد نسیځ آنرل 
بدرگاه رلا فرت - تا بحم قدسي کارگذار آید - دیگرگریو نشیناں تر فہاد زمینہای قلب ر 
پنادجای خود اندیشيده درارد سني میکنند - بسپهسللار و فوجدار و صماحب ٽیرل و عمل‌گذ‌ار 
فرساں شود که یکنائي گزید: چا گر آیند - نخستیں راء اندرز گرئي سپرند - اگر سرد مند نیاید 
بمالش لوای چیره دسني بر افرازند -۔ و آبادہی ایناں را خراب گردانند - و جایگیردار عرض یاب 
و مسترفي وجه آنرا بازخواست ننماید - و اگر ازن اساي سپاه زیان زږگي کشد تاران دهد 
دیگر آنچه از رعایا باز سقانند رو برو بفوطه دار سپارند - و او برعایا قبض الرصرل دهد - وماهیانه 
عمل‌گذار چہارمرتبه رساند - خش ش آخرن هنکامیکه نر رعایا باقي ی نگذارد دیگر با رمایای ایل 
چنان بسربرد که ے خراهش مشل خود ها خواسته را بخزینه ا و از سرکشاں و گردستاہاں 
ضام گنته بخاطرجمعي گراید - و اگر چنیں فررهید» مرد یافته نشرد پاسبانی خرمنہا ذمرده 
مال ستاند - دیگر توجیه محصرل فرخور کشت وکر هرکدام نمرده رقت را پس و پیش نکند 


2 ورس 
و پذواری وموج بکارنں ھا اسم اسم ست ذماید 3 عمال نقد آنرا با دسلیط پنواریاں 


( م ) در[ بعف ےس خه ] آفت رسیدہ را ( ۳) در [ اکثراسخه ] تیپ کرد ( ۴ ) نسخة [ ل ] بمالش 
چين دستي ناین ( ه ) سخ [ب ] اسامي سپا کدیور زبان‌زدگي - ولخ [ک ] آسائي سه 
کدیور بزرگر زیان زدگي ( ٩‏ ) ذخ [ ل ] بازخواسته را ٭ 


( سال بیست و هفتم ) (rar j]‏ ( سنه ٩٩۰‏ ) 
بغوطه ځانه رسانند - و از ژرف نگهي براندارند ۰ و از دیده وري گفتار را بکرار آمیزند 
دیگر مرو رپیه و دام آنچه بگرامي نام نقش پذیرږ گنجرر جع برگیرد - و در برابر مسکرک 
پیشیںی سنوات پادشاهي را باز دھں ۔ تا عمل گذاراں و صرانان نو و کہ برشمرده تفارت نېند 
لعل جالي درست رزں تمام عیار چہارصد دام - روپیه چہارگوشه چېل دام - اشښۍ دستوري 

و روپیٌ الڊرشاهي گرد از دست فرسودگي چنیں داد و سند نماینك - شرفي اگر دو برع هم تفارت 

داشته باشد درست پنداشده بسه صد ر شصت دام برگیرند - و از سه ہرز نایک سرخ کاستة بسة صد 

و پجاه و پذي دام - و یک سرخ تا یک و نیم سرخ کم سة صل و بجا دام - وررپیه نا بک سرخ کم 

تمام وزن شمرده سي ونه دام - و یک ونيم سر تا دو سرخ نقصان ي رهشت دام - و لعل جالي 

تمام عیار و وز و ررپيۀ جالي اگز از یک و فيم سرخ تا دوسرخ و سکۀ سنوات البرشاهي 

از سه برزے ٹا یک سرخ کم باشد بخزانه گذارك - و اگر ازیں زیاده کم باشد نڪوبلدار جدا ناهداری 

و شرف تفصیل آنرا داخل لرزنامچه ساخته رز بروز بدفترخانۂ عالي فرستد - و جایگیرداراں 

و خزانچیاں و صرافاں بشرح مذکور عمل نمایند - دیگر کارپردازاں خالصه و جایگیرداراں نیکوکر 
و تاا کردار و فرمان پذیر و سرتاب مال خود را بشایستۂ گذارشے غرضہ دارند ۔ تا پاداش آن 4 

يابد - و رشت انقظام دوتائي گیرد - دیگر عرض خرجہای پاسباني یکدام دربیگة مزروع نیز قرار رنه 

اميد کھ ازینوجھ بیست و چہار دام بکشت و کار پیمایاں مرحمت شود - پانزده سیرآرد بارزهفت 

دام - ودوسیریا ۴ روغ زرد ببہای پنے دام - و دوازده و نیم سیر دة ستور بقیمت E‏ 

و هشت دام نقد ۔ امین را پنے سیر آرد و تیم سیر ررقن زرد و هفت سیر دانه و سه دام - تویسنده را 

چہار سیر آرد و نیم سیر رون زرد و پذے و نیم سیر دانه و دردام - وسه نغر دیگر شش سیر آرں 

و سه پار روغ و سه دام - در ایام ربیعي ( که ررزهاش دراراست ) از دریست و پنجاه بیگه کمتر 
جريب نکشند - و در ايام خريغي (که رو زکوهي دارد ) از دویست بیگه کمترکشند - فصول مذکور 
زرف ناهي رار آفریں گرفنت ۔ و خراھشہای ار پذيرفنگي پانت ٭ 

و ازسوانے بخشیدں معصوم خاں و نیابت خاں - نخستیں ازای باز ( که در حدرد فتحپور 
منزل گزت ) 'ختے بعشره فروشي نشست - و زماے در دبوسار حیرت افتاد - و ہدست گیری 
سعادت بسیچاں رری بدرگاد حضرت مرم مکاني آرد - و آن تبه کار دیگر از واماندگي بعین الملک 
ف و 
بر نساخت بہماں ملان الم ابه‌گري نمرد - و بدست کسان شہجاز خاں گرفتار گشت - چوں زنہارنامۂ 


( ۴ ) نة [۱ب ] یافته ( م ) نخ [ ١ب‏ ] پیمایش نکنند ٭ 


( سنه rar ] ) ٩٩۰‏ [ ( سال بیست و هغتم ) 
ان ین ری زار در داست داشت بداں قدسي عتبه رسانیدند - و ازجا ( که فرمرد؟ 
آں پردەنشیں اقبال حس پذیرائي گیرد ) شازدھم فررردیں ایں نانخشودنی چند درسایۂ بخشایش 
شاهنشاھی آسایش گرنتند - و جہا غ بشگفت زار درآمد » 
و از سوانے فرسنادں خان اعظم میرزا کوکه ن بنگاله - ( چون ەرت نوروزي بجای آمل 
ر نیایش ايزدي بتقدیم رسید ) رمل پرداختند - E ma‏ : برحال 
زبردستاں بنگله بخشوده: جنرد فیرزي اعتصام e‏ و هفام کوکلتاش بباشلیقئ 
عساکر سماو ي تائید دستوری یافت - ترسوں خاں و شاھم خاں وشاہ قلي خاں حرم و شیۓ فرید 
و بسیارے آمرای خدمت دوست را دریں لشکر نوشنند - وبگرانمای خلعتہا وگزیدہ اسپاں و شایسته 
اندرزھا صورت و معنوی بندگاں عقیدت‌گزیی آبادي پذیوؤت - و بصادق خان ر حب علي خان 
و عموم سپاہ صوبڈبہار و اود فرماں شد - که آماد؛ پیگار شده بلشگر نصرت رین پیوندند - دریں‌هنگام 
آکهي آمد که ناسپاسان بنگله از غفودگیع بخت شررش افزږده اند - و جباري و و ترخاں 
دیوانه و بسیارے بدگرهران رانا بصوب بہار آمدة رعیت آ زاري دارنك - و حاجي پور و برخے 
بلاد را بتصرف در آورده اند - صادق خان و سحب علي خان بچارۂ آں تباء بسیچان تکادو دارند 
معصوم خان ابل بیاوری ایں شور پشتاں خوابیده :خت گام برگرنته برد - بادر کوږه 
اف ان تالو برای شر اند آمد - آں ٹیر ری بچاراگری آنملک برگشت - کشور خدا 
کارے ( که اکنوں سرانجام بایستے فرمود ) از فروغ ضمی ر آسماں پیوند پیشتر ازاں برساختہ بود 
ازیں پیش بيني و دور ناهي مردم را دل ودید؛ دیگر بدست افنان ٭ 

و ازسوانے رو در نقاب کشیدں شمس السا بیگم - دریں جمں زار آفرینش آں نوبار 
سوابسدانٍ خلانت شش ما عشرتگزیں بود - و دل مرآمرد شاهنشاهي ازدیدار او نور افروز 
ازنیرنگی ررزگار بوقلمرن سي و يکم قدسي ررح او از تنگنای عنصری پرواز نمود - و ایں زنداں سرای را 
گذاشته بنزهت گا سماوي چالش فرمرد - ارس واقعةٌ دل کوب و حادثۂ جاں فرسا پرستاراں 
حرم سی تقدس را گرناگرں اندرہ در گرؤت - و عالے در گرداب غم سراسیمه شل ٭ ٭ نظم ٭ 

ز داغ جہاں ٭+چکس جاں نب ٭ کس اہن رقع پارہ بہایاں نی 
ندارد جہاں درسي با کسے ٭ نیابي درر مہرانی بس 
کشور خدای را بمقتضای قافلہ ساری جہاں تعلق رنجے ستری پیش آمد - و دل از همه برگرفت 


و ازنجا که پیشرای ملک معني ست چاگری' خاطر شرریدہ فرمرد - و پردگیاں مشکری درلت 


( ۴ ) در[ بعقے'“غة ] خيطة ۔ و در [ بعض جا ] چیخة آورده - واللة اعم » 


( سال بیست و هفتم ) ] ۸°[ ( سنه ٩٩۰‏ ) 


ا : 13 2% ء۶ ۴( 
برھنمائیع آن فرماں رای حقیقت بگلشن سرای شکیبائي خرامیدند - ودر چس‌زار رښامندي 


آرامش گزیدند » 


ا ی 
)۳( 
عفت قباب از سغر حجاز 


ارانجا ( که پایه شناسي و باندارۂ آں ا گذداري سرمايٌ دولت جاوبد و پیرایۀ اقبال 

روزافزون است - و برآمد خراهشهای سترک وافزایش ملک صورت و خدمت گزینی و 
بسا دانش منشاں جہاں را بخوابگاه ج پراي برك - و درذات ےهمال شپریار دیداور ماه د 
بیداري گردد ) از خبر بازگشت این گرامي قانله گرناگوں شر گذاری بجای آمك ۔ 
هودج کبرپای آں محمہ نشین پاراي !درد اجمیر رید ) گرهراکلیل خلافت شاهزادہ سلطاں 
سلیم را باستقبال دستوري دادند - و درھرچند ررز یکے از بزرگں بارگاہ ولا ر نزدیکاں فل همایوں را 
گرانجار د تحیت فرسذادے 2 و چ خانوها بخچسته قدرم پرنو سعادت یافت گیتی خدارند 
درم اردي بہشت پذیرا شد - در اثنای راه خراجه یحیی آمده بسجود اخلاص ناصيۀ بختمندي 
برافروخت - و عښداشت اعیاں حجاز با فہرست پیشکشما بنظر ھمایوں گذرانید - و بہمعنانق 
ایزد ي تائیں بداں اردری رلا فزرل نشاط فرمودند - آرز زومندان اخلاص گر ی کامیاب شادماني شدند 
و بگوناگرن پسش و مہراني دلہا بدست آمد - و غەزدکاں تفسیده دشت جدائي سيراب 
خوشدلي گشتند - و گرامي a SS E‏ گدشت ۔ و میمنتہا افزوں - و آں شب را 
بداستانہای دلاربز زندہ داشتہ ررزدیگر با شوہ دولت بازگشت شد - پروگیاں شبستاں درات 
سھ سال و شش ماہ دران سرزمیں بودند - چوں خراجہ سی درن شاهنشاهي بکوشش فراوان 
باز نمود فاگزیر ترک ترط نمرد در جہاز تیز رو رهگرلی بادیۂ شرق شدند ۔ خراجه با قافلءٌ حاج 
در ا سعي مفرل گزید - نزدیک عدن بیشتر کشنیہا تباهي شدند ۔ و هفت ماہ آں شررش برد 
مرزراں آاجا راه آداب‌گذاري بشایستگي نسپرد - سلطاں مراد فرماں رای ررم ازس آي آں غنوده+خت را 
ببادافراه رسانید - دران‌هنگم ( که رایات اقبال بیورش کابل شتافت ) بگجرات نزول سعادت فرمودند 
و ازریزش ابر و توجه گیني خدارند بزبلستاں درا دیار چندے ترف رنت ٭ 

( ۴ ) اخ [ ل ] رضای ایزدي ( ۳ ) نة [ ب ) عصمت قباب (ع) صخ [ ل ] کارگذاري (ه) 

در[ بعض نجه ] بخواب ےپروائي ( ٩‏ ) در [ چندنهخه ] ماي بیداري ( ب ) ذسخة [ ل ] بگوش نا 

( ۸ ) َة [ ١ب‏ ] در جهازسيفي منزل گزید ۾ 

[4 ] 


( سنه ٩٩۹۰‏ ) ] ۸4[ ( سال بیست و هغقم ) 
واز سوازے جخشودن گنار خراجکي فتے الل 2 در خدمت گذاران نزدیک راه داشت 
ر در پرستاری حضور سعادت مي اندرخت - بهمنشيذى ء بد گوھرا : فرو مايه از درالت روز افزرن 
دري جست - و از بخت غنودگي آرارۂ دشت ناکا ٣مي‏ شك - دران دراں هنگم ) که گيتي خدارند 
از كشي فرود آمله بطواف اجمیر ایلغار فرمود ) او را باوردن قطب‌الدین خان رانه ساخله برد نل 
فرمان مقدس آں برد 4 راه مالوة آورك - تا زاتجا کارداناں فرستاده بەرزبان خاندیس 
ندزگرئي نمایه - و در فرستادي مظترحسیں میرزا داسقان اتید و بم برخواند > چون بدان 
حواشي رسید کاربند فرمږده شد - و در فرمان پذيري شیو زبالي زمود - و خواجگي بدستان سراي 
نیز همرار فرسناد ها بجرهانپرر شتافئت - پس از اجام آں کار ڊصرب حجاز شتاب آورك ھھانا 
از نی آساني و تنگ حرصلي بار خد مت نیارست کشید - و از ناشناسائي چنیں سنوک زیاں زدگي 
برخرد ررا داشت - سپېر نیرنگ ساز در بادائراء شد ر بہزاران نامي گرفتار آمد 
لیکی ار سعادت سرشتي بر نکرهیده کردار خویش آگېي يافت - و در زینهار پوگیاں عصمت 
( ار چ ر ) اختے دم آسایش برگرفت - درینوا ښسپارش آں گرامي آیند گن 
بخشایش یانت - و دامي درات روز آفزون بر گرذت ¥ 
و از سوای شرمسار آمدن ,شیع عبدالذبي ر ملا عږدالله سلظانپوري - زگشته آمف که ( چون 
GE Lk‏ ڙر بعیارگیری درد مان دانش برنشست - ر زر اندودگی ی دستاں فررشان برصلا افناد ) 
کار برایناں دشوار گشت - و بگوناگون سراسیمگي در شډند - نه نیرږی آکڳي ۔ تا بگزیںہ پاسخے 
ا ببازار آورند - ونه فررع غ انصاف - تا بدستاوی زآن ی کاررا از سر گیونك - و نه رهنمونی 
سعادت - تا از آمیزه برکنار زیند - از افزونق آز ههگي ہسیے آنکھ کہں طیاسان تزویر رفو پدین 
و بگرل آرری خواسته ررزگار آبادې گيرف - شپربار آزرم دوست ب جود ایناں در سفر حجاز دانسنه 
ام و ناکم رانه گردانید - و بقاله سالاریی حاج خوشوقت ساخته پرده بر ا اینان 
فروھشت - و فرماں شد کہ ہے قدسي منشور بدیں دار نیایند ۔ آزانجا کہ دررنہ آرآگیں برد 
ررباهبازي پیش گرفنند - و لابھگریہا نمودند - ہو که ازیں سفر باز دارنں - اندیشۂ ناسا بجائے نرسیٹ 
و دستان سرائي سود منذد نیامدں - زیاں زد صررت و معني بان سرزمیں پیوسنند - و زیا هزه لای 
افدر | ساز برگشودند - دریں ا زازخاباں نافرجام شررشِ فرومایگنِ ھندوستان بہزاران آب و تاب 
برگذاردند - ویگے را صد ساخذنه زشاط نانوا‌بيني کردند - و باندیشة تباه عالم را بام خویش 


پنداشتہ در بازگشت زدند ۔ ہو کہ افروزینہ گردند - ر کام تیروداں برآید ۔ ( ھرچند درستاں و آشفایاں 


( ۴ ) در[ اکٹراخة ] و دوات ررزافزوں ٭ 


( سال بیست و هفتم ) ] [rav‏ ( سنه ٩٩۰‏ ) 
مضمرن فرمان پادشاهي بیاد دادند - و مزان آں سرزہیں پاس فرمان گيٽي خديو داشته 
دستوري نمیداد ) به‌نیروی پاره ازان دیار برآمدنں - ( چوں در حدرد گر ت شنودھا دگرگوں یافتنب 
و بجادافرا رسیدن کے کے گرا بان ک‫ کالیوهتر ساخت ) ناکام خجالت زده پڼاه بېروگیان دولت برد ند 
ر چوں آمدں تباہ + جچاں بسع همایوں رسید - و ان ایناں شہرت یانت ) فرہاں شل کہ چذندے 
از تیزدستاں عرصۂ آگہي شتاب آورند - ر آں بیدانشاں نافرجام را بآئینے ( کہ پردگیاں اقبال پی‌نجرند ) 
بزنداں برنشانند - ملا عبداللم از بيمغااي قالب ېي وده بود - و بد سال دیگر را بان‌طرز برگرفتند 
و از معدلت درسي پرسش رنت - جز خهوشي و شرمساري پاسخے نداشت - ازم‌هرباني و آزرم منشي 
ار را بدبستان پندپذیري فرستادند - و همانچا پیمانۀ زندگنی او لب‌ریز شد » 


اهروزي یائتں صادق خان - و بگو نيستې رو شدن خپیطه 

فرہانررایاں پیشیں زماں جربای درلت و اقہال بودند - و امروز این در گوهر بختیاري 

عشق گیہان خدیو مي‌ورزند - آن هنام طلسم پاسانئ آ دو ولا گرهر !خو دل مي ناشتند 
و در یناق‌داري گرناگوں رنے برده میشد - ایی دو پاکباز افسوں توجه پادشاهي بر میخرانند 

و بهنیایش و نیازمندي شبہا بروز مي آرند - رو ( هره انډیشة تباه دردل گرزرت - اگم 
ري برزد) در کمقر زا نے با فراوان نیرو سرگردان بادیۂ جانکاهي گردید - و فرہاںپذبراں نیک کردار 
با تنکدستي و ناساماني کامیاب خراھش چ گریم آنچہ در فرلخنای خاطر درراندیش شاں 
نگدرد بگرد آمدنِ آن شاډي آمرد مپگردند - چنانچه داستانہاي ایں شگرف‌نامه چشم را بينائي 
و گرش را شنرائي افزاید - و بتارگي چہں افررز مقصود نصرت طرازی بندکاں اخلاص گزیں 
۴ خاکساری فتذھ اندوزاں صوبۂ بہار است - ( چوں خاں‌اعظم و بسیارے امرای آں دیار بتہنیت 
قدسي قدرم نو روزي جشی بدرگاہ ھمایوں درآہدند ) خبیطہ ہا برخے راڑوں بختاںِ شوریده رای از بذگاله 
بصوب بہار آمد» گر شررش برانگیخت - و بآزار زپرږستان درازدستي نمود - حاجي پور را مردم 
خاں اعظم نیارستند فگھداشت - آنرا با ہسیارے از پرگنات پرگؤت ۔ صادق خاں در پذه 
پای همت افشرب - و اقطاع داران ان ف را فراهم آورد ۔ اندیشہا در بسچے آریزش يكاي گزید 


0 : ا ۳ ® ¬ 0 2 
آز راد مرداں ناموس دوست فوجہا اراسنه شد - قول بدیدهرری او شابسته ادنظام رفت - برانغار را 


( م ) نسخ٤‏ [ ل ) بعرض ھمایوں ( م ) خةٌ ]١[‏ خنيطه ودر [ بعضےجا ] خیطه آورده - واللة اعام 
(م) نسخةٌ [ ز] و ازین رة ( ) تسخة [ ١‏ ] فرتے ( ۹ ) نخد [ ز] خاکبازی ( ۷ ) در[ چنرذ«خه) 
ان صوبة را ( ۸ ) خد [ ل ] و راد ردان ناموس رست فرجہا آراسدؤډ » 


( سنه F^ ] ) ٩٩۰‏ [ ( سال بیست و هغتم ) 
مسن على خاي نیرو فيد - و در جرتغار الغخان حبشي رای برد آمد - بہارخاں 
ابوالمعالی واب بہادراں در پیش قدہاںن هرارل جویای پیکار سنل ”مدقلي‌بیگ ترکماں 
بآرایش توپخانه پرداخت - کےگرایان ناپاس نیز رده آرائي کرد دلبستۂٌ ناررد شدند - خبیطه 
(که ششیرباطل ستیزاں برد) درقلبگه جای گرفت - جبّاري در دست راست علم نادرستي برافراشت 
و بلست ا دستم و رستم خواھرزاد کان خبیطه بخیره روئي ایستادند - ترخاں دبوانه و سعیدبیگ 
ر شاادانه مقدّمۂ نگرنساری آمدند - بندکں سعادت گرا برخ جواناں چابکدست را با تویخانه 
از دریای گنگ بصوب حاجي پور گذراند ند - و برساحل آب گذندک حصارے اساس نہادند - پیوسنه 
از هردر طرف گزید» آوبزشہا روی میداد - ر e‏ جان‌نتاري را روز بازار دیگر شدے - ازانچا ( کہ گرره 
اخلاص‌گزیں را بر نیرنگیع اقبال اعتضادے سنرگ بود ) نیرری فیررزي افزودے - وتباہ سرشتان 
تافرجام با انبرهي شرمسار گریز پائي میگشتند - ( چوں کشاکش چپقلش بچہل روز کشید 
و ہوم نہاداں ے آزرم در نورستاں ررز کارے برنساختند ) شررش شجخرں پیش گرفتند - رادمرداں 
درلت ابد پیوند بدس ت آریز مرد انگي همت را پایہ بالاتر نادند - علي بی عمزادۂ صادق خان 
پس از فراران جان‌سناني نقد زندگي سپرں ۔ و بسیارے دست بک بردة ترانة نشاط بر کشیدند 
مخالفان غنوده +خت بادیه پیمای ناكامي شدنں - بامداداں بیست و چہارم آمرا نیز از آب 
گزشته رده ہرکشیدند - غنيم ( که از ناگذشتن مبازاں درلت ر حصاري شدں سپا نصرت طراز 
تخوت مي افزږد ) رری در عرصۂ نجرد آررد - نخستیں خوادر زاد کنر خجیطه از هراول گذشته ببرانغار 
فيروني در آولختّذل - ا خاں پای بات افشردہ چہرً گند آرري برافروخت - و هنام 
ترازر شد جنگ هرارل غذيم رار منصور رسید - حبیب علي خاں پسر محب علي خان ارز 
نموده حیوت افزای نظارگیاں شد ۔ نزدیک بود که چشم زخم بایں فرج همگي دل رسد - دریں انا 
هرارول نصرت قر پیرسته داد راد مردي داد - حمزه بیگ غزا لي وحسن میانه ازقرل رسیده 
آودکاه را رونق دیگر دادند - خبیطہ با فوح انبوہ برابر صادق خاں هنام پیکار بر آراست 
محمد قلي بیگ و جنید مرل و بسیارے *جاھداں پیررزي آربزش را پایہ بار نہادفد ۔ استا زکرا 


: ا ١‏ 
ر قادر علي و چکذلدے توپ اند اران ٣کم‏ اندازي سبگدسنی نمود ند ‌ در چنیں اریز سرک 


٣ (‏ ) یا پہارخال باشد ( م ) نسخۂٗ [ ز] کشاکش این چہقلش ۔ وخ [ ک ] ایں کشاکش چپقلش 
وذمخۂ [ ل ] این کشاکش و چپقلش (۴) ٣ة‏ [ ب ] بیست و چمارم تیر از اب گذشته ره ) سی 
[ ل ] آويزش نمودة )٩(‏ حه ]١[‏ عنبرعلي ۔ وفصخة [ ز] غبراعلي ( ۷ ) در[ بعضے فسخة ] 
و جنید و قزل ( ۸ ) در [ چندخه ] آمیزۇ سذرگ و 


( سال بيست وهفتم ) ] [r۸9‏ ( سنه 9٩۰‏ ) 
و فراران فاروی غنم ى : ار *خالف رری درگرزز نہاد ۰ ودر کمترزماۓ نپور گزینان 
شوریده !خت غبارآلود خاکستاں هزبست گشتخل - جاهداں, اقبال ای آساني تائیں لز 
نیرت فررشدے - ر پزرهشر اسباب کردے ۔ نیرنگی ی اقبال بر شمردے و 
ری آرردے - اکا میرک حسیزں برادر عرب خا اني a‏ آورده وید شاد ماني 
رانید - همانا در گرم تاخاں ترپ از لشگر نصرت طراز بای سرگروه خدا ستیزاں سید - و هنامۂ 
ے آزرماں پراگند» ساخت - هوا خواھاں پیگر !٭جاں ار را برگنته روا شدند - و از سواسیمگی 
و شذرد لي درمیانږ راه انداخته رو بگروز نہادند ذامبركه سر بغز او را بریده آورد - و شگرف کارت 
اقبال خاطرنشیں خرد و برک شد - سجرد نیایش بجای آمد - و اخلاضص افزائي را سپاس 
ابي دانستند - غنيم از پنجہزار پرخاش‌طلب بهشفر بود - و در لشکر فیررزي دو هزار کس هم 
شایسنة مبارزت نجودنل - بخیال نظارگیاںی روزکار نمیرسید که چندے توانند در برابر ایستاد ۔ یں 
سرمایۂ شررش از گمناماں الوس مغل است - در سپاہ بدخشاں بسر بردے - بہمراھی معصرم خاں 
بلي چنداں آثار نهور ازو پیدائي رفت که در کمتر زماے سرگږه فته اندرزای روزار آمد 
و بسزای ناسپاسي پندنامۂ بدگرهرای شررش افزا گشت - سر او را بدرگه ولا فرستاده حقیقت 
تائید آساني گذارش نمردند - و بگوناگوی نورش شاهنشاهي سراندي گرفتند - چوں موسم بارا 
نزویک برد شاء قلي خاں محرم و شیۓ ابراهیم و شیع فرید بخاري را ( که ملتزمان بساط قرب بودن 
و 'جہت شورش بنگله و بہار رخصت یافته ) باز طلبهدند « 
ر از سوانے بناکام باز گردیدں میرزا خاں از سورت ۔ شہاب الڈیں احمد خاں' لشگرے 
بسرکردگی میرزا خان ( که پیوند خويشي داشت ) بوسر امین خان غوري بلسخير سررت فرستاد 
ار تدبډري و شتردلي کارے نساخت ۔ و آساں را دشوار کرد بناکامي برگشت ۔ اگر خٹ را 
) کات کاخستان عنصري ست ) آسیب بیدانشي رسد تذدرسدئع فرہا ن پدیوان این ملک 
سودمند نیایں - ھەچناں سپە‌آرا را هرک بر شاساي 3 مردانگي سالش نرود از دیگر راد مرداں 
چه گشایں - کيني خدارند او را دران خودسري و کر نشناسي سزنش فرمود - او از سعادتمندي 
در ہرابر لغزش دل نھایش گزیں وزبان لاب‌گر فرستاد ٭ 
وارز سوازے روان ن ایا چي بعرم دلگشای کشمیر۔ ( چوں چوں صالع دروانه داسذان اخلاص 
مرزبا س آں ملک بعرض همایرن i‏ - وبیمناکی اورا e‏ نا آمدں گذارش مود ) خديو 
( ۴ ) سخ [ ب ] عرب خان ۔ و نخد [ ز ] عزت خانجهاني ( ۳ ) در [ چنداسخه )ا آنکه غنیه (۴) 
سخ [ ز] روزگار ( ۵ ٠‏ نخد [ ل ] کہ حاکہ کاخستاں « 


[ 9۸] 


( سنه [4*J] ) ٩٩۰‏ ( سال بیست و هفنم ) 
اندک پدیر بسیار خش بسرافرازني ودلدهي شد ع بعقوب کشميري را با فرمان عاطەت ر گرامي افضال 
دستوري داد - و حيدر رو نوازش نموده رخصت فرمرد * 

و از سوانے فرو شدن معصوم خان فرلخودي - اورنگ نشین افبال آں شایاں نیسني را 
از افزونئع عاطفت بخشایش فرمود - و پالاقرا رار اورا بایز ےھمال گذاشی - چنانیه 
لختے گذاروہ آمك -۔ ازانجا که نقش هستی او ستروني برد کارگراں تقدیر بانجام رسانیدند 
با شکوه پا نحت و هنگمه آرائی ء معدت و عزات‌گزیذرع شررش طلبان بيست ر سيوم تیر 
نیم شبے از درگاہ ھمایوں به بنگر خود میرفت - چندے برو ریخته از هم گذرانیدند - و با فرغ 
شذاسائي و ژرف نگهي و پزرهشِ شگرف رہ +جاے رفت - کيتي خدارند بر حال او بخشوده 
فرزندان اورا ا عاطفت گرد(نید % 

واز سوانع بیاسا رسد جلا - ) همچذانکه در دارو خان پزشکں جسماني ترباق و زهر 
بکار ررد - و نگاهداشت ان در جنس نا گزیر ) همچنان در عظارخاذةٌ شاهان دادگر ( که طبیباږ 
ررحاني اند ) پارسا گرھر و بد کیش را پورش دھند ۔ ر بدست آریز تباہ سگلاں نافرجام نیکویہا 
پیدائی گیرد ۔ و بدکراں را سومایۂ باد افراہ انتظام یابد - فرہاں دھاںِ باستانی در دید‌بانی 
ایں مردم ژرف نگہی بجای آررږه اند - و بدررباش سطرت کرتاه دست وسرنگرن داشته در هرچه 
امن گرو آزور خویشتں دوست بگذارند فراواں تامل بکار برده اند - و سراپای آنرا نیکو فراگرفته 
و آنان ( که از دیدن ای گرہ زیاں کار پرھیز لازم شمرند ۔ تا بناھداشت ر پرورش چھ رسد ) 
ھمانا بسر ای ں کار نرسیدہ اند - یا باندازۂ نوی خود کاربند شدہ - فراخ حوصلگں از شنردنں آں درم 
ذشوند - و خویشتں را خرش خشم درندهنك - و بآهسنگي ر فهەيدگى کاربنك باد افراه گردند 
چنالچه سلوده خوی شہربار خجستہ زماٍ ما ست -۔ با چنیں دسنکاة آي ابن گوذه مرد م 
و درت ره پابند - و آن مايه مدارا ررد که آزمنداںِ کے گرا خرد را فرامرش کنند 
و بگوناگون سم i‏ ږې آزرسي برگشایند - شاهنشاه فرهنگ آرای بای طرز ر برگیرل 
وزهر را مایة ترباق لخشد - همگي ا اعندال مزاج روزکار و برشن دادار ےھمال باشں 
و بتازگي چہر آرای مقصرد حال ایں فررمایۂ ننکشراب اس اسک 2 وال نے ب 
به آزرمي ر درشت خوئي از پیشۀ اسپ دآلي درلت باریافت - و شرف اعتبار گزت 


و چوں هنام پاداش نرسیدہ بود زماۓ دراز در راه طبیعت پرستي گام فراخ زدے - درینرلا 


( ۴ ) در[ بعضرنسخه ] پای ا لخدتي ( م) سخ [ ب ] درداروطبلۂ ( م ) سخ [۱] باریابند ( ۵ ) 
نصخةٌ [۱] و شگرف ٭ 


( سال بیست و هفتم ) ] [r۹1‏ ( سفه 99١‏ ) 
بسمع ھمابوں رسید که آںآسبکسر نا فرجام بزں یکے دست خیانت آلردہ است - و شوی او را 
گزند جاني رسانیدہ - آں زود رس دیرگیر او را بزنداں فرستاد - و چوں در جویائئ حق پزرھش 
شابسته رفت گذارده طراز راستي گرفت ۰ و بسا ناشایستگی‌ای او بوملا افتاد - و سرنامځ 
نکرهید» کردار ار برخوانده آمد - با هزډانیئ بردوام ر عاطفمت ستو ازانجا ( که رز ار مود لت 
بود ) سي ام پاداش او سرااجام یافت - و +خاکستان نيسلي قبا رآلود شد - تند ذاررائي گرفت 
و حق برفراز پیدائي برآہد - جہانیاں پند پذینتند ٭ و خیرہ ررباں دستاں سرا بیم زده گشتند 
سرمة بينائي فروای شد - و ؟ رھا گررہ مردم برحسں روافزرں گیہاں خدیو چشم گشردند + 

درینوا فرہاں مقدس بآمدں تذکرۂ حہای پیشیں امیرفنے الل شيرازي شرف نفان یافت 
و کوان آں نرخ انزای دانش دیریں آرزوی ار برآمد - از دیرباز بسي قدسي آسناں داشت 
روزگر نیرنگ ساز یاوري نمیگرد تا آنکھ بالتماس عادل خان از شیراز بدکں آمد ۔ و چوں ررزگر او 
سپري شد - کہ انديشه نوي پدیرؤت - گيٽي خداونل ازس آکهي نشاط فرمود - و بگوناگوںی تراش 
اران نگراني برآورد - و مفاشیرمقدس برزباناں دکں و اقطاع دارا مالک محررسه نفاف بانت 
که در سگاش آن سرآمد دودۀ آي يارري نموده رهبري نمایند - و بگرم خوئي و دل جوي 
گوهر شناسائی ببازار آورذن ٭ 

و از سوانع پر شس پیمانة هسنی ج خان کرکه - دهم امرداد به بیماری شکم درد 
و گزند بواسیر در گذشت - شار مچرآمود آمرزش اررا از درگه ایزدي خواهش نمر 
و بقدوم عاطفت سوگواراں جانکاه را دسقگیري فومود - و بذوارش افزائي و اندرزگوئي دلہای شورید. 
آرامش گرت ٭ 

و از سوانے درھم شکم نن کراب - بر فراز کر یپور شمالئ درگاہ حوضے دلگشا e‏ راا 
انتظام یافت بود - برخے بندگن عشرت دوست بر حاشیۂُ آں اجەن نشاط داشتذں - گيتي خداوذد 
براں سرزمیں سای عاطفت انداخت ۔ و شاھزادگاں سعادت پیوند و آمرلی مقیدت گرا ر دیگر خاصان 
قدسي صحفل فراهم آمدند - و هرکدام بآئینی خاص نیایش‌گري را پیش گرفہت - ازانجا ( که 
خد پزوھاں دیداور به نیروی‌شناسائي جد را درآئیں ډازي بکار برند - و در طرز و تعيذي عیار مردم 

برگیرند ) هنام خرمي گرهي پذیرفت ۔- برخے +چویو و طایفة بشطرزے و جمعے بگنچیفه 

پرداختند ۔ و ھرکدام ہبازی خاص چہوآرای عشرت شد ۔ کشور خدا بہر انجمنے بگریای شناسائي ۰ 


( ۴ ) خ1 ل ] سي ویکم ( ۳ ) در[ اکٹرنسخه ] ترفند کے (ء) در[ چندنسخه ] جنوں خان ( ۵ ) 
تمخۂ [ ں ] بگرناگرں ٭ 


( سنه 4r ] ) ٩۹۰‏ [ ( سال بيست و هعتم ) 
بینای احوال میشد - ( چوں اس جدی ملک صورت و پیشوائیع جہاں معفي برکمال داده اند ) 
ایز ےھمال فدسي hE‏ را از هر نابایست باز دارد - و ھرچند بسلې مقڈڏس آں بود 
کہ نگشتہ آمد لیکی آنچہ دریں نشاه بازي نما باشد نېسندید - هیزد هم نیمے از روز سپري شده بود 
ناکاہ ضلعے ازاں دریاچة فرر ريخت - و آب بشررس 2 شگرف اي کرد - اگرچه سعادت پدیران 
حضور از میامن ذات قدسي از گزند رهائي یافتند لیکن بسار مردم پائیں را دراں مرج خیز 
آزار رسید ۔ و بسے خانہاے زیریں را سیل برك - بارجود انبوھیع خائق از پادشاہ شناساں جز 
می چیہ ہاں کے رخت هستي بآب نداد - شناسای راز آسماني آنل ايزدي پیغام شمه 
از آراستن چنین هناما ودل برگرذت - و دانست که ایزد ےھمال ازو ایں کارکرد باي نما 
هم نمي يسال - و با ایی پاسڊانیئ ع دست نوال بر گشاد - و جہاے را 8 خواهش 
گرںانیں ۔ ”فل نشیناں سعادت نهاد هرکدام بیدار شده آي را طابگار آمدند - و ذات قدسي را 
دستمايةٌ رهائي ازن 8 آسیب دربافنه اخلاص را پایه برٹرنہادند - و آن پدیرزی پند ايزدي 
برای نیایش گذاري و یاد کرد این مہیں بخشش قرار فرمود - که در هر ما« شمسي درن روز 
گرشت غذا نشود - و نیز پیماں بستند که ھرسال آن پیکر ررحاني تمتال را دو بار برکشند 
و( چنانچه ازعنغوان ی بحساب سال قەري باجم رچپ در لار ولادت بگونا گوں کلا 
مي سفجيدن - و آرزو مخدان روزگار را ے نیاز میگردانیدند ) ھمچناں بشمار شمسي سال برای 
شادابی نیایش ارز اورمزد آبا بسنچند - و باراد خیرات فراح برزنند - و دراك» چیز بسل 
شسي قرار گت - طلا ابریشم سیماب خرشبو مس بسد مکیف ررغ زرد شیربرنی آه افسام 
غل و نیک ۔ و نیز با دادار جاںآفریں پیہماں رفت کہ دریں ماہ غذا گوشتے نباشد - و بشمارا 
سال ای گرامي زندگي از ماد آذر نیز ازیں روز آگهي دارنں - و باندازۂ سال گوسفند و بز و مر 
جداجدا بطایفۂ ( کہ جانور نیازارند ) دادہ آید - و ارادت گزیناں عقیدت سرشت را فرماں شد 
که در هرسال شسي ماه مولود خود بسپاس‌گذاري بگزند جاندارے برنیایند - وشکم را مرٹزں 
جانور نگردانند - و در وز ڈ قهري هشت چیز معین شد - نقره پارچه سرب قلعي ميوه شيرذي 
رسد ي روغ کاجں - و و نیز وز فرزنداں رضا جوی و نجائر سعادت پیرای ( که در سال‌گره هلالي بود ) 


i‏ لح سي قرار گرفت - شاهزاده hlw‏ ن سلیم را ٭جای و ربح الارل ا شېربور 


( م ) سك [ ل ] ملک معذي و صورت و پیشوائئ جہان ظاھر و بالمن ( م ) دسخۂ [ ل ] بسار مردم را 
ر ) فسخ [ ز ] مدوی ( اہ ) “خد [ ز] چنین مگانہا دل پرگرفت  (‏ ) اخ [ک ] گزنہ بجاندارے 


نرسانند ( ب ) نخ[ ل] رشي - يا رسقي باشد که بیعذق حلوا و نان مدع » 


( سال بیست و هعتم ) [r9۳]‏ ( سنه ٩٩۰‏ ) 


ماه ی مقرر شد ۔ و شاهزاده ساطان مراد را عرض سيوم محر بيست و هغفامٍ خرداد قرا ر گرفت 
و ر شاهزاده ساظاں دانیال را ( که درم جمادی‌ الول بوك ) بیست و 2 شہربور نامزد شد + 

و از سوانے عیارگرفتی خموشاں گریا ۔ سال بيست و ت و چهارم البي ولا محفل اننظام داشت 
و از هرگونه آکاهي گذارش میرفت - برزہاں قدسي گذشت زباںدانی ھر گے از شنودن پیاپی 
دست دهد ۔ و از یکدیگر یاد گیرند - اگر از آغاز ھسني بروٹے بزڑگ شرند ( کہ گفت و گری زمانیاں 
بگرش در نشود ) ھرآینہ نیروی‌گفت نخواھں بود - و اگریک را چشہۂ گويائي بر جوشد انر 
ابزدي‌گفتار دانسته پذیرش نمایند - چوں نقوش انکر از پیشانی برخ شنوندگں پیدا بود برزی 
دلنشینیع آں گررہ بسرزمینے که آوار آبادي نرسیدے سرائے اساس نہادند - و نوزاد کں را دراں آزمونگہ 
باز داشنذل - راسني کیشان جد گزیں بپاسباني نامزد شدنں ۔ زما_ے دایگان زباں ہستة درا ی ااج 


نورسید کاں راہ یافنے ۔ ازائ زانجا ( که دروارۂ خں برآررده بودند ) عام گنگ ہیل ډرخوانلنل شف 


بعشرت شکار خرامش شد - آں شب در فیض آباد نزول هم ایوں فرمودند - و روز دیگر 
با برخے مخصرصان آکاہ دل ن عیارگه عبرت سرا گذاره نمود ئل - صںانے اران خامولں خځانه و 
رگفتارے ازا آرامگاہ برنخاست - باوجود چہارسالگي از طلسم گوبائي بہر نداشتند - و غیر ار ادای 
گنگن برفراز پیدائي نیامد - آنچہ اررنگ‌نشیں فرهنگآرا پیشتر ازیی بچند سال دربافته برد 
امروز خاطرنشیں صرورت پرستاں ظاهر گرا گردید - و دستمایة شناسائی گررها گرره مردم شد 
فرمودند اگرچه گفته ررشني پذیفت لیکن بزبا ږزباني چنیں مي‌سرایند - عالم آشوب‌جای 
نامحرماں است - لب فرو بست آئیں حرف سرائي ست ۔ جمازۂ چوں و چرا را پی کر اند 
و دروازۂ گفتار بآهنین دیرار بر آررد» ٭ ٭ ابيات « 

نظامي بس' ازیں گفتار خامرش ٭ چه گرئي با جہانۓے پنبه در گرش 

حکابتہای ایں نه شیش تنگ ٭ همه درشیشه کی بر شیشه زی سنگ 


سر بلندي یافتن میرزا خان باتالیقی داهزاده سلطا سايم 
ژرف نگھاں خرد پزوه چنانچه آبادی جہاں معني از شناسائي انگرند شمسۀٌ پیشطاق 
نگاریں سرای صورت برشمرند - لیک نخستین در مسبب داني و بب سوزي چېن افروك 
و پسیں درو سطة راڻي و ناهد اشت این گرھر شب‌تاب بدیدبانی همنشینانِ سعادت آمود و دممسازاں 


شایسته کرد ار تواند بولك ٠‏ ا آد٬ي‏ زاد را ار هدې چیز گزندے چنان نرسد که از آمیزةٌ 


( م ) خد [ ١‏ ] لب فروبستن حرف سرائي ست ( ۳ ) خةٌ [ ب ] سرافرازي » 


[ 49 ] 


( سنه Lr4 ] )٩٩۰‏ ( سال بیست و هفتم ) 
بد گوھراں فروم‌ایه - و چرا نباشں عقل آفت نرسیدہ یکے از ھزاراں پدیں آید - و خن بیمار 
گرهاگږ» - مرکر؛ انجس بیدانشاں آنکه نداند و بخویشتن شناسائي سپرد - درم نا بخردے 
که سوك از زیاں بار نداند - س شنامائے که از بیدلي و آز مندي نیروی کارکرد ندارد - چہارم 
آزور ے آزرم که باوجود دانائي بدي را بصورت نیکي آراید - و شایسته را نکوهیده وا نماید - و از 
شگرفی روزگار پرده بر روی کار ہسیارے ازیں گررہ فر هشنہ آید ۔ بل در زمر؟ سعادت سکاں 
بارگد م عام و عمل صدرنشیں باشند -۔ پس دریں آشوب گا شورش زار ھریکے از سعادت اندرزان 
بختور را گزیدہ ھمزباۓے ناگریر - قا بغرغۓے گوهر او از تډری 9 تباه ډرکناره زید و ستوده 
خریہا روی در انزایش فہد - هرگ ص اتفہا را چنیی دمساز نازیر بود کدکیا و خدیر مسل و ریس ده 
و اباب شہر و پاسباں ملک ر پادشاد رقت چە ماه بدیں فررھیدہ مرد پاسا سرشت 
آرزومند باشند - روشہای هرش ربای ردم افزوں‌تر ازانست که گذارش پذیرد کو مستان این ى 
ناگوار ازاں بیشتر که بشما درآیند ۔ بسا ھرشمنداں بیدار مغز را بخوابستاں ففلت س خش 
گرداند ۔ تا بغنودگں بسذر ناداني چه رسد - و ( دراه گزیدکن جہان با انبرهی اسباب آي 
بگزیں دمسازاں نیازمند باشند ) اندازة آرزومندی دیگر مردم که تواند برگرفت - خاصه فرزنداں 
فرماں روای روزکار را اگر فروھیدہ مردے پار نباشد سترگ زپاں پدید آید -۔ و عالے ا 
درشرد - ازب رر گیتي خداوند در بہروزی شاهزادة رالا گرھر سلطا سلیم تازه توج فرمرد - اگرچه 
الد کان ا منصب رالی اتاليقي سربلندي داشت لیکی ( چوں دریں هنام 
آبادی اول دور دست باو قرار گرزت - و این شگرف خدمت درري را برنتابد ) میرزا خان 
بیرام خاں را ( کہ خد درربیں و اخلاض روزافزوں داشت ) بدیں عاطفت سربلند واد 
گوهر دید خافت را گزیں گنجررے پدید آمد - درراندیشي بکار رفت - و گزیده بند؛ را پاي عزت 
افزرد - آں چہرة افروز بختمندي بسپاس‌گذاري گزین جشنے بر آراست - و آرزوی مقدم گرامی نمرد 
ا کشورخدا نگربن محفل او را نورآگیں ساخت - و گرها ک مردم 
کامیاب عشرت گشتّنك ٭ 

ر از سوانۍ دگرگرنگۍ قدسي مزاج - و گرئید به تندرستي - 3 گرره پا لغز جوبائي را 
بگزندے در خور آگاه ساخته بشاه راه آررند ) بہشیار خراماں نزوت کد س نیز این ماجرا ررد 


کرتاہ ہیں کے اندیش پاداش انگرد - ر دیدرر زرف نگہ افررزش سپند پغدارد - ازیں رهگذر بیستم مر 


( م ) نخ [ک ] تنا تن را ( ۳) در[ بعفے غه ] نا گذراں () نخ [۱] ہایں مہیں منصب 
سربلندي داشت ( ۵ ) در [ اکر هخه ] قن ( ٩‏ )حه [ ب ] دهم مېر م 


( سال بيست و هفتم ) ] ۳9°[ ( سنه ٩٩۰‏ ) 
گية يي خديو را ے آرامی ع شکم درد روی داد - و جہاۓے را سراسيمگي در گرفت هر کاه بداندیشان 
ف پارا گوهر بغم درشده باشند اندرهغاکۍ نیک سکلان سعادت سرشت و پاسبانان رسوم بازرگاني را 
که اندازه تواند ب رگ رفت - و ازحال جانکاهیی مخلصا س حقیقت اندوز و فدربان یکتاي‌گزبی کرا یارای 
شناخت - شہریار ابزد پرست نظر بر پزشک is‏ انداخته بدارری طبیبان نەي گرائید 

و ايساد کان باراه حضرر را بمہیں اندرزها تساي میفرہرد - پس از گفتگوی دراز باخلاص گزینان 
سراسیمه دل +خشرده دسترری مدارا شد - يوناني و هندي. ہدرا سازي بو نشستذد ۔ بیشترے 
برانکه ملین بکار رود - و ھندیاں بدان دل نهي‌نہادنں ۔ کارساز حقيقي در عاج هي گزیده آد ٣ي‏ 
( چه جای پادشاها داد گر) چنیں هنگامه مسازاد - طرف ږ توجپئ گینې خدیو بدا پذیري 
و بکجانب شورش ایں گر خویشتں آرا - راقم اقبالنامه را دل !جوش آمد - و سررشت مدار 
از دست فروهشتہ اخنے در آویخت - و بشیرا زواني گذارش نمرد - گرفتم همه راستي مذ 
و سعادت گرای اند - طرزهای در شاخ و روشہای گرناگوں را چھ توان کرد - خاطر بیمار نازک 
گفنگوی ےجا چه سود - ابرانیاں میگویند اگر مسہل بکار نرود در کمترزماے خوں پدید آیں 

و کارآسان بدشواري کشد ‏ پکے را ( کہ کہ تعصب و نیک ذات و آکاه دل و آزموں کار تر باشد ) برگزینند 
و راه گفت رگری در نوردند - نزدیک برد که گفته پذيرائي یابد - وکاربر پوناني قوارگیرد - لیکن 
چندے از ناتوان بیني فگذاشتند ۔ چندانکہ خوں پدید آمد - فاگزیر بر طب یرنانی مدار نہادند 
و حسد پیشگن کے گرا را زباں بسته آمد - روز ازل نشا سودمندي پیدائي گرفت - و در کمت ر فرصت 
آن قدسي عنصر بنزهتگاه تندرسني خرامش فرمود - سه روز غذا رارد مزاج قدسي نشد - و هفده روز 
خورش روغ قدرے بکارمیرفت - پس ازیک ماہ وشش روز آں رالاپیکر را ہت برکمال شں 
عقيدت اندوزانٍ اخلاس سرشت را | تار جاۓے نشاط آررں ۔ و بازرگانان نیک کردار دکاں سپاس گذاري 
گشودند - و عامه از سراسيمگي رهائي بافته عشرت گریدند E‏ 

ای نوبت تو گدشته از چرخ بسے ٭ ے ربت تو مباد گیتی نف 
آوازۂ نوبتت بہرکس برساد ٭ لیکں مرساد از تو نوبہتی بکسے 
و ھمدریں ولا بآئینے که گذارش یافت آغاز رز شمسي شد ۔ بخشش و بخشایش ر 
روزبازار دیگر پدید آمد * 
٤‏ و از سوانع رهائي يافن شہجاز خاں از تنگنای زنداں ۔ چون نقوش پشيماني از نامي جل 


آن پالغز گریو؟ غفلت بر خوانده آمد از دبستان هوش افزائي بردت که نوازرش سربلند گردانیدند 


ر م ) نة [ ١‏ ] بسیار ( م ) خد [ ١‏ ] گیقي‌خداوند ( ۴ ) در [ بعفے(“خه ] یونانیان . 


( سنه ٩٩۰‏ ) ] ۳4۹[ ( سال بيست و هفتم ) 


و او بسپاس گذاري اخلاص گزيني و خدمت پذیری را به بہتر روشے وگزیدہ آئینے افزایش داد 
و از نیک سای گلییں مراد گشی - چذانچه در جای خویش گذارده آیں ٭ 
و از سوانے نامزد فرمردں دیدباناں ناآزور ۔ چوں بسع همایرں رسید ( که از فزونۍ کار 
ر درازیی آز در خرید و فروخت ستم گواں کےگرا دست خراھش دراز دارند - و سرہایۂ زباںزدگی 
بازرگاناں میگردد ) از راه معدلت دوسلي و مراندوزي گوناگرن 6ا بطرز داناں راسي منش حراله 
فرمود ذد a‏ ازدورباش آي بیداد گران نافرجام 0 برنشینند - بمیوزا خان دیں‌بانیع اسپ 
باز گردیں - براجه تودرمل فیل و غل - ہزین خان کوکه ررغ - بشاه فلي خان ”حرم میږه و شیريني 
بصادق خاں زر و سیم - باعتماد خاں‌گجراني جواھر۔ بشہجاز خاں زر بفت - ہمیرزا یوسف خان شتر 
بشربف خان گرسفند و بز - بغازي خان بدخشي نہک ۔ بەخصوص خان سلاح - بقاسم خان عقاقیر 
بكيم ابوالغتع مکیف - خواجه عبدالصمد چرمینه ۔ بنورنگٹ خان رنگت - براجه بیربل کار و اومیش 
بشیۓ جال مطربات - بنقیب خاں کتاب - بلطيف خراجه جانور شاري - بحبیب اله چيني 
براقم اقبالنام» پشمینذة - و از مزاج شخاسیع روزکار فران شل که پاسبانان سعادت؟ را درینں گوفا کون مناع 
از خرذله صد نیم و از فروشنده صد یک ستانند - و ليمة بانعام قرار ؟ رذتا - و باق ی خان را 
توماں بیگي فرمودند - و ازانچه بان گرره :خشش ررد دہ نیم بدر باز گردد - بدیں گزیدہ آئیں 
مراسم دیدهرري بجای آمد - و چارچەن صورت سرس‌بز و شاداب گشت - عامه بنزھت کہ 
ا عشرت گزیںند - ر گرھر بند کان فرماں پذدیر فروغٍ پيدائي انت 2 
و از سوانے آردں نور ٣مد‏ بد رگد ر الا- ازغنودگۍبخت و آمیز؛ تباه در ناسپاسانِ شرقي ديار 
برآورد - و بدل آزارق رعیت کام فراخ برگرفت - @ اعظم میوزا کوکه رخصی ډافته 
وال جونپور رسید آي آمد کہ آن ناحق ستیز از بذگلة برا له ترهت آمده با خواجه عبدالغفور 
ق دی جمد اسن ن گرد شورش برانگیخته است - وکر حدود ار دست یغما برگشاده 
ازانجا (که کارسازان آسماني بادافراہ تباء بسجچاں سرانجام میدهند) پیشترازاکه مسار نصرت امتصام 
پیوندد آبرری آن گرره تیر روز رخته آمد - شوریده رابا از آوار رسیدں جنرد 
زي باندیشة پیگاردرشدند : تهاة برک بارافاي ماک را گفار نناد بد ساي کک بتویه 
برآمدند - سوداگران جوالا را پناه ساخنه پای جلادت افشردند - بیراهہ رواں درکمترزماۓ 
رار هزيمت گشتند - ازان پس در درازده کررهی ترهت پناے گزیده آزار زیر دستاں می‌اندیشیدنں 
( ع ) تسخ [ بک ] برنشستند ( ۳) نخد [ ک ] بعبداللطیف خواجه (ع) سخ [ ل ] اپور 
( ہ ) در[ بعقے اسه ] بترھت برآءدہ ( ) در[ چندہخه ] پیارں ( ۷ ) در [اکرنسخة] نره „ 


( سال بیست وهشتم ) ] [r۹۷‏ ( سنه ۹۹٩۱‏ ) 
دریںی هنام غیروزي جنرد لوای معدلت افراشتند - و بر ساحل دریای گنگ بسرا نجام جسر 

و سزای نا سپاساں همت گماشتنذل - چوں پل نزدیک بانجام رسید پای شیب از چای ب برت 
و بزمیندار کلیاں پور پناه بردند - وجای نیافتند - و ازشکو اقبال روزافزوں ناکام باز گرږیدند 
راد مرواںٍ ا ی آں خت برگشنگن تیزدسني نمردند - عبدالغفور برای شد که از راه ترهمت 
به بذگاله رود - گرود کا او را با هغتاد کس بگو نيستي فرستادند ۔ و عرصدُ جہاں ازشررش آن فننة اندوز 
پاک شد -۔ ایں یں طایفه دراں کوھستاں فراوان باشند - بصورت فلماق انك - لیک سياه فام 
نور محمد پور ترخاں ) که پیسپر راه گیا برد ) در حواشۍ م جیدارں بدست مردم خاں اعظم 
گرفتار آمد - زنجیر در گردنں و کنده دردست آرردنں ۔- از داد ري و عدالت افروزي بیاسا 
رسیږد - و فرومایگن بد گوهر را چم سعادت گشوده آمد - ر و همدرپنرلا مذزلِ راجه بیربر از بردو 
قدرم شاهنشاهي ررشني گرذت > اودر زمر ران حرم انس و دمسازاں محفل همایوں 
امتیاز داشت - برای او بفرمایش گيني خديو سنگیں کاخہای دلگشا اساس نہادہ بودند ۔ چوں 


حسن اجام و آن خواهش نمود که ف و دي ررغ میمغت پابد - و پاي اعتجار ا 


(5) 


بلندي‌ گرا اھ . هفتم بہمں شگرف بز آراست ۰ و بنوازش شاهنشاهي کمیاب خواھش 
گردید - و ھمدریی هنام سپه سااری“ صوبۂ پنچاب برای صراب اندیش راجه بهگونت داس بازگردید 
وسعید خان را در نواحی سغبل جایگی ر کردند - و ر دادں عرب بہادر ( کہ در کرھستاں آں ناحیت 

غبار شورش بلند کردږه بود ) بدر - هشتم اسفندارمن گیہاں خدیو بعشرت صيدافكني 
سواري فرمود - و پایاں روز در قصب جلیسر ررود ھمابوں شد - دہ کررھی فکعپور بربلای کرھچۂ 
جگمال پنوار گزیں منز اساس نہادہ است ٭ و بداں نام روشناس - سواد آں تاچشم کارکند سبزهای 
دلکش بزباں حال نای ایزدي برخراند - وھرای شاداب آں دماغ هرش را تردارد - سه رز 


دران حواشي نشاط نخچیر را نقاب ایزدي پرستش ساخته معاودت اقبال فرمودند ٭ 
4 َ 1 
اغاز سال بیست و هشتم الي از جلوس مقدس شاهنشادي 
و سال لیر از دور "درم 
درییی هنام ( که زمانه کار گشا - و سارہ راھنموں - و فروغ یزداں پرساي روز افزوں 


( ۴ ) دخ [ ل ] شکیب شان ( م) تخ [۱] کګیسه۔ ونسخة [ ی ] کپته۔ و خد [ ل ] کهندرا 
و در[ بعضےنسخه ] کین ( ع ) فسخة [۱] چناری - ودر[ بعضرنسخه ] چنپاری ( ه۵ ) د خةٌ [ ل ) 
پېلندي گراید ( ٩‏ ) دة [ ب ] چیک ۔ ودحخةٌ [ ز] جکير ۔ واللة اعام ٭ 

[ 1** ] 


( سنه ٩٩۱‏ ) ] ۹۸^ [ ( سال بیست وهشکم ) 
و معدلت اندوزي در افزابش ) آوار؟ ذو روزي سامعة افروز آمد - عشرت و شاد ماني چہر؛ دیگر 
بر افرو خت - برآرند تخت و دبیم آذیںفرمردہ إنجه ب نایش ري ر در آرایش ظادر فراهم آررد 
چابک وستان جادو کار درلتخانه را از هر چه خربثر واا - و سرمایۂ پالغز ولانگہان 
دشوار پسذند شد - رز دو شغبه بيست وم صعر (۹91) نهصد ونود ویک آفتاب عالم افووز 
بر فراز حمل نور افزرك - و خومئ بہار را سرآغاز شد - و چپ ارم سال ار دور سیوم) 3 جارید زندگي 
آررد - عالمیان ترانةٌ بيغي بر کشیدند - و گونا گر خوشد لي هنگامه برآراست - و تا رز شرف 
بزمہای رالا ترنیب یافنت - و اخشش و بخشایش را روز بازار شد *٭ ٭ بيت * 
مڪتاج بود ملک به پیرایۂ چنیں ٭ آخر مراد ملک روا کرد رزگار 
دل روش ر زہا ہے فصیے و وقے ہر مراد بابك قا لخنے ستایش ان جشنہا گذارش سيراب يابد 
مس کے مے زباں شرریدہ دروں بسار مشغاٌ کم ۀ فرممت را کجا یارا کہ ایی خواهش دشوار را 
پیش گیرم * ٭ بیت * 
چه ايق , مگسان اسست بامدای بہار * كذ در مقابلة بلبلان کف طنیں 

و از سوااع گفایش E‏ سال ! پیش خاں اعظم میرزا کرکه از درکاہ مقدس 
دسنوري يافیت - که فنه اندوزان بہار را سزای شایستهە در کنار نہد و باسخیر بنگله 
گمارہ - ( چوں ناسپاساں بہار باقبال روز افزون پیشتر از رسیدں جنود فیررزي اعتصام بادافراه پافدند 
چنانچہ گذاردہ آمد ) صادق خاں باسپ بام بدرکاد رالا آمد - و موسم بارش نیز سر راه گؤت 
دران سال آنعزیمت باجام ذرسید - چرن شورش ابر وریزش با ران فرر نشست شاه قا چ مدرم 
و صادق خاں و شیۓ ابراهیم و شیے فرید بخاري رخصت بافتند - و سزاواں جد کر ب بساڍر 
تیول داراں صربۂ الہاباس و اود و بہار نام گشتند - در کمتر فرصتے گرں لشکرے در حاجي پور 
7 آمد - و همتہا گشایش کار را طلبگارشد - خاں اعظم با بسیارے مدارزاں اخلاص گزیں 
راه گڏهي گرفت - ترسوں خان ر س ابراهیم و مچرزاده علي خان و سید عددالله خان و کیچک 
واج و سبحاں قلي ترک و دیگر بہادراں مصاف پز از آب گذشته همی درگشایش آنسو 
امان ت ر و ر ی ر ی ا 
باهم پیوست - و از حدودر کم لانو ٹرسوں خاں و شاه تاي خان رم و محب علی خان و میرزاده 


عاي خان و شیع ابوا۵يم و رای پنرداس یک در منزل پیش جا گرفتذل آشفدة رایاںں LEE‏ مرت 


( م ) تسخ [ ابک ] پیراستند ( م ) خ٤‏ [ ز] هشم (۴) خ٤[‏ ل ] رست یابد ( ه ) در [ بعضےسخه] 
کشند طفیں ( ب ) خ٤‏ [ ب ] تیزرو ( v‏ ) نخد [ ۲ب ] کھلګانو ٭ 


( سال بیست و هشتم ) ] ۳9۹ [ ( سنه ۹۹۱) 
در حواشیع کااي گنگ پای نہور افشرده آمادۂ پیکار شدند - پیشترازیں میرزا شرف الدیں حسیں 


و بابا خان قاقشال و بسیارے فاده اند وزان بدگوهر به وامشخ اځ وة ي در شده بولند - و ھنگامه‌آرا م 


نا سپاسان معصوم خان اباي داشت ۔ و قتلری ذرحاني بر و آڌیسه بدستاریز دسنان سای 
چیره دسلي یافت - و برخ از بذکله نیز بتصرف درآورد - معصوم خان از آوازۂ جنول 2 نخست 
رږی دل بصوب قنلو آورد - و بخادرست گفتارها پیمان يكاي بستذد کہ چوں امرای نصرتاعتصام 
در رسند با ساماں گزیدہ پیوندد - ازو چوں خنے دل فراهم گردانیں بگهراگمات شتافت و جباري 
و میرزا بیگ و سای رالوس قاقشال را تسلي داده همراه گرفت - و برای خاطرجمعي زا و زاد 
خود را دربنگاہ ایشاں گذاشت - و خود با گرره نا سپاسان بکلي‌گنگ آمد - و در استواری جا 


س 
و آمادگی پیکار پای همت افشرل ٭ 


نہم فررردین پیشروان جنود نصرت پیوند گذهي را ( کھ دررارۂ آں ملک است) باسانی 
گرفتند ۔ و بدستیاری اقبال ررزافزوں آمرلی ولاشکوہ با دلے کارطلب و خاطرے سپاس گزیں 


EE 8‏ م 0 (FP) “w1‏ 2 6 
شازدهم بغنیم پیوسته صف آرا گشتند - و مورچا,) بر ساحل کل ي‌گذنگ رار گرفت - و کشتیہای 


پیکار آمادہ شد - چیں اولیای درلت از قتلو ذگراني داشتند سید عبد الله خاں و میرزاده علی خا 

و ع محمد غزنوي و خواجه عبد | تي و دیگر بہادران خدمت گزین قربب چہارهزار سوار را 
بسرکردگی رزیر خان ب!جانب بلکنه فرستادند - و ایی فوج نصرت پیوند دراه کرهی معسکراقبال 
بديدباني و چاره جوئي ذشست - ھرروز به تیر و تفنگ اریزش سنری رفتے - و کارنامہا بظہور 
آمدے - از ھرزہ درائ کوچک دلاں کار نشناس در عزبمت بزرگں لشکر فتورے رفت - و انبوھی 
غنيم ر کان وزے پدید آمل - چذانےچ جویای کمک شدند - و حقیقت عرضة داشتنل - و 
شیربیگ تواچي باشي ( که باسپ بام رفته بود ) آکهي رسانید گیتي خداوند را بس شگفت آمد 
و بر زبان گوهربار رفت - اگرچه بر خاطرصافي پرتو مي افتد ( که بکمترزماغ نويد فیږوزۍ 
جنول سماوي اعتصام میرسد ) لیکن حزم اندرزي فرہردں ری ایذاں پدیوفٹں زیاں ندارد 
بخذابوان e‏ میوزا خان و زیں خان کرکه و اسمعیل ي خاں و ”خصورص خاں 

مطلب خان و رای سرجنں و شیع ¿ جمال +خنیار و شیروبة خان ر و مير ابواامظعر 
و میرمعصوم بکري و بسیارے از ملدزہاںٍ بارکاه حضور دسنورۍ شرفي دیار یافنند - وهریک را 
بخلعت فاخره و اسپ خاص سرباندي بخشیدنں - هخوز این جنود ایزد ي تاتید برنیامده بود که مزدة 


فیروز مندي وهزیەءت يافان داسپاساں ساأمعة افروز گشت - - و بتازگي غی ې دانع کشورخدا خاطرنشیں 


( ۴ ) در[ چندنسخه ] کائي‌گنگ ( ٣‏ ) نخ [ ز] بلکسته ( ع ) ذخ [ ل ] جعفربیگ ۾ 


( سنه ۹٩۱‏ ) 3 ** [ ( سال بیست وهشتم ) 
خرد و بزڑگ آمد ۔ گررے را چشم وطایفۂ را سرمہ و چندے را عصا بست اا۵ ` ارو ٠‏ 
عساکر افبال در مقابل مخالفاں شبا روزي بکرپ و تفنگ امرس آرا بودند - و از هردر جانب 
شگرف کاریم) بظہور آمدے - با آنکه نا امیدي طرار چیږ دستي داشت اقبال شاهنشاهي 
به نیرنگ سازي درآملد - چہارد هم مچ لوای فتے جہانتاب شد - و سرتابان سوخغه اختر 
بادیہ پیمای گرہز شدند ۔ و ھریکے از گارریشان اباي بسراسيمگي فاد * 

اجمال نیرنگی اقبال آنکه درگرمی آریزش قاي زادہ ( که از ناموراں گرره بداندیش برد ) 
از صوب فتےآبال آمده پیوسثت - وفراوان کشد وع پیکار با شایستہ سامان آورك - و تخوت E‏ 
گره باطل سنیز شد - ناگهاني ترپ بدو رسيلد - و خرمن هسنئ او را بسوخت - معصوم خا 
کا یہار را ( که در نبرد رودبار طراز يناي داشی ) جا گزیں | و گردانید - ودر 
بہمان طرز خاکسارنیستي آمد - و نیز میاں معصرم خاں و الوس قاقشال و خالدیں غبار دري 
تیرگي افزود - و سرخوشان باد؛ پندار را شگرف خمارے کالیوہ ساخت - کاردانان خن سرا 
بصید دلہا نشستنك - و دلاویز گتار را دست آریز آں برساخنند - بسیارے بغفرماں پديري 
سعادت اندوختنق ۔ نخستیں خالدیں آمدہ بسوگند و پیماں آرامش گرفت ۔ و سپس میزا بیگ 
انال و جباري و دیگر مردم غایبانه پیماں نیکوبندگي بستند - براں قرار رفت که دست 
1 ز کارزار باز داشنه رو به بنگق خویش نہند - و پس از روزے چذد ہمعسک راقبال رسیده گزیں‌پرسناري 
بجای آرند - گفتار را بکردار آبادي بخشیدند - و مخالفان تخوت فروش بفراران سراسيمگي درشدند 
نازیر بدل دژم و خاطر پڑمرد؛ ری درگریز آردند - خاں اعظم هرچنده در تکامشي 
کرشش نمود از ھرزو گرئیع برخے وبیدلی جمعے پیش نرت - آں بال و پر تخت برگنا شد 
چوں نويد فیروزي سید نیایش ایزدي بجای آمد - و پابۂ خدمت گزیناں سعادت سرشت 
بلندي گرا شد - مجارزان اخلاص‌منش را ( که بکمک دستوري یافنه بودند ) باز داشتند * 

و از سوانے پیوساں آمرای قاقشال بارلیای دولت - چون مضو بادیه پیمای هزیت 
گشت بہ بنگہ قاقشالاں شتاب آررد ۔ تا بزه و زاد او گزندے نرسد - و کیں خود را ازاں گررہ 
بر توزد - میرزا محمد قافشال از دوستداري بیای او را بسلامت گاه برد بود - قاقشالان درنواحی 
گھورا گہات استوار جائے برگرفنہ آمادگی پیکار کردند -۔ معصوم خاں گھررا گہات را تاراج کرده باوبزة 
آن‌گرره رزوی آرك - خاں‌اعظم ٣‏ حب علي خاں وشړ ابراهیم هوري و بابویمنکلي و سکذدر چا 
سی [1] از پیکار۔ و نخد [ ک ] از کار (ه ) تسخةٌ [ل] آماد؛ پهکار گردیدنه ( و ) سه [ ب ] جنگلي » 


( سال بیست و هشتم ) ] °1[ ( سنه ٩٩۱‏ ) 
و دیگر مبارزان ۰ قرب چہار هزار سوار را بسرکردگی ترسوں خاں بان ناحبت رانه گردانید 
بہنگامیکه کار براتہا تنگ داشت فیرزي جنود نزدبک شد - و سرتاباں نافرجام ر گربز سپردند 

بہادراں نصرتقریں دل درنکامشي نہادند - و در گھوزاگهات عناں عزبمت بازکشیدند - میزابیګ 

ر خالدیں و وزير جمیل و دیگرمردم پاس پیشیں رعده داشته به نیایش‌گري پیرسنند ‏ و بادافراو 

معص خلی را برخرد گښته ارتیږزي سپاه ا جدالي کړږدند , 

و از سوانے آمدں امیر فتے الله - در :ر حکممت نظري و ي رار يکنائي داشت 
اگرچه در دانش کد خواجة جمال الدیں مود و موانا كمال الدیں شرواني و مانا احمد کر 
فراران شناسائي اندوخت لیکن پاي دانش ازیناں بلندتر نہاد ۔ عادل خان جاپوری بہزاراں خراهش 
از شیراز بدکن آورك - ٣‏ از سهري شدن روزگار ار حکم دیرین آرزو و فرماں طلب بصوب قدسي آستاں 
گم سعادت برگرفت - بيست ول پنجم این درلت رالا دریانت - و شاهنشاہ حکمتپزرہ بگوناکوں‌نوازش 


سربلندي ہخشید - آں مايه شاساي دارد که اگر کہں‌نامہای دانش به نيسني سرا در شوند 
اساس نو برنہد - و ہداں رفتہا آرزو نبرن - و از انصاف پزوهي با چنین شگف آکېي در کت ر فرمتے 
جربای ارادت گیہاں خدیو شد - و از سعادت منشي کامیاب خراهش آمد - و بارها در انجس 
میگنت ر نازش میکرد اگربخدمت ایں کثرت آرای رحدت گزیں نمیرسیدم راے بایزد شناسي 
نمي‌بردم - او را از خجستگۍ ذات و سترگی جوهر باد؛ حکست گرارا شده - دانش رسي 
په برروی حق‌پژرهي نشت - پیدا ست که مردم بردو گونه بود - درس آموز ایزدي دبستان 
کہ ہے آایش تکاپوی ر سعي صفرتکد؟ خاطر بغروغ شناسائي نورآگیں باشد ۔ و آں بررزگاراں 
پدید آید - و پیکرپرستاں اي ار را کمترشناسند - دیگر آں رنے‌گزین ظاھرگرای - بہزاران درادر 
برخے اندوختہای پیشینیاں فراگیرد - وبینش عام ازیں بر فگذرد - و امروز از فوخندگی روزار 
و بیدار+ختی مردم گیني خدارند پیشوای نخستیں گررہ است - خوشا روش ستارۂ که بدیں 
شناسائي جاوبد سعادت اندوزد - و کردار نامه را فروغ پذیرائي بخش « 

و از سوانے فرستادں شہباز خاں بصوب بنگلہ ۔ چوں معصوم بادیه پیمای ناکامي شل 
چنانچه گذ‌ارده آمد فیروزي جنود دفع قتلو را دل‌نہاد شده بصوب او چالش نمودند ۔ خان اعظم 
چوں ار وای آں دیار دل گرفتہ بود خدمت دیگر ناحیت را طلبگر آمد - و ملتەس را بد رکه رلا 


عرضداشت - شہرپار مہرباں دل خواھش ار پذیرفت ۔ و فرماں شد کہ ( اگریکے ازآمرا انتظام لشگر 


( ۴ ) اسخةٌ [ بک ] برسرانا ننگي داشت .( ۳ ) نحخةٌ [ ل ] مسعود (ع) ذ“خةٌ [ ک ] شیرازي 
( ه ) نخ [ ب ] دانش اموز ( ٩‏ ) ذخ [ ب ] ازین ب رگزارد ۰ 


[ 1*1] 


a [° ] ) ٩٩1 سنه‎ ( 


0 گزیند - و نھ چندے توقف نماید کہ دریں E e‏ را ہداں کار رواذه ا 


دشم خوداد آں گزیدہ خدمت را باندرزھای حوصاہ افزا گراں بار گروانیدند ۔ و با ہسیارے 
از ملتزمان بارگاه حضرر دسترري شد ٭ 
از سوانع جاں‌ تازو يافتن نجیر مالدیو - درفراخنای هندرستان ار حقیقت گزيني 
و غيرت منشي چوں شرهر را زندگي بسر آید زر‌او هرچند بناکامي ررزگر گذراند» باشد بشکفته دلي 
گشاده پیش اني خود را باتش دراندازك - تردامني و حیات پرسني ازیری ہازدارد خویشاونداں 
فراھم شدہ کام و نا کام ایں شعا» برافروزند - و پاسبافیی آبرو و ناموس پندازند ۔ ازاں باز 
( که ابن ملک همیشه بہار بداد گر گیتي خداوند سرسبز و شاداب است ) در ھرشرے 
و ناحیتے دیدەرراں راست ؟ وی نامزد اند - که پیوسده ایی دو طرز را از یکدیگر بار شناسند 
آن سوختی بزیررا فاد ٭ 
دریں ا يام جیمل را پیش آمرای ہذکله باس بام فرستاده - از تیزروی ےھنجار 
و افزونی تاباش درحدرد چوسا چراغ غ زند‌گانی او افسرده گشث - دخترمرنه 'راجه ( که همخرابة 
او بود ) بسوختن همتش یارري نکرد - اودیسنگهه پسر او با برخے از گندارراں !#خرد بریں بیداد 
همت گماشی - چاشنے بلذد بود کة در شبستان دولت آکهي رسید - شاهنشاد معد ل اندوز باندیشة 
آنکه مبادا در فرستادں دیگراں ٹاخیر رہ یابد برتگرر باد پیما برآہدہ رھگرای آں سرزمیی شدند 
رچ از حقیقت کار آگہي فبود لخت زمانه شررش گرنت - هززہ لایاں شرریده سر و سادہ لوحا 
خیال پوست. داستان آریزہ بگوناگوں ررش گذاردں گرفتند - و فدریاں اخلاص نہاد و مجارزان 
سعادت سرشت جروق جرق بر جرشیدند - و شررش را ھنگمہا شد - و بسلاح پرشي و رزم اری 
پرداختند ۔ کرتاہ حوصلگں اخا ص گرا را کار از دست رنت - 'ختے نیرو منداں نیکر نہاد تکاپو گرؤتنں 
دو رریاں تباه سرشت در بساط ناممیدگي یافه گر - و کيگوايان تاریک درون ترانه ساز خوشدلي 
در تیزرویي آمرای کشک هم فیارستند رسید - ر از پرستارای حضور چندے نزدیک بمقصد 
پیوسنند - از شکور شاهنش ادي E‏ گور را دست از کار رفت - دراں زماں ( که آں رار ر اقبال 
ہداں هنامه نرویک شد ) جگاته و رایسال پیشار رفنه سرگروة نادانان آشغفذه رای را گرفتە آرردند 
شریار قدرداں س پشيماني ار پیشانیی آنږ گروه برخواند - و در چناں جوشش خشم جاں بخشردہ 
زنداني گردانهك - شهریار هشیار خرام در کمترزہاۓے ءدالت سنرک ر راف را ر شجاءعت بزرک 
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J») ۴ (‏ چند ەة ] و گاة تردامني ( ۳) در[ چندنسخه ] مونة راجة » . 


( سال بیست و هشتم ) J]‏ °۳[ ( سنه )۹٩۱‏ 
بجای آررده بارامگہ آمد - گرد شورش فر نشست - و توان شادي بلند آوازه شل ٭ 

ر از سوانع فرستادں اعتماد خان ایال گجرات - عففواں ,گشایش آں دیار اکم پیشیں وعد 
بدیں پایه نامزد گردانیده بودند - از تباهسالي و کهگرئي ناسزا اندیشه را خود راه داد - واقبال 
شاهنشاهي سلسله بر پای نہاده بدبستان زنداں بر نشانں - چنانچه گذاری» آمں ۔ از فزونیع ع آز 
حکومت آں سرزمیں را طلبگر بودے - چوں گيٽي خداوند او را بنواخت میر ابو تواب برای کام‌ررائی 
خویش ار را دران آرزو گرم‌ت ر گردانیں - شاھنشاو حقیقت پڑرہ را بسیے آن بود که اگر سنرده خوي 
ازناصی بخت او قدرے ابش 9 و باشد آن‌گفته رر وار پدیرن چوں اختے 
پیدائي گرفت در برآمد دیریں آرزوی ار ترجه فرمودند - و سپه آرائي و رعیت پرری آن صرب 
بدر باز گردید 6 چہر اعلجار برافروخت - و گفتةٌ خود را پاسباني فرمرده اميد را 
ببالش درآورد - هرچند خیر٭چاں درربیں برگذاردند ۔ آں روز ( که نیرو برکمال برد - و دست يارا 
یکرو فراراں ) چار؟ خود سرا گجرات نیارسنے نمود - امروز ( که عنصري پیک رار درکاهش ۔ و همراھان 
یدل ناپدید ) فرستادن او بدیں خدمت چگونھ سزاوار باش - چون سرنوشت آسماني رفته برد 
گفتار دانش پزوهان در نگرفت - و بہزاراں شوق پذیرفته رنه گردید - و میرابو تراب بامینۍ 
آن دار دستوږي یافت - خواجه نظام الدین احمد را بخشي ساختند - خراجه ابوالقاسم دیرای شد 
ممن حسیں و شیر ابوالمظعر و بیگ محمد ترقبای و میر حب الله ر میرشرفی الدین ر میرصاع 
ر میرهاشم و شاه بیگ و مر معصوم بهکري و زیں‌الدین کنبو و سین جلال بهکري و سین ابو اسحق 
و قنبر و ایشک آقا و لوان علي سيستاني و دیگر مجاهدان اخلاص گرا را همراه ساختند - و هرکدام 
بگرامي خلعت و گزید» بارگي سربلندي یافت - و گرناگوں اندرزها آریز؟ گرش هرش آمد - هفتمتیر ' 
رخصت پافنند - و کرم علي داروغةٌ خوشبو ځانه را باوردن شاب الدیں احمد خان فرستادند 
فرماں شد کہ چوں مرزباں نو بآں بلاد رسد اورا با سپا بدرگاه آررد - و همدریی هنام مهرشررف گيلاني 
ار جانب نظام الملک و دیگر ابلچیاں حکام دک برد قدسي آستای ناصیۂ سعادت بر افروختند 


oa, * . . 0 ۶‏ 0 ‰ (1) 
و اقسام پیشکشہا گدرانیدند ۔ و از بارکاہ خلافت نرارشہا پافتنل ٭ 
a 1‏ ٭ 0 8 ۰ 0 U‏ 
اباي فرمودں چہار چەں درلت - و برافراشٹں کاخ جہانباني 
. ۰ 1 ¥( ۰ . * 
ازاذجا ( که ملک فراخ - و سپاه فراوان - آز روز افزون - وخير + چي در کي - راسي پیشکن 


م ) ەخ [ ل ] فزونیع خواھش ( م ) نسخة [ ل ] سقودۃ گارے ( م ) در[ اکڈرسخە ] بادیق ( ہ١‏ ) 
نسح [ ز ] ومیر ابوالمظفر ( ۹ ) در [۔بعض اغ ] اندوختند ( ۷ ) در[ بعضےخة ] دوات روزانزرں ٭ 


( سنه ٩٩۱‏ ) [ ۴م [ ( سال بیست و هشتم ) 
دلیر ناياب - و نادر سان بسیار - فسان سرایان بدگرهر فوج فرج - و حق‌سگان 
دیدهور خال خځال - دراندک ا فراواں فتورے درعزام ر یابد - و تباه کرداري بالش‌گیرد ) 
کشور خدا هرچند گاه ژرفنگهي را پایه برتر نہد - و سرابسدان ملک را طرارت دیگر بخشد - چنانچه 
دریس هغگام از فروغ دوریني و حق پژوهي فرما‌دهي را بار ے دیگر برافراخت - و غدرداني را 
برفواز شناسائي برآورد - - هرکاررل بنامآررں عقیدتگزیں و سیر چ ن رو ساوت ت را رر 
ر شکرهة شاهنشاهي را با عطوفت ابرالابائي همدرش گردانید > م نجام لطف رة 7 
و اننظام بزم کهخدائي وولادت ( که سر چشمة پايندگي و پرا اید جارید دولت است ) بنوباو؛ٗ گلشن 
فرمان روائي شاهزاده ساطان سلیم فرسود - هرچه شاهنشاء دادگر برگذارد آن گوهر اکلیل سلطنت 
پیراية اجام بخشد ۔ و بر روائیع آن همت ۔ چوں وحدت گرایاں کٹرت آرا را از ھمزباناں خیرسگل 
ناگذراں میرزا خاں و شی ابوالفیض فيضي ر فلالا رفادار را یارر و دیدباں گردانیدند وسرانجام مفزل 
( که ے آمیزش گفتار برابر کارپردازری برک مل بود - بل برخ کرخانہ را آں پایه ) بشاھراد؛ 
سعادت زره سلطاں مراد سپرده آمد - رایسال درباري و کرم الله ر خواجہ عبدالصمد شیریں قلم 
و محمد علي خزانچي در ملازسمت آں نونہال اقبال قرارگرفتذد - و پژوھش دیں و مدهب وس کن 
دانش ر کار کرد بشاهزادۂ فر خنال سلطاں دانیال باز گید - غازي‌خان بدخشي و رای سرجن 
د راقم شگرنامە بھ پیشکاریی ایں سنرگک خدمت نامز شدنں ۔ نخست گزیدہ آئینے ( که برخاطر 
آسمان پیوند پرتو انداخته ) بر آموزند - ر هیرلاني‌طبع سادہلوحاں باں نگارش پذی - هپس سراسیمگن 
ایی یواح خونخواررا بشاهراه ايزدېرسني درآرند - وظائف ر خیرات بسلطان خواجه وحکیم ابوالفتع 
و میرابوتراب و قاضي و معني باز گذاشتند - و آبادی ملک , و عزل و نصہب کار پردازاں خالصه 
براجۂ تودرمل و خواجه بعیی و رای درگا و يار علي سپردند - آگہی a a‏ 
CA i‏ خان مقررشد - ودیدبانی فرخ کا بزیں خان کرکه و اسمعیل قلي خاں 
و پایندہ خا و واج حبیب اله معیں گشت - خبرگیرت اسلحه و دیدهرری راه بقلیم خان 
و جگناتھہ و لوں کرں و صالع عاقل رجوع کرد - و بەیقاقداری مال فروشوندگں و رساندں بخدارندای 
میراث شریف خاں و راجھ اسکرں و نقیب خاں و عبدالرحس موید بیگ سعادت اندرختند 


سررشتۂٌ خربد و فروخت جواهر و دیگر معدنیات بدست اعتماد خان گجراني و باقي کا 


(م) نسخة [ک ] فرصت (م) سخ [ ل ] خلافت را (۴) خد [ ل ] عطوفتولا ( )١‏ 
0 ۱ 

در[ بعضاسخة ] نم ماه البي اجام ( ٩‏ ) در [ اکثرسخة ] متےالله ودا را ( ب ) نسخة [ ل ] اقبالذامه 

( ۸ ) خد [۱ بک ] حاجي حبیب‌الله ( ٩‏ ) حه [ ب ] وجمال خان ۾ 


( سال بیست وهشتم ) #9[ ( سنه ٩٩۱‏ ) 
ر حکیم عیں الملک و نعمت خان دادند - و بسرانجام عمارت نورنگ خاں وقاسمخاں و خصرص‌خاں 
و لطيف خواجه سربلندي یافنند - بدارری داد خواهاں راجه بیریر و قاسم علي خان و حکیم همام 
e‏ کونوال بلند پايگي گرفقنل - نیز بدیں سرانراز گردید و و 
که بگواه و سوگند بسدد نکرده ژرف نگهي بکاربرند ر آں بس تباہ ۔ و حال ایں کالیوہ تر۔ زرافشانع 
ستمگر و بلند پایگۍ ار د تي دستي و بیکسئ مظاوم بايد که سستي ي در کار پرسش ش نیارد - و نه اندیشة 
پاره دلا را از راه برد - و نه تیردرزی‌گزند بکوچۀ بیدلي برده حق را پوشید» دان - درکمترزماۓے 
جہاں صورت گزیں انتظام گرت - وملک معني بالش دیگر یافہتی - قدردانی شہربار دیددرر را 
تازه بارا ے برفراختند - و جرهر آدمیت را در چہار سری شناسائي عیارگرفته آمد - بدکاراں 
بنشیب که گمنامي درشدند - و نیک اندیشاں بر فراز رائي عشرت اندوختند - هر بزرگ ( که داروی 
بيشي بار نبرد - و با هزاران چم دل بيداري گزیند ) هرآئینه دلت بپرستاري نشیند 
اقبال روز افزوں +خدہتگری او ایستد - لشکرھای انبرہ فرماںپذیر و جہاں‌گشای گردند - وو 
فرماں دھاں سایەنشیں معدلت او آیں « ٭ شعر *# 

زے باغ دوعالم خرم از نوه اساس زنداني محم از تو 

سلیماں را نگیں بود و ترا دیں *٭ سکندر آئینه دارد تو انون 

ندیله آنیچ مي بيذي ر ابام # سکندر ز آینه کیخسرو ارجام 

ر از سوانع فیررز شدں وزیر خاں و شکست یاف فتلوی نوحاني - چوں ایزدي ٹائیں 
شگیب ربای ناسپاساں شد معصوم خاں کابلي ر دیگرسرکشاں غنود بخت راہ گریز سپردند - چذانچ+ 
گذاردء آمد - خان اعظم و سایر آمرای رالاشکوه بچارسگلی قتلوی حیله پرډاز برنشستند - او 
بدستان سرائي ړڕ لابه‌گري گتار آشني درہیاں آررد > و کار داناں خن سرا بدرگاه فرستاده نیایش‌گري 
ټمود - پاس شد که کارگذ اران شرفي ديار اگر گفتار ار را با کردار يکتائي بیننډ در سلک بندکاں در آرند 
ر دیسم را بدر باز گذارند - دریں‌اثنا خاں اعظم چوں ازاں ملک دل بو گرفته بود گرم رننن شد 
ر خواست که برسیدں فرہان دستوري بصوب ا خویش شنابد - وصادق خاں دریں چند ررز 
بار مرداري برکشد + و ایی کار بزرگ را به نیروی جدکاري ہرگیرد - ار خراھشہای نا ررا درمیاں 
نہاد د ہزیرخاں رری آررد - او بگشاده پیشاني پذیرفت - و خود بصوب حاجي پور ره گرا شد 
لین رنتی قتلوی کي‌گرا از کرتاه بيذي و تنگ حوصلگي سرنخوت برافراشت - و انتظام 
( ۾ ) تسخ [1] وقسم (م) ذخ [ ل ] کاربس دشوار ( م ) سخ [ ۱ زک ] چشم ودل ( ٩‏ ) 
نة [۱) إفغان ( ٩‏ ) تسخ [ لي ] روان گردد » 
] !1° [ 


( سنه ٩٩۱‏ ) ] ۴*4[ ( سال بیست و هشلم ) 
و نہاد - و شرطہای نا ھنجار درمیاں آررك - مر ( که ي بآشني داد بودند ) 
لختے برآشفتند - وا ز حدودر شیرپور بر پیک ر آن تزوبرپیشه همست برگماشتنك - و سگالشہا در آویزرش 
يكاي پدیرفت - دم ھم تیر نواحوی بردران لشکرگاه ٌاقبال شو وان E‏ فا فرجام 
در شش کررهي رواهبازري را سرآغاز نہاد- و فیایش و نیازمندي را پیش رو گردانید - دم آں فسن ساز 
درگرفت - و مدارں و ميدني پور و دیگر محال بر اڌیسه برافزودند - و پیماں بست که غاشیۀ 
فرمان پدیري بر درش خدمت برفہد - و برادرزاد؟ خود را با گزیدہ کا بدرگاہ ھمایوں فرسند 
ارين پذیرش بار بانديشۀ سرابي درشد ۔ و تجاه خراھشے در سرافتاد و براں شل کہ یکے از سراں لشکر را 
دستاں سراي نمردہ بچنگ آورد - بو که بدیں دستاویز کم دل برگیرد ۔ ذارش نمرد که قر العین 
خرد را بد رار رالا روان میسازم ۔ صادق خاں جریدہ از اردو برآید ۔ و می نیز با چندے بیروں شرم 
تا ہدید یعدیگر دل بآرامش گراید - و خلاصةٌ زندگي را بدو سپارں - ار از دوربیني خویشتں را 
برکناره - و شیع فرید +خشي بدیں خدمت قراریانت - از نیک انديشي ر سادهارحي 
باتفاق حسیں خان و ابوالقاسم و عبد الہادي ر حمودخاں خراص ران شد - چوں بقرار جای رسید 
نشاۓے ازاں بد گوھر نیادت - ازانجا ( که همواره بپیاما مہای يگجهني افسوں درسي دمیدے ) 
آں خیرسگل پیشتر ررانه شد - چندانکه چرب زاناں حرف سرا ہمفزلگه او بز‌ند - بزم نیایش‌گري 
برآراست - و زماں زماں نیازے تاز بظہور آرردں گرفت - همگي اندیشہ آنکے چوں مردم بجای خرد 
آسایش گزہنند شی را گرفتھ بگرشۂ برنشاند - و بگررگانیی او کامیاب خواهھش گردد - شیۓ دربانت 
وسرآغاز شب آهني رفن پیش گرفت - در جلو خانه بارگي ذگذاشته بردند - و چند جا راه بگرښنه 
لختے هنگامة آریزه گرمي پذیزت - و چندے را پیمانۂ ھستي لبریز شد - درس میاں شیۓ بدرز 
فيل خود برآمد - و از نیرنگی تقدیر فيل فرماں‌پذیري گذاشته بیراهه شتافت - و از تیرگۍ شب 
پی ی ارسنند بر - شی از رودبارے گذشتہ اندیشۂ برآمدں داشت - و از پی گذاري حيرت 
مي اندرخت - نا گاه چندے در رسیدند ۔ و به تیرانداري گزندے رساندند ۔ شی ازفراز فیل 
خود ر ! بکناره انداخت - و برھنمونی کارسازاں غیب رەگرا شل اندیشةٌ بدگوهران آنه شی 
در عماري ست - راه برآمد مججوید - و دران روارو ے نابي حقیقت منش ملازمے پیوست 
و باي آرردہ باردوی بزری رسانید ۔ آمر ار گراں خر بیخبري بر آمدند - و آویزۂ آن شعبد»آرای 


دراز سردا را پیش گفتند - آب دمرد ر گدشته بدر کررهي رده آرا شدند ۔ آں فرږرمایه قلعها ساخته 


 (‏ ) نخ [ ز] بر دوش وبر خدمت برنهد ( م ) حخةٌ [ ل ] اورا باز اندیشۀ شوخي و تباه خوئي 
در سر افتاں ( ع ) تسخ [ ب ک ] حسن خان (ه ) نسخْةٌ [ ل ] عقیدت منش » 


( سال بیست و هشتم ) CEJ‏ ( سغه 991 ) 
پای تہرر برانشرد ۔ و در حصارے قل با بسیارے پناہ اندوخت ۔ و دیگ رجا بہادر کر با چیے 
آمادۂ پیکار شں - غر امرداد صادق خاں و شاه قلي خاں ٥‏ حرم و دیگ ر مبارزاں سعادت سرشت باریزل 
بہادر رر ی آرردند - و بست آربزشہا آں‌قلعه گشایش یافت د او گریخته به ققلو پووست - روز دیگر 
دارراں ناموس دوست برھنمونی ستارة ہداں بنگه جرم ‌آرردند - و توپہا را بر فراز جایہا بر چیدند 
باي تائيد آبروی گروة نافرجام ربخت آمد - ر به تبا‌حالي بادیڈ گریز پیمردند - از غنود گی مزږدت 
و پژمردگی همت لرازم نكامشي بجای نیامد ۰ و برکنار همان رد طرح اتامت انداختند - درم 
آن گراں مایۂ را ( کھ در میزاں سپہر نگنجد ) بہشت چیز برکشیدند - و جش سال ٧ري‏ 
آرایش یافت - و نیازمندان روزگار کامیاب عشرت آمدنك ٭ 

و از سوائے پناہ آرردن برھان الملک بدرکاہ والا - او کہین برادر مرنضی نظام الملک امت 
چوں حسیں نظام الملک را ررزگار سپري شد بظاهر نظام املك بپسر نخستیں ترا ر گزت 
و در معني مرزباني بوالد؛ او باز گردیں - ار بائ پدر ہرھاں را بیشنر دوست داشتے - و از همه 
گرام شمر ے - . چوں بوقلموں سپہر چندے دررہ نمرد بکوشش فتخه اندوزاں شررش طالب مادر 
ر برادر را پای‌بند گردانید - و هرکدام را بدڑے فرستاد ۔ ر ر آزوري و بډدانشي ناگدرا وقت را 
از دست واهشتہ فرہان پذیری ررحاني گررہ را طلبگر آمد - و از خام‌کاری رھنہرں و سخقوی راه 
مغز آي کالیوہ شد - از آمیزش خلق کنا گزید: کارھا بفررمایۂ حسیں نام بازگذاشت - او از 
e‏ بازري بہهزباني رسید - و ازنا شناسائي خطاب امف خاني یافت - باد هرش‌ربای دنیا 
آں ننک شراب را بد مست گردانید - تباه اندیشي فرا پیش گرفت - و خردسري را اساس دیگر 
برنہاد ۔ جہانے بدیں خیال کہ خلوت گزیں را روزگار سپري گشتہ ۔ ٹا آنکہ آں ناسپس گر 
ہہ پیگار برید رو آررد - و گر شررش برحرالی قندھار بلند شد - ازیں آگہي آں سردائي بیروں آم 
واز پىی ار سرعت برگرفت - دریں هنام برھاں بیارری دڑباں ازاں تنگنا برآمدہ سر بشررش 
برداشت ۔ و ھنامۂ ارباش گرمي پذیرفت - چوں خر در زنداں و بخت در خراب بود چشم 
برمال مردم دورخت - و در آزار د لپا گام فراخ برگرفت - نظام البلک ازن آي باشتي أنيلة 
برگشت - و بروزے ( که +خراست باحمدنگر درآید ) خود را رسانید ۰ از دیدنش هنگمه افسرده شد 
با ھىرھان خود درمیاں آررد - دیرباز است که خلوت پزوه گشته ام - و از آمیز؛ مردم دل گرفته 


برادرمیں طلبار حکومت است ۔ دست از می باز داشته باو به پیوندید - چفیں گذاردند - سزارار 


( م ) نسح [ ل ] پر قغلو با بسیارے تباہ اندوزان رخت اقامت إنداخت ( م ) نسخ [ ب ] کرو (ع) 
نحیۂٌ [ ل ] برسفچیدند ( ه ) ذهخةٌ [ ل ] شورش‌منش ( ٩‏ ) نسخة [ ١ک‏ ل ] مصاحب خاني , 


( سنه ٩٩1‏ ) 7 ۸« [ ( سال بيست وهشنم ) 
آنست که ھنگامۂ فروہ ایگاں در ھم شکستہ آیں - آنگاہ چنیںاندیشہا گنڃائي ی دارك - وگر نه کمترکسے 
بر حقیقت ا بابد - و بیشترے زبوني و ناتنومندی انگرد - از ی تذارش دم نشاط برك 
و از پیرند دلہا ترانۀ شادي سازکرں ۔ با دل کارطلب و ھمتے درست جوبای پیکار شں - با آنکه 
در چندگي هم ترازو نجود از خير سگالي و راستیع ھمراھان کار باویزه نكشيك - رها کر کردم 
از برهان باز گردید ند - و ے آریزش بادیه پیه‌ای هزیمت گشت ۔ و لختے ببرہی حدود بجا پور 
پناہ بن - وناکام بازگردید - زاتجا پیش عادلخاں به ب٭جاپور شنافنت - چوں فسرں و حیله ساني 
کارگر نشك بآئین جڑگیاں باحمد نگر باز آمك - و بنہانخانة درشده بدستاویز بدکاران در فررفن مرد م 
و استوار ساخنں پیماں برنشست - و پردہ از روی کار برگؤتہ شد - بتکاپوی “خت بمزہاں بکلانه 
التچا آررك - ازإنجا ناكام پیش طب الدیں خان بندرار آمد - و بدرگاه ولا سعادت اندورخت 
بسجود قدسي آستاں روش پيشاني گشت - ازانجا ( که بر گرفتن افتادکاں و نواختن 

محذت زد کاں خوی سنودة شهربار دادگر است ) بگوناگوں عراطف ظل الي سربلندي یانت ا 
ازیں بدوسال یگ را بہ پیشگه خلافت آوردند - خود را برھاں نام کردہ بود ۔ می ر جمالالدیں حسین 
آنجو پذیرفته سفارشہا کن - و بالطاف کشو رخدا بلند پايڳي گۈت - دریں «نگام هر دو را رورو 
داشتہ کرش فرمودند - آں ے آزرم لخت درزباں درازري گریخت - و بموشکفي و ژرف برشي 
راست بر گذاری که مہ پور فان دکني ام که خطاب حكيم الملكي داشت - مادر ذظام الملک مرا 
بفزندي برگته برد - از آزوږي و کرتاه بيني لغزش رفت - و ازبهمناکي !يحابا برلا گیز 
شتافت - جویندگں از راد دارالخلافۂ آگره گرفته بدبستان زندان برنشاندند ٭ 

و از سوانے مالش بافتں عرب بہادر ۔ نگشتہ آمد که آں بد گرهر نا فرجام چگونه بناسپاسي 
ورشد - و چسان غبارآلود ناکامي گشت - ازاں باز ( که در حدود سنبل آوارہ شد ) بصوبہ بہار 
گرد شررش برانگیخت ۔ دریں نگم ( کہ خاں اعظم میرزا کرکہ ار بنگلہ باں ناحیت پیرست ) 
برخے دلارراں را بسرکردگیع سجحاں قلي ترک ببادافراه او روانه گروانید - و از درراندیشي خود 
نیز رهگرا شد - میاں ترھی ون با پیشدستاں آویزه شد ۔- و بتارگي آبږی او ربخته آمل 
ازانجا بجونپور گام خجالت برگرنت - بفرما شاهنشاهي راجه تردرمل گرردهں پرر خود را بسزای 
آں باطلستیز ررانھ گردانید - آں زیاںزد؟ دیں و دنیا بھ تنگناھای کرھستاں درشد - و همدرینرل 


حاجي ابراهیم سرهندي ر باندر زا روان جر ادو به ے امي و چرب زباني چند که 


( ۴ ) حه [ ل ]حال (م) e‏ در[ بعضع تسخ ] درباراه خاافت (٭ ) 
نخد [ ل ] برداشتٹ بوں ( ۹ ) در[ بعضے جا ] چنپاری ۾ 


( سال بیست وهشتم ) ] ۴*9 [ ( سنه )۹٩۱‏ 
در جرگۀ دانش پزرهان درآمل - و لختے بصدارتث گجرات كام طبيعت بر گرفت - دریں هنگم 
چنل ے داد خواة آمل س سام رسڃدگي مود نل ڃ ) چك آزمندي و نکوھ یله کرداري پيداي 

گرنت - و مردم آزاري و پاره ساني آشکارا شد ) آں نا درست تباه اندیش را بقلعة رننېچور 
فرسکاد نف - و ستم رسید‌ها را دل ډڊذسٹ آوردند - خواست بکمذڈکے آولخته فررك آیند طذاب 


از میاں گسیخن ۔- و روزکارش بسر آمل % 


فرستادنں میرزا خان بغرونشاندں شورش گیرات 

نیرنگ آرای «ستي هرچه را گلگرنۂٌ پیدائي بر رو کشد حکمت‌ای آنرا که تراد برشمرن 
و کرا نیروی شناسائی آں - دست آلی دردماں امکں نشرد - تا بمردم زاد چھ رسد - لیکی 
دانای روزگار لختے بداں پی برد - بارجرد حق پژرهي و نیک سگلی فرہانررای زہاں وزیدں 
تند باد فة و بلذل شدن گرد شررشل برای آں تواند بود کہ شگرف کارت اقبال گي يي خديو دلنشین 
مرم آید - ر زیاںزدگی نا فرماں پذیراں بر روی روز افتد - پا آنکه فرومایگن a‏ ( که از 
فراخی حرصلةٌ کشور خدارند و دستاں‌سرائی خود در گرره سعادت اندرزای خیراندیش جا دارند ) 
برده از روی کار برگرفته آید - و بجادافراه ایناں چراغ آي افروخته گردد ۔ یا آنکه سعادت سرشتی 
ر نیک بسیچیع آناں که نقاب آرائي و خدمت نفررشي دارند بر پیشطاق پیدائي ناشت آید - بدین 
دوربینیہا نزهتگه گجرات غبار آلود شررش شد ۔ و آرای هرز سگلاں جہاں را فروگرفت - اگرچه سرمای 
فتخه افروزي بدگرهری نوکران شہاب الدیں احمد خان و قطب الدیں خاں است لیکن ے پراي 
و کارنشناسی ایں دو امیر برک دستاریز نا سپاسي شد - پیوسته با ژاژخایاں هرزهگو راه مدارا 
سپردے - ر سرابستان عقیدتمندي گرد آمرد شدے ۰ از شاں خواب غفلت برفراھم آرردں یارراں 
یکجہت ( که بزمان کار افتادگي گوهر حقیقت ببازار آررنك ) همت نگماشتے ۔ و شناسائي را ججوبائی 
سرہ مرداں حقیقت سال نفرستادے ۔ چوں چن زان آں دیار باعتماد خاں بازگردید زر بذد گان 
تباء گرھر جداشدس گرفتند - و از زتں دراه و سونجام داغ سرباز کشیدند - خواسته پرستي 
و کم فکری اعتماد خان و دیررسیدں کمک دست زر ناهناري آمل - فتنه جویاں نافرجام 
بیست و سیوم شہرپور مظتّررا برداشته بر احمد آباد چیره دستي نمودند - نیاگں آں فرږمایه را 
کس فشذاسد مردم ننو برخواندے - در پیشیں زماں اعتماد خاں آں فام نہاده اورا بهفرزندیت 


سلطاں محمرد گجواٽي روشناس گردانیں: بود - در نخستیں بوش گجرات ہدست افتاد - چندے 


( ۶ ) نسخۂٌ [ ۱ ] میرزا خان بیرام خان ( ۳ ) در[ اکثر سخ ] ذا فرمان پذيءي ٭ 


FJ 


( سنه [F1* J] ) ۹٩۱‏ ( سال بیست وهشتم ) 

نز کرم علي د اروغ خوشجوخځانه زفد اني بوك > سپس پیش منم خان خانخاناں فرستاد نق 
(۳١ :‏ ر ٍ E‏ : : 

چون روزگار او بسرآمد بدرگاه باز گردید - خواجه شاه منصور دیوان او را دیدبالني مي نمرد 


C۳) 
سال تدر شین از نا پروائي گرډخته بصوب بناه شنافیت - و ڊجومیئ بليلية پناه برد‎ 


قطب الدیں خان ور و لشکر کشید - بحواشی ع جونه‌گڏهه در حمایت لونيهاتهمي آرامش گرؤنت 
و آمرا بنظر در نیاورده بدو نپن‌اخنند - درن هنگم بیارریی لاز مان شاب الدیں احمد خان 

ازراں گوشہ برآمدہ غبار آمای داہا کشت - ازان آزاں باز( که اعتماد خان از درکار ھمایوں روانه شل 

ر فرماں طلس شہاب الیں احمد خا شرف نفاف یافت ) نورا او در تباء دسیچي انتاده بودند 


دهم ھم از احمد آباك بعر يمت درک والا رواں شد - روز دیگر اعتماد خاں بشہردر آمده مسند آرای 


بعرت 
حکومت گردید - ا و خلیل بیگ و میربوسف بیگ و مهرم بیگ و چندے بدخشي 
و توراني جوش !يعقيقتي برزدنك - و بصوب درلقه راه نا سپاسي سپردند - ازان پیشتر (که مرزبان نر 
دررسد ) در کمیر ب جاں رای آقا بودند - یگ را نەک شناسي گریای راز گردانید - و بمدارای ےھ جار 
ذس پوش شلف - اکنین اندیشدٌ تجاه از سر گرفتند - و بدستگیوی ننو رزوی آوك ذد ا 

افروزہنۂ شورش شد ۔ و ھنگمہ آرای فررمایاں آمد ۔ ایں بد گرھر چندے در بارگاہ خافنت 
دیوان صدارت بود - ودر تباه چي بمیرز شرف الدیں پیشاپیش ۔ بگجرات لختے اعتبار یادت 
و چوں آں دیار گشردہ آمں بدکی شتافت - ازاں باز ( کہ شہاب الدیں احمد خاں بدارائی 
ایں ملک نشست ) بدست آویز پیشی ن آشذائي بدو پیوست - هىکي سخ زر بند کان بیقیقت 
آنکه امروز جایگیر از دست رفت - تا بدار الخلافه رسیده نشود و خرجہا ا نیاید و معاملۀٌ داع 
صورت گی بلب نا سید دشوار - هماں بہتر که نوی شورید» مغز را بدست آرده 
سر بشررش برد اریم - هرچند خیراندیشاں کر آکاہ بر گذاروند [ کھ شہاب الدیں احمد خاں دست 
ا بدرگاہ میرد - و امرای کک نوز نرسیدہ - آں سزاوار کہ اورا ازیں سفر باز آورند 
و اقظاع را روزے چنٰد بدر وا گذارنں ۔ یا اختے خزینھ برگشادہ چارۂ شررش سگ مگسان نمردہ آید 
یا ھنوز ( که هنام نا سپاسان فراهم نیامده است ) بچسني و چااکي 6 ایں مشتے حرام نک 
بانجام باید رانید ] هیچکدام پذیرتگي نیافت - اعتمادخان پاس 1 
شہاب الدیں احمد خاں بنیاد کریه اذك - او فرو خواهل نشاند۔ یا جواب خواهد ا چوں لخت راه رزفت. 


ره ۾“ ۰ ۱ 


( م ) نسخةٌ [ ١‏ ل ] سپري شد ( ۳ ) خد [ ب ] بسوی راجپیله پناه برد ( ع ) نسح [ ل ] لوصة ( ۰ ) 
نسخة [ اب] اکنون که بر؟مد اندیشةٌ ( ٩‏ ) خ٤‏ [ب] عمرحاجي میاه - و در[ اکدردسخه ] سپاو ( ۷ ) 


( سال بیست و هشتم ) ] [F11‏ ( سنه ۹٩۱‏ ) 
ناسپاساں افزودند - و آرارۂ نزدیک رسیدں نر بلند شد -۔ ناگزیر بنخستیں رای دل نہادند 
او چوں قدرے راہ سپردہ بود پذیرا نشد ۔ اعنماد خاں آں سالش نمود که خود رفته پیغام‌گذاري را 
کوتاہ سازد - و بہر روشے که تواند باز گرداند - هرچند دیل وران سعادت پزره گفتنل ( که دریں شورس 
شہر وا پرداختںی کار آساں بر خود دشوار کردں است ) سرد مند نیامد - و با میر ابوتراب 
و نظام الدین احمد شب ارویگزید - و راہ گم کرده بامدادای بگذهي رسید - و بشہاب الدیں احمد خان 
پیوست ۔ پس از فراواں گفت وگو باز گردیدں قرار یافت - و خواهشہا پذبرفته آمد - اقطاع مسلم 
داشنند - و دولک ررپیه مساعدت گریاں افزودند - و پس ازانکھ بیشآوے ازروز در استواریئ 
پیماں و سوگند بسرآمد شہابالدیں احمد خاں با ہنه و بار روانہ گردید - پایاں شب هشت کروهۍ 
احمدآباد زین الدیں کذجو و مير معصوم بكري از پیش آمده گذارش نمودنل - نغو بداں هنکامځ 
فقن اندرزاں پیوست - آهنگ کنبابت درسر بود - شهر را خالي پنداشته جاوریز آمد - و بر 
احمد‌آباد چيرودستي یانت - په لوان علي سيستاني کونوال شہر نقد زندگي بای داد - ومال 
و ناموس مردم دست فرسود یغما گشت ۔ . اخنے باندوه و کالیوگي در شدند - ناگزیر بچاره سکالي 
نشستند - و بعد از گفت و شغود بسیے پیکار قرا ر گؤرت - بامداہ بیست و چام درحوالی 
عتماں‌پور بر ساحل دریای سابر مني ا آملند - و بشاك واب غففات غذودنل - هرچذن 
پیش بیفانٍ درست ‌اندیش بازنمودند - که ناسپاسا ن دریں بز مر پراگذكء اند - و بکشاکشر تاراج 
اا ا برشکفیم - بیشنر آنست که گرد شورش فو نشیند 
و کارھا بمراد گراید - مرا آسان بر گرفته دل بدیں ننہادند ۔ و پنداشتند که نوکراں کہں مرزباں 
باستمالت نامای او خواهند پیوست - و هنگامۀ ناسپاسي پراگندگي خواعد پذیرفت - بہدیں 
سالش اعتماد خاں و میرابوتراب از اردو بعبنگه آشذائي شتافتند ۔ شہابالدیں احمد خاں 
بناشتای دلاسا پرداخت - چندانکه ٥خالاف‏ خود را فرام آوركه آمادءٌ پیکار شد - ورده آرادی 
گررہ نافرجام انتظام گرفت ۔ شہاب الدیں احمد خان لختے از خراب ا بسرانجام سپا رر آررد 
بہنگام م ف آراي مصطغی شرراني با برخے ہدگوعھراں جوش + «عقيقني برزد - و حاجي بیگ اوزبک 
او پاینده محمد سگ کش و صالے‌قندرني و خضر خواجه و گررے از رشناساں نزدیک پانصد کس 
راه بيوفائي س سپردند - هنوز عرص کارزار دست بم نداده بود که از پايا ن عنما پور جمع ابوه پایاب 
گذشته بر اردو ریختند ۔ بسیارے بغنیم پناہ بردند ۔ و برخے بز و زاد خود در ماندند - و لشکرے 
( م ) نسخةٌ [ ل ] باندوه کالیق شدند ( م ) دخ [ ل ] بیشتر اميد آنست ( ۴ ) در[ بعض دحخة ] برام 
( ہ ) خد [ ک )] بنوشقہای e‏ 


( سنه [rr ] ) ٩٩۱‏ ( سال بیست و هشتم ) 
( که از فت هزار سوار افزوں بود ) جز چندے از خویشارنداں در گرد او نماندنك - > در ری سرسیکي 

یکے از نوکرانں بر شانةٌ راست او شمشیر رسانید - و به بندوے ا اورا از پای در آون ا ہزہمں 
آمں - چندے رناکیشاں حقیقت منش بر فراز بارگي گؤتند - و ازان آشوب‌گاه ے آزرمي 
بتکاپوی “خت بیروں آرردند - از گرم‌باراری تاراج سے دنبال نشتانت - بیست ولام 
شہاب الدیں احمل خاں واعنماد خان و نظام الدین احمں و برخے دیگر قرب سەصن کس در پس 
فراھم آمدند - مظفرخاں احمدآباد را بام دل فته نام بزرگي بر خود بست - و خود آرائي 
و بد مستي پیش گرنت - از تباه اندیشي بر فراز فرماندهي برآمد - و فررمایگلي ريده سرشت را 
القاب آمرای شاھنشاھی بر نہاد - عابد بدځخشي خانخاناں ۔ کخلیل بیگ خاں زہاں 
میرک بلا انگه خان - میرک بیگ بدخشي خان‌عالم - قربانعلي بہار خاں کاں - شاہ مییزا 
نورنگت خاں - فوررز قراچھ خاں - محمد امین بدخشي مخصوص خاں - پایند» محمد سگ کش 
خانجہاں - میر عبداللّہ آمف خاں و میر بخشي ۔ مالے بدخشي مظترخاں و دیواں - ابوالا 
افضل خاں و مشرف دیراں ۔ شاطر محمد نعمت خاں ومیرساماں - وتدانست ا عنایت 
ايزدي يارري ننمایں و گزیدہ خوبہا فراهم نیاید شب چراغ بزرگي تابش ندهل ٭ ٭# بیت *٭ 

آفتاے بباید انجم سوز « بچراغ تو شب نگردد روز 

بزرگاں بر خرداں نہادں خود را با ایناں در نشیب گاه رسرائي انداختن است - چنانچه د رکمتر 
زماۓے هریگ خاکسار ے آبروئي و جارید آمك - لخ ی منصب و علرفه سبکسري 
نمودند - وزماۓے در خواهشن يول آبرری هم رخننك - e‏ ممن سگ کش E‏ در کمیں 
یکدیگر نشستند - و دشمني !خر ربزي کشید - تېمک مزرر وخ از جانب ار بشہابالدیں احمدخځان 
برناشت - و مہردار او را فریغته کار خود بانجام رانید - مظفر ږ ژرف نېي و تامل گزيني 
غبارآلود ڏيسلي گردانید - ازنیرنگیع تقدیر از دشمناں گزین کار دوستان پدید آمد - درھماں 
نزدیکي شیرخان فوادي از سورت آمدہ پیومت ۔ و( چوں مظفراز قطب الدیں خاں نگراں خاطر 
برد - و هموارة نرکران مگس منش او را طلبداشتے ) عابد را احمدآباد مپردہ خوں بداں صوب 
شتاب آورك - و شیرخاں فوادي را با برخ بدگرھران کي گرا بی ررانه ساخت - ھمدریں شورش 


سید دولت ( که ازخدمت گزیفاں ملک شرق گجراني برد ) مظفررا نادید» با چندے اریاش 


( م ) تسخة [ ک ] ام وناکام (۳) حخة [ اب ] یلاق ۔ و لصخ [ ل ] بولاق ( ع ) نس٤‏ [ | ] شاومحید 
٥ (‏ ) نخ [ یک ] چنااچه پایندم عمد ( ٩‏ ) در[ بعضے سخ ] تمک ۔ و در [ بعفے ] سمک 
ودر[ بعف ) سېمک ۾ 


( سال بیست و هشتم ) ] [IF‏ ( سنه ٩٩۱‏ ) 
بکنجایت دست یغما بر گشود - خواجه عماك الدیں حسیں چہارده لک رنه ازاں بندر بر آورد 
و تزدستي نمودہ بقلعڈ بررچ بقطب الدیں خا رسانید ۔ قریب چہل لک دام بدست آں نافرج) 


افاد ۔ برخے ازانں فرسناده بداں باطل‌سنیز گررید - و سه كرود آمك ٭# 


. 


ر چوں سرگذشت a‏ رسید - ازانچا ( که قدسي خاطر آلینځٌ غيب نما ست ) 
بر زبان گوهرآمود گذ ارش بافت - زود است که شورش فرو نشیند - و نا سپاسان ببادافراه رسند 
و در فراهم آرردن پراگندگیہای آں ملک ر غەخراری برمیانِ آن مزز و مالش سرتابان بد سگل 
درربیني رفت - و گزیں لشکرے بداں صرب نامزں شد ۔ ام مر سید قاسم و سید هاشم 
و شیرویە خاں و رای درا ر رای لوںکیں و مدني رای ر میا بہادر و درویش خان و رفیع سرمدي 
و شیے کبیرر نصیب ترکماں و بسیارے مجاهداں اقجال را بسرکردگی میرزا خاں بیرام خای رخصت 
فرمودند - که ازراه راست بگجرات شتابند - و بسزای بدگرهرایٍ تباه سگل همت برگمارند - لی خان 
و نورنگ خان را بصوب مالره دستوري شد - تا آمرای آں سرزمیں را گرفته بغیروزي جنود پیږندند 
ویکتادلي و خیرسگلي را درشا درش داشته چېرؤ نيکر خدمتي برافروزند - و بقطب الدیں خان 
قدسي منشزر صدرر یافنت - اگرچه درحساب داي او ڊرای فرونشاندں گرد آشوب بسند بود لیکن 
از حزم اندوزیي فرواں لشکر نامزد شد - اگر بآسماني سرنوشت آں شراره فرو ننشسته باشل 
بیارر مبارزاں سعادت سرشت چارہ سکالں ٭ 

د از سوانع سپري شد روزگار جگمال و رلی سفگھہ ۔ تخمتیں برادر رانا پرزاب است - دیگر 
نبیر؟ مالدیو - ( چوں اولیں برھنمونیی بخری بسچد؛ آستان ررش پیشاني گشت - و بخسرراني 
نوازش سربلندي يافت ) سروهي و آنڪدود در تیول او قرار گرفت -۔ سلطان دیو براں سرزمیں 
چیہ دست بود - اعتماد خاں را فرماں شد برد کہ چوں بدان‌نواحي پیوندد يارري‌نمایں - و آنچا را 
بدست آرردہ بدر سپا - و اگر ناگزیر ہاشد چندے مبارزاں کارآکاہ بکمک گذارد - چوں بداں ہوم 
پیوست فرموده طرازکردار گززت - و جگمال بسرو#ي درشد ۔ و آں خوت آرا خود را به‌تنگناها کشیں 
رای سنگهه و بیچه دیور و جالوریاں را بمددکاري گذاشت - چوں جدود فیروزي بصوب گجرات رفت 
آں کےگرا شررش ازسرگرنت - و +جچھ دیو با ہسیارے جالوریاں بچارہ سگلي برآمد - آں تباہ سرشك 
از راھہای پنہاني خود را برسربنگہ رسانید - آں در مرد مردانه با چندے از شاد خواب غفلت 


س س 


درآمده جاں‌فشانی ناموس آرا شفلل -ر کارنامے دارري گن‌اشته نقد زند گي سېرد ند - باس ت و پنجم 


( ۴ ) تسخ [ ۲] میداني رای ( م ) خد [ ب ] بھاں بہار ( ع ) نسخة [١ک‏ )] نقیب ترکماں ( ه) 
فسخ [ ۱ ] نیکوبندگي ( ٩‏ ) در[ بعضےنسخه ] ناجه بوره ء 


[1e] 


a [Fie ] )٩٩۱ سنه‎ ( 


مید شال شاهنشاه جہاں آرا شادی عام را بر نشاط خاص افزرده بزمعشرت برآراست - خنیاگران 
جادرکار هوشدارو از راه گرش میدادند ۔ و گرناگوں ھنرپیشگں شگرف کرد اري را چهږه مي افروختند 
کماند ار قبق‌اندازاں مو شاف حیرت افزا بود ۔ و گی رہائی تیزدستاں چوگں باز عناں نماشائي 
از دست مي بن - و گرها گر مرم کامیاب خراهش مي بردند ۔ ناک درنشاط چوک بازي 
راجه بیریر از فراز اسپ بذشیب آمك - و از سخت افتادگي آي از سر رضت - گیپا یہاں خدبو 
سایةٌ عاطفت انداخت ۰ و بقد سي انفاس چا فرصود - در کم رز ما_ۓے بہرش آمد ۔ و بنیایش ري 
سعادت اندرخت * 

و از سوانع سپري شد روزار می ر گیسری خواساني ست < خود را بسیادت منسوب 
کے - چندے شرف بكاراي داشت ۔ و لخت حکومت بہکر - درس هنام وور میرٹھه و برخے 
پرگذات میان درآب بود - هموارع از معامله نشناسي با سپاهيان فروهایه گفت وگو کردے ۔ آقا 
از حرص اندرزي برآنکه پان از علوفة نوکران بد گوهر برسناند - و بد ذاتاں حق‌نشناس را خیال آنه 
زیاده از خش خویش بوگیرند - از نيو الي ر نه از آز دل بر‌یگرفت - و نه از همراهئ آن گروة 
ناسپاس ۰ فوع غ خاطر مي جست - تا آنکه شي شب بيست و چهارم ( که آبستن عید شوال بود ) 
در قصبۂ میرئهه گفتار داد و سقد ببےآزمي کشید - و برسوائي و سرزنش برخ نوکراں را ازخانه 
بدر کن - بامداداں سرخوش باده بعید گا رفت ۔ مرسی بھیلم ازاں گرره به نیایش‌گري درآمد 
اورا از بد مسي زنداني ساخت - دریں دریں هنگام ابراهيم نارنولي با برخے بد اندیش در رسید 
مدارا از دست داده بنکوهش پیش آمد - آں نەک حرام بشمشیر پاس آرای شد - چندے 
از دو رویان فتن اندز بوش ماح اندیشي ار را جدا کردند ۔ و برخ فرو مایگں خلاصئ مرسی 
رری آرردند - ازن آي و ایناں شنافت - و آتش درزد - نا سپاسان باآریزه برخاستند 
همراهان راه بیدلي سپردند - و روزگار مير سپري شد - واز بدگوهري کالبد را خاکستر گردانیدند 
چون چون آگهي آمد در پیدا اخان بدکاراں تباہ سرشت کوشش رفت ۔- بسیارے ببادافراہ رسیدند 
ر برخے آرار؟ دشت ناکامي گشتند - و داد گري چېر برافروخت « 

f۳) 
نہضت فرمودں رایاٹ ھمایوں بصوب اله آہاں‎ 
شاهنشاه آگاه دل در ھرکردار گرنا گرں آگہي بکار بر - و در آرامش و یورش گزیں سکالشہا‎ 


فرماید - گرا مې انغاس را بشایستگي گذارد - رسود و زیان را بنرازوی دوربیني بر فیچ - از دیرگه 


ر ۶) در[ چنداهخه ] هنگام نافرجام ( م) خخ [ ١ل‏ ] الاباى ۾ 


( سال بیست و هشتم ) EJ‏ ست 
بخاطرقدسي بود که قصبڈ بیاک را ( که دریای گنگ و جرں بدر پیرسته جوش یکنائی میرنند 
و دانشوراں هندي‌برم آنرا بس بزرگ انکاشته اند ۔ و ریاض ت کیشاں ایں سرزمیں را طوا ف کاھے ست ) 
رالاشہرے برسارند ۔ و گزیں حصارے اساس یابد - و چندے درإنجا براررنگ دادگري برفشینذد 
سرتابان آن نواحي غاشیڈ فرمان پذیري بر درش گذارند - و تا دریای شور ايمني پذیرل - و همگی 
قدسي اندیشه آں جود کہ چوں بنیاد آں مصر اقبال نہاده آید بر راز کشتي ره ٿي ديار گذاره شږد 
و خار ناسپاساں ازاں دیار برکنده آید - و اگر بآرازۂ مریب همایوں دران باد آرامش رږی دهد ٤‏ 
پی سپ ر نیررزي جنذود گردد - وآن سرزہیں ( که آرزومند مرزبان دادگر است ) بکرداناںِ معدلت پڑره 
سپرده آید - و چوں فراخنای هندرستاں بفرہاں پذیراں سعادت سرشت آبادي یرد گلگرں گیہاں نرد 
بصوب توراں زمیں خرامش نماید - و مزا حگیم را ( که از همنشیني و دمسازت خوش آمد گرباں 
کرتاء بی برنطع نیکوبندگي نمي‌نشیند - و بپاسخهای ناهنجار کالیوکي دارد ) چاره که آید 
و میرزا سلیماں و شاهرخ میرزا را ( که دربدخشاں باهم گرد شوش مي انگیزند ) رهنهرني شرد 
ملک نیاگں بدست افتد - و گرناگوں مردم را شادی یکتائي در بابد - بدیں دوربینیہا پم آہاں 
از دارالخلافۂ فتحپور نہضت شد ۔ ر چوں برش شرقي ديار بود باین آزہوں کاراں ھندرسةاں بر فراز 
فیل آساني شکره برآمده سه ونیم کروه در نوردیدند - درازدهم نزدیک قربة برولي درپائي منازل 
بقدرم شاهنشاهي فرر غ ابال گرنت - و چندے ازخاصان درگہ نوز سعادت همراهي پافنند 
د بزرک اردو پیسپر خشگي شد - افزوں از سه صد کشتي بجت نشست خاص و برخ کارخانپا 
آراسته بودند - هفدهم بربر قصبة ااه لنگرانداختند - زیں خاں کوکہ را درانجا سرمنرزے دلگشا 
و بستاں سرائے بود - گرامي مقدم را طابر شد - شہرڑار کام خش پدیولی خراھش شدہ بداں 
نزھت کاہ اخنے آسایش فرمود ۔ بیست و درم نزدیک کالپي دایر شد - مطّلب خان تیرل دار 
آں سرزمیری بر ساحل دربای جوں رنگیں بزمے بر آراست - وبقدوم شاهنشاهي بلند پايکي پات 
روز دیگر نزدیک اکبرپرر به بنه راجه بیریر گذاره شد - بخانة او رفت دیریی آزوی او برآردند 
مركب مقدس داد دهان و شکار افکناں منزل بمنزل نہضت میفرمرد - جہانیاں را نشاط کامیابي 
درمیگرفت - غو آذر ہداں نیایش‌جا رسیدند ۰ و ررزدیگر بخجسنه ساعمت اماس شر نادند 
چہارفلعه را بیرنگ زوند - و درھرکدام والانشیمنہا باز نمودند ۔ سرآغاز جائیکہ آں دردریا بم پیوسته 
در نخستیں درازدہ منرل ترار یات - و درھرکدام چندیں کاخ دلکشا ۔ و ایی سرایستاں بخلرت کہ 
خاص شاهنشاهي بلندي گرا شد - در دوم بیگمای وشاھزادگں را جا کردند - سيوم بر خویشا درر 


( م ) فخ [ ک ] ارلکةُ دک ( ۳ ) در[ چندذصخه ] بابد (عر) سخ [ ل ] انډاخته ایستادند » 


( سنه [F1 ] ) ٩٩۱‏ ( سال بیست و هشقم ) 
و خدمقگراں نزدیک را بنگه اندیشیدند - چہارم گرناگوں سپاہ و گررھاگررہ رعیت را آرام جای آمں 
مہندساں تیز هرش کرناما پدید آرردند - و در کمقرزماے این حس اجام برگرفت ۔ هر گررے 
بجا در خور حال دلگشا خانۂ سرب - و در اندک مدئے سترگ شہرے آباد شد ٭ 

واز سوانے رسيس قدسي هردج مرم مکاني ۔ عنفراں یورش بجہت برخ مصالے هري 
نیارستند گزید - دریذولا عمل جود ياي را بر جمازۂٗ شوق بستند - و با بسیارے از بیگماں ر پردگیاں ك 
شبستان دولت راه دریا سپردند ۔ شہربار قدرداں پذیرا شد آداب داني را رسم نو ہرنہاں - انجس 
نشاط انتظام گرفٹف - و گاش سرای خلافت بآبیاری پایه شناسي شاداب گشت ۰ 


فیروزي یافش شہہاز خان - و آرارة شدں معصوم خان کابلي 

ناشته آمد که پس از هزیت ياففن نا سهاسان غنود :خت طایفۀ فیروزي جنرد آقیم ریه 
شتافنه بر ساحل دریای دمودر آرامش گرفتند - و برخ بزراں بگھورا گات رفته خلاصئ 
قافشالاں را سرمایه شدنہ ۔ چوں لختے گذشت معصرم خاں با بسیارے فتخہ اندرزاں ازملک بهالي 
بآربزۂ میرزا بیگ قاقشال برخاست - لو درد تاڄ ر بفرسوں خاں پناہ بن -۔ ازے آزمي 
چندے را بقاراج آن حراشي نامزد گردانیف ء ترسوں خان قلعہ نشیں شد ۔ سوتاباں کے گرا تا هفت 
کروهی تانکه ملک را یغمائي ساختند ۔- و شگرف شررشے بر رو ی کار آمد - شہجاز خان ازن آکهي 
خد را پیشرو هت گردانید - و در سراجام سزای ہں سگلاں شد - چندے را بر کشنیہای نیز رو 
روانه ساخت - که آمدں ار را برگذارند - و خود سپاه آراسنه از پنه برآمد - و راه" خشکي سپرد 
در کمترزساۓے بداں آشرب گاہ رسیدہ آرامش داں - نخوت فروشانِ خلاف اندوز باز گردیدند 
معصوم خان ( که نزدیک دربای جمنه رسید» بود ) همانجا رتف گزید - وازانده بامرا ( که 
مسرب ادیسه بودند ) برنوشت ۔ قتلورا آی نیرو نماند که با جنود فیروزي د ر آریزد - همان بېتر 
کھ برخے ہایں جانب ررانہ شوند - بغابراں وزیرخاں شیے ابراھیم شیۓ فریں بخشي سید عجدالله خان 
پہاڑخان میرزاده علي خان بابوی منکلي حسں خاں شاەقاسم بدخشي حیدردرست مير ابرالغیف 
شیر محمد غزنوي جال الدیں مسعرد کمال الدیں حسیں سیستاني کیچک خواجه سکندرچکني 
بابر ر جمع دیگر دفع قتلو برخرد گرننند - و شاہ قلي خاں “حرم صادق خاں محب علي خاں 


راجه گوپال کهنگار فرزندان سین ہعمں میر عدل و چندے دیگر بیارریی شہجار خاں رری آرردند 


رم ) فسخة [ل ] سلامقئ (م) سخة [ک ] بهالي (م) سخ [ ل ] منوب بادیسه (ه) 
در[ بوضلسخە ] ابابکرارمز ۔ و در[ بعضے ] اورمز ٭ 


( سال بیست و هشتم ) (Iv J]‏ ( سنه ٩٩۱‏ ) 
شہجاز خان دربا ی گنگ گذارده بمالش نا سپاسای گام فراخ برزد - و از ایزدي تائید سه هزار تولچی 
از ملازماں شاه بردي (که دران نزدیکي رخت هسي بربسته برد ) از بماتي آمده مازم شدند - و نويد 
فیروزمندي آرردند - سپس ترسرںخاں و میرزا بیگ قاقشال پیوستند - و نیز شاهفلي خان ٣‏ رم 
و دیگر نام بردھا هنامه آرلی سپاہ نصرت قریں شدند - در هنام آگهي رسید کہ فرج از تیږبختاں 
)۳( 

بسرکردگئ بابای ڊېکري 2 قصبةٌ سنکدوس رفنه است - و فوکرن توسوں خاں راا سپره اذل 
شہجازخاں ار ی برست و محب علي خان وقاسم خان و تیمور بدخشي و سام خان را 
روان گردانید - و سپس خود شتاب آررد - غنيم بآوار؟ پښشی‌فوج راه‌گریز پیش گرت - و فرارای غنیمت 
بدست مجاھداں درآمد - وازاجا بآریزۂ معصوم خان هیزده کرره راد دشوار عور در نوردید» برساحل 
جمنہ عناں باز گرفت - آں راژوں خت بکنار دیگر پناه ساخته آمادۂ پیر بود - | ندرز نامه فرستاده 
بفرہاں پدیري رھنمرں شد - ر شابسته خوہای اا برشمرده بلغزشهای او نکوهشا نمود 
و بسا داستانہای هوش آرر ناشته چہرۂ بیم و اميد برآراست - دران شبانه روز سه بار پیغام‌گذاري شد 
و بگزیں پاسخہا شرمسار گردانید - روز دیگر آمرا هنام برآراستند - و اودر خش دریا گذشته 
گز اندازے رسید - و پذیرای نيکر خدمتي شد - و پیماں نامه بمر سراں لشکر ناشته آمد 
a a e‏ گذشته برجوبد - و بزم بکجېني آرسته گردد - برخے فننه درستای بناشتۂ 
پنهاني بیم افزردند - و داستاں فووشدں معصوم خان فرخردي برخواندند ۔ آں غنود» بخت 
فوبب را ازپند باز فشناخت - و سرگذشت را نوشتہ عذرآرای شد ۔ شہبارخاں بر آشفغفت 
ر با آشنا و بیگانه _ڕهجاري پیش گرفت - غبار درئي برخاست - و نخرتمایۂ ذا سپاسان شد 
رادمردان جنگ جو در بارش تیر و تفنگ از دربا گدشته آویزش نمودں گرفنند - و هنگامةٌ پیکار 
گرمي پذیرفت - از نیزگ کار اقبال ررز افزون چہارم آذ آذر سرتاباں ناسپاس ره گریز سپردند 
و آوازۀ فیروزي دور و نزدیک را فر گرفت - درېن شتاب رري نوارۀ پادشاهي نه پیوست - لیکن 
نرابیی بومی و مراد فافشال کشتیہ‌ای خرد آورہ ااا پډروزي شدند - مڪ علي خان 
و سلیم خان سرمور و چندے دلرراں نامور دري ار گام فواخ برزدند - میرزا محمد و 
ر برخے شورہ +ختان برگردیدں کارزار پبیش‌گرفتند - شہباز خان ازہں آگهي شتاب آررد - و دران هنگم 
( کھ کار برپیشدستاں تنگ شد» برد ) با جنرد سماري‌تائید پیوست - بزرک پیکر چہره آرای 


ناموس شد - و بسیارے بدگرهراں بگونیستي نگرنسار افتادند - قرا نقدي گتار آمد - و شکست 


( ۴ ) نة [ ب ] سنقوس را گرفته است ( ۳ ) در[ بعضےلسخه ] سلیمان خاي (ء) اخ( ل ] 
فغنة اندرزاں ( ٥‏ ) جد [ ل ] هنگامه آرا شدند ٭ 


( ٠** [ 


( سنه ٩٩۱‏ ) ] 1۸[ ( سال بیست و هشتم ) 
درست بریں گروة تبه کار سید - ر آبله پای بادی ناکامي گشتذد - بتاریکۍ شب تیو روزان 
غنود بخخت رستگري يافننل ل و دیگر فیلانں e‏ اسباب غنیممت بدست در آمد 
میرزا بیگ قافشال و سکرام و دات شایسته خدمت 'جای آوردنں ۔ بامدادانں جنول فيروزي 
از رود ھا و خلابہا گناو شده زد گھوزا گات نرد آمدند ۔ و 'خنے آن و شد - معصوم خان 
با چذدے بلایت بهاٽي پناه برل - و جباري با برخ بىلک کوچ قود بکنچے درشدند 

و بسری ( که بنگه بسیارے برد ) گام سرعمت برنہادنك > رز رر د بانها پیوسته 
لیخت زہ وزاد ایناں بدست آوردند - و فراوان غنیمت اندوخلذك - قريب صل و پلجاه کس نامي 
دستگیر شد - د رالایا ان کی سید - و گرناگوی سپاس‌گذ‌اري +جای آمد - و خدمت گذاري را 
و 

و از سوانے جدا شدن صادق خاں ۔ خستیں روز ( که مرا پیوستند ) در میانۂ راه فیل 
بسوی شہجازخان دوبد - نزدیک بود که کارا و سېرې ساز - اگرچہ بظاھر آسیجے نرسید 
لیکن کل در دل نشست - و ازاں روز برهم شدن هنذکامڅ آشني دشمنی برملا انداخت - و راه 
نا هذجاري پیش گرفت - از یاوریہا که که بود چم دیگر داشته از بد گمانیی ستری آشفنگی 
روگ رت - درینولا ( که جاب بهاني میرفت) او بعزیمت جود قدسي آستان جدائي گر ايل # 

و از سوانے ھزہمت یافتں شیرخاں فرادي - ( چوں عرص دلگشای گجرات غبارآمای 
ن شد - چنانچه گذارد آمد ) شہاب الین احمد خان و اعتماد خان و نظام الین احمد 
٠‏ و برخے ارلیای درلت در پس فراهم آمدند - و نزدیک بود که بجانب جالرر شتاب آورند 

س ملک برکنارہ شود - دران درد لي ممن حسیں وشیے ابوالقاسم و مير ابو المظفر وبنياد بی 
و ; 4 ڪب الله لله و مير شرف الدين وبیگک مڪمد توقجای وبلند خان خواجەسرا واف ابوا سق 
و دیگر مبارزان هزار و پانصد کس از کهکي سپاہ رسیدند - و هزار کس بشہاب الدیں احمد خان 
از غنم جداشده پۈرست - و هفکصد وار اون خاں - لیکں زریندکن ذورسییده از ني دستي بنااش 
در آمدذد - و دکانچۂ خواهش برگشرده یغه درائي نمودند - اعتماد خاں ( کھ از پیشیں حال پندے 
گرفت بود ) زرها داده سرگرم خدمت گردانید - و اندیشدٌ بیروں شدں از خاطرھا برآمد - دریں ری هنگام 
راولی خاصہ خیل شیرخاں در قصبةٌ جوتهانه غبار شورش بر انگیخت ۔ بیگ محمد توقبای 


(که دران ذزدیکي بود ) مردانگي را بکرداني برآ مدخت - و به نیروی اقبال روزافزون فیروزي يافت 


( ۴ ) در [ اکٹرنسخه ] پرشاد ( م ) نخد [ ز ] شیرپور سرجه ( ع ) سخ [ اب ] الابایی (ه ) سخ 
[ ل ] مایةٌ کین ( ٦‏ ) در[ چندسخه ] فیررزة ه 


( سال بیست و هشتم ) J‏ ¥19[ ( سنه )٩۹۱‏ 
ا آراں آي حسیں داماد خود را با فراوان مردم ررانه گردانید - بیگ مڪمد صلاح در پیکار 
ندیده پسترآمد - ارلیای درلت شه محمد حسی و خواجه نظام الدیں احم و میرابورالمظهر ر سید 
مڪ الله را با برخ راد مردان آزمرن کار بیارري نامرد گردانیدند - غنیم از شکره فوج نصرت قران 
با زگردید - بیگ محمد با چذندے نیز دستي نموده بداں گربزندکاں پیوست - ,و و آویزش 
در گرفت - ہساں راجپوتاں از فراز اسپ فررد آمد - وجاں ستاني و جاں فشانی پای همت 
برافشل - نزدیک بود که روزکار او بسر آید - خواجه نظام الدیں احمد با برخے مجارزاں دررسید 
و پراگندگي در غنیم افتاد - اقبال رز افزوں چہر آرای فیررزي شد - و ارلیای درلت انجمی شادي 
برآراستند - سس شیرخاں با بسیارے بد گوھراں رر به پیر آررد - لشر بار خواھش 
درگشود - و نالش تہي دسني از سرت - اعتماد خان نا گزپر اخ آز را چاروگرشد - و خود 
با شپاب الین احمد خان به بنگه داري ایستاد - و دیگر مردم ر بسرکرل گی شیرخاں پور خود 
به نبرد آرائي ررانھ گردانید - در قرل شی رخاں و رادھں خاں و پہاز خان و دیگر مبارزای جای گرفتند 
و محمد حسیں شد ومیرالم و چنذلدے دست راست آماده شدند - و خواجھ ابوالقاسم دپواں 
و بغیادبیگ و میرزا خان نیشاپوري و سید ابوا سیق و حاجي‌سنبل دریسار ایسنادند - و میرابوالمظفر 
و بیگ محم دتوقبای و می رحب الله و میور شرف الدیں ر فیروز و سورداس ر سید مصطفیی هراول شدند 
وخواجه نظام الدین احمد مترو عصن پکری واٽل گکھر طرح را دیدباني کردند - بیست وھشتم آبان 
نزدیک میانه هیزده کروھیع پنں در آویخنند - و آورد کاه از فروغ همتا رشني پذیرذت - عيار راد مردي 
گرفته آمد - و فیروزي غم e a a E E‏ لغزش رذت ۔ لیک حسیں خاں 
سردار برانغار مخالف از دست مقصود آفا قالب تہي کرد - و کار دگرگوں شد - و میسرۂ تباءکاراں 
با طرح درافتاد - و آویزش نموده آہبروی خود ربخت - و قاب کا ناسپاسان ے آویزہ بادیه پیمای 
ناکامی کشت - و باپزدي تائید فیررزي چہر افروز خدم٧مت‏ گذاري شد ۔ فرواں غنیست 
بدست درآمد ۔ و بسیارے کےگرایای باطل ستیز به نیستي جای درشدند ۔ عر آکاھاں ر 
سااش آں بو کہ یک جلو باحمد آباں درشونں ۔ و دشوار کار را آساں سازند - لیکی گفتار 
هرزہ لایاں پذیرا شد - و عزیمتہا يناي نگرفت - در اله آباد نوبد فیروزي رسید - و سرمایځ کامروائی 


رم ) نسخۂ [۱] لخت را اززر چاره گرشد (۳) در[ بعضنسخه ] صالے داعي ( ع ) فسخ ز] 
و بایزږی تائید و هزاران کوشش و بسیارے زد و کشت فیروزي چہرڈ افروز الح (ه) خد [ب] 
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( سنه r* ] ) ٩۹۱‏ [ ( سال بیست و هشتم ) 

و از سوانے فرسنادں زیں خان کرکاناش و راجه بډرزر بآرردن راجه رامچند - او مرزباں رایت 
پنذه است ۔ و از ذاموران فراځنای ھندوستاں - خویشنںن را از فرماں‌براں را نمودے ۔ و پسر بزرک 
خود را نیز بخدمنگري فرستاده بوك - لیکن از کم بيني بد رگا والا نیامدے - و دوری راا را 
دس ت آریز آں گرانیدے - دریں هنگام ( که آله آباد از قدرم شاهنشاهي فروغ آسماني برگژت 
و پیشیں عذر را جای نماند - و بسیے آمدں پيدائي زںاشت ) فرماں شد کہ فوجے بہ بیدارق 
آں گرپوہ نشین خواب آلود ررانه شود - که جېانباني خود سر ) برنتابد - دریں‌هنگم پور او ہمیانجی 
خیراندیشانٍ ا ٣معفل‏ بعرض همایرن رسانید که نا آمدن ار از خویشنن داري و سر تابي 
نیست - از دژنشینی و مردم ندیدگي بیمذااي برر چڍرگي دار - اگر بک دوئے از رو شناسان 
ولادرگاه دستوری بابند هرآئینه دل يافته بغرق سر مي شلابد ۔ ازانجا ( که شاهنشاه داد گر 
ششیررا راہسیں چا گوں کشي برشمارد ) پذیزته آمد - بيست ر چام کولتاش و راجه را 
رخصت فرمودند - که آں وحشت گرای را بزینهار آررند ٭ 

و از سوانے فرو نشستں شورش جباري - نگشنه آمك که از سپا بنگاله شہجاز خاں و برخ 
آمرای بهاتي رو بکارزار داشتند - و وزپرخاں و دیگرامیراں بصوب یسه آمادۂ آریزش بودند 
ر ميان رایت از مبارزاں خالي - دریں هنام جبّاري از ایت کورچ بگهرزاگهات آمد - و شولید» سرا 
نافرجام گرد او فراهم شدند - تاجپرر از مرم سلیم خاں سرمور و پرنیە از خریشاں تسوں خاں 
برگرۈنت ۔ و ازانجا رهگرای دار الملک تانڌه شد - حس علي کوتوال شهر بر بستر بیماري افناده بود 
شیع الله بخش صدر دست وپای میزد - و از کم مردمي حيرت مي اندرخت - ناکهاني شیع نرد 
در سید - و ايمني رری داد - او از لشکر اودیسه آزردہ بدرگاہ میرفت - بغرہاں والا با زگردید - چوں 
بداں حدود پیوست جباري خود را بر کنا کشید - شیے بتاجپور شتافته بدلدهی مرم برنشست 
ر گماشنگں آمرا بر تول خود چیره دسي بافتند - درینوا بعرض ھمایوں سید کہ بہنگام بارش 
دریای گنگ جرش طوناني میکند - و فراراں مردم را گزند میرسد - شہرار دیددرر ا 
یک کرو و پہنای چہلل گز و بلندی چہاردہ ذراع استوار بددے اساس نہاں ۔ سرمایةٌ ایمنی 
ر آبادی جہانیان شد ۔ چوں دران حدرد از خشک سالي گرن‌ازي برد زند گي مایة گررها گرره مرد م 
سرانجام بانت ٭ 

ر از سوانےع آمدن خان‌اعظم میرزا کوکه بوالا درگاه - ازان باز که ازبنگله بازگردید درحاجیپرر 


بسر مي بر از رسیدن همایرنں مرب ڊدیں سرزہدں آرزو مذدانه شاب آوك - و چهارم دی ناصیڈ 


.م 


( م ) تسخ [۱] راجہای ( م ) سخ [ ل ] پرداخت ء 


( سال بیست وهشنم ) (#r' J‏ ( سنه ٩٩۱‏ ) 
عقیدت بوافروخت - و بگرناگون نوارش سربلندي یانت - فریدرں برلاس و حکیم مظفر و خواجه مقیم 
و چمے دیگر بہمراھی ار “جر نیایش نمردند - و همدرین ایام سعید خان از سنبل آمد, بسچ 
اخاص ررش پیشاني شد - و بخسرراني توجهات بلند پایکي یافت « 
نہضت رایات ھمایوں بصوب دارالخلافع نپور 
ن مہمات شري دیار بگزیں ررشے انتظام یاذت قدسي بسیے آں بود کھ بسوی دکں 
خرامش ررد - و آن سرزمیں از عبار سرتابي ررشذي پذیرن - فاکاه شورش صوبة گُجرات بلند آرازع 
) ۳ 

گردید - و لختے بچارهگري نوجه رفت - به دید چنان شن که بدارالکلافه رسیده اران راه چالش فرمایند 
سرآغاز یرش کە و مه را آن خیال برد کہ چوں میرزا خاں ہداں دیار رسد و قطب الدیں خان پیوندد 
بشایستہ روشے گر فذنة فرو خواھں‌نش ست - دریذوا فرو شدں قط ب الدیں خاں و دردلئ رخص یافنگاں 
ھ ھمایوں رسید -۔ سزای بدگرهران نافرجام و فراھم آرردں پراگندگیہای آں ملک پیش‌نہاد 

شمت والا شل - و اجمال ایی سرگذشت ( که آڊستن چندیں ايز دي تاين و نیرنگیع اقبال 
زز ازو است ) آنکہ چرں ناسپاسان شوریدہ خت آنں نزهتگہ را غبارآمای شوش گردانیدند 
قطب الدیں خان از نا شناسائي و خویشتن داري بچاره گري نشد - ر چندانکه آمرالی پت 
گذارش نمودند [ امروز ( که کےگرایاں نا فرجام برجایگیر و منصب آویزہ دارند - و نظامے در حال شاں 
پیدا نیست ) آن سزارار که بچسني و چالکي ررانه شرند - هرائینه هنمۀ ا سپاسي پرگند. 
خواهں شد - و دش ٠‏ باساني خواهد گرائید] درلں عزیمت گران پائي نمرد - و ترفیق شایستهکاري 
وو سرو اا شا وون ان و ه2 اننظار رسیدں لشک ر مالوه برگذارن 
چندانکه گرد فتنه بلندي گزت - و از بارگاه را نا سرزنشہا رفت از شاد خواب غفلت 
در نيامك - و چا گري برننشست - پیشتر از خود فوج روان گردانیں - ایی تیزدستاں رودبار 
مهندري گذشته نزدیک بقصبۂ سنال آوزش نمردند - سپا آں سرزمین شرمسار هزیت شد 
از خود سي و خویشتں بیني ( ے آنکہ قلعڈ ڊروچ را گزیںی ساماں نماید و زربندگں را دل بدست 
آرك ) هشم آبان ازاں حصار برآمد - هرچند خیرسگلاں دیںەرر برگذ ارد ند ( شورش بزرک را آساں 
برگرفتی برای چیست ۔ و بلشکرے نپرداختں چرا ست ۔ نا گزیر وقت آنست که برہھد کن دراززباں 
خواستہ دھند - ودر بستگی زہانہا و صید دلہا کوشش ررد ) ازانجا کہ سرنوشت دگرگوں بود 


( ۲ ) فسخة [۱ز] چون شرقي دیار ( م ) دغه [ ل ] صلأحدید - و در[ بعض هخه ] بسب ( ۴ ) 
در[ بعضے نخ ] ناسپاساں ( ہ ) سخ [ اب ] ہے سامانی ( ٩‏ ) سخ [ ب ] خود کامي ه 


[ 1*1 ] 


( سنه [err ] ) ٩٩۴‏ ( سال بیست وهشتم ) 
داستان آي بگرئش درنشد - چندانکه بشت و و اچم آبان E‏ با فراواں لشکر 
نزدیک رسید - از ھردو سو فوجہا برآراستند - دریں میاں و میرک افضال و بسھارے بغذھم 
در آمدند - ۔ قطب الدیں خان با برخے خاصۂ خیلاں خود را ا کشید - روز دیگر تیر رایان 
خوت فروش گی گرفتند - دریں زماں هزیت یافتں شیرخاں بلند آران شد - و نزدیک برد 
کھ آں بد گرهر کار نا ساخقہ بداں سو شتاب - مبادا جذود فیررزي بر احمد آباد چیه دست آیند 
از خبر بارگشت مجاھداں,ِ اقبال ازاں اندیشه برآمد - و در گؤتن حصار دلیرتر شد ۔ قطب الدیں 
خان از ځواسده برسي و جان دوسني همت جان نشانی نیانت - و خيال آشني در سر گرفت 
زہں الدیں و سید جال را فرستادہ خواهش را بزبان آررد - و رخصت حجاز را باندوخته طلبگرآمد 
ر ُن آر بینش را برگرنته بو ندانست که خواسته اندوزي !چېت پاسبانئ آبرو ست 
و گزیی زند اني ھماں است که كر س سو ناموس شود - آئیں سپاهي آذکه زیست نابایدار را مرداده 
درکار خداوند دربازد - و بدیږ رادمرډدي جاریدزندگي و u‏ اندوزد ۔ همانا شب ادبار 
تیرگي افزای بود - وخ رھنموں در گراں خرابي - آن فرومایۂ باطل ستیز را ازان پیغام گداري 
خوت فو گرفت - نخستیں را پا سپارفیل گردانید - و آں دیگر بیارری خویشاں زنداني شد 


جای آں بن که ازیی شرش به بیداري گرید - هستي دوستي غنوده تر گردانید - و بغرمانږ 


سسس 


لابهگري عېد نامۂٗ ہدست آررد - سیزدھم آذر خوپشنں را برآراستھ پیش آں بد گرھر آمد 
و جاوداني عار برخود پسندیں - لختے پرسش نمردہ بجاں‌گزایاں سپرد - و ستارۀ زندگي فر شد 
و جلال الدیں مسعود خراھرزادۂ او را نیز از هم گذرانید - سپس قلع بروچ را گرد گرفت - خواجه 
عماد الٰدیں حسیں با برخے بزینهار درآمد - کونوال راه بیعقیقتي رفته کلید قلعه سپرن - نوز دهم 
ے آریزہ براں حصار چیو دستي یافت - خزیفۂٌ کذبایت با فراوان مال مرزبان یغمائي شد - از زرمسلي 
خيال دامادي در سر افذاكد - و فرزند را مسمرم گرد‌انید 2 وخاز نامي بای خوادش 
درشد - از تباه سرشتي رعیت آزاري و بازرګگیري پیشه کرد - و هنگامۀ نا گر٣ي‏ 

پذیرفت - ازب آي a‏ پیش نہاد همت والا شد e‏ ایت گڏھه رایسیں 


۸ SEE 


( ۴ ) در[ بعضے*خه ] افضل ( م ) نسخکٌ [ ۱ب ] بدیواربند بروده کشید . ونصخةٌ [ ل ] بدیواربند 
بره دور کشید (۴) اسخةٌ [1] جمال ( ۵ ) خةٌ [ ز] و چون از بیذش راه برگرفقه بورذد ( ٩‏ ) 
نة [ ل ] پایمال ( ۷ ) نسحد [ ل ] گدههة ورایسین ( ۸ ) در[ بعضذ~خه ] بيست ونم رخصت 
ونسخةٌ [ ل ] بيست و چارم دی ۰ 


( سال بیست و هشتم ) [err J‏ ( سنه ٩٩۴۲‏ ) 
نموده خود را بدرگه رساند - و سعید خای را سه هزاري ساخته حاجي پور و آنحدرد جایگیر کرږند 
و همدراں روز گرانبار نصبحت دستوري یات ۰ دهم بہمی برهنمونی اقبال ازراه خشکی 
موجه دارالخلافه شدنن ٭ ا 

نیرگ سازئ اقبال شاهنشاهی - و مکست یافتی سلطاں مظفر گرا اني 

ڈرنں آشرب‌جای گيني ( که آوبزش گاه خواهشہا ست ) هرکه ( بار تعلق بر درش وافسر 
گیہان خدیوي بر تارک نہں - و خاطر از آلایش پاک دارد - و صغفوتکدۂ دروں را بایزه شناسي 
ر دادار پرستي فررغ اخشد - و بامایش جای صلع کل چہر؟ نشاط برافرد - و در نزهت کد ل 
عشرت گزبند - وبر آستانٍ تسلیم نیرنگسازئ تقدیر را نماشاگر آیں ) کارسازاں ابدام دولت آرائی 
آں یکتای ملک آنرینش بر درش همت خویش گیرند - و زماں زماں اقبال ببالش درآید 
و دشم گدازې و درست نرازي برمل افتد - چنانچه ؟ ر احوال گیہاں خدیو چہرۂ اہن دلاریز داستاں 
بر گشايد - و بتارگي ايي سانعۀ آکهي افرا حلقةٌ پرستاري درگرش درر و نزدیک کشد 
شپریار کارآکاه با خاطرے آزاد ودل نور آمرد مرحله پیمای برد - و درر بینای بزم اخاص چشم 
بر شگرف‌کاری اقبال داشته گام فواغ بالي میزدند - ر سادہ لوحان عقیدت گزیری با فراوان اندره 
میرفتند - و یافه گرباں : بلي از تباه سکالي راه عشرت مي سپردند - یکبارگي تیزرران فرخنده پى 
در رسیدند - و نگونساری سرتاباں کي‌گرا برگذارینں - عالم طراوت بہار برگرفت - و تازه دولتے 
چہرۂ اقبال برافروخت - ( چوں سپا گجرات بداں نافرجام گررید - و فرران مال گن آررد ) 
آمرلی پت اندیشۂ بیریں شدں ازاں دیار نمردہ مزیمت جالور در سر گؤتند ۔ دریں هنام 
میرزا خاں با لشکر فیررزي در رسید - و سرمابة آرامش شد - چندے بجہمت فراھم آمدں آمرا 
توف داشت ۔ و لختے از هزه درائیہای کر نشناسان بآهستگي راه مي‌سپرد - در نراحی میرلّیه 
خراجگي طاهر از پیش آمرای پنں آمده بر حقیقت حال آگهي!خښید - میرزا خان از کارشناسي 
سرگز شت قطب الدیں خاں پنہاں داشت - و از ررش سنارگي ا فيررزي شل - بيستم دي 
لشکر نصرت پیوند بر ظاھر پنں فرد آمد - و سپاد آں سرزمیںی پذیرا شںہ شادیہا اندرخت 
نجس آي برساختند - وزاز گري درصیاں آمد - برخے را گفتار آں ہود کہ تا نردیک شدن 


فيروزي جنوك مالوه دراں جا اقامت روك - و گروہے بوانکه ا خديوعالم بدیرں سو خرامش نعرماید 


١ :‏ 
( ۴ ) نخ [ ل ] آشوب گاه گیتي ( ۳) نحخةٌ [ ل ] رضا و تسلیم عشرت گزیند و ڊر سان ارادت الي 
نیرنگسازیق ( ۴ ) در[ بعض سخه ] وبر آسمان ( ه ) فحخةٌ [ ل ] لايعني . 


( سنه err ] ) ٩٩۴‏ [ ( سال بيست وهشتم ) 
گام برگرفتی راه دوربیني گذاشتن است ۔ و طایفۂ جز چست و چالاک درآمدں را سزاوار ندانسته 
میسرائیدند کہ نظر بر اقبال رزافزوں ہے سرانجام ظاھر دل باربزہ نہاد گزیدگي دارد - چه جای 
آنکه سامان کارزار آماده باشد - ر راد مروا کارداں فراواں - و بسا دلریز“خناں باز گذارںند 
از رھنمونی ستارہ وفرخئ بخت همه را دل بدیں رای شد - و عزیمتہا طز يتاي گرنت 
اعتماد خاں را در پنن گذاشته رر به پیکار آوردند - و بقافله سلارق الٻي تائيں ره نوردیدنں 
رل بفررغ اخاص میرزاخاں رشني گرنت - و شہاب الدیں احمد خاں د جاں درریش خاں 
و سلطاں رائهور و میرم‌ظفر و ابوالغتع ومیرزا قلي مغل و شیع مجم مغل و جمعے از مجارزاں کارگذار 
دراں جا قرار گرفتند - و در برانغار شیرریه خاں و محمد حسین و شیۓ ابو القاسم و بنیاد بیگے 
و فیرون و میرهاشم و مير صاع و برخے ناموس دوست مقرر گشتند - و در جرانغار مته راجه 
ر رای درا و تلسي داس و جادرں و چا دیره و رای نرایی داس زمیندار ایدر ر دیگر 
مبارزان دارر نامن شدند - و هزرل به پایندہ خان مغل و سید قاسم و سید هاشم و رای لوں کر 
و را“چذد و آدی‌سنگهة و سید بہادر و سید شاه علي و سید نصراللّه و سید کرم الاھ و بسیارے 
گند اوران همت گزیںی انتظام گرفت - التمش را میدني رای و رام ساہ و راجھ مکت ہن 
و خواجة رفیح و ممل بیگګ سردي و نصیب ترکماں و دولت خان لودي ر سعید خان کرراني 
و شیۓ رل و شیۓ زیں و خضر آنا و گرھے پردلاں تمام جگر نیو دادند - طرح بخراجه 
نظام الین a e‏ و مير ابوالمظفر و میرمعصوم بېکري و بیگ محمد ترقبای و مير 
حبیب الله و میرشرف الدین و هاتهي برچ و دیگر اخلاص مندان کارطلب شایسنگي یافت 
ميان بہادر اوزبک با گررھے کار آکاہ بقرارلي قرار گرفہت - فیلاں کوہ پیگر باد رفتار در ھر فرجے 

مظمرازیںآکہي با فراراں لشکر باحمدآباد آمد ۔ و صفہا بر آراست ۔ در قلبگہ آں ناسر 
بدگرهر پای افشرد - و میمنه از شی رخا فرلادي حرست گرفت - و در میسو لونیه انمي جای گرفت 
در هراول صالے بدخشي خيز روئي نرد - گدشت عثماں پور آویزش گا بر گزیدنں - و توپہا را 
با دیکر اساب آنش بازي بشايسنگي برچیدند ۔ آزانجا (کھ ساختگیہای مصاحی آمیز ط رازگزیدگي 


گیرد ) فرمائے از بارگاہ خلانت برساختند - و پذیراشدہ بآداب برگؤتنں - خلاصۂ مضموں آنکه 


( ۴ ) در [ بعضے سخ ] اعتماں خان گجراتي را ( م ) نة [ اب ] مونه‌راجه (م) نس [ ل ] 
سوجا دیوره ( ه ) سخ [۱ب] دلاوران رزم آرا نامزد شدنه ( ٩‏ ) تخد [ ]١‏ سان بہادر۔ و در[بعضنسخه] 


بیان بہادر ٭ 


( سال بیست وهشتم ) ] #r*‏ [ ( سنه ٩٩۲‏ ) 
در فلان فرخنده ساعت بمدد ارک فیروزي جود برآمدیم > و برفرازگلگوں جہاں نورك برسم شکار 
ره نودي از پیش گرفتیم - تا فدرم همابوں درکارزار شتاب زدگي ننمایند - سپس بزم ذشاط ب رآراسته 
کرس شادي بلند آرازه گردانیږند - سراسیمگن دل یافتند - و هم مذشاں را کے دیگر شد 
و غنيم ذخرت ررش را بهمناکي از جا درآو - و ارلیای اقبال ( باندیشۂ آنکه لشکر مالو نیز 
پیوندد ۔ و نبردگاہ مخالف تغیریابد - و مزد؟ رسیدں ھمایرں رابات بدلا نشهند) از رو و شده 
عزیست سرگیے نمردند - ششم بی بداں سر‌نزل رسیده نارك جا برگزیدند - یکطرفب بشہر 
پیرست ۔ و دیگر بدربا - و آں دلگشا جا را شاخ بندي کرده استوار گردانیدند - مظۂر از جای گرم که 
بداں سو ررانھ شد - گررھے بخت بر گشتگںی بشبخرںی آمدہ نا کام برگشتند - بامداداں لشگر اقبال 
دوراندیشي کرد خاربست را بدیرار گی مسکم میکردند - غنيم خداستیز بآرایش فاررد 
شتاب زده شل - مجادا رایات همایرن پرٽر شکوه اندازں - یا لشکر مالوه پیوندد - و سران لشکر را i‏ دل 
بمعرکه آرائي نجرد ( چھ ازا جہت که چشم بر رلا آمرلی ماله داشتند - و چە ازانکه بیشترے 
از روز هري شد بود ) ناگزیر همت براں گماشتفد ۔ و چہرۃ ناموس افروزش یافت - چوں آرا 
آں بود ( کہ مظفر با برخے از عقب نمردار خواهد شد - و روبرو دیگ ر لشکر) بدیں‌اندیشه رای درک 
با جوق طرح بدانسو شتافت - و دیگر فوجہا بآئینے که قرار یافته بود گام همت برداشتند - در راه 
برک جرے و ریگ زارے بود - ھرارل در گذشتی لختے عناں بارگشید - دلیراں التمش پیش سني 
نمودہ ھرارل را همت افزودند - چوں ازاں تنگنا پراگند گذشتند چند جا هنگامةٌ آریزش 
EOE‏ سرافشاني وجان ستانی آرایش پافت » + نظم « 
برآمد زقلب درلشکر خرش ٭ رسید آسماں را قیامت بگرش 
زمین گفتي از یکدگر بردرید « سرافیل صور قیامت دمید 
سید هاشم بارهه جاں سپنجي هشته جارید نیکناسي اندوخت - پیشتر ازی برگذارده برد 
کہ در عام مثال ھیزدہ نشتر بم رسید - و فراواں خوں ترارش نمود - شگفت آنکہ بہیزده زخم 
واپسیں خواب در گرفت - و خضرآفا ذز چہرۀ نیکو خد متي برافروخت - مبارزان هردر لشکر 
باهم در آویختند - و براد مردي فرو شدند - شع لہای پیکار از ھردر سو افررزش گرفت ۔ یلاں ھرارل 
و التمش پرگندہ چپقلش داشتند - و ھرجرتے از بہادراں بگررھے درآربخته بود - میرزا خاں 
ہا سۃ صد جواں و صد فیل چشم بو نیرنگی اقبال ررز افزون داشت ۔ مظفر با شش‌هفت هزارکس 


( ۴ ) نسخۂ 7 ۱] جوئے ( م ) نخ [ ۱] دل افزودند ( ع ) فسخة [ ل ] پذیرفت ( ہ ) در[ بعفےنخه ] 
و برادر يزدي فروشد » 


[ 1*۷ J 


( سنه F4 ] ) ٩٩۲‏ [ ( سال ڊبیست وهشتم ) 
در ډرابر آمده تخوت میفروخت - هوا خواهان کوتاہ ہیں چاو خان گرفتە بچ گرد انید نمو دنك 
آں پیش‌سوار اخلاص سرشت پای همت سخ ڌر برفشك - وعنان ھک آں اقبال نشناس 
بازگرفته راه پیکار سپك - و فيان مف شکں را !جوش درآررك - پیل د شیا مار و چندے دیگر 
تيزدستي نموده شکوه افزودند - پیشتر از پچوسلن مخالف را پای تبات از دست شل - و بال 

پیروزي طرارۂ رایات را بجلوہ در آورد - رای درا آں ضاح پیموده در برانغار غذیم بیم افزود - و برزدان 
ایی وآں افناد - خديو جپان ر بایلغار در رسید ۔ سرتابان باطل سایز را سراسيه‌گي فرو گرفت 
و ے آویزة راه گریز سپردند - مظفر( که برگربوۂ غرور خود آرای بود ) به تباه حالي بادیه پیمای 
نا كامي شد - و از راه معمورآباد بصوبٍ دربای مہندري شتاب آورد - و هر گررھے اني بیہشانه 
کام سروت برداشت ۰ برخ را خوں بخاک آہیخت ۔- و بسھارے را آبرو ربخت آمد - تا آخر روز 
هنگامځ جانستاني گر٣ي‏ داشت - و اقبال شاهنشاهي در چهره افروزي - با آنکه فیروزي جنود 
بیش از ده ار نہود - و ازاں جانب چهل هزار سوار و صد پیاده * ٭ نظم ٭ 

بس اندک سهاهي که روز نبو *» ز بسیار لشکر برآورد گن 
که در جنگ پیررزي از اختراست *٭ نہ ازگنے و بسیاری لشکراست 

از فزونیی پیکار و سپري شد روز ار پې گریختگاں تکادو نشد - و در ھهماں جلو گا نصرت 
مغزل گرفته ایزدي‌نیایش بجای آوردند ا در احمد‌آباد جزم عشرت برآراستند - و بہرکوی 
و برزں ترانۇٌ شادي بلند آوازه شد - e‏ ورو کرره کهاتم پور قاصدان فرخنده ی 
در رسیدند ۔ و شگرف کار اقبالِ روزافزوں بر گذاردنك - کان کا ایزدي نیارمندي را 
پایۀ دیگر ناد - و بگوناگوں سپاس‌گذاري وار را برآر(ست - غیب دانی شپربار آکه دل بتارگي 
خاطر نشی همگنان شں ۔ پرستاراں پارسا گرھر را گلش عقیدت شاداب تر e‏ - و ساده لوان 
بیدار بخت ببستانچۂ همیشہ بہار ارادت عشرت از سرگرنتند - فردای این روز دل افروز زیں خاں 
کرلتاش بسجرد قدسي آستان ناصیٌ بختمندي برافروخت - راجه رامچند از دژ برآمده 
روگرلی واا درگ شد - کرکه ازفزونۍ آزو مندي پیشتر آمد ۔ سي ام فزدیک انار سرادقات اقبال 
برافواخقند - و زماے در درخت زار آن قصبہ ( کہ نزھت کاھے ست داگشا ) ہخواھش کرکلتاش 
فررد آمدند - ررزدیگر هنگم کوچ کوە را گذاشتند ۔ تا آں بومي را بنوید نوازش شاهنشاهھى 


خرشرقت ساخته همرل آررد - چہارم اسفندار من چ لولی ظل ا بر عرصة دارالخلافۂ فلحپور 


( ۲ ) فسخ [۱] شه باز( ۳) فحخة [ ب ] بروز(۴) نة [ ل ] برآزند گرد (ه) ەخ [ ب ] 
بیست و پفجم بہمن ماو الي ( ٩‏ ) در[ بعض هخه ] کهوره کهاتم پور « 


( سال بیست و هشتم ) ] [Fv‏ ( سنه ٩٩۲‏ ) 
تورافشاں شد - و گررها گرره مردم شادمانیما بجای آرردند - حق پژرهي را بارگه دیگر زونه 
و قدرداني ر تازو آٹینے برنہادہ آمل - کاميابي درر و نزدیک را فرو گرفت - و مزد؟ جاوید درلت 
ا نروز جہانیاں آمد ٭ 

و از سوانے نادیۃ افروزی راجۂ رامچند جود قدسي آستاں چون فرشتاد کان در وتان 
و داسنان ولا شکوه بر خواندند - و ہیں اندرزها گذارش انت - و بجہیں روشہا افسون جم رامین 
دميده شد ) از بختمندي و سعادت منشي دیریں غررر ازسر نہاد - و سگلش سجد؛ درگ 
پیش گرنت - درازدهم بجرد نیایش‌گري سریلندي یافنت - و پیشکشما بنظر همایږی در آمد 
اران جمله صد و بیست فیل برای دلجوئی او پذپرفتند - و از ډاقي تنسوقات لعل بیش بہا 
ملک ر قلعە را بدو باز گذاشتند ٠‏ و بمہیں جخششما پاي او افزودند - ازانجله صد و پک اسپ 
عنایت کردند ٭ 

و از سوانع فرو شدن ا - ا عم زادۂ میرزا یوسف خان اس - از شررش برزاڻي 

و گغتار کوتاہ بیذان, آزور برس ر جاتیا (کھ از بزرک بومیاں صوبة مالوه است ) لشک ر کشید - او بلاب‌گري 
در آمل - و خواسته فرمتاده پیمان نیکو خد متي استوار گردانید - از آزمندي و کار نشناسي 
تازه عہد را فراموش کرد - و بقصبگ مہرب شتافته دست یغما برگشرد - سپس دیوگدهه را غارت کرد 
از کوتاه فکري راه سورت نردبک شنردہ بداں سو روانه شد - گرزوهای دشوارگذار پدید آمد - با چندے 
ایستاده لشکر و پرتال را گذرانید - و از خرد فنودگي بباده پیمائي برنشست - آن ٣ري‏ 
ور ر و رر سپري گشت - هرکه ( راد ےفرماني سپرد - و “خن هرا خراھانں 
بگوش در نیارد - و برگغته نه ایستد ) در کمتر زہاے کرو چنیں بسر آید - و در زھاں زدگیہای 
گوناگوںی افتد ٭ 
ریختہ شدن آبروی سلطان مغر دجراتي بار درم 

داہای فرہاں روایاں رالا شکوہ و اررنگ نشیناں دادگر ( کہ گفتار ر کردار را چوں صغفونگہ ضمیر 
بفروغ حق پژرهي ررش دارند ) جامے ست گیهاں‌نما - خاصه گیتي خدارند ما که از خير چي 
و شایسته کاري و فزونی دربافت وفراخیی حومله بزرگان جہان معني را بساں برگزید کن عالم صورت 
نشاط آمرد پرستاري دارد - هرآینه خواهش او ترجمان تقدیر باشب - و هرآنچه در نظردرر بیناں 


( ۴ ) تسخ [ ل ] جہانیاں را سامعھ افروز امد ( م ) ذخ [ ب ] جانپا ۔ ونسخةٌ [ ل ] چابها ( م ) 
فمخۂ [ ۱ ] بره ۔ وذسخةٌ [ ب ] هربه ه 


( سنه ٩٩۳‏ ) ] ۸ [ ( سال بیست و هشتم ) 
هسني کرای نباشد بآساں روشے برفراز پیدائي برآبد - چنااچه بتازژي حال ایی شرریده برگرید 
و غنود‌گاں تخوت زا افسوں بیداري بر دمد - پس ازاں (که آن ستاره سوخته راه گریز سپرد - و گذارش 
شاھنشاہ آگہ دل جہانیاں را بینش افزود ) اگر لختے تکامشي رفتے گرفتار شدے - و آں خاراں 
از بے برکذده آمدے - لیکی از شادمانی فیروزمغدي بداں نپرداختند - و ژاژخځانیع بل هرن کي گرا 
سرباریي شد - یک روز درمیاں قلیے خان و شریف خاں و نورنگی خاں و تولک خان و دیگر 
سپاء مالو پیرستند - ر هنگامة حرف سرائي گرمي گرفت - دریں هنام آں تباه کار خرد را به نیروی 
زرپاشي راست کن - و بکنبایت ته از بازرگانان فراران مال برگرنت - زربند گا فرږمابه 
گر آمدند - و رعایا فرزند پیشیں سلاطدن خود انگشته وفاداري پیش گرفنند - جرم مردم وعذان 
باز کشید فیروزي جنرد آں دل بای داد را دلیرترگردانید ۔ و از سرآماد؟ پیکار شد - و میمرائید 
کہ بآرر؛ رسیدں همایوں مركب پای همت از جا رنت - آولیای درلت از نالش نېي دستیی سپ 
و یافۂ درائری بیدلاں کار نشناس رو بآریزة فنہادند - و آزری مقدم همایوں نمردند - و خراهش را 
فراخ ترساختہ بذادرست اندیشہا درافتادند ۔ کشورخدای توانا خرد ببہیں اندرزها دل بخشید 
و بمہیں پند‌ها گرانیار شفامائي گردانید - و بر زبان گره ر آمود گذارش یاقت - بزودي آں فتنه انگیز 
خرابیں» بخت خاکسار گریز پائي خواهد شد - و جنرد فیررزي کامیاب نشاط ۔ چندرے 
نگذشته بوك كث غبار شورش فرو نشست - و غيب دانی شاهنشاهي خاطرنشین انان کت 
رالا نصیڪتہا کارگر آمد ت مرا دل ياننه [ندیشڭ آویزش در سر گرفتند - کا بے ری بودند 
که همگنان بکدل شدہ در آرارگی آں نا فرجام کوشش نمایند - و برخ را رای آنکھ چوں پیشیں لشکر 
معنت کارزار د آسایش برکشك - و فلي خان و نورنگ خاں با سپاه مالوہ بدیں کار 
دل نہند - و میرزا خاں و دیگرمجاھداں درلت باحمد آباد رفته در آبادی ملک همت گمارنه 
آخر بدیں سالش یکتائي فمردند - و بدفع آں شوریده سر گام برگرفتند - یک دو مغزل شتافنه 
درگذراندن رار دنھ مرا خان باعتضاد اقبال شاهنشاهي دل بر بودن ننہاده سید قاسم 
که زخمي بوك و محمد حسین شیۓ و شادماں و خواجه ابرالقاسم دیواں و برخے دیگر ار کارداناں را 
با دو هزار کس بحراست آں شہر بزرگ گذاشت - ر خود با دیگر مرا بلشکر پیش پیوسته 
بصوب کفبایت ( کہ شورش کہ آں نافرجام برد ) ررانة شد - آں بدگرھر سید درلت را با برخے 
تباں بعیچاں درلقه رریه فرستاد - و پسران اختیارالاک و مصطفی شرراني را !جانب معمورآباد 
و از خرد را ي و کرته ني آماد؛ پیکار گردید - چون فز سپا پله کروشي رسید آں غنذردہ بخہن 


(۳) نسخةٌ [ ب ] یکدل ویکچېت شد م 


( سال بیست و هشتم ) ] [F۲۹‏ ( سنه ٩٩۲‏ ) 
نخرتفروش را پای هت از جای شد > و صرب قصب سل ( که بنکان اچل هھ رار بومي ست ) 
شدافت - لشکرها ببروده رفت - و تولک خان را ررانه گردانیږند - که سزای سید ذراف داده 
بار پیوندد - ودیگر سپاه برمالش آں سرگررة : تجاه خواهش فف بربست - نوزدهم اسفندارمد 
نشیب و فرازها پدیں آمل - و دشوار راھہا در نرردید دارران تیزدست را با فزراں خدا ستیز 
اخنے آریزش رفت - و بايزډي تائيه چهز دست آمدند - و از تابش گرما تامشي نشد 
آں شولید» مغز آب نربده گذشته خود را بقصبۂٌ نادروت کشید - و إزإنجا 5 ل بر آمد 
آن قریة ایست شصت کررهی احمد آباد - از استواری ار روزگار خن پیرا - مشرق و مغرب و شمالی او 
کوه آسماني پاي - و چب او رود تبني - چوں نادروت سرمنزل فیررزي جنود شد انجس 
كناش برساختند - و هرگدام باندازۂ دانائي در پیش رنت و باز گردیدں و ایستادں رای 
و نسختیں اندیشه قرار گرفت - و ھرزہ ایاں خموشیدند - دریں هنام تولک خان فیررز مند آمد 
و رمزدانان آگاه دل شگون فیروزي بورنتند - و همدرینول فروشدن لیک جت دیگربخشید ۔ هره از 
دازون خني و تبه راي ني رری دل ازیں درلت ابد پیوند گردانید در کمتر زماۓ کار سازان آساني 
خاک ناکامي بر تارک روزکار او #خنند - و به پیغولۀ نيسلي ڊرنشاندند ۔ این تیا شت 
سرمایۂ شررش بود - و در بدگوهری کم همتا - ( چیں آوار؟ اہ واج گيٽي گشا گرم شد - و عساکر 
گیہاں نورد زمیں را در جنبش آورد ) مظقر فنوده خت نصیر و چرس ر آں شورید» را در بررچ 
گذاشته بوك - ازانچا ( که در روبان دہ دل زیا را حرف درستي برارایند - و باط را آگهي نباشد) 
همواره به پایندہ خاں مغل يکتائي ناميا فرسغادے ۔ برخے بدست نصيرا افتاد - و در کمیں 
جاں‌گزائي نشست - دستان سرائي را در باز کل - و خویشتں را رنجور وانمود - آں بد گوهر 
بېرمش آمد - وکاراو سپري ساخئند - و سه صد توراني از همراهان او بنشیب که نيستي 
درشدذل - و نیز شکست يافقن سید دولت نويد شادماذي 2 2 تولک خاں او را بیرون کرده 
برگردید آں تیرہ روزگار باز کذجایت را برگرفت ۔ و بقاراج پ پیلد رر آورد - خواجم برږي نهانه دار 
عرصے نجرد را آرابش داد - و بیاورق کارسازان ابال فیررزمند شد - دریں هنام تالبق بہادر 
گرٹخت - دریں فیروزی برش ایں ازبک ہے آزرم از عدیم جدا شده بمعسکر همایوں پیرست 
8 مار ار دوللخراهی او برگذارده بپاسبانی خود گرفت - هردو از بدسرشني و کے سکالي 


( ۴ ) در[بعضےفسخه ‏ باشد ( ) دخ [ ب ] پرمار ( ع ) نسخةٌ [ ز] چهانپه ( ه ) سخ[ ز] شیک 
ونسخةٌ [ ل ] سمک ( ٩‏ ) نحخةٌ [ ۱ ] بدسرشت ( ۷ ) ذسخةٌ [ک] پتلاد - و در [بعضےنخه] بتلاد ( ۸ ) 


نح [ ۱] خواجمرای ۔ ولخ [ز] خوجم‌بردی ( ۹ ) نەخ [ز] بیان بہادر ۔ ولسحخۂ [ک] ساںبہادر ‏ 
Ad‏ 


( سنه FF* ] ) ٩۹٩۳‏ [ ( سال بیست و هشتم ) 
سخناں ھزہ گفتے - ر سادہ لوحاں را سراسیمہ گردانیدے - ررزے ( که اردری بزرک بنادرت آمد) 
آں قابوچوی خراب دروں با برخے پی سپر بیراهي شد - و آن‌دیگر را به بند خانة فرستادند - هنام 
يافەگذاري شکسته آمد - وره آرائي گرمي پذیرزت - قول بمیرزا خاں و شہاب الدیں احمد خاں 
و دیگر رال »ردان خد مت گزیں آرایش یافت - و شریف خاں ر نورنگ خاں و دیگر بہاداں 
فا شن برانغار را برآراستند - و قاج خاں و تولک خاں و جابگیرداراں مالرة جوانخار را نیرو 
بخشیدند - پایندەخاں و رای درگ و چندے چابکدستاں هم دل ھرارل شدند - و خواج نظامالدیں 
احمد و مير معصوم بېکري و دیگو دلارران در کمیں گا طرح ایستادند - بيست وم از ذادرت 
برآمده جوبای پیکار شدند - مظفر خوابیده بخت از بهم جنود سماوي‌اعتصام بر کوه بلند برآمده 
سراسیه‌گي مي اندوخت - و بسیارے تہورگزبنان پیشتر شده آماد؛ کارزار بودند - جرانغار 
فیررزي لشکر شگرف آویزه نمود - و چند بار یکدیگر را برداشته چېرۀ رادمردي بر افررخقند - لخن 
دلررای ھر در سر پیادہ شدہ کارنامہا پدید آرردند - دریں زد وگیر جوت بہادراں برانغار برفراز کرے 
عالي برآمدند - و بترپ انداري و گشاد بندوق شکیب آںذخرت آرا ربودند - پیوستھ ایں کاردانان 
طرح جائے دلگزیی بدست آرردہ توپہا سر دادندے ۔ دریں هنام جنگ آزمردگاں پرخاش جو 
( که در برابر جرانغار نصرت اعتصام بردند ) يکڊارگي تاختند - بیشترے خاک و خو آغشتہ 
و وکا ی واه نظ 
همه دل خدنگ و همه مغز چاک ٭ همه جامه خرن و همه کام خاک 
یگے درع دربر سر از گرز پست ٭ یکے بر سر افتادہ خلجر بدست 
آں سرگروہ ذاسپاساں را فیز دل از جای رفنت - و راھ هزيمت پیمود - هنگمیکه کار بزوربازو بو 
سرتاباں کہگرا دست و پا میزدند - چوں اقبال روزافزوں بشگرف کاري درشد سرپفچة رانائ 
برتافته آمد - و ڊرسوائي راه نا کامې سپردند - رادمردان چابک دست بجان شکري در آمدند 
و در کمتو زماے نردیک دو هزار کس را به نیستي سرا فرستادنں - ر پانصد دستگی ر گشته بخراب 
راپسین غنردند » خدیر کارآکه ازیں بزگ فیررزي تان نیایش مرد - و سپاس‌گذاري را بارگه نو 
بزو ر خدہمت گذاران اخلاص مند را بگونا گر نوازرش سربلندي بخشیں - و میرزا خان بوا 
خطاب خانخاناني و بز منصب پې هزاري سرافراري یافت - آنرا ( که نیک سکالي 
با خرب کرداري هم آغرش باشد - ۰و فراخ جرصلگي با مپرباني درشا درش ) هرآئینه درات 


سے 


چنیں چہره برافروزد - و کارها بشایسنگي گراید - دراں هنام ( که شورش گجرات بسمج همایرں 


( ۴ ) أحخة [ى] و بسيي رده آرائي ( ۳ ) نخ [ ب ] ورام گريز پيمود ۽ 


( سال بیست و ہم ) #r! J‏ [ ( سنه ٩٩۲‏ ) 
رسید ) از امیر فتے اللہ شیرازي ( که اختر شناسي کہین پایۀ حکەت اندرزی او برد) پش حال 
درست و دشم نمودنك - و از نجام کار پزرھش رفت ۔ میر لختے در خرامیس اسای 
پیش سواري نمرد - و چنان برگذارد که همانا دربی سال در بار عرصةٌ پیکار آراسته گردد 
و ارلیای درلت را نشاط فیروزي درگی - همچنانکه گذارش يافته بود طراز پيدائي گرفنت 
و شناسائي رواج دیگر یافت ٭ 


ص 


CF) f 
اغاز سال بيست ونم الي از جلوس مقدس شاهنشادي‎ 


دریں سرآغاز اقبال نو روز بتازہ کاری درات ابد پیوند رسید: ذو خاستگں دیریں بقا جہاں را 
شادمانی دیگر +خشید - و ے برکں آفرینش را تازه آے بر روی کار آمل ٭ ٭ نظم « 
شکاینہا میں کردي کہ بہمں برک ریز آمد ٭ بیا برخیز و گل ہیں کہ بہمں درگریز آمد 
ز رعد آسمان بشنو تو آواز دهل يعني *٭ عرسي دارد ایں ٭الم که بستاں در جہیز آمد 
نقشبنداں کارکاه ساطنت 2 فیرنگئ آرایش درلت خافه رلا نگېي بار بردند - و بگزیں روشے 
اساس آذیں ہر نہارفد . E‏ در ہستاں سرا ) کھ چهار کروھع ع فلڪپور 


بغرمایش حضرت مرم ماني سرسبز و شاداب است ) بزم عشرت برآراستند - و برخے پروگیاں 


م 


دران روحاني نزهتگه بار یافتند - پس ازانکه چہار دقیقه از شب 8 هشتم ربع الرل )٩٩۴(‏ 
نهصد و نرد و دو هلالي سپري شد آنتاب عالمافروز برج حمل را اروش دیگر بخشید - و گلگونةٌ 
ساني بر چهرۀ روز و شب درکشید ۔ و آغاز سال پتجم از دور سيوم شد - و عالم رونق دیگ رگرزنت 
همدرین روز خاں‌اعظم میرزا رکه از جاجي پور آمده “جود نیایش لجای آررد - و سر اپۀ افزرنی 
نشاط شد - پانزدهم بباغ خاصه واا بے آراستہ شد - و گرھاگرہ مردم کامررا گشتند - از زماں 
تڪریل تا هنام شرف هر روز بزرک جشنے چہر؟ ذشاط بر افروختے - و گوناگوں کام :خشی شاهنشادي 
کہ ومہ را خراھش برآرردے ۰ عنفراں ایں خجستہ سال تاریخ ت را سرآغاز ررائي شد 
و سرسایۂ سرور جہانیای گشت - چنانچه گذارده آمند ٭ 

و از سوانے آمدں میرزا بیگ قاقشال ودیگرمردم بنگلہ ٠‏ چوں بار سیم گشایش بات 


ہدم گیرای کارآکاھاں نیک سگل میرزا بیگ و رزیرجمیل و خالایں و فرخ یرغلیق و چندے دیگر 


( م ) نسخةٌ [ ب ] از ابتدای جلوس ۔ و نحخةٌ [ ز] از مبدای جلوس ( ۳ ) سخ [ ل ] بپست و چام 
( م ) سخة [ ل ] ابص دیگر (ه) نخ [ ٧‏ ) یکتائې ۾ 


( سنه [rr J] ) ٩٩۲‏ ( سال بیست و نېم ) 
ره درلتخراهي سپردند - لیکی از نکرید کردار خرد همرارہ بیمناک و سراسیمہ بردندے - چو 
شہبارخاںن فیروزی یافت و صادق خاں بدرگہ همایوں روانه شد نامبردگاں بدر پیرستند - و آنل 
دستاریز +بخشایش پنداشتند - ازینں آي موهنداس را باسپ بام فرستادند - که صادق خان را 
ب رگرداند - و بلشگر وزی ر خان ( که در برابر قتلو ست ) روانه سازد - و زینہاربان را بنوازش خسرواني 
امیدرار ساختہ ہدرگ ھمایوں بیاررد - آں تیزرو در ٹانکڈہ بدو پیوست - صادق خاں فرماں‌پذی رشدہ 
بداں سو شتافت ۔ و برلی شکیہائیی بیمنااں زاھد پسر برک را ھمراہ ساخت ۔ دریوا آں گر 
برهنمونی چ بیدار جود قدسي آستان سعادت اندرخلنكد - شاهنشاه پوزش پدیر بگرناگرں 
نوازش سربلندي بخشید - و هزاران گسسته اميد را شادماني در گرۈت * 

و از سوانے سپري شد ررزکار ترسوں خاں - چوں شہبازخاں معصوم خاں را برشکسته 
نصرت یافت رر بملک بهاٽي آررد - و طرفاني جوش ررد بارها !چشم درنیاررد - ر به پایمرډئ 
اقجال روز افزوں گام ھەت برگرفت - بدیں اندیشہ کہ عیسی مرزباں آں رایت را ( که با زباں 
عقیدت گذار روز میگذراند ) عیار گرفته آید - اگر معصوم خاں و دیگر نا سپاساں را بمبارزاں درلت 
بسپارد هرآئیذه یکرنگی دل با زبان پيدائي گیرد - وگرنه پرده از روی کار برگرفته آید - و باداش 
نا درستیع خوش رسد - بهاني ببا وهای خفي و تا فوقانئۍ هندي و یایتحتاني زمیں نشیب 
ون بناله ازو بلندتر است انرا بدیں نام خواننں - قوب چہارصد کرره از مشرق بمغرب 
درازہی او ست - و از جفوب بشمال نزدیک سه صد کروہ - مشرق ایں ملک دریای شور و رابت 
حبش - و مغرب ار کرهستان بغگہ گررر کہین - جنرب انده - و شمال نیز دریای شور ۔ و منآہای 
کرهستان تبت - پدر ای بومي از راجپوتاں بیس است - پیوستہ دران زسین ررد زار نخرت فررخ 
وسرکشي نمودے ۔ در روزگار سلیم خان تاج خان و درپا خان با فراوان سپاہ بداں دیار رفتند 
و پس از شگرف آربزشہا بزبنار آمده دید - و در کمتر زمانے بار سرناسپاسي بر انراشت - او را 
بدستان سراي برگرفقند - و بغهااخانۀ نيستي فرستاده عیسی و اسمعیل دو پسر اورا ببازرکانان 
فروختند ۔ و ( چوں سلیم خاں را پیمانۂ هستي لبریز شد - و در رابت بنگلۂ تاج خاں چیه دست 
آمد ) ادر کن عم عیسی به نیکو خد مني تازه ررئي یات - و بسخت تکپو هردو 
برادراں را از توراں زمیں آررد - عیسی #ختگي و آهسنگي نام برآورد - و دوازده زمیندار 
بنگله را ایل خود گردانید - از پیش بيني و دررانديشي اگرچه پیوسته با مرزباناں بنگله راه 


خدمت سپرں و پیشکش فرستد لیکں از دیدں سر بازکشد - و از درر حرف پیرري بر زہاں 


( م ) سخ [ ١ك‏ ] خسرو رم ) سخ ر ز] کس ( ۴ ) در[ چند ذخ ] قطب خان , 


( سال بیست و نېم ) ] [rrr‏ ( سنه ٩٩۴‏ ) 
راند - چوں ساحل دریای گنگ نزد خضرپور معسکر اقبال گشت ازانجا ( کھ ایں گذرگہ 
در آمد جای آنں دیار است ) هردو طرف آب استوار قلعة اساس داده بو - در کمتر زماۓ 
بسترک آربزشہا آن در حصار گشابش یافت - و سنار اذو بدست الیای دولت درآمد - و بکرا بره 
که بنگق او ست رسیدند - ر ك شہر آباد يغمائي شد - فوج برسر بارهسندر ( که مصرے ست 
بزرک ) شتاب آوردند - و فراواں غنیمت بدست افتاد - و ازانجا بر ساحل برم پنرا رود فررد آمدند 
آن بزرک دربا ست - از آسام مي‌آید - معصوم را باندک چپقلش ( که بقراوای رری داد ) 
پای شکیب از جای رفت - در جزیرۂ پناہ برد - نزدیک بود کہ آں فر مابه را دستگیر گردانند 
دریں هنام عیسیی ( که بولابت کورچ رفتہ بود ) با فراوان لشکر وگزیں ساماں دررسید اآمڑای 
رالاشكوه مقام ٹوک بر کنار دریای مذکور در برابر شر کفاږ سندر پای همت افشردند - و قلعةٌ 
اساس نہادنں - از هردوسو نب دریا و ھامرں گر مي پدیرفتے - وهربار تاره فیروزي چہرۂ نشاط 
بر افروخئے - توسوں خاں را فرستادند تا سامان لشکر نمودہ نرد جس پور غنيم را دو دله گرداند 
ازقصبۂ بھوال درراہ بود ۔ یک از مخالفاں تیو روز دور تک میرود - و دیگر کاردا ۔ ر ایں 
بس نزدیک ۔ بسرنوشت آسماني ترسوں خاں بی سھر ایںراہ شد - معصوم خان از آگهي با جمے 
انب تيزدسٽي نمود ۔ شہبازخاں محب علي خاں و راجھ گرپال و کھنکار و برخے دلارراں نامور را 
روانه گر انی - و تیزروے را برای آگهي فرستاد - که تا پیوسنں کمک باستوار جا پناا برد 
و بآویزش نیاید ۔ او در غم شہبازخان شد - که نا سپاساں بغفریب کاري درآمدہ اند - ر بدیں بہانه 
گروے از وی جدا ساختہھ - فرستادہ چوں فراراں کرشش میکذد و ھمراعاں سود مندی احتیاط 
و زیاں زدگئ Lے‏ پررائي گذارش مي نمایند ناگزیر با چندے در جست وجوی پناا میشرد 
و گزیں جائ بدست مي آرد - وازیں رو ( که آن ”خی را بہیے برنگرفته بود ) درنگ نکرده بار 
٣ي‏ شتابد - دریں اثنا آگہی میرسد کہ فوجے نموداراست - سررشتۂ درر بيذي ار دست داه 
کمک مي‌پندارد - و در سامان مېماني میشود - قدهے چند رننه بود که شورش غنيم عرصة ايمني إرا 
غبارآما گردائید - ھرچنں هرا خواهاں براں شدند ( که شتاب آورده ہدان پناد جا ررد تا مرد م اردر 
پیوندند - بو که امرای کمک نیز همراہ شوند ) سودمذں نیامد ۔ با دلے همت ٹریں و ا 


دل بکارزار نہاد - و برخے سامان نجرد گفته جدائي گزیدند - با آنکه بیش از پانزږه کس همهائي 


( ۴ ) [ز] بکذرا بوة ۔ و در[ بعضذخه ] بکسراتو ( م ) دسخةٌ ۱ب ‌ز] از خقا مي‌آید ( ۴ ) 
نس [ ]١‏ تنگ ۔ وذسخةٌ [ ک ] لومک ( م ) ذحخةٌ [۲] كارع سمندر ( ٩‏ ) ٣ة‏ [ ب ] !جهرا پور 
ونسخة [ ک ] بحرپور( ۷ ) خد[ ل ] »ي‌آید » 


TY 


( سنه [sr ] ) ٩4۳‏ ( سال بيست و نېم ) 
نکردند عرصةٌ نجرد را بشایسنگي آرابش داد - فریدوں حسین و علي ياررا ( که پیوند خوبشي بود ) 
روزار يارري کر - و جارداں ناموس را بنقد زندگي خریدندں - ترموں خان زخمي بدست درامل 
معصوم خان سخنان مہر و “تبت سرائید - و بافسون دوستي گفتار خراست که همداستان خرد 
گردانں - ازانجا ( که اخاص سرشت بود ) بسرزنش و نکوهش پیش آمد - و بوالا اندرزها پاسۓ آرا 
گشت ۔ آں ے آزرم تنگ حوصله از خوابیدگی خر رھنموں ر بیدارق چشم سبکسر از هم گذرانید 
او در پیرانه سري ار ذيکنامي اندوخث *٭ 

و از سوانے فروشدن دسونتهة مصور - کہار پسرے بود - بدرربیني و آدم شذاسی 
گیقی خدیو ھنرپڑرہ م ہیں پایةٌ نگرگري بدست آررں - چذانچه خامەنگر اورا از کارنامہای بہزاد 
و e‏ خقا بازنتواں شناخت - يڪبارڳي سودا ردان او ربخت - و خجرے بر خود زك 
و پس از دو روز وام زندگي باز گذارد ۔ کارشناساں را دل بدرد آمد ٭ 

و از سوانے زخەي شدں سانول داس - او برادرزاد؛ رچ گرپال جادوں است - در خدمنکد اران 
نزدیک سعادت اندوختے ۔ آخرھای روز ج مت کک رانده مي آم - بيا بهاتهي از شورش خشم 
دراں شتاب رری بد خواھے ( کہ درکمیں جاں‌گزائی او بود ) انگاشتہ شمشیرے ا حواله میکذد 
و چان کارگر میشود که پزشکن آزموں کار و طبیجاں کہں‌سال دل بچارگری ار نمي نهنن - خدیوعالم 
از مهربان دلي بمذزل او رفته سای عاطفت انداخذت - وار ر از گزند جاني باز رست 
و پس از سه سال به تندرسلي گراکیك ٭ 

و از سوانے شورش بدخشاں - ر و نەودں میرزاحکیم - فتنه سازان بد گوهر میاں 
میرزا سلیماں و میرزا شاهرخح گرد دري إنگيختزن - ایذاں از ے پراي و خوشامد درسي 
و فزونوی واھہے دوست از دشم باز نشفاختے - و با یکدیگ رافتادہ ہملک داري نپرداختے - سپاهي 
از پیش چشم براندازد زود پابش بسنگ نامي در آید - و هه پیوند دلا ستی نعمت ايزدي 
ا در کمترزماے آرارؤ دشت زبان زدگي شود - و با چنیںی خری نکرهید» بشاهنشاه 
چواں بخت سر نیایش تانته داشت - و «خرت فررشي و خود بيني زند گني کردے - فرہاں ررای 


( ۴( سخ [۲] چراغ جاوید نیکنامي افروخت )۳( در [ چند سخ ] ار( عم ) سخ ]'ذ{ 
هر خامة گار او را (ه) سج [ب] #جا (و) تسخ [ ب ک ] بر ران (ہ) فسخ ر ک] 


نوازش لن+ودن ٭ 


( سال بیت و نهم ) ] rr’‏ [ ( سنه ٩٩۲‏ ) 
آررد د میرزاباں بصحرای بينوائي اوتادذی - E‏ از ؟ ران خواب ' کرد راي در آم۵ 8 و کارآگہان 
طرز دان فرستادہ هزاراں لابه گري نمود - خدیو عالم آمر‌ها را اماب خواهش دستوري داد 
خلاصة پاس آنکه میرزایاں E‏ پائ خود مي یابند - او بیروں و درون خود را 
بفرو اخلاص ررشني !خشد - چانچه بردرر ر نزدږک پیدائي‌ یرد - هرآئینه دیگراں ازو اندیشهمذں 
خواهند بود - و اگر پیش از شناسائي بسیے آں دیار کند نخستیں دانشورای عقیدت گرا فرستاں, " 
اندرز گوئي +جای خواهد آمد - اگر سود مند نیاید مجارزان فیررزي اعتصام و فيان صف شک 
و ستیی خزبنه و بزرگ تربخانە بسرگردگی یک از فرزندان خت رر نامرد خواهیم فرمود - هذز 
فرستاد گان بیروں نیامده بودند که عرغداشت دیگر رسید - که میرزایاں بدخشاں با دلے پڑماں 
و ری شررگیں پنذاہ بدیں جارید درلت آوردہ اند - فرماں چیست - و آسیمه سریق خد بازذموده بود 
حکم شد که بد رگا ما پشيماني ر ببہا ی گران جخرند - مھرزایاں را فوید شاد انی رساند - و بارش 
شاهنشاهي امیدوار ساځده رواد گرد اند - و خوك تکیه بر درات روز افزون ما نموده تبات پاڑی 
وهی اندیشہ جخود راہ ندھد ۔ “خی هماں است که در پڑشیں منذشور نکاشنه آمل ٭ 

و از سوانے فرمان پذیر شد قتلوی کرراني - کذارو» آمد که جنرد نصرت پیوند بنگله خت 
با شہجازخاں بصوب رایت باي شنافت - و ہرخے با وزیرخاں در حدرد بودراں !چارہ سازی فنا 
بر نشست ۔ ایں لشگر از مدارای ےھنجار او روز میگذرانید - چوں صادق خاں پبوست کاربنك 
معاماه داني آمد - و تازا رونق چہرۂ اقبال برافروخت ۔ آں نخرت فروش را پای شکیب از جای 
رفت - و بوخاسته بسویآدیسه گام خجالت برگرفت - آمرا نکامشي نمرده بیککررهي رسیدند 
و حال أن شورید: خت بسراسيه‌گي کشید - در درخذت زار ف د آسایش برگرفت و 
سان سرائي زر بزاري برآ٬میخت‏ - امز از آزوري و آزار اشک ركشي دل بہداں بر نہادند 
و پیشیں منشوررا دست آربز گرداذر دند - بدیں مضموں که اگر آں‌گریوه نشین بار E‏ 
ابد پیوند بر بندد بگدشتةٌ او نگیرند - و آدیسة را بدو باز گذ‌ارند - ار بسپاس‌گذاري برادرزادة 
e a ss e e Ss‏ 
سعادت اندوخت - شیع ابراهیمفتپوري ارائل تیر جد نیایش سربلندي پافت - و فرستادهارا 
بدرگاہ ھمایوں آررد - چوں ااج آشتي پیراستہ شد رزیرخاں بتانکہ باز گردیں ۔ و صادق خاں 

(۴) سخ [ ی ] خود آرائي (م) تسخ [ بپ ک ] چوں میرزاہاں (۴) سخ [۱] ورز 
( ۵ ) نة [ ز] دھ‌رپور۔ وخ [ ک ] دهرم پور ( ٩‏ ) خ٤‏ [ ل ] و دستان سراي را با زړریزې 


ډر آ٣خټ‏ # 


( سنه [r1 ] ) ٩٩9۲‏ ( سال بيست ر تېم) 
به پتنه - و هرکدام باقطاع خود هگم شادي برآراست ۔ سیزدھم رزں قمری گیہاں خدیر شد 
و دلگشا بزمے سرمایخ کامررائی دورو در ذردیک گردیل *٭ 

و ازسوانے تازاجاں انان راجة بیربر - - رة چوکاں بازي آراسته بود - و آوپز؟ فیلاں شگرف پیکر 
حيرت افزا - ناکاء فيل چاچر( که در تيزي و تندي و بد خوئي و آدم كشي یکنا بود ) +جاں شکرځ 
پیادۂ رری آرٹ - دریں تکادر اورا گذاشته بسوی راچه بازگردید - نزدیک برد که بخرطرم در کشد 
شاهنشاد والا نيرو ازوم مهرباني و خصوص عاطفت و افزونیع شجاعمت رخن دولت تيز ساخته 

ت آن عفرپت پیکر و راجه در آمد - آں خشم آلود باد رفتار متوجه شہسوار عرص دليري شد 
غریو از جہانیاں برخاست - و جگ ر آھنین دلاں آب شس گرنت - و از دررباش شکره شاهنشاهي 
یکبارگی باز ایستاد - و بینندگں را حیرت در گرفت ٭ 

و از سوانع درگدشتں غازي‌ خان بدخشي و سلطان‌خراجه نقشبندي - نخستیں گندارري را 
چہن افروز داناي داشت - و شمشیررا پابه افراز قلم - با فرږ رفتگي در عام زار رسي از دواست 
ارادت گیماںخدیو با دانشوراں اشراق و ۰ ا ی نیایش‌گری داشتے ۔ و با رجود پابسنگیۍ 
صوري از رارسنگي بہرہ اندوخنے - و ھموارة چشم کراں ر دل تفسیدہ داشلے - چہارم امرداد در قصب 
رده سفرراپسیں پیش گت - بظاهر پیرند زی و خوش ناهنگم رهنمای بادیۀ نیستي کشت 
دوم J‏ اگرچة حکه ي مطالب کمتر اندوخله برد - و برفراز و نشيب عامي بر نیامده ) ن ا 
دلاویز “خنان صرفیه جوهر ار را زدركه داشت - و از فروغ نظر شاهنشاهی مزاج شذاس ررزار آمد 
و ازارادت درسني آهنگ نزهنگو اطلاق جوش برزكے - پانزدهم بضعف معده ر ۳ بدار الخلافة 
فنجپور در گدشت - شہربار مہرآمود از ران این دو فررھیده مرل آزرده خاطر و اندرھگیں شد 
و فوزندان وسوک نشیناں را بہمہیں اندرزھا آرام بخشیف - و تیمارداری آن گرره را بر خود گرفت *٭ 

و از سوانع فرسدادن خاں اعظم میا کرکه و ا - نگشته آمف که در الةآباں 
از جایگیرداری صوبۂ بنگ و بهار دل کند: برك - بذابراں رایسین وگدهه و آن نواحي در تیول او 
نامزك شده بوك - هفدهم گرانجار اندرزها بداں سو روانه گردید - بیست و پاجم شپربور باقي خان 
E‏ تي سر پیمرد - و پس ماندکاں ار را پرسش و نوازش شاهنشامي 
غەگسار آمف *٭# 

و از سرانے ربخت شدں آبروی سیڈ درلت - دریں هنام ( کہ ماک گجرات لختے شررش 


داشت ) آں ناپارسا گرهر باز ڊرکنبابت چیودستي نمود - مته راجه میدني رای راجہ مکت مس 


رم فح [۱] جاچو( م ) نخ [ ک ] کشیده بود ٭ 


( سال بیست و نېم ) (#rv J]‏ ( سغة ٩۹۲‏ ) 
رامساء آدی ساگیه رامچند بالهه رتور تلسي داس جادوں بہادر انر هر ابرافت مغل قرا بحري 
درلت خان لودي و برخ 2 کک او نامزں شدنں ازا ر پیشتر ( که فوج نصرت پیوند 
در سد ) بغارت‌گرق معمورۀ پیاد چشم سياه کرده بود - خواجم بردي با گے داررای مرم 
چ e‏ و ار زخمەیں آبله پای گریزکاہ شد - فیل و دیگر اساب برگرفتند - و ھمدری نرا 
تابد و میک رسف و میرک افضال وعبداله ر تارشو یں از کوھستاں راج پیله برآمد, نزد قصبة 
مونده گر شررش برانگیختند - و رعیت آزاري پیش گرنتند ۔ از نواحوع ندري 
خراجة نظام الدیں أحمكد مير ابوالمظفر خواجه رفيح مير معصوم ا سلطان رانهرر هاشم 
و برخے ناموراں هت منش را ررانه گردانید - فرستادگان بدرلقه. رسیده بودن که هذگامځ 
بدگرهران پراکند کي پدیرفت - و جود فیروزي باز گردید - و نیز دریں هنگم E‏ گکھر 
در حدرد بدهه نگر فتن را بشررش درآررں - قابل خاں گی راتي ر رادھن خان و دیگراقطاع دارا 
ان سرزسیں کارزار ندند - و بسیارے فتنه اندرزاں بگر نیسني درشدند - و آں شررید مغز 
بکنے ناکامي نشست ٭ 

ر از سوانع فرسناد فیررزي جنود بر سر سلطا مظغر گجراني پانزدهم اردي ب بہشت 
خانخانان باحمدآباں آمدہ بآبادی ملک و دلاسای زپردستاں همت گماشت ۔ و پراگندگیا لخت 
رو بکهي ناد - دربن دربن هنا م آن تباه سرشت از تنگنای کرهستان رچ چ پیل پیلہ بیررں آمد يصب پان 
روانه شد ۔ مقصرد آفا ر برخ ۰ نامور بسرگردگی LL e‏ گشتند - او ازین آکهي 
ایدر روه گم سرعت برزد - و بکانهیوان پناه برك - و ازانجا به بندر ر هرھ گنام ی در خزید 
و هرکدام از همراهھان خود را بگوشةٌ برگرفت - شیرخاں فرادي برایت a E GE‏ 
آں سرزمیںی در پی گرفتی شد - مال و مال گذاشته بعیله سازي راه دکں سپرد - و لختے ازبخت ياررې 
بغیررزي جنرد پیرستند - چون مدي ساطاں برادر خضر خواجه خان ر پسر میرزامقيم نقشبندي 
اگرچہ اختے تکامشي زت لیک اگر گام فراخ بزدے آں خوابیدہ بخت دستگیر شدے ٭ , 

و از سوام گشایش قلع بروچ - چوں :از ذیرنگی اقبال شاهنشاهي سلطان مظعر بار دوم 


( ۴ ) در[ بعضےنسخہ ] انول گکھر( م ) ذسخة [ ۱ ] نیلاں ۔ ونس [ ک ] پتلاد - و فسخة [ ل ] تبلا 
( ا ) نسح [ ۱ ] خی کرده بود ( ۵ ) تسخ [ اب ک ] ميري یوسف ( ٩‏ ) در[ بعضرنسخه ] امرحسین 
( ۷ ) خد [ ز] راج بتیلیه ( ۸ ) نسخةٌ [ ب ] بكري ( ٩‏ ) در[ بعضنسخه ] پسرسید هاشم ( ٠۰‏ ) 
سخ [ ل ] بہادرخان ( ۲١‏ ) سخ [۱] راج پلپلیه - وة [ ب ] راج بیله ( ٠۴‏ ) در[ بعضذمخه ] 
بکاتیہوار ( ٠۳‏ ) نخد [ ب ] کوکھو ۔ و نەخ [ ز] كوكهة ٭ 

[ 1° ] 


( سنه F۸ J ) ٩٩۲‏ [ ( سال بیست و فم ) 
غبارآلودٍ گریز پائي شد قلي خاں نررنگ خاں شریف خاں تولک خان و دیگراقطاع داراں مال 
بگشودن بروچ ررانه شدند . سرآغاز فروردین آں حصار حصیں را گر گرفنند - و ١‏ چوں سیچہا 
بسستي گرائید - و گشاد آں دیر کشید ) خالخاناں شہاب الد یں احمد خاں را با بسیارے ا ز مجاھداں 
خد مت گزیں بکیک فرستاد - و آن ٠‏ در تیول او مقر گردانید - مرا کار از سر گرفته سخت 
کرشیدند - دهم مر سرگرره بندرفچیاں از قلعه بیررن آمد -. واز ستوه آمدن و غنودن 
آگېي بخشيد - و برگذارد کر مادا ی اقبال بدروانہ شتابنں یگجہتاں می در برری ایشان ا زلمایند 
وکر دشوار باساني ک اھ ر چون آثار راسي از ناصیۂ گفتار پیدا بود ھماں زماں دل بواں فہادنں 
گفقار فرع غ کردار گرفت - و فڃروزمندي چہره آرای زشاط شد - نفصیرا بدسقان‌سرائي از مورچل 
شربف خان بدر رنت ۔ و چرکس با بسیارے از بد گرھراں فررمایه !خاکستان نیسني فرر شد 
بيست ویم مر مر منزل راجه بیربر بغروغ فدرم شاهنشاهي ررشني پذیرښت - و خراهش ار 
سعادت پذيرا ئي يافىت - جن ول اننظام گرفیت - و کامیاب آمد ٭ 

و از سوانے ناکام بر گردیدں, شہباز خاں از ملک بهاتي ۔ و چان نمردږ آں - چوں بداں حدرد 
رسید بر کنار رود پنار ( که شعبه ایست از برم پترا ) بنگاه ساخت - و به پیغام‌گذاري و اندرزگرئي 
ا سکلش آں بود کہ ناسپاساں را ہسپارہ - یا از پیش خرد آرارہ سازد - عیسی 
بابەگري درآمد ۔ و لختے بسخں سرائي روزگار گذرانید - و چوں پیدائي گرفت که زبان و دل 
يکنائي ندارد شورش آریزش درمیاں افتاد - تا ھفت ما زماں زمان فیررزي باندي کرای برد 
و بدگوهران نافرجام شرمسار نامي ق آن بود که جردو چراع آي برافروزند - و نهایش‌گري 
پیش گیرند - ار خود غنودگي تيري افزایش گرنت - ر خوت بلند ي‌گرای شد ا خان 
از خود بيني بدل‌آزاري رری آررد - و امرا سررشتة مارا گسیخته بیاف‌گذاري در آمدند 
و مخالف را نیز تبه ري برانزود - می پدید آمد - و سرمایځ زندکاني گراں‌ارز شد - غنيم برانکه 
هنام ریزش ابر فیررزي جنرد ناگزبر برمیگردد - ار نیرنگۍ اقبال بارش کمترشد - و به تی رز 
شرمگيني برنشست - فراواں بیلدار گرد آررد - و دریای برم پار را پانزده جا بده باردو سر داد 
چندانکہ مورچلہا را آب فروگرفت ۔ بزرک کشتیہای ناررد ( کہ سرھای آں بس بلذد و دراز باشد 
و بزبان آن دیارپتاره امند ) نزد قاع شجاز خان آررد - از هردو سو ترپ اندازي و بندرق‌افروزي شد 
ر لختے پراگندگي در مجاهداں درلت انتاد - از سماوي‌تائید بسرگروه بندر رسید - و به نيستي 


در پیوست - و کشت چند درهم شکست - یکجارگي آبها رو درکمي ناد - ناگزیر راه گریز سپرد ند 


م ) نسخة [ ١‏ ک ] مي‌گشایند ( ۳ ) در[ بعض سخ ] بنا ۔ و ور[ بعضے ] قارع ۔ و در[ بعضے ) بیارو ٭ 


( سال بیست و ذہم ) [er۹ J]‏ '( سنه 9٩۴۲‏ ) 
و فراواں غلیممت بدست انتا > بسیارے را سیلاب نیستي برد - و در ھر مورچل شگرف هنام 
روی داد - و اقبالٍ شاهنشاهي بآئیں دیگر جلرہ گرشد - لیکن بر سید حسیں تهانه دار هاه 
چيره دسني نمودند - و بدست در آوردند - عیسی از گراں خواب ناداني برآمد - و بمیانچی 
آں گرفتار طرح آشتي انداخت - شہباز خاں پذیر[ شد ۔ و عیسی فرماں پذیري را میاں بربست 
و خدمتگذاري را سرمايڈ رسنگاري اندیشید - و قور داد که بندر سفا ر گنو را داروغه نشین پادشاهی 
گرداند - و معصوم را !از روانه ساز - و تنسوقات را به پیشکش فرستد - بغراواں مال دلہای مرا 
بدست آرن - و جنول فیروزي بازگردید - ا چوں رردها گذشته و بھرال رید و چشم 
بون داشت که گفته طراز کردار گیرد بد گوهرای لشکر بناسزا گفتارها آن برمي را در دله گردانیدند 
چندانکه سخ را دگرگرںی ساخ ۔ و شرطا درہیاں آررد - سپه آرای را دل برآشفت - و برگذان 
کہ ھرزہاں رای بشولیدں و نو سخنے سرائیدں آئیں آسودہ دا درست اندیش نبرد - دت روي 
و درشت گوئي را آغار نہاد - و آریزش را آماده شد ۔ نوزدهم مہر ماد ابي آن کی گرا روی 
به پیکار آورد - آمرا ازکرناه بيني و تباه سکالي سرد را در زان خرش اندیشیډند ۔ و شکست 
شہجازخاں را درستی خرد پنداشتند - نخستیں حب علي خاں ہے آوبزه برخاسته ررای شد 
و هریک جای خویش گذاشته سي لهي پیش گرفنت - شاه قلي خاں “حرم قدرے ایستادم 
دست ہزردے نموہ ۔ و ازناھمپائی مرم و زخمي شدن خود بهرال را گذاشت - ارک 
از خواب پندار سرہرگرفتہ اختے شناسای پیوند دلہا آمد - لیکں پشیمانی بیجا سد نداشت 
زر بصرب داراماک افده ر گی شد - ر الدرختها بود رشت - پسرلي میرعدل و برخ مرد 
دستگیر گشتند - شیۓ محمد فزنوي ر چندے را سیلاب نیستي برد - کهنکار و سید عبدالله خان 
و راچه گرپال و میرزادہ علي خاں و طایفۂ مبارزاں دریں بازگشت ناهنجار ہنرخاں دیرانه و میرزا حت 
و نوروزعلي قاقشال هنگامیکه از غارت‌گري برگشته ٧ي‏ آمډزد در رسیدنں - و از ٤خت‏ تيرگي 
ایس گرره را از خرد پنداشته پیوستند . و باهم درآیخته گرم پیر گشتند - نورږز را ررزکر سپري شد 
ر دیگراں نیم جاۓے بتکدر بدر بردند - فیررزي چہرۂ نشاط بر افروخت - و فررای غنیەت 
بدسی افناي - آمرا پس از دشت روز شر آسایش برگرفتند - شہجاز خان ہراں بود 
که از همیی جا ساماي نمرده برگردډ - ر بګيي‌ترزي برنشیند - همراهای از پد خوئئ او بسره 


( ۴ ) ذخ[ اپ ک ] پیماں ( م ) نسخۂ [ ل ] بتھوال ( ع ) فسخۂ [ ب ] آں ہومئ کے‌گرای ( ه ) 
ەة [ ز] بودال - و در[ بوضنسخه ] بهودال ( ٩‏ ) نەخ [۱] بشیرپرر هرچه , وسح 7 ز] 


پشهر پور هیرچه ۔ و ډ ر[ بعضے‌جا ] سرچه ۽ 


( سنه ٩۹۳‏ ) 3 *# [ ( سال بيست ونم ) 
آمده بودند - دل بزن ننہادندں ۔ چوں بدار الملک اند رسیدند رزیرخان بگشاده پيشاني 
ر گرم خوئي پیش آمد - شہباز خان هماں پیشیں سالش درہیاں آررد - لیکں رایہا یکنا نگزت 
و دلها از دورنگي برنیامد - ناگزبر بسي فدسي آستاں نمردنك ۰ ازینی آي سزاران جد کار 
برای باز گر انید نامزد شدند - و درخور هرکدام سزنشہا بکارب: اندرزهای هرش ازا فرمودند 
و سعید خان و دیگر جایگیرداران صوبۂ بہار و بنگ را فوماں شد که از روی بگجېتي در سزای 
آں برمي کرشش نمایند ۔ نخستیی پیشروخاں و خواجگي فتےاللّ را بدیںی خدمت برگماشتند 
ر سپس رامداس کچہراھہ و مجاھد کنبو را - تا بتلۓ سخناں شیریں کم ساخته هنگمه را گرم‌نر سازند 

شاد هم م آذر ماه | ماه الي خانةٌ راجه تودرمل از قدوم شاهنشاهي نورآگیں شد - از دیرباز ای ںآرزر 
مود ے - و آذرا بگزیں روشے بر گذارد دے - دریں ھنکم بفروع پذیرش کامیاب آمد - ر بسپاس‌گذاري 
بر جشنے برآراست ٭ 

و از سوانع فرستادن جگناتهه ا اجمیر- أف آمد کہ رانا از تنگنای کرھستاں برآمدہ 
سرو دا2 بارارز دراردستي میکند - ازانجا ( که مالش بد کاران ایزدي پرستش 
a‏ بسراردین ن سعادت پژره نامزك شد - E E‏ 2 
در کمتر زماے a‏ رسیلند - ا 2 - و مرم زاد - پس از 
ررزے چند سید راجو را با گروے در مندل گذھە گذاشتہ به بنگہ او شتاب آرردند - آں کے گرای 
در خود نیرری آریزہ ندید - و از گربرۂ دیگر سر برآوردہ در ملک ایلنشیں شررش انداخت 
و برخے جا دست اراج برگشاد - سید راجو آھنگ پیکار نمردہ بسری او ررانہ شد - آں نافرجام 
بصوب چیلرر بازگردید - از سرمذزے که او رخت ميبست سید فرود مي آمد - اگرچھ دست برد ے 
ننمود لیکن زیر دستاں را | رهائي شی ۔- ر ر تاختھ بدیں سپاه پیوست *٭ 

و از سوانے ولادت آرام بانو بیگم - دوزدهم کی ماه مالي با ذوزدهم درجةُ قوس ر بگذارش 
ھندیاں یک درجہ و پنجاہ و چہار دقیقه آن ور شب ناب اقبال چہر رز هسني گشت 

و شبستاں شاهنشادي رر دیگر گت - انجم شناسان رف نه نود فرخي بر گذاردند 
و گیہاں خدیو آں ام رالا برنہادہ طرب پیرلی گشت ۔ امید که قدوم آن بانوی خاندا پارسائي 


سرمایةٌ افزایش شایسته زند اني و پیرایڈ افزونیی دولت گردد ٭ 


( م ) نسخةٌ [ ۱ب ] بصوب ( م ) تسخ [۱] با زیردستان ( م ) نخد [ ل ] زبردسقي ( مه ) نح 
[ ب ک ] از مفزل ( ۹ ) عة [ ل ] شجچراغ اقباں ٭ 


( سال بیست و نېم ) ] #1[ ( سنه )٩٩‏ 


جیاں افروزی شادر ځ میرزا چول قد سی استاں شاهنشادي 


در انجمنے ( کہ کلای خوشامد گري گران ارز باشد - و متاع راست‌گذاري کم ارج ) هرآئینه 
کدکیای آن بزم را داسنان راسني بگرش درنیاید - و کتابة پيشاني نیارد برخوانل - راسي س سرایان 
دولت به تير روز ي اعتباري نشینند - و هرز درایان افسانهگو را روز بازار باشد - پیوند 
دلا را بزرک دولت چه که بي بر نشهرد - و بارگشت مركم زاد را سرمایة خويشا‌بیني گرداند 
مدارا و مرد ٧مي‏ را ہرز ناامي اندیشد - و نشناسد که دران روز خوش خوئي بکارنياپں - وزرپاشي 
سود بر ندهد - نازیر نزهنگه ار حوادث آمای گرد - و هزاران ناخوشي رانمای سراسیمگی شود 
خردمند ہیں‌اښسخت روز ايمذي ( کھ بمردم چخداں نیازے جود ) بسان کار افنادکاں زند کانی کنل 
و رعنای کوته اندیش زمان بيغمي بخوابستان ےپررائي بغنود - و هنم کار خوں جگر پلاید 
و جز اندرہ طرف برنە‌بندد - و ھرگہ با توانگر خاطرے آزرم دوست فراح حرصا٤ٗ‏ صلا اندیش 
درمیاں نبو هرآینه دوسي بدشمني گراید - و عافیت بسراسيهگي کشد - مالاا دست فرسرد 
یغما آید - رخاں ومانہا بناراج رود - عرض و ناموس دست آلای بدگوھراں شود ۔ و ھزاراں 
شورش بار آورد - چنانکه سرگدشت میرزایان بدخشان ازیری برگوید - و بر غنود کاں افسون بيداري 
بردمل - از نکوھیدہ خویہا بیکدیگر در آریختذد - چذانچه برخے ناشت آمل ۔ ر میرزا حکیم 
ار بدخشاں بکابل باز گردید میرزا شاھ رخ براں شد که بەلاز مت میرزا سلیمان شتابد - ورك کجهني 
سپ - میرزا از چیرة دسنۍ راهمه و دید حال چوفابان آن ہرز نەي پدیرفت - پس ازفراواں گفت وگو 
قرار گرفت که اوزیک سلطاں مرزباں حصار ( که آئیی خربشي و درستۍ تاز برنہاد ) جم را بیارري 
فرستد ۔ و درمیاں دربا ی آمربە درگذرے ( کہ دریا آاجا نہ بخش شدہ ) یکدیگر را ببینند ۔ و پیماں 
يكاي را نوي بخشند - و مقرر شد کہ چہار نہر میرزا سلیماں برگذرد - و پنے را میرزا شاه رخ 
میرزا سلیماں چوں بکذار رسیں یک !خش گذشته از بیمناکي عناں بارکشید - نزدیک بود که 
خدک اندازاں هرزهلای سنگ راه میرزا شاهرخ - لیکن از سعادت مشي و خير چي 
کت برگدشت - و پس از دیدن بائیں په کاران نیايشگري نوك - و بسرمنزل میزا شتافته 
دستوري گرفت - میرزا سلیمان E‏ بدگوهران ( که بي را دارا یوي 


جر کشذل - و خوبي را ذکوهیده وا نمایذد) ) در کمذر زد ما میرزا سلیمان خواهش ر فراخ ٹر گردانیں 


( ۴ ) در[ بعضےدخہ ] بزرگ داشت ( م ) سخ [ ب ] گنپگاراں (۴) در[ بعضےنخة ] روز دیگر 


پسرمنزل ( ہ ) لخ [ ]١‏ نہاں » 
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( سنه [FFF ] ) ٩۹۳‏ ( سال بیست و نېم ) 
و گرد شورش بوخاست - و پیام داد که مېرعلي و چوچک و ميرعماك را بسپرد - و اگر ڊبدڑں 
دل ننہہ از پیش خود آوارہ سازد - میرزا بہسیں دلنہاد - و شورابةٌ غم درکشید ۔ آنان خار نامي 
در پای بکابل شتافتند - و میرعماد بگوشدٌ برفنشست - درینرل محمد فلي شغالي ( که شمشير 
ر خرد آں ملک بود ) از بش E CS E O E‏ 
و چندے نگذشتة بوك که مېرعلي از زابلستان پیش میرزا شاه رخ آمد - میا سلیماں ( چوں ازان 
پیشین تردید پشيماني داشت ) چنان پیغام فرستاف که رضامندی خاطر در سردن | و شناسنل 
میرزا ار را بمراهی حاجي تم ررانه گردانید - حاجي را ملازم و مهرعلي را زنداني ساخت 
ر شیع ا ( که دراه ژنده دام تزریر بافنے ) فرستاده گذارش نمود که هنام آشتي 
وقسمت ملک محمدتلي و حاجي تم و مهرعلي پیش او بودن - اکنوں آن سزارار که تالقان 
و برخے ولایت در جي افزوكه آید - شاهرخ میرزا ا داد این ٥رد‏ ”ي و ماني آنست 
کہ نرھتگہ یکتائي بگفٹوگوی ے آزرماں نتنەجوی غبارآلود نگردد - و گروے را ( که از پیش مس 
بداں آستان شتافته اند ) بار گردانند - مزا سلیماں دل براں ننہاده رهگرای آریزش شد - و او نیز 
از مسکیی باي ر شورش خود کا ٣ي‏ و نجودں مصاحب انا و ی پزرڈ خد راندیش روانه 
گردید - و در حدرد رستاق عناں برکشیده عرضداشت - و لبه‌گري پیش‌گرؤت - بو که گرد آرین 
بر نخيزن - و دش كاري روی ندھل - نرویک بوك که میرزا سلیمان بوشن سرای مرعامرله داني 
چالش نماید - تیرهرابان فته اندوز نگذاشتند - و آزها برجوشید - و هنگمةٌ آربزش گرمی‌پذیرفت 
ازانجا ( که پیماں شکني و پرزش نپذیري خجستگي ندارد ) ے گزیں نبردے میرزا سلیماں 
راء هزيمت پیمرد -۔ و بحصاریاں پناه بر ۔ میرزا شاهرخ از پی نرفتہ اختے بکار ملک پرواخت 
کولاب بەڪمل زمان پس پس ر کان خود سپرږ - وہر علي را اثالیق ؟ ردانید - و خوك بقندوز آمل 
میرزا سلیماں E‏ ساطان مرزباں حصار کمک گرفته رری ببدخشاں نہاد - و میرزا شاهرخ نیز 
سگلش کارزار در سر گرفت - و ڊرخے تیز دستاں یجہت را بسرردگی قنغر پیشتر روانه گردانید 
ر ا کوابیاں عرص پیکار آراستہ گشت - میرزا سلیماں نیز دریی مرتبه هزیمست یافته بحصار 
با زگردید - درینوا چیا شاهنشاهي در رسیدند - و میزا شاهرخ را ست نیو چېره برافروخت 
دران ورش ( که موک هماپوں سایة معدلت بزابلستان ادداخت و میزا حکیم را در آوبرۂ 
شاهزاد؛ واا گرهر آبرږ ربخته آمد ) کار داناں شیردل نرسقاده میزا شاهرخ را ( که سلسله چنبان 


عقیدت بود ) پرسش فرمودند - و فرماں شده بود که !جور قدسي آستان روش پيشاني گردد 
( ۴) نسخةٌ [ ل ] ميرعلي ( ۳ ) در[ چنهنسخه ] والي (۴) نس [ ب ] سیودل , 


( سال بيست و نېم ) ] FF‏ [ ( سنه ٩۹٩۳‏ ) 
خود را ازیارریت میرزا سلیماں بر کناره کشیدند - لیکں از دکوھیدہ ھمذشیناں ملازہت را بخود 
گیہان خدیو و رجور آن پردہ نشیں عفت آں نیز صورت نبست - میرزا سلیماں از حصارباں 
ناامید شده خواست که برف درستی کار دشمنی سرانجام دد ۔ با چندے ارزیکاں بےراشی 
بدخشاں آمد - ر سخ آشني درہیاں آورد - میرزا شاهرخ پذیرا شد - و قرار بافت که در هماں 
پیمانگاہ ٹخستیں مراتب دربا را یکدیگر بگذرند - و بزم درستي سرانجام یابد - و تاا عہدے بریندند 
میرزا شاهرخ گفته را بکردار آررد - و میرزا ساھماں گذاره نشد - و گذارش نمر که بدیں سوی آمده 
قبار دوي بردارند - مزا شاھرخ سکلش دریافته عذاں بار کشید - دریں‌ھنکام والدۂ میرزا شاھرخ 
خلوت‌گزیں صفرتکد؛ نيسني شد - و یکبارگي اندرزگوئي از میاں رفت - میرزا بخویشتی بینی 
و خودکامي درافناد - و حال سپاه پراگندگي گرفت - و هزل و بازي ررائي بافت - و رمعت 
بے تجاه کاری افتان - میرزا سلیماں پیش عجہداللة خان اوزدک فرہاں روای ٹوراں رفت - بو که کامیاب 
خواهش گرد د - او لشکر بر تاشکذل برده بوك - سکندرخان پدر اورا دریاذت - و عيبت بشاپسنگي 
درگرفت - عبدالله خان ازينآکهي +خیال دیگر افتاد - و چان بر نوش که تا آمدن ں نظربند 
گردانند - میرزا از دو لهي دربانت - و تیرہ شی راه حصار پیش گرفنت ا تیزدسذاں 
. ۰ ب )۲ ( ۹ a‏ ۰ . 2 
پیوستند - و به نیروی همت ازاں خط رکه برامد - چوں عڊداللہ خان از لشکر بار گردید قل بابا را 
( که وکیل و سپه‌سالراو ست ) پیش اوزیک سلطای فرستاد - همکي بسي آنه میزا را بسپږو 
او پا مردہی داشنە پیش از رسیدں او ببدخشاں ررانه ساخت - ناكام از راہ فراتگیںی بذواحی 
کرلاب رسید - میرزا شاهرخ به نیایش گري پیش آمد - و بے پیشیں ذہط در تقسیم ولاییت شد 
میرزا سلیماں از پخته‌کاري دل براں نخہاد - و کشم را برسم سیورغال برگرفت - میرزا شاھرح از بادۂ 
از دشم باز ندانستے - در کمترزماۓۓے گفتار فروشاں را ررزبازار شد - و خیر سگلاں راستي سرای بگوشه 
نشسللل - سررشدة دال و سكل وڊست ا و گشاد میرعماد و مير کان ر چوچک بیگ ڊدس ت گرفتنل 
و معاملة بخشيگري بيار بیگ بارگردید - اینان را حرص اندرزي و حمد انزوني کالیوه داشت 
هموارہ گرد شورش با پکدیگر انگیختے ۔ و از ے پررائی دہ خدا و آزوری پیشکراں و کارنشخاسی 


)۳( 7 ت (۴) , س ر a‏ 
خدمنگراں در تیول مردم فراواں گردش پدید آمد - و بازار خود فروشي ر پاي خرہي گرہي پذیرنت 


( ۴ ) اخ [ ز] خطرنای جا ( م ) دخ [ ب ] خدمتگذاران ( ۴ ) در [بعض مخة] خرد فرشي ۽ 


( سنه [Fre ] ) ٩٩۳‏ ( سال بیست و نہم ) 
)۳( 0 س . 

ی کراب را بقادر قلي کوکه داك - و قددوز بقررچي بیگګ - و تالھانں بعبدالرحمں - و کولې 

کک - و كمهرد خذجر علي - و اندراب بلطفي کرگه - و رستاق بست علي - و بقان 


2 چ در چندں زاو ,جام زمان عبد الله خان قاب و كانسذة بيد خشان در رسید - و ملک 


دشرار گشا ہے آرین برگؤت ۔ او همران از میرزایاں بدخشاں نگراني داشت - چوں دانست 
( که بدراه شاهنشاهی باز گشہت ندارنں ۔ و با یکدیگر آریخته سرشتۀ ملک داري از دست 
فرو هشنه اند ) بعریده كاري درآمد - و پیام فرستاد که غوري و کەهرد ہما بازرگذ‌ارنك - و اپماق نوراں 
( که از روزگاران بدان ديار بسر مي بد ) بدیں سو فرستاد ۔ میرزا شارخ بپاسع نپرداخت 
وذ در کارآکهي افزود ۔ از یافدرائے هز سرایاں بر زان اہی و آں افتادہ بود که زالی توراں را 
روزکار سپري گشته - قلبابا چنیں خواهش می فماید - بہدیں افسانه بگران خواب 4 پرواي 
درشد - دریں حال ( کہ دلہای میرزایاں خراب - و قلاع ےساماں - و سپاه در پریشاني - و درستان 
در خمولستان - و ا کامیاب خواهش) عذڊړ ا در رسید ۔ میزایان بسخن گریوها 
آبله پا گشتند - قورچي بیگ از بدگوهري بسااف در آمیخت ۔ و قندوز (کہ عمدۂ آں ملک است) 
4ے آویزش از دست رفت - و چنیں شیرہل و برخ اعیاں بدخشاں نیز راه #حقیقني سپردند 
و بسییارے بزة و زا خود در ماندند - وېخه‌وبار از خدمت باز داشت - کولابیان با ممل زماں 
دل بەپیشطاق جاں‌فشانی آوبخنه پای همت افشود ذل - هر که ( در آسردگي بخوبشنن داري 
و طبيعت پرسني پردازكد - و و تيمار مردم بور ي اندازد ) در آشوب که 
نعلت به تنهائي افتد - و ےيارري ےنوائي آرركد - پیوند دلا از فراران توجه در هغگام بیکاري 
پدیں شرد - و از چندیں سو معاملہ جانہا در گرو آید - بد مستاں دنیا بارگرم خوئي جز 
دربازار کار افتادگي نگشایند - و دکان دارا تا ایں روز بستھ دارند - و چوں میرزایاں چنیں بسر 
برد بودنك با هرکه ٥ي‏ پیوستند رری میگردانید - ناکزیر از تنگذای ہدخشاں گذشتہ در بہارک 
( که قلبگه دیرگشا ست ) دم توف برگرفتند - بوکه نمک پرراں بابري را فیرت بجرش درآررد 
IT‏ ھەراهي نیارستذند نمو - و از سختیی برف و باران و برشن ن دوستان ور الجا نیز 
نتوانسنند دمے برگرفت - و خود را !دود پاجشیر از مضافات کابل برکشیدند - سکالش آنکة اگر 
میرزا حکیم بارري‌نماید د رگرفآن بنکه تکادو روك - وگرنه بد رکاد شا نشاهي پئا برده آید - میرزا مرا سان 
ازاں باز ( که :جود قدسي آستاں سرباندي یافت - و آرزری چیرہ دستی بدخشاں را بزبارت گر 


حجاز فروخت ) از شرمساری بدرگاہ ھمابوں روی نیارستے نہاد ۔ و میرزا شاھرخ را آرزوی آں برد 


ل ل O‏ 


( م ) ذسخةٌ [ ز] بقدرجي بیگ ( م ) در[ چندنسخه ] به تيز * 


( سال بیست و نېم ) ] FF‏ [ ( سنه ٩٩۳‏ ) 
که خود را بدرست جارید طراز بر بندد - و چوں در زماں عافیت با کابلیاں نیک پیش نیامدہ برد 
میخراست کہ میرزا حکیم را نادیدہ از را کرھستاں روی بہندرستاں نہد - میرزا حکیم میرزا سلیماں را 
پیش خرد طلبید - و احترام کردہ بلمغانات فرستاد - و درل سرزمیں دھے چند مقر گردانید 
شاه محمد میرزا پور میرزا شاهرخ همراه بود - و میرزا شاهرخ را بدست آررده بشادماں 
هزارة سپرد - که آوارہ سازد - و نگذار کہ بہندرستان رود - میرزا با سه s8‏ حسں و حسیں 
رامین و بدیع الزماں و والدهای ایناں و چندے از ملازماں ( که بسي کس میکشید ) دراں تنگذای 
کرھستاں بهزاران دل گرفتگي در هزار جات مي برد - و هریز را آخریں ررزار خرد میدانست 
ارت ع تقدیر بر زبانها افناد که عبد الله خاں شکست خورد - و کوابیاں چيرڙ دسني پافنند 
آں هزار ( که در اندیشةٌ دیگر بود ) براه اميد شتافنت - و میرزا را بصوب بدخشاں روانه گردانیں 
ازبیم آنک مبادا آں رحشي را رای دگرگوں شود لخت را و ر م رچ بره > اوور 
سخ گریوها پیکار کار ن حدر کمهری دم آسایش برگرذت »جرا نشينان آن سرزہیں گرد آمدند 
و در کمتر زما_ے ا کہ آں گفتار پرتو راسي نداری - و کرلابیاں بہماں آئیں در تنگنای 
معاصره اند - مرا بثاخت تالقان ررانه شد - درینولا آگهي آمد که کولاب را برگرفته فوجے برای 
کرچانیدن ایماق نامز کردہ است - در ھمراهاں پراگندگي رفت - و حال تباه تر از پیش گشت 
تہ رای بودن ر نہ رو ی‌گردیدں - نزدیک برد که بدست مخالف درافتد - با هزاران تکادر بصوب کابل 
شتاب آورد - ودر سال آلنگ میرزا سلیماں را دربافت - میرزا حکیم از همان خجر بسوی بدخشان 
رخصت داد بود - دریں منزل چشم بر راه کمک داشت - اختے قدر یکدیگر شناختنں ۔ و بيار 
بر نشسقند ۔ ناگ برخے ارزیکاں گرد شررش برانگیختند ۔ میرزا شاھرخ را دراں نزدیکي پسرے 
چہرۂ هستي بر افروختہ بود - بزں حرا نشینے باز گذاشتہ ام سرمت برداشتند - مير علي 
و قادرږرږي و جہانگیر والغ بیگک و چندے دیگر از عقب دست وگوربا ن مي آمدند ۔ ست رکاھاں 
اوزبکن در سیدند - و تاچ پرتال جدائي انداخت - از فیرنگئ روزگار پای تک ر میرزا سلیمان 
از جای رفت - و میرزا بزمیں آمد - میوزا شار فررد آمدہ اسپ خود را پیش کشید ۔ و آں نیز 
صخرا گرای شد پې ار راهان پزادکي کرد ویر سلیمان ر و و میرزا شاارخ 


بچابکدستي ہراں گریز پا چيره دسڌي انف - دران تيز پويگي دو راه پیدا شد - و جدائي 


( ۴ ) فسخ [۱ب ] نمي‌کشیه (م) سخ [ ل ] کار (۴) در[ بعضنسخه ] درینولا از نیرنگۍ 
٥ (‏ ) سخ [۱] بناحیت ( ٩‏ ) نسخةٌ [ ب ] وچاره گرنشسقند ۷) نسخةٌ [ ب ] تیزنرردي ( ۸ ) 
نة [ اب ] پدیدارشد ء 


[1r } 


( سنه ٩۹۳‏ ) ] #4[ ( سال بيست و نېم ) 
در میرزایاں افتاد - غنيم از بی مهرزا شارخ شتافنت - دریائے پیش آمد - میزا در نوردید 
پل در ھم شکست و آسایش برگرفت - حسں a‏ دریں ررارو جداشد - و زمانھ نارہ داغے 
بر نہاد - دریں هنگم آگہی شد کہ میرزا سلیمان راا | ست - میوزا بشوق راه پیموده 
بدریانت مازمرت مسرت ي - درب خوشدلي سیوندک خان از پیش میرزا حکیم در رسید 
و پيغام دوسي برگذارد - چون ع او میںانستند تازہ اندرھے شکییب ربا آمك - آکاه نه 
که از بارگاه خلافنت میرزا حکیم را دران سلوی نرهش رنته بود - و a CC‏ 
درسني پیام با باور نیامد - چندے را | همراة ار فرستادنل ۔ تا از ز اجام کار آگهي پ پدیرند و استوار پیماں 
برگیرند - دریں هنام قاصد کذورمانسنگهه بخسرراني نوازش امیدرارتر گردانید - میرزا سلیماں 
( که از دراه رالا شومساري داشت - و از میرزا حکيم چشم دست‌گيري ) توف نمرد - ر هرز 
شارخ بسجرد قدسي آستان رری نہاد ۔ و والدۂ توآمیں را با یک پسر و چندے از بابریاں 
در حدرد چاریکراں بپڑرھش آں خرد سال جدا افتاده گذاشت - و خود از رلا دامنۀ که 
بدکه آمد - قافلۂ بزرگ از بم راهزنان درانجا سراسیمه بود - همراهي‌گزید - عة میرزا خانزاده خانم 

و شاء محمد میرزا دریں کارواں بردند ۔ میرزا حکیم رخصت ھندرستاں داد بوك - میرزا بدستان‌سرائیی 
شاطي افغاں رھگرای آں گریرۂ سخت گذار شد -۔ ھرقدر راہ کہ در نوردیدے بد سگلاں آں درہ 
تنگذاھا را بسنگ برآود ے - بدشوار ٹر جایہا تاریکیاں پیش راہ گرفتند - شاطي از مکراندوزي 
قنغربای و جہانگیر و خفجرعلي و یاربیگ و ابدال را ( کہ هریگ رستم روزگار برد ) ببہانۂ 
پيغام گذاري ن آ روه نافرجام برد - و بغفريب کاري از هم گذ‌رانید - ` آنکه تیرگی 
شب سایه اندازں - و دشوا ر کار بآساني گرد - چون پاسے از روز ماند و لخنے از حال آگهي شد 
ار علی مسجں بازگردیںند - و تاریکیاں څيري کرد بدست اندازي در آمدند - از سراسیمگئ 
بازرگاناں سپاهي را نیز سررشتة داري ازدست بشد - مال و جاں دست فرسرد تاراج آمد 
میرزا شارخ بیارری هس سخ آربزش نمود - و از اسپ بزمیں آمد - و بتوانائع خویش 
ر دستگیریق خدنگ بیگ برفراز تگرر شد - و از سر ارنامةٌ داري بجای آررد - پور او بدیعالزمان 
از اسب افقاد - و بدستیاریق جاءعلي بمنزل رسید - و ازاں گریوہ جنگ کناں برآمد - و آخرهای شب 


1 . (۸) 


ر م) نصیة [۱] درایسان بخیراست (۳) در [ چند نسخه ] مسیندوک (ء) ور [ بعضر فسخ ] 


دران به سلوکي ( ۵ ) در[ چندنسخه ] کار( ٩‏ ) نسخةٌ [۱] چهرة دستي کور ( ب ) نس [ ب ] 
ہدست اند ازی بازرگانان در آمدند ( ۾ ) نة [ ل ] ډهكه ٭ 


( سال بیس و نېم ) ] [FV‏ ( سنه ٩٩۳‏ ) 
پناے نمیدید - دریں هنم آي شد که میرزا سلیمان دران نزدیګي ست ۔ بدیدار او لختے آرامش 
گرفت - لیکن از فرو شدن پسر نوزاده اندرهناکی شد - ایماق اورا از حقیقت ا پنہاں داشته 
پررش مینمرد - بار رل ( که در لمغانات بېم پیرستند ) آنرا طلبداشنه در پاسبانی عاطفت 
میرزا سلیماں گذاشته برد - گے از زندگاني نچید: در گذشت - میرزا حکیم میزا سلیماں را 
بدستور پیش بلمغانات فرستاده بود - درس هفگم فرج از میرزا حگیم پیوست - و چان برگذار که 
از والا دراد شاهنشاهي فرماں رسهده که میرزا شاھرخ را بدرقہ دادہ بشایستگی بگذراننں - بدیں 
بخدمت نامزد شده‌آیم - آریں نوید جخنمندي اگرچھ لختے دل شاد شد لیکری چندای بارر نیامد 
تا آنکه از گریوۂ خیبر گذرانید: باز گردیدند - و امرائے ( که در حراشی دریای سند بودند ) بگوناگوں 
بزگ داشت پیش آمدند - کنور مانسنگبه مقدم را بس‌گرامي شرږ - و مېمانداري بشایسته روش 
بجای آررد - ازانجا بآسودگي ر خرم دلي ره گرای شد - و از سلامتی پور جدا گشته تازه مسرے 
اندوخت - اورا دران دوادو ارزیگے بدست آرد - و دراں ررارو بر پرتالے نظرافتاد - اررا گذاشتہ 
بدر شتاب آررد - غلاعے در کمیں بود - ہرگرفتھ بسال اولنگ رسانید - و تاجیکں آں سرزمیں پیٹ 
میرزا حکیم آرردند - و بوالدۂ خود که از درري ر مي برد پیوست - درب هنام ( که 
میرزا شاهرخ آب سند برگذشت) ہمزدۂ این شادماني خجسته فال برگرؤت - میرزا را تیرل دارا 
هر سرزمیں گرم خوئي مي ندند - چوں بدار السلطنت لاهرر آمد راجه بهگرنت داس بزرک جشن 
بر آراسی > و خو نیز همراهي گزید - در یک منزلی دارالخلافۂٌ فنحپور رضاجری بلند اقبال 
شاھزادہ سلطاں دانیال را ب پذیرہ فرستادند - و بسیارے سراں درلت را ھمراہ کردند - بیست وسیوم 
دی اسرد قدسي آستاں سربلندي یافت - و مہمان نوازي را ررزبازار دیگر شد - خدیوعالم ( چون 
از نقوش پیشاني طومار دل را برخواند ) رةم فرخنده ذاتیق ار در نظر در آمد - ر ہدست عاطفت 
برگرفقه نوازشا فرمود - و ستار؟ دولمت که فرو رفته بود بر فراز پیدائي آہد ۔ و هری از رفا گریناں 
فربت گرا ( که شرربة ناکامي درکشید» برد ) بکامروائي نشاط اندرخت - آگر درهمگي بوخشیاں 
زماے ولا نېي بکار ررد پدید آید که گوهر پاک آي را از آشربگد ږتمیزي جدا کرډه اند - و اگر 
بدور ہینان بارگہ رالا اذه‌ازه بر گیرنك ساده لوي را بدہسداںٍ ډانش اندړزې سوریه - زے نیرنگۍ اقبال 
که عیارايزدپر تي و آدم شناسي درہں هذگمۂ همت رري میگیرند - ر کار آکاهان خرد پزوه از گزند 


نا شناسائي رهائي مي‌يابند - ساده لوحان هیرلاني منش را اینا ناري دل بدست مي آبر 


( ۲ ) خة [ ل ] نزدیک است ر( م ) نسخةٌ [ ۱ ] ممانداري شایسته !جاي آوره ( ۴ ) در[ اکثرل#خه ] 
چڳړ مې پالوډ یرت ۽ 


( سنه F۸ ] ) ٩9۳‏ [ ( سال بیست و نهم ) 
و گوناگوں شناسائي چېره مي افروزد میرزا بکارکرد روزگار کھ بیدار ساز غذرد گان شایسته نال است 
از خواب در آمده بذیرای سعادت شدہ بود - که بدیں دولت وال سرباغندي یانت * 

و از سوانیم شکست پافتی معصوم خان کابلي - گذارده آمد که از خرد پرستي و ناتوان بيني 
هرلشكر بهاٽي را چھ پیش آمں ۔ شہباز خاں با زہاں شکوه طواز عزبمت دراه در سر گؤت 
امرای صربۂ بہار غیر از حب علي خان به تیول خود برننشستند - عیسی از درراندبشي بنگه 
خویش نگداشت - معصرم باشارت او ڊشیر پور آمد ۔ برخے ناسپاسان تا مالدہ دواردہ کررھی 
انه بدست آرردند - وزیرخاں را توفیق یاور نشد که نظر رورت درلت رز افزرن اندازد 
و بسیے پیگر درسر گیرد - لیکی از سعادت منشي پای هست افشرد - و آں شہر برک را 
با بسیارے بلاد نگھداشت - سزارلاں براست گداري و تا وي شہباز خاں را ببازگشت و دیگر 
جایگیردارای بہار را بېمراهي و !گجهني رھگرای مقصود گردانیدند ۔ ر فرماں ولا بشہبازخاں 
رفت - اگر دیگر سپاه در کار باشد راجه تودرمل و مطْلب خان و شین جمال 'خنیار و بسیارے 
بند کان کار گذار یعدل را رخصت فرمائیم عرض داشت که شک رفراران است - و همه دل بر کارگذاري 
نہاده Rel‏ به بنگاله در آمل - و تخیر رابت بهاٽي پیش نہاد همت شد - بر کنار جمنه 
آگہی رسید کہ معصوم خان در شیرپور ترقف داك - و گذشتی لشکر از آب بخیال نەي آرد 
دلیران عرصةٌ بيراهي را سراسيمگي در گرفت - و ے جنک رری در پراگندگي نہاہند ۔ شہبازخان 
بگدارہ شدں و پیش رنان ر آرك - آمرا دل بدیں نمي نہادند - بار داني و جد کارئ 
رام داس و خواجگي فتے الل بهانه ورزي وگران پاي را جای نماند - کام ونا کام ازاں دریای بزرک 
بر گدشتند - چوں نزدیک رسیدند آں شوریده سر آباء پای گریز شد - و چندے دستگی ر گشتند 
و فراران غنیەمت بدست افغاں - ر کامرو ي چہز برانروخت - ( چوں ملک وا گذاشنن و همه را 
از پىی گریختگاں رفت سزاوار نبود - و درناصیۂٌ حال بیشترے از ھمراھاں فررغ گجہتي پیدائي 
نداشت ) شہجاز خان خواست کہ صادق خاں و برخ دیگر را در میان جا ان وک با نن ے 
پیشتر روان شرد - مردم بداں نگرائیدند - آخر شجازخاں و شاہ قاي خاں حرم با جمعے از بندکاں 
سعادت اندوز دراں جا نوف گزید ند - و سعید خاں و وزیرخاں و صادق خاں وم ل خان 
د سید عبد اله خان و گروے دیگر هشتم بہمن روانۂ پیش شدند ۔ رامداس و خواجگي فنے الله 
بایذان ھەراھي گزیدند 8 چنان مي شنافنند که غذيم آکاهشي يافده نارون شل ے ۔ 1 چرن ملکے 


( که بدر رفت بود ) بدست در آمد - و برخے غنذیمت اندوختند ] مرا بشیرپور باز گردیدند 


( م ) سخ [ ل ] نیروی ( م ) سخ [ ل ] کارطلب ( ۴ ) “خد [ ل ] روارو داشت ٭ 


( سال بیست و نېم ) [ ۴۹ ] ( سنه 99۳ ) 
بیاورق سماوي نیرو غبار دري د شرس دو روئي برخاست - و فیروزي !جلو در آمد - و غنيم 
بروز ناکامي نشست * 

و از سوانے هزیت یاف دستم قاقشال ۔ اواز سرفتنگن شور افزا ست - از دوں ھمتیہای 
مردم و هجوم فررمایگن کار آن نافرجام باندي گرفت - در هنام ( که فیروزي جنود در شیرپور 
فراهم آمد) معصوم جانب فع آباد اڌپسه روبه شتافت - و آن باطل ستیز دریں سو ترف نمو 
اندیشة آنکھ دریں صورت سپاه در خت خواهد شد - بوکة دراں دست بردے بکر رود 
ازان پیشتر ( که از معصوم آئېي رسد ) آن تیر رای بدوازده کروهئ ع لشک رگا اقبال شررش افزږد 
شاه قلي خان مرم و معب علي خان و راجهگوپال داس ر میرزاده علي خان و خواجه باقر 
و چندے دلرراں همت گزیں رهگرای پیکار شدند - و خراجه مقیم ( که در‌نزدیکي بواقعه نويسي 
آمده بود ) با سي کس همراہ شد - آوارۂ رسیدں ناورد دوستان آزموں کار شکیب مخااف در ربرد 
و ارا تا شاهزاده پور تکامشي نموده باز گردیدند ٭ 

و از سوانی دو جا شدن فیوزي سپاه - ازانجا ( که تباه بسيچي و غرض پرسقي عقل 
صلاح اندیش را کالیوة گرداند - و گوش حقیقت شنورا بسیماب غغات آگنده سازد ) قدسي اندرزها 
سود مند نیامد - و پندهای روزار چراغ آي نیفروخت - شہجازخاں را بد سکالیع ھمراھاں 
بشورش درآ وك - وراه مدارا باز گذاشت - صادق خان دل از کار بر گرفت ِ و بدل شکذني زبان 
طلسم ساز برگشود أن گرو اگرچة همت جانفشاني دإشلذك لیکن خرد معامله دان همراه نجود 
که در بر آمد ال خداوند و پادشاه خود خوبشتن بيذي گن‌اشته بزم آرای درسي یا هنکامة افروز 
آشنائی ا و - با خود برنیامدہ در زیربار خواھش ناسلودہ وخشم ے هنگم 0 
و شاهراه انصاف یکسو گذاشته بیراهه رفتند - اگرچھ این گرره حرف اخلاص برزباں مي آرردند 
چوں نوبسم که ار فروغ راسي بہرۂٗ نداشتنں ھمانا دریں گلشی سوای شادماني نصيبةٌ عوام 
بر گرفتة بودنل ٭ 

در آي نامہا سرایند گان ترانۂ اخاص را برد گرنه شمارند - تخستیی آذانة آئین بكتائي را 
بسرد اندوزیق خویش برگزینند - و بدیں روش پایة خود امي را بلند تر گردافند - ر این گره 
اگرچہ لخنے از بازرگاناں قدم فرا ترک دارند لیک ژرف نگہان آکاد دل نام یانگي بریری سود بندکان 


ذذېنك a‏ آں جہت مندیت نا پایدار را وزے نياش - دوم واا نگہان حقيقت زو که دل 


( ۴ ) تسخ [ ز] باندیشةٌ آنکه ( م ) نخةٌ [ ل ] لشکر اقبال ( ع ) در[ چنوسخه ] باميذي همراه شد 
( ۵ ) دخ [ ١ب‏ ] گار پیر و خداوند ( ٩‏ ) ذخ [ ل ] آنانکه يکتادلي را ۾ 


[Ir j] 


( سنه ı0» ] ) ٩٩‏ [ ( سال بیست و نېم ) 
غرض دشن را بغروغ درسني نورآگیں دارند - و برگزید کان دادار را بسروري بر گیرند - و شگذت تر 
آنکھ ایں طایفه را سرمایة 2 چوں کشاررز را علف ستور فراهم آید - پس پس از درازیی داسنان 
و کونہئ گفتار بہنگام مدارا درشت گرئي و سخت گيري پڍش گرفنند - درینو رر معصرم خان 
بر زہانہا افکاد - و قرار یافت که چوں غنیم دو جا مت فیروزی سپاه نیز دو فوج شده رو در خدمت 
نہک بیستم بن وزیرخاں و شاہ قلي خاں حرم و صادق خان ;صن خان و راج گرپال 
وکیچک خواجه و ارخ دیگر شکست معصوم خان بر خود گرفته جدائي گزیدند - و سعید خان 
و شہجاز خاں و بہادر خاں و سید عبدالله خاں و میرزاده علي خاں و بابوی منکلي 
و ابابکر و ارمز برادراں ترسوں خاں و بدخشي و شاہ قاسم و چندے دیگر در هماں حدرد بردہ 
بچاں گریی بد نہاداں ایی صرب برنشستند - و خانگي پرخاش هرررزه یسو گشت - ر هرجرغ 
روی در خدمت آورد *٭ 
و از سوانے فرستادں مرزہاں کشمیر پور خود را بدرگہ رالا - یوسف خاں چون خود را پررږه 
و برکشید؛ دراه واا میدید بعقوب پسرکان خود را با نفائس آں ديار بملازمت فرستاد - که در 
خدمت حضور سعادت اندوزك - و سرمایة بادکرد ار در ھمایوں محفل شرد ۔ بیست و نہم ہہس 


آمل بدوات کورنش رسك .2 و پذیرای نوازش شل *٭ 
آراسته شدن بزم کدخدائی شاه زادہ سلطان سلیم 


آکہ دا زرف نگ و شناسندگاں راست اندیش از پاسبانی پنے چیز نغنوند - و ناهداشت 
آں مہین گرهرها ایزدي‌رغامندي شمرند - تخستین استخراني کاخ مردم را ایزډي‌عمارت برشمزه 
پاس آن دارند - و گناهگران تیو رای را بدرشت گفتں و زدں وآرارہ ساختں و بند کرں 
چاره نمایند - دوم چراغ خرد از تند باد طبیعت پرستي نگه دارند - و گونیای بایست را در آبادئ 
دروں و بیرں از دست نہلند - سيوم خواسته ( که برآمد کارهای دیني و دنیږي بدو را بسته است) 
بشایستگي فراهم‌آرند - و بجای خویش رساننل - چہارم غرض وخواھش و خشم را فرماں پدیر خرل 
داشته ناموس مردم بتاراج ندهند - و بسیرابئ آبږری که و مه چہارچس دولت سرسبز دارند 
پذجم از ناهداشت نسب در پیرند سررشتۂ آخمه را درتائي بخشنں - ا فزندان سعادت سکال 


چہرة هسي بر آفروزذد - زہیں شور و لخم پذیرا آزڑں راسني داسذان بر گوید eT‏ كغ شپربار 


( ۴ ) نسە [ ل ] درشقي و “خت‌گيري ( ۳ ) در[ چنداھخه ] بہارخان ( ع ) تسخ [ ب ] حمزو بدخشي 
ونسخةٌ [ ل ] اميربدخشي ( ٥‏ ) در[ بعضرنخه ] خود ۾ 


( سال بيست و ہم ) ] °1[ ( سنه ۳ ٩٩‏ ) 
زماں ما بہمه را رسد - و پايۀٌ کارآېي برافراځته دارد - خاصه د رکارکرد عررسي - اگر چوں وا رستگن 
تنهائي گزیی پیوند يگنگي بکار نرود هرآئینه سرچشمةٌ گر ٣ي‏ نوع انپاشته گردد - و دربای 
ایزدي فيض ( که از دیرگاه ررائي دارد ) در و بز او فرو شود - و اگرگوهر هه تائي فروغ بیذش نگیرد 
در کمترزماے زال زندگاني شرربه گردد - اریں رو بخاطرقدسي رسید که پارسا گرھرے در عقد اختر 
برج شہرباري شاھزادہ سلطاں سلیم در آررند - تا از ذوید آں کارکاہ دولت را تازا افووزشے پدیں آل 
دریں هنام بعرض ھمایوں رسید که راجه بهگونت داس کچهراهه ( که ازعیدتمندي باب ولای 
امارت برآمدہ - و باگزیں نسب شرائف حسب را که ستودہ خوہا ست فراھم آررد٭ ) دخترے 
کر ر ی پیرایۂ بزرک نزادی او ست - و بسیرت و صورت آراسنه - و آرزږی ایی خانداں 
آنکة آنں ى سرشت ہداں مشکوی مینو متال پیوند جاوداني پابل - ا قدرداں خواهش 
پذیرفت - و گے را شاد ي آمود گردانید - و ازانجا ( که پیش بیغای ایی رازنهاني برمل اندازند 
و هنگمه آرایند ) اررنگ نشیں اقبال برای جش آرائی کارشناساں جد گزیں نامزد فرمرد 
در کمترزماے دولخانۂٌ خاص و عام ر ا بستند - و نظارگیاں دشوار پسند را دل از دست رفت 
جشنہأی شوق افروز و جلسهای غمزدا انتظام گؤت - و بخشش و بخشایش را روزبارار شد 
عشرت و شادماني را پایه بلند گشت - و رسوم ساچق و نثار و دیگر نیک عادتا بررش بزرگان 
رالا همت پدید آمد - پنجم اسفندار مف کشورخدا با سوان ملک و بزرگاں دولت منزل راجه را 
بقروغ فدسي قدوم روشني افزوك - و پیوند جني بگزیده آئیں اجام گرفت - و همان روز 
آن پیکر قدسي را بشبستاں اقبال آررده طرب‌کد؛ زفاف آراستنل ٭ # قطعه ٭ 
دن د مہارک باد کی فرخنده عقد ٭ از برای اننظام دنیا و دی بسته اند 
در نگرستان دولت نور چشم شاه را ۾ حجچلة چوں پردهای دیده رنگیری بسته اند 
ہیں برادر صوري و معنوي شیۓ ابو الفيض فيضي قطعۂ در سلک نظم در آرردہ - ھر مصرعۂ آں 
قاریع ای سا دولت افزا ست *٭ # فطع ٭ 
ہے عقد در پاش ساطان سليم « که پرتو دهد سال اميد را 
ز پرردن آفتاب درل ٭ قراۓ شد ماه و ناهید را 
اميد که این پیوند جسماني فروع افزای افجال گردد - و فرزندان رال خر رارق # 
( ۲ ) فسخ [ ب ] همگي آرزوی ( م ) نسخةٌ 1 ل ] عفت سرشت ( ع ) فسخ [ ل ] کارگذاران جدگار 
( ه ) سخ [ ز] ۲ئين بسقند ( ٩‏ ) سخ [ ل ] ذوق افروز ( ۷ ) ذخةٌ [ ل ] عقه ( ۾) تسخ[ ل ] 
و از فرزندان ( ٩‏ ) خةٌ [ ل ] برخوند ٭ 


( سنه 99۴ ) LEF]‏ و 


ر 
ریختہ شدں آبروی ساطان مظغر گجراتي بار سيوم 


دریں هنگام ( که زمانه جوش نشاط میزں ۔ و عالمیاں هم آفوش شادماني ) فاصدان 
ی گچرات رسیدند - و نويد تازه فررزي رسانیدند - ایزدي سپاس را بارګه بلند 
بر زدند - و زان کارکرن از روزگار خيرباد عررسي برگذارد - بخردے ( که شوه افزائي را پیر 
ابزدی نیایش گرداند “ و زہاں زماں درن پالغز هوشندي آگهي برافزاید ) هرآیذه کارگران آساني 
بېرستاری او بر خیزند - چنانچه درلت شاهنشاهي باز گرید ۔ و ایں شگرفنامہ اختے بسراید 
ارش بانت کۂ بدگرهرں فرومایۂ گجرات مظقر نافرجام را دستاریز شرش گردانیدند - ر با هجوم 
مردم و فراوانی مال جگوذة پی در بی خجلت زد نامي گشن - وقثت آں بوك کہ آں 
شولیفه مغز از گرا ن خواب غفات بیدا رگردد لیکن زاتجا ( که و باي برك ۔ و سود را در زیا 
وا نماید - و روزکار قدرے کلای دنيوي داد بر کشد - تا از مسني بنشیب کا رسوائي آفند ) 
آں !یخرد آنرا سرمایةٌ بزرگي پنداشت - فراراں خواسته در خان بازرگاں نیز فراهم آید - و دستمای 
سري و سرږري نشود - آن 9 فرايزدي ست - به‌نیروی تکاړو بدست نیاید « # قطعة # 

سر كشك با سرو در بسناں کدو ٭ پعذي ایی سر برکشیدن سرسری ست 

آسمان داند که از سرو و کدو * خد کدامي سر سزای سږري ست 
چندیں خوی ستوده در مرد زاد فراھم آید - تا شایستۂ اور فرہاں‌روائي شود - و ارنگ‌نشهني را 
سزاوا رگردں - شمارۂ آن از من کج “چ زباں برنیاید ۔ لیکن 'ختے برگرید ۔ و نمونۂٌ برروی ررز اندازد 
نخستیں دربافت ولا - تا مربه شناسي فرغ کردار بخشد - و حق بر فراز پ پيدائي برآيد - دوم 
هنام داد دهي خویش و بیگنه و دوست و دشم را ذه بیند e‏ رید کان ےزر و زور کامیاب 
گردنی - و بدگوهرا ن مردم ا زار پیغوله نشین ناكا مي آینك 2 س خدا داد دلارري - تا شک ستمگران 
از دادگري باز ندارد - و شورشما از جای ذررد - چپارم جدکاري - در جہانباني شب از روز 
و و چا و پاجم فطرت عالي - سیم و زر را در پیشگه خاطرار 
وزے نباشد - و بجخشش و بخشایش جہان زربنده را بېرستاري درآ - ششم فراخ حوصاکي 
ناخوشیہای روزگار بگشاده پیشاني بردارد - و از ناکامي به تنگنای غم در نشوك - هفتم دگرگونگئ 


۰ 2 2 س ١!‏ 
کیش و مله از پاسباني باز ندارد - و وھا روه مرد م ر يهني باشں ۔ ا ظل الي فروع تسل 


( م ) سخ [ ]١‏ صو ( م ) نخ [ ب ] کارکرد روزگار ( ع ) دخ [ ب ] که چگونه بدگوهران  (‏ ) 


نمی [ ب ] مستیى بلندي ( ٩‏ ) در[ چندنخه ] داوري ( ۷ ) دة [ ل ] تا سقم‌رسیدگان روزگار « 


( سال بيست و نېم ) ] [Fr‏ ( سه ٩۹۳‏ ) 
هشتم مه ر افزوذي ۰ از e‏ آزرده گردد - و بخوشخولي چارهگري نشیند - تاسرتاباں 
کي گرا غاشيةٌ بندگي بر درش کشند ۔ وغباردري از نزھت کا درات ا ا گزږده تدبیر 
شناسائي بکردار رسانده بابست رفت را بشایستگي برگذارن - تاخارین بداري برکند» آیں 
و آشوبگہ جہان آرامش پذیرد : دهم کم آزي - چون ناھنجار را از پا در اندازی - و از گروںۂ 
خرد بر نگدرد - تا خشم از e‏ باز ماند - و لوزافزون دوات چہره برافرونك - يازدھم 
رای زدں - بر داش و بينش خود اعتماں نکند - و از کارآ؟ ان پژرهش نمایں - برس رار برنگشاید 
ارا دیدرر یرال شرم باز ندا - تاگرنں روزگار بدر فرسد - و دايمي نشاط جلوگر آید 
٠‏ تقلید دشمني - همراره حقیق درسي پیش‌کار او باشد - و دلیل پرسة ي شعار - تا ازدید 
فراوان مردم بررشے خاص از جا نرود - و از جس ت وجوی حت دشكيجد « 
القصہ ( چوں مظفر ازیں خوما بره نداشت - و فراران خواسته او را کالیه ساخته بود ) 
با آنه ډو بار رو بسنگ ادہار آمد عداں خود باز نگرفت - و در ا شورش شد 
اندرختہا را گشاده بہنگمه آرئي برنشست ۔ مگس همتا زربنده گرد آمدند - و درقصبة کوندل 
پانزده کررهی جرنه‌گدهه رنته فتنه جوشد - وبا امین خان غوري و جام طرح دوستي انداخت 
بومیاں بدستاں سراي زرها گرفتند - و پیوستں را م دیگر انداخنند - آنږ بکمیں کد فرت 
نشسنه بود - دریی هنام (که فیروزي جنود بازگردید - و تیولداراں آ ن سرزمیں را ازشورش کک 
بدست آمد - و لختے پراگندگی راہ یافت ) آں شوریدہ رای قابو دانسته گرد فتّنه برانگیخ ت 
خانخاناں قلا خاں را با برخے کار شناسان خدمت درست بپاسبانی احمدآباد گزاشےی 
و دو فوج را بردو طرف نامزد گردانید - ميدني رای بیگى محمد نرقبای سید لان سید بہادر کامراں‌بیگک 
رام چند آدی سنگهه خواچ ر برد و بر صر مدان را در وع هذال هف ت کررهی دندرقه 
گذاشت - و ہیاں بہادر ”مرد سبزراري شی موف ار مير ا الله مير شرف الدین 
بنیاد بیگ بھوپت رای و جرتے مجارزاں کار دده را در بیراهي هشت کررھی شہر برنشاند 
و قاسم را با سادات بارھە در پٹ گذاشت - و خرد با نورنگ خان و خواجه نظام‌الدیی احمد 
و دیگر رادمرداں نجرد آزمرں درازدهم آذر بمالش آن بدنهاد ررانه شد - او در موري 
( ۴ ) سخ [ ل گیرند () عة 1 ل ] ازشرم (۴) در[ بعضیفسغه ] شعارسازه (ه ) نخ 
[ ١ب‏ ک ] و در افزونی شورش اندرختا را گشاده ( و ) نسخةٌ [ ل ] كندل (۷) فسخ [ز] 
ن( در [ بعضےدسخة ] هزاله )٩(‏ نسخةٌ [ ١ب‏ ] مروي ( |٠‏ ) يي [ ب ] جڊيب الله 
)١١(‏ سخ [ ز] موري « 


[ 1F ] 


( سنه Fo ] ) ٩٩۳۳‏ [ ( سال بيست و فم 
چشم بر راه زمینداراں داشت ۔ و هرطرف فررمایگن فرستاده مال »ي اندوخت - و رادھ‌پور 
ينمائي گرانید « 

دریں اننا رسیدں فیروزي جنوك بر زبان) اتاد آں بدگرهر را سراسیمه گردانید - و بجانے 
کهرری ر راجرت کرت ( که از برک شېرهای هالي راہ است ) شتاب آورہ - خانخاناں اردر 
گذاشته تيز رږي پیش‌گرفت - از بيرم انو تا کهرري شصت کرره آبادي نبرد - غازیاں نصرت فر 
آذرق برداشنه جوپای نبری شدند - آن سرگردان بادیة ادبار نتوانست پای افشرں - و بصو 
کرھستاں برہ شتافت ۔ آں کے ست بس بافد - نزدیک دریای شور - سي کرره دراز و ده کر بې 
آبہای گوارا و میوهای خود رو فراران درو - دور بیست کرره شمال روي اوست - افوا 
گیہاں گشا دراں نراحی پای همت افشرد - ہومیاں ازین آي لابەگري پیش گرؤنذكد - و آمد 
آن واڑوں خت بدانسو و ھمراہ نشدن خود دستاریز درلآخراھي گردانیدنں - امیں خان غر 
قرار داد که پسر خود را بپرستاري فرستد - میر ابو تراب رنته پور او را آورد - و نهال آرزوی 
طروت پذیرفت - و وکلی جام برگذاردند که مظفر نافرجام در چہل‌کروهي خوت آرا ست - اگر ہن 
تیزدستاں نامرد گردند هرآینه بدست درم ي آید - خاٹخاناں جرد ری درنکپو نہاد ۔ و نشا 
ازو نیافتند ۔ گذارش رفت کہ ازیں سرزمیں بکرھستان بر رنته است - خالخانان لشکر منصور 
چہار توپ گردانید - برخ ہسرگردگی نورنگ خاں نامزد کر - ر فوجے بخراجھ نظامالدین ج 
ھمراہ ساخت - و لختے دلیراں کار طلب به پیشبازی درت خان لردي - ھر جوقے بگرڈ 
ازاں ملک درآمد - و راجپوتان آں مرز سخت آریزش نموده ك زفد کي درہاختند ۔ و آں آباد زم 


يغمائي شں - و فرواں غنیمت اندوختند - اگرچھ ازاں پریشاں روزکار نشاۓے پدید نیامد 


Ê 


حیله اندرزی و فریب آرائی جام خاطرنشیں شد - ھمانا آں شورید: بخت بوالی رایت ج 

رفت - و پسر خود را پیش ار WEG‏ خود باحمد‌آباد شتاب آررد ت خانخاناں رفن اورا بان 

بہیے بر گت - و مالش جام را پیش‌نہاد همت گردانید - ار نیز بدین خیال ( که فیرزي س 

از شنودں خبر مظفر سراسیمہ خواھد شد) نہورگزیناں فراهم آررده پیش آمد - ر در چارکوھ 

از گرا ن خواب خود بيني بیدار شد 2 بزاري و ابهگري رروی آورد - و بميانجىع رای د 
۱ . أ 5 ۱ : ۶ . (5) 

ر گلیاں رای خواهشہای ار پذیرائي یافت - جیسا پر خود را با فیل شزه و دیگر تنسوقا 


ررانه کر - ودر پنار نیکو بندگي درآمں ۔ خانخاناں از ده کروهیی نوانگر ( که بنگه او ست 


فخ ب از د سی ۹ 
0 1ب ] ہرم کانو ( ۳ ) اع [1] بر ۔ وخ [ ز] بان ( ع ) فسخ [ ک ] به پیش‌نازی 
و اخة [ ل ] بشیاری (۵) در[ بعض“خة ] جسا ۽ 


( سال سیم ) ] #0٠‏ [ ( سغه ٩٩۳‏ ) 
بازگردید: بصوب احمدآباد شتاباں شد - و در حواشی مربي آواز؟ فیروزی ارلیای‌اقبال ر آران شدں 
آں ناسپاس نشاط آررہ - آن سرگردان بادیۂ ادبار بغسوں ساز زمینداراں بدگرهر بصوب 
احمدآباد آمل - و زر بندگان نافرجام فراهم شدند - فرج که در هداله بود با لشکر پرنلی یکا ا 
و دیگر جایگیرداراں ساماں پیکار پیش گرفنند - آں نخرت گریں ( باندیشۂٌ آنکه لشکرها یکجا شود 
و کار بدشواري کشد) خود را نزدیک پرانتي رسانید د رای درت صفہا بر آراستند - س چوھاں 
رام چند دی سنگهه سید لاد سید بهادر سيد شاعلي بهوپت دکني کیسرداس راتهور باگهه راهور 
و دیگر مبارزاں هراول کارنامہای دلارري بجای آرردند - در گرمی زد و خورد خراجم بردي 
با برخے تیزدستاں قابگاہ در پیوست ۔ آں شولیده مغز راد گریز سپرد ۔ اگرچہ بسیارے از بہادراں 
اشگر منصور زخمي شدند لیک سرا مخالف ( مثل قرباں علي بہاریي و شیع مبدالله و صالے‌میانه 
و تهمورحسی و گدا بیگ ) به نسي ځانه درشدند - به نیروی اقبال روزانزوں شاهنشادي 
ٹا بزرک چہر؟ نشاط بر افریخت ۔ و فاسپاساں بدگرھر اختے بگر نیستي ر طایغۂ در نشیب خمول 
فررشدند - و شررش بارامش گرائید - گیہاں خدیو از نويد شادماني در خدا پرستي وداد دهي افزود 
E‏ 
آغاز سال سیم الي از جلوس مقدس شاهنشاهي 
يعني سال شر یور از دور سوم 

دریں هنام نشاط افروز ( که بزم عروسي طرب آما بود ۰ و فروغ آذیں نظر فربہب ) گلگونۂ 
بہار چہرۂ روزگار بر افروخت ۔ و گلشں دولت را طراوے تازه پدید آمد - اررنگ نشین اقبال 
بر فرخندگیع ھمایوں جشں مزدۂ دیگر ب رگرذت - و آذیں را فوطرزے برنہاد ٭ # قطعة # 

جشں فرخند؛ فروردیں است *٭ روز بازار گل و نسریں است 
بچه ۰ ماند بعروسي عالم ٭ که سبک روح وگراں کابیں است 

پس از سپري شد شش ساعت و پنجاه و هنت دقيقه بغرخي و فرخندگي فروغ افزای نه گلزار 
شي پاچشتبة تدهم ريع ایل ( ٩٩۳‏ ) اېصدو ترد ونه هاي برج حل پو الداخت 
خدا پرستی را بدستباف عشرت جچلو‌گر ساختند ۔ و بخشش و بخشایش را بار ے دیگر زدند 


سرآغاز ایں ھمایوں جشی آمرای برار جود قدسي آستاں سربلندي یافتند - و بنوازش خسراني 


( ۴ ) دة ]١[‏ مورلي - ونس [ ک )] موني ( س ) لست [ ذ] ڊرانڌتي - و سیخ [ ل ] ميراني 
(۴) در[ بعضے تیه ] مندں ( ہ ) سخ[ ل ] هفت ساعت ٭ 


( سنه ٩٩۳‏ ) ] °4 [ ( سال سیم ) 
کامیاب خواهش آمدند - آں معموره ایست از جذربي بلاد - پیوسته بوابت مالوه - حال ار 
در آخرن دفتر نگشته آید - در تصرف مرتضین نظام الملک بوك - بازمندي و بك همنشيذني 
از رجو کناره گرفت - و بخدمنگریق دس ي اراح برنشست - کا ست خطرناک 
و رسنگنِ پارسا گوهر را ڊرهنموني و دیدبانیع راه a‏ کمتر دست دھں - تا بتر دامنانر پای بنل 
چه رسد - گوهرتابناک خرد e‏ و درافتاد - و بزیانکاری دیں و دنیا 
سراسيمهة ترش - از بیرونیاں دل؟ گي روی داك - و امیش بنامه نوسي قرار گرفت - زربندکان 
کار از پیش خود گرفتە اورا دسناویز سودمندي گرد انید ذل - صلابت‌ خان چرکس در موداي مزاج او 
راہ یافت - و بر سرآن ملک چيرودسني گرفت - و کہنه بدگمانیہا و نو شخت گیریها ( که آئیں 
بدمسنان دنیا باشد ) درمیاں آررد - و در برانداختں تیرلداراں برار شد - میرمرتضی سبزراری 
( که سرآ مل آں گروہ بود ) با خداوند خان مشېدي و جمشید خان شیرازي و چندا خان دکني 
ر شیرخان نوحاني و دیگرمردم لشکرها فراهم آررده !حوالی احمدنگر شتافت - او بسوردگی پور 
نظامالملک بآربزش برخاست - از ھر د وسو بسیارے فررشدند - اجام کار شکست بربراریاں افتاد 
جمشید خان دسنگیر شد - و فراراں مال از دست دادند - یارای بودں دراں دیار نماند - روی نیاز 
بدیں درلت جاوید طرار آرردند - و آمرای سرحد ایشاں را باز داشتہ بعرشض دمابوں رسانیدند 
فدسي منشور شرف نفاذ یافت گە بارگہ ما در بر روی جہائیاں باز دارد - هرک بناگزیرهم پناہ برل 
کامیاب خواهش آید - دریں هنگم جت افررز بسجود قدسی آستاں رسیدند - و تیرگی بت 
بر زدردہ آمد - گرناگرںی نوازش یافتند - و بمنصبہای ستیگ و جایگیرهای آباد کام دل بر گرفتند 
هرررز تازه جشنے آرابش مي بافت - و جراد روزگار به نیکنامي پر میشد - یکے از نوئیناں بزرگ 
سرمایۂ پیرایش آں از اقبالِ روزافزوں دربوزا کے - و شہربار کاہبخش ( کہ خرش ساز بہار 
معني ست ) بقدسي قدرم نورآگیںی ساختے ٭ ٭ شعر * 
شاه برخت سعادت بذله‌گری ونکته سغے ٭ با دل دانش پژره و خاطر حکمت نیش 
روز فروردیی جشن شرف کشور خدا إل جس آکهي بر آراست - و نایش دادار ے همال را 


م 
٭# نظم ٭ 


ا 
دریں سور بزرگ بندگں سعادت گرا بافزونئ منصب سربلندی یافتفد ۔ شہابالدیں احمد خان را 


سے 


( ۴ ) سخة [ ز] پروانیاں ( ٣‏ ) در[ بعضےہخة ] آمرزش × 


( سال سیم ) j]‏ °[ ( سنه ٩۹‏ ) 
ابالت ماله كرست فرمردند ». راجه بهگونت داس پنجېزاري شد - رجه تردرمل چپارهزاری 
زیی خان کوکه و میرزا بوسف خان دو هزار و پانصدي - عبدالمطلب خان هزارو پانصدي - راجه 
اسکرں هزاري ۔ حکیم ابوالفتے هشتصدي - شیع فرید هفتصدي ۔ میرجمالالدیں ششنصدی 
ا اي - و راقم شگرفذامة را ےدستا رر خد بمنصب هزاري سرافراز گرد انیدند 
اميد که یکوخد ملي چہرۂ سعادت برافروزد - و E‏ گیماں خدیو برروی ررز افتل 
هيگي سراں لشکر برلا عذایتہا اختصاص گرفتند - و همدرین روز امیر فتے الله شيرازي را بامی ن الملګي 
باند پایه گردانیدند - و فومان شد که راجه تودرمل مہمات مالي و ملكي بصرابدید میر رو براه کنن 
و کہں معاملہا ( که از زماں مظع ر خاں تشخرس نیافته برد) باجام رسانں - و آذه بعقل دور اندیشس 

رسں عرضة دارں - مير با دلے آزاد روی بدیں کار شگرف آورد - و بکارآسانئ خویش فصل چند 
بعرض رسانیں - و گزیں پاسخہا رھنموں خود ساخ - بوای کا رآکهي بجنس نگشته آمل - کا 
آنکه [ماره نویساں حسابہا را تنقیے ندادہ اند - و پاسبانی آئینہای مقدس نشدہ ۔ اش این کار را 
( که بر تحقیق و تشخیص است ) برقیاس و لخمیں نہاده اند - دراں سال ( که همگي قل ر 
خالصه شد ) کارگذاران سلطنت از افزونی کار بجزو نرسیدہ فراواں بقایا نوشتند - و به پیم 
و ششم بخش فیصل دادند - دراز دستاں کم دل برگرفتند - و پارسایاں بجاناهي افتادفد - و آنان را 
( که اندک لغزرش رفدة بود ) فراوان از دادں باز داشت ۔ اکر ارارہ نوسي ازردی شناسائي 
شود پیشیںی ناخوشیہا برافند ب آي آں بود که مال ستانندگاں برعایا پافته بدهند - و فہرست 
بگیرند - و نویسند گاں مدار حساب براں گذارند - اکنوں آن سررشته از دست ننته امت - هرچه 
عمل گذاران خالصه بنام کشاررزاں مي‌نروسند و آنرا رو پرش خیانت میگردانند از پیش میرد 
بايد که سپس آن دو ا را بکار د ارنں - دیگر حساب نويسي را بر سال کامل مي نند - يا بذسیغ 
کروربندي که باد پیمایاږ ې صرفه گر نکشته اند - وازیں رهگذر بسیارے زنداني اند - دادگری 
آنست کہ باز خواست را بر پیوستہ سال ےتزویو برنہند ۔ دیگر از خوابیںگی عمل‌گذار گماشتگں 
چیره دسي موده اذن - و از بزرگراں ناستدذي برگرفته - نگاشتہای و قابض ( که بزبان روزکار 
کاغد خام گوبند ) پتواري از قرار واقع همه را وا گوبد - ر شایسته آنکه هرچه درا ذرشته بنام او باشد 
جواب گورك 3 گرفتةٌ فرستاد گاں اگر حاضر نسازد باز دهل - وگرڼه ستمگر از مده ہرآبد - و درچه بذام 
چیردستان (ازقانونگو و مقدم وپاگر) برآید آنا پاس گریند - دیگر آنچه ازن گرنه زباد تي پيدائي گرب 


( م ) تسخ [۱] نیکوبندگي (۳) سخ [ ز] آئین بوډ (ء) در[ بعفےلسخه ] «عقق وفاپض 
واللة اعام ( ۾ ) ذخ [ ل ] عهد؛ جواب ء 


[11° J3 


( سنه ٩٩۳‏ ) ]#2۸ [ ( سال سیم ) 

آنرا در بقایای رعيذي نام بغام رزانذد ي ار رج سال آینںه ا WK‏ دربا ره خواهش ذکڏڏل 
ونيز از عامل بار دیگر پژرهش نررد - و [چغانچه سیاق‌ذویسان حال ا را (که بزبان قلم استصوابي 

و اخراجات گریند ) طلبدارند ] هم رجه كمي را خواستاري نماینل - دیگر نشیب و فراز آبادي 

بر همگذان روشن اک د ١اک‏ در موضعے زمیں از شیار و شدکار مي افکد در جای دیگر بکرن او 

آباہ میگریں - و ھەچنیں اگر جنسے نقصان مي پد ی تدارک آں جای دیگر میشرد - اھل سیاق تنہا 
کمي را در پیشگر نظر داشته بار خواهش مي‌گشایند - اگر در جمعي مباغ نکه ررد هرآینه سرمایۀ 
کشاورز آسودگی خواهں برك - Ng‏ ی چہارم حصةٌ عمل گذار را بجہت ۽ گذاشتن بايا 
نگه میدارد - ر از ویراني ست یا سرکشی بزرگراں ( و تکاپوی عامل سودمند نیامدہ ) یا چېت 
معزول شدن اوست نا بہنام اورا جرم نجاشد - و اگردر باز خواست مال مساھلہ رفنە آں وجه را 


E 
بواں باقی بشرط آنگه بقایا توجیہ نمایں - دیکر چددے بکمک عامل مقرر م ر‎ 


عمل‌گداراں پس از عزل i‏ بقایا در پرگذه E‏ - اگر علوفٌ حسابوع آنزمان را 
وطلب مد ے ( که نشان عزل باو نرسیده باشد) و ماهیانۀ زمان رلا درخرج او جرا دهند 
از دادگري میداند - دیگر اگر ماهوار عامل و تابیذان داغي پس ازعزل در مدے ( که در درک 
کشک داشنه باشند ) بتصديق چ جخر ج باقیی او جرا دارند سرصسایٌ آسایش میگردد 
دیگرگاہ ماھیانۂ کمکیاں بر بقایای پیشیں عمل نوشته اند - و بجہرت آنه رعایا نیستند يا قبول 
ندارند يا سکشي میکنند وصول نیافنه - عامل اگر بکارسازیی آذجماعمت ماهوار داده باشد آنرا 
مجرا دهند - دیگر بکارگذاراں گرفت وگیر مي نمایند که چرا عرضداشت نکردي - و پا س آں‌کرره 
آنست کہ بعرض ھمایوں رسانیدہ ایم - و جواب نیافتہ - اگر واقعه نویساں این سررشته را 6 دارند 
و جواب را بوکای ایشاں سپارند راه گفت وگو بسته خواهد شد - دیگر اگر عامل نیم آزناس زمان 
کار کر تخراه یابں مایےٌ آسردگي خراهں شں ۔- دیگر بجت عمل‌گذاري بشمار؟ سواران يا نیمة آن 
ب پیاده میدهند ر عامل پیشتر نگ داشت اگر ناگزیرباشد معتبردارند - دیگر قانوں‌گریاں را 


فراواں سود میرسف - اگراز ھر پرگنہ یکے بدرگاہ باشد ھرآینھ آگہی بالش یابد ۔ دیگر خزینه داران 


( ۴) در[ اکشرنسخه ] ملبہ را - والله اعلم ( م 


لس [ب ک]) کشاورز آسودگي و افزونیع مال خواهد بود 
(ع) سخ [۱] چندیں » 


( سال سیم ) FJ‏ ( سفه ٩٩۳‏ ) 
پرگنات را دادنيی بسیار است ۔ چذدے کارآگہاں درست کردار نامزد گردند - تا ایں شغل 
بانجام رسانند - دیگر آنه عمل‌گذاراں پیشیں باقي نوشته اند تحقیق نکرده ت‌ندهند - دیگر هره 
اقطاع خویش آباد گردانں بملاحظۂ غل خش سراسری زماں زیاں زدگي ر خراډیع ڪال دیگر 
اگر توفیر برآید آنرا در اضافة منصب و علوفه اعتبار كذند ۔ دیگر اسپ سپاهی سقط میشرد 
و همان زمان اسپ دیگر ”یخرد - و تدکره درست مي نمايد - وکا پس از دو سال یا بیشترے 
اسپ عرغي برگیرد - در نخستیں سپاهي زیاں زده گردد - ودردرم نقصان مال پادشاهي 
و نیز از درردسني اسپ نیارد بداغ رسانیں - اگر از تار اح نیست شدن اسي عاوږفه باز پس گیرند 
کار دشوار میشود - اگر آزناس را بعوض آں دارند و ازان وجه کسته نگردد سرمایه آسایش 
خواهل ڊود - چوں ایں فصول از خیرسگالي نگرش یافتہ بود پذبرفتھ آمد - و کہں حسابہا رو براه شد 
بکوشش آن دانای نیکو بسیے دارالوزارت نشاط کہ خلائق آمل ٭ 

و از سوانے رخان آبرری معصوم خان اباي - ( هرچند از تباه چي و غرض پرسني 
در عزیەمت آمرا پراگندگي راء یافت - و گاہ آں بود کھ ناسپاساں نفسے چند بکام دل برنشینند) لیک 
ازانجا ( که سماو ي تائیں پیم بود - و اقبال روز افزون ) به بیمذاکي در افتادند - معصوم بدان صوب 
که گذارده آمں شتاب ‌آررد - و از دگرگونگع رایہا ر آرارة رسیدن فیروزي جنود کارے نیارست ساخت 
استوار جائے برگزید» در اساس برج و باره شد - ودر مقام ترمہاني ( که گنک وچمنه وساکدي باهم 
مي پیوندد ) قلع بغیاد نہاد - و بیگ محمد و الغ بیگ و چندے بدگرھراں را با برخے زمینداراں 
درانجا گذداشت - و ایں را در بند اندیشید - و خود پستری جای گرفت ۔ آمرا بشایستگی 
هنگامه آرای پیکار شدند - عیسی کارداناں فرستاده بابه گري درآمد - و چوں نشاں پشیمانی 
پیدائي نداشت بگرش در نیارردہ بر گشایش قلعہا همت بستند ۔ سخت آویزشہا چېرۀ 
راد مردي برافروخت - و هربار غنيم با انبوهي راه گریز سرد - بیست و یکم فروردین لش ر فیررزي 
هنامۂ نبد کشتي برآراست - در کمتر زماۓے یک را بر گشودند - و بامداداں دیگرے را دلیراں 
ناموس درست درهم شکسنه بمعصوم رری آرردند - او تاب نیاررده دربا نوردي پیش گرزت 
و از جوم ناسپاساں ر شورش دریا کشني فورشد - بنکپوی ہرخے نیم جاے بگذار برد - و بار دیگر 
آبروی او ریخته آمد - و اولیای درلت سپاس‌گذاري از سر گرفتنك + 

ر از سوانے سزا یافتس ترخاں دیرانہ و طاھر ایانچق ۔ از پیشیں مالش بکنم خمرل در کیں 


فرصت بودند - دریں هنگم ( که آمرا شادخواب ےپروائي داشتند ) طاهر بتاج‌پرر رفته گرد شورش 


( ۴ ) ذخ [ ز] ساكتي ۔ ونسخة [ ل ] ساكي ر م ) نسخة [ زى انيلاجق » 


( سنه ٩٩۳‏ ) ] ۴° [ ( سال سیم ) 

برانگیخت - و تهربدخشي پیگار ناهنجار کردہ شکست یافت ۔ و آں باطل سنیز را مایۀٌ بدمستي 

بدست افتاد - و و ی دیوانه بدارالملک انت آمدہ غبار افزای فتنہ شد - و در برخے خاذہای 

نی بست آتش در زد - شہجاز خاں قاسم خان ر مجمد‌خان ذ نیازی و جوقے دلارراں را بمالش فرسناد 

در کمترزماے آوارۂ دشت ۔ و در ولایت مورنگ به پیغولةٌ نيستي در نشست - و برفوق 
آں دیگر نیز ار ربخته آمل #٭ 

و ازسوانے فرو شدں حبیب علي پور مح بعلي خاں - چوں امران بہار بخدمت گذاري 
به بغگله شتافتند رسف متي نام انغاغ چند فراهم آررد» دست بتاراج برگشرد - حبيب علي 
از شورش جواني بر جوشید - و ساز پیکار ناکر نبنِ آرلی شد - و کارنامة دلیري بجای آررد 
و نقد زندگي درباخت ۔ میب علي خاں ازین‌آگېي کالیوه شد - و هرچند دررفتنی بیدابي فمرد 
آمرای بنگله نگذاشتند - و شاه قلي خان مڪرم را ( که از دیر باز آرزری قدسي آسناں داشت ) 
بمالش آں فرومایاں فرستادند ۔ که ایں خدمت بانجام رسانده رو بدرگاه نېد - در کنر زماے 
ناسپاسان ببادافراه رسیدند - و گرد شررش فرونشست ٭ 

و از سوانے قرار یافتن بنگله بصادق خان - گذاه آمد که آمرای بنگله از خود بيني 
و غښ پرستي رشتۀُ يكدلي برگسیختند ۔ صادق خاں با ڊرخے یکطرف را بر خود گرفت 
ر شہبازخاں با گے +جانب دیگر - آرانجا ( که ناشناسائي در بالش برد ) جدائي سردمند تیامد 
دست از کار باز داشت بکیں‌توزیی یکدیگر نشستند - از پیشگه خلافت خواجه سلیماں را باندرزگري 
فرستادند ۔ و فرماں شد که یک کار بدرگره فرمردن شایستگي ندارد - کار دیدگں, خیرسل 
انجمن برسازند - و در سران سپاه ژرف نگهي بکار برند - هر کدام که انتظام بذگاله بر خود گیرد دیگر 
بصوبة بہار بازگرود - خراجۂ نخست پیش مادق خاں رفت - اواز خامکري ے آنکه هردر طایغه 
راهم آیند بر خود گرفت شہجازرخاں و سعیدخاں و دیگر مردم آزیں درھم شدہ ےآنکہ آں ناحیت 
سرانجام ابل بر آمدند # 

و ازسوانی درآوبختنِ شہجاز خان بسنکرام ۔ با آنکه سعادت بار نیدوخته همواره با آمرای 
بہار دست از خدمت‌گذاري بار نکشید - و از خرب کرداري راجه تودرمل ار را پسر خوانںه بو 
شہجارخاں از غرض پرسني در بازگشت از بنگال» در برانداختی او شد - او به تنگناها در آمده 


به پیکار برنشست ۔ چوں کار اخنے دراز شد سعید خان جد ائ ي گزږده بجہار آمد - شہبازخان پورنمل 


( م ) در[ اکثراسخه ] #خته آمد ( م) تسخ [ ل ] یوسف نام ( ع ) ذخ [ ل ] بققدیم رانیده 
(ه) در [ بعضنسخه ] بدو گروه خالف فرہردن ۰ 


( سال سیم ) [F1 J]‏ ( سنه ٩٩۳‏ ) 
زمیغدار کیدهور را که با او دشم دود برنواخت - و در شکست آن برمي ار را یارر اندیشید - و از 
نا فېمیدگي در کەترزمانے اورا زنداني ساخت - راجپوہے کہ پیشتربا او بسربرے دری‌نزدیکي 
ازو جدا شده بسغگرام پیرست - و بہوا خواھی او جاں‌گزائیی شجازخاں آمں ۔ ودر کمیں آن تست 
ت در نشستکاد شھہجاز خاں یکے با پورنمل حرف سراي داشت - آں سرگشتۃ ے آذه ژرف ناهي 
بکاربری بخیال شہباز خان شمشیرے حراله نرد - پورنمل از تیزدستي برگرفنه او را از هم گذرانیں 

و شہجاز خان غور نا کردہ آں بیگناه را پای‌بند ساخت « 

و از سوانع فرماں پذیرشدںِ عیسی زمیندار - آزاں باز ( که باشکر منصور آں گزند رسیں 
کہ لختے گذاردہ آمد ) ستري بيمناکي داشت - از رسيد فیروزي جنود کالیوه شد - و( چوں 
بزراں لشکر را غرض پرسقي از راه برد - و از کوتاه بيني بایکدیگر ورافتادند ) آن بومي لخت 
د آسایش بر کشیک - وار عاقبت بيني کارداناں پیش صادق خاں و دیگر سرن لشگر فرستاده 
ابه گري پیش گرفت کو اروا وو دان کی را ار ران هاو د و کن ی 
بند کان سعادت سرشت خذدمسن گذاري نماید + ویکے ار خویشاں را بر آستانة خلافئت بپرستاري 
فرستد - و گزیں پیشکتے روانۂ درگاہ سازد - و آنچہ دراں شررش از اشک رھمایوں رنه باشد باز سپارد 
ار او درساماں ایی کار بود ناکاہ شہباز خان و دیگر آمرا چنانیه چه گذارشس یانت بر آمدند 
آن بد گوهر سررشتۂُ نیاز از دست واهشته بدرار خواهشا افتاد - آمرا از نا شاساي 
برخے ولایت باو باز گذاشتند ۔ و او لختے فرماں پذیري گرؤت - فیل و تو ر جزآن که بدست ار 
درآمده بود ران درگاه گردانید - و معصوم خاں را اگرچه از بداندیشي کسیل نکن لیکی قدرے 
از فقنه اندوزي بار داشت - شربار دورہیں پذیرش فرمرد - لیک برآمدں آمرا بدانساں پسندیده 
ذیامد - خواجه سلیمان ا رسانید چندانکھ گفتم شہباز خان رزے چند توف نماید 
از خشمناکي قجول نکرد - او را همراه فاظر درلت ساخته بار بدای صرب فرستادند - تا از اراو 
آگاهي پذیرد - و مرا را نکوهش بسزا نمایه » 

و از سوانع فر نشستن شورش ارلیای کرراني - دریں هنام ( کہ آں دیار لختے بآرامش برد 
و آمرا اجہت آنکه عیس یی ترارداد خود ر کاربندد در نواجیی ادیسه چشم بر رلا داشتند ) 
آن شولید: عقل بں‌ستیاری سلیمان سردي غبار فتنه برانگیخت - و هنام افغانان فراهم آمد 
دست اراج برگشود - و برصالع پور وزیرخاں شتاب آررد ۔ و در حوالی بردراں پیکار درگزت 

(۴) تسخة [۱] کندنپوررا - واخ [ ک ] کندهوررا (م) نسخة [۱] دإده (ع) نخ[ ا] 
صرمذي ۔ ودخ [ ز] شيرني ٠‏ 


[ 11١ J] 


( سنە 9۹۳ ) . ] #4[ ( سال سیم ) 
او گزیں‌آوبزش نمرد» ببردراں حصاري شد ۔ آمرا ازس آگېي فرج ررانه کردند ۰ و خود نیز 
از پی شتافتند - پیش فرستاد گان چوں بشش کررھی غنیم رسیدند زیادہ سراں تباه اندیش دست 
زمحاصئ باز داشته بکارزار برخاستند - گند اوران کارآگاه بکنار دربای منگل کرت پای هت 
برافشردند - و در هماں‌نزدیکي فیروزي جذود نیز پیوست - و ازن ( که دریا پاپاب فيل بود ) 
عشرت دیگر رری داد - دریں اثنا خواجه سلیماں و ناظر درلت از بارگا خافت در رسیدند - و نويد 
فع و بهروزي رسانیدند - در کمتر زماے بربر دایرھا در قلعة گلیں برساختند - نتاهنام 
گذشذن مخالف چيره دسني نقواند کرد - سیم خرداد مرا فیررزي يافتند - و اجن شاط 
آرستہ شد ۔ تمام آں شب ریرش ابر بود بامداداں سپا نصرت قریں در بارش گذارہ شدن گرنتند 
رخے آدم و اسب را سیلاب برد - غنهم از کوتاه بيني ردہ برکشید - صادق خاں صفہا آراسته 
بقلعە در شد - و خود را بخواب انداخت - و گرآگاھاں بوگذاشت ۔- تا فوجہا از هم نگسلں 
چوں نیم روز سپري شد باطل ستیزاں بدان خیال که امروز آریزه نمیشرد به بنگه باز گردیدند 
دریں هنام صادق خاں بسیے پیکگار درس رگرفت - و بامرا گفته فرستاد همگي اندیشه عناں‌تابی آن گرره 
بود ۔ اکنوں دل بکارزار برنہند - دلرراں پذیرفتہ بآریزش در آمدند - غنيم با هزاران سراسیمگي 
دو بخش شد - فوجے برسر وزیرخاں آمد - و خر ویر فان ان و محب علي خان 
عرصۂٌ جاں فشاني و جا ستاني گرمي پذیرفت - و راد مردي را بازار دیگر شد - ناظر درلت 
و سید مبارک و خواجہ سلیماں و خواجة دوست و حرف وتاج خاں پیوستہ نمایاں کارها کر ند 
وصادق خاں بشایستہ آئیں غنیم خود را بر داشت ۔ دریں هنم پیدائی گرذت - نزدیک است 
کہ وزیرخاں و آں گرو را پای همت از جای ررد - مڪب علي خان و میرزاده علي خاں 
و کاچک خراجہ جدا شدہ بداں مصاف پیوستند - و در کمتر زماے آبوی مخالف ریخته آمد 
۴ باسمانى تاکیں بزرگی نے ' چہرۂ نشاط انروخت ۔- نزدیک سه صد کس غنيم به نستي سرا 
در شدند - و تاصدکس از عازیان اقبال جان ”هجي باز سېرده جاوید نیکنامی (ندوختذكد 
ودر نکامشي هزار کس از گریخنگن را روزکار سېري شد - و خاریں فتنه ازاں ماک برکنده آمد 
زیر دستان به ثناگري نیایش گذاري شستذك ٭ ّ 
و از سوانے فرو شدں دستم قاقشال - یرنگئ اقبال شاهنشاهی را که تراند اندازه گرفت 
و شگر ف کاری ار کی برشمردہ آید - آں بد گرھر ( که چارہ گری اورا سعید خاں و شہبازخاں 


و بہارخاں و بسیارے مجاددا ن دولت بر خو گرفته بودند - و کارے از پیش نرفت ) امروز 


ر م ) نحخةٌ [ ز] کشایش و بروزي (۳) “خد [ ١ب‏ ] ظفرقرين ۽„ 


( سال سیم ) [r j]‏ ( سنه ۹۹۳ ) 
از چندے میانع مردم ' ا ع او سنرده آمد ee,‏ را از تبه ري آں ناحیت را انتظام 
نداد متوجه بہار شدند آںږ شوریده مغز با ہسیارے قلع گھرڑا گہات را گرد گرفنت - طاهر 
و سیک اماک و خواجه مقيم و شجاعت را بر روی کار آوده شاپسته نگېجاني 
نمودند - دریں انفا بابوی مناي از شیرپور سرچه رسجد - و برزبانها افتاد که چ ی غل 
پیوسنه اس ۰ غني غنيم از گرد قلعه برخاسته دور تر نشست - بندکان سعادت گزییںی بیروں شدہ 
هنگامة پیکار برآراستند ۔ إزانجا ( که غرورمستان را زود خمار ي درگیركد - و ے آزر مان 
شورس افزا دپرزندگي برنتابغد) آن کوتاہ ہیں رر گریز سپرده با گررد انوه فرو رفت - و فيروز مندي 
پیرایۂُ شگفت دیدہ رراں گردید - فیل سوں کدره با دیگراسباب بر گرفتند - و پوراو ل ل 
بدست افتاد - ھمانا سڊب برخاسده رفن آمرا آ بوك که ے دستیاری ا اقبالِ 
روز افزوں چہرہ افروزك - و بسیارے ناسپاساں را رهنمرني شرد ٭ 

و ھمدریں وا مہیں بخشتے ازبارکار خلافت بررری کار آمد - و فراران کدیور را | آسودگي 
در گرفىت ارقي سگالیی گيني خديو ازاني پدید آمد - و از یں رو دست م جہانبانی اخ 
بر بزرگراں دشوار گشت - کان خدیو از صو اله آباد واودهة و د در فصل یع از پنے 
و نیم حصه پکے برعایا بخشش فرمود - و از حوالی الہ آباد پنے بک - و ۵ر خریف از صوبځٌ اله آباد 
و اودهه شش یک - وآنں در خالصه هفت کرور و فت لک و چہل و هفت هزار ا 
ودودام شد - و ازینجا حال افطاع داراں را لختے تواں اندازہ برگرؤت - و بچنیں بخشش 
کشاررزاں را آسردگي درگرۈت - و نیایش‌گري بلند آرازه گشت شازد 2 م تیر هري ن گیہاں خدیو شد 
و بہشت چیز برسنچیدند - آرزو منداں روزگار کام دل - و فناگري را داستانها برساخځتذں 
دریں روز شاه قلي خاں معرم از بنگله آمد - و بسجود و درک روش پيشاني کشت - درازدھ ۴ 
امرداد صادق خاں بایلغار از بنگالە رسیں ۔ چوں ےطاب آمدہ بود بار نیافت ٣‏ 


٠ 9‏ خالخافان بد راه ي 2 اشارت واا رفكة ڊوك که 


نشسلنكد و خرد و باسایش u‏ هشةم a‏ روانه شل و ات ر 
بدرلت بار چہو؟ بختمندي بر افروځخت - رایسنگهه جهاله ڊسعادت کورنش رسیں - سرگن شت ا 
ر م ) نسح [ ل ] سیف الملوک ( م ) نسخةٌ [ ب ] شیر پور هرچه رید ۔ ولد [ ز] شیر پور موچه 


رسید ۔ ونسخةٌ [ ل ] شیرپور رسید ( ع ) دة [ ل ] خوشعال ( ه) “خ٤‏ [ ل ] مردم را )٩(‏ 
فسخ [ ل ) شصت دام شد ( ۷ ) نة [ ل ] قدسي استان ۹ 


( سنه F1 ] ) ٩٩۳‏ [ ( سال سیم ) 
لخت شرفي دارك - از زمینداراں, گجرات است - با جام و کهنکار خويش - و بدلارري نامور 
)۴۳( ا 
در پیشیں زماں +جشن عرسي زان نواختہ رھگرا برد - چوں نزدیک بنگہ جسا پسرعم کھنکار رسیں 
پیغام آمد که دور گذرد - یا ذواختں برطرف سازد - ورن آمادۂ پیکار شود ۔ با آنکه ساماں نب 
کم داشت دل باریزه ذہاد - و بگزیں کوشش فیررزي يافت - جسا بفرامشخانۂ نيسلي درشد ‏ 
برادر خرد او ص احب بکین لوزي درآمں ۔ او نیز نقد هسني درباخت - وبا وجرد فیروز مندې 
ر فر شد فنیم ازفیزگی نيلي سپپر ناپدید گشت - رس راجپوت آنست که در هنام آریژل 
از اسب فود آیند - و دورتراز بارگي گر پیر شوند - مبادا اسپ سرکشي نمود» از معرکه 
ہیں بن - و بگریز پائي بیغاںہ کش هسران گردد - یا همت را بسیے آریزه نماند - و خویشتں ر 
به نیروی تکاور بر کغاره کشد - رایسنگهه بعد از فیررزني چوں بہ نزدیک اسپان رسید راجپوناں 
ماحب ( که بپاسباني گذاشته بود ) آکهي يافته دست مردانکي بر گشودند - و دلیرانه 
نقد زندگي سپردند - اورا نیز زخمهای کاري از پا درآررد ۔ و ب نیم جاےۓے درمیاں مرد کاں 
نفس مي‌شمرد - شبانگه جوگیے را ! گذر افتاد - ر خویش برده !چا گري نشست 
و پس از بهي پدیرنتن بهمراهى او بادیه نوردي پیش گرفت - الوس او را یقیں کہ بفرامشخانۂ 
نيسني جا گرم کردہ ۔ اگوچہ برخے از نا پیدائئ نعش بگمان زندگي میشدند لیکن زنان او بائیں 
خویش خود را را در آتش افکندند - و زں دوستدار او تی بسوزش در نداد - و بگدازش دل و 
در ا در اواخر پیشیں سال بدستوری آن ص بند؛ کارداں پس از نوزده سال ب بنا خود آمد - و ازسر 
بار تعلق بر درش گرفت - دیدہ رراں او را شناختند ۔ خاصہ آں ھ٭خرابۂ تفسید: جگر - و بیاررئ 
ee‏ بمرزبانیی ولایت خوك رسید *٭ 
و ازسوانے فرستادں خاں اعظم !جنوي ديار - کڌهه و رایسین و آن حراشي باقطاع ار 
قرار يافت - و گرانبار آندرزها بدان صوب دستوري شد - همگي قدسي بس ابن زیراستای دکی 
و پیرایش مرن بانان آن ډار بود - (گ ر دادگري و ر ا فرا پیش ندارنں مالش آں بد سان 
ستم گرا بگزیں روشے نمودہ آید - و غەخوارئ مردم زاد آں سرزمیں بسعادت منشاں خیرسگل باز گردد 
از پیشگه حضرر عبد الطاب خاں و راجہ اسکرں و شیرریہ خاں و مير جمال الدیں حسیں آنجو 
و برهان ال لک دكني و عبد الرجان موید بیگ و حاجي عبد الله کاشغري ر سبحاں قلي ترک 


و علي مراد ر شیرمحمد و علي‌ةلي و دیگر راد مردان کارآاہ رخصت بافتند - و فرہاں شد 


IT TE OD O E RT SS 
]![ م ) در[ بعضےجا ] جیسا ۔ بزیادت یا مده ( ۳ ) لحخةٌ [ ب ] گرم پوه شونه (ع) سخ‎ ( 


باریه پبمائي ( ه) نسخةٌ [ل] باتش زدند ر ٩‏ ) نخ [ ل ] رعیت پروري ( ۷ ) در[ بعضےسخه ) ترکمان ه 


( سال سیم ) [ 6° [ ( سنه ٩٩9۳‏ ) 
که ھرکدام به تیل خربش نت سرانجام یورش دکں پیش‌نہاد خاطر گرداند - و بشہاب الدین 
احمد خاں و شریف خاں وتولک خان و رای درک و سمانجي خان و حکیم عیں الملک و بازبہادر 
و شیے عبد الله خان و مدهکر و جگمں و کشنداس ر دیگر آمرای آذصوب ر نغان پانئت 
که همراهئ فیرږزي جنود را .آماده گردند - وحکم شد که آصف خاں از صوبکٌ اجمیر با برخے سراں 
آں ناحیت نیز پیوندد - و خواجگي فع الله را خشي و ”خقاربیگ را دیوان آں لشکر ساختنن 
و دانای روزگار میر فنے الل شیرازري را بخطاب عضدالدولة بلند پايکي داده برهنمونی راجه علي خان 
مرزبان خاندیس فرسنادند - و چندے کارشناسان آزرم دوست را همراه راه کردزل کی (گ گر سزاوار باشل 
بنصیی ن ‌گری دیگر حکام دک روانه سازد ٭ 

و از سوانے فرستادں شہجازخاں از بہار بصوب بنگله - درین هنام آکهي آمد که او دررفتن 
بداں خدمت عذر میگذارد - و بجت عرض حال بدرگه ولا مي آید ٤‏ کرم الله برادر او را فرستادند 
که ازیی تباه ب“+چي باز دارد - و بغفرموده سرگرم سازد - و حکم شد که میوزا یوسف خان از اردهه 


ببہار رفده بیاسباذی ا ملک ا گمارد چ 
کا ری رات اتان موت ات 


(ھرکھ پرتوے از آفناب جہاں افروز برگیرد - و کتابۂ پیشطاق دل برخواند) ہے دلنشیں سبج 
بیکجا بر ننشیغد - و درھرچندے بتازہ نزھت گاے عشرت اندرزی - خاصه اررنگ نشیناں 
فرهنگ آرا - که آسایش گروھا گروہ مردم ہدید بانئ ایں خیر+“+چاں داد گر در گرر است 
و پیراږش چارچن دیا بابیاری داد دھع ایذانږ لخستین ر شکار ساحت أ 
از خس و خاشاک شورش فته آید - و ے ميانجي برچگونگی ررزکار آگهي افتد - بد گوھواں 
ناهنجار در گر نا امي فررشوند ر نیک اختراں سعادت سرشت را بېروزي پدبد آید - درم ارلای 
مخالف چوں بستاں سرای مملکت گزیں رفت و روے یابد - و بفروغ معدلت ررشني پذیرں 
سمند گیہان نورد بدان سو خرلہش نمايد - و آي افزاید - ملک فخي پذیرد - ر انڊرهي 
زو بيکااني په = و روع ظل ا جہانیاں را درگیر - ازیں رر شہرار دیدہ رر در ھرچندے 
ناحیتے را نشیی‌جای خوش سازد - و کاخہای دلنشیں و بستاں سراھای نظرفریب ر آہشارھای 


سامعه افروز و پرستش‌کد‌های شگرف ونارن خير اساس نہد - هرکرا زک ار ظاهر برنگذرد 


( م ) سخ [ ب ] مي‌گراید ( م) نس [ ل ] افتاب جہاں تاب خرد برگیرد ( ع ) نس٤‏ [ اک ] 
هموارة بسیر و شکار ۾ 


[1v ] 


( سفه ۳ )٩٩‏ ] 4[ ( سال سیم ) 
از گذاشتں آں نگریں خانہا و پیمودں دشت و مسرا بشگفت زار درشود - درس ES‏ 
و a‏ فنڪپرر رشک افزای ررزگار ډوك - و دیده رران کار آکاه برآنکه شاھنشاہ را ہبداں فراران 
دلبسنگي ست) بصافي خاطر نخپير افکفری فراخغای پنجاب پرتو انداخت - و زماں زماں ایی سالش 
افزایش میگرفت - مردم از ناپدید بودن باعسی درحیرت ۰ و دوربیذان آزہوں کار چشم بر راه سبب 
درینوقت آهي رسید که میرزا حکیم مرزباږ کابل شازدهم امرداد رخت مسن بر بست 
و درزابلستان گر شورش بر خاست - آں ۵یار از نکوهیده كاري چنانږ مي اندیشند كغ آرارۂ 
دشت ناكا مي گشتہ بتوراں زمیں روند - ازین گذارش درر بینوی کشور خدا بتازگي چہن برافروخت 
ر بسیارے از سراسیمگي بازرستند - خو پژرهان باستافي و حال برانند کہ دلہای فرماںدھاں 
داد گر برای سعادت منشان اخلاص گرا و بازرگاناں درست اندیس حصارے ست آھنیں 
و جرشنے ست آسماني - و دو روباں شررش طلب و بد نہاداں تباءکار را شمشیرے ست جاں گزا 
و خفجرے ست دل شگف - بختمندے ( کہ دراں اله آباد جاگیرد - یا گاہ گے برگذرد ) ار درارھستیی 
زمانه باز رھد - و بکام دل بر فراز روز بهي فشیند ۔ و نا خردے ( که بدیں گرد ابي اعتصام آهنگ 
آریزش درسر گی - یا تباه سالي بخاطر برگذراند) خرد را بردم تیغ تز برزند - و بتپری خرش 
رر ی فشيذل ٭ ٭# بيت *٭ 
بخت هركس که سر بخواب کشل ٭ یغ بر روی آفتاب کشل 
آنانكة چم دورہیں باز گشایند پندارند کھ قریں ایں بزرگاں ایزدی تائید است ۔ و ایناں 
ازانجا که بیمار ناداني شمرند جز م رافزائي بدل نگذرانند - چفانچه از سرآغار اورنگ ذشینۍع 
شاهنشاهي ( هرکه از سرشت تجاه یا بدمسازی تیره دان کے گرا نکوهیده اندیشه نمود - یا سرتابی 
پیش گرفت ) E E‏ سرانجام يافىتا - و سے ر کارسازان بارا خلافت پیغولة گزیں 
تیره روزي کش چنانچهة خوانند کان ایں اۆيالذامة بخواه۵ش‌گری دلیل نشتابننں - وبتازگی 
فروشدن اہی جواں آاهي تخشد - در ناسپاسیہای پیشیں چوں خردسال و نادیده کار بود 
چنان گزندے بدو نرسید - لیکی گررے بد گرھراں ( کہ اورا دست آربز شورش داشتند ) بگزیں سزاها 
رسیدنں - هفگم آں بود که پندے برگیرد ج و به نیایش‌گري برخيزد - از خت غنود گي تباء بسيچي 
افزایش یافت - و باز غبارآمای نزهنگه هندرسناں شد - و زان زده برگردید - و در آریزهکه 
آبرری ار ربختة آمد - شہریار مہرزاں‌دل بازخشرده کابلستاں مرحمت فرمود - چنانچه گذارده آمد 


جای آں بود که از شرمساري سر پرندارد - ر ارشادراه رضا جوئي بیروں نشتابد - لیکں درسرشت تباہ 
٤ ۰‏ 7 
( ۲ ) در[ چنداحخه ] خچیرافکنئ جاب ( م) صخة [ ۱ب ] بردم‌تیغ برززد , 


( سال سیم ) ] 4۷[ ( سنه ۳ ٩٩‏ ) 
نيکوي دستمارٌ بد کرداري گید - و عاطفت افزوني کي گرائي آرد - کارسازان تقدیر اورا گرفتار 
باده پيمائي گردانیدند ۔ و آں را چشمه 8 بیماریہا ساختنن ٭ ه نظم 
خوردں می ھر بدیئے را ست سر ٭ رانک بدش “خود آں خود بتر 
بود بشم زں ما مشه دار ٭ لزۂ آرنے بدو گشت یار 

از افزونئع سودا برنجہای دشوار دوا در شد - و ساغر زندکي لبرز گشت - با نزاد بزرگي 
ر دودماں سترگي ازھمنشیفی فرومایگن طبیعت پرستار و دمسازی ہن؟ گرهراںٍ نا بخرد ازنخل حیات 
گل 2 ٹچید۔ و بوے از بهار دوت نشنیده رخت زندگي بر بست - بازار فتن اندرزاں کساد گرفت 

و دورویاں فڏذه افروز ٣#جهني‏ گرائیدزد - دریں هنم ( که زمان شگعنه دلي و نشاط افزائي بود ) 
گيٽي خداوند را غم درگرفت - و ادلي شگرفی تقدیر دانسته چاره گر آمد - و بیارری والافطرت 
بگلشن سرای تسلیم خرامش فرموده به تیمارداری فرزنداں او برنشست - و بغمخوارۍق 
خو و بزرگ آں دیار توچہ رفت - و( چوں برخ زابلي مردم از تباه بجچي بیمناک بږدند 
و چخاں اندیشیدند کہ بنوراں زمیںی پناه برند - و فوزندان , میزارا دستمایة خرد امي گل انذد) فر مان ولا 
بدست ولي بیگ ذرالقدر و فتے ال بسرعت راه فرمودند - تا بیم زدکاں کے‌گرا را بنرارش 
شاهنشاهدي دل دهند ۔ و ازن نکوھیدہ بسیے باز دارند - و چناں برگذارند که از پیشطاق ضمیر 
آساں پیرند نقرش کردارھای پیشیں ستردہ آمد - ر از خاطر دربا بار جز مرجۂ بخشایس برنخیز 
و فرماں شد که گذور مانسنگهه با برخ فهررزي جنود زود بابل رسد - و داستان داد گري و مېراندرزي 
بر که و مه باز خواند - و پس ماندگں میوزا و دیگر مردم را از ترک و تاجیک غهخراري کند 
بفاہر پیشیں سگالش ر دلدھیع کابلیاں چوں آسماں آرامش دیگران درجنیش خویش دیدند - و بسان 
ستاره آسایش اینان در خرامش خود - يازدهم شېربرر پس ازیک پېر ودرگهوي ارشب شاهنشاه 
بلند اقبال شبدیز درلت بر آمں - و بسي پنجاب نمو - نزدیک درلث آباك بارا اؤجال 
ہو افراختند - شی ابراھیم و برخے خدہت‌گزبناں را بپاسبانۍ دارالخافه رخصت فرمودند 
شر دوم نزد سرای آباد کنا ر کواے ( کھ راج تودرمل ساختہ اس ) زماے آسایش فرمودنں 
راجه رسم نثار و و پیشکش ا دو کزان سھاسہا برگذارد - ازیں منزل خانخاناں دستوری 
گجرات يافت - سي و یکم بدارالملک دهلي زول همایوں شد - و بر تربت اولیا رسید: فیض برگرفتند 
ہیشترے از رز بخرابگہ جت اي بداد و دهش گذرانیدند - درن روز میوزا برسف خان !جود 

( ۲ ) اسخة [ ل ] تباه گار (۳) نة [ ل ] و دورویان ده زان بیکچېتي ( ع ) نسغة [ ز] بک گهوي 

( ۵ ) نة [ ل )] نزول اجلال شد ء 


( سنه ٩٩۳‏ ) ] ۴4۸[ ( سال سیم ) 
آسنان اقبال ناصیةُ بخدمندي ڊر افروخت ۔ چوں شہبارخاں را از بہار بشرقي ديار فرستادند 
میرزا ر 7 را در بہار جایگی ر کرد ذد - چون ہوں منشور ر ا بدو رسیل مہ ردم را بداں سو روان گرد انید و خود جریده 


e 0 5 “2€ 4 (P) 
سرت ر آمك - و کارھا رر ڊراه کول رخص ت گرفت - بامداداں رل ر خشي بيگي‎ 


۷ 


از فدرم شاهنشاهي فروغ جارید گرفت - و کامیاب ددریں آرزو شد - ریات اقبال از راه سنپېت 


و پاني پت سیزد هم مہر بتھائیسر دررسید - چوں تباہ بسجچی کابلیاں لخت بلند آرازہ شد 
از افزونیی مېرد باني اني سیر مدر چان ۾ مفتي بده ءا ئ ت را بدان حدرد فرسناد‌ذل aS‏ تيز ر رفنه 
بدلاویز سخناں چارۂ بد سگلاں غنودہ رای نمایفں - و نیک :چان ساده لوح را دلدهي بخشنں 
مرت ھمایوں از حدرد شاه آباد و انباله گذشته هیزدهم بر ظاهر قصبة سرند سایۂٌ معدات 
انداخت - و بدلگشا باغ آں شہر ( که از طراوت و شادابی آں روزگار حرف سرا ست) نشاط اندرخنند 
و شگرف انجم بناز ٠‏ فراهم آمل - و دریں روز آگهي شد نزدیک بود که رانا بدست افتد 
ازانجا ( که دیرگيري “ختي آوډ ) بتکاپو هائي او کا کی یگ و سد راچو 
(۴ نی (9) 
و وزير جمیل وع ا و محمد خان و جاں ”عمد و شیر بہاري ھر کدام با چندے 
گام فراخ برگرفتند - پایان روز بہ بنگاہ رسیدںند - ھمانا یک از ھمراھاں غنوده +خت بران آگېي داد 
رانا با زه وزاد خوك دراں تنگذاها پذاه برن - و برخان ومان او دست غارت برگشودذں - و از دورانديشي 
بہماں راہ بر گردیدں بہجوں ندیدند - و بصوب گے رات پوبه رذنت - و راه نوردیده اجاداب 
دونگر پور بازگردیدند - و رای آنجا را که دروئي پیشه بود یکبارگي دربافتند و مبلغے گرانمند 
ر چازرای بسیار ساوري گرپاں گرفته باز گشتند - رانا میخواست که از کوھستان برآمدہ درمیاں 
رایت فتنھ انگیزد - ناگہاں آں سپا در رسید - و بخاکام بازپس رنت *٭ 
و رای سرج را ررزگار سپري شد - e‏ ار آلایش پاک کشت 
و ر e‏ پیمانةٌ زندگي لبریز شد - او نبیر شیے سلیم ‏ "عپېرري ست - شاپسنگي 
از پیشانئ ار میدرخشید - ازهمنشینئ طبیعت پرسنان نا مخرك از پارسائی به باده گساري افتاد 
چند‌ادکه سودائي مزاج شں و بیماربہای “خت رری داك ٭ ج نظم 
a as CS AE a‏ 


شراب از چئ ترت هسي ځورذل ٭# ھار بر شوخي و مستي خورند 


( م ) تسخ [ ب ] سرعتگر آمد ( م ) اة [ ل ] میرمید جان مغتي ( ع ) ذسخةٌ [ ز] شجاع سيفالله 
(۵) در[ چندنسخة ] و شیر “عمد بائي ٩(‏ ) در[ اکثرذسخه ] و قدرے نوردید ر( ب ) فسخ رل ] 
و چاروای بسیار برگرفته باز گشتند ( ۸ ) “حك [ ب ] برمي‌افروخت » 


( سال سیم ) [J‏ ۴1۹[ ( سنه ٩٩۳۳‏ ) 
او را از افزونی رأجرري بتهائیسر گذاشته بردند ۔ شازدهم !حخني درگدشت ۔ و کارآگھاں را 
پند نامغ بازگداشت ٭ 

و همدربنولا آگېي رسيد که کنر مانسنگهه با برخ جنود فیررزي آب سند عبر نمرد 
و جوٹے از لشکر منصور بھشارر درآمد - و شا بیگ ار بیمناکي راو گریز سپرد - و الوس افغاناں 
N‏ نایش رب ا - بيست و چېارم ازحدرد ماچهیوار درپای ستلے را بپل 
برگذشتند - و نزویک فصب دهکدار ر ردوں شکوه فروك آمل - و از ذزدپکی هادیاباد و چالندهر 
و سلطانپور چالش رفت - غر آبان در حوالی جال آباد درڼای باه را پل بسته فیروزي جنرد 
ب رگذشت - و گيي خداوند برفرازفیل عبره نمرد - دریں روز جش شسي رز کشورخدا شد 

و گلبانگ نشاط که و مە را درگرذت - ھذرنامہای شادي رشني افزای دیده و دل آمں 
و در حواشئ بیروال و افباله به تخچير افکني عشرت اندوخنذل - کلانور بقدوم ھمایرں 
فروغ غ گرفت - ودر بستاں سرائے ( که باورنگ نشیغیع کشور خدا واس روزکار است ) هنگامځ 
نشاط فراهم آمد - ر ایزدي پرستش را ررزبازار دیگر شد - درس روز حکيم علي و بہاو الدیں كنبو را 
بکشمیر فرستادنل - EE‏ مرزبان آنا پیوسته خود را از برکشیدکاں شاهنشاهي میدانست 
و ھموارہ بعرسنادں پیشکش خریشتں را بیاد دادے - و دور راہ دستاربز نیامدں گردانیدے 
آزاں باز ( که به پنجاب درآمدند ) بقدسي خاطر میرسیں کہ یکے از بندکن فرستاده اورا طلبدارند 
از عرائض نیایشآمود ار برخ برآنکہ خرد ایں سعادت براندوز ۔ و !جود آستاں مقدس 
ناصیۂٌ +خت برافررزد - یعقرب پور او ازاندیشةٌ پژوهش پدر بدیگر خیال شد - واز اردو گریخته 
رر به بنگه خود آورد - بذابرییی نامبردها دستوري یافنذد - که باندرزهای سعادت افزا رهنموی شوند 
و آں گریختہ را بنکرھش بیدار سازند - اگر خود ایی رالا دولت نیندرزد آں آشفته رای 
تبه کار را روانه سازد ٭ 

و از سوانۍ سپري شد روزگار شاع جمال ۔ ار از بزرگ زاد گان هندوستاں اس - همشیرۂ او 
در پرستاراں حرم سرای اقبال عزت دارد - بمردانگي و آز رم مندي طراز يکنائي داشت - از نیک وري 
و گزینں خدمني بامارت رسید - ر از فراخ روزي بدمسازرق بد کاراں افناد - و زنگ پدیر نکرهیدگي 
آمد - و بباده پيمائي و هزه کاري دامی‌آڈی شد - انجام کار بوعشھ کشید - چوں روز بروز 

( ۲ ) در[ بعضرنسخه ] بقانیسر (م) نسخةٌ [ ز] دهکدهار (م ) عة [ ز] بلند آوازه از زمین 

تا آسمان مد ( ٥ہ‏ ) در [ بعضےاسخة ] بروال ۔ ودر[ بعفے ] بردال ۔ وذخ [ ل ] بہلوال (۹) 

نة [ ل ] بیقدم ( ۷ ) سخ [ ل ] بد گوهران ه 

[ 11۸ ] 


( سنه Fv* J ) ٩9۳۳‏ [ ( سال سیم ) 
اعتدال مزاج کمذرشدے و بیماري افزردے اورا بلرد‌هیا نه گذاشتند - هشم زین آشوبگاد يني 
رخت برداشت ۔ و دیگراں را اندرزنامه بازگذاشت *٭ ٭ نظم ٭ 
در حص خرد می حرامي بگذار ٭ ریں ملک چنیں بدیں بد آئیں مسپار 
هشدار که این شرم بر عقل شکار ٭ دزد است وفشارند؟ او دزد افشار 
ناگزیر آد مي زاده آنست کہ یکے از E‏ هان دوربیں ر فراخ حوصلگن مہرآئیں بر گزیند 
گفت و کردار او را دسنور خویش گرد اند - چندے کارآگہان پیشین ( که دست آلای باده گساري 
شںء انك ) هنام ر انداره را وا نهشنه دارو وار بكار برله إنك - نهآنکه خویشنں ر بخررش ار SE‏ 
سرمایة بد مسي و مدهوش مغزي گردانیده - رایات اجلال از حدرد پرسرور چپاردهم درپای 
چناب را پل بسده گذاره نموك - و نزدیک سیالکوت دایره شل *٭ 
و از سوانے سودائي شدں شیع عبد الرحیم لکهنوي - از نکرهیده آمیزش بباده نوشي افتاد 
از دیرباز نا مخردي از پیشانی او پيدائي داشت - درس روز په از کار ار برگرفته آمد - در منزلٍ 
حكيم ابو الفح سرگرم هرزه گرئي بود - ازشورش جنوں جەدهر حکدم را برخود زد - مردم فراهم آمده 
از دست او باز کشیدند - و در پیشگد اقبال زخم او را بر دوخنه چاه گري نشستند - اگرچه 
حکیمان آزسوں کار عرضه داشتند ( که جراحت شیے زاده مرهم پذیر نیست ) لیکںی گیہاں خدیو 
از نېفته داني نوبد تندرسني برگذاری ۔ ظاھر بینان افسون دلدهي پنداشتنں - و دورنگاھاں مزدۂ 
٣ي‏ دانستذں - دوماة و با آنکه دو سه قاشوق شوربا هر روز ”خوك ھیے طبیعت اجابت 
نکرك - نبض‌شناسانٍ قارورہ داں دست بار داشنند - شاھنشاہ درر ہیں بسان نخستیں روز نويد عانییت 
برگذارد - و پالرش خروزه چاره گري فرمرد - اجرد خوردں طبیعت گشادگي پذیرفت - و روز بروز 
تندرستي بر افزود - چنانکه در کمتر زماے حال خویش باز آمد - بیست و چهارم نزدیک رسرل پور 
ھمایوں لشکر فررد آمد ۔ صادق خاں را ملناں و بہکر اقطاع داد ازیں مذزل دستوري فرمودند 
بيست و هفتم دریای بہت را بېل بر گذشتند - و دریں روز گیتي خدارند بشکار آهو از سپاه 
جدا شلك - ببالیدگي وخوش ڈ ي و دلیریی آھوی ایں سرزمیں دیگر نشاں ندهنں - یک هفته 
عشرت الدرخته باز پیوسکند - هفتم آذر ج سرادقات اخ ا دریں روز 
برفراز لک بالناتھ بر آمدنں - و با برخے ند پوشاں برھنہ پا خلوت داشنند - و ازیں منزل 
قاسم خان را دسنوری پیش شد که ازینجا تا es‏ شیب و فراز را هموار گرداند - و سېس 


( م ) در[ بعضےنسخه ] هسقي ( ۳ ) سخ [ ز] چہارروز( ع ) سخةٌ [ ب ] اندوخته هفڌم آذر ( ه۵ ) 
نس [ ل ] بگریوۂ بالناتهه ( و ) تسخ [ ل ] حبت ه 


( سال سیم ) [Y1 J]‏ ( سفه 9٩۳‏ ) 
کتل خیبر و راه کابل را گردوں گذار سازد - د رکمتر زماۓ فرہرده بروی کار آمد ۔ و دریدجا فئے ال 
و ولي بیگ از کابل رسیدند - و روش شد که از نوازش شاهنشاهي زابلستاں آرامش پذیرزت 

و بیمناکان آں دیار دل نہاد بندکي شدنل ٭ 

و ازسرانے آمدںِ تدسي فة حضرت مریم مکاني - از فزوذئ شوق گیہاں خدیو بدار الخلافه 
نیارستند بود - شہربار قدرداں را ازس اگهي نشاط انزرد - يازدهم به نیایش‌گري پذبز شد 
بگو ناگوں بزرگ داشت بقدسي منازل آرردند - بسیارے را رای آں برد کہ رایات ھمایوں از رھتاس 
نگدرد - ولیکی چوں قدسي بسي ا زابلسناں و ماس افغانان بود پیشتر ررانه شدند 
بيست و پفجم بررل پنټي دایږ شد » 

وا او وال دو دج ن شورش مظفر گجراني - چوں خانخاناں بجود قدسي آستان 
ره گرا شد آن فرو مايه عرصه را خالي پنداشته سرفتنه برداشت - سگلش آنکه براحمد آباد 
دست یغما برگشاید - جام بنصیدے گري برنشست - کہ زود بداں صوب گام نتواں برگرفنت 
وآن کار سترک را آساں نتراں برشمرں ۔ فخست خاطر از امین خان غرري فراهم آرد - اگر هري 
نگزیند مالش او دھں - وسپس کچ سقانں - مں نیز با گزیں ساماۓے خواهم پیوست 
و باساني ملک گجرات بدست خراھد آمد - بدیں داستانہای خواب آور آں سردائی بر قصبۂ 
انبریلي تاخت آررد - و بر ولابت امیں خاں 'ختے چيرگي یافت - آن بومي بکار پردازان گجرات 
برگذارد - مرا نیرری آربزرش نیست - اگر خنے یارري شرد باساني شررش فر خراهد نشست 
درم فلیے خان با برخے بہادراں کارطلب در احمذ آباد آمادۂ پیر نشست - سین قاسم و خواجه 
نظام الدیں احمل با چندے تیزدسناں عرص مردانگي بدان سو ره ذوردیدند - و از کارداني بیگی 
محمد ترقبای و امیر حب الله و سید سالم را با گروے نبرد آرا پیشتر فرستادند - فیروزي جنود 
سي کررهي رسیده بود کہ پای آں شولیده مغز از جای رفت - و بصوب کاتهي واره شتاب آررد 
پیشیں شتابنەگاں چوں بامیں خاں پیوستند دل برگرفت - و نیرری دیگر پدید آمد ۔ گذارش نمود 
کہ اگر هزار سرار دیگر پیوندد ازیں راه ازپی درآئیم - و ازجانب دیگر فیروزي جنود تکامشي 
پیش گیرند ۔ بنابراں قلیے خاں و سید لاد و سید بہادر و نصیب ترکماں و ابابکرشیۓ و جوتے دلرراں را 
فرستادند - و دیگ سرا درلت برا دیگر گام فراخ برگرنتند - امیی خان قصبۂ راجکرت را 
که پناه جای اږ بود يغمائي گرد انید - و آں واڑوں ٣خت‏ بر آمد - آں زمینے ست شور زار - پیوستہ 


مد و جذر دربا شگفت آررد - دراز دویست کرو - و پہخا از سي تا پلجاه - در آخر نابستاں 


( ۲ ) در [چندنسخه] ولي بیگ و فتے‌الله ( م ) لخد [ ل ] بجونه گدهه شتابد ( م ) سخ [ ز ] برباي ۾ 


( سنه [vr J] ) ٩9۳‏ ( سال سیم ) 
بخشکي گرابد - آب شیرین چوں ازاں سر زەیں بگذرانند شوري گیرد ۔ آمرا نزدیک مزار دارر الملک 
عنان بازکشیدند ۔ درائجا امیں خان بان جوق بہادر پیرست - و جام بدستاریز پیمان آمده دید 
ردو زہیں دار را دلاسا موده دستوریی بنگہ دادند ۔ آنہا فزنداں خود را در خدمت گزینئ 
فیروزي جنود گذ‌اشتند - و يکباري گرد شررش فرونشست - و پس از اجام کار در ھہاں ذزدیکي 
خانخانان رسید - اودر اثنای راہ اختے بسراجام مہمات سررهي و جالور پرداخت - رای سرغي 
در کمنرزساے آمده دید - ر ا خان جالوري بسرتابي ذشست - چون پای همت افشرده د یں 
و رسنارې دشراري نمود ۔ بزینہار پیوست - چوں بناگزیر دل بواں نہادہ بود از تصرف بازداشنه 
همراه آررد - و جالور را باقطاع دیگراں داد - و بابزدي تائید از خط رکاے سترک رهائي یافت 
نزدیک سررهي بخاطر هوس پیما رسید که با پردگیاں نشاط شکار براندرزد - و از جرش برنائي 
بدیں عزیہمت لخن ا سپاہ جدا شد - و از فزونی تکادو و گرمیع هوا بسایۂ درختے آرامش گزید 
ناکاہ یکے از شکارباں دست سام برگشرد ۔ و گاوے برگرفت ۔ راجپرتاں آن مرز بآریزش در آمدند 
و خالخاناں ب پیکار آں گرو برخاستی ۔ و چندے نزدیکنں پیوسدنك - سنرک کارزارے رر داك 
نزدیک بود کہ کار دگرگوں شود - دران نومیدي فیررزي یافتند ۔ و مالشے بسزا دادند - و ھمدرینر 
کھنکار زمیں دار کچهه رخت هستي بر بست 0 پور ار جانشیں گشت - جام اگرچه 
در مركم و ماک افزوذي دارد لیکں اورا بزرک دانند - و هنگام جانشینی و دیگر کارها 


ازو دسلرري خواهند # 
آمدن فرزندان حکیم میرزا و زابلی سپاه بدرگاه ولا 


آواز داد و دهش شاهنشاهي و حق پژرهي ر قدرداني وطں درستاں را اندیشۂ غربت 
زنچی رگسل دارد ۔ و ھیے ررزے نگذرد که گروے درر دستاں سعادت کررنش نیندرزند ۔ و بگوناگوں 
خواهشہا کامیاب نگردند - ازیں رو که و مه زابل را خواهش آن برد که خود را بدرگه رلا رسانند 
و ازیں درلت ابد طراز کام دل برگیرند - لیک رفا پرسني و نەک شغاسي پیش راه میگرفت 
چوں میزا در گذشت لختے گر شررش برخاست - ر ھرکسے بچارہ گر خود برنشست - فریدرں خان 
میرزایاں و ترکان سادہ لوح را از رفن بدرگاد رالا بازداشت . همگي گفتار آں نادرست آنکه 


کے گرائئ میرزا از کابلیاں میدانند - در باد افراہ آں نگرھش ر مالش خواهد رفت - اورا نظر 


ر م ) نسح [ ز ] مزلي خان يا عدلي خان باشد ( م ) خد [ ل ] روی نمود (۴) در[ چندنسخه ] 
ہا ( ٥‏ ) در[ بعفےنسخه ] رارند ۾ 


( سال سیم ) [evr j]‏ ( سنه ۳ ٩٩‏ ) 
بر تباه کار خود سالش آں ډوك که بەرزبان توران پیوندد . و بعسون‌طرازي سے شناسدد کان کہبیں را 
از جای برد - و نزدیک بود که بیشتر مردم بدو گررند - دریںناننا قدسي فرہاں پی در پی رسد 
و هذکامځ بد گوهران درھم شکست - آن نافرجام دران اندیشغ که خرداں میرزا را با خرد گرفته 
بماررا النهر گریزد - درر بیناں, خیر سال بدیدبانی او هت گماشتند - در هغگم آراز؛ فیروزي جذود 
بلندي گرفت - او فیز از پیشیں بسي باز ملد به نډایش گري و ر - لیکں از کم بيني 
و دگرگونیی رای بیک جا نه استادے ۔ تا آنکہ کنوره‌انسنگهه رسید - و سکلشہا بكتائي گرفت 
ا ساحل سنل شەس الدین و برخے د اوران کارشناس از آب گزشته پھشتر رراں شدند 
و شاه بیگ از شر بکابل رفت - و رعایا بايلي سعادت افد رختذد - و سپس چو فیروزي لشکر 
در کرام فراهم آمد زاتجا خواجه شس ا و جيك علي و حمزه بیگ و چندے مبارزان 
همت منش پیش رفتند رال خیب ر ( کہ از جوم تاریکیاں کے‌گرا بسته بود) گشاید ش یافت - و ره زنان 
فننه‌اندوز بکنے نامي خزیدند ٠‏ ایں جوق نصرت فریری بجلال آبان رسیدہ بدادگري آرامش بخشیدند 
علي محمد اسپ و چس کابلیاں درلت خواهانه پیوستند - بخت نسا بیگم درانجا بود - ازین آي 
نشاط اندوخت - میزا آں پرده نشی پارا را با افراسیاب فزن درستدار خود درک ر 
رخصت کرده بود - تا ببارکاه خلافت رفته نیایش؟ ري نماد - و عذر کم خدمتیها برگذارد - و حس 
و حسیں فرزنداں توام شاہ رح میرزا را نیز همراه کرد - ازیں سانحة اگزیر افراسیاب چوں نزدیک برد 
برگشت - و فریدوں از تباه بسبچي برای شد که م را نیز برگرداند - درینوقت آمرای پادشاهي 
رسیدند - و قش تجاه اذندیشما بزدرده آمدہ ۔ بيست وذ ونم آبان مانسنگهه به بکخاک شتافت ۔ مهوا 
کیقیاد پانزده ساله و افراسیاب چہارده ساله با بسیارے سپاہ پیوسننل ۔ و از ذوازش گيتي خداوند 
چہرة اميد برافروختند - بامداداں بکابل در آمدند - وگررهاگروه مردم را بگشاده دستي 
و شیریں اني دل بدست آرردند - چہارم آذر کذرر مانسنگھ پاسبانئ آں ملک بجگت سنه 


پس ر خود و خواجة شمس الدیں باز داشت - و خوك با افروق میوزا ر سران ملک رر بقدسي اسذان نہاد 


بست ر پنجم در قصب رارل پنڌي بسع ادت کورنش سربلندي یانت - و آیندکاں را باندارو 
پایه توازش فرمردند نخست افراسیاب و کیقباد و دوالي همشیرزاد؛ میرزا درلت بار اندرختند 
و سس فزیدرں خان و علي محمد اسپ و شاہ بیگ و گدا بیگی ر تاش بیگ قوچیں ر تخته‌بیگ 
و قاسم پرږانه و مظفرکوکه د جانش بہادر و تاتار بیگ ر غڍور بی د الخ بیگ و نور “مل 


خواجه خضری و دوست مرن ترذابی و خاي گلەبان اتالیق و قاسم کوکه و خواجه ياقوت و اتم بہادر 


( ۴ ) خد [١ب‏ ] پشاور ( ) در[ بعضے هخه ] جمیع ( ع ) دخ [ ز ] بازده ماله : 


[] 119 [ 


( سنه FF ] ) ٩٩۱۶‏ [ ( سال سیم ) 
a‏ بہادر و حیدرعلي عرب و قاي عزت الله ر فرخ بیگ مصور و دیگر بہادراں ر یک جرائاں 
بہرکدام در خور ٣ز‏ ززلت خلعت و اسپ و خوانہهای مہر و (وپی بخشش شب - و گوناگوں عواطفب 
شاهنشاهي در گرفت - فریدون را ( که بناسپاسي و فځنه اندوزي ور بوك - وللحقيقلي 
ر شررش افزائي پیش او) بزیں خاں کرکه سپروند - قا بتازگي نسخۀ احوال او برخوانك - و ژرٹای 
اطوار اورا دریابد دوم ف !جدود حسس ابدال دایره شد - و ا ان بشکار قمرغه نشاط اندوختند 

درينجا حکيم علي و بار ر الین از کشمیر آمل سجود نیایش 2 - مرزباں آنجا از فزونق 
خوشامد گویاں و استواری جا رگرای نیگوبندگي نیامد - اگرچه بائیں در رویای ہدگوھر لابه گریہا نموك 
لیکن ذه خود عزیمت آستان بوسي نمود۔ و نە آں گریخنه را روانه ساخت - و از بیدانشي پایةٌ او افزود 
غضب پادشاهي (کہ ے هنم نشرد - و از جا نگذرد ) بجوش آمد - فرمان شد که فیرزي جنرد ار را 


از خواب پذد ار در آورنل *٭ 


1 (1) 
نامزد فرمودن عساکر گیتی گشا بشسخیر کشمیر 


اررنگ نشینان فرهذگ آرا را ههگي بسیے آنکه جویبار معدات روز بروز بسیرابي گراید 
و چپارچەن گيتي زہان زمان شاداب ت رگردد ۔ و ھرچند فراراں ملک بدست یک از فراخ حوصلاں 
دادگر در آید هرآینه ای ںآرزو بگزیں ررش چہر افروزد - و (چوں فلم رو از آبیاریق دده ور انصاف گزین 
آباد شود - وکه‌ومه آن مرز سایہ نشیں آسایش گردند ) ناگزیر آنکە بکار ھمسایگن ( که راه مدارا 
سپرند ) ژرف نادي بکاربرند - و دور بيني بجای آورند - اگر پیشیں نشست و برخاست ایناں را 
بدرسلي و هنجارگزيني آررده باشد . و از سعادت پژرشي با زیردستان نیک‌سکالي پیش آرند - دست 
از مال و ملک بازداشته يارري فرا پیش گیرند - ررذه این داد گري آنعہ لختے مالش دھند 
و بوم بازستانند - خاصه فنودہ رائے کھ ہا گوناگوں نوازش راہ پندار سپرد - و دل از رعیت پرږري 
برگرفته بطبیعت پرسلي نشیند ۔ بنابراں چوں فرستاد گن از کشمیر بازگریدند - ر نخرت فررشي 
و نکوهیده کاریی او برگذاردند شاهنشاء دیده رر هم نم دي میرزا شارخ و بہادر و راچه بهگونت داس 
و شاه قلي خان e‏ و مادھوسنگھە و مبارک خاں و جلال خاں و بسیارے از اجدیاں بسوکردگیع 
ميرزا علي اکبرشاهي و شيع يعقرب کشميري و حیدرچک و دیگر مجارزان کارطلب را ډسنوري 
دادند ۔ و امیں‌الڈیں بجخشي ري اختصاص یات - و همدریں روز زیں خاں رکه را برهفمرنی 


۰ ى‎ RSE 5 IS 
) م ) سخ 7 ١ز] خوشم بہادر ( ۳ ) ذحخةٌ [ ب ] و یکه جوانان بسعارت کورنش رسیدند و بر کدام ( م‎ 


سخ [ ل ] خړ کرده بود ( ه ) ذخةٌ [ ل] بد گرهړان دوروی ٩(‏ ) در[ چندنحخه ] پارشاهي ه 


( سال سیم ) ] Fv‏ [ ( سنه ع٩٩‏ ) 
الرس يوسف زئي و گشایش سواد و جور رخصت فرمودفد - این گره انب پوشتر در قندهار 
و قواباع بسرمي برد ند - ازاجا بکابل آمده دست چيرگي برگشادنلں - م ا بیگ کابلی 
و ئي ازھم گذرانید - پس ماندکاں ازاٹجا بلمغانات د آسایس بر ا وشن 
e‏ بار اقامت ا و نزدیک صد سال اسمټ که در سواد واجور برهزني و سراي 
روز میگذرانذد - دریں سرزمین گر ھ ( که خطاب سلطاني داشتند ) مي بردند - و خود را ار زاك 
دخترق سلطاں سکندر مي پنداشتند - این سرگرداناں تجاه بسیے چندے بپرستاري جا گرم کردند 
و یله اندرزي راد ناسپاسي پیش گرفتند - ر جابہای ایذاں بدست آرردند . رتا امروز 
برخ ازاں پیشیں مردم دران ننگناها بناکامي بسرمي ر از وطن درسني بھروں شدں ذیارند 
در یوروش کابل کلانتراں اہ قوم جبہه سای گشته لابه ٠‏ فموډند - و از پیشیں نکوهیده کردار 
شرمساري کشیدء پیماں پرستاري بستند - ازاں میاں کالو را بغزونیی عاطفیت پایه افزودند - راز 
تباه سرشني و غفوده بختي دراندک زماے بآئین پیش گرائیدند - و بر راهزني و خلق‌آزاري 
همت گماشتند - و آں کالوی تیر روزگار از دارالخلافه رری بگریز نہاد - خواجه شس الین 
از نواحی اتک دسنگیر ساختہ بدرگاہ فرستاد - شہریار مہرباں دل +جای پاداش نرازش فرمرد 
ازجا ( که بد سرشت را نیگرئي سود مند نیاید ) بنازگي آں شوریده مغز راه گریز پیش گرنت 
بہ پیشیں بنگہ پناہ برد ۔ و سرمایۂ کجگرائی دیگربومیاں شد - گیہاں خدیو حسں خاں پلذني 
راج مکت مں جانش بہادر اسکرں پنچانن هیرا پردھاں راعچنں شیےۓ گبیر فولاد محمد عاي سلدرز 
رگهذاتهه سیسودیه سنار چند خان مڪرل شی معروف خانزاده مڪمل پاد شاه قاي ف بلوچ 
محمد سعید یار محمد یسال کتارو بدگرجر میرطرنان رحمت الل عالم یادکار ملا شيري حسس 
بیگ گرد الله بخش مرل شاه مد عیسیی و جمم دیگر را بسپه آرائی کوکلتاش دستوري دادند 
ر عرب خانچهاني را اخشي گردانیدند - هكي سالش آنه آن گره کے گر را رهنو گردن 
وتيرة دان و بباد افراہ رسند - و فریدرں خان را ازو گرؤنه 7 ا 
و سال اسمعيل قلي خان رشان رخص هه جن آگہي آمد ( کھ این گرره 
راه ناسپاسي مي‌سپرنب - و پرستاري +جای نمي آرند ) آں گزیں خدمت را نامزد فرمودند 
رای رایسنگھہ اہوالقاسم تمکیںی ر بسیارے مبارزاں کارطلب را همراہ کردند ۔ هاشم ببخشیگري 


( ۴ ) در[ اکٹرهخه ] برکشیدند ( م ) نسخةٌ [ ب ] باسقنقر۔ و سخ [ ز] باشنغر( ع ) نة [ ل ] 
نژاد سلطان سکندر ( ۵ ) در [ بعضنسخه ] دھیرانریان ( ۹ ) نة [ ز] کچائب رولت ( ب ) ڏسیځ 
[ ل ] و همدرین ولأ ٭ 


( سنه ع٩٩‏ ) ] v4‏ [ ( سال سیم ) 
اختصاص گرؤت - و ھمدریں ررز کنورمانسنگھہ را رخصت کاہل شد - تا بداد گر آں ناحیت را 
آبا۵ سازك - شد حامد +خاري و بختیاربیگ و محمد قلي بیگ و حمزہ بیگ و بسیارے دارراں 
نامور را همراه ساختند ۔ و فرماں شد کہ چوں بگرہوۂٗ خیبر نزدیک شود ررزے چند عناں باز گیرد 
و ٹاریکیاں تیر بخت را مالش دهد - و چنان سارك که راه ايملي پذیرد - و پویند کن را س ر 
باشل - شار کشورگشا درازدهم دی درچہارماہ و یک روز سە صد و پنے کررہ و کسرے راہ در شصت 
پنے کوچ در نوردیده درانک بنارس خجستگي درآمد - و داد گري ر کر آگهي برافزوں - بامداداں 
بمذزل زیں خان کوکه و کنور مانسنگهه ( که دران نزدیکي فرود آمده بودند ) سایةٌ عاطفت انداخت 
ر بتازگي گرانبار مہیں اندرزھا گردانید - پانزدھم فریدوں خاں را حچاز فرسقادند - بوکه آلایس 
بد گرهري ا وشوی یابد - و سرمایةٌ سعادت اندوزد - از دریای بہت بکشلي برآوردة 
بب کر بودند - و ازانجا صادق خان در ياي ساخت ۔ و ڊداں طواف کاه رانید - هرچند دور بیذان بارکاه 
عرضداشتند ( که چنین شررش منش ار از بار هستي رهائي نیابد در زندان داستان پند پدبري 
بر خواند ) گیتی خداوند پاس طلب داشتہ برگذاردہ گوش ننہال - حاجي ا احمد بیگی 
عل یمد الف احمد قاسم کیچک علي قاقشال ناد علي بیگه خرم بای میرباني پیر محمد جلایر 
درويش علي قرش بيگي لقاش بادر کفشي بہادر لله بیگ محمدي بیگ مشناق بیگک 
از بیمفاکي نظر بر پیش آیندگاں داشتند - چوں ازنواخت آنان آکېي شد از کابل بسیي قدسي آستان 
نمودند - بیستم سعادت بار اندوختند - و بخسرواني‌نوازش بلند پایکي بافتند ۾ ٠‏ 

و از سوانے فرستادں سپاہ بتاخت پرسف زئي - بنگہ ای گررہ ناسپاس کرھستاں سراد 
و جور است - و ڊسیارے در دشت بسر برند - از دو سو دریای سند دارك - و ار دو جانب دیگر 
دریای کابل و کوهستان ا - دراری آن سي کروه - پہنا بیست تا پانزدہ - جلکہای دلگشا 
و مرزهای نکه فریب چہر ر نشاط - کرکلناش چوں بدیں دشت نپرداخته ببجور شتانت 
بيست و پنجم يني خداوند قرابیگ و ضیاء الماک و برخے بادران خدمت گر ٣را‏ بسركرد گىئ 
شی ترود ي فرستادند ۔ گزیں تاختے نمودہ بازگردیدند - , چناں برگذاردنں که کار دشت 
فراوان است - آن سزاوار که فوج دیگر نامزد گردد - تا بشایستگي خاریس ناسپاسي و کند» آید 
و سس از طرف دیگر بکوھستان درشده پیش کوکلتاش ررنں - بنابریں ارم ن سعید خان 
ملک الشعرا شي فيضي شیر خواجه علي ڪمن الف قاضي علي صالے دیرانه فت الله شربت دار 


ت س ا 
ايوب بیگ یعقوب بیگ عبد الرحس بیگ شیۓ اہو البرکات و طایفۂ دیگر از مجاھداں سعادت اندوز 


( ۴ ) در[ بعغےجای ] سیوندک ( ۳ ) در[ بعضے تسه ] القتمش بہادر ( ع ) دة [ ]١‏ ناسپاسان » 


( سال سیم ) [vv J]‏ ( سنه ٩٩/۶‏ ) 
و سة صف ر نکارندة اقبالنامه را دستورني دادنلد - در نخستیں مذزل ( که کهترر ب بوداع برادران 
رنت بود ) گیہاں خدیو از راه کېترنواري سایۂ عاطفت انداخت - و بگرناگوی رارش سربلندي 
ا فور E‏ 9 آن سعادت اندرزد - وخم سواري دي نيزي جنود 
در پس آں خرامش نماید - و ر ردان اج کارآکہاں اننظام پاب - هغتم مير شرف 
آملي را بزابلستان فرستادنل - - پمنصس امیذ ډڏي و صدارت آنصوب بلند پایکي یالت د 
قاسم بیگ تڊریزي بمیرعدلئ اردو سرفرازي انمت - و ہر زباں گوهربار رنت که همراره نیایش ايزدني 
و رضامندی اهي را پزوهش نفماید - و شناسائي را با نیاز مندي برآمیزد - و از آ زمندي ر شتردلي 
( کہ لغزشگاہ ھوشمغداں است ) برکرانه زید - چھ بسا پارسا گرهر را رنگینی دنیا و شکوه ستمگراں 
از حق گذاري بازدارك - و داوري را بگواه و سوگند باز نگذارد - و از دورناهي پرمشہای رنگرنگ را 
با سواد خوانی پيشاني آمیخته دان و بزرک آریزش را بدانچه خود نرسد بعرض همایوں رساند 
و تی آسانی را نا روا دانستھ کاہ وبیگاہ بدیں کار پردازں ٭ 

و از سوانے فرستادں راجھ بیربر بصوب سواں - چون آکهي آہد ( کہ اگر کار به پیش فرستاد کن 
باز گذاشته آیدں از فزرفئ ج گراان ایی ناحیت و دشوارگذاری تنگناهای کوھستاں دیر تر 
باجام ميرسد ) بذابران ن چ آں شن کة لشکوہے تا زه بسرکردگی یکے از بذد کاں کارشذاس نامزں گرد د۵ 
آرانجا ( کہ ایی شورید؛ آرمیدہ را آهنگ نبرد درسر بود - و آرزوی آں سراپای خاطر فررگرفته ) 
بعرض همایوں رسانید - اگرچه خدمت حضور اکسيو!ڪاوري ست لیکن *یخراهد که پرسناری 
فایبانه را ( که آزمونگه یگانگي و یگروئي ست ) غیار بازنماید - و بنازڳي پایۀُ گوهرشناسی 
گیتي خدیر برروی روز افتد - و مرا ( که از پهغولةٌ خمول برآررده رو شناس روزگار گردانیده اند ) 
درش فطرت قدرے سبکبار آید - و بدیں اندیشه دل را نيوو افزودے که اگر بمددگاری زمانه و اررق 
سپہر در ناورد گاہ بگزیںکارے چہر؟ نامرري بر افررزد شایستۀٌ بندگي ( کہ پیرایۂ دیں و دنیا ست ) 
:جای آمدہ باش - و هم دهان هرز سرابان ناتوان بی (که دررازهای فاسزائي ست ) بسته آید - ورنه 
سهنجي جاں را نثاردولت ابد طراز ساخته جارید نیکنامي برگی - شېریار آکه دل نقش رستي 
از گذارده برخرانده ا فرمود - و مرا بنشاط اه برد نیرو ی دیگر بخشید - و بر زباں گرھرآمرد 
گذ ارش یافت کہ چندے از سپاهیان آزموں کار را ھمراہ خواھیم ساخت ۔ کہ ایستادں و کارزارشدں 


بصواب دید آں گروہ شود - پایاں روز که هنام دستوږي بود کشورخدا فرمرد - بر پیشگاه خاطر 


( ۴ ) فر[ بعضفسخة ] بودان - واللة اعلم ( م ) در[ بعض ن خہ ] تذگنای کوھستاں ( م ) سخة [ ۱ ] 
بخت دولت است ( هھ ) خد [ اب ک ) که دروازء ذا سزا سرائي ست ۾ 


lL 1r* ] 


( سنه Y۸ ] ) ٩٩#‏ [ ( سال سیم ) 
چنا پرنو مي افند که میاں ‏ نو وراجهة رر قرعه ثا ے خواهش ايز دي سرنوشت 
پيدائي گیرد - ازانجا که خراهش دیگر برد نقش بسیار برگزته آمد - باي رقم کم بنام ار 
بر آمد - و ماهردر ر دراز در شدیم - ناگزد ور بدل فررش شه اندر شراق خود نشست 
و آن سزاوار بزم ورزم بسرنوشت آسماني درارھم بہمی رخصت یانت - قاسم خواجه و گدا بیگ 
و حاجی سیندوک و احمد بیگ ر تاش بیگ و خراجه حسام الین رو برخ بادران نامور را 
همراه نوشتند - بامداداں خدیو عالم در باز کشت شکار بدایرةٌ راجه سای عاطفت انداخت 
ر بنوازشہای گوناگوں سرافرازني بخشید - درکمترزماے باهم پیوسته دشت را گزیں رنت ر رے 
کرږند - هره سرشي پیش‌گرفت مالش بسزا یافت - و هرکه نیایش‌گري نمرد مال و ناموس 
اورا پاسبازي ی نمرده جای دیگر آباد کرډند - و فیروزي جنرد e‏ نجیر رو برو نہادند 
چوں لختے تنگنا ها سپردہ ہمغزل دوک سیدند افغاناں واڑوں خت چارا آویزش ا به پیکار 
برخاستند - و شگرف کارزار چہر؟ راد مردي بر افروخت - جمع انبوہ دسنگی ر شدند - و بسیارے 
به يسني گرائیدند - شیر خراجه احمد بیگ علي محمد الف ضیاء الدیں بہرام بیگ کارنامهای 
دلارري ڊوو ی کار آوردند - و چون بیگاه بوك و احوال بيش پيدائي ذداشت بر گش تة بمنزل کا آمدنك 
وچرں آگهي شد که ازیں راہ بداں مقصد نتواں شں بدشت باز گردید ند ۔ تا از راہ دیگر درآیند ٭ 

و ھەدرینولا حکیم ابو الفتے را با جرقے بہادراں کار آکاہ بسواد رخصت فرمودند - زیں خان 
کوکلتاش عرضداشت کرده بود که بایزدي عذاییت سخت گربوها گذارده شد - و بجور و بیشترے 
سراد بدست در آمد - لیکن از افزونی تکادر لشکر بستوہ آمد - افغانان در گربوۂ کراکر میاں سواد و نجیر 
فرام آمدءاند - اگر لختے گنداری پیرندند بشایستگي بادافرا اینای سررنچام ابد - و همي ملک 
بگزیں روٹے بدست افتد - بذابریں نوزدھم حس بیگ شیع عمري احمد قاسم طرفان بیگ ما غيوري 
موهنداس را با چروها و شمشیر بازاں بسرکرد گی حکی يم دسکورې دا١‏ دند - وفرمودند که اگر پیشین سپاه 
در دشت باشد پیوسته بودي بکوکلتاش رسند - و از گرو ملکند ( کہ نزدیک تریں راھہا ست ) 


شتاب آررند - پایان روز بدایر؟ٗ حکیم ننھ جارد درلت بخشیدند ۔ و بہیں پندها آوبزۂ گرش هرش شد 


( ۴ ) در[ بعغےنحخہ ] دیگرے بود ( ۳ ) در[ بعضےنسخة ] بسیار برابرگرفت ( ع ) نخد [ ۱ ] یکبارگي 
بنام او بر آمد ( ۵ ) نسخةٌ [ ل ] باندرزگوئیی ( ٩‏ ) تسخ [۱] بگریوۂ حمله نہارند - ونسخة [ ز] 
بگریوه جما٭ ( ۷ ) سخ [ ز] جای آویزش ( ۸ ) خةٌ [ ب ک ] شناخته ( و ) فة [ ل ] بگوذیستی 
( ۲۰ ) خد [ ]١‏ سواد و تيرة - ولخد [ ب ] سواد وتير۔ و سخ E DESÎ‏ 


[ ل ] از کوع ملکذد * 


( سال سیم ) E‏ ( سنه ع٩٩‏ ) 
در کمتر زمانے لشکرها یکجا فراهم آمدند - و بدا رلا که حکم شد» بود گام پرگرفتند - و ھمدریں رور 
آکهي رسید که ایلچی عبداللّه خان فرمانررای ترراں و نظ (که ازدیربار بل در تهر او ب ) 
با بزرگ کارراے نزدیک رسیدہ - و از رھزنی تاریکیاں گربوۂ خیبر دشوارگذار است - بنابراں 
مبارک خان نوحاني و غازی خاں و چندے از راد مرداں را بسرکرد گی شیے فرید #خشي بیگي 
فرستادفد - که آیند‌کن را باساني برگذراننك « 

و از سوانے آرامش يافن صوبةٌ بنگاله - درای هذگام ( که برش پلجاب بخاطر ھمایرں 
پرتو انداخت ) آي آمد که رزیرخاں تنہا از مہمات آنحدود نم‌یقراند برآمد - و سرشا آں مرز 
تارک ناسپاسي برافراخلھ دارند - بنابراں کہیں برادر شہباز خان را فرستادند - که اورا از صوبۂٌ بهار 
بداں ملک رساند - ہر ساحل دریای بہت بعرض ھمایوں رسید کہ شہبار خاں را آرزومندی 
"جود قدسي آستان بیتاب دارد - و از مدارای ناهنجار فرستاده ره گرلی بارگاه اقبال است - سزاولاں 


بدو پیوسته ازاں خواھش بازداشتند - بیستم بہەں بپاسبانیع بنگله برنشست - و بزبان دسا 
و دست گشاده بصید دلہا پرداخت - بکمترفرمتے افغاناں کے‌گرا نیایش‌گري فرا پیش گرفتند 
و گرد شورشہا فرو نشست - و زیردستان برآسودند - و بکیں توزی عډسی بلک باي مپاۍ 
روانه ساخت - از نیرنگی اتال یارای آریزش نشد - و ولاینے (که صادق خان بآشتي داده بود ) 
بدست آمد - و تا بندر چاٽانو چیرگي یافت - و کارها بشایستگي گرائید - عیسی گزیی تنسوقات 
غرستاده پلابه گري پیش آمد - و گذارش نمود کھ چوں معصوم از رازون بختي راه نا سپا سي پیموده 
بر خویشتن میلرزد چندے میخراهد که غایبانه شایسته پرستاري کذد - و اکنون پور خود را 
بدرگاه میفرستد - پاس شد بہجود آنست که عجار شنابد - و ازانجا روی نیاز ببارکاد آررد 
و بسیارے از افغاناں قتلو نیز جدا شدہ پیوستند - او دستاں سرائي پیش گرفت ۔ شہبارخاں 
از ساده لوحی پذیرفته آدیمه را باو بازداد ٭ 

و ھمدرینوا گزیں فوجے بولابت کوکرہ فرستاد - میاں یسه و دکی ملے ست آباد ۔ مادھر 
سنگھە بومیع آں ( ازیذکھ کوے دشوار عبور درپیش دارد ) سرنخرت برمي افرازد - مجاهداں اقبال 
بدانجا شتافته دست یغما گشردفد - و غنیممت غراراں اذ وختند - ار از بخت مندي مالگذاري 
پیش گرفت - و در سایڈإدرات _پھمال آسایش یافت - و نیز مرزباں مکهه ( که نزدیک بیگوست ) 


فراوان خواسته و فيل فرستاده داستان بکجهتي برخواند - و از نیرنگی اقجال آنکه از آمرای بزرک 


( م ) نسخة [ ب ] نظري که رم ) أحخة 7 ۱] جاو ء 


( سنه F۸* ] ) ٩٩/۶‏ [ ( سال سیم ) 
جز وزیرخانں نبوك - و کارها بشایسنگي الجام گرفرت » و نواره که گزین اسباب نبرد آن دیار است 
نیز اننظام نداشت ۔ و غنیم را کشنی ناورد فراون * 
و ازسوانے آمدں ہوسف خان مزہاں کشمیر ہدرگ ولا - چوں سپا نصرت پیرند بگشودں کشمیر 
دستوري یات سرن لشکر را همگي اندیشه آں بود که از راه بهنبهر در آیند E‏ 
ازی راه بزودي و آساني خرامش نمایخد - و برخے زہینداراں آنسو سخ یگنگي مي سرائیدند - لش 
آں بود کہ چوں راہ از برف واگشاید و هنام زمستاں باجام رسف گریوه ذوردي پیش گیرند - ازانجاکه 
پاداش بدگوھراں درنگ برنتابد فرماں‌شد که دریں ریزش برف (که غنيم خواب ے پررائي در سر دارں) 
ار راه پهي ( که برف کم بارد ) فیروزی جفود بداں ملک شتابں ۔ ناگزیر دل بداں صرب نہادند 
ای اکت یوسف خان آهنگ پیکار در سرگرفت - و بسیارے کا رآگہاں را روانه گردانید - که نزد 
دربای نیں‌سکھه حصارے برآرند - ر در ھرتنگي استوار جائے ساختہ آماد؛ آویرش شوند ۔ فرستاد کن 
از بارهموله شش کرره گنشته بودند که اقجال رز افزوں بشگرف کاري درآمد - مزا کشیر 
نقش آں سگلش برسترد - و رخصت کردھا را باز گردانیں ۔ و از حرف سرائی رای‌زنان کمبیں 
و کوتاء نهان زر دوست بگراں خواب غفلت در شد - و دشوار گذاری گربوها و رسیدں برف و بان 
و گرم سيري بودن فیروزي جنود غنوده‌تر ساخت - و خوبشتن دوستي و مال پرستي غبار الو د 
پروائي گردانیں - هنکامیکه کار از دست رفته بود آگهي پذیرفتند که مجاھدان درلت بگشایش 
ایی ملک همت بسته اند - و در نزدیک پکلي رسید: - گرد شررش ا - و گوناگوں رایہا 
بدیں آمك - هره دوربيني از دست دهد و در ا ادیش نامي نخماید هرآیذه بەتيره روز 
دش نامي نشیند - و پای خواهش بسنگ فاامید ي درآید - پس از کوتہی داستاں بہزاران آسیمه‌سری 
بازش پیکار در سر گرفت - زماں زماں دگرگونگی رای کلیوہتر ساختے ۔ دریں هنام ( که سپا 
ایزدي اعتصام نشیب و فراز در نوردیده نزدیک بولیاس فرود آمد) یوسف خان از شاد خواب پندار 
برخاست - و بچارة گر ا برنشست - و( چوں جز زینہاري شدں ر بکورنش رسیدں 
دست آویز ملک داري نیافت ) از کڌل ا بیان دیدں نارردگاہ با چندے جدا شد 
و کارداے فرستاده زرل لر میاں آورد - آمرا (که از سختیی سرما و گرانئ ع آذوق و دشرارت راه و ریرش 
برف وباران بستوه آمده بودند ) از پیش خود پذیرفنه آمده را دسنوري دادند - واو با چندے 


از دمسازان چان اسفندارمف بفیروزي سپاه پیوست - آمرا گوناگون بزرک داشت بجای 


و ا ا ا ی 
( م ) نسخة [ ب ک ] مي‌گذاردنه ( ۳ ) نة [ ل ] پکهلي (ع) نسح [ ب ] ناکامي ( ه ) نسح [ ب ] 
لیاس ۔ ونسخة [ ل ] لولباس ( ٩‏ ) سخ [ 1] گذارسست ء 


( سال سیم ) ] ۸1[ ( سنه ٩٩|‏ ) 
انجم آراسنند - و آهنگ باز گشتی درسرگرفتند - ا بدرگا ولا آي رسید فرماں شد 
که آمدں او پسند خاطر اقدس آمد - و +خسواني‌نرازش سرلندي خرواهد یانت - لیکی اندیشۀ 
بازگشت آمرا شاپستگي ندارد - اگر یوسف خان را حیله اندوزي در سرنیست و شاهراه راسنی 
میررد باید که فیروزی سپاہ دراں عرص دلگشا در آید ۔ و آں ملک گرفته بدو سپارند - آمرا کام و ناکام 
قدم پیشترنہادند ۔ سراں کشمیر از واژونی بخت و فنودگی رای حسیں خا چک را نزدیک 
کوارمست بکلاني برگرفتذد - و در استواری گریوه نشستند - دریں هنگم پعقوب پسریوسف خان 
بدان هنکامه پیوست - و از مرزبان نو دل برگرفتة بدو گرریدند - ر ڊر سر گریوه آوبزش را روز بازار شد 
مادھوسنگھ و امیں‌الدیں و برخے از سپاه فیرزي سر آں گربو؟ دشوار گشا برگرفتند - حس بیگ 
احدي و چندے راجپوتاں :جان سپاري جارید E‏ اندوخنند - و چہل کس نامور از غنيم 
رخت هستي £ و پراگندگي دران کرره إأفكاكف - دریں انا یں سرادیع شع يعقوب 
کشمیري زمینداراں کرنا آمده دبدند - و قرار پافت کہ از بنگاہ ایناں فوج دروں کشمیر درآید 
کشمیریان لبه‌گري پیش گرفتند - و حرف آشني برگذاردند - و گذارش نمردند کہ مرزباں ایں دیار 
رو بدان درکاه آورده است - سزاوار آنست که گرد آربزه فرو نشیند > ومفابر و دراهم بگرا مي نام 
شاهنشاهي چہرة بر افروزد - و سرلی ضغرب و زعفراں و ابریشم و شکاري جانور بسرگار واا باز گردد 
و بہر کدام داروغة فرسکاده فبروني جذود باز گشت نماید - چوں بستوه آمده بودند بکوشش 
یوسف خان مزان کشمیر پذیرفتند - داروغگی زعفراں زار و ابریشم بقلندر بیگ - و دارالشرب 
بخواجة میرکي ۔ و جانوران بلا مظېري باز کشت - اگرچه شهربار غوران را پسنن نیپامد 
لیکن برروزگار سپاه فیروزي ر کشمیریاں لخشودند - و قرارداده پذبرائي یافت ٭ 
(.) سے 

و از سوانے چشہ زخم رسیدں بہ نیکوکاری زیں خاں کوکلناش - چوں ن سواد و جور 
دستوري یافت نخستیں گرفنی:جوررا پیش ناد همت گردانید - سي هزار خانه‌دار الوس يوسف زي 
آنجا بسر مي بود - و ازگربوهای دشوار گشا سر ذخرت برافرازك - فیووزي سپاه +چابکدسني از راه 
دانش کول درآمد - و کے گرایاں را فرعت گرفتی راه نشد ۔ جانش بہادر با برخے دلاوراں شہرگیراں را 
برتاخت ۔ و بسیارے مالش بسزا یافتند - و چوں ررزگار بریناں تنگ شد غازي خان و میرزا علي 


ا “e. ` ٠‏ € ۾ » ا 
ر طارس خان و ذظر و دیگر سراں زینہار خواسنه دیدند ر يکجاري خاربی شورس برکنده آمل 


( م ) تسخ [۱] حسں چک را ( م ) تسخ [ ز] کرناو۔ و تسخ [ ک ] کرناد ( م ) تسخ [ ]١‏ دارالضرب 


( ھ ) نسخة [ ل ] کشورگشا را ( ٩‏ ) نسخةٌ [ ل ] بلشکر سواد و بجور زین خان ( ۷ ) در[ عض اخ ] 


از راو کول ( ۸ ) در [ بعضے غه ] کاژس خال ٭ 


[r j] 


( سنه ۶| [۸r ] ) ٩٩‏ ( سال سیم ) 
ازانجا آهنگ ولیت سراد شد شد - چہل هزار خانهدار يوسف زي دران کرھستاں بسربرل - چوں 
واج گیہاں‌ستاں بر کفار دربا ارسیت تہور مغشان آں ڊوم بآریزہ پای افشردنہ ۔ ھرارل لختے 
e‏ عناں بازکشید - د لاوراں التمش به تيزدسنتي برگذ‌شنذی - وازدیدن آں دیگران نیز براه افتادنں 
کی آربزش چہر؟ راد ردي برافروخت - و غفیم ناكام رار گریز سپرد - و کوکلتاش در چکدره 
e‏ است ) قلعۂ اساس نہاد - رماش دیل هت کشت - بيست و سه بار 
فيروزي بانت ۔ و هفت لشکر بړشگست - و غیر از گریو؟ کراکو و لات ا همه بدست آمد 
لیک از کوه نوردي و فزونوی کارزار سپاه لخنے بستوہ آمك ۔ کوکلتاش خرن کمک نمود 
گيني خدارند راج بیربر و حکیم ابو العنع و دیگر مبارزاں را نامزد فرمود - چوں پیرسلند غبار 
دورنگي برخاست - پیشتر میا کوکلتاش و راجه گفت و گوی تنک خشمي بود - و مچنیں 
راج وحکیم نیز با یکدیگر 'صفائي نداشنذد - از نیرنگوی روزگار با فهم عالي واعقبارسترل به تنگذای 
حسف درشدنں - در پادشاهي ماطفت ( که دور و نزدیک را فروگرفته دارك ) انجاز نخواهند 
و آن ماپ شناسائي بدسبت نیفتد -۔ با آنکە ایں طرز گزیدں بژرفای ج دراز در شدں است 
و بدايمي اندرہ افتادں - بایزد ے همال درآوبختن - وخ را بیغارٍ کش که و مه گرد انید اسټت 
آزان باز ( که فوجہای دشت بکەک کرکلتاش رران شدند ) راجھ پیشانی سر و دل را چیں آلرد داشت 
و با دمسازاں خویش سرائیدے - مانا رزگار برگشتء است - کہ بہمراهی حکیم ر یارری کرکه 
دشت وکوه پیموده میشود - تا انجام کار بجا کشد - در ره نوردي هر روز احرف ناسزا باهم 
در افلا ے - چوں بگریوۂ ملکند رسیدنں کرکلناش پذیرا شد ۔ و گرم خوئیہا نمود - و خود بر سر 
آں گریوہ بگذرانسں لشکر و پرتال برنشست ۔ و شب ھمانجا بررز آورد - و حکیم ابوالفتے ہا چندے 
بقلعةٌ چکدره شتافت - راجه ازیں‌جدائي برآشفت ۔ و باندیشۂٌ تباہ درشد - بامداداں بدان قلعه 
فراھم شدنں - کوکلتاش جشنے بر آراست - و قدرم گرامی سید گاں را خواهھش نمود - راجه پیشین 
خشمگيني بر ملا انداخت «ھ و بدان انجەں در فشك - و گذارش نود سزارار آنست که ھمگی 
کار آکاهاں گرد قور پادشاهي فراهم آیند - و رازگرئي و بزم ؟جہتي دراجا آرزیش کیرد - کرلتاش 
خشم فرربرده پیش راجە آمد - و سراں دیگر نیز پیوستند -۔ شایستہ آں بود که خدمت قور را 
بکوکلتاش مي سير دند - و در خانۀ او فراهم شه جانقي مینمودند ۔ بارے دریں انجں 
میاں راجه وحکيم از درشني بدشنام کشید - و ببردباری کرکہ اختے شررش بیگنگی فر نشست 


( م ) در[ چنولسخه ] جکدرۃ ( ۳ ) در[ بعضےنسخه ] کراکرہ ( م ) تسخ [ اک ] تیر۔ ودر[ بعضےجای ] 


ذيراة ( ه ) در[ اکثرنسخة ] تنک چشمي ( ٩‏ ) در[ اکثرنخة] آن ہے - و ج معد کوت » 


( سال سیم ) ] [ar‏ ( سخة ۴إ ٩٩‏ ) 
و پس از گذشت نا بایسمت کرکلناش گذارش نمود - م کوھستان باجام نزدیک اس ۔ - و سرتابان 
کراکر و نبیر نیز لبه گري فرا پیش دارند - لیکی ازدیرباز گنت بکردار نمي آيد - همي پژرهش 
کمک ازاں بود کہ جرت را دريس قلعه گذاشته در مالش فتنه اندوزاي حیله گدار تاپو رود - اکنری 
باید که لشکرتازہ زور ایں خدہت را برخود گیرد - و می با پیشیں سپاہ میاں وایت را پاسباني 
کنم - .یا آنگہ بودں چکدر را ایناں بر خویشتں گیرند ۔ و من بسزای کو نشیناں بیراهه رو شوم 
راچه و حکيم هي ک را نپذپرفته پاسۓ دادند - فرماں بتاخت ملک است - نه بنگاهداشت 
همه یکچا مالشے دادہ ازهماں راه بدرگه رلا مي‌شتابیم ۔ کرلتاش جراب داد - ولابتے ( که 
چندیں آویزش بدست آمده باشد ) چگونه سرانچام ناکردہ گذاشتہ آید - و شتافنں بداں راه پرنسیب 
۾ فراز پسنديدگي ندارد ۔ و اگر آں در روش فراپیش نمیگیرند و برفتں قرار میدھند هماں بہتر 
که از راه آمده باز گردند - کھ آں سو سپہ نشیں است - و غنيم را نیروی دستبرد ۓے ۔ ی را 
نشنودہ بہماں نخستین اندیشہ دل نہادند - کرکلتاش از مدارلی ےھ نجار آئیں سرداري یکسو 
نہاد - مبادا ایی نزدیکں شیوا زبای حرغے ناشایسته برسازند - و شاهنشا: ا زمانے 
گران خاطر شود - و ایناں را همگي اندیشه آنه مبادا به تنائي کارے از پیش نرد - و شرمندگي 
بار آررد - از نیزگۍ تقدیر رنتی _ نجار قور گزت - و سخ در آرایش فرجہا زت - راجہ 
و حکیم بہماں اندیشه از سر کرد برانغار و جرانخار سرباز زدند - سربراهی برانغار بحس پثني 
باز گشت - وجرانغار بقاضي علي - و پیش قدمیی هزرل بحس بیگګ گرد - و بگفتگوې 
فراراںی حکیم در التمش جای گرفت - درم اسفندارمن از چکدر بصرب کراکر رونہادند - و پنے کرو 
راه رفنه رع کانداک فرود آمدند - و روز دیگر چون راه پرتنگک بود برانغار را چندارل 
گذاشتند ۔ و نیم کروھی در قرار منزل شد ۔ و چناں اندیشیدند کھ امروز ھررل لخنے بتاخت 
پرداختھ بازگردد ۔ بامداداں چوں آں گره براں کتل برآمدند آغاز پیکار شد ۔ زماں زماں فیروزي 
چہر بر افروختے - در کمتر فرصتے تنگناھا را در نوشتھ فراراں غنیمیت اندوختند ۔ و ھزاراں بندي 
بدام افتاد - التش کہ بیشتر کابلیاں بودن داستان پغما شنوده شتاب آوردند ۔ و بسیارے 
از غوجہای دیگر نیز ازپی شتافتند - کوکلتاش ( که منزل گزیده بود ) ناچار خود هم روانه شد 
ررارو _ےروش پیش آمد ۔ انغاناں از پس دست غارت برگشادند -۔ حس خان پتذي “خت آربزس 
ت زخمي کخاره گرفت - و کار بر روندکاں تنگ تر شد - کوکلتاش زیی آي عناں بار کشیں 
و پای همت افشردہ بکارزار درآمد - آں روز و تمام شب و بیشترے از روز دیگر هنامة 


( ع ) سخ [ ]١‏ این سخناں را » 


( سنه ع٩٩‏ ) ] F۸‏ [ ( سال سیم ) 
زد و خود گرہمی داشت > چار سرگروه را کوکه خوك بة بندرق آنش خت هساي ی درزك 
و افغاناں لختے ار ھہ گسیختند ۔ اگرچھ پایاں روز فیروزي نشاط آورد لیک بار شنر وکر بلازج زت 
ر آنچه برفیل و استر بود بزل رسید - روز دیگر شش کره رنته نرد خانپور فرود آمدند - که 
چندارلي بر خود گرفت - و هگي راه جنگ کنان بمخزل پیوست ۰ و بدابرة راجه رفنه اج 
كناش برساخت - و پیشیں گفت وگو و نعوهش شتاب زدکي و به دید خود را بشيوا زباني 
گذارش نمود - اکنوں صلاح چیست ۔ و چہ پیش بایں گزت - چوں راہ کملرماندہ برد نشیب 
فواز آں بنظرنیامد - همه e‏ سزاوار آنست که گریوہ گدشتہ ررزے چند برنشینیم 
و چارۂ این گرو ناسپاس از سر کرده آید E‏ برگذار که تفگنای پیش دشوا ر ترین خان ات 
چنیں ن نوردیدں آبروی خود ریختی است - آں درخرر کھ در میں مرحاء ( کہ اختے فاخي 
دارد - و اسب سرکوب نیست - و آب و گیاه فراران است - و آذرق بہسیار ) دیواربندے سرانجام 
داده پای همت برافشاریم - و بدگوهراں تخرت افزا را ( که همگي کرہ فر گرنتہ دارند ) مالشے ہسزا 
داد آہں - یا آنکة زه و زاد و فراران مال ایغان بدست ما ست ۔- استماات نامہا فرستاده پیمان 
فرمان پذيري ب رگیریم - وبندیاں بدیشاں باز سپارہم - و بیرغمال چندے را نگہ داریہ - و اگر ایس 
رای ۵م دلنشیں نیست چندان توف افند که بار رد اقیال آي رود - و فوجے از ازآنصوب 
آمده سر گر ه نکاه دار - ازانجا ( که سرنوشت آسماني ي درن بود ) بون خویش ایسنادند 
ر سود در زیاں خود اندیشیدند - ششم اسفندارمن بصوب گریوا بلندري روان شدند - کوکه از کارآگېي 
چندارلي بر خود گرفت ۔ و خت تر از پیشیں روز آریزش پدید آمد - چوں اختے راہ بسپردند 
و روز بیاه گشت اردو سر دږ را آغاز بزرگ گربوه دانسته فرود آمد - و از رسیدن کوکه روش شد 
که هغوز تنک دیگر بایں گلشت - تا بسرآن ج رسییده آیں - و چون سرکوبيا ذزدیک داشت 
در پیش رفتں کوشش نمود ۔ و چنان قرار داد که هراول بعر گریو؟ رسیده بلندیا را بگیرد - و اردو 
در پابان فرږد آید - و رر برو صمجے آں دشوار ہے را گذارہ نمایند ۔ چوں از پس افغاناں راندہ 
مي امدند کوکلناش با برخے دلوراں بر گردید - و دیگراں ازب کوچ نا هنام و پیش شتافتن هراول 
نوردیدں گرب دانستہ شتاب آرردند - و آئیں رفت از ھم ربخت ۔ ھرچند در فہماندں وہرگراندں 
تکادر شد سردم ند نیامد ۔ افغاناں از هرسو به تیر و سنگک چيره دسي نمودند - از ناشغاسائي 
و سراسيمگي ررر کوه به نشیب کاه رو آرردند - دران روارو از دل بای دادکي فیل و اسپ و آدم 


.  )۳( A SA 
با یکدیگر آمیختہ افنادند - و عالمے نقد هسني در باخت - بسیارے ناموس دوست ایستادہ‎ 


ر م ) سك [ ١‏ ] ملكندري - وسخةٌ [ل] مكندري ( م ) نخةٌ [ل] بسرنوشت ازلي نقد هسي ورباخت » 


( سال سیم ) ] ۸°[ ( سفه ٩٩‏ ) 
مردانہ جاں نثاري نمودند - و برخے پردلاں راہ شناخته گام بر گرفتند ۔ انجام روز برخے دیگر 
آں گریو؟ دشار را گذاشته پائیں فرد آمدند - کولناش برای بود که در همان آوبزش روزگار بسر آید 
جانش بہادر جلوگرفته کام و ناکام برگردانید - و لخنے آمدہ از بيراهي پیاده شد - و بصد دشواري 
بمنزل گاہ پیوست - و بر زہاں ھرزوگوپاں بیہده گذار اناد که افغانان از پی مي آیند - بصد بیتابی 
ازرادجا نیز رچ ے هنام ردنك - و مرم ازتاربکي راه گداشته بدرها افتادند - افغاناں در گزتں 
و بخش کردن مال درمانده بودند ۔ روز دیگر ہسیارے راہ گم کرد کں را جاں از دست بشد - و برخے 
دستگیر گشنند - دریی شورش تا پانصد کس | زار ري گشی - آنانگه وان گیہان خديو 
بودند راجه رار E‏ گد! بیگی راجة دهرمنڌ سن ر خان “مد مل شيري عرب شای کهکه 
ملا غيوري ان ی ی جنین شیے دیل فرملي بہادر امان الله سعیں ۔ هعنم آگ ای ت 
زیی گزاد ناگ اني و فر شدن سعادت اندرزان اخلاص نہاد خاصه سټري شدن رورکار أن ھمزبان 

معني آفرین راجه بیربر گوناگوی اندوه سراپای او ا فرو گرفت - و دل از همه وا پلاخته آمد 
چوں در وابسنگوی موري برخلاف د | سني شیوں ستودہ باشد گیہان خدیو با پیشوادی ملک٧عذني‏ 
پش ظاهر داشت - و شباروز خرش مكيف هرروزه ميل نفرمرد - و ب u‏ : شش مرم مکازي 
و زاری بندگں عقیدت طراز بداں گرائیدند - تدسي بسیے آں برد که دراں کرھستاں رایات ھمابوںی 
بر افراخته آید - و آن گرو ک گرا مااش بسزا یاہں - لیک بابەگرت اخلاص‌گزیغان سعادت آمږد 
دست ازاں ورش باز داشته نهم گرهر اکلیل خلافت شاھزادہ ساطاں مراد را با ہسیارے از فدریاں 
کارگذار رخصت دادند - و راج تودرہ .ل را بان نونہال اقبال همراه کردنك ٭ 

و در همین روز فیروزي جنود دربای سند و رودبار ابل گذشنه در مصر دایز کرږند 

و بفرماں واا زیی خاں کوکه و حکیم ابوالفتع و قاضي علي از اشکر پیش پیوستند - ( اگرچه در دید؛ 
ظاھربیناں شکستے بروی کار آمد - و از ناتوان بيني و کار نشناسيی چشم زخے رسید ) لیک نزد 
ژرف ناھاں سرک فڈچے ر سرآغاز شل . از رمان میرزا الغ بیگ کابلي الرس پوسف زي ( که 
از صد هزار بیشتراست ) ډدسداریز کوهستان دشوار گذار ۔پیوستھ راہ زےے - و گوناگوں گزند 
بر«گذري O‏ مرزہانان ۽ ابل را نیرو ذجوك که مالش بسرا زا دهنك - و فرہاں روایان هدك وسنانں 
از فزونیع کار و همزبانی تنگ حوملان بدان نپر‌اختند - دربنوا قدسي سگلش آنکه از مردمآزاري 


و تباه کاری باز آیفد - و فرماں پذیري و خدمتگذاري فرا پیش گیرند - خوی بد ( که از دیرباز 


E 
] ۲ [ م ) نخد [ ب ] دهرم صنگهة - و سخ [ ز] دھرمنکد ( م ) سخ [ب] شیے کنکه ( ع ) سخ‎ ( 


خان محمد ( ه ) نسخةٌ [ب] بدخشي ( ٩‏ ) نخ [ ١ب]‏ دو شباروز ( ۷ ) اخ [ ز ] و احسن کوشش « 


[ Ft ] 


( سنه ٩٩/۶‏ ) ] ۸4 [ ( سال سیم ) 
جا کرده باشد - و از نیاکاں برگرفت٭ ) دورشدں بس دشوار- وارز موان دلي بگسیختن پیرند جاني 
نگراینك - ر مہیں جرمنااں را به نيساي ج لخشانذلك - و بر نیرنگی تقدير چشم برگشرده 
شگرف کاریق اقبال را انتظار برند - چون ن واج کشور گشا بتاخت نامزد میشد کرشصس میرنت 
که در کشان مردم زاد ( که نہال ڊرومذد و والا بذای ایزدي ست ) تيزدسلي ننذمایند - و هربار 
( که بہادران نصرت تریں جوق جوق ازان کے‌گرایان ى باظل سنیز ڊدرکاه میفرستادند ) خلعت و زر داده 
رها میکردنل - ارانجا که زمان بادافراه رسیده بوك کارسازان تقدیر چذیں نقشے برری کار آوردند 

و پیمانۂ عمربہادران در نیکو خد ملي ابریز آمد - و گرم رران شاهراه خدمت بلند نامي 
گرفتند رشاهنشاا مم ت ارون ایناں دید ۔ و از نزهت‌گا عالم نقش ناسپاسان 
آزرم ستیز ستردں شایستہ برشمرد - آں کرھستاں ازیناں ہي شدں بدانش زمانیاں همدرش محال 
بود - در کمتر زماۓے گزیں رفت و ررے یافت - جمعے انبوہ را نقد زندگي بناراج رفت - و ر 
در توراں و ابران فررختذد - وملک سواد و +جور و نبیر( که از روی آب و هوا و ميوه و ارزاني مانند آن 
کمذر نشاں دھند ) اریں بدکاراں پاک شل ٭ 

و از سوانے فیروزی یافاں کذورمانسنگهه - چوں بعرض همایوں رسید (کہ ایلچی ترراں و نظرے 
با قافلةٌ بزرک مي آید - و ر ا قدرے از نیوگع گردں کشاں فارواں ) شیع فرید 'خشي ہیگي را 
فرستادند - که بدرقۃ شدہ بدرکاہ آررں - چوں +جمررد رسید مادهو سنگهه و چندے را کنور 
مانسخگهه همراة ساخت - این گروه ار خڃجر گل شد در حواشی بان کارران پیوسننك - ممادسنگهه 
با بسیارے از مجاھداں ابال خرد ھم بعلي مسین شتانت - تاریکیاں مریم کم دانسته 
درا شب تار قلع علي مسجد را گرد گرنتند - و چندے بر فراز دژ برآمدند - رادمرداں فروزي سپ 
پای ا افشرده بر غنيم ج پافتند -۔ شاا بیگ خاں و پور او نیز کار فام دلارري 
برو ی کار آوردند - بدگوھران از گرد قلعه برخاستۂ بر بلذدیق دیگر جای کردند - و درکمیں بد اندیشي 
نشستند ۔ بامداداں دلرراں نصرت پیرند خود سراں ے سررا از پای در آرردند - و ہسیارے ر 
ی سترده آمد - هفام سرآفاز روز آمدں مرزہاں کشمیر و درمیاں آں فور شد راجه بډرژر 
و پایاں آن مزد؟ شاد»اني بعرض رسید - رز دیگر انل توراں آن طرف سند بسرلی خیرآباد آمد 
و ازیں آي [ کہ فرماں روای توراں گزیدہ کڊوتراں آں دیار را همراه حبیب کبوترباز ( که از 


(م) نسخةٌ [ ۱ل ] دهکه ( ۵ ) لحه [۱ب ] ازجمرود بعلي ”جد (1) در[ بعفےنسخه ] 
چيرة دسي ۾ 


e [av ] ) سال سیم‎ ( 


(۳) 


e‏ بار باریاتی ئ وران بدرکاد ولا [ چوں ا جہانگشا بکنار؟ دریای سند 
رسید - و آهنگ خرامش زابلستاں پيدائي گنت - و کتل خیبررا ( که اسپ و شنر بدشواږي 
گذشتے ) گردرں گذار ساخلند - و بر دریای سند پل بست شد ] شگرف شورٹے در توراں زمیں افتاد 
از بیمناکی ایلغار گيتي خدارند دروازھای ہے بیشتر بست داشتے - فرمانروای توراں عبدالله خاں 
از کر آي و اندازه 2 به نیایش گري در آمد - ونیازمندي فر پیش گرنت - و مير 
ریش را ( که از بزرک سادات ست ) با اسهان گزیده و شترا تنومند و استرا سبک رو و جانوراں 
شکاري و پوسنینہای ؟ زین و دیگر نفائس آں دیار ررانۂ رالا درگاه گردانید - و دل‌آریزنامه فرستاده 
سلسله جنبان درستي شن - چوں يني خدارند را از سرگذشت راج بیریر لختے دل برگرفتہ بود 
روزے چند ایا چي بار نیافت - و سرہایۂ پراگندگیہای ار گشت ازين آکهي بر حال آیندکاں 
اخشرده رخصت دادند - بيست ویم در دیوانخانۂ ( کہ دراں نزدیکی اساس یافته برد ) 
خسراني جشن بر آراستند - و ااچي !"جود قدسي آستاں سرباندي گرفت - و تنسوقات 
آن ديار در پوشگاه نظر آوركد ٭ 

و از سوانے طلب فرمودںِ شاھزادہ سلطا مراد - راجه تردرمل عرضداشت ۔ آں روز ( که 
بندکن حضرت خود رو ڊدیں کار ٣ي‏ آررد ند ) بزاری بزرگان درلت ایں خدمت بداں نونہال افبال 
باز گردیں - سزاوار آنست کہ فرزنداں سعادت پزرہ بگشایش ولیتہای دور دست و ایل ساختن 
فرماں دھاں بزرگ فامزد گردند - و ایی کار را ہیک از بندگاں خدمت گزین فرمردہ آید - شہریار 
سخ شنو گذاردہ را پذیرفته آں واا گوهر را طلب داشنند - و کذور مانسنگهه را ( که نزد جمرږد مالش 
تاریکیاں مي‌اندیشید ) بداں خدمت برگماشتند - که به دید راجه را دستیار کار کر خود گان 
مانسنگه» !جانب نبیر نزدیک سند ( که ازبزرگ شہهرهای باستاني ست - و امروز تل خا 
ازاں شی وا زباني کند ) ڊرساحل دریا منزل گزید - و قلع اساس نہاده بابادي برنشست - و راجه 
تردرسل نزد کره لنگر ( که بسواد پیوسته است ) بنگہ برساخت ۔ رادمرداں چابکدست 
ایی دو گذرگاہ افغاناں گرفتە کار براینذاں دشوار گردانیدند - هرررز از هر در سو تیز دستان 

( ۴ ) تسخ [ ل ] سعادت باریابه ( ۳) در[ بعضےنسغه ] سنه ساگر (ع) ەة [ ل ] راه نایش گري 
و نیازمندي فرا پیش گرفت ( ه ) نسخةٌ [ ز ] مادات گيتي ست ۾ 


( سنه [F۸۸] ) ٩9/۴‏ (سال سي ویکم ) 
کارشناس بکرھستاں درشدے ۔- و در مالش بدگوھراں و بند کروں و تاراج نمرودں “خت کرششہا 
بر روی کار آرردے - ناچار رار زاري سہوند - و گرد شررش فر نشست - و زماں را 
تازه روئیع دیگر پدید آمد ه : 
آغاز سال سې ویکم الہي از جلوس مقدس شاهنشاهي 
يعني سال مر از دور “دوم 


چمں آرای ساطنت از نوروزي رید چہر؟ شادماني برافروخت ۔ و گوناگوں نشاط را 


پایه برافراخت - کار پردازاں کو و دشت را آذیں بسند - و صورت را بمعذئي پیوند داینك 


maar a a e ل ل‎ 


شب جمعه بيست و نام ربیح الول سنه ( ع۹۹ ) نہصد ونود وچہار پس از سپري شدن 

یازده ساعت و سي و هفت دقیقه چہوگشای بینش حمل پرتو انداخت - شہر عنڊزن 

و دشت نگرییی شد & ۾ قطعع ٭ 
شکابتہا همیں کردي کہ بہمں برک ربز آمد ٭ بیا برخیز و گلشں ہیں کہ بہمں درگری زآمد 


ج (FPF ot E‏ = 
ز رعد آسمان بشنو تو آراز دهل يعني ٭ عررسي دارد ایں عالم ک٭ بسناں درجہیز آمل 


شہربار دیدہ ور شگرف بزعے بیاراست - و خر و بزرگ را کامیاب عشرت گردانید - فرزدھم فرردین 
) که رالا جشں شرف بود ) میرزا شاه رخ و راجه بهگونت داس ر شاه قلي خاں ”کرم و دیگر آمرا 
درلت بار یافتند - و مزان کشمیر را بدرگاه آوردند - غایبانه ببازپرس درآمد که نوازشای 
شاهنشاهي چرا از یاد رفت - و پور خود را ( که از درگاه گریخته بود ) اعفجار افزود - و فیروزي لشکررا 
بدستان سرائي برگردانید - و گفتار آشتي را فررغ کردار نداد - او از سعادت‌منشي بشرمساري 
و خامرشي پاس آرا گشت - کشور خدا از مہربان دلي بران شد که کشمیر را بدو بازگذارد - لیک 
ارلیای دولت دعرض همایوی رسانیدند شایسته آنست کہ لخنے باد افراه لغزش سرانجام یابد - و کشمیر 
گرفته بدو باز دهنل - شپرزار آگه دل پذبرش فرموده او را براجه تودرمل سپردند - و ددرن روز 
سپا څ ( که بر سر بلوچستاں فته بود ) آمد ۔ و غاز خاں و چیتھ وبہادرخان و نصرت خان 
ر ابراھیم خان و دیگر سران بوچ درلت بار يافنذل - فوج نصرت فرب چوں بداں ملک درشد 
لختے ہومیاں سرتابي فرا پیش گرفتند ¬ و ازانجا که سعادت در نہاد بود بزودي بایست را دریافنند 
و زینهاري شده راه نیايشگري سپردند - و از باراد خلافت پذیرائي یافت - و بخلعت و اپ 


سربلندي بخشیدند - و آن ملک آباد بدان گرره بازدادند - و همدریں روز راجه تردرمل از کوهستان 


( ۴ ) در[ چند نسخھ ] برجمیز ( ٣‏ ) در[ بعضے سخ ] پاسۓ آراست ٭ 


( سال سي ویکم ) J‏ ۸۹ [ ( سنه ع٩٩‏ ) 
يوسف زي با زگردیده بزمیں برس مزگاني سعادت اندرخت - و مالش افغانای تنہا براجه 
مانسنگه» بازگشت ٭ 

و از سوانے تاخان فیررزي جنرد رایت برار را - جخوبي ملکے ست پیوسته بصوبۀ مالۍ 
چنالچه حال ار در آخرں دفقر گذارده آید - ازانجا ( که مزبانان دک شايسته فرمان پذیږې 
نداشتند ) خاں اعظم میرزا کوکہ با بسیارے مر بمالش ابنان نامزد شد - ار در هندیه رفته 
سرانجام یوش پیش گرزت - و جرنے را فرستاده سانولي‌گدهه از داشراو بوگزت - ار بزینپار 
در آمد - و دیگر زمینداراں بابه گري درشینں ۔ لختے هذگمہه گر٣ي‏ پذیرؤرت - کا خداوند 
گزیں جایہای مالوہ بتیول او دادند - چوں امرلی نامزد فراهم آمدند دو روي و ده زباني شورش 
افزود - سپه سللار از چیه دسقی بدگه اني سراسیمہ شد - و کار از روش افتاد - شہاب الدیں احمد خاں 
رنجیده ے دستقوري +جایگیر خود شتافت - وسپاه آرا باریزه درپی شد - و بجای نیابش‌گري 
پرخاش پیش گرفت - اگرچه بکرشش فررهیده مردم آورزش نشد یکی بایکدیگر نه پیوستند 
و از حرف سوئئ نا +خرداں تولک خاں ( که از آمرای بابري ست ) دامی‌آلی تہمت گردید. 
زنداني شد - و یادگار پیشیں دانشرراں امیر فتے اللہ شیرازري فراران آزار یافت - و بناامي 
از پیش مزبان خاندیس باز گردید - و اندرهغاک زد خالخاناں بگجرات رفنت - ار ٹوٹعپای 
بجا و غوضہای پراگندہ سپاہ نصرت فریں در چندي ر چوني کمي پذیرفث - غنيم ( که بر خود 
مي لرزید ) دلیر شد - راجه علي خاں حاکم خاندیس و فرهاد خان و جمشید خان و اژدرخاں 
ر مير تقي و دیگر لشکر برار و احمد نگر فرام آمده ٴ باهنگ کارزار روانه شدند - بزرگاں دولت یخن 
از شاد خواب ےهنجاري درآمدند - و برازگوئي برفشستند - جا ( که دوست از دشم باز نداننں 
و مدارا از مداھنہ جدا نباشد ) کار چساں با جام رسد - و خواهش چگوذه روائي‌گيرد از دوروئي 
نیږی آربزش ندیدند - و همتا بگرزار یکٽائي نگرفت - از برابر غنيم یسو شده بصوب برار 
روانه شدند و پوتال را بگوشةٌ فرستاده گام فراخ برزدند - دریں راه هنیا راو بومي را ( که رهنمرزي 
e a‏ 
کارے برفیامد ۔ و گزندے'سترگ بچاروا رسید -۔ و پس از نکادر بسيار برار خالي يافته يغمائي 


گردانیدند - و روز فوروز ایاے پور ( که دارالملک آں سرزمیں است ) تاراج شد - برخ را بسیے آں بود 


( ۴ ) در [ چندفسخه ] سالولي ( م ) ذسخةٌ 7 ١‏ ] نامراو - و نسخةٌ [ ز] باهرراو وفسخةٌ [ ک ] ناهراو 
(۴ ) سخةٌ [ ب ] درچند روز !چوني و چگونگي كمي پذیرفت ( ه ) تسخ 7 ک ] وداورخان ( )٩‏ 
ذسخْۂ [ ک ] كدله ۾ 


[ 1F] 


( سنه ٩٩۲۶‏ ) [ ۴۹° [ ( سال سي ویم ) 
که ٿا احمد ذگر عفان برگرفته نشو - و جمع برانکه ایں ملک آباد نگاه بايد داشت - و پایه پایه 
پیشتر شتنافنت - پس از گفتار نا شناسندگاں ھیے یک بروی کار ذیامد - و با فراواں غنیمت 
بصوب گجرات چالش رفت - - سگلش آنه چوں غنيم دررسد ر کار بدشراري گراید سپا گجرات 
بیارري برخیزد - واندوختما از دست برنهاید ۔ مخالف از برگردیدں بحیرت درشد - و چارۂ کار 
می‌جست - توپخانه و دیگرحشم گذاشته از پی درآمدند - و برهندیه دست اراج برگشود ند 
و آتش نوند ۔ و از نودیدں سخت گرپوھا لشکر را تراں نماند ۔ بسیارے نارانسند رسیں 
در بازگشت فیروزي جنود نمردار گشتند - و قرول از دور سیاهي میکرد - برخے لشکررا در نزدیک 
قصبةٌ چاددور با بوہیاں آں سرزمین آریزرش رفت - اگرچه فراران مال بدست آمد لیکن حاجي 
عبد الله سلطان کاشغري را پیمانة زندگي لبریز شد - او پور عبد الرشید خان مرزباں کاشغر است 
نزدیک خاندیس محمدقلي ارزیک از غنيم جدا شده پیوست - و نا تنومندي و کم مخالاف 
باز فموده برگذارن که اگر عخان بازکشیده آریزش را فرا پیش گیرند فیروزمندي چہرۂ نشاط برافروزك 
مرل پابند ساخته همراه دارند - اگر گفته بکردار نیاید از هم گذرانند ۔ انج کناش برساختند 
و بکوشش کار دید گاں پیکار قرار گرفت - و یک روز در آمادگي گزشت ۰ از 5 لای نا شناسند کاں 
و ا سپ آرا بامداداں طبل کوچ برزدنل - و ے آگہی یکدیگر گرم رنتار گشتند - شب 
پرتال و چارپا میرفت - و ررز آمرا راه مي سپرږند - غنيم را ازن روش دل مي بالید - و از پىی 
دلیرانه می آمد - دوبار میان چندارل و ھوارل لختے آریزش روی داد ۔ و ڈکست بر خالف افناد 
( اگرچه قابوی کارزار نشناختند - و دک گرفته از دست رنت ) لیک فرراں غنیست گرنتند 
بیست و درم بہ ندرہار عناں بارکشید» آرامش گزیدند - پیشتر ازیں چندے دکنیاں دراں حدرد 
رفتة فنذة بر انگيخته بودند - و گماشتگن قایے خاں به تیار دارق ریت نپرږاخته کنا برگرفتند 
از رسیدں فیروزي جنود خاربں شورش برکند: آمد ۔ و عخالف از نہایہت خاندیس بیروں شد 
خان اعظم جریده رو گجرات نہاں - بدان اندیشه که سپاه آں ملک را بیارري آررہ - خالخانان 
گرامي داشتھ گرم خوئیہا نمود - و در کمترزماۓ گزیںلشکرے سرانجام دادہ برآمد ۔ و از یافە‌گوئی 
بد گوهران و هرز سال مردم بسیې دگرگوني گرفت ۔ می رابو تراب را“ باندر زگوئیی دکنیاں و پیوند 
آشني فرسنادند - و ٭ریگے a‏ بارگردید - غنيم ازییی سرگذشت نشاط اندرخٹت 


و پیشکشا فرستاد میرزا کوکه از حوالع مذندر بر سر حمیر جیت پرري تاخته سزای شاپسنه 


( ۴ ) نسخةٌ [ ل ] کشد (Fr)‏ سخ [ ز] جاندور. و سخ [ ک ] چاند پور ( ) در [ بعض هخه ] 
و وههناکع ٭ 


( سال سي و یکم ) ] %1[ ( سنه ٩٩۶‏ ) 
در کخار ناد - او از زمینداراں مالو است - دریں هغام که لشکر ببرار شتات ملک را 
خالي يافته برسر سندر آمد - و برخے جا را دست اراج برگشود - و لختے را آتش درز ۔ گرہند 
یے از دمسازاں آں بومي از ربوده ایزدي ياوري بازخواست - و جخشم درشده برگفت - کرا يارا 
که در ملک پادشاه صورت و معني درازدسنی نماید - و بدشنه کر او سپرې گوانین « 

و از سوانے فرستادں راج بھگونت داس بپاسبانی زابلستاں - چوں کنور مائسنگھه را 
بسزای يوس فزي فرستادند راجه ( که سپه آرای پذجاب بود ) بدان ذامزد گشہت ۔ از اخنرتیرگی 
خواھشہای ے نجار پیش گرفت - و شہربار کار آکه دیوانگي پنداشته از فرسنادی بازداشت 
و بکارسازاں فرماں شد کہ گوھر اکلیل سعادت شاھزادہ سلطا دانیال را آمادۂ ایی خدست گردانند 
و شاه قاي خاں ”ڪرم ر اسمعیل قلي خاں و بسیارے از آمرا همراہ نوشتند - راجه بهگونت داس 
ازاں گفتار بهزاران پشیماني درشد - و بلابه گري و پزش گذاري نشست - گیتي خدارن بخشرده 


پذیرش فرموك - بیست و سیوم با بسیارے بذدکاں سعادت سرشت دسنتوری داك ٭ 


بازگردیدن رایات إقبال بصوب دارالغلافۂ فتعپور 


ديهم خدیو سه ماه و درازد؛ روز در الک بنارس مشرت پیرا برد - ( اگرچھ چندے بشکر 
پرواختے - و لخت در آهنگرخانه تماشای بندرق سازي فرمودے - و زماۓے در درلتخانہ 
بنقنگ انداري نشاط اندوختے - و شباروزي بمہمات ملكي و مالي پرداخنے ) لیکی سکالش آن بود 
کہ چندے برساحل سند بسررود ۔ تا سیاہ اراں پوسف زي مالشے بسزا پاہند ۔ و سپس 
بسر زابلسقاں چااش ررد - از سراسیہگی تررانیاں و زار ایلچی آں ہوم و گرں‌ارزیق آذرق بازگردیدں 
تار گرذت - بيست و چہارم پس از سپری شدں یک پہر شب ھندرستاں رربه نہضت شد 
و فراران مرم نشاط اندرختند ۔ پانزدهم ادي بہشت دریای بہت را بپل گذشته بجېت 
برخے کارھا عناں بازکشیدند - دریں رز عمہای میرزا شاهرخ با مياني پسر ار شاه محمد میرزا 
و برخے کابلیای بدرگاہ ھمایوں نامصیہ سای آمدند ۔ دراں زماں ( که رایات اقبال برکنار سند بود ) 
آں پردہ نشیناں پار ائی عرضداشتند - کہ آزوی آستاں بوسي ے تاب دار - در ماندگي 
و نيرُي اریں سرمایۂُ بخت وری باز e‏ اس - خانزاده خانم هراد میرزایاں بکابل آمد 


“€ و 1 : ت آ1 ۾ آ‎ EY 


( م ) فخ [ ب ل ] بداں جا ( ۳ ) در[ بعض نخه ] و ده روز ( ع ) ذحخةٌ [ ۱] بتیراندازي ( ه ) احخځ 
[ ل ] تبام کاراں ( ٩‏ ) سخ [۱] یازدھم ٭ 


( سنه [F۹۲] ) ٩٩۶‏ ( سال سي ویکم ) 


یافت - نا چار در حوالی ع گردیز بسر مي برد - و با پس ر مدر زا چشم روش داشت - و بیگم ساطان 
در سفر حجاز و عراتق با میرزا سلیماں همراه ڊود ۔ و ازپیوندے که رو دادہ بود درقنذدھار چندے 
ماندنن - و فابویافته خودرا بکابل رساندند - و چون بران آکهي ت - شېریار مہراں دل 
الغ بیگ کابلي را فرسقادند - و فرہان شن کھ خراجه شمس الدیں سامان نمودہ گراہي مہماناں را 
روان گرداند - دریں سرمذزل سعادت ملاز مت اندوخننل - ر حيدرعاي و شادمان هرا زان و نظربیگگ 
( که از نکوهیده کاري نیامد» بږدنں ) بسجود قدسي آستاں ناصیه افروز !خت مندي گشتند 
و بنوازش خسراني سربلنكي گرفننك ٭ 

و از س ان سودائي شد راجه بھگونت داس - چون چوں رخصت کابل یافت از دریای سذد 
گذشته در سرای خیراباد فرود آمد - ررزے چند چشم بر را سپا داشت - ناکاه جوهرخرلد تیرو شد 
و سڌرڳ راجوري آسیمه سر گردانید - ناگزبر بر گردانده بشہر اتک بارس آرردند - و به تیمارداري 
بر نشستنك - a‏ نام پزشکے پژرهش نبض میگرں - ناگه اني راجه جمدهر او را کشیده 
بر خود زد - شہربار چارہ سال ازیں آي حکیم حسں و مہادیورا بہمراهی کهنکار ر درلت خان 
فرستاد - تا 1 او بہریکے ازیناں که دل نہند بدرماں پردازد - مادیو را برگزیدند 
و پس از دير بهي بانت * 

و ازسوانے فرستادں کذورمانسنگھه بزابلستاں ۔ چوں راجه بھگرنت داس رنجور شد 
ل قلي خان را بجای او ذامزں گردانیدذد - او از معامله نشناسي ر گرم بازارئ مدارا 
خام آزوھا درہیاں آرد - و هرز سگالیہا پیش‌گرفت - و از پیشگو نظر برافتاد - و فرماں شد که از 
ھمیں جا برکشنتي نشاندة أ بكر حجاز رواذه گردانند ۔ لے از شاد خواب بيدانشي در آمد 
و به نیایش‌گري و لابه گذاري بر خاست - اگرچه پوزش پدیرش انت لیکن زاتجا باز داشنه 
و پوسف زي بدو فرمودنل - e‏ و سعيل خان گکهر و ابو القاسم تمکین و مردم 
راجه بهگونت داس بیاوږي نامزد گشتند - وکنورمانسنگهه با دیگر سپاه بکابل شتانت *« 

و از سوانے فرو شدں عرب بہادر ۔ بکوھستان بہرایے بنا ے برگزید - شمالي روب درگرں 
نزدیک کوہ سیاہ - بیاوری زمینداراں بد گوھر اساس فلعہ برنہادہ گموارہ دست غارت بر گشردے 
ر آنجا پناہ برگرفتے - ررزے باں آئیں کام فوخ برداشته بوك - کا بومی پور خود 
دول رای را برسرآں قلع فرستاد ۔ و چندے از تابیناں حکیم اہوالفقے ( کہ دراں نزدیکي 


۳( 
نیز همر[ هي گزیدند - بيست و پنے کررہ در نوردیدہ بداں حصار رسیدنں ۔ نگھیانا س دژ عرب ا 


( م ) در[ بعفےنسخة ] کرک ( م ) سخ [ ۱] پنداشته , 


( سال سي ویکم ) ] [۹r‏ ( سنه ٩٩/۶‏ ) 
پاسباني بر لخاستند تچیردسني برآمدند - و گزیدہ اندوختہا برگرفتھ باز گردیدند - آں نافرجام 
ازن آکېي بر سرراہ کمیں گرزت ۔ > درلة رای اسباب را راهي ساخته خرد !خرردں ایستاد - ذاگهاني 
آں مرم ہے سر بدو رسیدند ۔ و گرفتہا بای داد رو بگریز نہادند - دریی هنام دوله رای ا 
رادمرداں پیرست - و به تیزدسني در هم شکست ۔- بسیارے نقد زندگي درباختند - و برخے 
دسنگی ر گشتفه - و لختے راو پراگندگي سپردند ۔ آں سرمایۂ شورش با درکس بال انتاد - ر درله 
رای آگهي پافته از پی رفت - و کار آن بد گوهر را بانجام رسانید - پیش ازیں بسة روز عرب فام 
میرشکارے بدریای تا فررشد ۰ بر زیا گرهر بار رفت که برضمیر صاني سي اد 
که کار عرب شررش‌انزا سپري شده باشل ۔ زس ېخه داي بسامردم از خواب ففلت برخاستند 
و بسیارے نابینایاں را چشم گشردہ آمل ۔ شب شازدهم در خانۂ شاهزادہ سلظاں سلیم ار 
زاجه بهگوذت داس فرزندے سعادت پیوند پدید آمد ۔ و گرذاگرں نشاط رری آررد ۔ بروش 
یرنانیاں هیزدہ درجۂ ترس و بائین ھندیاں E‏ وچہل ویک دفیقه - شپریار دیده ور 
بسلطان خرد نامور گردانید - و برخلاف زمانیاں انجس سپاس گذاري برآراسته شد - در مفزلي 
مریم مکاني بزرگ جشنے پیراسته آمد - و ساچق وبخشش را روز بارار شد - و ھمدریں رل 
میرزا شاهر خ را با برخے بہادراں بگشایش کشمیر رخصت فرہردند - ( چوں کشمیریاں سر رشت 
آشني از دست فرږ هشتند - و دستاں سرائی ایناں پيدائي گرفت ) میرزا را بپاداش 
پیماں گسیختکں نامزد گردانیدند - و چوں ررش شد ( کھ میرزا دل نہاد ایں کار نیست - ر اندبشۂ 
وطن ع دوسني ار را حال خود نمیگذارد ) ازاں بازداشتہ بفوستادں دیگرے توج رنت - چوں خاطر 
گیہاں پیرا لختے از مہات را پرداخت از ساحل بہت کوچ فرمږدند - جم خرداد آب چناب 4 
از گذار دران والي نزدیک کنا بپل گذشتند » 


نور ۱ ر س شدن دارالسلطنۂ لاهور بقدم شاهنشافي 
بسي بیشذرے آں بود که گيٽي خديو ا دارالخلافغ فلسپور عناں بازنکشد - لیکں 
شہریار آکاہدل بداں خراھش نگرائید - و دلگشا کاخہای آن بخاطر نهاررد - همي قدسي آهنگ 
آنکه چند گاه در پذجاب ترقف ررد - و زابلي ملک آرامش بابد - و سواد و جور از آلایش ناسپاسي 


( م ) نسخۂ [ ١‏ ] بچاھے افتاں (م) تسخ [ ل ] بیدارشدند () نخ [ ب ] آئیں سپاس گذاري 
٥ (‏ ) فسخ [ ب ] گیہاں خدیو لختے )٦(‏ نسغةٌ [ ب ] دواني وال (ہ) نسخۂ رل ] کنچای 
( ۾ ) سخ [ ز] نمضت رایات عالیات بصوب لاهور و عشرت' اندرخذن راجا ۾ 


[ IrF j 


( سنه ع٩٩‏ ) [ ۴۴ ][ ( سال سي ویکم ) 
کک خاربں‌تارییاں بر کذده آید - و مرابستان کشمیر گرفنه شود - و آباد 

نتهه بقلمرو درآید - و نیز مزبان تراں را اگر پای درستي از جای ررد عساکر گردرں شکرة 
e‏ فرستاده خود نیز از پی نشت فرمایغد - بدین بدیں ژرف نگهي قراریادت که بدارالساطنة 
لاهور چند‌کاه 2 اندرخنه آیل 8 ودوازده و نیم کرو ازانک بنارس در بي يست و شش کر چ 
درنوردیدند » شب شب پانزدهم خجسنگي بداں شہرستاں اقجال زرل همایرں شد - خانہای راجہ 
بهگونت داس بقدسي نشیم برگزیدند - و هرگروے ۳ دل برگرفت ۔ بازرکاناں گوناگوں سرد 
اندرختند - و تقاید پرسنان تاریک دروں را اختے چراغ آکهي افروخته آمد - دوم تیر جشن قهري رن 
کشورخدای شد - و آں گراں‌مایه را بدسذور هرسل بہشت چیز برکشید‌ند - و خواهش آرزوم ندا 
روزکار ررائي انت *٭ 

درینرا عرسي 24 شاهزاده ساطان سلیم شاط آورك 2 ER‏ ب ھمایروں رسید که 
رای رایسنگهه آرزوی آن دارد ( که فرزند عقت گزین او در شبستان آں والا گوھر درآید ) شاھدشاد 
قدرداں خراهش پذیرنت - ومراسم ساچق و لوازم اط بجای آمك - شاد هم گيتي خدارند 
با شاھزاد گان و سران دولت بمذزل آں سعادت پڑرہ رفت بلند پايگي بخشید - و بفرخنده ساعت 
ایں شایسنه پیوند شاد امي آورك - خوشدلي خي ر روزبازار دیگر شل - و ھەدریں نردیکی 
e‏ خاں گکھر بپستارئ آں نونہالِ خافت درلت اندوخت - و پیرایۀ سربزرگي 
بدود مان او بستنك « 

و از سوانع پدبد آ٥‏ دن مہیں +خشش از والا بارا - از ر نیک سالي فراوان ن ازاني در صوبة 
ال آباد و ارده» و دهلي روی داد - و کشاورزاں را گذاردںِ بازع پاسباني ستوه آورد - شہربار داد گر 
شش یک بخشیں - در خالصه چہارکرور ر پنے لک و شصت هزار و پانصد و نود و شش دام شد 
زینچا لختے قياس جایگیرداراں تواں کرل - انوہ مرد م سایہ نشین آسایش گشتند ۔ و به‌نیایش‌گري 

وخرمي إلجمنها برساختنك *٭ 2 نظم 
چو نیت نیک باشد پادشا را ٭ گېر خی بجای گل گیا را 
فراخیہا و تنگیہای اطراف + ز رای اوا خو زند لاف 

ر از سوانی تجاه شد حیله‌ کار مظفرگجراني : آن غنوده بخت را چوں ذیرری پیکار ذماند 

راق دستاں سرائي پیش‌گرفت - ی را ( کہ خطاب هاماني داده بود ) پنہاني باحمد آباد فرستاد 


و نامڅ چند بارلیای درلت برنوشت - هم گي بسي آنکھ اگر بکارپردازاں آں صوب رسد بو که 
ا ی 


ر م ) نسخةٌ [ ب ] صد و دوازدة کررد ( م ) سخ [ ب ] اقبال 


( سال سي ویکم ) ] 4° [ ( سنه ٩٩‏ ) 
لخنے دامس آلرد تہمٹف گردند - و در برخے گر در روي برانگیزی - و چند ے|را| بسری خود بارکشد 
از اقبال روزافزوں آں نامه بر با نگاشتہا بدست درآمد - و باطلبسیجچی پیدایگرفت - و آں بدگوھر 
بسیاست رسید - و فیز آں فریہب کار جمعے زربندکاں را +جاں‌شکری اولیای افبال باز داشته بود 
)۳( 

چنانچھ شہجازخاں نام افغائۓ را (کھ با معتل بیگ بودے ) بزر بفریفت ۔ آں نا سپاس قابریانتہ 
کار 9 سپري ساخت - اورا نیز بدست آررده بپاداش حرام نەکي از هم گذراندند - آي ر 
روزبازار آمد - و سررشتۂٌ باطل‌اندیشی گسیخته شل « 

3 ھمدرنں وا و الوس ډوس ق زي بدشراري کیل هر که سر از فرہانں پذدیرت 
و تاراج کوشش ٭ونمودند و در کشتری و بعت تکادو داشتند آسماں نیز بکیں‌توزي ڊرخاست - آذوق 
گرانی گرفت ۔ و هوا ناسازکار شد ۔ بیمارہای شو پدید آمد - وتراائی و حیله سازی 
(r) 2 5‏ : 
١ 7‏ 
خضرخاں و دیگر سرں الوس پیش اسمعیل قلي خاں آمده بعجز گرایدذد - و برا قرار شد 
کہ چوں از کرھستاں با افررق خوہش برآیند ھرآینہ در خواست گناهاں از باراه خافت 
نموده آیل ٭ ۰ 

و از سوانے تاخت بردں صادق خاں بر سیہواں - از بارگاہ اقبال ہملتاں آمد - و فوجے را 

(FF). 
بہداں ولاییت نامزد گرد انید - میرزا جاني بیک مرزباں اجا برتق و کوچک ارغوں و میرزا بیگک‎ 
زا‎ » *» 0» (٥) 

و رستم ترخاں را با بسیارے به پیکار فرستاد - و سترگ آریزش رری داد - کوچک و میزابیگ را 


ر () 

فقد زندگی برباد رذت - و رستم زنله بدست افتاك - ازیی چیره دسنی دلیر تر شلد ے آنگة 

MA) Wy 0 dd 

اندازۂ سپاہ آں ملک برگین پیشتو شتافت ۔ و قلع سیہواں را گرد گرفت - و بنقب برخے دیوار را 
ا )4( ت ت e : : > E‏ 

براندا خلدل - چوں خاک زبران ہس بلنل ډرد اریت درامل - و چنداں درنگی شد که قلع ذشینان 

دیوار دیگر بسربردند ۔ چوں انام کار دشوار نمود دست ازاں باز داشته تا نصیرپور برگرفت 


صادق خان برگشتی را سزاوار دانست ٭ 


( ۴ ) خد [ ز] جگمل بیگ ۔ و تسخ [ل] م نل یگ ( م) نخد [ ل ] کالو بایزیه (۴ ) در [ بعضےسخة] , 
ډرنئق ۔ و در[ بعضے ] برونق ( ہ ) نسخدٌ [ ۱] رستم خان را ( 4 ) نەخ [ ]١‏ بدست درامد ( ۷) 
نخ [ ب ] مہسواں را ( ۸) نسخةٌ [ ل ] و برخے دیواررا بنقب برانداختند ( ٩‏ ) در[ بعفےنسخه ] 
خاک ریز آں ٭ 


( سنه ٩٩‏ ) ] ۴۹4 [ ( سال سي ویگم ٣)‏ 
(r)‏ 
رستادں قاسم خاں بشخیر کشمیر 

( چوں کشمیرباں از بخت غنودگي بر آشذي فه ایستادند » و یعقوب بد گوهر گربرهای 
دشوار عبور را پغاه اندیشیده در ے آزرري کم فراخ بوزك ) شہریار داد راز سر دل کین آں ملک 
برنہاد - و درفرستادن فیررزني سپا سخیں درمیاں آمد - بسیارے سراں دولت آنرا دشوارگشا دانستہ 
بداں نگرائیدے - راقم شگرفنامە هرچند د ر گرفتن گزبن ررشہا بر میگذارد سود مند نمي آمد - بفرہان 
گيتي خديو انجس اخترشناسان برآراسته آمد - و درطا سال و حال کواکب ژرف نگهي بکاررذت 
نمودارشد که اگر چتے تکادو رود بزردي گشردہ آید - چون چوں بہرف عرس همایوں رسید شاهي سکالش 
بتائي گرفت - درن دریی هگم کک و شی يعقوب کشميري چغاں برگذاردند که بزران آنملک 
از بدید ما سر بازنکشند - د ا بومي سپا پنجاب همراه شوند ھمانا ے آریزش بدست درآیں 
بنابراں مبارک خان و جال خاں گکہر و دیگر زمینداراں را دسترري دادند - آں در کشەدري 
نرد نبیر بانتظار کمک نشستند - درین هنگم بر خاطرمقدس پرزو انداخت ۔ آنکه بجزبردں برمیاں 
دل نەي نہنل یاد از یا بسدچي میدھد ۔ بنخابراں قاسم خان را ( که درکارشناسي و پردلي 
از یکتایان زان بود ) بدیں خدمت سر بلذند گردانیدږند - و ار بگشادو پيشاني پذیرا شد - هیزدهم تیر 
فنع خان مسند عالي گرجرخان میرزا علي اګبرشاهي شیع درل خذجري شیۓ سکندر رفیق 
شاه محمد میرعبد الزاق معموري يادگار حسین لعل دیو سنارچند خراجه ظېیر پادشاه قلي 
شفقت ولي بیگ ھزارہ بیگ و بسیارے منصبداراں و احدیاں و نوکراں آمرا بسرگردگی ار رخصت 
فرمودنل - و ریک را باندرزهای درخور هرش افزردند - ر در آگہي و داد گري ر ندید نکرهیدگیما 
و عذر پذيري و مالش تباہ کاراں کرشش رنت - و شرف سرمدي را بجخشي گرئ اینان 
سربلندی بخشیدند - و فرماں شد کہ پیشیں مردم پیوستہ از گفتۂ سپھ آرا بیروں نررند ٭ 

و از سوانے واپس فرسنادن ایلچی توراں - ( اگرچه از بارگشہت رایات ھمایوں از کذار سند 
فرمان ررای آنجا از سرامیگي برآمد ) لیکی چوں بعرض سید ( که از بسیارماندں اف 
سترګ نگراني دارد ) شہرار قدرداں بگوناگوںی ررش نواخته درازدهم شپربور رخصت فرمرد 
ر برخے نفائس بارمغاني جدا ساختند - و حکیم همام را ( که کارآکاه و اخلاص منش برد ) 


به پیغام گذاري دستوري دادند ۔ تا نامۂ وال را بگزیں آئیں رسائیدہ گزہد: خوبہای شاهنشاهی را 


)۴( نص رل ] و در[ بعضےخة ] ازسرنودل (ع) نس [ ب ] لغ 
سپاو پنجاب ( ه ) در[ بعفرنسخه ] بام اندیشي « 


( سال سي ویگم ) ] ۴9۷[ ( سنه ۶| ٩٩‏ ) 
دلنشیں گرداند - و دررنۀ که ومه را برخوانده شناسائي آررد - و میرصدرجہاں مفتي را نیز 
برای پرسش سالڪ ناگزیر سکندر خان نامزد فرمودند - پیش ازیں e‏ رخت هسي 
ہوبستہ - چوں اندیشۂ گرفتن آں دیار در سربرد عزا پرستي بجای نیامد - دریذوا ( که عبدالله خان 


لابه گري ب رگذارن - و آئیں یکتا دلی پیش گرفت ) میررا بدان کار فرستادفں ٭ 
r‏ 
سواد زاره شاهنشادي 


امام کا دای و کی واا کر ن ری د راي 
( کہ آراستۂ نخلبنداں بستاں سرای آشنائي - و نگشتۂ نقش پیوندانٍ نگر خانة دل‌افررزي و دلگشائی 
آں رالادردماں - خجستہھ خانداں - گرھرافزایافسر و اورنگ ۔ پرو: گشای چہرا دانش و فرھذگ - نرآئیں 
نامدار جہاں دانش پروري - خدیر بزرک کشور دادگستري - فررزند؛ چراغ خاني - فرازند؛ چتر 
کیاني بود ) در خوشنریں ھنکاہے [ کہ کرس نوروزي آرازۂ جہاں افررزي در گنجذ نیلگرں بلند ساخته 
نير اعظم عطي بخش عالم بعني آفتاب جہانتاب ( که سلطا چاربالش اام - و ترما 
هفت اقلیم عناصر واجرام است ) سايۀ فرخي و فرځندگي بر تارک جو و کل انداخته بود 
و باد بهاري ررح نباتي در کالبد نورساں شہرستاں آب و گل A‏ آذري پای نورسید کان 
لشکر بہاررا از گرد راه شست و شو داده ] پیرایة خوشدلي و خرهي و سرمایة دلگشائي 5 شادماني 
شد بنیاد درستي از سر نو بلندي گرفت - و آئین كتا دلي تازه ارجمندي یافت - سخنان داربز 
درسي و خويشي و يگنگي و نیک انديشي ( که بخامۂ عنبریی شمامه نگرش یافته بود - و بکلک 
گرھریں سلک گذارش پذیرفته ) برضرح پیرست - و بسیار مساحس افتاد ۔ و موجب !جت 
وات کی 2 بر دل دانش پسند ودید؟ آساں پیرند ( که گنجینڈ راز خدارندي ر آئينة 
چہر هرشمندي ست ) پرشیده نخراهد برد کہ این یاز مند دراد ې نیاز در سي سال ( که 
ار نیروی آسمانی بخن کامراني رسیده ) همیشه پیش‌دید دانش ر بینش آں داشت کہ ایں همه 
جہانگیري و فرمانوائي و تبغ گذاري و کشو ر گشائي بی بجا آرردي گیرودار شباني و سرکروږ 
گارو بار پاسبانیست - نه گرد آرردں گنجہای زرو سیم . و آراستن آخت و دیہیم - و پا بگل ماندن 
در خراهشہای نا پایدار - و سرفروبردں در گریباں, آرزوهای نا استوار - چنانچه همیشه با دوست 
ا ا 
(۴) د رنسخة [ ل ] ایں ناعھ را نیاوردع ( م ) در تخد [ ب ] صدرنشین ایوان شہریاري - چابک خرام 
پیشگاه سېېداري - م پہسالار برد گاة دلاوري و دایرېي - شم سوار جولانگا شير مردي و شيري . این قدر 
افزوده است ( ع ) اسخةٌ [ ١‏ ] کشو رگشاڈي !جا آوردں ۰ 


[ 1° ] 


( سنه ع| [F۹۸ ] ) ٩٩‏ ( سال سي ویگم ) 

(r) (۳(‏ 
و دشم و خویش و بیانه جزنیگي و نیک وخواهي چیزے دیگر نبود - و ھموارا در آسودگی 
جہانیاں ( از خرد و بزرگ ) و مہرباني با مرم روزگار ( از نزدیک و درر) کرشش مینمود ‏ خدا 
اة انتک a‏ چہاردانگ ھندرستاں و خس و خاشا ک رفت ازیںی بوستاں ( که 
ار سه پېلو بدریای شور پیوسته است ) از سر خود خواهي و خود کامي نبوده - و پیش‌نهادٍ آرزو 
جز نوارش خاکسارں و گدازش ستمگاراں نشد - و ازینست که به رسو ( که روی آررد ) کارهای دشوار 
باسازى ی گشایش یافته - و چہر آرزو از پرد اميد وبي نمایش پدیرفته < هرگ شیو فرخندة ما 
ا i‏ خدا چنیں باشد با آں الادردماں (که از بزرک تائید یافتگان درگ خدارندي اند - و بااین 
معني پیرند درستی قدی‌ي و خویشی نزدبک درمیاں ) چگونه خواهد بود - بر هرشمندان خردہ ہاں 
هویدا ست کہ یک ازینہا در یکجہتی بسند است - و هرگاه ابی‌همه گجا شده باشد پیدا ست که جز 
یگانگی درمیاں نخواهد برك - و يکدلي سرمایۂ آبادانئ جہان ر پیرند جہانیاں خواهل شد 
و ایمائے (که در وادہت موانع ارسال رسل و رسائل مرقرم شدہ بود) ھرچند در نظرعقل دراں باب خن 
ذا کردں ترجیے ب رکردن داشت اغماض ازاں رادي در رنگ تطربل کلام دریں مقام ناملایم پنداشته 
بایں قطعه ( که از ال اابردیں منقرل است ) اکنفا نموده شد ٭ و فط » 

قيل ان الله ذو راد ٭ قیل ان الرسول قد کہا 

ما تجا الله و الرسول معا ٭ من لسان‌الوری نكيف انا 
الین للع که از بدر انعشاف مع ایجاد و تکویں و ظہور شعشعةٌ نير سلطنت سعادت قرین همران 
مطہے نظر مني فوا ملت و دی و مسلک ا حق و یقیری برده - لاجرم بموجب ( الملک 
و‌ الدیں توامان ) ارنقای ارج ساطنت ھماپوں و اعلای ٤‏ درلت روز افزون كمال دینداری مارا 
دلیلے قاطع و حجتے ساطع اشت ۔ الله تعالی ھمگذاں را در مرضیات خود راس دم و ثابت قدم دارد 
ر چوں جرامح همم سلاطیں عدالت انتما ( که صدرنشیذان ارانک اعتلا اند ) آنست [ که فة خلائق 
و جور برایا ( که ا ردالح حضرت صمدیت اند ) در مہاد امس و امان بوده در لوازم عبادت 
انی و مرم معاش خیرخواهي جہد بلیغ نمایند ] بنابراں دریں مدت درننسیق و اننظام 
ایں ممالک وسیعةٌ فسیعه ( که مقر چنداں ن عالي قدر و حکام والا اققدار بود ) سعی ا 
و بعنایت ایزدي ( که شامل حال ای نیازمند دراه ٣ي‏ ست ) از س رجام مہام این ممالک 
ف 8 ی دست داد ۔ امکنه و محال (که از زماں نير ٤‏ الى هذه الايام حوافر خیولٍ ۽ سلاطیی 


(م) نسخةٌ [ ب ] خیرخواهي ( م ) سخ [ ل ] در دل نبود » 


( سال سي ویم ) ] 94[ ( سفه ٩9٩۴‏ ) 
شد - وکنائس و معابد اهل کفر و خذاں مساجد طاعت و مشاعرعبادت ارباب ایقاں گردید 
المذة لل تیل ئ و تقدس آچذانکه دل مډخراست انتظام و التيام یانت 0 حسی المدعا 
سامان ا پذیرفت - جمبع سرداران و گردنکشاں از جنود هنود و غیرهم حلقة اطاعمت 
برش انقیاد کشیده داخل عساکر نصرت مآثر شدند - و طرائف انام را باهم ارتباط و انضباط تام 
دست داد > و ما نیز بصداق ( احسس کما احسس الله الیک ) همگي ترجه بقمپید قراعد رانت 
ر تاسیس مبانۍ نصفت و اشامت انوار عاطفت مبذرل داشته حدائق اماني و آمال ایشان را 
ار رات سڪاب ب مکرمت ر احساں و قطرات مطرات فضل وامتناں تازا و سرسبز میداریم 
ر پیش نہاد خاطر فياش آں بودہ است کہ چرں ازیی مہمات باللیة فراع حاصل شود ببدرقةُ عنایت 

ابي و هدایت ازلي بدفع کار فرنگ [ که در جزائر دربای شور درآمده سر بشورانگیزي بر آورده اند 
ودست تعدي ہر زابراں حر ہیں شربغیی ( زاد هما الل شرفا) دراز کردہ - و جمع انہوہ گشتہ سنگ راه زایر 
وتاچز شه اند ] خود ببرییق ایزدي منوج شد» آن راه را ازخار و خس پاک ساز ۔ و لیکں. 
چوں شنیدہ میشد [ کہ بعضے از آمرای عراق نسبت بوالیع خود ا سے اخلامي شد از عرو و رق 

حسن عقیدت ( که باءہث ارتقای ایشاں برا علي بوك ) عدول نمودہ بعضے ے اندامیہا کردہ‌اند] 
در خاطر حق شناش میگذشت کہ یک از فرزندان کامگار نامدار ( که بارقةٌ سعادت از ناصیةٌ حال 
شا ررشی - و اح رشد اززایچ طالع نبال مبرھی ات ) بداں جانب تعییفرمائی - و تا خاطر 
از معاضدت آنہا E‏ بامرے دیگر متوجہ نشرہم ۔ الخال ( کہ ملطاں روم عہرد و مواثیق 
جد و پدر خود ر کان یکن انگاشته نظر بر ضعحف صرری رالی عراق کرده بدفعات افواج فرستاده ) 
.قطع نظر ازانکه از شاهراه ست ر جماعت الأعراف ورزیده اند بەحض (نتساب اخاندان نبوت خود 
شده معاونت فرمائیم - سیما که تعارف اساف منظرر باشد - علی‌الخصرص دربنوقت 
(که مسموع میشود که فرمانررای ایران کاردانان آنملک رإ با تحف و هدایا بالتماس کمک ومدد رږانه 
کرده است ) برهت عالي فہمت ما واجب ولازم است که عناں عزیمت بصوب عراق و خراسان 
منعطف شود ۔ و بخاطر چناں میرمد کہ (چوں رابطۂ مڪ بت و نسڊت فرابت بان سلطذہت دستگاہ 
از قدیم ابم است - و +جدید از فرستادں مکتوب عبت اسلوب بمصحرب سیادت و نقابت پناد 
میر قریش ضوابط وداد و قواعد اجان استیکام گرنتہ است ) درل زماں ( که حدود خراساں خیم 
سرادقات اقبال و مضرب خیام ٠‏ عز و جلال شرد ) آں سلطنت‌پناه نیز از رایت خرد متوجه شده 


بان حدرد تشربف شریف ارزاني دارند - تا آں سرزمیں مجع الجحرن عزوءلا ومطاع السعدين 


۴ ) در [چندنسخه] إعتقاں ( م ) خد [1] از خس و خاشاک پاک گرداند ( ع ) خ٤‏ [ب] بمدارج عليه ه 


( سنه e e ) ٩٩‏ 
7ر بہا گردد - و بالمشافم۹ ہے ساطت قاصد رپیغام اساس مسبت و یگنگي مسل تر ساخته 
عضے سخناں دلاوبز و اسرار حقیقت آمیز ( کە مخزوں و مکنوں خاطر است ) و شرح خداشناسي 
رحق پرستی ( که بقدر ا بافاضت فيض على ااطاق دریانته ) مذکور مجاس انس ساز 
و از نفائس حقائق ابي و شرائف دقائق آکاهیع ( که برخاطر آی ابت دسنگه پرتو انداخته باشد) 

نیز استماع نماید - خلاصة زندکاني و زېدةً کامراني محبت 2 انساني و موانست اجام 
ررحانی ست ۔ فکیف کھ این معني درمیان دو برگزید؛ ا و نظرکرد بارکاه کبرا منحققی شود 
هرآینه این معني باع شمول فيض و م فضل خواهد بود - دران زمان که بعنایت ايزدي 
ایی آرزو بوقرع آید ( چوں مث منظررن ات و سرفراز کر گان خدائي بر تحصیل رای حق نعالی 
است نه اسحصال نام و تسلط بر افراد انام ) بذابراں |مرکوز خاطر حق جو آنست واعید که مطلب 
ر مقصد ایشاں نیز آں باشل که در هو ف دی رک ای بیشتر باشد دیگر استرضای 
خاطر اورا لازم داند - و درمقام يکجېتي بوده از ماح او درنگدك - و الال ( که نسبت یانگي 
و اثفاتی بر عالمیاں ظاهر و اشکار شد: امت ) دربار؟ مداد و کمک حاکم عراق و خراساں آنچه 
صلاح‌دید ما و شما خراھد بون از مکمں بطوں بعالم ظہور خواهد آمد - و معذرے ( که دربابِ 
قضیة فرزند ارجمند شاھرح میرزا رڈمزد؛ قلم محبت شدہ ہوں ) مستحسس خاطرانصاف گزیں افتاد 
و احق كه مشار اليه بواسطة خرد سالي و خود پسندي از بد مصاحبي منشاً چندیں امور 
نالایق گید - هرکدام ازانہا بانفراده مستدعی آن بود که گر او بای حد رسد ۔ ارد بواسطۂ افرای 
بعضے کرتاہ بیغاں از لوازم اطاعت و مراسم عبودیت ما بسیارے تساھل نمرد ۔ ر انیا بآں عظمت دسنگہ 
چفانچه بايد آشنائي نرد - و ثالث جد بزگوار خود ( که چندین حقرق دیني و دنيوي برذمة او 
داشت ) آنچناں سلوی نمود - ھرتنبیہے که نسبت باو راقع شد از قسم القای راني و الہام یزداني 
ہرد - الحال چوں از خواب غفلت بیدار شد الجا بعرو ونقای عاطفت ما نموده غی رازان که 
بتفشدات عڑامتیار بخشیم امرے دیگر مخطرر نمیگردد ۔ مامرل از مراسم مودت آں عظمت دستگہ 
آنست که از زات 2 او اغماض نمایذد - و جہت تید مبانیع مسبت رسن تکام قواعد مرت 
افاضفت و حکمت پناه زبد؛ مقربان هرا خواه و عمد؟ محرماں کارآگه حکیم همام را ( که مخلصٍ 
راست گفتار و مرید درست کردار است - و از ابتدای ملازمت ملازم بساط قرب برده - و دور او را 
EF‏ رجه تجویز نگرده بودیم ) برسم رسالت فرسنادیم - چوں در ملازمت ما اورا آں نسبت محقق است 
a (‏ مدعیات را بیواسط» بموفف عرض میرساند ) اگر در مجاس شریف ایشاں همیں اسلوب 


ر م ) تسخ [ ب ] حقیقت انگیز ( م ) سخ [۱] آں دیگر ٭ 


( سال سي و یکم ) ]°1[ ( سنه ٩٩‏ ) 
مي باشد گربا فیمابیں مکالمه بیواسطه خواهد بود ۔ و اج مت پرسش واقعة غفران پناہ رضراں دستکاه 
سکندر خاں سیادت مآب نقابت نصاب صدر جہاں را (که ازاعاظم سادات کبار و' اجلڅ انقیای 
ایں دیار است ) مقرر کرده بودیم -۔ بواسطۂ بعضے امور درحیز ترلخي افکاده بود - درینرلا براقت 
مشارالیه فرستادیم - و انموذجے از لحف و هدایا ريل عمد الخراس محمد علي بموجب تفصیل 
علیحدء یافیت - باډد که بمقتضای فرلی نہادوا تابا عمل فرمرده هموا از طرفیں طریق 
ارسال رسل و الحاف حف مسلوک باشل - و ازفرغانە طلبداشنں ر فرستادں کجوٹراں ر 
و حبیب مشةباز طایرذي بال شوق را در انتعاش و اهتزاز آررد E E‏ شمائم جني 
و وداد نموك - اگرچه نوجه بایں مشنے پرندھا در نظر اولي رولت مي‌نماید لیکن در نظر 
ثانوي چرخ و بازري ياد از نسبت شرني و مناسبت ذرقی اياب رجد میدهد - ر مرجب 
توجە بەبدأ میشرد - وگرنه حضرت واجب تعالیی برسرائر ضمائر آ6 است که اشتغال موري 
احیاتً بامثال ای امور برجمال توجه بمبداً جلباے بیش نیست - وبر مجر بال و پرظاهري 
اکنفغای خاطر حی اندیش زه #٭ ¥ 2 چ 
نامه برحرف اختصاص تمام ٭ کر شد والسام ولاکرام 

و از سوانے بزرگ سیل آمدں بسرهند ٣‏ بيست و هشم آغاز باران شد و سه شبانه روز 
پیوسته بارش بود - و تند سیل از شمالي کوه آمد -درشر بلندی‌آب بسه گز رسین - و در بیرون به پنے 
N‏ جخیز فو ربخت . و یک صد و پاجاه گز دیوار قلعه فروافتاد - واز 
کہں باغ ا گز و از نو صد ویراں شد - و فراواں مال را آب برد ۔ و صد کس بگرداب فنا شذافتند 
و دو هزار چاروا بسیل نيسني درشد - و شاهراه دارالخافه چندے از رراني باز ماند - کارپرداراں 
تقدیر چنیں نمردارے برسازند - وفروماندگں ےپوا را آگہي بخشند - و غغودگں پندار را 
از خواب درآرند - ھمانا اقبال گیہاں خدیو +چنیں ررشہا آکاہ گرداند - و اگر بادافراہ نکرھیدہ کارہہا 
سرانجام یافتے ‏ ھرآیذھ طرفاۓ از آتش و آب بایستے - لیکی خیر!٭چي ر حق پڑرھئ فرماں ررای 
ررزگار مردم زاد را بروز پاداش ننشاند « 

گشایش یافش آباد ملک کشمیر به‌نیرری اقبال شاهنشاهي 

باسداني رسے ست - چرں پزرھند کن درلت را شایسته نیت با گزیس کردار فراهم آید هرآرزو 

( که بخاطر ایناں گذاره کند ) ایز توانا بساني درکنار نہد ۔ و معشوقاں اقبال را بان در سرمای 


( م ) تسخ [ ل ] بسہرند ( م ) در [ بعضےسخه ] م صد گز ٭ 
(r4 ]‏ 


( سنه ٩٩/۶‏ ) ] ° [ ( سال سي ویگم ) 
بہروزی ناخراستۂ دیں ودنیا بپرستاری برخیزد ۔ چنانچھ حال گیہاں خدیو ازاں باز گرہد - و ایں نامه 
قدرے ہسراید - و بتازگي چہن گشای مقصرد درآہدں ایں دیار است بدست اولیای درلت 
هرک لختے گربرھای راہ شناسا گردد بداند کہ چیرگیی بیگانہ اندیشة او برنتابد - ھر چہار طرف کرهہا 
سر برآسمان افوخته پاسباني کند ۔ اگرچہ شش ھفت راہ دارد لیکں گراں لشکر نیارد شنانت 
ر درھریے ازینہا جایہاست - اگر پیرزاے چند باخشاندس سنگہا نشینند مرداں مرد ازاں گذاره نترانند 
کرد - ازیں رو پیشیں فرماں دھاں دل بگرفن آن ننہاده اند » و کارشناسي ازاں خراهش بر گذرانده 
از دیرباز بر خاطر آسمان پیوند پرتو مي انداخت که گشایش آں فراپیش گیرند ۔ لیک سخ ی سرایا 
همایوں بزم ( که از ظاهرنگېي یک پاب فراتر نبیشوند ) گشرد آنرا بخاطر نمي آوردند - دریں هنام 
( که ریات اقبال سایۀ دادگري بر پنجاب انداخت ) آں سالش انزایش گرفت - و هرچند پیشکراں 
بارگاہ لشکرھای نا بساماں فرستادند کارسازاں تقدبر به‌نیرنگسازي پای همت افشردند ۔ نخستیں 
يعقوب بدگرهر نبوت افزوده سرٽابي پیش گرذىت - و سراسیمگع فیررزي جنرد شنوده آشتي را 
برهم زد - و از سفایش سرایان خرش آمد گر خرد را شاه اسعیل نام نہاد - و نکرهید» خریہا 
به نیکوئي برگرفته بای خویش بادیه پیمای ناکامي گشت - و بناسزا خراهشا در افناد - و بگرفت 
و گیر بیجا دلہای عامه بر شورانك - و کار دنیا نساخته باریزۂ کیش ر مذهب درافتاد ۔ و تندخوئی 
و مردم آزاري فرا پیش گنت ۔ دراں ماک اگرچہ آئیں برهمس ر شاکموفي باشد لیک از دیرباز 
هنامةٌ سني و شیع گرمي دارد - از نیرنگی ررزگار در ھرچندے یک بر دیگرے افزوں آید - و دکانچۂ 
خود فررشي بر آراید - به نیک سگالی معامله شناسان پردۂ مدارا فروهشته بود ۔ و گرد شورٹے 
برنخاستے ۔ دریں هنم نقاب آزرم بازگرفنت - و بآزار سنیاں برنشست - قاضي موسی کہں سال را 
از ھم گذرانید ۔ و خاں وماں او بتاراج رنت - غنوده شورش بیدار گشت - و شمس چک باندیشة 
سري و کین‌توزي برآمد - محل بہمت ( کہ دمغۂ نیرنگساز آں ملک بود ) قابویافته عرصةٌ بدسکلي 
فراخ ساخت - و آں جوا شوریده مغزرا بریی داشت که شهس چک و علي شیر ماکډي و سید حسین 
و دیگر بزرگان ایی ررش را پنهاني کار بسازں -۔ ایناں آي پافده همان راڅ که او اندیشیده بود 
پیش گرفتذں - مڪمد ازل هنگامه گریخته ب رکناره شد - و ہاندک پژرھش گرفتار آمد - و چوں 
آں فریب کار زنداني گشت شمس چک دل بسري نہاده هذگمه آرای شد - یعقوب نیز آرینه 
پیش گرفت - ناگاه آوازۂ فیررزي جخود شکیب رای خرد و بزرک آمد ۔ و بسن سرائیی کارشناساں 
آشتي پذبرفنذد - کامراج را بشمس چک باز گذاشت “ و درکمتر فرصتے یعقوب خرابیںو خت 


س 


( ۴ ) نسخۂ [ ۱] !جز سه راه نیارد شتافت ( ٣‏ ) سخ [ ب ] باآریزش دیں ومذهب „ 


( سال سي زیکم ) ] o*۳‏ [ ( سفه ع٩9‏ ) 
پیماںی را فراء وش کرد برو لشگر شید - و بچیږ دستي غنيم را ا ا e‏ 
چوں ار درکاہ روان شد تا دریای چغاب لختے ہرزہ لایاں یاف درا را روزبازار بو - و انجام کار 
بس دشرار مي اندیشیدند - چوں گذارہ شدند تباہ رائ یعقوب و آریزۂ یکدیگر و الجا نامہای 
سرں آں ملک خامه علي شیر ماکړي یگے , پس دیگرے رسید - کار آکاھاں ( کہ آیندہ ر 
از پیشانئ حال برخوانند - و از سرآغاز اجام کار شناسند ) داستان فیروزي بر خواندند 
و برل آرادُي نشستند - و هركس جای خود را برشناخت ۔ قول بسپه آرا و گروے راد مرداں 
آرایش یافت - و برانغار را مسند عالي و فآع خاں و مبارٹ خاں و دیگر مبارزاں همت منش 
افزودند - و در جرانغار جلال خاں و برخے دلارراں جوبای نبرد گشتند ۔ - و ميرزا علي ابر شاهي 
و گوجرخاں ر شیع درلت و شرف رمدي و ج احدباں و دیگر یاں در پیش دستاں ر 
پای همث افش رد ند بيست ویک شپربرر گرو بهنجهر گن‌شتنن - سلیم زمیندار کناره 2 
قاسم خان از کارشناسي ا برادرزادة او را بكاني برگرفته راد ايمني پذبرفت ا 
آن کي گرا نیز بلشکر فیررزي پیرست - و در راجوري بہرام نایک ر اسعیل نایک وشي ي چاررر 
راهبانان برک کتل آمده دیدند - و مبارکبادیی گشا کشابش ملک ڊو گفتذل - و چفان برگذاردزں 
که بعقوب ناسپاس بکنے خمول شتافت - و سر ایی ديار چشم برراه فیرږزي سپاه دارنږ 
ازیجا دو راہ است - یک کېرټل - و آن گشادہ تریں راھہا ست - و دیگر پیرینجال ۔ 
پاسبان هردو - اگر گام فراخ بر گرفته آید بداد گري زیردستاں آرامش پابند - ازیں نوید 
نشاط درگرفت - و جشنہا بر آراستند - و بصواب دید کار آگہان خیرسگل راه کپرنل قرار گرفت 
آیندکاں چنان گذارش نمودند که از دشوارگذاری پجہا ر فزرنی لشکر دیرتر رسیده خراهں شد 
ر بزرگان کشم‌یر بر گوبره انتظار مي برفد - شایسته آنګه برخے نیک بسیچاں کارشغناس را پیشتر روانه 
سازنك - نخسایں اینانں را را بخسرراني نرازش مید برافزایند - وسوس به تيزدسني بش ہر در آءدد 
کرس فیررزي بلند آوازه گرد اند a‏ بدرر بيني بر سخته پذیرفتنك - ر شیع بعقرب 
تواچي باشي ر شیر و سلیم را ہا برخے بفدوٹچیاں پیش فوستادند - وشنکي چاررر همراه شد 
فیروزي سپاہ نیز از پی رھگرا آمد » چوں بر فراز كتل کپرتل بر آمدنں عالے دیگر پدیدار کشت 
( ۴ ) سخ[ ل ] بدست آورد (۳) نة ا [ گرھر خان ( ع ) دز [ چند فسخه ] ابول 
(۵) در[ بعضے تحخہ ] فرصتے )٩(‏ در[ بعض نسخه ] شفکي جارو ۔ و در [ بعضے ] شنکې 
چارورھ (۷ ) در [ چند اسمخه ] کفربل ۔ ودر[ بعفے ] کترټل (۸) نخ [ا] امیدوار سازند 


٩ (‏ ) در [ چنډسخه ) جتي ۾ 


( سنه ٩٩/۶‏ ) ] °۴ [ ( سال سي ریم ) 
د شرا کن سە دیرار به پہنای چہارگز و بلندی ده گز برآررده بودند - و سي کزي چوہا را 
در بیدیگر چید: - و پهشینیان طلسے برساخته اند - که هنام درآمد لشکربیگنه برف و بارال 
و نگ پدید آید ۔ بنابراں شورشے شگرف برخاست - و دراں ریزش نشیب ر فراز ے هخجار 
در نوردیده نزدیک گریو؛ اکرم بال فررد آمدند - باراں افزودہ گشت - و بسیارے جانداراں از ™ختیق 
سرما به نیستی گرئید - دریںاثفا چندے نفنگ اندازان ( که همر جي رنته بردند ) زخمي باردر 
پیرستند - و از فرب کرت کشمیرباں آي +خشیدند - دریں راه سه گربو؟ سترک است - که ررزگار 
از دشوا ر گذاری آنہا حرف سرا - گذارده بودند که کشمیریاں بسني وتر ( که سیوم گریوه است از سری 
ھندرستاں ۔ و تخستیں ازجانب کشمیر ) چشم بر راہ دارند - پیش فرستادکں درانجا آں گررہ را 
نیافنند - و پید! ڊول کہ جمعے آمده بازگشته اند - از شنکي چاررر پرسیدند که آمدں چه بود 
ر ری چرا ست - پاس داد همانا باندیشة آنه یعقوب سر گربوه را برگیرد بر گردید» باشند 
دریں میا مید لند و دلاررخاں وبہادرخاں و جم سراں کشمیر پیوستند ۔ و بآریزش در آمدند 
شیع بعقوب بدو زخم ازپا در آمد - و نزدیک بود که قالب تېي کند - آشنائے دستمایۂ رھائي شد 
ر جي نیز بدرازدہ زخم برزمیں آمد - چندے داد مردانگي داد براپسیی خراب در شدند 
يکبارڳي برف وباراں بشررش در آمد - وموم را پراگندہ ساخت - ار جي شنیده شد کہ دراں 
برفستان هرش رنت - و دران بیهوشي گیتي خدیو نمردار شد - و دلدهي فرمرد ۔ همان زمان 
بخوں آمدم - و یرو گرفتم - لیکن بسیاری زخم و فزونئ برف و سخفئ تنهائي و بیتابی گرسنگي 
سراسیمہ داشت - اکا چندے پدیں آمدند - ومر بر گرفنه پیش شمس چک بردند - او 
گرم خوئیما نموده بشهر فرستاد ٭ 

سرگذشت شرف تقدبر آنه چوں یعقوب از گرنتں شمس چک بگراں خواب غرور در آمد 
سررشتۀٌ خرد از دست واهشته به تباء كاري گرم ترشد - و در برآرردن راھہا کرشش نمرد - ابيا 
برادر خود را و ابيا پسر ابدال چک و نورنگ خان و ظفرخان و فتے خان و حسیں خاں و بہادرخاں 
و دلاررخان که ازخود سري آن فرومایگن بد گرھر را بدیں رمي خطابہا فامزد کریه بود ) 
و دیگر مردم را رخصت پیش داد - و خود درشہر بساماں پیکار بر نشست - پیش آمدکاں 
در بد وبست تنگناھا کرشش نمودند - و اختے خاطر ازیں کار وا پرداختند - دریں هنام بسیے 
بد گوهران دو رنگي پذیرذت - و هنامه از روذق افتاد - حیدرچک ( که ا مرزبانیع آں ملک 

( ۲ ) در[ چندنسخه ] چوا و افزون ازان ( م ) نسخة [ ب ] بسد ۔ و در [ بعضنسخه ] بلنه ۔ واللة اعام 
رع ) مخ [۲] بی افقادن ( ٥‏ ) فسخة [ب] اتبا ( ٩‏ ) فصخة [ب) مظفرخاں ( ۷ ) نەخ [ ز] همرارع ۰ 


( سال سي ویم ) ]°< [ ( سنه ٩٩/۶‏ ) 
درسر داشت - و در لشکر فيررزي بود ) و پور ار آمدن پدر را شنوده در پرم کله انتظار مي برد 
ہسپارے نامبرد کا کشمیر +حسیں الج درسي آراسڌھ قرار دادنش که اگر حیدرچک ار پیمان 
در نگذرد همه باو بگرویم - او ازاں سپا بر آمده بما پیوندد - ولشکربیگانه را بگوناگوں پیشکش 
و لبه گري برگردانیم - و کشمیر بارامش گراید - فت علي ( که بنورنگ خاني سرنخرت 
می افراخت ) بداں دل ننہاد - اورا ے آبرو گردانیدند - و آن دو ابيا بدستاں سرائي راه گریز 
پیش گرفتند ۔ و نایکں را کھ گریوہ ہاں بودند به نیایشگري فستادند - همگي بسيي آن برد 
که چندے از فیررزی سپاہ برد منبر را بنام گیہاں خدبو بلند پایگي بخشند - و مرا را 
به‌نیروی خواسته باز گرداننں ٭ 
کرہی سخ آنکه یعقوب نافرجام باهنگ پیر بہیره پور رسیده برد که آگہی دل برگرفنں 
کشمیرباں ازو سراسیہے گردانید -۔ و حسیں خان عمری او نیز جدا شدہ باں کشمیریاں پیرست 
بگرپردازاں بیدانش خود الج ساخت - و بپڑرھش چارہ برنشست ۰ رای برں قرار گرزت 
کہ شس چک و محمد بہت را ازبند برآورند - و از به دید ایی دوکس کازار پیش گیرند 
چوں آں دو فتنھ ساز را بیریں آررد از کیں توزیي چناں برگذاردند کہ ررزے چند از شررش 
بر کذارہ زیں - و بکنهوان پناہ بر - چوں زمانه آرامش پذیرد و دوست از دشم بازدانسته آید 
کار سازي نمودہ شود - بہزاراں ناکامي بداں خمرلگہ رری آررد - و از میانۂ راہ آں در شررش منش 
با بسیارے جدائي گزیدنن ٭ 
دریی هنام ( کہ کشمیرباں بر گریوه راه حیدرچک میدیدند ) ازنوشتۀ او سراسیمگي 

اندرختند - گذارده برد کہ مرا بچشم پاسباني مینمایند - بیروں شدں می و بازگردانیس آمرا 
بس دشوار ۔ کشمیریاں ازاں اندیشه دل برگرفته بہیره پور هنام آراستند - و حسیں چک را بکاني 
برداشتہ رو ب پیکار نہادند - دریں میاں شس چک پیوست - و مزباں نورا از کار بازداشته بدر 
گرریدند - وبیارش پیکار گروہے را بگریوہ فرستادند - و ازیناں بشع یعقوب و جي آں گزند رسید - چوں 
نزدیک اکرم بال حقیقت بد گرھراں با ہسیے خاطرنشیں الیای درلت شد آمدگں را مید 
گردانیدند - و در پاس حیدر چک بیشتر اهتمام رنت - انجمں رازگرئي ڊر آراستند - ودر گذشتن 
گریرةٌ ى وترو در آمدں ملک جانقي ذمردنں ۔ لختے از برف و بارای ستوه آمده در بازگشت 

( م ) نة [ ل ] حسں ( ۳ ) نخد [۱] بکستوار ۔ و فسخ [ کی ] بکھتوار ۔ ونسخةٌ [ ل ] بکشتوارع 

و در [ بعضےذسخه ] بکتهوار( ع ) دة [ ل ] بآویزش و پیگار ( ۵ ) در[ بعضےنسخة ] اکرم مال )٩(‏ 

در[ چند“خه ) هسني وٽر ۾ 

[fv j] 


( سنه ع٩٩‏ ) 37 2*4 [ ( سال سي و یکم ) 
رافةدرا شد نل - و برخ ے سخ توف درمیاں آوردند - قاسمخان با چندے از والا نگہانں آهنگ پیش رفتن 
ب رگذار ۔ ناگزیر دیگراں نیز بدیں‌رای گرائیدند - دریں هنام شس چک کار داناں فرستاده بلابه ري 
در آمد ۔ و ہماں لے ( کہ با میرزا شاھرخ قرار داده بود ) از سرگرفت ا چان موه انبر 
انسوں فریب بکار نیاید - و افسانۂٌ حیلہ بگرش در نشود ۔ فرماں چناں است که کشمیر از خرد سران 
شوریده رای بازستانند - هرکرا بخت یاور باشد خود را بلشکر فیروزي رساند - و سای نشین عاطفت 
گردد 2 سخں حقیقت بگرش در ذیاوركه آمماد٤‏ نجرد ی شل قاسم خان بھ نیتے درست و ھمتے بلنك 


mm س‎ 


نودم مر متوجه پیکار شد ۔ و غنیم نیز فوجہا آراسته در برابر آمك - در قول آں شوریده مغز جای 
۳ 
داشت ۔ و دست راست ظفرخاں - ر دست چپ شمس درلي - حسیں چک طلیعه شل - و “جمد بہت 
چنداول - چوں هرارل فیروزی سپا بگربوه درآمد از سرکوما بندرق و سنگ انداختی پیش گنتند 
از ۵ جرم بدگوھراں و تنگع ع جا عناں‌تاب شده بجرانغار پیرست - قاسم خاں ازیں برگشتنی بر آشفته 
خود بداں سو روانه شد - و شرف سرمدي مير عبدالرزاق معمرري و جلال‌الدیں مسعود و حاجي 
محمد ترشیزي و میرشاء مد را بيشت رفرسداد - و خنجري که از جوانغار باز مانده بوك نیز همراي 
گزید - ”عمد چک ( که از راد مردان کشمیر بود ) از برانغار دریں - لاکھا نام مبارزے بدو آولخت 
و دست و گرپبان بزیر افتادند - جہاے بشگفت زار درشد - و غریو از نظارگیاں برخاست - د رگرمی 
آریزش ظفرخان تردرز بندرق گردید - و آنں فوج يکبارگي ازهم پاشیل - و هنز دیگر فوجہا بآوبزه 
در نیامد» بود که لطمةٌ بدالّهي رری باطل‌ستیزان برگردانید - و پراگندگي دراں بزرک هنگمه افتاد 
و هریگ از نحت برگشتگں به پیغولۂ درشد - و کوس فیروزمندي بلند آرازه گشت - و از نیرنگئ اقبال 
روزافزوں شاهنشاهي فتیے ستری رری داد - هرارل و جرانغار تکامشی نمردہ پایاں کل دایره نمردنل 
قاسم خان و دیگر سپاه ازدوربیني برگربره منزل گزیدند - و بادگر حسین و حاجي محمد ترشیزي 
و طرفان و عبداللّه و سلیم و چندے تیزدستاں عرصةٌ داري را بسري نگر ( که دارالملک کشه‌یراست ) 
فرستادند - بيست و چېارم مهر مغابررا بگرامي نام افسر خدا پابه برافراخته آمد - و از دادگري 
و مه رافزوني بیکانگن وحشتگرا آرامش یافتند - چوں چا رکروهی سري نگر لشکرگاه شد حیدر چک 
بيدستوري بشہر رفت - و در لشکر قدرے شررش پدیدآمد ۔ و زود فرونشست - بهست و پلجم 
قاسم خان و دیگر آمرا در نزهت سرای سري‌نگر درآمدند ۔ و گوذاگوں نشاط اندوختند - دریں ررز میانۂ 
راہ حیدرچک با فراراں مردم پیوست ۔ قاسم خان ا زکار آگہي او را از تصرف باز داشت - و نقش 
ٽباه ب“ ٣چي‏ از خاطرها بزدرد ٭ 


( م تسخ [ زع دوني ( ۳ ) در[ چنواسته ] بدسذوري , 


( سال سي یکم ) ] ۷«( ( سنه ع٩٩‏ ) 
oT a Eo o.‏ 
پیش ازیں بذصد سال در زمان انت ایلاتیل مزان کشمير ان فیروز مندي 
گذارده ڊودند - چنذانچه کہیں اپا باز گوږد - ارچ روزکار بانه فروشان بزرگی پافده بودنل 
ا ٤‏ ,۳0( 
و هنکامڅ ساغر كشي و سنمگاري گرمي داشت سیودت ڊبرھں در سرې نگر در برزن رتهچور 
بگزیده خویہا و يكنالي داشے - اورا خاب ڊوك وروي و پاکدا مذي کم همتا ۔ همواره از 
)1#( ت e 2 n2‏ ۶ »ەا 
ھنامہای تردامناں گرنتہ دل بردے - و از ایزد بیہمال ازاں مشتے ستمگار رھائي خراستے ۔ یے از 
شناسند گان کارآکاه ار را بیتال‌ساد‌هنه آموزش‌نمرد - بفنے ہا و سکوں یایآعتاني و تایفرفانی و الف 
0 )ه( 
از تدسي نعوس انگرند - و سادھنہ آئیں حاضرساخنن او ۔ هرکاہ در رسد حقیقت هرکار باز گرید 
ھرکس دراحضار ار چندے بکردارھای خاص گراید - و افسونہای “خصوص برخراند - ودر آخریں روز 
آدم مرده را ( که اعضای ظاهر او درست باشد ) در چردس تاریک بساعت خجسته در زمین 
( کہ مردہ را بسوزانند - و آنرا سای گریند ) خواباند - و از ھر چہار سو بآھنیں میخہا استوار گند 
و برفراز پشت ار نشیند - و در کاس سر آدمي چواغ افررزك - و فتیله از کف سازد - و روغن از چربی 
آدم - و افسونہا بردنداں مردم زاد دمیدہ آنرا براں افتاده گل آسا افشاند - با نیروی ذجرں 
دراں نزدیگي صورتہای ھولناک ہدید آید ۔ چوں دل خوانندہ ازاں نہراسد آں قالب بجنبش درآید 
و مہیب آوازها برکشد - سپس آن ررحاني بشایسته پیکرے رر نماید - وبوگرید چرا بر خواندي 
و آیں هة رن كشي بہر چیست - آنچه باز گوید پاس شذوك -» و در شدني کارها چاره بر گذارد 
و در جز آں شکیبائي آموزد - آں ستم رسیدہ بفراھم آوردں اسباب شد ۔ و پس ازفراراں تکاپو چناں 
قالب بدست آررد - و ڊرخے فراھم نیامده بود که در نکاھداشت آں سراسیمه شد - بشہر نیارست 
برك - ودر ڪرا از گزند ٥ي‏ ٽرسيد بقچی آسا بسته بخان چرم سازے که پیوند آشنائي داش 
ہائیں امانیت گذداشت - تا دران گنله ہوهای خانگی راز ڊرملا نیفند - و خود در پس کار رنت 
ی شت آں روحانی برحقیقت کار آگاھی یافتہ چرم‌سازرا آراز داد ۔ او لختے بترمید ۔ بآرای دلدھی 
اررا آراہمش بخشید - و گفت فان برهم فراران رنے مي برد - اورا برگری که زمان فرمانروائئ 
آں بیدادگراں دراز است ۔ بای در دامی صبر کشیدہ از سراسیمگی باز آید - بیست تں ازاں گررہ یے 
پس از دیگرے بسری برزشیذند - و چوں روزگار ایں ستمگران سپري شود بزرگی ایں دیار بقوم کایته بازگردد 


و سپس مرزبانی آں باحەدی کیشاں قرارگیرك ۔ و ھرطایفہ را مدت معیں برگذارد - و چوں نوبت 


( م ) سخ [۱] ان بلائيل ۔ ونسخةٌ [ ز] اس بلائيل وسخةٌ [ ک ] إت ئيلائيل (م) اس 
[ ب ک ] سورت ( ع ) سک [ اب ] نگاھہای ( ه ) در[ بعض'“خه ] حقہقت حال هرکار « 


( سنه ع٩٩‏ ) ]۸<[ ( سال سي ویگم ) 
چکاں رسد چندے ازان گررہ کامروائي کذند - و مرب هشم سلظطنت ازس گرو برگیوند - و یکے از بزرگان 
صورت و معني ( که سگالش و کردار و گفتار ا و گردآرری رضامندی ا باشد ) بدادگری ایں دیار 
نشيند - آن ر برھس چوں +خانۂ چرم ساز آمد از سرگذشت شاساي اندوخت - و دست ازاں 
باز داشته بگرشة خمول برنشست - و مضمرن آن را پشعرهندي ب رگد ار - کہ نامہا و سنگين الراح 
ازاں باز گرید ۔ سلطاں زیں العابدیں ( که اورا بدو شاه نیزگریند - ر از مزباناںِ کشمیر بویت 
زہاں زد روزکار بود ) پیوسته میگفت که زود حکرمت ابی‌دیار ہکان رسن - وازدست ایناں بازستانند 
دراں هنام ( کہ خبرآمدں میرزا اشاهرخ و راجه بهگونت داس درکشمیر بلند آرازو گشت) یوسف خاں 
مزباں آنجا پیش و احد صوفي در پچ بران رفته دربوزۂ همت نمرد - آن الٻي بند؛ روش ضير 
پاس بر گذارد - اگرچھ اہں لشکر از ميان راہ برگردد لیکن لیکن ایزد ے همال ایں ملک را را بپادشاه 
صرري ر معنوي داده است - بزردي سهاد او درآید *٭ 

چوں مزد؛ فیروزی بہمایوں بارکاه رسید ابي سپاس افزوده شد - و خدمنگداراں شایسته‌کار 
بگرناگرں نرازش سرلندي یافتند ۔ و درست گوئی اخترشناسان هندرستاں برفرار پيدائي برآمد 
غر آبان شمسي وز گیہاں‌خدیو شد - و بدرازده چیز پرکشیدند - جشن رالا آرایش یانت 
ر تہیدستان روزگار کم دل برگرفتنكد - درس 2 راجۂ بهگونت داس بسجرد قدسي آستان رسید 
گفتار سردائي شدں و یازش خویش کرد او ارش یافت - چوں از توجھ گیہانخدیو بهي پذبرزت 
رو درگ آرد - چہارم منازل کرم الله کنبو از قدرم کشرر خدا فررغ دیگ ر گرنت - برک کاخہا 
اس اس نہادہ بود - و از دیرباز ایں خراهش در سر داشت - ازجا ( که کام جخشي سلود خو 
شہربار است ) آرزوی او ررائي گرفمت - و جاوید دولت اندرخت - نثار و پیشکش بجای آمد 
ر لختے ازاں پذیرفنه شل ٭ 

و ازاسوانے شجخوں آرردں یعقرب و بناکامي باز گشتن - فروما یگں کشمیر اورا از تنگناهای 
کتھرارہ برآرردند - و بسیارے در گرد او فراھمآمدند ۔ بچندرکرت ھفت کررھی پنے برا گرد شررش 
بر انگیخت ۔ مبارک خاں ر شدخ دوت و برخ رادمرداں بداں سو شتافتند ۔ او درخود ذیرری 
آوډزةٌ روز ندیدہ باندیشۂ شبخوں افتاد ۔ میخواسی که با پیش آیندکاں آریزد ٠‏ چندے برگذاردند 
کہ سپ آرا درشہر بفرستادں آں گررہ ختے غفات دارد - جن را رو بروی آناں گذاشتہ خود آھنگ شہر 
پیش گرفت - بیستم از سعدي منزل گذشتہ نیم شب بشہر درآمد ۔ و برخے قراولاں را در خواب 


ازهم‌گذرانید - یعقوب و بسیارے بدگوھراں به بزرک دررازہ شررش فمودند - قاسم خاں با برخ بہادراں 


( ۴ ) در[ بعضمخه ] سفایش ( ۳ ) ”غ [ ب ] گذارش ( ۴ ) در[ اکٹرنسخه _ سعدی وار گذشنه » 


( سال سي ویم ) TÎ‏ ( سنه ٩٩۶‏ ) 
کارنامة دارري بجای آررد - و شرف سرن و حاجي مڪمل ترشيزي ا رادمردي آمدند 
و چوں خاطر از حیدر چک ناایمری بود آن زنداني را از ھم گذرانیدنں ۔ - برخے کشمیریاں کشتي سوار 
ن و و ارا - ارغان كابلي و قاي زاده و دیگر گنداررلن بکارزار 
پا افشردند - جوت بدروازۂ که بشهر مي برآید غوغا انداختند - مي ر عبد الرزاتق معمو. معموري و چند ےم 
دلارران نښات پائي نمودند ر ای ں‌گروة ډه بندوق درگذشت - بوخ خے برمنزل ميزا علي اکبرشاهي 
دست چيگي برگشودند - او برابر ایستاده شایسته آوبزشہا کرد - و ايوب بیگ و یاربیگ و موس 
از احدیاں شگرف کاري نمودند - دریں رسخیز صالے بیگ را نقد زندگي یغمائي شد - و برهرخانه 
شہاے چيرگي یافتند - در هرگوشۂ ستوگ پیکار درگرؤت - پس از فراران ز و خورد بایزدی تائید 
غیروزي چہرة بر افووخت - ازاں روی آب فتے خان ازین آکېي محمد خان پور خود را با جو 
فرستاده بود - او نقارن زنانی مي آمد - واز سوی دیگر خنذجري و شاداب و اسکرں و برخے دیگر کوس را 
بنوا داشنه راه مي سپردند - ناگهاني بآرای آن بیروني کوس غنیم را پای شگیب از جای رذنت 
و از اقبال روزافزون آنش زدں کشمیریاں در شہر شکستہ تر ساخت - در فروغ آں موشگفانِ کارآکہ 
ہسیارے را تیردرز گردانیدند ۔ و پایاں شب ”ہزاراں شرمساري رو بگریز فہادند - و فراواں کس را 
در گریخنں قل زند گي آزدست رفت ۔ بامداداں ميرزا علي اابرشاهي E‏ ر محمد خان 
و جمعے تیزدستاں بتکامشي 8 فراخ +رزدفند - و از بوم و راه نشناسي آں شوریده بصرب 
دپسو بدر رنت *« 

و ازسرانے آمدں ایلچی مرزراں ہہ ۔ اگرچہ مسند نشیں آں دیار میزا پاینده محتد 
ارغوں است لیک او 'سودائي مزاج شد پار ملک پرداختں نیارستے ۔ بست وگشود آں 
ميرزا جاني پور ار نماید - بيست و هشم سید جال ( که ازبزرک زاد گان آں سرزہیں برد ) درت بار 
پافہت - .و تنسوقات و عرائض ب پیشگہ نظر در آررد - دراں پرستاری نیاگںی و عذر نیامس خویش 
برگذارده بود - شاهذشاء پوزش پذیر آمد» را نوازش فرمود - و کامیاب خراهش دستوري داد - پفجم آذر 
راجه باسو با روی شرمسار و دل پشیمان سعادت کررنش اندرخت - آز زمیندارای شمالي که پنجاب 
است - همرارة فرماں پذیري و نیکویندگي بجای آرركہے > دریں هنام ( کہ راہات ھمایوں سای 


(۸) 


فرخي بدیں ديار انداخت ) از خت غنود کي سرتابي پیش گرفت - - بخاہران جسیں بیگی 


( ۲ ) لسغ ی ] براتگیغتند ( م) سخ [ اب ک ] برایسقاده ر م) نصغ [ ز] بافوجے ( ہ) نستۂُ 
[ ز] سادات اسکوہ و برخ ( ٦‏ ) تسخ [ ز] گرجرخاں و جمع ( ۷ ) در [ چنداسخة ] ازپدرزادگاں ( ۸ ) 


پر[ بعضن“خه ] حس بیگ ٭ 


[11۸] 


( سه ۴ 1*J] )۹٩‏ [ ( سال سي ریگم ) 
شيع عمري و حاجي سیندوی و قنبر ے و قرا بیگ و ناظر درلت را فرستادند - اگر اندرز نپذیرد 
مالشے بسزا دهند ۔ راجه تردرمل نامۂ بدو بوزاشت - وبر زیاں زدگی سرکشي آکه ساخت 
فیروزی سپاہ بھ بتھاں رسیده بود که بگیوا خی راجه از خواب درآمد - و ارلیای درلت را آمده دی 
و ازانجا بہمراھیع ہندگان اخلاص گرای جور قدس ي آستاں ررش پیشاني گشت ٭ 

واز سرانع فرسنادن زیں خاں کوکلناش بمالش ناریکیان بدنہاك - هرا سذارۂ ”خت فرونشیند 
بتاپوی خویش راه نامي سپرن - و زود ببادافره تباه ٣‏ چي برس - چنالچه حال اج 
مہمند و مره خیل ازاں بازگوید - ده‌هزار خانه‌دار در پشاور بسربرند - پیوسته نیگو خدمقي را 
سرمایۂ رستاری دانستے - دریں ھنگم ( کہ ستم رسیدگی خرد را بایستے بدرگاہ ھمایوں عرشداشت ) 
ازکوناه بيني و بدگرهري جالۀٌ تاريعي را بسري بږداشتند - و روزگار سید حامد بخاري در آریز؛ 
اینان سپرې شد - او افطاع دار پشارر بود - کشک کابل داشته باجا رسید - و سپاه او بجایگیر 
هندرستاں باز گردید - با چندے در حصار ہکرام دم غفلت میشمرد - و کارا بموسیی فام نااخردے 
بار گذاشت ۔ و ے آنکه انداز؟ شناسائی او برگیرك سررشت داد و ستد بدست او داد - و ندانست 
که دران دیریی خدمني بکارنیاید - ار از آزمندي بران گروه تنگ گرفت - و برمال و نامرس 
دست برگشود - الرس از نافہمیدگي بداں نافرجام همداستاں شد - نزدیک بکرام غبار فنذه 
برخاست ۔ از کمیع مردم براں بود ( که تا آمدں سپاہ کابل و اتک و رسیدں برادراں حصاري شرد ) 
لیک از سخ سرائی کوناہ بیغاں ہراں فیارست بود - یگ را فرستادء پڑرھش احرال غنیم نمرد - او از 
بیدانشي يا بدانديشي اندک و پراگذدہ را ذمون ۔ ے آنگه ژرف‌نگاهي بکار برد باص و پنجاء کس 
بیروں آمدہ گرم پپکار شد - و با آنکہ در آغاز فبرك تیرے رسیں دست از آوبزش بار نداشت ۔ دراں 
چپقلش اسپ او جو در شد - و کارش بانجام رسیں ۔ و چہل کس از خویشاں اورا بدمردي 
روزگار بسرآمد - سپس افغانان قلعه را گر گرفنذد - سید کمال پسر خر ار با چندے پای‌همت افشردة 
راي تان کي کے دی نن اکر ی بو نماي نف دن 
و بسیارے منصب داراں بسرکردگی کوکلتاش رخصت یانتند ۔ و فرہاں شد کہ اگر احتیاج افتد 
کنورمانسنگهه از کاہل نیز لشکرے بک فرستل = و ماهو سنگهه را یرلیغ رفت که خود را از تهانۀ 
لنکرکوت پیشتر از رسیدن افواج گيني ستان با مردم راجه بهگونت داس به بکرام رساند » 


و از سوانے آبیاری چہار چمں درلت - همگي رالا دمت شاھنشاھی آسایش جہانیاں 


] ز] غربه خیل (م) نة [ ب‎ [ E EE 
» بکرم (ع ) خد [۱] بگرے درشد‎ 


( سال سي ویکم ) [o11]‏ ( سنه ع٩٩‏ ) 
مجخواهد - و پايەشناسي و دادگري در روزاذزوني پادشاهي را پاسباني دانستة رن از راحت 
باز نشناسد - و دولت افزائي را سرمایځ ایزدي‌نیایش اناشته خدارندي را هم آغرش پرستاري 
دار - ا راسي منشان خرك پوه را در هرصوبه باز گذان - تا جای ما ش را از نوازرش 
بر شناسند - و از ے آزوري و بیمناکي بایست رقت را از دست ندهند - و ھمچنان خامه پرداراں 
درستکار را بوالا منصب ديواني ر بخشيگري بلند پایگي دهد - داد و ستد را درتائي بخشد 
و ازانچا ( که آز و خشم سهنجي سرا را e‏ و نیکواں را از همنشینان بد رز به تیرگي گراید ) 
شېربار دیدهرر در هرچندے درربیني را تازاروائي تخشد - و بگرفتری از ی و بارسپردں بدیگرے 
بستاں‌سرای دنیا پیرایش یابد - ازیں ر رو چہاردهم دو امیر کار آکاہ بر صوبه نامزد فرمود - تا اگر 
یکے بدرگاہ آیں یا رنجور شرد دیگرے بکار ار پردازد - و دیواں و بخشي نیز همراہ ساخت - آله آباد 
به شہاب الدیں احمد خاں و E‏ رحس قلي دیراں - جعفر بیگ بخشي ت اردهه 
بفتے خاں و قاسم علي خان - ملا ناظر دیواں - تاراچند بخشي - اجمیر بجگتانیه ول د 
مجاهد دیوان - و سلطان قاي بخشي ۔ احمد آباد خاٹخاناں و قلیے خاں ۔ ابوالقاسم دیواں 
نظام الدیں احمد بخشي - بہار سعیدخاں و میزا یوسف خاں - رای پٹرداس دیواں - عبد ازاق 
معموري +خشي - بذگله وزیرخاں و محب علي خاں - کرم اله دیواں - شہباز خان بخشي ۔ ملتاں 
صادق خاں ر اسمعيل قلي خاں - خځراجه عبد الصمك دیواں - مقيم بخشي - ETF‏ آگره 
شی ابراھیم و راجه اسر - جب علو ي دیراں - حکیم عیں الملک بخشي - دهلي 
شاه قلي خاں حرم و نگرند؛ شگرفنامه - طب دیواں - حس خاں ! اخشي - ابل کنورمانسنگهه 
و زیں خاں کوکہ ۔ نظام الملک دیواں - خراجه شمس الدیںن #خشي - مال خاں اعظم و نورنگی خاں 
مختاربیگ دیواں - فتے الله بخشي ۔ هرر راجه بهگونت داس و رای رای سنگهه - و چوں 
رایات اقبال درآنجا برد بدیواں و بخشئ درگه بسند شد » 

و از سوانے فروشدں کله سیسردیه - از الوس رانا ست - با ار بسرمي بر - از ټيدارسخني 
درلت ملازمت اندرخت - و نوازشا یانت - و از اخترتیرگي وخرد فنودگي راه گریز پیش‌گرفت 
ملاح الدیں و رامچند را فرماں شد که در پي آن کے‌گرلی بدگرهر کم فراخ بردارنك - و بدو پیږسته 
اندرزگوئی فر پیش گیرند - اگر پذیرا گردد گزندے نرسانیده بدرگاه آررند - ورنه چ هسلئ 

( م ) نسخةٌ [ ل ] مالش و نوازش ( ۳) در[ بعفنسخه ] ازهمنشینان بدروز تبرگي‌گراید ( م ) نمی 
[ ب ک ] تازه روئي  (‏ ) در[ نەخ ب ] این تاریۓ نیست ( ۱ ) ذسخةٌ [ ز] ملا نظير- ودر[ إكتردسخه ] 
اا 


( سنه [1r ] ) ٩٩/۶‏ ( سال سي ویکم ) 
را بش د تیزدستاں جد گزیں صل و هشتاد کرو در نورد يده بقصدد فلڪپور رسیدنں - او خاطر 
وا پرداخته سوگرم خوردں بود - پيدام نصیحت برگذاردند ۔ آں تخوت فرش آفسرں مہ 7 باني را 
اسان بيدلي ا ۔ و بان تی بآرین برخاست - و با دوکس درگر نیسني فرر شد 
و دیگران بزینہار رستگاري یافنند * 

و از سوانے سپري شد روزگار علي مراد - ار شیع زاد گان ھندرسنان شاب محمد نام ديرن ماز 
او بوك - نیوی برداشت ناملام نداشت - پیوسنه زياد سري نمودے - و آقا ازو گذراندے 
و قدرشناسي و بردبار نام نہادے - هرک سزا گا را از تحمل جا باز نشناسن هرآئیذه 
بزباں زدگی ست در انتد - در پرگنۂ برودہ از صربۂ اجمیر جایگیر داشت - رزے بشکار باش 
عشرت مي اندرخت - آن شیع زاده آمده nis‏ چب کررنش کل - چوں ازاں بازپرسیدہ شد 
پاس داد - دست راست برای شمشیرزني ست - نه نیایش‌گري > و ناسزاها برکذدارد - آن 
لبریز پهمانةٌ زندگي بدشنام سرزنش نمود - و پیادگاں جلو راندں و زدں برگرفتند - آں خوں گرفته 
جمدھر کشیدہ درید ۔ پیادگں از شتردلي کنارہ گرفتند - زخے براں راست رسانید - و او باشه را 
برزده دست بوبه کر - تا بکار برد - گزندے دیگر رسید ۔ و با در زخم کاري اورا بشم‌شیراز پا 
انداخت - و یکے از ھمراھاں کار آں ناسپاس باجام سانید - و در کمترزہاۓے روزگار آں یکتای 
عرص مردانگي نیز سپري شد *٭ ( عا ) 

وازسوانیم مالش یافتں تاریکیاں - غر مہر میرزا سلیماں بابل آمد - چوں آرزری درک 
همایوں در سر بود کنور مانسنگهه خواجه شس الدین خاي و چندے را بانتظام آں ملک 
گذاشته خود بدرقۂٌ میرزا شد - نزد جلال آباد در پیش برای تپ درگرفت - و سخ رنجور شل 
ر فرومایگاں ( که از فرو شدں سید حامد تخوت داشتند ) ازییی استادں نا بہنگام بسگلش دیگر شں 
بد مستي افزردند - و از گرد قلعه برخاسته تباه انديشي در سر گرفتند - الوس مہمند e,‏ 
ار پشاور تا تیراه هر دو راه خیبررا سنگ چین ساخقه استوار گردانیدند - و يوسف زئي 
و دیگر افغاناں ھنگامۂ غنردہ بختاں را گرم ساختند - تیراہ کرھستاۓ ست بدرازي میں وون 
و پہغا دوارده کرره - خارر روبه پشاور- و باختر سو میداں - و شمالي ا - و جنوي رربه 


قندهار ۔ تنگذاهای پرنشیب و فراز دشوار گذار دارد - [ چرں فیروزي سپا ( که از بارگاه اقبال 


( م ) نسخة [ ل ] افسانه پنداشت (۳) سخ [۱] بزورزد8 (۴) در[ نسخة زع إيفجا عذوا آورده 
و آں اینست ۔ سزای اعمال یافتن مشتے بد معاشان وبدرقه شدن کنورمانسنگهة بمیرزا سلیمان ( ه) 
نىچ [ ز] إلاغ ونه [ ل ] بالإباغ ( ٩‏ ) تسد [۱] پار ونسخةٌ [ ب ب ] پازء » 


( سال سي ویکم ) e) [ol]‏ 
دسنوري یافته بود ) دیرٽر رسید - و کذور مانسنگهه دراږ نزديكي بیمار شد - و پک و نیم ماه رنجوري 
کشید ] افغاناں پیکار کذور را درس ر گزتند - دریں هذگم تندرسني چہره برافوخت - و دل بمالش 
آنہا برنہاد - میرشریف آملي و جانش بہادر واتالیق و محمد حسین و غازي خان 
قزويذي و ما2 پور خود را با بسیارے در ملاز مت میرزا گذاشت - و لخته بیگ 
و ممل قاي و جگت سنگهه و مبارک خان نوحاني و نورم کوکه و واي بیگ ذرالقدر و دیگر 
مجارزاں تا سه هزار ر برك آزما همراد ؟ فت - همگي بسي آذکه از راا ا بنیراه درآیند 
ر ازانجا الوس افریدي را ( که خمیرمابۀ شورش است ) بتارند و از همان راه ازگریوۀ شادي يکبارگي 
بعلي جد فررد آیند - تا لشکرها پیوندد - و راه گشاده گرد - سکت سنگهه پسر مانسنگهه 
درباري ر زیں الدیں علي ( که عزبممت کابل داشتند ) و ا حامد شذیںه خود را بایلغار 
ببکرام رسانیدند - و از جہت بستگوع راه آڏجا عذان گرفته بودند - و نیز مادهوسنگهه لشکر راجه 
بھگونت داس را سرکردہ نزدیک باتک سید؛ ہرد - بدیں سگلش سيوم دی از پیش براق 
جریدہ رراں شد - و شبگیر کردہ ٭+حدم بکتل چہارچوبہ درآمد - آں گریره را برف گرفته بود 
نشیب و فراز ست را بسختي در نرشته در حدرد بازرک دم آسایش برگرفت - روز دیگر 
فرج از بہادراں بسرکرن گی جد قلي ہیگ الوس افریدي را تاختند - و فراران مال انډوختند 
برخ را رای آں شد کہ بازگردند ۔ و غنیمت را بمنزلگاہ رسائند -۔ و بار دیگر پیشیں بسیے بکردار 
گراید - ایں را نشنوده آهنگ پیش گرنتند - و ازدو چو بکره نوردي درآمدند - گذا بربنگه 
غوربه خیل افتاد - و بدس ت آویز ابه‌گري رستگاري پافتند - چوں به تنگناها دررسیدند جلاله از پس 
نمودار شد - واز هرطرف افغاناں بر جوشیدند - لخته بیگ و دیگر ”جاهدان که چندارل بودند 
سد آریزش نمودند ۔ و چوں ستوہ آمدہ در پیوستند کنورمانسنگھە عناں باز کشید - و برخے 
راد ما تاز نیرو را بکارزار فرستاں - پس از فراراں پیکار غذیم ازاں شوخي دست بازکشید - پسر بزرگ 
خود جگت سنگهه را بچندارلي گذاشته راء علي مسجد پیش گت - و بکمترزماے بار 
تیر روزاں از هرسو سربرآردند - و کار دشوار ترگشت - ذه میداں که شایسته نبن چې گندارري 
برافوزد - و نه پناے که سنگ افکني ر ٹیراندازی بکاربردہ آید - بہادراں بغنیم دست و گریباں 
می شتافتذب ۔ و زماں زماں شگرف آریزه رری میداد ۔ ناگاہ اندک گشادہ جائے پدید آمك - مانسنگهع 


بر خلاف رای ھمراھاں پای همت افشرد - و آختہ بیگت و برخے کبلیاں بکارزار در آمدند ۔ و سس 


)۴( در [ بعضےنسخه ] و ذوالقدر ( ۳) دة [ ] ازراة ناردان - و خ٥‏ [ ک ] از راه ذاروان (۴) 
نس [ |] خو ٭ 


[ 1۴۹ 


( سنه e1 J] ) ٩٩٩‏ [ ( سال سي ویگم ) 
مهد فلي بیگ و نورم کرکه و دیگر تیز دستاں هرارل پیوستند - و کارنامة پل بر روی کار 
آرردند - ر در “خت دشواري نسيم فیررزي وزید - غنيم تباه‌کار شکست خورده به پیغولہا در شد 
ايزدي سپاس برگذاردند - و شگرف نشاط مندي درگرفت - برخے براں بردند کہ چوں روز بپایاں 
رسید دریں نصرت کہ دای شرد - و بسیارے رنت علي جد را که بدر کررهي بود سزارار دانسدند 
کون آب م کمتر بوك رواذه شلزل ۔ میں قلي بیگ با جوقے دلاوراں پبگشادہ پيشاني چنداولي 
برخود گرفت - و از راه شادي يکبارگي ارائل شامگه فیروزي جذرد بداں منزل رسیدند - جلالةُ 
تجاه سرشت پاس از شب گذشته درای فزدیکي در کمیں قابو نشست - و افغانان ٹیرهرلی چابچا 
هذکامه آراسنذد - چندے را سگلش آں برد کھ E‏ از قاع بیروں شدہ دستبردے نمایند 
لیکی از بسیاری ماندکي صورت نگرفت - و پس از نیم روز مادهو سنگهه با لشکر راجه بهگونت داس 
نمودار شد - و تاریکیان فنودہ +بخت یکبارگی پراگنك گشتند - بھشترے کار شناساں براں بودند 
کہ مانسفگھہ در ھمیں جا بایستہ ۔ و برخے آمرا پیشتر رنت آں بزرگ کارواں را از راڈ خیجر آورند 
بخاطر میرزا سلیمان و فراران بنه و بار مرم ازراه خیجر به پیش بولق رفت - و میرزا را با کارران 
از راه هری بیکرام آورك - و دریں ادي زیں خان کوکه با فیررزي سپاه رسید - و در کندں خار ہی 


تاریکیان بیشنر کوشش رث *٭ 


آمدن میرزا سلیمان رة ولا بار درم 


ازان باز کھ دسنوریی حجار پات لختے ناکامیی او در پیشیں داستانہا گذارده آمد - یں ا 
شاهر ح ڊی رکا آمی ر در لمعانات عار ر ر در آزری بہںخشان روز مي شهرد میرزا حکیم 
برحال او بخشودہ آختے بدخشي و کاباي را همراه ساخت - او به تیزدستي بدان‌کرهستان درآمد 
بگزآن تالقان رری آررد - ٣ود‏ ساطاں ارزبک به پیکار برخاست - او از فزونوی غنيم کوه پایه را 
شاخ‌بند کرد» پای همت افشرد - و زماں زماں هنگمةٌ زد و خورد گرم نر مي ساخت - و فیرږزمندي را پایه 
بر مي افراخت - از کاميابي بغرور درشد - و سررشتۀ درربيني از دست وا هشت ۔ و آھنے بیروں شدں 
و آوخکن درس رگرؤت - کارآکہان گذارش نمودند که شتاب زدگي شایسنگي ندارد - و درنگ 
میود بندکان بابري مي پیوندند - و هنگمۀٌ غنيم کهي مي پذیرد - ے سببے چنیں استوار پناہ 
از دست گذاشآں ر با افزون ازخود به پیکار در آمدن از کار آي درر - ازانجا ( که خردکامی خرد 

دخ [ ز] کریه ( ٩‏ ) سخ [ ک ] با استوارترز خود ه 


( سال سي ریکم ) ] °1° [ ( سنه ٩٩٩‏ ) 
ا را رکا او ودر رن هرش سیماب ناشنوائي فر ریزد ) پذیرای گفتار 
خیرسگلاں نشی - تز جلوي کرده برآمد - و کارزامہای مردانگي بجای آررد - فزدیک برد که غنيم 
پراگذںه شود - و کامیاب خواهش گردد - ناکاه عبدالمومی سلطان ا ع با خود را رسانید - و آویزه 
ازسر گي پدیرفت - در لشگو میرزا ازین آکہي نجود - داوراں جنگ جو سرگرم کازار بودن - و دو بار 
غنيم را برږاشتند - بار سيرم عنان دررپیني از دست واهشنه در آوبختند - و پیرست آن قورچي‌بیگ 
ناساس جوق ارزیک را سرگرږہ برسرکوے آررد - میرزا را بکبارگي نیرری پیکار از دست بشد 
و توانایی ایستادں ذمازی ناگزیر عنان‌تافنه زابل روه کام فراخ ہرز - بختیاربیگ در آبباراں بود پذیرا 
شد بکابل آورد - و کنور مانسنگهه از جلالآباں بدانسو شتافت - و گوناگوں بزرک داشت بجای رسانید 
و بدرقه شده برلایت پشارر آررں - چنانچه گذارد آمد ۔ و ازانجا جگت سنگهه و می قلی‌بیگ 
و مانسنگهه درږاري و هلال آنتابچي را هموا ساخته روانۂۂ دارالخلافه گردانید - چوں بدر وهي 
رسید شہربار پایه شناس شاهزادہ سلطاں مراد را هيگي فرستاد -» و راجه تودرمل و شاهم خان 
و حکیم ابرالفتم و آصف خان و خدارند خاں و راقم اقبالنامه و بسیارے آمرا را همراه کرك - كيم 
و نگرندۂ شگرفذامه حکم شد که نزدیک بوك در کمیں پاس باشل - مرا لمان از دور پډاده شل 

و آن ونال دولت نیز از اسيپ فرك آمد - و بین بزرگاں یکدپگر را دریافتند - و خی سرایاں 


—_ 


رەگرای درگاه شدنك - چہاردهم اف رهن بجو قلس ي آستان نامي بختمندي ڊو افروخت 


و بگوناگوں نوازش کام دل برگرفت ٭ 

و ازرسوانے فر تدان شرن یعقوب ۔ از شجخوں فام بوگشته بهننگناهای کتهراره پیغرله گزس 
بود - سپا کشمیر اورا ہاستوار پیماں بیروں آورد - و در نواحیع هراک بیست و پنےکروهھی شہر گرد فتذه 
بر انگیخت - قاسم خاں بریں شد کہ فوجے بچار‌گري فرستد - و خد به پاسبانیع شر نشیند 
آمرا خواھش گریہای _ے هجار پیش گرفتنں ۔ مانا گرم سیرباں رعنا ازاں دیار سرد سیر دل زده بودند 
و ازنوردیدں گریوھ' و دست بەپیکار کردں ستوه درشده - ناگزیر سپه آرا خود ہداں پرداخت - ر فنے خان 
و چندے را در شہر گذاشت ۔ وک نزدیک آں ذافرجام رسید بر زبانہا افتاد کھ آن ر 
بآھنگ شجخوں بسوی شہر گام برگرفته - بسراسیمگي - و فوجے را بسرکردگۍ میرزا علي 
پھشتر روان ساخت - در پفے کررھی شہر ررش شد که نرو کو الر چہار کروهی 4 
فیروزی جنرد عناں کشیدہ +چارہگری بر نشستند - روز دیگر بداں کہسار پیوستند ۔ و قراراں لختے 

( ۴ ) فسخ eT‏ (م) نس [ ۱ ] بریک ۔ ونسخةٌ [ ز] برنگ ( ع ) در[ بعض نسخه ] 


آں فرو مایة چندے را گذاشتە بسوی شہر( ہ ) “خد [ ]١‏ گریوۂ الو۔ و ن*خة [ ب ] کوہ الجرز ء 


( سنه ۵ L3] ) ٩٩‏ ( سال سي ویکم ) 
آریزش نمرده فیرززي یافتند - غذیم نیروی آریز؟ روز در خود ندید: ش+خوں آررك - و از ایزدي نايد 
به نی بست خانہای آں سرزمین آنش فتاں - و باطل ستیزاں نافرجام آماج گا رادمرداں گشتند - و از 
ناکامیی شب و پای افشردں مجارزن اقبال ودر ررئی و ناسازگاری یکدیگر پراگندہ شدند - و خی سرالی 
ارلیای رلت اسماات نامہا فرسنادن نیز پارر افناد - پوسف کشمڍري ( که خالخاناں خطاب 
یی )”( 3 5 * 
داشت ) و صحمد بہت با بسیارے جدا شدہ کک پناد بردند - و داستان دیدن گدارشس 
ا ادان ت ر م م آذر عساکر رالا بداں کو درآمد - یعقرب با چندے کتھرارہ رویہ 
تيزپاذي ذموك - و آباك جایہا بغارت رنت - و ازانجا جنول فيروزي ہداں ۶ وجه ( که نامیردها 
بودند ) زی ذړ ادل - رار ر ا مرم بمیانچيء وی میرزا علي بیگ وخلجري سپه آرا ر دیل فل 
همه را بگ رناگوں دادهي همراه خنجري را کرای قلس ي آستان گرد انید - و آن شورشس فرو نشست 
افروخنه شد - aa‏ سد مبارک که بسري برداشته بودند چنانچه گذارش یافت - و پفے برادر 
)۴( 
يعقوب - حيدر علي محمد حسیں - احمك حسیں - حسدن چک که در آغازشررش اورا ٣حکومت‏ 
le‏ ي س وبابا خلیل و بابا مهدي که در اباس ل سعادت پیشوای کشمیریان بود ند - بهادرعلي 
بھکرو لوھر - ملا حس - و پسرن حیدر چک هرچذد درآغار درامد فیرږزي جنرد در 
نیکنامي جہان را درگرفت -و رن ا عبدالله ا و مډرزاده ۶ي علي خان ر بکشمیر فرسکادند 


چوں در شرقی ديار شایسته خدممت بجای نیاررده بودند بیست و هفتم بکشمیر روانه گری‌اذیدنف 


تا خوب کرداري عذرگذشته باز جوید * 

و ازسوانے پاسبائی بند گن سعادت گزیں - ( اگرچھ هموا بار یافتگن ھمایوں محغل از گراںبار 
غم سبکدوش زیند - و گفت ر كرك افسر خدیو سرمایڈٌ دیں و دذیا گردد ) لیکن بتازگی گذارش اف 
که بر پیشطاق م آسماں پیوند چنان پرٽو ٣ي‏ افتد - هرکه دولت حضرور دار بشمارة سال عر خود 
یکدام یا یکررہی یا یک مہر بفلاں خیرسگل مپارں ۔ تا بداں چاہ و حوض و کارواںسرا وباع سرانجام دهد 
و بدیں کارکرك از هرگونه گزند رهائي پابد - و سرمایةُ بالش صورت و معني گرد - فرموده حن اجام 


گرفت - و نیک سالي چہر برافروخت + 


( م ) نس [ب ک] بت ۔ و خا[ ز] بت ( ٣‏ ) در[ بعقے تسخ ] گرو ( ع ) نس [ ب ] حیدربیگ 
(ہ ) نەخ [ ک ] از غاز ( ٩‏ ) سخ [ ل ] آوازهای ٭ 


( سال سي و درم ) {o1۷ J‏ ( سنه ٩٩٩‏ ) 
آغاز سال سي ر دوم الږي از جلوس مقس شاهنشاهي 
عن سال آبان از دور سيوم 
دریی هنام ( که زمانه نیایش گر اقبال روز افزوں :ود ۰ و سهاس سئي را روز بازار دیگر ) 

عطرآمیزی بہار ررزگار را عنب ر آگیں گردانید - وکه و مه را تان مااي فروگرنت - دیېيم خدیو 
گیہاں پیرا آذیں را آئیں دیگر برنہاد - و زمیں را رشک افزای سپہر ساخت ٭ ٭ شعر+ 
آرااست جہاندار دگربار جہاں را ٭ چوں خلد بریی کر زہیں را و زماں را 
ور تبه اني ريم اني سه ( 4٩0‏ ) رمد رج رپا الي پس ار مپږي شدي پې مامت 
و بيست و هغت دتیقه سرچشمة زوشني برج حمل را نورآگیں ساخت - فرہمان‌روای صورت ر معني 
بر سربر کم بخشي و دادگري برنشست - هرروز تاز بزہے پیرابش مي بافت - و یکے از ہزرگاں دولت 
بساارئ آں چہرۂ سعادت بر مي افروخت - شازدهم خانخانای ر عضدالدرله از گجرات آمده نامیة 
بخت رري برافروختند - فرماں شدہ بود کھ چوں آں ماک آرامش پذیرد سپه آرا بپرستاری حضور 
شتابك - و عضدالدرله وقلا خان وخواجه نظام الدين احمد بخشي مہمات آن دیاررا رو براه کنند - و اگر 
بەدید در بود خرد داند قلیے خاں و خواجھ نظامالدیں احەد را ررانۂ درگہ ساد - چوں آں ملک 
ايمني پدیرفته بود ازیں نوبد سعادت بر جمارۀ تيز رو ر نوردي پیش گرنت - و چنیں 
راه دراز را در پانزده روز سپرد - و می ر فتے الل از فزونی آرزوی ملازمت نیز رەگلی شد ۔ نور قلیے 
ر قاي حسں و دیگ ر سعادت اندوزاں ( که درییی سبک روي همراهي داشتند ) بدرلت بار رسیدند 

پایاں ایں روز میزا بوسف خاں از بہار آمدہ بکررنش سعادت اندوخت - خدیو عالم بر اورنگ 
افبال برآمد - و فرزنداں رضاجوی و خوبشاں سعادت پڑوہ و نوئیناں بزرک و دانش اندرزان عیاني 
و بیانی جابجا نشستنن ٭ ٭ نظم ٭ 

عجب بزم کے شد افلاک تاب ٭ که کم بیندش چ اخذر+خراب 
بنظاں ٭ اش دیدہ مدھرش بود ٭ خرد ے زباں و زباں گرش بود 

گروھا گررہ سردم کام دل برگرفتند - و گوناگوں نشاط ہر ساختند - بامداداں شربار آکاه دل بگلگشت 
باغ شہجاز خاں e‏ اندرخت - و ایزدي سپاس را بقار آکھ بج بجای آورن ٭ 


و از سوانی بازگردیدن مرزبانی ع زابلسکان بزیں خاں کوکه 2 8 $ هي شد ( که ازالون اجر 


( م ) سخ [ ب ] زمانةٌ نیایشگریی اقبال ( م ) فخ [۲] سچربرین ( ع ) ذسخة [۱] سه شنبه (ه) 
نحخةٌ [ اب ک ] فروغ آگین ٭ 


[ ır*] 


( سنه o1۸ ] ) ٩٩٩‏ [ ( سال سي و درم ) 
بزیولستان آں سرزہیں بیداد میروك - و کذورمانسنگهه در ستم رسید کان ژرف نېي بکار نمي برد 

و ازاں زہں سرں سیر ستوه آمده ) آں ملک را ازو برگرفته و ٹاریکیاں نامزد گردانیدند 
وتيول ار بشرةي ديار قرار گرفت - روز ف فرہان شد که کوکلتاش از چ بکرم بابل شتابد 
ر در داد گري و پاسباني درريني بجای آورن - فرموده طرار کردار گرفت - و ززابلستان 


آبادي پدیرفت * 


آرایش عرسي بزم شاهزاده سلطان مراد 

خن دررہیں چنانچه ا زوارسقگن E‏ بيراني نکوهیںه داننں همچنان لقيال شہربند را 
مہیں دست آربز اموي برشمرل - خاصة فرماں دھانں والا شکوه - کة دل بسیارے را 
بگلگونة يكتائي ا بر آرایند - و غبار دونگي باب پگنگي فرو فشانند - ناگزبر آنکه 
بی نزادے ب ھمخوابگي برگزینند ۔ و ازاں تخمھ فروغ شايستگي برگیرد - چون ژرف نگهي 
بکر ررد ( کہ بچندیں پشت سلسلۂ آفرینش از اخستیں پدر بدر سیده ) چگرنه در سیرالی 
آن چشمه سار ايزدي e.‏ نتواں گماشت - و آنرا برآموده داشت چه نکرهیدگي دارك - گرفتم 
که چنیں برد - پیدا ست که مرد‌زاد را شرش خراهش بچه مايه سراسیمي در اندا - ر هره 
در سرآغاز برنائي ( که بنگه ناسزا آرزوھا ست ) ایں سرمایة عشرت سرانجام یابد هرآینه 
اختے تباه اندیشي بین کید - اگ رق هری رخ زاك درگل آدمي زاد سرشته اند 
و ب نیاگاں کمتر باز گردد لیکں اگر در رالا دردما_ۓے پدیں آید خجستگری دیگر دارد - درفراخنای 
ھندوستانں بایں گزیدہ پیرند در خرد سالي تيزدسني نمایند - و خمیر ماي نکوهیدگیما گردد 
کشورخدای تواناخف بہیےگونہ پیشتر از رسائي دل براں ننہد ۔ و بایست وقت را از دست نہلد 
بنابریں چوں گرھر اکلیل خلافت شاھزاد: سلطاں مراد بہغده سالگي رسیں افسر خدیو باھنگ آن 
برنشست - و درر اندیشي فرا پیش گرفت - دریں میاں یک از رازداراں شبسناں بعرض ھمایرں 
رسانید کہ خاں اعظم میرزا کرکه آرزوی آں دارك که فرزند پارسا گوھر او ایں سرمای E‏ 
و بردودماں او پیرایةٌ دیگر بسته آید شاهنشاء کامبخش بپذیرش برنواخت - کارپردازال 
بارگاہ بگزیں روٹے سواجامٍ این دوز ہزم E E‏ اہی بزرک توی بہ بہیںآئیں آرایش گرزت 


een een o e 


شاط انجمنها فرام آمل . و عيش گذاري ر رز بازار دیگر شل E‏ ر و پلجم اردي بہشتا 


( م ) نخد [ ۱ ل ] بزم عروسیی ( م ) تسخ [ ل ] پیغولة نشین ( ع ) در[ بعضےنسچھ] اقہال پسیارے را 
( و ) تسخ [ ل ] چہرھ برافروزند ٭ 


( سال سي ودوم ) ] 214 [ ( سفه ۵ ٩9‏ ) 
کشورخدا بولا قصر مریم مکاني ٣حفل‏ شاد کامي آراست ۰ و در پیشگہ حضور ایں مہیں پیوند طرار 
فرخي بوگرفت ٭ + E‏ 
خردمندے طلب کردند ھشیار ٭ ز دل دریا رش و ازالب گہبار 
در آمد کاداں و راز پرسید ٭ دریک دل را رضاها باز پرسید 
پس آنگه برطریق آن دو هم کیش ٭ معیں کرد کابینے زحد ہبش 
چو فارع شد دل ار تقربر اب نقد *# فرو خواند از لانت خظبةُ عقل 
بباریدن در آمد گردر و در* چودریا شد تې ي کہ زمیں پر 
بمشکوی دولت نخسرراني‌ررش فرستادند - و عيش را پايه بلندي گرا شن + 

و از سوانے امں پذیرفتی زابلي راه - از کابل تا ررد بار سند گروها گرو افغای بسر برند - و در 
هرچندے از بیدانشي و خودکاہي بگزند ررندگاں برخیزند ۔ و دست ستم بر زپردستاں برگشاپذں 
اورنگ خديو داد خدا بران شد که دریری بیم کاہ سراها آباد گردد - و در ھریکے جوت دلارراں نکد گزینند 
آبادی سرخ دیوار ( که نزدیک خرد کابل است ) زیں خاں برخود گیرند - و ن دوآب و بادام چشمه 
خواجہ شمس الدیں - و باریگ آب حمزه عرب - وجگداک حيدرعلي عرب - و سر آب حیدرعلي 
خویش - و سفید سنگ مظفر کوکه - ر تاریک آب درویش اسلام! ابادي - و بسارل کفشي بېادر - و دکه 
تخنەبیگ - و غریب خان بندهعا ي ميداني - و ميان بکرام و اتک بنارس شادبیگ - ر گرانمند ر 
دست هلال آفڌا!چي پیش لنش فرستادنں - که بنامبرد‌ها +خش نماږد - وبه دیدبانی خویش 
ایں کار را سرانجام دهد - در کمتر زماۓے فرمرده فروغ کردار گرفت - و بگلگونۀ دادگري چهرۀ روزگار 
افروزش یات - و ھمدریفوا الوس غوریہ خیل از پیشیں کردار پشیماں شد بمرزباں ابل پناہ بروند 
بخواهش أو يریغ بخشایش نکشته آمل - چند کاه e‏ و نز جلال آباد جای دادند 


E E 


ون e‏ را بہشت چیز برسختند - و آزومنداں ریزگار کام دل برگرفتند ۔ 0 
صادقی خاں ا آمیںہ بسچںۂ آستان اقجال سربلندي انیت *٭ 

و ازسوااع زخهي شدن راجه تودرمل - شب هفدهم ار درگاہ بخانه میرذت - شوریدہ سرے 

از کمیں برآمدہ شمشیرے انداخت - ھمراھاں برگرفتہ از ھم گذرانیدزد - ھواخواھاں او ہر برخے 

پارسا مرد م بدگماني میکرد ند = واز ناتوان ډبيذي (که درابنای دنیا بے رسد) ساده لوحان باور میږ‌اشتنډ 


چوں دوربیناں خسرری بارگاه بپزوهش مغز کار برنشستند ررش شد که کهنري زاد؛ۀ بدگرهر ( که اررا 


( م ) اسخةٌ [ ل ] و نقدے گرانمند ( م ) در [ بعضاسخه ] پکرام ه 


( سنه r* ] ) ٩٩9‏ [ ( سال سي و درم ) 
بدادافراه نکوهیده کردار سزا داد بود ) قاڊویافنہ کیں خود برنوخت - و همزباناں او ذیز بدست 


افکادند - و ھریکے بیاداش رسید - ار گیرا دم افسرخدا در کمتر زماے بجي بات *٭ 
فرستادن فیروزی سپاه ہسرکردگی مطاب خاں چو رڊڪته شدن 


آبروی جلال تاریکی 


)۳( 
ازاں بار ( که ماں سفگهه دران تنگذا آویزش نمودہ بدانں سنت کاري فیررزمند آمد ) 


دیگربان درون شدں دران کېسار !خود راه نەي د - و در جمرود نزد گربو؟ خیبر روزگار بسر مي برد 

و بدسڌان سرائي روز میگ رانید : گيٽي خدارند نکرهش فرمود - و در کندن خارنِ تاریکیاں کوشش 
- لشکرے دیگر نامزی شد - که از راہ بنگش بداں کوہ درشود ۔ و مانسنگهة از جانب بکرام درآید 
هفتم اردی بہشت بیگ ذوریں خان و شیریه خان و سلیم خان و محمد حسیں و شي علي 
و ا احمد بیگ رتاش بیگ و محمد قلي بیگ و مظغر کوکه و کفشي بهادر و شادي ے 
و حس علي عب و شیۓ معروف و شی کبیر و بیگ و موه داس و اله +خش و خراجه 
قطبالدین وہسیارے دا وران کارطلب را بسرکود گی مطلب‌خان دسفوري شد - چوں بکارسنن نزدیک 
سذجله رسیںنف زی خاں و دیگر سران الوس نیازي ( که دران نز يکي بغگاه داشتند ) بغیروزي لشکر 
پیوستند - از گذر 5 با آب سند را گذشته بيرت عيسي خیل فررد آمدند - فیورز خان 
و جمال‌خان و عای ا و دیگر سرد دا ران آن سرزم: ری آمدہ دید ند - بیشنرے ے براں بودنں که از جانب 
دور و نغر به بنش بالا رفته شوك - و ازاجا به بنگه تاریکیان گام فراخ برگرفته آید - جمال‌ خان تاربکي 
برهنهولی روش‌ستارگي خرد را بافواج گیا ستان رسانید - و گذارش نمود که بہتریں راھہا آب دره 
است - درمیان بود و درسمند تنگذائے ست که دریای بنگش ازانجا میگذرد - و در درازده کروهي 
آب چنٰد جا گذشقہ بقصبۂ درسمند میررد - چوں راسني ازگفتار او پیدا بود آں راه سپردند - نزدیک 
بلند خیل کشت و کار تاریکیاں چرام ستور گشت - و آکہی آمد که جاله از ا ( که فلب جا 
و نشین او ست ) فررك آمله بسه کروھئ درسمند در بسیي شبخوں است - مرا شبانگه 
ار دای بیروں آمد: پاس داشتند ۔ روز دیگر درسمند منزل شد ۔ مخالف ( چوں دانست که شب 


کارے از پیش نتواں بر - و آوازۂ ريدن اکر چ ره بیتاب داشت ) براں شد کہ هنام فرود آمدں 


ر م ) سخ ]١‏ تار ( ۳ ) سخ[ ل ] وقت (۴) e‏ ( ۵ ) سخ [ ۱ بک ] 
شیربیگ و ولي بیگ ( ٩‏ ) خةٌ [ ز] زنگي خان ونسخٌ [ ل ] رمکي خان ( ۷ ) در[ چندنهخه ] 
چوہان ( ۸ ) تخد [ ل ] بنوں ( ٩‏ ) خةٌ [ ک ] نوجک ۔ ودر[ بعضےنسخه ] نوخاک » 


( سال سي و درم ) [r1]‏ ( سنه ۵ ٩٩‏ ) 
اردو که سپاه تورک ندارد is‏ ذموده آید - بنا ہریں سالش چہاردهم | امرداد در نیمه روز که هوا 
سخت گرم بود آں غنود ده خرو با هزارسرار و پانزده هزار پیاده ناگہاني در رسید - و آں شر شت 
بشیرریھ خاں و بیگ نوریں خاں و سلیم خاں ( که خدمت چندارئي داشتند ) آویزش نمرده 
پیشتر آمد - دریںاثنا محمد قلي بیگ و حس علي عرب و برخے ٹیزدستاں پیستند نیرری 
اقبال و برگردانیدند - آں یرہ روزگار عناں تافته براه دیگر نردیک اردرشد - مسندالف 
و احمدبیگ ر شادي ے و مرھنداس و دیگر بہادراں پی یکدیگر پیرسته کارزار شایسته بجای آوردند 
و هذگمة جا ن نثاري و دشري گرمي پذیزت - ( هرچند رشتۀ رده آرائي گسیخته بود - و سپه‌آرا 
توفیق سواري نیافت ۔ و بسیارے بہادراں خود را نتوانستند رسانید) از نھرنگی شخت بیدار که ذمونگ 
ايزدي قائید است فیررزي چېره برانروخت - پانصد و پنجاه تی ازغنیم درس نارد که بگو نيستي 
درشدند - و هزارکس درگریز پائي رخت هستي بای دادند ۔ آں نابرد بهزارای نامي e‏ 
پناه بن - و از فیرزي سپاه بروشناعے گزند نرسید - و نه ت تورني را پیمانۀ زندگي پرشه - وشا 
جوافمرل بزخم ررشناس آمدند - اگر اشگ ر جەرود در رسیدے ھرآینہ آں نافرجام دستگی ر گشتے - لیکں 
از پی شتافته بربنگه ار دست تاراج گشردند - و خان ومان اورا آنش وند - همي الس 
افویدي و ارک زئي ( که پناہ آں بدگرهر بردند ) یرغال داده ایی شدند - و لشکرفیروزي برگشته 
به بنگش آمد - اگرچہ از گرں ارزی آذرق درانجا برد دشواري داشت در سرمطلب خاں 
شگرف سودائے ربخت - اورا بدرگاه فرستادند ٭ ۰ 
و از سوانے فرستادں میزا یوسف خاں بپاسبانی کشمیر - قاسم خان بتکاپوی سد 
و حوصلۂ فراح ملک دلگشای کشمیر گرفت - و سترگ رنجہا برکشیں ۔ بسیارے سرتابای کگرلی را 
مالشا بسا داد - و بے سواں را ہدرگ ولا فرستاد - و جمع انبوه همراهي گزیدند ۔ رابت 
بدادگري آیاد گشت - و دشمن به پیغولۀ ناامي در شد - دریں هفگام سپاس‌گذاري پای اندیشه 
لغزش یافت - از بد همنشیني خراهشہای ناهنجار ڈراپیش نہاہ - و بگؤت وگیر کشیریاں 
ا بربسی - و آله سپاهیان ١‏ ن ڊوم Ik‏ چيرهد سني از یعقوب برگرفته بودند بازخواست 
در زمستاں ( که زمان آمد وشد نبرد ) مردم بتاے کامي گذرانیدند -۔ چوں هرا رری بامتدال آررد 
زنجور خانۂ بدگوھراں برآشفت - بیشترے جدائي گزیدند - و یعقوب فررسایہ را از خمول گا برآوردند 
در حوالی جنیر بیست و سه کررھی شہر هنامہۂ شورش گرم شد - ھرچند فوجہا رفتند کارے 


( م ) تسخ [ل] بخت (۳) نحخة [ | ک ] علي »عمدالف (ء؛) نسخةٌ [ک] شادي بیگ ( ه ) سخ[ ل ] 
جانفشاني ( ٩‏ ) نسخةٌ [ک] لبریزشد ( ۷ ) در [چندنخه] باتش دادنه (۸ ) در [بعض ذ“خه] بمرزبانئ ۰ 


['r'] 


( سنه err ] ) ٩٩ ٩‏ [ ( سال سي ودوم ) 
از پیش نتوانستند بر - ناگزہر خود بداں ری آررد - چوں نزدیک رسید او از راهېای نہاني شر رریه 
شتاب آوك - آمرا نیز چند جوق شده در بی گام سرعت برداشتند - ان غنوده رای در بہازک 
سه کروھیع شہر به پناه کوھچۂ درکمیں رقت نشست - افواج کشورگشا پ ی هم رسیدند - اگرچه دارالملک 
ب تیزآمدں از یغما رهائي یافت لیکں از استواری جا و دشواری راا کارے نیارستند برساختی 
بایست کار گذداشته بش ر آمدند - و غذیم را فیرو افزود - پس از چندے قاسم خاں باز باریزہ برآمد 
آگرچه هرررز میاں قرارای آریزش رری میداد لیکن پغے بار چپقلش‌سترک چېر؟ رادمردي برافررخت 
فیروزي رری داد - بارششم در نوست سید عبداللّه خان چشمزخم سید - و میرزاده علي خان را 
نشل زندگی بتاراج رنت - دلارران تیزدست غنیم را برشکسنذل - و برفراز رة برآمدند ۔ دریں هنگم 
بارش شد - کارداناں را رای آں بود که دایرن شرد - دل بداں ننہادہ باز گردیدند۔۔ چوں رو بنشیب 
نہادنں تباہ کاراں از هرسو به تیر ر سنگ در گرفتنل - از نا بېنامي ر نگي و ناهمواري و أخشیدگی 
رلا موم از بیدلي و کارنشناسي در یکدیگر افتادند - و روزگار میرزاده علي خان دریں آشوبکاه 
بسر آمد - سري رنگ عمزاد؟ رای رای سنگهه با چہل کس ایستاده گرم کارزار شد - و بمردانگي جاږ 
سهنجي داده جارید نیکنامي اندرخت - پای افشرد رادمردان همت منش سمایۂ رستگری 
بسیارے گشت ۔ و فزدیک سه صد کس را ررزگار سېري شد - روزدیگر قاسم خان با دل همت گزین 
رو به پیکار آررد -۔ کشمیرباں دل بای داده پراگنده شدند - یعقرب بجانب امراج رنت - و مرا 
بازگشته انج نشاط برآراستند - یعقوب و شمس چک باهم پیماں يکجېني بسته سربشرش 
برداشتند - و ازانجا ( که یکتادلي درا مرز نا پدید ) نزد اندرکول باهم در آویختند - ر در کمترزماۓ 
بنکاپوی برخے 'بآشني گرائیدند - و قرار یات کھ چوں در یکجا بودں نزاع نوکر بنا خوشئ آقا 
میکشد شایسته آنست که دو جا باشنں - یعقرب بدیں سالش نر ا رفت» هنامه آرای 
شد ۔ و شس چک باندرکول - برخے بران بودند که فیروزي جنرد نیز دو بخش شرد - و بیشترے 
درر بيني بکار برده پذیرا نشدند - مبادا از دوجا شد گزندے رسد - که چاره نپذیرد - همه دنع 
بعقرب را پیش‌نہاد ساخته بدانسر شتانتند - هرروز جرت دارا هتامة پیگار برمي آراستند 
و به نیرږی اقبال روزافزون فیروزي چې برمي |فروخت - روز باجم قاسم خان با گروے گندارراں رفت 
و سنیگ آریزش رری داد - دران زد وكير فتععلي ( که سرگروه بود ) بگزند تیر جاں سپرد - و هنام 
نا سپاماں پراگنډه شد - اولیای دولت بفرران عشرت باز گردیدنں - ر یعقوب ازانجا خود را 
ہشمس چک رسانید - و بکمتر زماۓے بار نزدیک شر آمده گرد فتنه بر انگیختند در یک کررهی 


( ۴ ) اسخة [ ب ] بهاگ نگر ( ۴ ) سخ [ ب ] تفنگ (ع) در[ چنونسخه ] کمراج ء 


( سال سي ردرم ) ] err‏ [ ( سنه ٩٩ ٩‏ ) 
شہر زمینے ست بلند - بدرازي نیم کرو - و پہنا چار پک ۔ و کولاے چند در گر آن - ودر پیش 
خلاے دشوا ر گذار - آں دو فرومای با ہسیارے پناہ اندیشیدند ۔ و گاہ وبیگہ ازانجا بیروں شدہ دست 
بتاراج میگشردند - و ھرروز جرتے بہادراں به پیگار باطل ستیزاں برآمدے ۔- قاسم خاں نیز دل برگرہ 
عرضداشت - و طلب ج را خراهش نمرد - شم شپروار دوربیں پدیرفته میرزا یوسف خان را بسپه آرائی 
آن ديار روانه فرمود - و جگاتهة و حسیں بیگ شیے عمری و سید بہاہ الدیں و قرابیگ و مد بہت 
وبابا خلیل و ملا طالب اصفہاني و بسیارے ”جاھداں درلت را ھمراہ گردانید - فرہاں شد کہ چرں 
تیر رایاںِ ٹخرت فررش مالش یابند قاسم خاں بدرگہ رالا بازگردد - کشمیریاں از آوارۂ فیروزی جنود 
برخ را بگریوہ فرستادند ۔ کہ !لکجہتی نایا راہ را استوار گردانند - میرزا یوسف خان ازس آگېي 
محمد بہت و بابا خلیل و م طالب را بدستان سرائي پیشتر روانه ساخت - اگرچه راھباناں 
نیارستند دید لیک بگفتار دلریز ایناں کنار گرفتند - جگناتهه را پای کتل گذاشته خود بآسانی 
برآمد - پیشتر ازانکه 5 لشک رگ پیوندد ھهنگامد بد سکلاں پراگندہ شں - یعقوب به کتهرانه شتافت 
و شس چک پکرسان راچ پذاه برد - قاسم خان را بدرگاه رالا دستوري داد - ر جگناتهه را غایبانه 
داع کر - و زباں مدارا گشادہ بصید دلا برنشست ۔ ورمیدگی مردم را چارہ گر آمد ۔ مبارک خاں 
و جال خان و سید در و چب را برس جن چک فستاد - آں شورید» از نر انو شبخوں آورد 
و فراواں غنیمت برگرفت - بامداداں فیروزی سپاه تام شي نەردہ چنان برشکستند که دیگر برلخاست 
و به پیمان سید بہاء الدیں آمدہ دیں ۔ میرزا بوسف خاں اورا با میر روان دراه ساخت ٭ 

و از سرانے چہر هستي برافروختن سلطاں خسو - آیزد جاں‌آفرین گرامي ذات افسر خدیورا 
بہزاراں خوی ستوده پیراسته دارد - و از شایسنه کرداري اقبال ررزافزرں شیغفتۂ او - لیکن رسیدگی 
هرکار آسمان و پیرستی هنام در گرو - دریں زماں ( که راعار بہار دولت است ) 
وجول ا ( که از گزبن نعمتہای ایزدي E a‏ شکفتگوی دیگر بخشید 
و و جانباني را نیروی دیگر پدید آمد - پس از سپري شدن ده اعت وع و شش دیقم روز دی 
بيست و چہارم امرداد a e e a ian CS a SEE SS‏ 
بھگونت داس آں گرهر سعادت پرتو چره برافروخت - و بغرخ ساعتے نود خجستگي نشاط آررں 
زمانه به تنيت گذاري برنشست - و ررزگار بعشرت پیرائي ہرخاست ۰ رزدار آساني 


( ۴ ) نسح [ ل ] با بسیارے تباو اندیش گاة و بیگلا (۳) در[ بوضنسخه ] گرفته طلب خود را 
() نسح [ ]١‏ برو انو - ونسخةٌ [ ز] نو گانو ( ه) در [ بعضسخه ] نواد‌ها ( ) لسم 


[ ز ] دوساعت e‏ 


( سنه ore ] ) ٩٩8‏ [ ( سال سي ودرم ) 
چشم درربین بازگشادند ۔ ولختے از شگرف کارئ سپہر و اختر دریافنه بر گذاردنك *٭ » نظم *٭ 
بسیر سیر نچس ساختند » ترازوى الجم برافوإختند 
چناں طالعے کامد آں پور ازو ٭ چگریم زے چشم بد دور ازو 
طالع بائیں یونانیاں ہم درجۀ جدي است - و بطرز آزہ ہوں پیشکن هذدرسناں بیست و دوم درج 
قوس - ( اگر روزگار عمرفرسا مہلتے دهد و ہیر باد پیمای بہیے شکیب را درتعلقیاں بردں ناگزبر شرد 
و از سخي‌سرائي دل گرفته نياشك - و ر افسر خدیو خواهد ) این زائیچه ر بسيرابي 
گذارش دھد - گیہاں خدیو آں فرزانه فرزند را ا خسرر نامور گردانیں ۔ امید کہ بہہیں دمسازان 
آگهي ببالد - و شایسته خويها روز افزرني گي * 0 

و از سوانے فرو نشسلن شورش گجرات - پنچانن ا کهنکار مرزبان ولات کڇهه 
فرو مایگاں را فرام آررده بتاخت پیلود آمد - رای سنه جهالا بآریزش برخاست - و براد مرډي 
نقد زندکي در باخت - فلھے خان با برخے اُمرا در احمد آباد بپاسباني بر نشست - ر سید قاسم 
نظام الین احمد میدني رای ابرالمظفر خراجه رنیع حسین خان معصرم بېکري شريف سرمدي 
میر شرف الدیں قابل خان خواجہ بابا سید سالم بارهه و گررھ دیگر بسزای فتغه اندوزاں گام سرعت 
برداشند - از شکوه فیررزي جنود باطل‌ستیزان نافرجام ار پفاه بردند - و بنگو e‏ 
بیغما رفت - جام و کهنکار نیایش‌گري فرا پیش گرفتند ۔ مرا با زگردیده الجس‌نشاط آراستند - هغتځ 
نگذشته بود که مظفر از پیغوله برآمد» سر بشورش برداشت - و دولقه روبه غبار فتنه برانگیخت 
نامبردگاں رری همت بداں سو نہادند - او ازین آگېي !جانب مرلي پا فرسای بادیة گریز شد 
واز تن آساني شابسته جست وجو !جای‌نیامد - از اقبال روزافزدن ناموس مصطفی پور سید جلال 
بایزدي پاسباني درآمد - بنه و بار خود را به بير مانو مي برد - دریں هنام ( که آمرا تکامشي داشتند 
و آں فرومایھ سراسیمگي) او بدھے پناہ آرٹ - آں شوریدہ خت درگرفتں شد - و آنجا را دست فرسرد 
تاراج گردانید - او در خانه پای هت افشرده بغررشدن لا در ا اواز نتان ا 
آں تباه اندیش فوج دانسنه به تيزپائي E‏ سپا اگرچه گام فراخ برنداشتنں لیکن 
چندے را فرستادند - که دران ذزدیکي کوس بنرا دارند - و مد رپنول الوس یوسف ي مالش بسزا 
یافتند - از راژوں +خني اسنواری جا ر لغزش فیروزي جنود ایفاں را در سرکشی و بد گوهري 
دلیرتر ساخت ۔- اگرچھ در نیامدں یاں فصرت پیوند بکوه سرباریی نخرت گشت لیک راه درآمد 


( م ) تسخ [ ب ] لجان ۔ ودر[ بعضتحخہ ] بجایں ( ۳) در[ چندنهخه ] ملو (رع) نسح [ اب ] 
ساز باویزش ( ه ) خ1 ب ] بربري ( ٩‏ ) سخ [ ل ] بغوازند ۾ 


( سال سي ر درم ) ] or*‏ [ ( سنه ٩۹ ٩‏ ) 
ا 1 (۳( 

و بیریں شدں را بسته بتاخت و تاراج پرڈاخاند ۰ ر بسیارے بغروخت رفت - و فراراں مردم را 

بیماربہای گوناگوں ازپای درآررږ « 


و از سوانے فرسنادں سعیل خاں بحکوست بنگله ۔ آگے ي آمد که رزیرځان بست و یکم 


امرداد يشکم روي جېان گذراں را پدرود کرں ۔ ارانجا ( که دیده وري بکار میرود - و هشیارخرامی 
روز آفزوں ) فرماں شد کہ سعید خاں از صوب بہار بداں دیار روی خدمت آررد ۔ و پایندہ خاں را 
( که رانا اقظاع داشت ) درگھوڑا گمات جایگیر کردند - و راچه بھگونت داس و کذور ماں سنگهه را 
تیول از پاجاب باز ستدہ در بہار دادنں - - شازدھم ش شهردور مير مراد را دستوري شد که بزودي 
ایں دو جا را در تصرف جایگیرداراں در آرد - و سعید خان را به بنگله برل - و مان سنگهه را از حدرد 

بکرام طلب داشتند - که ام بهگونت وس به پذاق داریی شبستا نان اقجال باشں - و او فطاع نو رفڌه 
زرا آنصرب کوشد - فر؛ آبای شمسي وزی ا د ہیں بزھے پیریش یافت ‏ و بائیں 
ھربار آں گرانبار آفرینش را بدرازده چیز برسختند - گرد خراه: ش ازچرۂ ررزگار برخاست ۔ و آرزومندان 
جہاں عشرت کامیابي نمردند - و همدرینول شادماں بنرازش خسراني سرلندي یافت - و غزنیں 
در جایگیر ار دادند - او پس ر مراد هزاره است - میار ن غزنین و فندهار بنگه دارد - نیاکن او سعادت 


بندگي داشخنك - ,ا و او از کې انديشي و کوتاه بيني تا حال را نشیں بول دن ایام روی‌نیاز بدرگا 
ھمایوں آررد - شہربار دیدەرر بگوناگرں روش بر نواخت ۰ مرا آذر رخص یافت ۔ RE‏ 
کور ماں‌سنگهه از جمررد آمده جور فد سي آستان سعادت اندوخت - و ر ششم دی بہار فرستادند 
و همدرین روز یوسف خاں مرزباں کشمیر را از زندان بر آورده نوازش فرمودند - ر اورا در حدرد بہار 
جایگیر دادند - همگي بسيي آنکه آداب برآموزد - و رعیت پررري و آکاه 2 ی اندرزد - و چوں 
هشیارخرامي از روز نا٥چةٌ‏ احوال او خوانده آید عرصۂ دلگشای کشمیر بدر سپرده شرد « 

و از سوانع فرسڈادں زی خاں کوک بگریاں سواد و !جور آگرچه الوس يوسف زي شابسته‌سزاها 
یافنند لیک از رهزني ر بدکاري دست باز نمیکشیدند - دریذول چوں کار بر جلالۂٌ تاريکي دشوار شد 
از تنگنای یراہ بیروں شده به بنگه ایذاں شنافمت - و فرومایگن واژرن :خت اررا درمیاں خرد 
جای دادند - ازانجا که در ضمیر صافيی چناں بود ( که کوکلتاش ار پیشیں شرمندگي بیریں آید ) 
فرماں شد که خراجه شمس‌الدین و جمع را به نگهبانری کابل گذاشته با آمرای آنصوب رری بسواد 
و جور نهك - و بفیررزي لشکر جمد ر بنگش نیز پرلیغ رفت که هرکدام آکاه بوده بگرفتاری 
آن سرگررة تاریکیاں ھەت گماره - ر آکاهي بگار برند که ازای سو بدر نرود - و نیز اسمعیل قاي خان 


( م ) تسخ [ ١‏ ) عیال و اطفال بسیارے ٭ 
[Fr ]‏ 


( سنه er4 ] )۹ 9 ٩‏ [ ( سال سي و درم ) 
از اروشد برخاسته نزد قبیلةٌ ایازي پیرست - تا بپاسبانیی اشغ ربرزشیند ۔ و صادق‌خاں با برخے کارپژرھای 
از دراه رخصت یافت - که دردشت سواد جای گیرں - تا آن سرگرره تاریکیاں بې رسو که رود گرفتار 
گید - و جگناتمه را ( که از راه کشمیر برگشته بود ) حکم شد aE E EE‏ 
کرکلتاش سرانجام نمرد» روی‌دل بخدمت آررد - وحیدرعاي خرش و تخته بیگ و +ختهاربیگ 
و ناد عاي و حسي علي عرب و حمزه عرب و قاضي عزتاللّه و جمے دیگررا هوا گرفت - و از راہ کامھ 
و کشکه رو براه سمي نہادنك - تاریکیان ذافرجام با يوسف زي گریرةٌ u‏ استوار کرده آمادۂ پیکار شدند 
فیروزي سپاه عنان تافته دانش کول رویه چالش نمود - و بر سر سهراهة بجور و اشتغر و تیراه قلعةٌ 
اشاس ان - و از لمغانات عله آرردہ انبارها برساخت - و داہای لشکري فراهم آمد - و از فاشناسا راه 
ببجور درآمد ۔ لختے آربزش رری داد - و گرهر راد ٧ردي‏ را ابش دیگر شد - بسیارے بد گوھراں را 
روزار سپری گشت ۔- و برخے را زینہار دستمای رهائي آمد - نزدیک بود که تاریکي گرفتار آید 
لیک از درا ( کہ اسمعیل قل خاں پاس میداشت ) بیروں شده به تیراه شتافت - او از تهانه دارا 
دشت بوں - از فرسنادں صادق خاں باجا تبادخيالي فرا پیش گرفت - و از سبک سري 
بدرگاه رالا ررانه شد - و گذرگاه را خالي گذاشت - درینرقمت آں فرصت جو ازاں تذگذا خود را بر کنا 
کشید - ون بیراهه رو اسعيل قلي خان ہسمع ھمایوں رسید بعتاب کاه داشنند - و +جای او 
آصسف خاں را فرستادنل ٭ ۰ 

و از سوانۓ مالش اتس راجھ مدھگر۔ آیں کر نشین غنود مخت از همرهی فیررزي لشگر 
دکی سرباززد - و بجای پوزش گذاري سرابي فرا پیش گرفت ۔ شہاب الدیں احمد خان با دیگر 
تیرل داران رری بمالش آورد - بیس و سيوم [ چوں بچہار کروهیی قصب ارندچه ( که بنگاد او ست ) 
رسیدند ] بابه‌گري پیش‌آمد - ر بمیانجی راج اسکرں و راجه جگمں فرماں پذیري را دست آربز 
رسنکاری خود گردانید - و سپ آرا را آمده دید - و از کوتاه اندیشی بە تباہ خیالہا درافتاد 
و بادیه پیمای گریز شد - چوں داستاں نصیعری سودمند نیامد يورت او بیغما رفت - و از کم آذوقي 
نیارسنند بوك - و بگرننن ولع کک گام برداشتند - آنرا اندرجیت و ب پسران آں خرابیدہ خت 
و ھردیو نبیر او اسقوار کردہ بودند - درننگناھا بآریرش درآمدند - و مالشہا یافتند ۔ روزے راگھرداس 


O Sl o 
برادرزاد؛ او درآریخت ا خان و میرزا بیگ قاقشال داد مردانگی داده فیروزی اندرخنند‎ 


( م ) نسحد 7 ب ] ازهند ۔ ونسخةٌ [ ز] ازهنه ( م) تسخ [ ب ] استغر ( ع ) در[ بعض ذسخه ] 
حسین ولي عرب ( ۵ ) در[ چندنحخه ] اوک ( ٩‏ ) نسخةٌ [۱] گچوه ۔ ونسخةٌ [ ب ] کچهوه ( ۷ ) 
نسخةٌ [ ز] سرائي ۔ و نسخةٌ [ ل ] بین راي ( ۸ ) نخ [ ز] مراد بیگ قاقشال و 


( سال سي و دوم ) [or J]‏ ( سنه ٩٩ ٩‏ ) 
و آن فرومايه به نيستي سرا درشد - و تا یک ماه بگرد قلعه نشستند ۔ هربار که بگرزار برخاستند 
غلبم شرسسار نامي گشت '۔ و چوں یری پیگار نماند ره گریز پیش گرفتند - و هریک 
به تول خویش باز 

و ازسوانی بیاسا رسیدں میرزا فواد پور خداداد براس است - ازانجا ( که کشور خدا برفراز 
صلے کل جهانجاني کند ) ھر گے قرارداد خویش را ےاندیشه ڊسراید - و هریگ بائیں خویش 
ایز پرسنٽي نماید - و آزیں رو ملا احمد تنوي ( که در رسي دانش فراوان رغ بركة برك - ود 
امامي ررش استوار پا و زیا درار داشت ) پیوسته گفت وگوی سني و شیع برگذاروے - واز 
فرومایگي گذ ارش را بے هاري رسانیدے - آں جوان شورږده مغز در تسین بدا ذہط راد ے آزرمي 
سپردے - از شررش برنائي و مسنئ مردانگي جاں شکری اورا فرا پیش گرفزت mT‏ 
و یکم دی ماه آں تباہ اندیش با یکے از همسراں بتاریک کوچ درکمیر نشست - و یک را بعنوان 
چاوشاں شاهي بطلب او روانه گرد انید - درمیاں راه قابو طلیان بدسگل بشمشیر گرفتند - دست او 
از میاں ساعد قلم شل “و از فراز زان برزمیں افتاد ۔ دلیران تجاه کار جدادی سر اندیشیدہ پی گہکنان 


به پیغږله در آمدند - ار دست بوداشدة با چنیں 9 کاري خود را باز حکیم حسں انداخت 


(۳) 
خواجه ملک علي عسس بېژرهش و جسن و جوی ”خن ان ورور ى ر ڊدست 


آررد - اگرچه به نیرری یابندگی برخ نشانہای خوں و جز آں حال پیدائي داشت لیکں چوں 
ببارگاه آورد باسني نیامدذں - هرچند آلایش شمشیر ر جامة کریای ف رست گذار بود نمي‌گرریدند 
E‏ ت 

خااخاناں و امف خاں و خداوند خاں و راقم اقبال‌نامه را فرستادند - که ازاں روند ملک نیستی 
پرسش نمایندں “ چوں خت آي داشت درد دل و گفت - و سرگذشت را باز گذارد شاهنشاه دادر 
نک بدگرهر را ازبغد هسي رهاڻي داك - و بړای فيل ډسله تمام شر گردا نیدند - هرچند سرن 
دوات در رهائي تدر نمردند سردمند نیامد - و سرہایڈٌ رهنمونی بسیارے بیراهه رو گشہ۔ 

و آویزش سنی و شیعه فرو نشست - و در همان ذزدیکي ملا احمد نیز ازا گند جانک رخت هستي 

a 1 SS س‎ 

ہر بست - و ھمدریں ولا برھمنے در قصبۀ سخډه به پختڌه كاري چذاں وا نموك که راجه بیربر است 
زخمي بدستگیری یکے از وا رسنگں ازاں آشوبکاہ يوسف زي برآمده - و بررش آن سرمایۀ رسنگري 


( ۴ ) سخ [ ل ] درته شم‌شیر ( ۳ ) نسخةٌ [ ل ] ملک علي عسس !جستجوی و پژرهش سخت ( م ) 
ډړ[ بعضنسخه ] شگرف نامه ( ه ) سخ [ )١‏ مہندو ۔- و سخة [ ب ) سند , 


( سنه ٩٩٩‏ ) ]۸ [ ( سال سي و سيوم ) 
نجرد ) دیدہ وران آکاه دل ڊوارسیع فو کار روانه فرمردند - مرد آں سر زمیں ببارگاه ابال مي آرردند 
پیشتر ازانکه رسد و پرد؛ٌ ےآزرمیع او دریده آید راد نیسنی سپرل - د کے اسفندار من قاسم خان 
از عرص دلگشای کشمیر آمده بجوں قدسي آستان انی يافذت - و علي شیر ماري و بسیارے 


از سران آن دیار بسعادت بار رسیدنں - و کامیاب خراهش آمدند ۰ 


آغاز سال “ي و سيوم ا ار جلوس مقدس داهنشادي 
يعني سال آذر از دور سيوم 
دریی هنام خجسته آغاز فرخند» اجام کرس نوروزي گرش رزگار بر افررخت - خاطر 

همیشه بہار شاهنشاهي ببزگ داشت ایں ھمایوں جشں شہر و ہرزں را آذیں بست ٭ ۾ نظم ه 

عالم بہزار رنگ و دستاں ٭ بیریں و دررں همه گلستاں 

بالید چمں چیں نہالش ۰ بگرفت جہاں جہاں جمالش 

شد صنع ازل چنانکه داني ه اررنگه نار کامراني 
TT‏ 
ده ساعت و چېلل و هشت دقيقه نور خش مورت ر معني 2 فروغ دیگر بخشیں 
ھر روز تا شرف تان بزے برآراستے - و کامرائي را پایھ بر ر نہادے - در سرآغاز ایی فرخند: سال 
عرسي جشن شاهزادہ سلطا دانیال نشاط آرك - ازانجا ( که بیواني پیږند ا بستاں سرالی 
آفرینش و شہرآرائی جہاں ‏ تعلق باشد - خاصہ در دودمان فرماں دهي ) گيتي خدارند براں شد 
کہ آں بیدار خت را بغرزند عقت نہاد سلطاں خواجه این گزیں نسبت دهد ۔ پیشکاراں بارگاه خلافنت 
ا بزے بر آراستند - و گررها گرره مردم را شادماني درگزت ۔ بيستم خررداد در سعادت سرای 
مریم مکاني رالا معفل انتظام بات ۔ و بائیں خ واني فرخخده عقل بستذد - و بخجستگي 
همدران فرخ ساعت آن پرده شون پاساي ر ا اقبال سپردنل ٭ نظم 

شہ از بہر عروس آرایئے ساخت ٭ کہ چرخ از شرم آں آرایش انداخت 
بدیں ررنق بدیں آئیں بدیں نور٭ چنیں آرایشے از چشم بد دور 
و همدرین روز جشن قەري روزن کشورخدا پیرایش یانت - و جہانیان کام دل گرفتند ّ 
ر ازسوانع فرستادں سپا بیارت صادق خاں - چوں مہمات دشت سواد را زیں خاں 


A E 
بر خود گرفت اورا به تیراہ فرماں شد - و شاھم خان جلایر و برھاںالملک و خواجه فيضي ر حاجی‎ 


(۴) در[ چندسخة ] ڊرگرفت » 


( سال سي و سيرم ) ]4[ ( سنه ٩۹9٩‏ ) 
عمد اوستاني وفرخ و سیف الله د میرکان بدخشي و احمد قاسم و دیگر مبازاں کارشناس را 
ازپیشک شاه حضور E SE‏ راد مردي را برآي برآمیزند - و به نیروی یگجہنی 


(1(۳ " 
خارہں تاریگیاں برکنند - و ھمدریں روز فرہاں مقدس نفان يانت که در هي قلمرو جز گز لف 


بکار نررد - چنانچه خت در آخریں دفتر گذارش پاہنں چ 

و از سوانے ولادت ساطاں رستم ۔ چہارم شپربور پس از هفت گهري شاهزاده سلطان مراد را 
فرزند سعادت پیوند ار پارسا دخت خاں اعظم روغ ابال آررد ۔ گيني خدارند بداں نام رو شنای 
گرد انیں ۔ انجمنہای نشاط بر آراسته شل - و فیایش‌گریا بجای آمں ٭ ¥ نظم # 

طرب را باز نو و شد روز بازار ٭ قد خغداں آبریشم در آزار 

بدیں گونه بعش و مني ٭ بسربردند خرش خرش زندکاني 
فرخند: طالح بطرر یونانیاں و ھندیاں عقرب است - و دگرگونگی درجه زایچہا بازگرید - ارچه 
وقت را کا د شر ج گرامي راچا نگاشته ته آیں همانا ب دید رقت چنیں است - تا شادي 
و غم از اندازه نگذرد - و سورشتۀ هشیر خرامي گسیخته نیاید « 

و از سوانے آمدں شہجارخاں بہمایوں بارگہ - س سعید خان ار بہار بصرب بنکاله رفنت 
او روی باستان اقبال نہاں - درم * مہر بدرگان رالا رسید - کررنش ندادہ بعناب کاہ داشتند ۔ و چوں 
پدید آمد که در سرآغاز دستوري فرماں برد ( که هرگاه خاطز از ملک فراهم شود اگر خراهد سعادت 
بساطبوس اندرزد ) دولت بار انت - ر بخسرراني رارش برگرفتنں - راجه تودرمل را ہا او لختے 
گفت رگری داد و ستد شد - فرمودند که خانخاذاں و عضد الدوله وحکیم ابوالغتے و راقم شگرننامه 
ژرف نگہي بکاربرند ۔ چوں پژرهش رفت هبدا شد که غرض پرستي پرڈه هردو را برچشم ح قاري 
فررهشته - و بشایسقگي بار آریزش و - يني خدارند نرزدهم بعشرت شکار برآد - و درنه روز 
ازپنهگرامي تا قصور خرامش فرمود - بيست وهفتم (ک٭ آھنگ درآہدںٍ شہر بود) نزدیک چکگرپال 
فت کروھی لاھور چشم زخم بداں قدسي پیکر رسید - و بعافیت گرائید - گرگ را به بندرق 
زدند - او قااب تېي کرده میذهوك - خديو آنرا ناا میعرمود - ناکاه پای راست ت گيتي خديو 
برگرفت - و دنداں پایاں فرو رنرت - اناي شير بہای دیگر چنان برزك که از کار برت 
اندک گزندے رسید - و زرد ب+ي پافت - غرۂ آبان ه م ا جشں شمسي وزں شد - و آں آسماں شکوہ را 
بائیںی هسال ہدرازده چیز برکشیدند - هنامۀ شادکامي فراهم آمه - ر آرزومندان تېي دست 


( ۴) در[ چذدنهخه ] فعرالهي ( ۳) نسخةٌ [۱] که ابریشم ه 
[rr]‏ 


( سنه or* ] ) ٩9۹9٩‏ [ ( سال سي وسیرم ) 
as‏ ).۳ 
وار فرو نشستن شررش گجرات - پاچان و برادر زاد گاں کهذکار 8 ۳ 


۴ مظعرارغرن سر بفندة برداشننل -و قصحة رادھں پور را گرد گرفتند . رادھں خان بلوچ وك رادممردان 


در یتاقدارت آں مردانگي را با آکهي همدرش گردانیدند - و به نیروی همت و پامرږتي اخلاص 


م جام 


دوبار شجخون آوردند ۔ و نیز درررز برآمده خت آوبزشما نمودنك - سید قاسم و کامراں بیگ و سید بایزید 
ر قاضفي خیس و میزا قلي مغل و دیگر :ادرا بیارري گام فراخ برگرنتند - و در کمترزمانے برزیا نها 
انتاد که مظفرگجراني و کایتهاں سر بشررش برداشته اند - خراجه نظام الدیں احمد بخشي و خراجه 
رفیح و می رمعصرم بېکري و بھرپہت رای و باگھه راٹہور و دیگر بہادران از پی روانه شدنں - و نورنگ 
خان بیرمگانو روب ( که فتنہاندرزان دران بسربردند ) شتانئت - e‏ با برخ مردم ٣‏ 
پای آي ي افش - و بایزیدي نايد همان اخستیں فرج چرں بده كروي رسږد کي گرياږر شوریده مغز 
بناکامي پراگنده شدند - و چون فوج دیگر پیوست پرتال گذاشته به تیز رفتاري - وسا 
درنوردیده قصبةُ اريه بنا بدگوهران يغهائي ساختند - و فراراں ارجا اندوختنل - ما سرگروق 
آں رابت باابه‌گري درآمد - آم پذیزته ہسری قصبة مالنه شتاب روي فوا پیش گرنذند - و عرصة 
هولناک رں را از راه دیگر بر گذشتند - شگفنت آنکہ رں در سیزدهم و چہاردهم و پانزدهم 
درافزایش باشد - گیتي خدارند آب افزوني نگرفت - و فهررزي افواج بعافیت برگذ‌شتند 
اگرچه تیره ف افزا بدست نیامدند لیکں نچا بتاراج رفت - و فراراں‌غذیمت بدست افناد 
و ازجا بقصبة موي رو آوردند - و در راه بسیارے از آباد جا يغمائي شد - و سترگ سنکرها گشایش 
یات - چون فیرږزي سپاه نزدیک مرربي شد برمیاں بزینہار درآمدند - وزیرخاں درزماں خود 
بکهنکړ داده بود - و خانخاناں نیز بدو بازگذ‌اشته « 

و ازسوانع سپوي شدن روزگر بهرجي - آباد ملکے ست از مضافات گجرات - آنرا بکانه گریند 
رباست منډ آن سرزمیںں را بدیں نام خوانذد - برادران او از بد گرهري در شوش - او بقل 
رایرک بس استواراست پناہ برد ٠‏ چوں غاشیڈ بندکي ڊردوش عقیدت داشت الت ة لي قلیے و خواجۂ 


رنیع و برخے دلارراں بیاوری برآمدند - پیشتر از رسیدں اورا بدس ت آربز دشمناں درست فما 


ر م سخ ]١[‏ نچایں ۔ ونس [ز] اچایں (م) صخ [ب ] جیما (ع) سخ [ ]١‏ مہراو 
و نسخةٌ [ ل ] مہروان ( ۾ ) سخ [ ١ب‏ ] حسن ( ٩‏ ) هخه [ ١‏ ] بدو كروهي ( ب ) نخ [ ب ] بخت 
( ۸ ) تسخ وبل ] کناریة )٩(‏ نخ [۱] پہاع )٠١(‏ نسح [ ١‏ ] ماليه. ونسخة [ ب ] ناليع 
ونسخة [ ل ع بالیه ( | ) سخ [ ب ] فقنه اندوز ( ٠۴‏ ) نجه [ | ب ] مورني - و در[ بعضےجا ] مررېې 
( م ) درل بعض جا ] مولہیر( ۶ ) تسخ [ اپ ] التو ۾ 


( سال سي و سيوم ) ] r1‏ [ ( سنه ٩٩٩‏ ) 
گذراندہ بودند - رنتگن را مدارای تجاوبسیچاں ازجای برد - و بادافراه نیارستند آماد» ساخت + 

و از سرائع فرو نشسقں شورش گجرات ۔ فنے خاں پسرخرد امیں خاں وري با پدر پیکر 
آراست - و آلایش تخمه برروی روز انداخت ۔ مظفر ذز بدو ا گرد فننه برانگیذت - امیں خاں 
در خود نیروی آریزرش ندیده کناره گرفیت - و باولیای دولت فرسناده ياوري طابید 
نورنگ خان و خراجھ نظام الدیں احمد ر ميدني رای و معصوم ډېکري ر قاي حا ی و کامراں بیگ 

ودولت خاں و برخے سارات بارهه بمددکاری کام همت برگرفنخذٰد - مظفر از شکور ا فیروزي بکوهستان 


FT So ۰ 5‏ “ 7 
- ډاندیشة آنکه ماد( ملک ازدست برآیل - و دس ر با پدر راه آشتي سپرد د سیدي ربحاں 


و وکن و کوھل و جوتے دیگر آمرا را دیںند ر رافش امین کن و 0 ميدني رای رفنه پسران 

هردورا آورد - و بیکبارگي مر آن دیاز ر افا و هدر ایل قلي خاں را بصرب 
گجرات فرستادند - و فرماں 6 قلي 
واز سوافے ١‏ رارہ شدں تاریکیاں - گدارش یافنت که صادق خان را ببرانداختسِ فرومایکان تیراه 


کار ن بدرکد واا باز گردد ¥ 


نامرک گرد انیدنل - شاهم خاں و برخ را از پی فرستادند - چوں لشکر فراھم آمك او پںاذجا رفته 
جچارهکري برنشست ۔- بینگذاھا درشدں بعدیں ندانست - لیکن راہ تدبیر سپرد - و هرسو چندے را 
بپاسباني برنشاند - شابیگ خان در وضع بان لى اساس نفہاك - و احمد بیگ و مجم قلی بی 
در میدان بنگهباني برنشستند ۔ شاھم خاں جایر و علي “عمد الف ر جانش بہادر و برھان الملک 
و بیگ نوریںی خان و سلیم خان درجنکي پای خدمت گذاري انشردند - و ھمچنیں جا بجا کارآگہاں 
قرار گرفتنں - مجاھدان دولت دست تاخت گشودہ گراںارزی آذوق را چارہ گر آمدنں ۔ صادق خاں 
زہاں داسا و دست دهش برگشاد - و الوس افریدي و اررک‌زئي را ( که بنگه تاریکیان بدگرهو اند ) 
ایل ساخمت - کشت ر کار ربیح بومیاں بدست ساه فیررزي درآمد - و خرف نیارستنں کاشت 
ملا ابراهیم را ( که جلاله خود را پور او مي شم ) بدست آررد » و کار براں تباه بسیے فافرجام دشرار شد 
و اورا بہمرلھاں و هم نشینان اعتماد نماند - هرروز بقبیلةٌ میرفت - و بصد ناکامي بر مي آمد 
تا آنه ازراه کان کرم بصرب توراں شتاب آررد - بيست و چہارم م مہر افغانان زه وزاد اورا گرفته 
سپردند - و خاطر اولیای دولت لین فراهم آم - افریدی و ارک زي با چنیں نیکر بندگي پرغمال دای 


ایمنوع راه خیبر بر خود گرفتند - و جنود افبال شاط فیروزي نموده باز گردیدنن « 


( م ) سد [ پ ) قاضي حسین اباي و دولت خان ( م ) نخ [ ب ] سید ر جداں (عم) نسحد [ ب ] 
نوکین . و نة [ زع نوکهن (ه) نسخةٌ [ ل ] باز ٩(‏ ) در [ بعضےنسخه ] درچمنکې ( ب ) سخ 


[ پ ] کو گارم - و نسخة [ ل ] کان كوم 8 


( سنه orf ] ) ٩۹٩‏ [ ( سال سي سيوم ) 
و از سوانع گشایش ما ن ری خان کرک بججور درآمد چند جا قلعه را اساس برنہاد 
و تیراروزان بدگرھر خود را باغگذاھا کشیدنں ۔ شبانگاہ بیررں شدے ۔ و غل درو کروہ بردے 
کوکه از فروع بینائي مقرر گردانید تا بہر در از عنفواں شب جوت بہادراں سرعت بر میداشنند 
و در دامنۂ کرھستاں در کمیں قابو مي نشسنند - و نيم شباں برخے دیگر روان می ساخت ۔ چوں افغانان, 
باطل ستیز از فراز گره فرود آمد» غله برمیداشتند هردرفوج از پس ر پیش سید مالش بسزا 
میدادند ۔ هشت ماہ آریزش بود - بسیارے را نقد زندگي بتاراج رفت - ناگزیر بازمان د کاں غاشیة 
بندگي بر دوش گرفنند - كوكلناش بسع گرفتن سواد نموك - جگذاتهه و e‏ که در دشت 
بودند پیش خود آررد - و بداں‌صوب ردگرا شں ۔ نخست برساحل دریای کور (که سرآغاز درآمد 
آں ملک است ) استرار قلع ڊرساخت ۔ يوس فزي راھہا را سنگ چین گردانید» آماد؛ کارزار 
گشت - از نیرنگی اقبال پفہاں راے پی بروند ۔ نم آباں (که غنم سرگرم جشی عید قرباں بود ) 
فیروزي سپا بعرصد دلگشای سواد درآمد - افغاناں سراسیمة بەپیغولا درشدند و چندے براي 
جاں سپردند - فراواں ارجا بدست درآمد - و فررمایگں E‏ برخے در کر بت خري 
سنگ ر کردند - و 'ختے در کہسار مہرہ - کرکه در تاش شد - ودر چکدره و ملکند و دیگرجایېا قلعا 
برساخت - و دردشت پیرست کوہ نزد سرربي حصارے بنیاد نہاد - و گارآگہاںِ خدمت درست 
جابجا گذاشت - راهہا ایمني پذیرزت - و دشت و کره را باهم پیرند شد - بازرگان از هرسو رر ی آرره 
و ارزاني پدید آمد - دریذولا مین بحري و ملک اصغر از کر مره براق شیرخانه بدشت آمدند 
و قلع سروبي را گوك گرفتند - ازانجا بسیارے جال آباد روب رفته بودند - که قانله را بدرقه شوند 
ا ا ا ر ا 
و از شگرفیی تقدیر ذیارستنل دست بقلعه گشرد - اندوخځتها گذاشته راد گریز فرا پیش گند ان 
در سواد کارے چنداں نماند آصمف خاں رخصت درگہ گرفت - و جریدہ از ملکند رو بہارگاہ ابال 
نہاد - چندے نوکراں او از بی مي آمدند - ناگہاں کرں را بلند آواز گردانیدند - فررمایکں 
تبه رای را سراسیمگي فر گرفت - و بیتابانه راھ گریز سپردند - ر بسیارے اسبابر خود نیز انداختند 
سپس ابوالقاسم تمکیں وشیرخاں را بہاسبانی آنجا گذاشتند - و شایسته کار ججای آرردذں ٭ 


و از سوانے سزا يافان کالوخاں - هماں تیر رای بدگرھر است کہ با آنچناں نرازشہای 


( م ) نسخة [ ل ] مي‌فرستاں ( م ) سخ ۲7 ] !کو ۔ ونخةٌ [ ب ل ] بجکوو ( ع ) نسح [ اب ] 
بت جري ( ه ) در[ چندنهخه ] جكدرة ( ٩‏ ) در[ بعضےنسخه ] لانجري ( ب ) نخ [ ل ] تبه کارا 
( ۸ ) نسخةٌ [ ۱ب ] نیکین ۔ و در[ بعفےنسخه ] نمکي » 


( سال سي و سيوم ) ] orr‏ [ ( سنه ډوو ) 
شاهنشاهي بگریخت - و بشررش منشان همرهي گزید - انغاناں دسغار ادرا بکلاني برگرفته بکوه مې 
روانه گشتند - بوکھ کارے از پیش رود ۔ کرکلتاش آزیں آي شجگیر مود ۔ پیشدسنان هرارل نقاره 
دراخیدد: و غنود ان ري ١ک‏ هي يانه در پراگندکي تکاپو فمردند - اگرچه آن نافرجام بد ر رفت 
لیکی بیش از هفتاد گزیده مرد را ررزگار سپري شی - و ھمدریں اننا محمد ححري و ملک امغر 
بر سوبي رخننر - میرابوالقاسم بگارزار درآمد - و شیرخاں که برغنجي شد برد بنگم تاخت 
و فیروزې رری داد - نزدیک چہار صد افغان خاکداں نيستي غبار آلود گشتنك - و هنگامۂ فرومایگاں 
خنے ازھم پاشید ٭ 

و از سوانی ناصیه سای آمدں راجه رږدر مزان كوه کماؤن - از بزرگ ہومیاں ھندرستاں است 
اگرچه از اسقواری بنگه و فزونئ نیرو و شنیدں, داستاںِ نیاگاں خود بدرگاہ همایوں نیامدے لیک 
نیایش‌گري نمودے -۔ و پیشکشہا فرستادے ۔ درینول ( کۀ متهرا داس سل بعل بررلي رفت ) 
بدو پیوند قي نمود - و در رفن ببارگه رالا کرششما +جای آررد - او چنان نمود که این درلت 
دیریں آرزوی م است - لیک دس ٹ آربزے ندارم - کھ بہشت گرمی او بدیں سعادت رسم ۔ اگرراجہ 
تودرمل مرا در زینار خود گیرد روانه میشرم - راجه پور خرد کلیاں داس را بدلاسا ررانه ساخت 
و ڊاعتضاد آں en‏ والا اعتجار ره‌گرای سجود آستان مقدس شل ۔ نم آذر بدیںں سعادت 
رسد - و کامیاب آمل ٭ 

و از سوانع مالش يوسفزئي ۔ آر قلع ( که برس ر گریوه بنیاد نهاده ودند ) فراران سراسیمگي 
داشتند - و در کمیں آں بردند کہ براں دستے برگشایند ۔ درینرل بسیارے با مم مہں یکجا شدہ 
براں قاعه جوم 0 - از بامداداں تا شامگاه آوردگاہ بفروغ شمشیر آراسته بود ۔ از زمیں شکسنگي 
بلندی کره پایها پیکار بدرازي کشید - اجام کار نسیم فیروزي طراوۂ درلت را !جلره درآورد 
ر بسیارے بداندیش را خرں هسني بآنئش پلارک خاکسترشد - و در کمترزماۓ آں دز حسں اجام 
بات ۔ و سرمایځ ایلی گردنکشاں گردید » 

و از سوانے ٣ہیں‏ ا شاهنشاهي - آزر اندیشٌ آبادي و دادگری فرماں روا ستوک ارزاني 
چہر؟ نشاط برافررخت ۔- چنانچہ بر کشاررزاں برخے صربہا گذاردں دست مرد جہانباني دشوار شد 
بنابرزں در ربیع از صوبۂ دارالخلافۂ آگر و دهلي شش یک و در خربف از صو آلہاباد از چہار 
ونیم یکے ودردارالخلافۂ آگن و اودهه و دهلي چہار یک بخشش بافت - در خالصه نونده کرور 

( ۴ ) نخ [ ب ] دمقار( ۳ ) در [ چندنهخه ] سروږي ( ع ) صخ [ ب ] رور( ه ) سخ [ ۱ ] کمایون 
٩(‏ ) در[ بعضنسخه ] سوکل ( ۷ ) نخد [۱] پور خرد خود ( ۸ ) هة [ ز] زندگي » 
rf ]‏ [ 


( سنه [err ] ) ٩٩۷‏ ( سال سي و سيوم ) 
و سي ر دو لک و ھشتاد هزار و یکصد و هفتا و پنے دام شد ۔ و ازینجا اندازۂ اقطاع داراں 
نواں برگرفت - و شمدرینو زیں خان کرک بسجود قدسي آستاں ناصیة بختمندي برافروخت - چوں 
سراد و جور لختے انتظام گرفت کرکلتاش را بدرگاہ رالا طلب داشتند ۔ و صادق خاں را حکم شد 
که بدا دیار شتابد - و باق ماندگاں سرکش را ایل سازد - پانزدھم بہمں بکورنش کام دل برگرفت 
و گوناگوں نوازش یانت ٭ 

ر ازسوانۓ شورش نمردں صالے - چوں ررزگار وزبرخاں سپری شد شہباز خاں نوکراں اورا 
بهپیوند پسري بدو سپ - و ندانست که در سري و سپه آرائي نسبت آخشيجي و شایسته کردارئ 
نیاگاں کارگر نیاید - مزاج شناسی زمانه و فراخئی حوصله و خيرسگلي و آگهي بر درام تا فراهم نیاید 
سزاوار آں نگردد - دران هذکام ( کہ شہبار خاں به بساطبرس رری نہاد ) آں تباہ گرھر بہمنشینی 
هرزه ایا يانه درا و نیوی خراسته اندیشۀ کي‌گرائي فر پیش گزت وکین عریده ناکي براه 
اننظار نشست - پیشتر ازانکه پرد؛ آزرم بر درد فرماں شد - میرمراد ( که بسزاولی آمرای بہار و بنگله 
رفتہ است ) ازسپاہ وزیرخاں هرکہ از امیراں آن سرزمیں راضي باشد نوشتۀ برگیرد - و دیگران را 
با پور او بدرگاه آررد - او در رفن دستان سرائي پیش گرنت - ازانجا ( که معامل دید ور بود ) 
مودمند یامد - کام و ناکام روانه شد - و همه روز قابو میطلبید - و بسیے شررش بر مي انزود 
میر مراد باقطاع داراں ھرسرزمیں نوشتہا میفرسقاد - و هنگمما مي آراست - از فزونی بند کن 
شاهنشاهي ھر مکرے کہ اندوخت کارگو نیامد - و چرں پیوسته گزبرت نمردے و ابەگري کے 
آمرای سرراہ بر دشمنئ یکدیگر فرود آوردہ گرنتار نساخت - لیکی از درر بيذي مردم ھمرلہ گردائیدے 
چوں e E‏ پھر راچ ر بغریفت - او از ساده لوحي و پاره اندرزي کس همراه نساخت 
میر ناگزبر ازو دور تر شنافیت - و خواجه لل از سعادت منشي ازو جدائي گزیده پیرست 
دریں هنم آں فررمایة در پراگنده ساخان زر و فراهم آرردںِ سگ مگسان درں ھت پرداخت 
و بندوقچئ بسیار گرد آررد - و خان کمال را خاں ( کہ درافغاں بد نہاد بودنں ) با بسیارے 
پیوستند - نزدیک فحپور ھنسوہ روزگر را بم خود اندیشیدہ با فرجے بدگرھراں برمنزلِ میر راں شد 
اوپيشبيني نموده درقلعةٌ فلڪپور هخسوہ درآمد - و آں شورید: رای گرد گرؤت - وراھہا سپرده دست 
بتاراج گشرد - و از پوست گاو پناهہا سرانجام نمردء نردبانہا تریب داد - وآ قصبه را آتش درزد 


( ۴ ) در[ چندنعخه ] یافه سرا ( ۳ ) سخ [ ل] عریدم براه ( م ) سخ [ اب ] ازمندي 
و دستان‌سرائي ( ۵ ) لسخةٌ [ ز] جليل ( ٩‏ ) در [ بعفےأسخه ] وبائي خان ( ۷) در [ چندنسخه ] 


دوم ان قصبة را » 


( سال سي وهيوم ) ] or‏ [ ( سنه ٩٩۷‏ ) 
و يغمائي گردانید 88 بود که بر قلعه چیو دسي پابد - ناگ جایگیردارای اطراف شورش او 
شنیده پیوستند - و از همه پیشتر اله بش مرل بجمعینے شایسته در رسید - پسرراجه اف 
شناسای بدگرهري آمد اورا از جرں‌پور ررانه گردانید - و ازکرد؟ خود شرمندگي کشید - چوں 
کارآگہاں سعادت سرشت در رعیدند هنامغ ناسپاساں پراگنده شد - و اورا بند کرده بد‌ارالخلانه 
آوردند 0 ابراهیم ازإنجا با مردم خرد یدرگ همایوں فرستاد یسام ت به پیشگاه حضور آرردند 
و عاطفت شاهنشاهي آن ٠‏ شايان نيستي را بزندان برنشاند ۔ - غ اسغندارمن گیہاں خدیر برادر راقم 
اقبال نامه شیع ابوالعيض فيضي را ( که بسال ودانش برک بود ) بخطاب ملک الشعرائي 
ررشناس ررزکار ساخت - و از کار آي در هنکامڅ “خی سوایان جہاں برنراخت ۔ العق در همگي 
مراب شعر طراز يكتائي دارد - بزباں فارسي و ٽازي دلریز مضموں برگذارد - و بیدرنگ گپرها 
برزشاند - و از نیرری آگہي بحکمت‌نامم! پردازد - و بکرکرد روزگار آباديبخشد - پیشتر ازیی بدو سه روز 
قصید؛ ببدیہه گفته برد - ایی چند بیت ازوست ٭ # ابیات » 

آذروز که فیض عام کردند ٭ ما را ملک الکلام کردند 

مارا بتمام در ربودند ٭ تا کار سخ تمام کردند 

از بر صعوك فکرت ما ٭ آرایش هفت بام کردنن 
و از سوانے دستوري یاف ایند ر برهم بدشت وارستگي - از خی سرایاں ھمابوں عل است 
بگرم بازاری خریش آزری گسجختں سررشتۂ تعلٰق وا فمود - بر زباں حقیقت‌گذار رفت اگر خاطر 
هوس پیما ازیں رنگیں بساط دلفریب برگرفتہ خرد چنیں آزادہ را بازداشتی سزارار نبوذ ۔ و اگر 
چارہ سگالیی افزایش پایہ است رخصت دادں پاداش سرانجام نمودں بود - در اندک زماۓے 
نقد عیار او برگرفتند - و عاطفت شاهنشاهي پرد؛ ازس اورا بردوخت - مرا ازن ار دلاریز 
لخت شاط درگرفت - و بر در امید نشستم - بوکه عیار خاطر سردات مرا بر گیرند - و بقدسي فر ما 
دیریں آرزو برآید - و ( پیشتر ازانکه ایں دنبای ہے رفا عنے و دال نماي - يا سفر نيستي ملک 
پیش آید ) بگشاده پيشاني پشت پا برن جوز عاجز کش زده باشد - و از دید آدم پیکراں 
صورت پرست رارهد - و ( چنانچه از درلت پرستاري زار دانش سيت فر بدن شري دش 
خانگی برشناخت ) از اليش صورت وارسته چندے بآزادی زید - اگر نفسے چنذد پيمودني بود 
د نفس ر پیرایش آن فہمیدگیہای خوش را بکاربرد - و ستودہ خوبہا گرد آررد - وازانجا 


e‏ نماید ( م ) فسخ [۱] الله بخش ( ع ) خد [ ۱ ] بدرگاه والا فرمتاد ( ه ) تسخ 


[ ز] آن قابل کشتفي را ( ٩‏ ) در[ بعفےاسخه ] گرریزها « 


( سنه o4 ] ) ٩٩۷‏ [ ( سال سي و چہارم ) 

فرا تری شدہ در بستاں سرای همیشه بہار ے خواهشي عشرت اندوزں - و اگر بدیں والا پایگي 

نیارد رسید اميد که بقيۀ دردي ( که در ساغر زندگي گماں است ) اگر پیوند رقرع گیرد چوں صافئ 

سوابق اقات بجرعةٌ ذهول بر خاک ترهات رلخنه نشوك ٭ ٭# بیت *٭ 
چشم دارم که دهي ي اشک مرا حسس قڊرل ¥ ای که در ساختة قطرۂ بارال را 


آغاز سال سي د چارم الي از جلوس مقدس شاهنشاهي 
يعني سال دی از درر “درم 

دریں هنام ( که زمانه ا گستری افسرخدیو جرش نشاط برمیزد - و روزگار لاه عشرت 
انان مي انداخت ) رسیدن بہار شادکامي را آئین دیگر نهاد - و جہان کہں سال را 
اب برنائي برری آررد - آذیی بتازہ ررش چہر؟ نشاط برافروخت - و پاي خدا شناسي برافراخته آمد 
تی قاب جرا چتانیادرل سل (1۷7) تبص و ترد رشقت مقت پس از چہارسامت 
و سي رشش دقیقہ چہوگشای جہاں حمل در آمد - و آغاز سال دهم از دررسیوم نرید دول 
جارید آوركد - کل خديو رر رسال تا شرف ھرررز دلریزجشنے برآراست - و گررھاگررہ 
کامیاب خواهش گشنذك # ± قطعة ٭ 

درخت غنچه برآررد و بلہلاں مستذل ٭ جہانg‏ جواں شد ومردم بعیش بنشسنند 

بساط سیه لکد کرب شد بپای نشاط ٭» ز بس که عارف وعامي برقص برجستند 
عنفوان ا ر شبستاں شاھزادہ سلطاں سلیم دخترے نیک اختر چہر؟ هستي 
ترات وکت د بيست و هشن دختر سعید خان هر بایی سعادت بلند پایگي بانت - و برخاف 
زمانیاں سرمایةٌ فرخیما دانسته عشرت افزودند - اورا عقت بانو فام نہادند - و همدریرلا مح بعلي 
خاں از رهتاس آمدہ سجرد نیایش ججای آررد - از دی رگا خاطرهمایوں میخواست که او سعادت 
حضور اندوزد بنابراں تیل او را براجة بہگونت داس داد ملتاں بجایگیر او خیال کرږند 
ور رالا بدو رسید بگشار» پیشاني روی باستاں برس نہاد ۔ چاردهم اردي بېشت بدیں 
رلا درلت سربلندي یافت - و بگوناگوں نوازش کم دل برگرفٹ - پانزدھم میاں تانسیں را ررزگر 
سپري شد - بحم مقدس هي نغمه پردازاٍ جادوکار نعش اورا بآئین عوسي نفس کربان 
بخیاک سپردند - وگزندے بنشاط ررزار رسید - برزباں قدسي گذشت که نقاب گزیدں او ازین 


(۴) د3 اکڈرنسخة ] تو که در ساختة ( م ) خد [ ل ] بدادگریی (ع) سی [ ز] گان پیرا بدسغور 
) نس [ ل ] اران ( ۹ ) در[ بعفےنسخہ ] باستاں والا نہاں ٠‏ 


( سال سي و چہارم ) ] oFv‏ [ ( سنه ۷ )٩٩‏ 


سپنجي سرا به نيسني گرائیدں نغبة است - همان سال بدیں شیریني ر خوشگرئي 
و نقشبندی کمذر کسے گذشنة باشك ٭ 


مضت رایات همایونږ بعرصة داگشای کشیر 


گیتي خدارند از کارآگېي چشم بر نیرنگی ابداع وا گشاید - وکی‌سال دنیا را تازه آایش 
آفرینش داند - دل بیکجا ننہد - و از ھرسرزمیں فیضے دیگر برگیرد - یکی ژرف نکہي بکار بن 
و شناسائي بکارکرد آمیزد - ھر جا کہ شگرف کار تقدیر افزرں خاطر دررہیں بداں بیشتر کشں 
آزیں رو ھمرارہ کشمیر بیاد آوردے - ر آب وھوای دلگشای ار پیش نظر داشنے - چوں ایزد ہے همال 
آن دل گزیں ملک را ر افا در آررد خراهټن گلگشت آں ھمیشہ بہار افزایش گرفت 
ھرچند سخ سریاں ہزم رالا برگذاردند ( که اورنگ خدیو را چنیں فراخذا گذاشته ے جېت ملکي 
بگرشۂٗ درشدں خد نپسندد ) پذیرش نیافت - و بر زباں گره ر آمود گذشت که دادار کم :خش 
درس یازش ے اختیار دان - و نیز جنت آشیاني این آرزو با خود بردند - همانا یورش ما بدانجا 
برآمد گرامي خراهش ایشاں است - بنابریں شب شازدهم پس از سېري شد در ساعت و چهل 
و هش دقیقه از آب راري گذ‌شتنل - و نزدیک سرای مادھو سنگهه نزول ھمایوں شں - پک کروه 
و درازده بانس درنوردیدند - سه هزار سنگ تراشانِ کوا کی و خارا شکافاںٍ فرهاد فی و دو هزار بیلداران 
کارگذار ہسرکردگی قاسم خاں دستوري یانتند - تا نشیب وفراز این راه شگرف را هموار سازنں 
دریں منزل سیالکرت ر برخے جا در تیو زیں خاں کرک دادند ۔ و سرکارسنبل جایگیر قلیخاں 
شد - و ملقاں بحب علي خاں - و شہباز خان را کونوال اردو ساختند - راجه بهگونت داس و راجه 
تودرمل و قلیے خاں را بدارالمک لهور گذاشتند - تا همگي مہمات به بہدید ایناں سرانجام یابد 
بیستم دو کره و پنجاه بانس در نوشتند ۔ و نزدیک شاه در شادرران عزت برافراشتند - چہارم روز 
چہار کروه و چہل ویک بانس رفته نزد موضح جورا مخیم همایوں شد - و پس از یک مقام سه کروه 
وریع و هفتاد و دربانس شتافته نرد اباد فررد آمدند - دریں روز راجه رردر دستوری بنگه انت 
گزیں خلعت و صد و یک اسب بخشش شد - و چند پرگذه بر اقطاع او افزودند - یک روز درمیان 


)4( ل 1 
چہار کررہ وربع پیمرده در زمیں سترام دایږه شد - بامدادا پنے کروه پار کم وسي وپفع بانس 


( م ) نسخۀ [ ل ] بگاراگېي برآمیزد ( ۳ ) در[ بعقےنسخه ] پانزد بانس ( ع ) نسخةٌ [ ب ] ایمناباں 
(۵) در [ بع نسخه ] راجة ردر )٩(‏ نسخة [ ز] رمام - و در [ بعض نسخه ] رام 
و در[ بعضے ] سہسرام ٭ 


[Ire] 


( سنه r۸] ) ٩٩۷‏ [ ( سال سي ر چهارم ) 
سپرده در تاوندي سراادقات دوت ڊرافرالخدذد - پس ار یگروز ار ر گلشته کذار دربای چذاب 
لشکرگاه آمد - شش کرره و چہل ویک بانس راه بود - درین روز جشنِ فمری زز کی دار اع 
افزود - و بہشت چیز آں هم‌سنگ آسماں را برکشیدند - و ررزگار کام دل برگرفت - سي ريم 
از آب گذشتند - و حکم‌شد که سهاه فیروزي چوکي!چرکي ر قشوں قشو ازپل بگذرند - یک کرره و ربع 
و پفجاه و یک بانس سپرده آمد - ر پس از در روز به 6 از مضافات سیالکوت منزل گزیدند 
چہار کرره و پنے بانس راہ بود - دجا بعرض مقدس رسید که الله بروي شقدار تيم هنو وراج 
گماشتد صادق خاں دست سنمگري گشاده دارك - و برد د زیردسدان برمیدرد - فرماں شد 
کھ عضدالدرل و شہباز خان وقاسم خان مير عدل بدارري برنشهنند - در کمترزماے بیدادی ار 
پیدائی گرفت - و ببادافراه رسید - اگرچه ررزگار ار سپري شد لیکن سرمایۀ زندگانۍ مردم سراجام 
انت - رز دیگر چپار کروه و ربع و پنجاه و یک بانس در نوشنند - در دیکري از اعمال سیالکوت 
عرشي خیام برزدند - بعد از دو روز چہار کر و ربع و شصت بانس سپرده در مرشع جيپورکهيري 
از اعمال بهنبهرفرود آمدند - نهم خرداد با چندے بدیدں گریو؟ بھنبھر ( کہ کشمیریاں آنرا کاجیوار 
گربند - و دیگ ر کوهیان ادي دت ) خراہمش شد ۔ و برفراز آں نشاط اندرختند - ناگهاني اندیشۀ 
جریده رفن برخاطر صاني پرتو انداخت - شاهزاده سلطا مراد را دسنوري شد - که در همابون اردور 
E‏ اغروق بود ا فیروزي جود باشد - و شی فريد بخشي بيگي را 8رر گریوه گذاشتند - که 
جز نامبرد گاں را از پی نگذارد - و بہمعغانیئع ایزدې تائید رخش اقبال را گرم رفتار ساختذد - و آن 
نشیب و فراز ذا بهنجار بسواري و پیادگي در نوشتند - و نیم روز اختے بسایۂ درختے دم آسایش 
ر گرفتذل - سعادت اندوزاں راب ھمایوں میزا خاں خانخاناں زیں ځاں کرکه عضدالدرله ابوالفتے 
اة میرشریف آملي قاغي حس نورقلیے رامداس راقم شگرفنامە و چندے کہ چراناں ٭ 

دریی روز در سرآغاز گریوہ برھاں الملک را گرانبار اندرز گردانید: بگشایش دک فرستادند 
( چوں در زماں مرتضیی نظام الملک مہیں برادر ار رعیت و سپا لختے بآسایش بردند - و ھرچنں 
سودائي و خلوت‌گزین بود سررشتۀ دادگري دونائي داشت ) بنابراں برھاں‌الملک را که بدرکام وال 
پناہ آرردہ بود لشگر دادہ بدانصوب رخصت نمیغفرمردند - چوں از فررشدں ار و شورش دکں 


آگبي آمد برها را از لشکر تیره باندیشۀ فرستادں بازطابیدند - سردت آنه شاه لي گرچي ر 


( ۴ ) در [ چندنسخه ] مودهره (۳) نحخةٌ [ ١ب‏ ل ] بكشقي ازب (۴) سخ [ ز] کولاجور 
(ه) سخ[ ب ] پته ( ٩‏ ) تسخ [ ل ] حیووریم واللة اعلم ( ۷ ) در[ بعفے غه ] جی پوکهری 
( ۸ ) در[ چندسخە ] گاجیدار۔ و در [ بعے ] کاچهیوار( ٩‏ ) تسخ [ ب ] دهکت - واللة اعام ۾ 


( سال سي و چپارم ) ] r۳۹‏ [ ( سنه ۹۹۷) 
غرمانروای ایران شاو طہهماسيپ بارمغانی فرستاله بود ۔ در دکں اعلباریانئف و بخظاب صلابت خانی 


سربلندي گرذت - و دردرارده سال ( که از سردا خلوتدرست بود ) مہمات مالی و ملکی بدر 


باز گردید - و ازیذگه مرزباں خرد بر جا نداشت و بار ندادے آشوے برخاست - از نیرنگی جنوں 
آن شولیدہ مغز بۃ بیرونیاں برذوشت کہ صلابت را در فلاں قاعھ پای بنں گردانند - آں شایست٤‏ خدست 
ازس آي خرد را بدا دز درآررد - ھرچند سرلی برگذاردند ( کہ بفتھ چنیں بخردے تی 
ہزندان ننوان داد ) سودمند ذیامد - وگفث از فر ودة خداونل خود ننواں گذشےی - سپس انا زے 
ور E‏ او راه يافیت - و برادر آو اسل در شغل ملكي دست برآررد ۔ و بیاورت او 
میرزا خان سبزراري اعنجار گرفت - آن فروہ یھ پور آں شررید» را از قلعة درلت آباد برآررد» بسري 
برداشت - و آن سودائي را از هم گذرانید - ودرکمترزماےۓے گرد دو روي بلند شد - و بکیںتوزیق 
یکدیگر نشستند - تا آنکه میرزاخای قابو یافته اورا در قلع احمدنگر زنداني گردانید - و اسعیل پور 
برهاں را بکلاني برگرفت - جمال خان دکني با بسیارے مریم جوم آوردہ قلع احمدنگر را گرد گرذت 
آن تباه سل سرزنداني بریدہ بیروں انداخت - برکه هواخواهاں او از پا درآیند - ازدید آں گرمتر 
شدند - و قلعه برشکسنند - پښہاني برآمدہ رو بگریز نہاں - از راه گرفته به يسني سرا فرستادند 
و همان اسمعیل را اگزیر بسري برداشتند - ار از کین توزي توراني و ابراني را جانشکري نمود 
و سے هزار کس بیگناه را رخت هسني بباد رفت - دریں هنام (که افسرخدیو بتماشای عرصةٌ دلگشای 
کشمیر منوجه بود ) برها از لشکر تیراه رسید - اندرزها فرموده بد ررانه گردانیدند - و بخان اعظم 
سپه آرای مالو و راجھ علي خاں مرزباں خاندیس و دیگر آمرا فرماں شد کہ گزیں لشکرے 
همراہ سازند - و چناں همست برگارند که بزودی براں ملک چیر دست آید « 

چوں هوا باعتدال گرائید خدیو خدا شناس گلگون اقہال را بخرامش درآررد - ر گریہة 
( که میا سرلی جوگي و نوشېره است - و آنرا گهاٽي بدو نامند ) کۆشتە پاسے از شب بر ایستاد 
سیزدہ کرو و ربع درنوشتند ۔ برخے مرزباناںِ کشمیر ( که با فرماں‌ررایاں هند آویزش میکریند ) 
تخستیں گربوہ را استوار کردے ۔ لیک بیشترے ایں پے را ۔ دریں منزل پر شیب و فراز اندک کسے 
همراهی توانست کرد - بامداداں گريوۀ غازي کوت ( که درمیاں نوشېره و ر جوگي ست ) 
بدشواري نوردیده آمد - از راجوري گذشته در خیمہای قاسم خان ( که راه را پاک و هموار گرده 
میرفت ) فرږد آمدند - هشت کرره ونه بانس راہ برد - ( چون ازینجا چند راه میشد - و هریک 


برف آمرد ) کار آگہاں را بپژرهش ررانه گردافیدند - و ا جەن راز گوئي فراهم آمد - پيدائي گرزت 


(۴) تسخ [۱] چون پر کذارع شد نا پارسازۓ ( ٣‏ ) تسخ | ز ] سرای چنگیز است e‏ 


( سنه ۹۹۷ ) ] *۴* [ ( سال سي و چہارم ) 
کہ بہنریں راھ برای لشگرگراں گربٔر هستي وتر است ۔ چوں از بسیاری برف وباراں دشرا رگذار ہرد 
پیرېفجال برگزیدند - و شاهزاد؛ بزرگ را فرمان شد کہ باردو رنت سلطانں خسرر و چندے پرږگیان 
شبسقان اقبال را آورٹ ۔ و چوں میرزا کیقباد پور میرزا حکیم بیمار شد در همین منزل گذاشتند 
و ملکالشعول شی فيضي بۀ بيمارداري قرا رگرفت - و پس از دو روز از راجوري پیشتر ررانه شدند 
سه کرره ر رع ر وزد بانس TT‏ - و نزدیک لها از مضانات راجوري لشکرگاه شد - رز دیگر 
دو کروه پاو کم راه رفته نزد ېه آسایش برگرفتند - ایں موضے ست پائین گرو رت پنجال َ (زینجا 
زباں کشمیري را بنیاد شود - میغرمودند ایا از یکدیگر بکرہ و دریا و ھاموں وزباں جدا گردد 
بر ٹخستیں بهنبهرسرحد کشمیر باشد - و بر پسیں این سرمغزل - با آنکه شہسرار عرص اقبال تنهارري 
دارد ف ایزدې از ناصید ھمایوں میدرخشد - و در هر زمینے که میرسد جوق جوق مرد ر زں هزاران 
نیایش و نیازمندي بجای آورند - و ھریک دیرں نذرر را به پیشگه حضرر آررده جارید سعادت 
مي اندرزد - دریتجا فایکں گریوہ بانای ایں راہ بسرکردگی بہرام نایک کررنش یافتند - و ”جمد بہت 
ر جمع از سراں کشمیر بدرات بار سربلندي گرننند - روز دیگر رو بگربوہ نادند ۔ نخستیں کتل رنب جال 
( که بآسان هسر داد ) برگذشته به بیرکله دایږ شد - پارکم سه کرره و پني بانس رلا برد 
بس دلگشا جائ ست - درآب وھوا و رنگرنگ گل کم همتاست - گلفام خاصگي را که كرتل مي آوردند 
با خطا شد ۔ و نشاغے ازو نیافتند - بسیارے به پیادگي کره مي‌نوردیدند - و دري رز از بارا خامه 
لغزشے رفت - و دیدبانی ایناں نیز بردیگر خدمنہای نگرند؛ شگرفنامه افزوده آمد - در اثنای راه 
میرزا یوسف خاں از کشمیر آمدہ سجود نیایش !جا آررد - و گررے انبوہ از سراں آں دیار سعادت بار 
اندرختغد - بامداداں موکب ھمایوں در کرو و پذجاء و پنم اش ا وک و را ا 
گزید - شگرف کوھہای پردرخت و بسیارگل و چشمہای جاں‌پررر نشاط افزود - و بر بسیارے جسر 
( کھ بر جویہا بسته بودند - و بزبان کشميري کدل گریند ) عبور شد - چوں مغز بیش از دو کروہ 
برف داشت ھمراھاں بسنرگک بیمناکي در افتادند ۔ و دلدھیہای کشور خدا لختے بآرامش 
آورد ۔ چوں رسم چناں است که ررندکان فراز برف پاافزار از ریسمان عاف شالي 0 بکارد‌ارند 
بیشترے بداںنمط آمادہ شدند ۔ شہریار را چیزے ( که +خاطر نمیرسید ) آں بود - بامداداں گریوۂ 
پیرپنجال گذشته در دوند نزدیک گرو ناري براري نزول فیوږزي رایات شد - سه ونیم کرږه 


بیست بانس راه بود - بر فراز برف خرامش شد - از سختئ سوہا سخ سراید - یا شگرفۍ 


( ۴ ) در[ بعضے غه ] گریو؟ زند (۴) در [ چندنسخه ] نہته ( م ) در [ چندنسخه ] پرم‌کله ( ه ) در 
[ بعضےنسخه ] بوشانه ( ٩‏ ) ذخ [ ز] لشکرچا گزیدند ( ۷ ) در[ چنداهخه ] تافنه ه 


( سال سي و چهارم ) ] or!‏ [ ( سنه ٩٩۷‏ ) 
بی و سراسیمگی هندي نزاداں باز نماید - از باندی گرو حرف زند - یا داستاں تفگی راء 
برگذارد - از نشب و فراز ای مرحله باز گرد - یا از چشمه و درخت وگل برنویسد - در هنگم 
گذشتری باراں و تگرک باریدں گرفت - واز میامی قدشی ذات گیہاں خدیو گزندے نسید ۔ 2 
منزل گرفتہ شد سخ باراۓ تا یک ساعت بارید ۔ از پس آیندگاں هرک آں روز درریفی موده 
برشت بعافی ت کاہ پیوست - و چندے ناشناسندگں را کہ گرم رفتار بودند از شورش برف 
و بارا نقد هسني بباد رفت + 

زہاں زد که e‏ اہی مرز آنست که پیشیری حکما دریںی دو راہ طلسم گن انه انك - ( هرکاه 
گر لشکرے بگذرد - یا اس با گے بکشند - یا نقّارہ ہآراز درآبد) در کمترفرمتے یرہ ابرھا فرام شود 
و برف و باران بریزش درآید - و ھربار کہ لشکر ازیں راہ گذشت ایں گفتھ پیدائی گرفت - ر ( چوں 
اغروق ھمایوں طلب شدہ بود - و دشراری راہ خاطرنشاں گشت) حکم شد که مرا (که در راب سعادت 
حضرور دارند ) کاردانان خدمت‌گذار خود را مزل بمنزل برفشانفد - و از بهنجهر تا هیر پور هرمنزل 
بیکے قرار گرفیت - که خیمه و هیمه وعلف و اساب خوردني آماده دارند - تا هنام آمدن پردگیان 
اقبال را دل‌نگراني نباشد - روز دیگر ناري براي ( که دشوارترین گربرها ست ) در نوردیده درھیر پور 
آسایش برگرفتند - چہار کررہ و ربع رلا برد - چہل و چہار پل گذشته شد - میرزا پرسف خان 
ایفجا را بخیمه و خوگه آراسته بود - از بهنجهر تا ایی‌جا هرگریوه که پیش می آمد گزشته سختیها 
فراموش میشد - سخ کوتاه از بهنبهر تا هره پور یک گربوه است که در تفگي و دشراري و نشیب و فراز 
نابہنجار ےهمتا - از نیرنگیئ درخت زار و شکفتگی گلہا و شگرفئی هوا و نمه سرائی آبشارها 
زماں زماں حيرت مي افزرد - و آزردگی راہ را .از دل میبرد - لیک امررز ( کھ از کوھستاں بدشت گرنہ 
گذارہ شد ) شگفہت نمایشے کرد - جہاے دیگر پدید آمد - و ذو بہشتے نقاب ازرو برگرفئت - عادتيان 
سبب ہیں را معنت راه یکبارگي فراموش شد - و ژرف نگهاں خدا پرست خرمئ دیگر در شدند 
گررھا گررہ مرم از ریاضت کھشاں خدا پژرہ و عماہ٭داران داش گرا و هنرمندان نادره کار ر خفیاگران 
جادو نفس جوق جوق از دارالملک کشمیر آمده سعادت بار اندوختند - و بخسرراني نرازش کام دل 
برگرفتنْك - دریں روز خالخاناں را دمتوري شد تا در ملازمت شاهزاده بوده در آرردن پردگیان دوت 


بارر باشد ۔ و ھمدریں منزل میزا کیةباد و ملکالشعرا شی فيضي !سجد؟ نیایش نامي بخ ت وري 


( م ) تسخ [۱] بگاربرده (۳) نسح [ ل ] ساخته اند ( ۴ ) در[ بعضرنسخه ] لفظ تیرو را نیاوردة 
(ه) نسخةٌ [ ز] ازتېنه تا هیره‌ پور )٩(‏ نحخةٌ [ ب ] تاري براي (۷) نجه [ ب ] بڃرپور 
و نسخة [ ز] هرپور ٭ 


[ ۳1 ] 


( سنه [oF ] )٩ ٩۷‏ ( سال سي و چېارم ) 
برافروختند - و پس از یک روز دو کروه و هعناد و نه بانس شنافته د فررد آملند - وآخرهای روز 
غبارے برچہرۂ نشاط نشست - دریں ھنگام ( که گیتي خدارند چشم بر راه سرادقات اقبال 
داشت ) و برک جریده رسید دشوار راہ آوردں پردگیاں سزاوار ندید - و در نوش 
کاش ۔- ښ فرماں چناں نذیجود شا زاده را کورنش ذی أن ذل - و مدشور نکوهش بخانخاناں 
فرستادند ۔ اکر شاهزادہ را خراهش تجاه بریی داشت او چرا گذاشت که از پیش خرد چنین دلیري نماي 
ار خشمناکي در ریرش ابرو لغزش پشنېا سواري فرمودند - ا والا آنکة خود رفتڌه راهبرت 
آیند کان ذمایند - جگذاتهه و رام دای و نقیب خان و چندے احدیاں را مرا گرفتند - و زیں خاں 
کوک و حکیم ابوالفآع و راقم گرامي نامه را بانتظام ارو گذاشتنك - و فرماں شد نگذارند که غیراز 
نامبردگاں کے ازہی شتابد - آنروز تا بہنام شام را نوردیدہ بہیرپور عناں برکشیدند - فزدیک برد 
که مرا سررشتةٌ خرد از دست رود ۔ و لباس تع ن از درش افتد - از ایزد ي تائید جوشش طبیعت 
ا چیره دست نیامل - همگي برهم خررد گي ازاں بود که در. چنیری هنگم شاهنشاد 
عام را چه سزارار است کہ چنیں بخشم درشود - و ایں‌کار ( که از کمترملازماں سرانجام یابد ) 
چگونه بر خود گیرد - و چرا حق‌گوئی بند کن ي سرشت پدیرنته نیامد - شاهزاده در خیمه 
بسنه دست از خورك و خواب باز کشیں - ن بند کان عقیدت گزیں عرضداشتند شهربار دانش پزره 
بر “خلصان سعادت اندوز :خشوده باز گردید - وفرماں شد که خانخاناں اغروق ھمایوں را بشایسنگي 
آررد - سه کرره و ربع و هشتاد ویک بانس در موشع کرس فررد آمدنں - روز دیگر ربع کم 
چار کروه و سیزده بانس در نوشته نزدیک ا از قد سي ی فدرم فروع بافت - و شگفت آنکه 
ر نام در وراه بنظر درآمد - و سرمایة حیرت دیدەوراں شد - با تنومندیق تنه 
و بسیارق شاخ ر انبوهی برک اگر نزار شاخ ازای برجنبانند همي آں درخت بجنبش درآیں 
ا ج درخت فراراں است - لیکن چنیں نبوكد ٭ 


)۸( 
در آمدن رایات اتبال بدارالملک کشمیر 


بیست و پنجم خرداد پس از هشت ساعت و بہبیست و چہار دقیقه یک و نیم کروه 


ر هیزده بانس در نوردوده بشهر سری‌نگر رابات همایوں برافراخته آمد - جرق جوق مردم پذیر شده 


(۲) در[ چندنسغه ] بدر دیور (۳) سخة [ ل ] شاهزاده بارنیافت (م) نس [۱] هیراهی 
( ) تسخ[ ل ] عادل را ٩(‏ ) سخ [۱] جهانه پور وفسخةٌ [ ب ] جهاله پور( ب ) نس ر ا ] 
هل ھل ۔ ونسخة 7 ل ] هل مل ( ۸ ) سخ [ ز ] ورود رابات همایون !خوشئ خاطر درولایث سري‌نگر . 


( سال سي و چپارم ) ] oF‏ [ ( سنه ٩٩۷‏ ) 
بنوارش کم دل برگرفتند - و به نثار و پیشکش بہرږزي اندوختند - بولا کاح پوسف خان مرزباں 
کشمیر قدسي نزول شد - و سپاهي خانہا بدیگر بندگان بخش کرند - و فرما‌شد که لشکري در مزل 
رعیت فررد نیاید - از دارالملک لاھرر تا ای جا نرد و فت کروہ و هفت بانس دربیست و چہار کرچ 
سپردند - اگرچه بشمار؟ کرره دوري ندارد لیکں ازاں نشیب وفراز نابنجار بس دور و دشوار نما 
المفة لَه که دیریں آرزوی کشور خدا بآساں روشے برآمد ۔ و در خراھش آنچہ فرماں‌دهان باستاني 
فرو شدند بکمتر توج فر دست رسید ۔ و ازگربوھاۓ ( که پیادگاں نیارند سپرو ) خدیو عالم 
با گراں اشکر و فراران فيل بر گذدشٹ ت سري نگر بزرک شا سٹثا بدراز آباد - رردبار بہت 
از میاں آں برگذرں - و دران بیشتر چہیں کاخہا تا پنے آشیانه برسازند - و برفراز بامہا لله 
و رنگرنگ گل بکارنں - و در بہاراں رشک افزای گلستاں گرد ۔ در ھنگمیکہ بہند بارش شود درانجا 
نیز بار - و چوں توراں و ایراں در زمستاں فراواں برف ربزش کند - و در بہار باراں - و از کم بارش 
کشت وکاررا کمتر زہاں رسد - ٹفا طرازی ایں ملک ہہ تنگنای گفت درنیاید ۔ خت ازاں در پسیں 
دفقر برگذارد ن راد ر ری و ری :در بدت جاه ر ن کشمیر بزرک فصید؛ 
ہر طرازیدہ - بیئے چند ازاں بر میذریسد ٭ و 

هزار قافلة شرق میکند شبگیر ٭ که بار عیش گشایدں بعرصة کشمیر 

تبارکی الله ازا عرص که دیس او ٭ ورق نار خیال است و نقشبند ضم‌یر 

هرای او متنوع چو فکرٹت ناش ٭ زمیں او متلرں چو صفحة تصوبر 

بطزھای گزیں کرخانة ابداع « بنقشهای عجب کرنامة تقدیر 

غبار ار بتواں خواند چشم را دارو ٭ گیاہ او بتواں گفت ررح را اکسیر 

ہتں مرافقت آب او چو بادہ وگل ٭ بجاں مناسبت باد او چو شگر و شیر 

به پیش فيض نسيەش دم مسیے سموم * به نز آب ررانش زال خضر غدير 

گرو e‏ عشق خانقاه ورع ٭ بدل بنعر؟ مسنانه صي تذكير 

کن ز جوش و خررش مي ایما « مدای آب ز آواز ارغنوی تعبیر 

و ان چەصدا ست *+ فداش نعر؟ تېليل و غلغل تکبير 

فصول او متشابه ز اعتدال هوا ٭ بہم یگے دی و اردی بشت و بہں و تیر 

زمیں صندلیش نم ز برف اوري * بیاد داه ز آمیزش گلاب و عبير 

اا او از سر آب تیز میگذرد ٭ کہ باد را نتراں داشت پای در زنجیر 


( م ) نسخة [۱] درازنما ( م ) نسخةٌ [ ز] آنرا برمي‌نویسد ٭ 


( سنه oF ] ) ٩٩۷‏ [ ( سال سي و چہارم ) 
ز سر جواں شود ار یک نسیم +٥‏ رمش » کنند قسمت بر جزو جز عالم پیر 
درو +جای گیا زعفراں همي رید ٭ کہ آب و خاک طرب را چنیں بود تاتیر 
بهرطرف رري از احرفیض مالاسال ٭ هزار چشثة جرشند: چو دل تعریر 
زاعتدال هوایش شگفت نیست شگفت « که سرزند همه عاب از نهال زریر 
بحیرتم که چه آثار قدرت ازاي ست ٭ بر نظاره بتازد نظر بصفع قدیر 
دری ديار مغني ترانه ساز مکی ٭ بس است از لب مان نغمهسفې صغیر 
شراب خررده حریفاں !+جای آب دږ * که تشنگن هوس را همي بود تدبیر 
خراب آں می بیغش شوم که هست چوعشق ٭ بعقل در نک و تاز و بصبر درزد ر گیر 
بعينه زر ملول آیدت بنظر*٭ اگر ازو فکني قطرم بچشمةٌ قير 
کند مشاهدہ نصف النہار جرم سہا ه شعاع جوهر ار گرفتد بچشم ضر 
اگر دماغ لطافت شرد گاب طلب ٭ کنخد از تف ایں بادہ بی گل تقطیر 
خررج کردہ عنب در چمں سپاه سپاه ٭ کش از میا .فوا که گرفته اند امیر 
شمیم سیب دهد مغز ررح را ترطیب *» نسیم به فکند طبع ذرق در تعطیر 
بسند نیست مگریکدلش چومس درعشق *٭ که با هزار دل آمد درس چس الجیر 
بعجز معترفم در شمار مير و گل » کەهست برقد معني لباس حرف قصیر 
GG aS‏ 
زبسکه مست کند نکہت راحینش « کنند دست حمایل نخچیر 
زمیں او چودل بیغماں طرب‌خیز است + سپ رکرده مگر خاک او بجاده خمیر 
زسانه تا برسد پای شہربار برو *» فکند لاله وگل را بجای فرش حرر 
بہین گزید؛ ايزد ينه اکبر شاه « خدیو غيب سپه پادشاه قل رزبر 
نه چرخ را بتکاپوی خدمتش اهمال ٭ نه خت را بسرانجام دولتش تقصیر 
نموه چو صفات خدای عز و جل ٭ مصوں مارم ذاتش ز رصت نغییر 
نوشتە اند در الواح آسماں امش ٭ چو اسم اعظم در لوحه لوح تکسیر 
چنانگه راجب بر جزو وکل برد عالم » بود احاطةٌ او بر نقیر و برقطمیر 
نظام کل بف همتش چو داد قضا ٭ باطف وقهر شد آفاق را بشیر و نذیر 
بدنتر کرمش جع نه سپہر لیل ٭ !٭خزں نظرش نقد هفت گنے حقیر 


( ۴ ) در[ بعضےنسخه ] تعربر( ۳ ) در[ چندنعخه ] ررلنای » 


( سال سي ر چہارم ) ] ° [ ( سنه ٩٩۷‏ ) 


دران زہیں که بدرلت فشانده گن روان ٭ نوشنه عامل جودش بر آرزو توفیر 
دیج بررخ دریا ذہ چیں نمودار است ۾ که دست همت او ن طپانچۀ تشربر 
چر ارست کره گہربخش گو عدر میکه * چر ارست زند؛ جارد گو حسود بير 
چنانچه عقل‌کل آمں نخست سطر رجرد ٭ کتاب فضل بنامش خرد کند تسطير 
بدرر صیرفئ عقل راست ا ٭ نماند قلب ریا در دکانچة تزوبر 
دگر صلای هداپشن وهند ال را ٭ کھ عقل درلمعاں است وفيض در تکثیر 
رسیید رقت که دیگر ز هفت اقليش # نويد فتے رساننن منہیان بشیر 
ديار دلکش کشمیر را مسخر کرد « بدلی صغت که سلیماں پري کند تسخیر 
ا ایزدش آں ملاک خواسن تا گردن ٭# فران زمیں سعادت جلها شکر پدڍر 
غرض ز سیر و سلوکش ھماں کہ از نظرے ٭ خوبۂ دل درریش را کند تعمیر 
چوکارها همه در رقت خويشل گرو است ٭# مال گر رر دراں روك تاخير 
بساعتے کہ بود زہد؛ زمان شرف ٭ بساعنے کہ ہوہ یځ قران کبیر 
چه مشتري بسعادت چهزهره عیش‌سګل + که ماه در شرف و آفتاب در تنوبر 
ز عیش درره آن عرصه راند موکب عزم ٭ کة شرق را ز تم‌اشای او نجود گربر 
زے چو طاح عاشق همه نشیب ر فراز ٭ زے چوفکرت عاقل همه مدار و مسیر 
نچشم دانا چوں راھہای معني معب ٭ بے پیشسالک چوں کوچہایءشق خطیر 
ا رهش رم كنك ذظر؛ھ دروست ٭ هزار کر و همه چوں نلک بصد تدربر 
ا کھ دل م برں زسنگداں ٭« زسنگ او بخطر شیش سپر ائیر 
اگر نه اینېمه ارتاد کو مي +ردے ٭ زہیں زجای نرفاں عسیر بود عسیر 
جحکم خسو ولا از تیشہ کرہ کناں ٭ هزار جری راں کن صافتر از شیر 
چناں بوه وکر خاره را تراشیدنں ٭ که بهر موب شاهي سز مرو مصیر 
بچشمه چشمه نظرکی بسیل‌سیل به بی ٭ مگر گرانی او کرد کره را تعصیر 
زمیں عرصۂ کشمیر ز آسماں بگذشت ٭ بغر درلت تقبیل پایہای سیر 
شدند نورپدبر از رخش وبح و شرف ٭ شدند فیض ستاں از کفش کبیر و صغیر 
دراں فضای فریبندہ مچلیے آراست ٭ کزاں بحس ٣جس‏ نظر کند تفسیر 
دل نظارگیاں مست بری لله وگل ٭ e‏ مجلسیاں تان از نبیذ وعصیر 


—— 


( ۴ ) نسح [ ل ] درعالم ه 
rv ]‏ [ 


( سنه oF4 ] ) ٩٩۷‏ [ ( سال سي و چہارم ) 


هوس پیاله بلب در ترم ني و نوش *٭ نشاط دایره بر کف بنغبة بم و زیر 
صبا بمروحةٌ برگ در پىی تنسيم * شمال مجمر؟ گل بدست در تبخیر 
ب و نگه إفنادف کار اهل نظر ٭ اگرچه بزم طرب نیست جای خذجر و تیر 
دمیدها دمبدم اسي ردي بر دل ٭ مغنیان اطافت سرا بر تحریر 
ز بس کہ ربخت بداماں آز نقد مراد ٭ بر آستان هوس آرزو نماند فقیر 
پوند پوش شدند ارفتاد کان ناز ٭ که سرنوشت ازل داشنند ر 


تنا طرازی ایی بزم در نمي گنچ ٭ ر ر می نگر و نر ډبار 


SONS EEE! e 


خھایگنا تقدیر شد بفرمانت ٭ بہغت کشور فرماں براں بریں تقدیر 
شمایلے که خداوند درتو تعبیه کرں ٭ خن نیافت در آئينةٌ خيال نظير 
بظاهر ار شمرم دهر را تو صاحب روشاه ھ بباطی ار نگرم خلق را تو مرشد و پیر 
ترا سه گوهر یکتا ست گرشوارۂ بخت *٭ جلای آینۀ چشم ناقداں بصیر 
ازاں سه تدس یگے سپہرکمال ٭ دوم ٥عیط‏ سعادت سیوم سعاب مطیر 
بمکرہت a‏ ملاف و معان ٭ بمعدلت همة آفاق را معیں و ظير 
خدا زانفس و آفاق برگزید ترا ٭ که کس بایفېمه دولت نجرد جزتو جدیر 
بعیش بزم فروز و بجیش رزم بساز ٭ بشوق رذش بتاز و به تيغ ملک بگیر 
سم بقبفء وقدر كما قدرت حق + که باتو فیست کس از روزگار در تگجیر 
E E‏ 
رخ “خیس چہ نگرم کہ قدرعالیی تست ٭ بررں زحیطة فېم و احاطة نقریر 
سخی شناسا مس ف بضدم تنا گریت ٠‏ که بره ض خن مدحتڌت كنم تڪربر 
چو در نگرش معني قل بجخبانم ٭ «زار رقص کند آسمان ببانگ صربر 
اگرچہ هند نزادم ولے باقبالت ٭ مرا زدانش بونانیاں دل ست خبجیر 
بچشم E‏ نظر کرده ام سواك سران ٭ بدست فکر نورد :۵ه م شعير شفیر 
باتفاق عطارد زفرق خرد برجاس ٭ نہاده بر سر عقلسم عمامة توقير 


مہیں زباں خمرشم که از سرادق شرق ٭ دلم رسانده بنه پرد؛ سپہر نفی, 


( ۴ ) در [ چاحله ده ] بغمزۂ نگه ( م ) در[ بعضنسخه ] بقبضة قدر کمان ٭ 


( سال سي و چارم ) ] [of‏ ( سنه ٩٩۷‏ ) 

SS‏ بر جمازه مي دردد ٭ که یر ابا ننواں شدں چ يسیر 

عزیز ساخت مرا کبریای اطف ترا ٭# فلک نیارد دیدں بدیدۂ تحقیر 

دگر سخ بدعای تو ختم خواهم کن ٭ چنانعه نظم شود منتظم بحرف اخیر 

همیشه تاکه بود سال را درازږه ماه * که در درازډه برج آید آفتاب منیر 

درازده صفتت خواهم ارچه میدانم *٭ کہ ایں‌درارږه ز ارصاف تست عش رعشير 

جہاں مسر و طالح سعيد وعمر دراز ٭ فلکمشاور ودرلت جلیس رت 

خزینه رافر و لشکرفزوں و ملک آباد ٭ قضامطیع و قدر یارر و خدای نصیر 

ھمدریں ررز شہجازخاں از بزرک اردو بسواد ناءزد شد - میر مراد امفرايني ر فرستا۵ذل 
که اورا سزارلي نموه بدالجا رساند - و صادق خان را بدرگاه رالا آوك - دریذول 5 مرفي بسعادت 
ملازمت رسیں - آزاددایست از در و - پیش ازین بسي سال غازي خان مرزباں کشمیر مرشد 
اورا ( بنہممت آذگه چندے ناسپاساں +خانۂ ار پناه برده اند) به هي خانه فرستاك - 0 
ایی آي دل از زند گي بر رفت ء وكارك بث بشم خوك فرو برك - و چخدازي ی کارگر نیفتاد بار دیگر 
بدیوار پیوسنه شکم را برږوخت - و شکاف را گشاده روده را ازهم جداساخت - و بزند گي گ5 زذدے ذرسید 
لے کہ دروں است سرش خشک شد - واجين باي ذزدیک یکس ٹث بیروں - ڊراز ازو برآیل 2 و اورا 
شستھ در چوبیں آوند باز گذارد - شپریار قدر دان آن خسته دل را نوازرش فرمود - و ابزږي نیایش را 
rese ET‏ بسیو شہاب‌الذیں پور خرامش رفت - دلگشا جائ ست 
بر ساحل دریای بہت - چنارهای او سر باسمان ویر رر و نظر را پالغز - چناں 
برگذ‌ارند - ھرگاہ کھ از گذارۂ مردم آلایشے ابد و استخوان و جز آن دران فزھ ت کاہ افد بامداداں نشا ۓے 
ازاں پدید نباشد ۔ گریند روحاني گرږه آنرا رفت و روب دھند - چوں خدیو ژر نگه راست گذاراني 
دید رر را بیژوهش برگذاشت فروغ درستي برنگزت ۔ مبالغه سرائی پیشیں ٹناگراں اس 
و کوتاه بینان از سلیم دلي بدان‌گرویده - هنگم باز گشت ہمیداں چوکاں گذارہ شد - جاک بداں سرسبزي 
و شادابي جہاںنورداں کمترنشاں دهند - سي و يکم شاهزاد؛ بزرگ را رخصت فرموږدنں که 
در آردں اغروق کرشش نماید - ازاں پیشیں لغزش شرمگیں برد - و همرارہ خرواھش آنخد ہہب 
میفمرد - شاهنشاه کام خش پذیرفذه دستوري داد - و آصف خاں و مادھوسنگھھ و برخے بندگں را 
بہمراھى فوشتنل - و همدرین روز لعن بشکار مرفابي عشرت اذد رخنذد - و بس خوش آمد 


(۶) در [ بعضرنسخه ] مفیر (م) صخ [ ال ] کوتر - وة[ ز] کرته (۴) در[ چندفسغه ] 


از ريشي گرو « 


( سنه o۸ ] ) ٩۹۷‏ [ ( سال سي وچهارم ) 


در ھرچندے بداں نشاط پرداختے - میرشکاراں ہر زورڈچہا باز بردست دارند - و قابو یافتہ رھاکنند 
آں چابک خرام تیزپر مرغابي از هوا برگنته بر سطے آب بزیر پا داك - و برفرز آں نشیند 
تا آنکة برداشنه بکشڌي رسانك ٭ 

و ازسوانے رسیدں ھمایوں اغررق - شاھزادہ ساط اں مراد و خالخاناں وقاسم خاں و دیگر بندگان 
سعادت زوه در راست کردن راه و ياررق ؟ اران فراران ی کوشش ای آوردند - در پوشاده دزرک شاهزاده 


بیوست - کک سلطان مراد بیاسیانی سترگ او باز گردید - و چون ڊدر کروهي رسییلك 


م نهم تیر ماد ا ٣ي‏ ہی گیہاں خدیو پذیرا شد - و بگوفاگرں م پرباني دلہای رسید کاں را نشاط بخشید 
و اُمرای خد مت ‌گذ ار عزے تازو پال چ 

و از سوانے شگرف سیل آمدں در اجیں مالوہ - درازدھم آغاز باریدں کرد - و سه روز پیہم بارش 
داشت 2 دبای شرا بطرفاني جوش برآمد - و کراب دررني و بررني لبریزشد - هزار هفتصد خانه 
بآاب رفت - اگرچه آد ٣ی‏ يي کمنر راد نيستي سپرد لیکی فراواں چہار پا را ا برد - سیلاب 
بدروازۂ شر رسیده بود که کل بیروں شکست - و آب پراگذده گشےی ٭ 

و از سوانع گن ربع کر ن امار نربساں کارآگاه در جمع سخ داشتند شپربار دادگر 
بېزوھهش نشست - شی فيضي و میرشربف آملي و خواجگ ي مد حسین را زرف دگہیئ مرړاج 
فرستادند - و خواجه شس الین خافي ( کہ دراں روز از ابل رسیده بود ) و کغوررا بدوربینق 
کامراج - | گرچه خررف گذشته بود بکرآ ڄي اندازه برگرفتند در هندرستان زمیں را ےی لدی 
ساخته هریگرا بیگمه خوانند - در عرصة دلگشای کشمیر هربخش را پنه - بفتے بای فارسي و تای 
فوقاني مشدد وهای خفي - و آن یک بیگهه و یک بسود بالبي‌گز شرد - و کشمیریاں دو ونیم په 
و کسرے را پک بیگھه دانند - و بدیوان از فراز سه توده جنس برگذ‌ارن - وبشمارۂ آں ھردیے را 
چند خررار شالي اندازه گرفته اند - و ے تازه رارسي همان خرار باز خواهند - و خروار سه من 
ر فت سیر ابرشاهي ست - و چندگي را به ترک (بفنے تای فرقاني و را و سکوں کاف) برسنچند 
وان هش سیر دای ست - درربیع از یک په ك وجو و عدس و سرشف دو ترک 
دست مزد جہانباني باشد - فرستادگاں در لار و جزآں از گندم یک م وبیست وشش سیر و از جو 
یک می و بیست و شش سیر و سه پاو و از عدس وسرشف یک می رسي و نیم سیر پافتند 
ودر خریف ازاں‌مقدار شالي یک خروار - و از مونگ وموته و ماش دو نرک - وا زگال وارزں چہار ۔ چوں 


خام اغد هرمرةع ( که حقیقت را برگذارد ) بدسی آو دند در شالي نمس پار فرماندهی بر آمد 
( ۲ ) نسخةٌ [ ل ] سرو( م ) نة [ ل ] موج برو ( م ) نة [ اب ] هشت سیر ۾ 


( سال سي و چہارم ) ] 9 ] ( سنه ٩٩۷‏ ) 
ر از مونگ وموتهه وماش یک مس وسي ونیم e‏ و از کنگذي رارزن دوم و بيست ودر رنیم سیر 

پڑرھند کان مرراج نیز بساں ایذاں برگذاردند ۔ ( چوں چوں ھرزہایاں حق پوش فراران بردند > د مرزبانر 
کشمیر برآنکه راسي بروی روز نیغفند - و شہریاررا نشاط تماشا در سر- و برزگر بیشتر سپاهي) 
جمع ازروی قرار راقع نشد - و بر بیست لک E‏ يي دو لک افزودنل - همانا نظر دررذگه ان 
افغاده برد که جع افزرني (هرچفد ازحساب نگذرد) برهم خوردگی ع کشاورز آورد - خاصه در ملک نوگشوده 
بيست و دوم راقم شگرف فامه را بدیدں راحد صوفي رخصت فرمودند - ازانجا ( که افسرخدیو را 
جویائی “رہ مرا ایزد پرست رز افزوں است ) بندگاں سعادت گرای در سراخگیری آں تکپو دارنں 
درس هنام ملک الشعرا شیع فيضي بکمتریی نرشتند - که درینجا پیغوله گزینے آکه دل بنظر آمد 
سي سال است که در کن ناشناسائي بر کہخة بوریا نشاط مي اندرزد ساخنگي و خويشنن نروشي 
پیراموں نگشتہ - از دروں زدردکي اختے شاھنشاہ را مي‌شناسد - و نادیده غاشیځ ارادت ب ر درش 
دل دارك - چون چوں بعرشض ہمایوں رسدد ای ا نورد حق پژردي را فرماں شد که خود رفته ژرفنگہی 
مکار برك - اگر گن‌ارد: باسني پیوندد و دلنہاد آمدں شرد همراه آرری - از بخت ارخندگي 
آن پیگم کرد: را دربانت - و ناسور ایزدي خراهش ازسرتارگي گرزت - ازدیراز بمان اريس وکرخي 
خراہھ نشیں است - و ازانکہ بآئیں زمانیاں کمتر پردازد برخے دیوانہ گوبند - و گررھے ملح ۔ واو ازغم 
و شادي فراتر زید ۔ جز ناںریزہ از کس بازنستاند - و کہ دلنے پس از چندیں سال برگیرد - راز دیریں 
درمیاں آررد - و ”عبت در گرفت - اگرچه از کنے نشین بخردي زباں کشمیر نداند از رسای 
م جي فراوان فیض اندوخت ۔ و گرش را روز بازار دیگر شد وراه ار مردم زاد بس دل گرفته بود 
آهنگ بیروں شد نداشت - يني خدارند ارس آگهي نشاط اندوخت - و قراریافت که خود رفته 
تاریک زاویۂ اورا برافروزند « 

و از سوانے فہفتەدانیی گیہاں خدیو ۔ بعرض رسیده بود که مرزباں کشمیر در مسني یے از 
پردگیاں خود را از بلند ہامے انداخته - ررزے ( که تماشای کشمیری کاخہا میفرمودند ) با چندیں . 
فرفہای وال و منظرهای دلگشا بر زبان گرهرڊار گذارش انت - همانا از فراز ایں بام یوسف 
آن بیگناہ را افکذںہ باشں - چوں پزرهش رفت چان بود - و همدرین روز جگذاتیه ( که از ي منزلي 
شکرہ داشت - و خواھشگرق خانۂ قرا بیگ درسر ) دریں میاں از ور کررنش داد - زود بدو 
فرمودند که درر فررد آمد؛ - منزل قرا بیگ فراخ و نزدیک است - بنگه تو باشد - غریو از همگذان 


. 2 2 0 ره ھ۵‎ - SS 
برخاست - و همدریں ذزدیکي “کرےے آواز خفیاگرے کوس واا رسیں - بنقیب خان فرمودند که ھیے‎ 


( ۴ ) سه [ ز] برهم زدگیی (م) نسحد [ ل ] از مردم دنبا « 


[ ۸] 


( سنه ٥< [3 ) ٩٩۷‏ [ ( سال سي و چہارم ) 
از آواز سال گویندہ میتواں دانست ۔ پس از فراوان اندیشه پاس داد زیاده ازچهل سال وکمنر 
از پنچاه مي‌نمايد - - فرمودند همانا بیش از بيست سال و کمتراز سي باشل - چوں پرسش رذنت 
نشی و پن سال برآمد - درن دریں هنکم آمدن مرم مکاني خواهش رذنت - ر ر عرض داشت 
اشارت شد - بر زہاں گوھربار گذشت ۔ این بیت که همیں‌نفس گفته شد عنواں سازند ٭ ٭ بیت * 
حاجي بسری کعبه ررد ازبرای حے *٭ یارب برد که کعبه بیاید بسوی ما 

بيست وسیوم هاشم بیگ پور قاسم خاں را برست کرد راه پکلي دستوري شد - چوں سالش آن بود 
(کھ بازگشت ازاں سو شود) بسیارے سنگ تراشاں خارا شاف و بیاداراں “خت بازو بھی 
آں گزید: خدمت فرسنادند - و زان خان کرک را فرماں شد که با زگردد - و اردوی بزرگ ودیگر مردم را 
برهتاس برد - و خود ازراه كل بهلازست آید - و درن روز آي آمد که خدارند خان در پ‌گجرات 
فر خاد ماد اك درگذدشت - از دلرراں جنوي دیار است - بہمراهی آمرای برار سعادت بار 
اندوخت - و بخسرږي مایت سربلندي گرفت # 

ر از سوانے خرامش فرمودن گیتي خدیو مرراج رویه برفراز کشتي - ازین رو (که دریا نوردي 
نشسته ر پیمودں است - و گوناگوں نشاط را پیش آهنگ ) بخاطر دورد ہی چناں پرتو انداخت 
کہ تماشای آنسو بدیں روش شرد - و ( چوں چوں دریں ملک از سي هزار کشتي افزرں لیکن سزاوار نشین 
کشور خدای نبود ) کار آگہاں خدہت گذار در کمتر فرصتے گزیں ا در پاي سرانجام نمودند 
و زار بر سطع دریا اساس نہادنں - و نام آرراں و نزدیکاں نیز به بہیں روشے آمادہ گردانیدند 
انزو از هزارکشتي آراسته شد - و شہرسقانے برفرار دریا آبادي گنت - بيست و چهارم تیر ماه ابي 
گیتي خدارند با همایوں اغرق بکشتي برآمد - بامدادای لنگر گشوده بالا کشیدند - پاو کم شش کره 
و چہارده بانس در نونیده براپر میذور دایرة شد - هرو روی دربا گلزارهای نظرفریب و سبزهای 
نشاط افزا چشم افروز بود - و ھردو سو یداق داراں شایسته خدمت نامزد گشتنك - در پاسبانی 
ر کشتکاراں کرشش رفت - ( هرچند دسةمای ا ر کامروائي بیشتر پالغز خداوندان 
اراي ست) جہاں‌سالار جرش افزائي را پایه برترنہد - دوربیناں ۽ سعادت‌گرلی ( که دوات رربي 
و اقبالمندي را از کم خش حقيقي دانند) زندگي را چنیں آباد دارند - و آناں را (که نگه از سبب 
و صورت در نگذرد ) خواهش ررائي بشولیده مغزي در اندازد - روز دیگر چہار و نیم کرو و شصت 
بانس شتافته نردیک ٣‏ براره دایرن شد < و بامدادان پذے کررا ر ربع و هشتاد بانس در نودید, 


e‏ (۳) در[ E‏ پکهلي (۴) در [ بعضےنخه ] پنتور 
ودر[ بعفے ] پینور( ه ) اخ [ ل ] آگري ست ( ٩‏ ) سخ [ ال ] پابه بااترنېن » 


( سال سي و چہارم ) ] °1 [ ( سه ٩٩۷‏ ) 
برابر جلك نندي مرک فررد آمدند - اگرچہ در ھر مفزے گزیں مرزھا شگفت افزاید لیک آں النگ 
چشم و دل را تاز بینشے بر انروخت - بفرلخي سه‌هزار بیگه - بس هموار و خرم و شاداب 
جہاںنوردان درربییی همتای او کمترنشاںدھند ۔ دیہیم خدا بتماشای آں عشرت اندرخت - و به نیایش 
ول جہاںآفریں برنشست ۔ نذدي زے بود از پرستاران مادیو - و مرگ میدان - افسانه ا 

چناں برگذارند که آں پارسا گوھر جواۓ پیوند خاطر داشت - چوں دریں نشاطگ بچوگں بازي 
درآمدے لۃ نے از دیدار ا و برآسردے - مرزبان کشمیر براں شد که آنرا کشت دير گردانك - از اندیشة 
حرماں بگراں ارز خرید - و بہماں نشاطبازي وا گذاشت ۔ و بردگرگونگی آں نغفریں‌نامه بر نوشت 
و تا امروز که دررها سېري شده پاس آن دارند « 

و از سوالع درگذشنن میرزاسلیماں - آزان باز ( که باردوم “جرد قدسي آستان ررش پیشاني 
شد) و نشاط اندوزي گذرانیدے ۔ E‏ اورا در لاهور گداشته - تادر ارام 
پدرود کرن - گيٽي خداونل ا e‏ - از e‏ ااب خن ا هفتاد و هفت سال 
زندگي یافت - در مردانگي و رزم شناسي يکنه بود - صبے آں سه کرره و چېل و چہار بانس سپرږه 
بمرضع کهنه پل که کشني ازب برنگذرد نزرل سعادت شد - و در راه زاریة واحد صوني را ( کہ لختے 
لا گدارده آمد ) بقدسي قدرم روشذي افزودند - و دلاریز “خذاں گذارش بافذت - و آن درویش را 
توانگر دل گرد انیدند - فرمودند همگي بسیے آنست که بانداز؟ ترانائي گرامي انفاس در رضامند ئ 
ايزدېي شمرده آید - و در شغل جانباني سررشتۂ بایست از دست نرد - امید کھ آں روش ضمیر 
درانجام ایں خراهش همت گمارل - او نیایش ري ذموكه برگذارد کہ لختے ار والا پایگی 1 
آگېي دارد - صوري شکوه نشا _ے ست ڊرحسن روز افزون معذوي - دیری ن آرزو در س رکه ازا خدیو صورت 
ر معني دریوز فيض كنم - دریں‌ هنام شادزاد؟ بزرگ از پی رسیدند - فرمان شد که به نیابشکد؛ 
صوفی رفته فررغ نظر برگیرن - و نگرنں؛ اقبالفامه را همراه ساختند - شاهزاده نخست برای 
گیہاںخدیو ا نموں - واو ھماں پیشیں پاس برگذ‌ارد - و سپس دربارۂ خویش دعا درخواسٹ 
جراب داد آرزو ازان پیشرای صررت و معني برآید - ازیں سرم‌نزل گیتي آرا بربار؟ اقبال برآمد 
e‏ سرچشىة اني ( که نشاط جای دیدہەوراں و عباد که باسنانیاں است ) عشرت اندوختند 
صافی حرغے ست - پیوستھ ازو آب بر جوشد - در ھرچندے زرد ماھی خالدار خرش نما نمردارگردد 
و آں سال را فرح شمرند - دریں نزدیکي SG‏ 


( ) نسخة [ ل ] دریوز؟ دعا التیاس نمود ( م ) دة [ ب ] نج ۾ 


( سنه ٩٩۷‏ ) ]۴ [ (سال سي و چہارم ) 
سکلش آں بود که تا سرچشةٌ رود بار بہت خرامش ررد - لیکن ترارش ابر و لغزش و 
ازاں بسیے بازداشت ٭ 

و از سوانے فرستادں ایلچي بھ نبت - چوں آواز افواج e‏ رسید مرزباناں 
آنجا هنت نداشتند که خود را بوالا درگاهد رساننل - و در چاراگري ا رار بودند - چون 
پیوسته بفرستادن پیشکش فرماں پذيري کک میرزا بیگ را پیش علي رای حاامٍ 
تبت خرد فرستادند - ley‏ طالب اصغهاني و ر را پیش مزبان تبت کاں - و در دلدهي 
و آرامش افزائی ایغاں دلاریز خا ن نگاشنہ آمد ۔ بیست ونم تیر ماه آلہي خدیو جہاں را گراني شد 

و آں روز بسخت دردمندي گذشت - رز دیگر کارسار حقيقي نشان بي فرستاد - پس از 
ررر قاشوق شوربا خوردند - و درکمتر زما غ تندرستي شد - میفرمودند بسا بيماري کشیده شد 
بدشراری ررز ازل رنجرري پیش نیامد - ایزہ جاں بخش جہان آفریی بدادگري و تنومندي 
دير داراد ٭ ۰ ¥ نظم ¥ 

مباد! دولت از بالیں ار درر ٭ مبادا تاج را ے فرق او نور 


مقي جارداني باد جانش * حرم زنداني آستسانش 
(۵) : 
بازگدت حضرت شاهنشادي ا زکشمیر جغت نظیر 


[ چوں تماشای آں گلشن ھہیشه بہار ( که هگنان را بطبیعت پرستي بر ) دیہیم خا را 
بنیایش دادار گرمتر ساخت ۔ و لختے ازاں گلگشت نشاط اندرختند - ر سپاہ ورعیت م دل برگرفتند] 
0 بازگشت شد - هرچند سازارق آب و هوا و فزږنۍع گل و بسیارق میږه راه بیررں شدں 
بستے لیک شاھنشاہ فرح ملک از خو چیرگي بیش ازیں نیارست بود - فر امرداد ماه ابي لنگر 
برگرفتہ بادباں کشیدند - و راه پکلي پیش ‌نہادٍ خاطر دررین شد ۔ سە کرو و بیست و پئے بانس 


آمده برابر جلکۀ نندي مرک ھمایوں رایات برافراختند - و دریں روز ابیا بدرلت بار رسید - و نوازش 
یافت ۔ [ چون يعقرب کشمیري ( که لختے غغوده‌رائی او گذاره» شد ) بشکره شاهنشاهي از خراب 
در آمد - و آرزوی آں درسر گرفت که بف رر پیماں بسجد؛ قدسي آستان چېر؛ بختمندي برافروند ] 
شهریار وش پذیر آمد کان را کامروا باز گردانید - و چوں اورا از گذة سترگي درگذشت باور نیفنادے 


دریں هنام برادر خود را فرستاد - تا مزدۂ بخشایش بدو رسانده» نقش بیمناكي بسترن - کامیاب 


ر م ) نخد[ ۲] صراسیمه بودند ( ۳ ) ذسخةٌ [ ب ] مېقرباري (ء) در[ چنداهخه ] دو فاقه شورب 
خوردند ( ه ) نسخةٌ 3 ب ] بازگردیدن موکب همایون بصوب هندوستان » 


( سال سي و چهارم ) ê) [oor]‏ 
خراهش e‏ - روز دیگر همدرای سرزمیں عشرت فرمردند ۔ صباح آں چہار کرہ و رع و نه بانس 
رفته نز چرین ی کد - و کریں روز برخ پردگیاں از برک اردر آمده بدرلت ملاز ہہت رسیدند 
آمف خان و خواجہ درلت ر چندے سعادت کررنش اندرختند - ودرینجا انجس رازگرئی آراسته شد 
و یورش ابل قرار کرفت ۔ پس از یک مفام پنې کره شتافقه نزدیک ا اا انا 
یک روز چا رکرو و سي و شش بانس درنوردیده نزدیک کر سایمان سرادقات اقبال برافراشته آمد 
دریں ریز بمنزل محب علي خاں رفۃ٭ پرسش فرمردند ۔ و آں آماد؟ واپسیں‌سفر لختے نشاط اندرخٹت 
د بزورقچه برآمده رری بشہر نہادنی - هي ی سکالش آنکه امیر فتے الله شیرازي را بچرسیدں 
ادي E‏ از آغاز درآمدٍ شہر رجررشد - و در سیر نیارست همرهي کرد - بر سر آں 
گزیده دردماں رسیده نوازشا فرمردند - روز روز دیگر مقام برد - ڪب علي خان را ررزار سپري شد 
یک گفنه باشل لاله الا الله بگوکید - ازدیر زباں از خن باز گرفته برد پاس داد هنام إل گغتن 
نیست - که آنست که همي دل بالل پروازن - خدیو پایە‌شناس را لختے دل بدرد آمد 
و پس ماند کان اورا نرازرش فرمردند - نېم امرداد ماه ابي سه کروه در نوشنه گذشت سري نگر 
دایره شد - در راه کشني بپل خررد - و از ایزدي پاس آسیبے نرسید - و پس از دوروز چہار کره 
ر شصت بانس سپردہ شہابالدیں پور لشگرگاہ شد - دریڈجا قریش سلطاں کاشغري بدرگہ ھمایوں رسید 
وبخسرواني‌عنایت سربلندي یافت - رالا نزاد او بقاآن بزرگ میرد - قریش سلطاں ہی عبد الرشید خاں 
ہی سلطاں سعید خان ہن سلطاں احد خان المشتہر بالنچہ ۔خاں ب یونس خاں ہہ اررس خاں 
ہس شیرعلي اغلاں ہیں خضرخواجہ خاں ہیں تغاقتیمور خان ہں ایسابوقا خان ہں دراخاں ہی برق خاں 
ہس بیسوں ترا بی مواتکاں ہی چغتای خاں ہیں چنگیزخاں ۔ اخنے حال چغتای خاں در لخستیں دفتر 
گذارده آمد - موانکان پسر درم چغتاست ۔ قاآں بزرک باز بزگوار او را از همه فرزنداں دوستر داشتے 
سال ششصد ر ھیزدہ درپای تلع بامیاں بہ تیر درگذشت ۔ بیسوں نرا درم پور موانگں در خدمت 
قاآن بزرگ سعادت مي اندرخت ۔ تا رارش بسرآمد ۔ براق خان پیشتر نزد قاآں مي برد - قاآں 
اورا بمارراءالنر فرستاد - او بستماري چیرادستي یافنت - و در خواساں با ایاق خان ہی ھلاکر خاں 
نبرن آراسته شکست خررد - و در بخارا باحسي کیش در آمد - و سلطان غیاث الدین نام کر 
ر چوں رخت هسني بر بست دراخاں پس از مذ ے بر اورنگ سلطنت برآمد ۔ و شکرہ ستری 
2 رسانید - مارراءالنہر و نرکستاں وبدخشاں و ابل برگرؤت - و چند بار خراساں را تاخت کروہ 
در [ بعض هخه ] بالااچه خان ۰ 


[r۹] 


( سنه FJ] ) ٩٩۷‏ ( سال سي و چېارم ) 
بارگشت - و لشکرها بہندرستان رانه ساخت - وناکام بازرگردیدند - ایسا بوقاخاں پس از پدر 
در ترکستانں و Sa‏ فرمانرواي انتا - تغلق‌تيمور خان گذارش نماید که ایسارتا خان 
دوحرم داشت - بزرک سابنلىش خاتوں خرد منسلیک - ازانجاکه اير الوس مغل است (که حرم کان 
در ناھداشت دیگراں اختیار دار ) در زماۓ ( کہ خاں بیورش رفت بود) از آبستں بودن منسلیک 
آي انت - اورا شزرل دختري ( که از امرلی معتبر برد ) داد - و چوں خاں از سفر بازگشت 
ازیں سرگذ شت آزرده شد - وسودمند نیامد - پس از سېري شدږ روزگار خان پراگندگي در الرس افتاد 
امير بواجي درغلت جل مرا يدر در ما جي وجوی آں شد ۔ راشوتيمور نامي را بېژرهەش 
فرستاد - تا از منسلیک وشک م او آي آوركد - پس از تگاپری بسیار پدیدآمن که ار نقد زندگي سپردء 
پور ار a‏ را بہزاراں رن ار رایت قلماق برگرفنه آورك - و در شازده سالگي بسریر خاني 
سید ۔ و در بيست و چهار سالگي باحمدي دیں درآمد - و از شررش ماوراءالنہر 7 آں دیار 
نمود - و بدادگري آرامش داد و از ناصيةٌ صاحبقراني اقبال جاوبد دریافته رایت کش را گذرانید 
ر مارراءالذہر بمردم خرد سپردہ بمغولستان باز گذشت - پس ازر الیاس خواجہ خاں جانشیں شد 
و چوں پیمانۂ زندگی او لجریز آمد الوس مغرل پریشاں شدند ۔ امیر قمرالدیں دوغات هیزدہ تی را 
از فرزنداں و خویشاں تغاقنیمور خاں ازهم گذرانید - و بر سریرخاني نشست - ازفزاد تغلقیمرر 
خاں جز خضر خواجہ خاں کس نمانده بو - امیر خداداد برادر زادۂ قمرالدیں باتفاق والدة 
آں گرامي فرزند را پنہاں داشت - صاحب قراني را با قمرالدیی جنگہای سخت رری داد 
و چوں فرو شد خضرخراجہ خاں را بکاني برداشتند - واي راه آشني سرد 
و بہشیاری او مغولستان آبادي پذیرفیت - چند بار لشگر بختا برد - وتان وقرا خراجة را 
بدست آررك - ور تکل خانم در شبسنان صاحب قراني بلند پایکي پانت - و ازیفجت 
( کھ داماد را کورگاں گویند) بدیں نامور شدند - شیرعلي اغلاں پس از پدر همراه برادرای بسر میب 
در سرآغاز جواني درگذشت - و اوبس خان در خدمت عم خود شیر محمد خان ( که مزبانۍ 
مغولستان داشت ) مي برد - ره قزاتي فرا پیش گرفت - و نجردها نمرد د چوں شیر حمد خاں را 
روزگار سپري گشت مسند آرای خاني شں - گویند با قلماق شصت و یک جنگیه کرد - و یکبار 


چيرة آمل - ولو بار گرفنار شد - ھی سردار فلماق بزرگ داشت دودماں موكد گذاشت - وچرن 


( ۴ ) در[ چندنسخه ] ساتیلمش (۳) نسخة [۱] منسلک ( ع ) فسخة [۱] بشرادل ‏ ونسخة 7 ل ] 
بسرادل ( ہ ) نخ [ ب ] تاروتیمور ( ١‏ ) سخ[ ١‏ ] کس ( ی ) سخ [ ل ] الیاس خان ( ۾ ) نس 
[ ز] فارں ( ۹ ) تسخ [ ]١‏ بکل خانم م 


( سال سي و چہارم ) ] ° [ ( سنه ۹۹۷ ) 


ساتوق خان برنسر او آمد به نبردآزفي شتانت ۔ و دراں زد وگیر از مازماں خردش تیرے نادانستہ 
سید.- و درگذشت - و پراگندگي در الوس مغرل :راہ بافنت - ونس خاں را پس ازسانحۂ پدر 
برخ بسمرتند پیش میزا الغبیگه بردند - و ایعا بوقارا بسرداری الوس مغرل برگرفتند - میزا 
بسیارے را کشت - وھرچہ داشتند برگزت - و ونس خاں را پیش شاهرخ میرزا فرستاد 
2 ماني شرف الدين علي يزدي سپرد - و ازو اختے آگہي اندرخت - و چوں 
روزگار مانا سپریي شد بعرقِ عرب و آذربایجان وفارس گذار نمود - وشیراز را بذگه ساخت - وزمین 
خرید - و هنر آموخت - و ازدستمرد خود باندے بسر میب - و در چہل ريکسالگي سلطان 
ابوسعیف میرزا طلبد اشته ساز بزري هاه ساخت ۔ و با لشکرے فراراں بر سر برادرش که بتاخث 
ولایت آمدے ررانہ فرمود - و پښ از آویزش بمیار شکست بانت - و بکرر تزویر پرداخنه 
نزد فرغانه جارد - ومردم فراهم آمدند - دریں انا میرسید علي از نجائر امیرخداداد (که برک امیر 
مغرلستاں 'بود) در گذشت ۔ و کار یونس خان رواج گرفت - در اندک ا ایسابوقا نیز بدای ملک 
شتافت ۔ چوں در گذشت درست محمد خاں. پسرار سریرآرلی شد - و درکمترزماۓ حکومت 
مغولستان باستقلال بیونس خان بازگردید - و از شکرگذاري سه دخترخود را بفرزندان میرزا ابوسعید خان 
داد ۔ مہرنگار خانم بسلظاںاحمد حاکم سمرقند - و سلطاں نگارخاذم بسلطاں “مود خان راء پر مير 
سلیماں ازو بزاد - وقتلق نار خانم بعمرشیۓ میرزا - و حضرت گیني ستاني اران مطاع اقبال بظہرر 
آمدند - هفتاد و چہارسال عر یافت - در آخرھها ازبدگرھری نوکراں گرشه برگرفت - سلطاں احمد خان 
پسردرم یونس خاں است ۔ ملک را نیک ضبط نمودے۔ با قلماق آریز شای مردانه کرد ۔ وفکحہای 
شگرف رری داد - و بااوزبکه و قزاق دستبردهای گزیدہ تمود - چون شا بیگ خاں بر رایت 
برادر بزری ار سلطاں محمود خاں چیره دسي یانت - و از نیرنگی ررزگار شکست 
خورد - و هر دربرادر گرفتار شدند ۔ شاەبیگ خان پاس ا حقوق داشنه گذاشت ۔ سلطاں 
احمد ازیں اندرهناکي بیمارشدہ در گدشت ۔ سلطاں سعید خاں سیو ہیں پور سلطان احمد است 
از شازده پسر- چند اه در قید شاہ بیگے خان بود - ازانجا گرخته پیش عم خود ساطان مرد 
خاں رفت - و ازو نیز جدا شدہ به پیش برادر خود خلیل سلطا بمغولستاں روی آورد - و درمیاں 
ایی دو کس ر منصرر خان که بوادر بزرک بود آریزش رنت ۔ ساطاں سعیں خاں ٥را‏ و ھاہرں 
نرردیدں گرزت - و بایزدي‌تائید پیش گيتي ستاني بکابل آمد - و نوازش يافت - و مدت ان 


رم ) تسخ [۱] سانوق خان ( ۳) در[ اکٹرنسخہ ] ملا ( م ) فسخ [ ب ] بعراق و آذرباجان ( د ) 


در [ چندنسخه ] شاهې بیگ خان ( ٩‏ ) سخ [ ۱ ] پیشون ۰| 


( سنع ٩٩۷‏ ) ]4 ] ( سال سي و چہارم ) 
در مازمت آں تدرداں عشرت اندرخت - و لشکر ھمراہ گرفقه بغرغانه آمد - و بیشتر ملک را 
برگرزت - میرزا ابابعر درغلبت که حاکم کاشغر بود به پیکار آمد - و شکست یافت - و پس ازس 
سونے خان حاکم ترکستان با لشکر بسیار آم - خان پیش قاسم خان مرزباں دشت قبچاق رنت 
و ازانچا لشکر بکاشغر آررد ۔ و با میرزا ابابکر نبرد آراسته فیررزمند آمد - ر با منصور خاں برادر بررک 
آشتي نمرد - و خطبه و سه بنام ار شد - گریند چندگ» اسم خاني بعد از منصور خا بشاه خان 
ت قرار گرفت - چرں روزگر ار سپري شد حکومت بسلطاں سعید خاں بار گشت - چند بار لشکر 
بر ایت مغرلستاں کشیده نصرت اندرختا ۰ ر باهل تبت آویزشہا کرں ۔ و گشایشہا رری داد 
و اسکندر سلطاں پسرخرد را باتفاق میرزا حیدر ار راه تبت بکشمیر فرستاد - و آں ملک دلگشا را 
بدست آررد - و از دو روئ مردم آشني گرنه کرده باز گید - و از دم گیري و ناسازگری هرای 
تبت بیمار شدہ د رگذشت ۔ عبدالرشید خاں ایں نام را فردرس مکاني بخراھش پدر ار نہاده بردند 
چوں نرت سلطنت بدو رسید داد دهش پیش گنت - و بر ارزبیک و قزاق چين دست آمد 
ر پیرسته با جهانباني سلسله جنبان درستي برد - میرزا حیدر تاربع را بنام ار نوشتھ است - چرں 
در گذشت مبدالعیم خاں جانشین شد - و بآرم مندي و نیک سالي سي سال فرمادهي نرد 
ر شش بردر ار موي سلظاں محمرد سلطان قریش سلطاں ابر معید سلطاں عبدالرحیم سلطاں 
عبدالله ساطان بحم رصت پدر و نیکوگرهري خدمتگزیں آمدند - دریںاننا میاں خدا بنده پسر 
قرش سلطاں وعم ار محمد خان آریزش شد - ار بدغوي شتانت ۔ و بیاوری آنہا طراں و آن نولحي 
برگرفنت -۔ خاں ازو باندیشھ درشد ۔ و قریش سلطاں را دستوری حجاز داد -۔ او با زه و زاد 
و هغت پسر شا محمد عادل خان مظقرخاں عبداللہ خاں سنجر احمد فضنفر بیدخشاں آم 
ر ازانجا بہلۓ بوند ۔ و برخصت مبداللّہ خاں مترجہ آستاں اقبال شد - و بمازست گیہاں خدیو 
شرف سعارت یافت - و هشتیں پور خدابند را دران حدرد ماند - سنجیدگي و نیکرئي 
از پیشانی او میدرخشید ۔ و چوں عبدالکریم خاں نقد زندگي سپرد و حکومت او به برادرش 
مجند خان قرار گؤت عبدالله خان از ماررادالذہر لشک ر گران برسر او فرستاد - و شکست یافته 
برگشتند ۔ آبیاری سر بستاں سیں‌سرائی کجا انجامید ‏ اگرچھ لختے بپہفا رنتە شد لیک گلشی 
سوانے نيمي شاداب گشت ه 
سیزدهم اماد مام لبي سه کروه و ربع و دوازده بانس در نوردیده فزد ست پور نزول همایرں 


شد ۔ در راه بباغ صفا ( که سبزکرد؟ٗ میرزا حیدر بود ) تشررف بردند - و برفراز کرگچۂ ( کھ بسیارے 


ر م ) حك [ ]١‏ فرمان روائي ( ۳) در [ بعضنسخه ] عمد صلطان 6 
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از e‏ ازانجا بچشم درآید ) بر آمده اندوختنں ۔ روز دیگر جار کو زر 
و هفتاد ا راه پیمودة ذزد پنں لشکرکاہ شل ۔ کشڌي فررد آمل بخشكي پرداخنند 


is‏ روز ملک الشعرا شیع فيضي و میرشریف 0 زرے ھمراہ کردہ بشہر فرستادند 
تا بوارسنگن پیغولهکزیں و حاجتمنداں خاموش و دیگر خواھش رراں خش کنند « 

8 آمدن یعقوب ذخان کشميري بدرگاه ر ال - از بادافراه خود سري و سرٽابي سوه آمل د 
در تنگذای رار سراسيمگي مي اندرخت : از رسیدن موک ھمایوں بسنری بيمنااي ی در شف - مبادا 
اورا زمینداران گرفته بسپارند ۔ و چوں بزدر او مژد؛ بخشایش رسانید لخت ازان آسیمه سري برآمد 
و در لابه‌گري افزود - و رستارق خود را جز د ر آمدن ندید - لیکن چون ازکارکرد خود فراران دراس در سر 
داشت بمیانجیع میرزا بوسف خان عرضداشت که از مستع برزائي و دمسازی بدگوھراں گذشت 
آنچه گذشت - اکنوں گرداب پشیماني فر گرفته دارد - آرزو آنست که پای افزار خاصه بفرسقند - تا آنرا 
بر تاک نہاده بسجود قدسي آستاں گرایم - شهرار مہربان دل پذیرفته کامیاب خواهش گردانید 
آں پریشان ررزگار ازین ماني گام سرعت بر نہاد - و يردم مواد ماه الي کم دل بر گرنت 
ر سکره ر ربح وشصت بانس رنته نرد نویر خیام دولت بر زدند - ( چوں 
دران ملک باربردار خشکي آد مي ست - بزرگ بارا بردارد - و گردوھا بسان ۵موار زمیں در نوردد ) 
بسیارے اسباب را ای ںگررہ ہرںاشتہ بردند ۔ شگرف نمایشے داشت ٠‏ بامداداں درکررہ و بیست بانس رفتہ 
نز بارهمرله بارگاه درلت ډرافراخنند - ایی دروارۂ کشمیراست - یکطرف کره نلک آسا - و از دیگرسو 
درہای بہت جرش برزدہ بہندرستاں شتابد ۔ و دمیانہ تنگ راے ست - از دیرار مزراناں 
درے برفشاندہ ۔ پاسباناں ےنوشتھ نگذارند - دریں روز زس خان کوکه از راه پکاي !جود نیایش 
سربلندي یافت و از ھمیں‌مذزل اورا پیش فرستادند - تا رردبار سند را استوارپل برږندد - فیروزي سپاه 
هشت بخش شد - چندے خاصاں را در رکاب ھمایوں نوشتند - دیگر ھفت فوج موافق کشک هرر 
قرار یافتند - و کارآگہاں جد کار نامزد شدند ۔ تا بدرریی درخور هر خش را بشابستگي بگذرانند 
بيست و سيوم 1 آب بہت گذشت - و پاو کم یک کرره و بیست بانس سپرده منزل شد 
در روز مير عاراف ابيلي بسجدۂ نیایش روش پیشاني گشت - میر از غہم و فظرت فراوان بہره 
:دار - و برږاضتگري روشنضمیر- پیشتر ازیںی +چند سال از گفتگوی ذانواں بیناں هرزالای از لاھرر بکشمیر 
شنافت - علي خان مرزبان آجا بس گرامي داشت - ر بدامادي بوگرفت - حسدپیشگں “خن ساز 

(۴) در[ چندآسخه ] ودم بانس (م) نخد [ ۲ب ] بسازراه خشکي پرداختند ( م ) لسخةٌ [۱] 
کشقوار ( ه ) نخد [ ۲ ] فلک خرصا ( + ) در [ بعضنسخه ] اردوبیگي ۔ و در[ بعضے ] ازدهلي , 
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چناں رسانیدندں کھ اندیشۂ سر درسردارد - و با چندے بداں آھنگ است کہ چرں مرزباں بدیدں 
آید دران خلوت‌کاه از هم‌گذرانند ۔ میر از ناسازکاری زمانیاں و آشغتگیئ روزگار شبے حرای آوارگي 
پیش گرفت - از راه گرفته آوردند - و بغاسزاگوئي آزردند - ازانجا به تبت رفت - و علّي‌زاد حا آنچا 
خراهر خریش را بدرداد - دراں وقت که ایلچیای به تبت ررانه گشتند حکم شده بود که میررا 
ا رهنمونی کذنك - ازانجا که غایبانه ارادتگرای بون (با آذکه مرزباں رخصت نمیداد - و دوسنان 
و بکجہتان افسانۀ دلي مي خراندند ) پا از سرنشناخته قدم در راه نهاد - و بخسرږي نوازش 
ر آمد - پس از یکروز سه کرره و بیست بانس درنوردیده نزد خانپور فرود آمدند - و درینجا 
آي شد که بيست و چہارم خواجه صندل رخت هستي بربست - چون آن اور ع اران 
رنجور شد پیشتر روانه گودانیدہ بودند - درمیاں راہ واپسیں سفر پیش گرفت ٭ 

و از سوانے سپري شد, روزگار عضد الدرله از بيماري در شہر گذاشته بودنں - بسرنوشت 
آسماني حکيم علي را در مداوا لغزٹے رفت - جہاں سار حکیم حسس را بچار‌گری فرستاد - درینر 
او باردری ھمایوں پیوست - و روش شد کہ ازیں سهنجي سرا دل برگرفت - پادشاه پابه شناس را 
از گذشتںی آں یادکار حکمای پیشین اندره در گرفت - و بارها بر قدسي زبان رفت که مير وکیل 
وحکیم وطبیب و منجم ما بود - اندازۂ سوگراری ما که تواند شذاخت ۔ اگر بدست فرنگ 
افتادے و همگي خزائی ءوض خواستے بآرزو آں سردای فراران سود کردہے - و آن گرامي گوھررا ارزان 
اندرختم - ایں حیران انجس هسنی چنان میدانست که قاف دبستاني دانش را یکبان ره زده اند 
از دیدن این «عغوي بزرګ دربافته دگرگونگي پذیرفت - بان مابه شناسائي در راسني و درستي 
ر معامله‌داني نایاب گرهرے بود - فرماں شد که از خانقاه مير سید علي همدانی برداشته 
فراز کوہ سلیماں ( کہ دلگشا جائ ست ) نگھدارند - روز دیگر چہار کره و شصت بانس سپږه 
بمرضح انپا فرود آمدند - بیشترے تا ایذیا برف بارد دوطرف درکوه بس بلند - دربارگشت 
بگے براسمت درخت ندارد ۰ و دیگرے پر از سرو و صنوبر۔ با آنگھ درري درہیاں این دوک سار بس کم 
بامداداں چہارکرره ربع کم و شصت بانس در نوردیده نزد اھا از اعمال را میا هنایون 
نزول فرمود - از بارهموله تا دریای کش‌گنگ دست راست را در بار کشت دج پارو گویند 


ر چپ را د جںکھارو - روز دیگر کوارمست را ( کہ دشوارتریں گریوهای ابن راه است ) در فورږیدند 


( م ) تسخ [ ١ل‏ ] علي رای ( م ) نسخة [ ۱] روشناس روزگار امد ( ۴ ) نخ [ ]١‏ انی ۔ ونسیځ 
[ ب ] کلان پلا ( ۵ ) تسخ [ ]١‏ پاھوار (۹) در [ بعضےسخھ ] وج ن کارو ۔ و در[ بعقے ] وج ن‌کھارر 
ودر[ بعضے ] دجن ‌کھارر۔ و در[ بعضے ] وچهنکهارو والله اعام 


سال سي و چېارم ) ] °۹ [ ( سنه ٩٩۷‏ ) 
(P) 1‏ ا 
ر مرضع ماهي پر خیم اقبال شل - سه کرره و ربع وهشناد ونه بانس راہ بود - چندیں بار از نشیب 
با ساني فراز تند - و در گذشت گربوه گيٽي خداوند برسر تربت خواجه صمندل نے عذان برکشید 
ne S7 kz‏ .۱ چ ا i A NESEY‏ 3 
بالقای اش کہ ائیں عشقبازانست پرستش فت - دریں روز مردم همراه ننوانستند رسید - فاگزیر 
مقام شد - دریں را مير ابوالقاسم تمکیری از سواد آمدہ بسچں؛ نیایش روش پیشانی کشت ۔ کالو افغاں را 
( که گرلخته شوش یرسفازئي را سرمایہ شدہ بود ) ھمرہ آررد - ( چوں فیروزی سپا آں کہسار را 
گرد گرفہت - و کار ہر سرشا آں سرزمیں ننگ شد ) ہر گروے بی از مرا پغاہ برد - ایں بدگوھر میررا 
دستاریز رسناري گردانید - گيتي خداوند آن نیستي سزارار را بزنداني دبستاں فرستاں ۔ صبیک, 
چہار روه و و ربح وبیست ر شش بانس که تنگذاها داشت در ذرردیله نزدیک بولیاس سراپرده 
برافراختند ۔ إیفجا ولايت e‏ گیرد - و ملک ا آغاز - از بولیاس تا درږای کش‌گنگ 
بدین ام واد و یر شي اسمعیل ( ک الوس یوسفزئی بولایت او گردد - و کرامات ازو برگذ‌ارند) 
بپابوس رسید - بو که بلابه‌گرق ار ن آں گروہ +خشردہ آید - و دریں روز گرانمند زرے بہیر عازف 
2 
اردبیلی سپردند - کہ بارزومنداں نبت فرستك - حکیم ابرالفتے که شکم‌روی داش سخ رجور شد 
سایۂ عاطفت انداختھ پرسش فرمودند - صباح آں چہارکروه راه آمده گریر؛ برلیاس در نوردیدند 
وزد وپ دای شد - در سختي رتنگي و نشیب و فرازفاهنجار کم‌همتا - و دریی روز بخانۀ حکیم رفته 
دلدھی فرہود نل - روز دیگر چہار کروه و ده ڊبانس در نوشته ذزد بوکه مغزل گزیدند - سلطان حسیر 
بکلي وال با پیشکش بد رکه رالا رسید - و نوازش یاف - غر رور ماه الي از دریای کشی‌ گنگ 
پل بسنه گذاره شد - و سه کرره و ربع و هشتاد و دو بانس ره نوردیده فزدیک سیکري فوږد آمدند 
دلکش رودے ست صافي آب بس سرد وگوارا - از پایاں نبت جوش برزند - ازین جویبار تا رود پکاي 
مستنک خوانند - و تا اپں‌منزل کذارة دریای بہت گذاره بوك - روزدیگر گریر؛ سترک که E‏ 
بوك گلشته نزد درا نیں سکھة لشکرکاہ شد - ایں درشیرینی و گرارائی از پیشیں آب کمی ندارد 
و ہوخے گزیدہ تر انگرند - و قاسم خان را دستوري شد که در بست پل بردریای سد کوشش نماید 
ى - ° ۰ ٠‏ “ن 2( 8 
ر پس از یگروز گریو؟ بتراس را گدشتند - پنې کرره و سي بانس درنوشته نزد ېي از مضافات پکلي 
خرکاه شن e‏ ر میداے نمودار گشے e‏ )۶ بں از گرانی شگرفی ارزانی دیل آمك - شلطاں سد 
چناں آرزو کرد کہ از قدوم گیہا ںخدیو خانۂ او نورآگیں گردد - از مسکیں نوازي پذیرفتند 
RS OD e ٤‏ 
و جاردانیسعادت رسید ۔ روز دیگر چہارکروه و ربع و هشتاد بانس سپرده نزدیک دادهال فررد آمدند 
( ۴ ) در[چندنسخه] ماهي‌برو ( م ) در[ بعضےتعخه ] ھستنگ ۔ ولخ [ ب ] مک ۔ و در [بعفےدسخه] 


پشنگ - والله اعلم ( ۴ ) در [چندذسخه] وهلي ( ه ) نسخةٌ [ل] كني ( ٩‏ ) در[ بعةےسخه ] دها رمان ء. 


( سنه e [ 4° ] ) ٩٩۷‏ 
و صجےکاہ سه و نیم کرره و نود بانس نوردیده ن کسه دایره شد - شاهرخ زمار دنور آمده 
بسچد؛ نایش نامي بخترري بر افروخت - چوں حکیم بس رنجور برد مقام فرمودند - شب 
هغفام Teg‏ آں حدیقه پیرای نکنه داني دقيقه و دوربیں بیدار دل شبسنان ضماير 
هشيار مغز اجس نېغتهدانيي نبض و روزگار را هخگام بسرآمد - ر د زیی آشوبگاه بر کناره شد 
تا واپسیں نفس آگہي بر جا بود - و شررش فررشدن به بيمناکي نب - چه ويسم که برقدسي خاطر 
ازیں حادلۂ غماندوز چە برآمں - ۔هرگہ خرد و بزرگ را سوگواري در گرفته باشد حالٍ آن قدردان 
بزم آگهي را که يارد اندازه شناخت - اخلاص‌مندي و شناسائئ مزاج و خیراندیشیع عام و شیوائی 
زان ر حس منذظر و امارت عالي و تمکین خداداد ر ر دال وداش بزرگ بررزگاراں فراهم آید 
بكم رالا خراجه این و جمعے کل برك در گنبنے که خراجه بنا کرده بود 
بخاک سپردند ۔ ارند؛ اقبالنام ابرالفضل بخوں گماں آں داشت که از خارستاں نا شکیبائي 
بدر آمده بنزهنگه خرسندي آرامش گزیدہ باشد - آنررز پردہ از رری کار بر‌اشنند - نزدیک بود : 
که بشررش ہے آرامی در افتد - ار خرد جارداني‌سعادت اندرخت - و عاریني جا در قدم خداوند 
سپ - اميد که همگي پرستارانِ نزدیک و دور در پیش ار جان هجي بسپارند - ملک الشعرا 
شیع فيضي قصید؟ در مرٹیۂ عضدالدرله و حکیم بشتۂ نظم کشیدہ ۔ بینے چند ازا مینویسد 
و دل خالي میکنك *٭ ٭# قصيدة » 

ایزد که ساخت عقل تو گذجينةٌ نہاں *٭ سي و دو قفل ماند ترا بردر زیاں 

دانستۂ که ایں همه قفل ازبرای چهست *٭ تا گنے خانه را بگشاي ا زماں 

غافل مشو که فقب زنانفد درکمیں ٭* ای هرش در سر تو چو بربام پاسبان 

در جدرل قراف امکاں چو بنگرم ٭ شایاں دل تو بود بایں گنے شایگں 

تریب تست کشتیی دریای معرنت *٭ حبل الله ازدر جانب کشني ست ریسمان 

لی مخزں حیات تا دم کلید رار ٭ ری کشئئ رجود ترا دید دیدباں 

ککزں مکش بدید؟ ناب ھیں و ہیں ٠‏ كشني مبر بورطۂ گرداب ھان وهان 

خواهي که کشتئ تو نگردد ۾ ازل بدست گیر سطراب آسمان 

و آنگه شعاع زی نگر از لقب نظر» خرشید وحدت ا افق اوج لمكن 


رہ زیں شعاع رو e‏ رفته انك ٭ دربا دان عشق دریں بحر ےکراں 


ر م ) تسخ [ ۱] کدا دای شد ۔ ولسخة [ ب ] گداهسته (م) تسخةٌ [ ل ] دهمقور( م) نسخةٌ [ ل ] 


دايمي ( ٥‏ ) در[ چندسخه ] نقبةُ ۽ 


( سال سي ر چهارم ) ]41[ ( سنه ٩٩۷‏ ) 
از آز و آرزو سبک ار 2 عقل ھ درا نوردني ست کشٽي کند گراں 
مرداں بریں سفينة اقجال بسنه اند ٭ از پردهای وید؟ اپار بادباں 
U‏ ایں معیط فيض که سيراب ميرود ٭ آخر ترا که گفہی که کشتي +خشک راں 
اڅني »گر که قنطرا عر رحمت است ٭ تا بذرد از عالسم ترنیق کارا 
همت طلب که نیست پی بام ڊرشدں ٭ طاریں ر ا تر از بسال نردباں 
در پیشطاق قصر رجودت نہاده اند ۰ بر آفتاب معرفت از دیدہ تابداں 
ای سادہ لوح گنبذ سر بیستوں مگوی ٭ کش درمیانہ عقل ستونے ست بس‌گراں 
ذرق فنا نیافتة ورنه در نظر » رنگیں تر از بہار بود جاو خزاں 
بر “جد کا زانوی اندیشه سر به ٭ مرداں زدند بر کرہ زیں گونه صولجاں 
عریان ومست و پای گل‌آلوده جلوه کن *٭ تا روید از ف تو چو طارُس پرنیاں 
از نشاؤ شراب الي نشاط خواہ ٭ سہل است انتعاش طبیعت بزعفراں 
نام خدا نگر بدل تا شري عزیز ٭ نکثیر اسم شل شرف چتر کاریاں 
بر :خفتگن خاک بخراري نظرمکں ٠‏ و ہروی خاک نخسپند جارداں 
ازو چه سود اگرنه بنیرږوی همت است ۰ خرطوم دار پشه نه پیلے بود دماں 
هر نطفۂٌ که زاد ز آدم نه آدمي ست + هر سنگ اصفہاں نبود کیل امعان 
ہنگر طربق پای ز سر کرد کان فقر ٭ سر بر زمین و توس افلاک زار را 
ھشیار گام نە کہ دریں پہں بادیه ء ۵ رخارین بقصد تو شیرے برد ڑیاں 
هنگامغ مصاف خلائق نظارة کی + فرصت کم و حربف زبرد ست تو چان 
خواهي که پایمال کني نفس خریشتں ٭ سر برزمیں بیفکں و پہلو بخاک ماں 
ديدي که در مصاف بافکندں حربف ٭ پہلو بروی خاک نہد مرد پہلواں 
از حرص ا بچند زہوں گیر خود شدں ٭ بر ناتواں خویش !+جخشای تانواں 
خاک تمام رری زمیں در دھاں حرص ٭ کر ربك آبروی قناعت برای ناں 
صفرای 'تو سرک ابرو چو کم دشل ٭ دندان آز 0 چه سازي بنب-ارران 
از کے بگیر راسي ار بنگري ازیں ٭ چوں تیر رست فیرود از عبت کماں 
ل و کامہات دهر ٭ اقبال زاده اند بادبار توأمان 


(۴) در[ چندسخه ] بلنداتر (۳) ور[ چنداهخه ] رسم (ع) حح [ ب ] برد (ه) نس 
١ [‏ كن م 
۴'J]‏ [ 


( سنه [o4 ] ) ٩٩۷‏ ( سال سي و چېارم ) 
در سرگذشت ملک بعجرت نظا کی ٭ کاندر فلاں زماں بغلاں آمد از فلاں 
در گردش سپہر نظر کی کہ ررزگار ٭ شمشیر قہر و نیز؟ کیں میزند فسان 
ای نورسیدگں جہاں ملا کہ هست ٭ جاں میہماں نواله اجل دهر میزبان 
الماس سود اند بجای طبزدش ٭ کن چنیں سفید فطائف بے میہماں 
بوباد رفته لاله رخان بنفشه موی * درخاک خفته تخل قدان رطب لسان 
درر سپہر حادله خیز است الحذر٭ سیر ستارء فتن نار است الماں 
دھقاں خاک بہ رکف پنبہ کاشتاست ٭ مسکیں پدر بزادں فرزند کامراں 
رنگ بقا ر و نیست در چم *٭ زین غم بدل شاف شکاف است خیزراں 
گلگشت باغ چیست دراں کرش تا شود ٭ از اعندال طبع ضیر نو ضیمراں 
ابر از فراز سای فک بر حريم باغ * در زیر سایبان تو هفناد سایبان 
گلہای باغ برنظرت خنده مي زند ٭ شرمے بدار بکرم ازیں باغ و بوسناں 
ابر آں بود کہ سیل برد خانۂ ترا ٭ باد آں بود کہ در زند آتش بخاں و ماں 
مطار گو به بند دکاں کزائر گذشت ٭ کردم هزار بار عقاقیرش امنحاں 
سبابۂ طبیب ببر تا مریض را » ماند زسرزنش برحا نبض در امان 
تویاک کار زھر هلاھل همیکنں ٭ پنداشتم که افعئ او باز یاننت جان 
گر قرص کوکب است بریزش بہ تیرہگل ٭ ور مرھم رسل فک آنرا بخاکداں 
حبل الخناقی گیر و گلوبند وگرپھ کی ٭ حب السعال ریز بمنقار ماکیاں 
قارورہ خود کں بسر ناطبیب شہر٭ نشتر بزں ہدید فصاد قلتہاں 
بدیاد امزاج عناصر بظلمی است ٭ زان روی آشکار و نہاں اند انس و جاں 
تو ررح خرانیش نه غم آنکھ در بدں ٭ باشد بخار را بتحاریف احتفاں 
چ د در حت ادب که میکشند ٭± طغرای دعری لن النلک بر نشاں 
چندیں رزیر مرآبه افزای تيغ و ملک رن عقل بتدبیر شه نشاں 
چندیں هزار معرکہ آرلی صف شک e‏ چشم سہا کشیدہ بنوک سر سناں 
چندیں هزار عالم وعامل بعلم دیں » کز مشتري مامه گزتند و طیاساں 
چندیں هزار صرفی بزدردہ۔ چشم دل ٭ بشمردہ موبمو ز مکاں تا بلا مکن 
چندین حکیم دور خیال بلند فم » صرافی عناصر و اجام را ضماں 


( م ) نسح ]١[‏ وظزائف » 


( سال سي و چہارم ) ]4۳[ ( سنه ۹٩٩۷‏ ) 
چندیں طبیب نبض‌شناس ر مزاج فہم * آگاه از ررابط پیرند جسم و جان 
هزار شعر فن ذکڌه آفریں چ در درس کہ علم لدں درس غیب خان 

یع اجل بنہاخانہای خاک ٭ ب آں یگنہای جہاں را یکں یکن 
تاریۓ نامہای کہں گر کنغد باز ٭ از نام ایں گرره نیابي بجز نشانں 
زانہا دو نامور خلفالصدق ررزگار ٭ کافلات شان بزاد بحل دو صد قران 
ازل 2 دیں عضد الدرله E‏ چ قرام حقیقت ر علامةٌ زماں 
شاه سپیل ناصیه فتےالل آنکہ عقل ٭ با چرخ آفتاب نہد پل اش گراں 
در جن پرتو خرد دورہیں اوه بنمرد نور مشعلۂ عقل کل دخساں 
از حکەت الہوع او عقل مسنفید ٭ وز دت رياضى او مسنہانں 
هم علم را بقرت عتلاش سر قدر٭ ھم عقل را بشوکت علمش علو شاں 
دانند؛ حقائق اشيا ممالگوں ٭ بینندۂ وجود دقائق گان براں 
دیگر حکیم عہد ابوالفتے آنکه برد » مجموعة معاني و دیباجۂ بیاں 
دانا دل و روز شناس و خن زین ۾ معني نار و نکن طراز و دقیقه داں 
تقریرش از حقائق تقدیر ترجه » تدبیرش از دفاتر اقبال ترجماں 
عقلش پی مکرم اخلاق اسطقس ٭ فکرش ی اا آداب اسطراں 
بر صدر درلت از گل تجرید نازا مغز ٭ در عیں کثرت از می توحید سرگراں 
آں از رادتش در شیراز ك علم ٭ وین شرف ٭خت ل(بەخراں 
ھ٬ت‏ باتفاق قضا کام جری ازیں ٭ درلت بالٹماس فلک وام خواه ازن 
قطبیں و نیریں سپہر كمال علم ٥‏ عینیی و ساعدین تس فضل ر امتذان 
درپیش چشم می که پراز خاک دهرباد ٭ در عرض هفنھ ھردو گذشتند ناگہاں 
بردم دران سفر می بد روز تیر خت ٭ از کف عذاں گسل برکاب خدایگن 
با هرد ھینشیس ر با ھردر ھمنشین ٭ با ھردر هم تلم و با هردر همزیاں 
وا حسرتا کہ رفت فاطوں درربیںں ٭ وا عبرا کہ من ارسطری کارداں 
از فوت آن در قدره سکندر هرانچه کرد ۰ کرد از برای آن در شه دیدہ رر همان 


در خاک خفت دانش وسربوکشیدجہل ٭ درخواب رفت عزت ر بیدار شد هواں 


( ۴ ) سه [ ل ] مستوفیع (م) نحخةٌ [ ل ] نزاد سيوم در دوصد قران ( ۴ ) در[ بعفےنسخه ] 
غیب مستبان ۔ و در [ بعضے ] علم صستباں ( ه ) در[ چندن‌خه ] ریرش )٩(‏ بمکن که باشنمال باشد , 


( سنه °F ] ) ٩۹۷‏ ( ( سال سي و چهارم ) 

لیکںی چر در حقیقت ایں کار بنگرم ٭ آ_ے ست ایس تراوش وباد ےست اھ فغاں 

ھرگز نمردہ اند و فمیرند اهل دل ٭ حرنے ست نام مر بریں قوم ترجماں 

برقد ررح پیرھنے بیش نیستٹ نں ٭ گیرں چو کہنه گشت. سپہر کہں سنان 
بار ےست برحباب وغبارے ستبرنشاط ٭ پوشیدں لباس کہں بر ترانگراں 

لیکن کریم کیست دریں حط سال جرد # کو جام کہنه ناشںه لخشد بنانراں 

آنرا که شه گشرده بویش در بقا *٭ از زندگي غمیں بود از مرک شادماں 

کی باشد از خراش زمیں گن را ضرر ہ کی آید از فسا جسد ررح را زیاں 

تی چیستہ بر تو راز دل ابراز میکنں ٭ با آسماں معاملۂ ماد با کتاں 

نيضي ن زمبدا فیاض میکند ٭ دانسلے خوش ندانسنھ بداں 

او مرد ایں زمانۂ نیرنگ‌ساز نیست ٭ افسانه اش جدا ست ز افسوں هگنان 

درر امت مشرب ری از آلودگاں حرص * داني ز چشمه فرق بود تا بناردان 

در دید سياه دررنان تنگ چشم ٭# تیواست در کماں ہن ایں خامہ در بناں 

دارو فروش هندم وکس نیست ہچومسں ٭ دانندۂ مزاج تر ر خشک بحر و کاں 

از موعظت سقیم مزاجان نفس را ٭ دارری تلۓ برسرھم چیدہ دردکاں 

کر تاخ دارودم نھ ی برو که هست ٭ شربت فررش نیز دریں نیشکرسناں 

بودم ا نوائب جگر شاف ٭ کیں خوں تازہ کرد ترارش رراں روان 

يارب چه گوبم و چه ويسم ز درل دل ٭ بر کجیای م ابي بون عیانں 

ریت تدش تر ران اشر بره درم فاش ر تی م ان 
روز دیگر چہار و نیم روه ر ربع وهشت بانس ( که بس تنگ و پرآب بود ) رفته نزدیک دهکاري 
میم اقبال شد ۔ بامداداں پار کم چہار کرره و هشتاد بانس شتافته درمیاں کهررا و مانک ژله 
( کہ اورنگ نشیں اسمت ) فرود آمدند - فردای آں چہار کرره و ربع گذشته نزد شیرخان منزل شد 
مب چہارکرره درنوشته نرد سرای مید دایو گزیدند - میرزا سف خان دستوري يافته بکشیر 
باز گردید - روز دیگر از بابا حسس ابدال گذشته نزدیک سرلی زین الدیں‌ علي سراد‌قات جاال برافراختند 


چہار کرره وبع و پاجاه بانس درذوشتند - بامدادان از دریای ترا بردي ر سرای بہادر خان گذشته 


 (‏ ) در[ بعفےنسخه ] بادے صت( م ) نعخةٌ [ ب ] نه پذیري ( ع ) سخ [ ۱ ] بدشتہای ( م ) نس 
[ بآ ھشتاں وھشت بانس ( و ) نسح [ ب ] کھوزا تامکراو ۔ ولسخځ [ ز] کنورا ونانک را ( س ) 
نەخ [ بل ) برسبز ۰ 


( سال سي و چہارم ) J]‏ 4° [ ( سنه 9٩۷‏ ) 


غرود آمدند - پار کم چہارکرره راه برد - چہاردهم شہربور چہار و نیم کرږه سپرده بر ساحل دریای سند 
نزد اتک بنارس مرگب همایوں نزول اجلال فرمود - از سري‌نگر تا اینجا نود و شش کرره و هفتاد 
ر هفت بانس باشد - درینجا زیی خاں کوک و قاسم خان و شہباز خان سعادت کورنش دربافتند 
ررز دیگر شاھزادہ سلطاں مراد با پرگیاں شبستان اقبال بسجود نیایش ناصیۀ +ختوږي بر افروخت 
رای رایسنگهه و بسیارے بندگاں سعادت گرای بدرات زمیں برس رسیدند ۔ شازدهم صادق خان 
بسجد؟ قدسي آستاں مر بآسمان برافراخت - ار بمرجب فرمان والا بدرگه شقافته بود - برای 
تنبیه افغاناں دستوري یافت - و از راہ گریو؟ ملفد بسواد درآمد ۔ شاہ بیگ خاں و شاھم خان 
و جانش بہادر واحمد بیگ و آختہ بیگ و دیگر بہادراں بکمک پیوستند - و بغیروی تدبیر 
ر مردانگي افغاناں را بغرماں پذیري در آررد - و سواد لختے رعیت نشیں شد - دریں اثنا میر مراد 
شہجاز خاں را بسزاولي نزدیک اتک بنارس آررد -۔ صادق خان بدي اندیشه که دو چار او شود 
بس زود برآمل ٭« ۰ 
چالش فرمودں گیتي خداوند بزابلستان » 
زانجا ( که قدسي بسب آرامش آندیار و فواختی بابري بومیای برد) فوزدهم شهریور از په 

( کھ پایاں اتک بسته بردند ) گذارا شد - و بیست و هشت بانس در نوردیده نزد سرای خیرآباد 
فرود آمدند - ر فیلخانه و توپخانه و بزرک اردور را در الک گذاشتند - واماندگان راہ و سایھ پرورد کن 
خان دوست چشم داشتند کہ شہربار ہا چنوں a‏ بکابل نمي ررد - و همگي بسیے سیر و شکار 
ساحل سنك دارد دریں روز شپجازخان بسواك دسلوري یاذئت - پس از سة ممقام سه کروه وبع 
ر بيست بانس فته نرد الیاس گڌهه منزل شد - آگېي آمد که حسین پکلي‌رال راه گریز سپرد 
کار پرڈازاں دلت چوں لختے فرارانیی محصول آں رابت برگذاردند آں ررستائي به تبه سگلي افتاد 
ھمانروز ( کھ رایات ھمایوں از رردبار سذد برگذشت ) رو به بنگاه خود نہاد - ازیں رو بیست و سيوم 
پکلی و آنعدرد را به تیول ر بیگ شیۓ عمري نامزد فرمود ررانۂ آں سو گردافیدند - و بنیرری 
اتبا ررزافزوں چیرہ دست آمد ۔ و آں بومي مالشہا بسزا یافت - بیست ر هفتم ( که دار 
نزدیک کورکهتر بود ) شاه بیگ از سوا آمده درمیان راه درلت بار یاذت - و او لخت 
بکرام را که در اقطاع او بوك سیر ذمودند - بنگرند؟ اقبالنامه فرماں شد که دران پرستشگه رفته 

ر و ا وا و و ی ن د 

(۲) در[ ندنه ] قسي آهنے (۳) نة [ ب ] هشت بائش .(۴) أخة [ ز] كري الباس 

ونسخةٌ [ ل ] کهري الیای ( ۵ ) سخ [ ]١‏ حسین بیگ ه 

[rr] 


( سنع ۹۹۷ ) [ 4 [ ( سال سي ر چهارم ) 


بزاریه نشیناں خواسته بردهد - هزاراں مستمند بوابه رسید - و گذجینۂ دعا برآموده آمد - غر مہر 
گرب خیبر درنوردیده نزد دکه بارگہ اقبال برافراختند - این راه که اسپ و شتر بدشواري سے 
قاسم خاں چان راست کرد» برد - که اربه بآساني گذشت - چہارم نزدیک سرای خواجه اقوت 
کرم الله از مالوه آمده درت آستانبوں اندوخت - و در منزل سفید سنگ سگلش بایلغار شد 
چوں رن گ آمیزي بر خزان کابل نزدیک رسیدہ بود ھمایوں اغروق و بزرگ اردو را بسرکردگی شاهزاده 
سلطاں مراد گذاشتند - که بآهستگي از پی آورد - و آخرهای روز هشتم تکارر اقبال را بگرمرري 
در آوردند ۔ نیم روز نزد باریک آب دم آسایش برگرفتنك - در راه حکیم همام از توران آمده پیشانی 
نیایش بر زمیں نہاد - و تارک ا باسماں سود - در ذمگساری او برزبان گرهرآمود گذشتی 
ترا یک برادر ازعالم رفت - وماراده * شعر+± 
از حساب دو چشم یکن کم * وز ر خرد هزاراں بیش 
چوں بدم گیرای شاهنشاهي دل برھم خوردۂ حکیم +جای آمد تنا و نیاز فرماںفرمای توراں بموقف 
عرض مقدس رسانید - و چنان گذارش نمود که گرفتن هري ر گشایش خراسان از فرخی پرسنش 
گيني خديو میدانلد - و احمد علي اتالیق را که ار دمسازان ار ست با ارمغاني فرسناده ان 
میگذارد - او و میر صدر جہان از پی مي آینں - دریں روز مرا نشينان این ملک گرره گرره بکورنش 
رسیدہ کامیاب خواھش گشتند - چوں نیے از شب گذشت رو به پیش نہادند - دهم کابل بغررغ 
دسي قدوم رشني گرنت - و در همگي راه ترک و تاجیک با پیشکش و نثار از دو سو میرسیدند 
میر صدرجہاں نیز امروز سجد؟ نیکو بندگي بجای آررد - از اتک بنارس تا کابل پار کم نود و سه کرره 
و چہل ویک بانس در بیست و یک روز بېیزده کوچ در نوردیده برفراز ارک برآمدند - و بگلگشت 
باغ و جلکه چشم ودل فروع دیگر برگرفرت - که و مه را صلای بخشش دردادند - و تا دران ر 
ھرروز گررے بہره رر میگشتند - پانزدهم شاهزاده سلطاں مراد با بنه وبار پیوست - و آخرهای روز 
دیہ یم خدا از ارک فرود آمده در دولاخانة وال ( که نزد دشا برافر[خته بودند ) نزول اجلال 
فرمودند - بامدادان که روز جشن بود لختے بآرایش پراختند - و بخشش و بخشایش را روز بازار شد 
احمد علي اتالیق سعادت بار یانت - و نیایش نامہ را با گزیدہ کلای آں دیار بنظرھمایوں درآررد 
و بہذیرش و نوازش سربلندي یافت - حکيم همام عرضداشت شازدهم آذرماه پیشیں ال5 توراں زمیں 


شگرفی سانعۂ پدیں آمد ۔ ٹا پایاں شب پرندہ جانوراں جانکاہ آوازے داشتند - چندانکہ مید گرا 


س 


ر م ) سخ [ ل ] گیہاں خدیو ر( م) سخ [ ز] سیەسنگ (۴) در [ اکثر نسخە ] صید گراں را 


دل بدرں امد ۰ 


( سال سي و چهارم ) ] e4۷‏ [ ( سفه ٩٩۷‏ ) 
سے مہر را دل بدرد آمد - بامداداں مرا صیرا مرغابي و قو و قاز و لگلگ و مائند آں نزد مخارا 
مرده و زخه‌ي وکمرشکسنه و پر ریخته بنظر درآمدند - و *ھچنیں در کنار کول کوراک چندیں لک 
جاذور بدیں حال تجاه إفنادۍ بود - و آنانگة از 0 جٹوں و جز آن e‏ نیز بین نط گناردند 
گررها گروه مردم بارابه و شتر واس بار کله بخان شیدند - وتا شش ماہ قاق آں میخوردند 
واز چرزي چراغ مي افروختند - توراني وخشور بعرض رسانید - عبدالله خاں کارآگہاں فراھم آوردہ 
پزوھش نمود - چوں ڊرف ر باراں نجود در پاس فرو ماندند ۔ برخے گفتنں ھمانا لشکر بوم را گذار 
افکاكده باشل - و چنكے سراتیدذلں شکاري جانورے ست صدایی نام چنیں جان شري ازان گرو 
دور ننماید - در پرزدھا به تناوری و زورمخدی آں دیگرے را نشاں ندھند - و چناں برگذاردند ھناے 
( کھ یکے پس از پرواز ماندگي داشت - و نفس میزد ) میرشکارے بدو رسید» به بند ا 
چوں آسوده گشت آنرا برداشته هوا گرفت - وااز نظر ناپدید شد - وآنں زرہ دراں‌دشت پس از 
زماے ازبالا افتاد - هغدهم بسوی باغ جہاں آرا چالش رفت ۔ ر لختے عشرت شکار اندرختند 
بامدادان بدیدن بنگق ایماق خرامش شد - و هریگ را بنقد و جنس سرمایځ نشاط سرانجام یات 


(r) 
بیست و یکم از جلك سفید سنگ کوچ فرموده بباع خواجه حسمن ( که در فراخي و داگشائی‎ 
گزيدگي داشت ) منزلگه ساختند - میرزا سلجر و میرزاباشي و شادماں و دیگر سران هزارہ‎ 

کہ بشہر کمتر آمدے بدرگاه رالا رسیدند - و بدرخور نوازشها از رمیدگي برآمدند « 

و از سوانۍ دستوري دادن راجه تردرمل بصحرای وارستگي و بازداشنں - دریں ررز 
عرضداشت ان کار پرداز سلطذنت سيد - که پیري و بيماري چيږ دستي نموده - همانا 
زماں فرو شدں نزدیک باشد - اگر رخصت یابد دست از همه بازدارك - و بر ساحل گنگ رفته 
واپسیں ففس را بیاد ك ايزدي برآرد - شهریار دیده رر خواهش ر او فرمان فرسناد 
ہو که بدیں دستمابه طبیعت ازای فرو بسنگي برآید - بعد ازان ر اندرز روان گرد انید - که ھیے 
ایزدی پرستش بہ تیمار زیر دستاں رسد - همان بہت ر کہ ازاں آھنے بازماندہ تا آخریں نفس بکر مرم 
پردازد - و آنرا زاد واپسیں سفر برشمد - بیست و پفجم قاضي عبد السمیع از لاهرر آمده بسر 
نیایش سعادت افدرخت ۔- درم آہاں گیتي خدیو را بدوارده چیز بر سخته نشاط را بارگه دیگر 
روھ کو کو و برت مدل بر گنت : روز دیگر بباغ شر آرا و ازانجا بگذرگه گذاره شد 


و زیارت تربت فردوس مکاني فرمودند - و میرزا هندال و میرزا حکیم را که دران نزدیکي آسود» اند 


( م ) نسخة [ ]١‏ کلنگ و مانند کن ر( م ) سخ [ ]١‏ بيست و دوم ( عر ) خی ۱7 ب] بخانةٌ خواجة حسن 


( ۵ ) در[ بعضےنسخه ] میرزا بامي ( ٩‏ ) نخ [ ل ] پذبرق اوه 


( سنه ٩٩۸‏ ) ]4۸[ ( سال سي و چهارم ) 
آمرزش خواستند - و بقاسم خاں فرماں شد کە دری ںگلزمیںی بستانسرائے دلگشا بنا کند ۔ و باشند کن 
آن قدسي مکاں بغراراں بخشش کامررا گشنند ۔ نم رنگ آمیزیق خزان ما خاتوی نشاط آورب 
ر زماے باغ خراجکي معد حسین بشادي پرداختند - و شبانگء بمنازل خواجه حسس برآسودند 
بامداداں شکار تشقان رمه فرموده بازگردیدند ٭ 

و ازسوانے رسیدں مریم ماني E‏ بانو را شوق دیدار شاهنشاهي بیتاب ساخت 
باندیشۂ کشمیر سفرگزیدند ۔ گلبدں بیگم و بسیارے پردگیاں بارگہ عقت نیز بدیں یازش برآمدند 
قدسي توجه گیہاں خدیو بکابل شنوده بدینصوب راه سپردند - ازانجا ( که قدرداني و هشیار خرا مي 
خجستہ آئیں گیتي خدارند امت ) نخستیں شاھزادہ سلطاں دانیال را با برخ آمرا پیشتر 
فرستاد ند ٴ۔ سپس شاھزادۂ رلا گرھر سلطاں مراد را با چندے ناموراں رخصت دادند - ر پس ازاں 
گوهر الیل خلافت شاھزادہ سلطاں سلیم با بسیارے از بزرگاں درلت دستوري یافت - سیزدھم 
اررنگ آرای اقبال خود پذیرا شد نزدیک بکرامي گونا گوں بزرک داشت بجای آررد - و ھمانروز 
باز گردید: گرامي رسیدگاں را بدلگشا مناز خاصه فررد آرردند - و گزیں بزم آرایش گرفت ٭ 

و از سوانی رنان برھاں الملک بدکں - و ناساخته کار برگشتن “ چوں فرماں شاهنشاهي 
بخاں اعظم میرزا کوکه رسانید او برا شد که گزیده لشکرے بار همراہ سازں - ازاجا که تباه سالي 
در سرداشت چناں برگذارد - از بسیاری سپاه دکنیاں بزردي نخراهند گررید - و کارآسان بدشراري 
خواھد کشید - بناہراں ازاں باز آمدہ چغنای خاں و چندہ خاں و چندے را با شر و سه صد 
بندرقتچي همراه ساخت - او از راه کالي بیت ببرار در آمد - و ایلچپور را دست راست 
گذاشتھ بسوی دانا پور شتافت ۔ جہافگیرخاں تهانه دار و برخ دیگر بلابه گري. در آمدند 
ھمراھاں تنگ حرصله از پذدیرش باز داشنه به پیکار ره نمودند ۔ لختے آویزش رفت - ناکاه بندرت 
بچغتای خان رسید - و خرمں هسنی ار پاک بسرخت - و چنده خان زخمي دستگیرشد - و بادافراه 
تباه سکالي یافته ناکام بمالوه آمل ه 

و از سوانم بہستي خرامیدں سلطاں پریز - نوزدهم آباں پس از نه و فيم گهړي در مشکوی 
اقبال شاهزادہ سلطاں سلیم از دخت خراجه حسن ۴ زس خان کوکلتاش فرزندے فرخند: اختر 
پدید آمد ۔ و سترگ نشاطے چہره برافروخت - و هنگامةٌ کامررائي رونق پذیرفت » ٭ نظم » 

شه از مهر فرزند فیروز !خت ٭ در گن بگشاد و برشد بنخی 
بغرزانه فرزند شد سربلند « که فرج برد گرهر ارجند 


ر م ) نسخۂ [ ب ] بابا خاتوں ( م ) نة [ ل ] بقماشای باغ خواجگي محمد حمین پرداختند , 


( سال سي و چہارم ) J]‏ 44 [ ( سنه ۸ ٩۹٩‏ ) 
کشورخدیو آں ررش ستارہ را بداں نام روشناس گردانید - اميد که از زندگی برو مند گردد 
و از پورش شاهنشاهي نامیۂٌ درلت برافرزد - بيست وپنجم مل طالب و مېتو ياري 
و میرزا بیگ از تبت بار گردیده درلت بار یافننں - و وخشور آن جا را با پیشکش بنظر 
اقدس در آوردنك ٭ 
مراجعت رایاث ھمایون حضرت شاهنشادی پس از 
انتطام کابل بسوی ھنیوستاں 

جہاں شہریار دریں دیریں بنگہ لیے نشاط اندرخت - و عیش داروی که و مه آماده گردانید 
سالش آن بود که باریدںٍ برف وی مااں رفتن جوانان تیزدست تماشا کذند - و هندي‌نزادان را 
بدیں دلگشا نمایش شاد کام گردانند ۔ لیک ( چوں شکوہ کشر خدیو ٹوراں زمیں را برهم ساخت 
و تورانیاں را از خواب آسودگي برآر ) برایناں بخشردہ بسیے هندرستاں شد - چہارم آذر ماه 
کرچ فرمودند - و در جاکة سفید سنگ رایات اقبال برفراخته آمد ‏ در راه پیدائي‌گرفت که یے از 
فررمایگاں بد گرھر پردۂ ناموس کشاورزے بردریدہ ۰ آں بد کیش بیاسا رسید ۔ و شرف پور 
خواج عبد الصمد شیریں قلم ( که با او همراز و همداستان بود ) بسزا مالش یافت - و ا 
هنار گزینیی بیراھه رراں شد - دریی روز قاسم خان را بمرزبانیی کابلستاں نامزد فرمودند ۔ دهم 
نزدیک بکرامي مواب همایون فرود آمد - ر بعرض رسیك که بیست وھشتم آباں راجه تودرمل رخنت 
هستي بربست - و به نیک خراهي ر هشیارخرامي ناپایدار زند اني بس ر آمد - چون قدسي فرماں 
دسنوري رسیں با دل نذدرست و پیکر رنجور بہردوار رو آود - بابگیرے ( که نز هور ساختځ 
اوست ) یرلیخ بازگردیدں سایة شکوه انداخت - ازانجا ( که فافرمانی افسر خدیو را نا رضامندی 
ايزډدي میدانست ) باز گردید - یازدھم روز جہاں پرورده پیگر را پدرود کرد - در راسني و درسي 
ومردانگي و معاماء شناسي و سربراھی هندوستاں یگن ررزگار بود - اگر تعصب پرستاري 
ر تقليد دوسني و کینه توزي نداشتے و بر گفتۂُ خود نہ تذنیدے از معنوی بزرگاں بودے - کارسازری 
بیغرض را چشم زخمے رسید - و چارسوی معامله گذاري بدان رمي ا گرفتم دیانت ور ( که 
ھم آشیاں عنقا ست ) ہںست افتد آن اعتماد کہ بروزکاراں کمتر رویدھد بچہ افسوں فراچنگ آیں 
ا فراهم شود - سیزدهم در یورت پادشاه بار ولا بر افراختند - در را 


ر 


ڪڪ 2" ة . (۰۴ . . 
بر پارچۂ زمینے بے آگیں گذارہ شد ۔ گیتی خدارند ہے مالاں رفنت - و بوخے جواناں چابک دست 


وج ا و ا ي ي ي ي و ي ي ڪه ر ي ي وا ق ي و وو ي 
ر م )نسخة[۱ ب] برهمزدة ساخت ( م )سخ [ل] جہان پر درد را پدرود کرد ( ۴ ) در [چندسخه] مالک , 


LFF] 


( سنه [0v ®] ) ٩٩۸‏ ( سال سي و چہارم ) 
پيرږري کرںذد - چوں در پیش هیمه کم نشان میدادند فرمان شد که و مه چو بردارك - همگنان 
فرموده را بکار بستند - و شگرف نمایشے بر روی‌کار آمد ۰ 

دریں روز خالخانان و فردوس مکاني را (که از ترئي زباں بغارسي آرردہ بود) بہمایوں نظر 
در آرك - و فراوان آفرین براندوخت - پانزدهم نزدیک باریکآب خبر د رگذشذسٍ راج بهگونت داس 
بعرض رسید - واز اسبہجدی جہاں تعلق لختے باندوه درشدند - روزے (که راجه تودرمل را 
بآتش میسپرد ند ) ھمراہ بود ۔ چوں !بخانه آمد استغراغ کرد - و حبس رل شه واش ار رور 
سيوم آذر ازی سبنجي سرا رخت هستي بربست - ازراستي و گرانسنگي ر مردانگي بېره داشت 
کنور مانسنگھھ مہیں پور اورا بخطاب راجگي و ولا منصب پاجهزاري برافراختند - همانا 
بسر آمدں روزگار این د کارگدار بر صاني پاطن پرثو انداځته بود - پیوسته شہرږار بېغگام يورش 
در دارالسلطنه بیش از دو امیر بزرگ نگذارد - و قرار گرفته بود که راج بھگونت دا و راجه 
تودرمل در دارالملک لاھور باشذد - در ھماں روز کرچ قلیے خان نیز دستوري یافت - و امروز 
آشکارا شں ٭ 


. 0 


شد - بفرمان وال کار برداان دراخش مرچ شدنل - روز دیگر از ز باغ وفا گذشنه بزہیں ال 
فرود آمدنك - واز رله پاق برعران محرا نشی گذاره فرمودند - و بهرکدام از نقد و جنس 
بخشش رفت ۔ و ازاٹجا بموضع بہار( که بریزگار سلطان معمود غزنوي آباد بود ) رسیدند - و حکم 
آبادي و قلعه ساختری شد - و آفرا شبازنام نہادند . درن وز شاه بیگ خان از سواد ات 
نوازش یافنت - نوزدهم عمست خان را روزار سپري شد - ملا میر نام داشت - و بشایستگ 
زندگي بسر بك - از آباد سال ہہیںمنصب بگرل بیگي داشت ه 

و ھمدریں سال مادهوسنگهه را دستوري شه که با قلیے خان در مہمات ملي و مالي 


ی 


- 


اور باشں - بامدادان نزدیک دیه رلید لشکرگاه شد - در میانۂ راه بباغ صفا عشرت اندوختند 
روزار او برافروخت و همگي آمرا دستوري يافتند که بمورچلهای خود رفته رشتۀ پاسباني را 


درتائي بخشند - یکطرف نیمله و دیگر سو دکه ( که دوازدہ کروہ باشد ) جانورانں را از کهسار 


م ) ذسخة [ ز] ارزید (۳) در [ بعضے اسخه ] کوشلك (۶) در [ بعض نسخه ] باتاق ۔ ودر 
[ بعضے ] پایاں ( ہ ) سخ [ ز ] ہر عریاںں ۔ ودر[ بعض دسخة ] بر عرعیاں ۔ و الله اعلم ( ١‏ ) تھی 
[ ز] سہا نام نہارزد 


( سال سي ر چہارم ) ov! J]‏ [ ( سذه ۸ ٩٩۹‏ ) 
راندہ بدشت ارزنھ آرردند - چوں چرڑہا بہم دست داد بیست وھفتم آں شہسوار عرمے ابال 
با شاھزاد کاں و برخے نزدیکان بصيد افکذي نشاط اندرخت - ر بشکفنگي بانجام رسیل - فر دی 
جال‌آباد گذشته بارگه ولا زدند - و از مان راه بسیرلمغانات خرامش رفت - از تومان سندابر 
تا مسعود آباد گذاره فرمودنك ٭» 

و از سوانے نیایش‌گري نمودں محمد زماں - عبد الہ خاں چوں ولاب را بر گرفت 
خخستیں پور شاهرخ میرزا ( که بداں نام ررشناس بود ) دستگیر شد - و بزنداں سرا در گذشت 
دریں نگم دستاںنروشے در قرانگیں خرد را محمد زماں وا نمود - چناں برگفت که خواجھ کان خراجه 
پس ر خواجه جریباري بخیر~دچی دردماں رالا مرا از دست جاں‌شکراں رهائي داد - و بجای من 
خرد سال دیگر را عنصری پیوند گسیختند - بسمیارے سادہ لوحاں بدوگریدند - و دراں کہسار 
گرد شورش بر خاست ۔ و بآریزہ کولاب و بسیارے جا برگرفت ۔ محمود سلطاں سپا آراسته به پیکر 
شد - و زخهمي راه گریز سپرد - و الله داد بیگک و نورم بیگت را روزگار بسرآمل - درم عرضداشت ار 
با سرهای اینان رسید - پس ازنیایش ر لبه‌گري نگشتہ برد ۔ چوں +خیراندیشی خراجه کان خواجه 
ازاں بیمگہ رستگریي شد بہندوستاں آمد - ودر آئیں رارستگاں !جود قدسي آستاں پیشانی 
روزگار خود برافروخت ۔ چوں با خواجه پیماں بود ( که در زندگی او آشکار نشود) سرگذشت خود را 


بعرض مقدس نرسانیںه حجار شتافت - اکنوں به بنگه آمده با اوزیک آریزش دارك - وشمشیر 


f 


خدیو عالم میزند - اگر توجه وللا بدستگیري برخیزد بآسایش‌جای بېرږزي برنشیند - اگرچه 
در پیشاہ شاهنش اهي فروع راسني نداد لیکن آمدکاں را امیدرار ساخننل - و فرمودند مرزبان توراں 
پیماں يکجهتي بسله - ا او برخاسان بزرگئ ما برنتابد - همان بر که خود را بدرگاہ رالا 
رساند - و فرستادگاں را بذوازش باز گردانیدند - و لختے نقد و جنس راهمراہ ساختند - وھرمایۂ 
کامروائیی او شد - نېم نزدیک که اله بقا دایره کردند - قافي علي ( :که بکوشش راجه تودرمل 
در زنداں برد ) رهائي بافت - با آنکه در راستي طراز يکنائي داشت لیک از بلند اقبالیع دش 
نا کامی کشید - ر چرں یکن او پيدا يؤت نروازش فرمودند - درازدهم نزدیک باریک آب 
سرای خراجه یاقرت بقدورٍ شاهنشاهي رړشني پدیرنت ۰ 

ر از سرانے بازگردیدں وکالت بخانخاناں - چوں کارداني وے آزي ارنامیڈ حال 
آن گزین دودماں آي پيد اي داشت سیزدهم بدیں وا( پایه سر بلندي گرفت - و جونپور 
اقطاع او شد ۔ وگجرات ازو بر گرفته بخان اعظم میرزا کوکه دادند - ومالوه ازو باز سنده 


( ۲) در[ چنه نسخه ] پردگیان ( م ) نصغ [۱] بند اور ( ۴ ) در [ چنه سخه ) نکی ار م 


(سنه [evr ] . ) ٩۹۸‏ ( سال سي و چېارم ) 
بشہاب الدیں احمد خاں سپردند ۔ پانزدھم بدارالسلظنۂ «(هرر در شبستان شاھزاد: سلطاں 
سلیم از دخت دربا ملبھاس فرزندے نیک اختر نرید فرخکي آررد - گیہاں خدیو نام آنل 
دولت فسا برنہاك ٭ 
و از سوانے چشم زخم رسیدں بقدسي پیکر ۔ هیزدهم که لشکر گا دکه بوك - در شکار 

کفتارے نمودار شد ۔ و دراں سنگلاخ پیآں تاختند - بارگي و ی ا 
وروی مقدس نیز بر سنگہا رسیف - و جراحتہای دلشک که رمه را باندرهناکي در آررد - آں شیر خدا 
بدستیاری ايزدي نیرو بوخاست - و زخمہا بربست - بینندکان را نزدیک بود که قاللب 
تي شود - خديو آي بدلاریز سخنان دلدهي فرمرد - حکيم علي گيلاني ریشہا را بروغنے ( که 
از هندي پزشگں فرا گرفته برد ) اندرد - در همان روز نشان تندرستي پدیں آمل - ہرگ درلت 
بران بودند که روزے چند دایز برندارند - از درر بيني کرچ شد - وبرسکهپال چالش رفنت 
مہیں برادر شیۓ ابرالفیض فيضي دریں سانحۂ غم اندوز ایں قطعه گفته » ه قطعه ٭ 

درش از آسماں ضمیر مرا +± گر غصة بر جبیں افڌاد 

حالتے رفت کز تصور آں ٭ لرزه در چرخ هغفتمین 

هم بروی زحل غبار نشست ٭ هم در ابروی زهرة چیں افتاد 

خاکم اندردهں مگرکزرخش ٭ شاه رلا جال دیں افتاد 

بیخود افتادم از فتادں م ٭ در جہاں عقل سہمگیں افتاد 

آسه‌ان بانگ زد که غصه مخرر + نور خورشید بر زمیں افتاد 

e Sa 

ملک ررش کند جہاں یکسر ٭ ہزمیں نرر چوں قریں افتاد 

گفتم احسنت نكتۀٌ گفني ٭ که دلت نکته آفریس افتاه 

عالم افروز باد آں جوھر ٭ که بخررشید دلنشیں افتاں 

بر خورد یارب ار ر هرکرا دیده درربیی افتاد 
چناں بر گذاردند کھ پیش ازیں بن روز نرای ن مصر در الک بنارس وپیمناتهه جال ‌آباد رخت هستی 
بر بستند - ای در پزشک آزموں کار در فراخنای هندرستان يکتائي داشتند - فال یران دزم ا 


n 


ے نیازري از طبیب دانسته جارید نشاط اندرختند - بيست و پفجم نذدرستي چېره بر افروخری 
ا 
٠۴ (‏ در[ بعقے نسخة ] مناس ۔ و در[ بعضے ] نہامن ۔ و الله اعلم ( م) تسخ [ ل ] تند شد رم) 


نس [ز] ارکاں دولت ( ہ ) سخ [ ل ] نگر ( ۹ ) نس [ ل ] چوں ورا ٭ 


( سال سي و چہارم ) [ovr]‏ ( سنه ۸ ٩٩‏ ) 

و بدیوانخانځ رالا بر نشستند - فرمودند از ازس سرگذشت شگرف بیداري رری داد - و ٣خاطر‏ رسید 
اگر راپسیں سفر پیش آید تہیدست بایں رنت - خواب ھرکس باندازۂ بیداری ار برد - مہیں خوی 
( که سرمایڈ اسبېجدی مورت و معني باشد ) آنکھ از رنگینی جہاں دل برگرفته جز بدریانت 
دادار جاںآفریی نشکیبد - و با گنجینه دار حقیقت خود را ته ي‌دست .انگرد - ازین رو درد 
خدا برهي انام پدیرد - وان رنجرري را جاوید مڪری اندیشد - دریں روز قاسم خان دستوری 
ابل یافت - و بہیں اندرزھا آربزۂ گرش‌هرش او گردانیدند - و تختہ بیگ را غزنیں جاگیر داره 
رخصت فرمردند ٭ ا 

و از سوااع شای ا نبیر فیروزي سپا بمالش يوسف زئي پیم رفت - و از بوم استواري 
چیره نیارستند شد - دریں هنام عرشداشت شہجاز خاں از سواد رسید - غر بہمی ( که يارش آریزش 
نبرد ) سر گاه گيتي خداوند در عالم منال ره فموفیئ پیکار فرمود - بکرزار برآمد - و چر 
فیررزمندي برافروخت - و بآسماني نیرو آں سرزمیں بدست درآمد - بسیارے از تی بختاں 
رخ هسٽي بربستند - علي »مد الف جان سډنجي در نیو خدمني سپ - دهم دريل 
سر 0 فرمودند - و بخشیاں را فرہاں شد که فڍررزي سپاه را چوکي بچوکي بشايستگي 
بگدرانذن - اک شين عىري با پیشکش از پکلي بدرگاه رالا درآمد - ر نرازش ياذت 
دریں روز نگرند؛ افجالنامه لخت از خود رفت - و بگوناگوں غم درشد ۔ کت آمد پلجم درلاهور 
کد‌بانوی خانداں سعادت و خانوں دردماں عصمت مادر مہر اندرز از جہاں نا پایدار 
بعلي عالم شتافت » ۰ ا 

چوں مادر میں بزیرخاک است ٭ گرخاک بسرکنم چه باک‌است 

دانم که 0 شغب فزائي ٭ زانجا که تو رفتۀُ فيائي 

۾ لیک چه کنم که ناشیام * خود را پېهانه مي نریم 
سزاوار آں بود که رخت هسٽي ہر بستے - و خود را بدیں سفرگزیں ھمراہ ساخ ۔ همانا ار خامکري 
سرنوشت آسماني نبود - لیک در سنگاخ فاشکیبائي سراسیمه گشت ه ٭ بیت ٭ 

صد ھزاراں دید بایستے دل رش مرا ٭ تا ب ریک خویشآن بر خویشتن بگریستۓ 

آں خت کجا ست که از آي رد ردائع را استرداد مراب نام نہد - و از کارکرږ ايزدي کالیږه 
نگردد - لیکن از خرد يارري اندرز سراي با خود داشت - و ما و مانم گساري میکرد - شہریار غەگیں نواز 
سای عاطفت انداخت - و بر زان گوهربار رفت - اگر جہانیاں طرار پایندگي داشتندے و جز بے 


( ۴ ) فسخ [ ل ] سواد ( م ) نسخۂ [ ب ] حسن ہیگ ( م ) نخ 1[ ۱] نیم بہمن درلاهوره 
[1F ]‏ 


( سنه ۸ )٩ ٩‏ ] ۷# [ ( سال سي و چہارم ) 
راه نيسني نسپردے دوستان شغاسا دل را از رضا و تسليم گزیر نجودے ۔ ھهرکہ دري کارراني سرا 
a‏ دير نماند کر نا شكيجائي را کیا اندازه ت کک - ازیں کک مرا 
(F۴)‏ 


دایره شد - ر دو روز بعشرت بو اد ررر دیگر رل خسرراي et‏ 


بر افراختند - کشور خدا بخرابگه حکيم ابو القع گذاره فرمود - و آمزش خواست ۔ بیست و چهارم 

ہی مذزل خواجگي محمد حسین بکابل رخصت گرفت - دم درم اسفندار مك نزد 8 آکېي آمد 
راجه گوپالجادرں را ررزگار سپري شد - بسر براهۍ صرب اجمیر نامزد شده برد - در شو بیانه 
ناگهاني در گذشت - نهم نزدیک رهتاس فرود آمدند - چناں برگذاردند که مسند عالي فتے خاں 
دراودهه به نيسني خانه درشد - از راسني فراواں بہرہ داشت - چوں بارش بود مریم ماني 
خواهش فرمود که گيتي خدلوند ررزے چند در گزیں نشیہخنہای ایں دڑز برآساید - پاسۓ رفت 
مردسی برنتابد کہ ما بآسایش و جہانۓ در آزار - دوازدھم دران نزدیعي لختے بشگار قمرغه نغاط 
اندرختند ۔ شازدهم دریای بہت را از گذر رسولپور دو جا پل بسنه گذشتند - بیستم ( که دایږ 
نزد ھیلاں بود) در راہ چشم زخے بقدسي پیکر رسید ۔ و جہاۓ درغم شد - نوبت فیلی ملول رای 
بود - با تبه كاري و بد مسځئ او خدیوعاام بر مادہ فیل سوار شدہ بر فراز آں برآمد - پیش ازاں 
که پا بکلاره استوار شود آن عریده کش بر ماده دوبد - شہسوار عرصۀ آگېي بزمیں برآمد - اگرچه 
حفیشی نگجان آں شوریدہ مغز را نا بینا کرد بدیگر سو برد لیک از افتادگي لخت بیہوشي 
روی آررد ه ٭ بیت ٭ 

رقم بر فيل تا به تیغش بکشم *٭ گفته ہشنو نخست ایں عذر خوشم 
نے گارزہیذم کہ جہاں بردارم ٭ ے چرخ چہارمم که خورشید کشم 

دراں زماں از فدائیاں کسے نیارست رسید ۔ و شگرفوع سرنوشت برری کار آمں ۔ با دادگری 
و هشيار خومي چگونه گزند رسد ۔ بغا شایسست نسازد -۔ تا بادافراد شمردہ آیں - راه ا 
نسپ - که پیام آګېي نام ناده شود - ازانجا ( که یزداني‌کبریا پیدائي دارد - و حال پیشیں بزرکان 
روش ) لخت ایں دشوار مشکل باساني گراید - و اگر بدور بيني نزول صعودي گیرند کار آسان تر گردد 
در کمترزمانے آن قدسي ذات !خرد آمد - و بایزدمي نیرو سمند اقبال را بجلوه آررد اگرچه 


و یں افنادگي زخمہا رسید لیکن این سخىت تر بود - فننه اندرزاں نا فرجام سخنہا برساځنند 


ر ۴ ) سخ [ ز] علي خان (۳) در [ چندنسخه ] کهربه (ع) نسخةٌ [ ب ] هول رای و نس 
١ [‏ عریدۃ ناک ( ١‏ ) أك [ ب ] حقيقي دادار ونسخةٌ [ ز] حقيقي نگېباني ه 


( سال سي و پنم ) ] 0v»‏ [ ( سف ۸ ٩٩‏ ) 
و بسیارے پرگذات درردست بغاراج رفنت - چوں بدایر رسیدند شگرف درد مندي ری داد 
پزشکان فراهم آمدند - و بچاره گري انجس ساخنند - افسرخدیو را بچان سگلی‌هیچک دل نگرائید 
ر ہرزہاں رفت - ھمانا خوں گرفتں سودمند باشد - کارآگہاں پسندیده رک دست برگشادند 
e‏ آسودکي چہر برافروخمت ۔ و از کا رهي مقام نشد - درپای چناب را 
ار باني کاہیں از دو پل عبر شد - بامدادان تندرستي رری داد - وفیل سوار چالش رفت 
روز دیگر میانۂ راہ آں یعتای آنرینش را e‏ برخاست > و زماہے بندگاں را تباه حالي 
گذشت ۔ و زود بصخہے گرائیں ۔ - بيست وپ پلجم جم زد امذاباد EE‏ جبیں نیا 
بر آستانځٌ اقجال سودند - از آنروز که آب چذاب بر گزشتند ا از ملازماں آمده 0 
پذیر جای مي آوردند ۔ دریی مزل بسیارے باییسعادت رسیدند - بيست رتم در کرھی 
ھور فیلان بنظر همایوی میگذشتند - و بر کدام در پیشگہ حضور چیزے بخررش میدادند ۔ در نوبت 
بے فرمودند مانا ھاہاں ای غلام باشد - آں فپذیرفمت - آن وحشي خود را از خوردں بازگرفت 
چرں پژرهش رنت ر گرید باز بخررش پرداخت ٭ 


اغاز سال ”ي و “جم اي از جلوس مقدں شاهنشادي 
يعني سال بېمن از دور سيوم 
دای دلا محرا ( کہ بسب درآمد شہر داشئند - و چشم برگزیی سامت بود ) کوس 
نوردي بلند آوازہ شد ۔ و نشاطے تازه دردماغ ررزگار پخچیں - بہار شگغته رو بپذیره آمد - و فوید 
شادمانیع دولت آررد - اگرچه کار پردازان سلطنت دستوري یافتند که دولکخانۂ شہر را بآذیں 
بیارایند آں دشت طریناک را نیز آکیری بستند - و عیش‌جاها ساختنف ٭ ٭ برست ٭ 
آراست دگر بار جہاندار جہاں را ٭ ھم خلد بریی کرد زمیں را و زماں را 
گوئی که همه غالیہ آمجخت بخروار ٭ پر کن ازاں غالیہا غالی داں را 
ي (۹) 
شس چہارشنبه چہاردهم جمادی الارل سنه ( 9۹۸ ) نہصد و نود رهش ت جري پس از ده ساعمت 
و بيست و هفہت دفیقه خدیو ذورسنان پرنو سعادت بجرڄ حمل انداخت - ر آغاز سال یازدهم 
ازادرر مندرم شد ۔ کشور خدا داد و دھش را پایھ فراترنہاد - ر چہرة شادماني آب و رنگ دیگ ر گرفت 


“° 


دوم فررردیں بشہر در آمدند - از ہل تا هور یکصد و نود و شش کررہ و بيست و هشت بانس 


( ۲ ) تسه [ ب ] اني اتون ۔ ودر[ بعضے نسخه ] پاني کامین - و الله اعلم ( ۳ ) تسه [ اب ] جوت 
بندگان آمدو ( ۴ ) تسخ[ ب ] در دة کروهیع ( ٠‏ ) سخ [ ]١‏ شادابي ا ا 


( سنه ٩٩۸‏ ) ]4 [ ( سال سي و پنجم ) 
در چہارماه دو روز کم به پنجاہ و سة کرچ در ذوردیدند - ر همي يورش بده ماا و چہارده روز کشید 
شہربار بر فراز اونگ بر آمد - و کاميابي چېره برافروخت - نو روز را روز نو پدیں آمد 
ر تازو بہار را بہارے ٹازہ شگفت ۔ ھر روز یک از بزرگاں درلت بجشی آرائي برنشست - و گرناگوں 
سعادت اندوخت ۔ دھم میرزا بوسف خاں از کشمیر آمدہ جبیں نیایش بزمیں بر نہاد 
وتارک بختمندي بآسمان برافراخت *٭ 

و از سوانے چیرگي انت محمد زماں بر عبد المومی سلطان پور فرمانروای ٹوران - ( چوں 
فرزندق میوزا شاهرخ برخود بست - و خد راء از عقیدتمنداں بارکاه والا برشمرد ) در کمن رزماۓ 
فراوان مرد م فراهم آمدند - و بسیارے سپا اوزبک برشکست عجدالمومی به پیکار او بر آمد - عباس 
سلطاں و دستمے و حمید قرارل و بسیارے را پیشتر فرستاد - و از آب آمریه گذشته برای کراب 
سنکرنمود - و استوار گریرھا را پناہ اندیشیدہ پای همت افشرد - با نخستیں جوق عرصة نج 
آراستە در ھم شکست - و در تکامشیع ایناں بعبد المومں رسید - ر نزدیک بود که دراں تنگنا اورا 
دستگیر گرداند - بدستیاری هوا خراھاں برآمد د 

و همدرینر پیشکش راجه مانسنگهة رسید - چوں از دراد رالا بصو بہار دستوري یانت 
آگہي را با مردانگي همدرش گردانید - و همت را با جدکاري هم آغرش - باقبالِ گیہای خدیو 
آنسو گزیده انتظام یافت - و سرکشان تباه سال رر درفرمان پذیري نادند - پورنمل کیدهوریه 
بخود بيني وخرت فررشي درشد- راجه بچابکدستي بربنگه او شتاب آررد - و فراران الجه 
بدست درآمد - و قلعه را که پناد ررز ناکامي مي اندیشږد نیارست نکاهداشت - شررش بد مستىع او 
با فسردگوی خمار کشید - بلابه‌گري در شد - و زیفہار خواست - نامور فیلاں و گزیده کا بسپاسگداري آررد 
ر دخت خرد را بچندربهاں برادر راجه پیرند داد - ازانجا بیازش راجه سذکرام جالش فرد 
او پدیرا شد - و بائین نیکوان پیش آمد - و فیلاں و تدسرقات آں دیار بر گذرانید - راجه به پثنه 
بازگردید - و ازانجا برسراندت چرره تاخت برد - و فراراں غنیمت اندوخت - دریں هنام 
جگت سنگهه پر راجه خدمت شایستہ بجا ی آررد - در قصبڈ بہار یتاق داري کردے ۔ ناگہانی 

(1) 
سلطان قلي قلماتق و کچکنة بدگوهر از نا سپاسان بنکاله دست فتنه دراز کردند - و از راه گهرزاگات 
تاجپور وپرنیه را يغمائي ساختند - و ازانجا بدربهنگه شدند - فرخ را همت يارري‌نکرد - و به پلنه 


آمد - جگرت سنگهه از نیک اخنري بکارزار برخاست - و فرخ خان و دیگراقطاع دارا دل پافته 


( ۴ ) در[ اکثر نەخ ] تا !جرکان کولاب ( م ) تسخ [ ۱] کندنپوریة ( ع ) نسخةٌ [ ل ] بمالش ( م ) نسیے 
[ ب ] اندت چروة ( ) نسخْةٌ [ ]١‏ كجكنه ۔ ونسخةٌ [ ب ] کچکیه ه 


( سال سي وپنجم ) ] {ovv‏ ( سنه ٩9۸‏ ) 
می گزیدند - چوں بهت کروهئ حاجي پور رسیدند غنيم درخرد نیږی آریزش ندید 
راه گرږز سپ - او به تیزدسني کم نامشي برگرفت - ر اندوختہای ایذاں بدست در آمد 
ا غنیمت را با پنجاء وچہار فيل ررانۀ درگاد رالا گردانید - بيست و سيوم بنظر 


ج 4ے س ~m‏ 


(Fr) - .‏ )۳( 
همایوں گذشت - بيست وششم پادري فرملیوں از بندر کرده بدرگه ولا رسید - و از قدرداني 
بلند پايگي یافث - فراواں عقلي کلام و نقلي مقال میدانست - برخے خردان تیز هوش را 
باموزگاري سپردند - تا سرمایۂ ترجمه کرد یوناني نامہا فراھم آید - و گوناگوں دانش بہمه فرا رسد 
و نیز گررھے انبره از فرنگي و ار مذي پارچ چيذي و دیگر لای آں دیار آرردند ۔ و لخت 

بتماشای آں گذشت ٭ 

اروا جوں ای هندال بومي از خامکاري خود را سلطاں نصیر نام نہاد 
و چندے فررمایه بدو پیوستند - مردم حسیں‌بیگ شیع عمري را ھىت يارري‌نکرد - و پکلي را 
بزور برگرفت - بیست و هشتم اورا با بسیارے ایماق بدخشاں روان فرہردند - در کمذر زمانے رفتہ 
مالشے بسزا داد ۔ غر اردي بہشت شاه قلي‌خان حرم را بمیوات فرستادند - دران هنام ( که 
گيتي خدارند ازفیل بزمیی آمد ) برخ راجپرتاں ساجارت را خر تباه گشت - وبا آنکه سرا اینان 
در پرستارق حضرر سعادت مي اندوختنل بیراتهه را تاراج کردند - و نزد ریراري گررھے دراز دستي 
نمودند - شہبازخاں عمل‌گذار آنجا بیدلي کردږه بکول رفنت - و دیاله نزدیک میرتېه بیغما 
ہر خاست - ازیں آگيي أ کی ت را اشن بد گوهران دسترري دادند - در اندک فرصتے 
خاریں فتنه برکندہ آمد - و جہاے بر آسرد - نهم غزنین خاں را نوازش فرمودند - و جالور 
مرحمت شد - ازان باز که سرتابي نموه خالخانان بنگد اورا بتیول دیگرے داد ۔ پس از چندے 
بدرگاه رالا روی آررد - هموا پرستاري کردے ۔ چوں پشیماني ا 


گیتی خدیو دیریں بنگں را بدو باز بخشید ۔ بیستم جشی قمري رزں پیرایش یافت - و بہشت چیز 


آں ھمسنگ آسمان را بر سختند - و تېي دستاں را سرمایۀ فراخ ررزي آماده شد - دوم خرداد 
زیں خاں کوک باتالیقیع گلدستۂ اقبال سلطا پرریز سربلندي گرنت - و آں نوباوۂ بستانسرای 
دولت را بمنزل او فرستاده عزت افزردند - چہارم مہیںی بخشش از بارکه خلافت چہرۂ نشاط 
برافروخت + و سرمایةٌ آسودگی فراراں مردم فراهم آمد - از اندیشة آبادي ر شایسته كرارق 
اورنگ‌نشیری بس ارزاني شد ۔ و بوخ کشاورزاں را گذاردں پارنے فرماندهي دشوار گشت - از موب 
نسیۂ [ ] شخاویی ( ٩‏ ) نخ [۱] بیرات ۔ ولخة [ ل ] برانه ه 
f° ]‏ [ 


( سنە v۸ ] ) ٩۹9۸‏ [ ( سال سي وپاجم ) 
اله آباد ودارالخلافۂ آگة و اردهه ودهلي و سرکار سارذپور و بدارں هشت یک بخشیدند - و ازسرکار 
سہرند وحصار ده یک - وآن درخالصه هفت کرررو نود و هفت لک وهشتاد ویک هزار 
و ا دام شد - پنجم پنجم درشبستان شاهزاده سلطان دانیال از دخت سلطان خواجة فرخ ر 

چهرۂ هسي بر افروختا - اميد که مہیں بانوی روزکار شود - و او خجستگي افزاید - دهم 
ا پکاي بدیریں مرزباں عابت فرمودند - ازدیواز او بازه و زاد بدرگاه ولا آمده بود - و از 
پیشی‌لغزش شرمساري داشت - درينر آگهي آمد که حسین بیگ از ناشتاسائي به تنگناهای 
کوھستاں در شدں - و هندال تبهکار برو چيرگي رافنة - گيتي خداوند بسيې فرستادن فوجے دیگر 
بسر گی یک از شایستەاراں نمرد ۔ درں‌ھنگام شاھزادہ سلطاں سلیم بخشایش حسیں در خراست 
آں پایه شناس پذیرفته نوازش فرمرد - او کامیاب به بنګه رنت - چپاردهم دهارو پور راجه 
تودرسل از جونپور آمده دوات بار یافت - ونوران پدررا بنظر همایوی درآورك - و بشایسته روش 
کارسازي شد - بيست و هشتم فرستاد؛ عبد المومں ساظان به نيستي سیل در شد - در گذشننی 
دریای بېت کشني بغرقاب فرو رفت ۔ اگرچہ نامھ خواندہ نشد لیک برخے گذارش نمردند 
که از مسنیئ برنائي ایماق بدخشان را ( که رو بدرگاه آورده اند ) در خځواسته برد - همانا کارسازاي 
اساي آن بد مست را رهنمرني میکنند - و همدرین روز خراجگي محمد حسین و خواجه عبد الصمد 
کاشي از ابل رسیدند - و بسعادت کورنش کم دل برگزتند « 

و از سوانے ربزش ابر بخراهش گیتي خدارند - چند روز بارش نشد - و زار دان را 
سراسيمگي در گفت - یکے از نزدیکاں عرضه داشت ۔ اگر از دادار توانا خواسته آید بس در خور 
فرمودند جہاں آفریں بہجود بندگاں نیکو داد ۔ و سخنے چند ( که نیرری شناسائي بر نتابد ) 
برگذاردند - او همچناں زاري میکرد - و خواهش مي انزرد - شہرار آرزو پدیر سیم تیر ایزدي نياش 
فرا پیش گرفت - در کمتر زماۓے ابر بر جوشید - وجہاۓ را شاداب ساخت - هشم خان اعظم 
میرزا کرکه باحمدآباد درآمد - پاباں پیشین سال گچرات از خانخانان برگرفنه بدو نامزد شده بود 
او باندیشڈ آنکہ مالو بہترباشد در رنت درنگ نمود - و بدرگاہ ولا عرض داشت - چوں بمغز کار 
ره بداں سو روی آررد - و گزیدہ ساماں نمرد ٭ ۰ 

و از سوانے سزا باقتی کشیوراں کچگرا : شازدهم حسیں خان و ممل خان ا خاں 
ر فازي خاں ولوھر چک وحسیں دیو باندیشة فتنه اندوزي ازبارگه ولا گرختند - و ازراه جمو 


( م )نس [ ل ] هفنصه دام ( ۳) تة [ ز] از نا صپاسیما ( م ) نحخةٌ [۱] تقدیر ره ) نصیځ 


( سال سي وپاجم ) ]۷4[ ( سنه ٩۹۸‏ ) 
بدان کہسار درآمده بعلي رینا پناه بردند - پیش ازانکه دست و پای برگشایند کار پردازاں کشه‌یر 
بدست آررده در شہر بیاسا رسانیدند - و سرمایۀ پند پذیرګ هرز سان شد - دربنوا قافي علي 
بغاظری بیوتات سر بلندي يافت - ( اگرچه صادق خان در میرساماني کار آي داشت - و خواجه 
ا الدر ہی بیگ دیواں ڊول ) لیکں ( چوں هر کارخانه فراراں وخل وخرج دارد ) هر 
یاور بیشڈر کار شایسنہ نر - ازیں رو چام اماد آں اردان راستي پیشہ را بداں شغل 
فامزد فرمودند - و چون میاں قلیے خان و صادق خان ناسازگاري بود فرمان رفت که در ر 
TT‏ ا 
واز سوانع ریزش باراں جوش شاهنشادي < اخترشناساں گذارده بودند - بیست 
ر سيوم کسوف است - و همگي آفتاب گرفتہ شود - آزموں پیشکن دانش اندوز ھندوستاں چذیں 
گذارند - اگر ھفت ررز پیش یا پس بارش شرد نکرھیدگی آں بر رو یکر نیاید ۔ ایشاں هرچند 
کروشش نمودند سردمند نیامد - و از شرمساري کناره گرفتند - چون هنام دررسید گیتي خداړند 
به نیایش‌گری دادار همال پر ا د و ار دم گیرا ابرها فراهم آمد - و بارش در گرذت 
چندانکەة آں ساعت در گذشت, - و جہاے بشگفی زار افقان - فرمودند ایز توانا خواهش 
اس نیازمند را پذیرفنت - و پرده ر حال اختر شماران بافه درا آریخت - اگر گذارږ» رر 
راستي داشنے تاریکي افزردے - سیزدهم شریف خاں از مالو آمد - و “جود قدسي آستان 
سر بر افراخت چ 

و از سوانع عرسي بزم عبد الرس - ازانجا ( که گيتي خدارنه نگرند؛ اقبالنامه را 
بگوناگوں نرازش سر بلند دارد ) خواست پور ارا ( که آي و آزرم از لوحۀٌ پیشانۍ او مي تابد ) 
بیکے از شایستگں درگاه بیواني پیوند دهد - بیست وهشتم ببرادرزاد؛ سعادت يار کوکه که بپارسائي 
فامور بود عقد یگنگي بستند - و هنگامةٌ شاد ماني N‏ - اميد که ايزدي چشمه سيرابي 
پذیرد - و بسعادت سکالي و بختمندي آخمه افزوني گیرد - سیم سيم قاسم علي خان از خیرآباد آمده 
دول بار یانت *٭ 

و از سوانع با شني باز گردیدن فیررزي سپاہ از اوڈیسه - ( چوں صرب بہار ار کاردانی راجه 
مانسنگهه انتظام یافت - و گردنکشان بایلي گرائیدند ) پایاںٍ سال گدشته از راه جهارېند بان 


ارڈیسه را فرا پیش گرفت - و نزدیک بهاگلپرر درنگ نمرده بسعید خان حاکم بنگاله سکلش برگذارد 


( ۴ ) نس٤‏ [ اب ] غیاٹ بیگ دیواں ۔ ونصخۂٌُ [ ل ] غیاٹ الدیں دیوان ( ٣‏ ) در[ بعفے لصخ ] پیست 
وھشنم ۔ ودر[ بعغے ] بيست و هفذم ( ع) در[ چند تسخه ] گرد م 


) سال سي و پنجم‎ ( [ °۸°] CAE) 
ر همراهي خواست ۔ او از نزدیک رسیدں بارش بہنگم دیگر انداخت - راجه از ار پژوهي سر آغاز‎ 
این سال از راہ بردران روانه شد - پار خاں بابوی منکلي رای پتر داس با توپخانه از بنله‎ 
۵مراھي گزیدند ۔ در جہاں‌آباد بنگاه ساخت - بسیي آنکه نا سپري شد بارش سعید خان و خصرص‎ 
) خاں و زمینداراں و دیگرمردم خراهند پیوست > قتلو( که در ارڌیسه سر نخوت برافراخته بود‎ 
بدهر پور بيست و پدې کررهئع فیررزي جنوك آمد - و در س اجام پیکار شں - و بہادر کرروه را‎ 
با بسیارے براي پور فرستاد - راجه فوجے بسرگردگی جگت سنگهه بمالش او ررانه ساخت‎ 
آن نافرجام حصاري‌شده بلابه‌گري درآمد - و دیو افسانہا بر خواندہ آںنوجوان کم آزموں را بشاد خواب‎ 
ے پروائي بن - واز قتلو مدداري خواست - دهم خرداد هنامیکه از سرخوشی باده غنود گي داشت‎ 
ناگہاني آں بد گرھر با فراراں لشکر برو رٹخت - و چیر دست آمد - قتلو جلال خاں و بسیارے‎ 
دلارران را بس رکردگی عمرخان برادر زاد؛ ميرو پور کاسو و خواجه عیسیي رکیل روانه ساخت - هرچند‎ 
حمر بومي حیلہ ساز بہادر و رراں شدں لشکر بیارری ار گذارش مینمود بگرش در نمي آررد‎ 
بہزاراں کرشش چندے را بقرارلي فرستاد - غنيم بدرخت‌زار فررد آمد - و خیمه و پرتال را آنجا‎ 
گذاشتہ از نہغتہ راہ شتاب آورد ۔ پیش آیند گان کہہیں فررد آمدں غنیم برگذاردہ بے پروائي افزودند‎ 
ان ر ع ر از يخاي رشتۂ تدبیر و تورک بیشترے ہے آویزہ پراگندہ شدند‎ 
و برخے پای همت افشرده به پیکار ایستادند - بیکه راٹھرر و مہیس‌داس و نرر چاری بمردانگي‎ 
نقد زندگي درباختند - اگرچہ چشم زخمے بغیروزي سپاہ رسید لیکن عمرخاں ومیرو و پسرں‎ 
همایوں قل با چندے خویشاں بگر نیستے فرو تند ۔ حمیر آں نرجواں مدھرش را بر آردہ‎ 
او بسرآمك - راجه انجس راز گرئي بر ساخت‎ E بیورت خود بش‌پور ب - و آوازق‎ 
و بچاره گري بر نشست - بیشترے گذارش نمودند - سزاوار آنست که بسلیم آباد ( که زه و زاد‎ 
سپاهي آنجا ست ) باز گشته آماد؟ پیگر بابد شد ۔ پاسۓ داد ۔ باز پس شد غنيم را دلیرساختن‎ 
و مہم را پای دادں است ۔ اغررق را طاب داشت - و سگالش آویزہ فرا پیش گزت - دریںمیاں اقبال‎ 
شاهنشاهي شگني نمود - پس از ده روز قنلوی نافرجام در گذشت - بیمار بود ازشتاب‌روی‎ 
پیمانۂ زندگانی ار لبریز شد - خواجه عیسی نصیرخان خرد پور اورا بسري بر داشت - وهذامۀ‎ 
افغاناں خت از افسردگي برآمد - بل به گري و حیله سازي جرپای آشني شدفد - فیروزی سپاه‎ 
از نزار دلي و بارش فزوني پذیزنتند - و پیمان شد که بخطبه و سَځٌ شاهنشاهي روزگار اینان‎ 


( ۲) در [ بعضے نسخه ] بہارخان ( م ) ەخ [ ۱] بده‌یرپور۔ وسح [ ب ] بدهرم پور ( ع ) ستځ 
[ ب ] جمیربومی ( ٥‏ ) خد [ !] پیکهه ه 


( سال سي و پنچم ) ]1^ ( ( سنه ٩٩٩‏ ) 


پیرایه برگیرد - و جز فرمان پذیري ر خدمنگذ‌اري سلش نرد - و جگناتهه کہ مہیں پرسنش کدہ است 

با توابع بخالصه باز گردد - و زہیند اران درلنخراه را آسیبے ذرسل - از زمانه سازي و فووب کارې 
هة را بط سین - چهارم شیور خواجه عیسی پسرقنلو را نزد راجه آررد - و صد و پنجاه فیل 
ر دیگر گزید» 6 پیشکش دراه مقدس سهد - ار گرناگرں دادهي داد به بہار باز - بيست 
وسیوم میزا یوسف خان را دستورق شد - گيتي خدارنډ در تخستیں مزل رفته گرانبار اندرز 
گردانید - سیم زیی خان کرکه را بشمالي کار فرستادند ۔ چوں زمینداراں آنسو ازجا استواري 
و خو زبوني تابي فراپیش کرنتند آں شایسته کار را به پندگذاري و شمشیرآرائي با فراران سپا 
, فرسفادند - بيستم مپر نري خان ازاقطاع خود آمد - و درلت بار یافت ۔ EET‏ 
پس از سه ساعت و سیزده دقیقه در شبسدان شاهزاد: سلطا ن سلیم از دخت کیسود اس راتهور فرزند ے 
روش اختر e‏ - گيقي خداوند بہار بانو نام نہاد - و همدری شب از دخت مرته راجه 
گزیںگرھرے چہرۂ افبال بر افووخت - کشور خدا به بیگم سلطاں نامور ساخت « 

و از سوانی روانه شدں مرم ماني بغتپور - بآرزږی دیدار حضرت شاهنشاهي جود ' 
آمد: بودند - و +خاطر چنا بود که شپربار دیده‌رر بزردي باز خواهد گردید - چوں نقش آں سگالش 
سترده دیدند بیست و چهارم آں ہیں بانو بسرانجام بنه و بار خود دستوري گرفنند - بيست و هشتم 
افسرخدیو پایه شناس در خستیں مفزل بنیایشگري رنتند - و شبے بررز آررده دستوري گرفتند 
برک شاهزاده را فرمان شد که چند منزل همرهي گزیند - درم آباں عارف پور شرف خاں در آگر 
فرو شد - از تجاه خوئئ دل آزاري کنڍزان او ستو آمله هنام مسي از هم گذرانید ند و 
ناسپاسي بر گرفتند - سيوم جشں شمسي رزں شد - و کشرر خدیررا بدراده چیز برسختند - ر مصلای 
بخشش در دادند ۔ و که ومه بکام خویش رسیدند ۔ هفتم رای رایسنگهة را به بیکانیر دستوري شد 
و مسیے البلک از گجرات آمك - يازدھم در مشکوی و ساطاں مراد از جر خان اعظم 
نیک اختر فرزندے چہر؟ هستي برافروخت - يني خداوند عالم ساطاں نام ہرفہاد - هغنم آذر 
میدنی رای از گجرات آمده بسجو نیایش سبلندي گرفت - در پیشکش او آهو و یوز بود 
آهو ر بصید #عرائي گل‌آشقه بودند - پوزاز کین او برخاست ۰ زږ پا در دام افتاد 

آهر را سراسیمه ساخٹف - وگرفتارشل . در جش نس ماد باد؛ هرش انرا مي پيهرد نھ 


(۴) در [ چند نسخه ] فرمان بري و خدمتگذاري (م) نسخةٌ [ب] رخصت شمالي کسر 
e‏ نم [ ز] هشتم مر تردي خان (ه) سخ [ل)] سارت (ي) سخ [اپ) 


[1e۹] 


( سنه ^r ] ) ٩٩٩‏ ( ( سال سي وپنجم ) 
میرمدر جہاں مفتي و مير عبداي میرءدل نیز ساغرے درکشیدند - گیتي خدیو را 
ایں بیت بر زباں رضت ٭ a‏ 
دردرر پادشا؟ خطا بش جرم پوش ¥ تاي قرا به کش شد رمفني پیالەنوش 
| احمدعلي اتالیق وخشور توران را ررزگار سپري شد - نابهنگم خرش بیمار ساخت - و ذاپرهیزي 
سرباري آمد - از آگهي و گران سنگي فراران بہر داشت - سیزدھم خانخانان را سيوم پور 
نشاط افزرد - ارهمراره خواهش فرزند میرد - و در جوبائي بیتابي داشت - هناے که د رگجرات برد 
شبے براقم اقبالنامه فرمودند ۔ در فرماۓے ( که بخانخاناں نام د شود ) برنگرد کہ ایزد جاں آفرین 
اورا درس زودي سه پسر دهد ۔ ایرج و داراب و قاری نام برنہد - د رکمت ر فرصنے گفنه پيدائي گرنت 
بتازگي نہغنه دانئ ا کہ وم دانمت - بزرگ جشنے ا و فد سي دوم را 
e E yd‏ 
شیرخان فرادي ( که در گجرات شور افزائي داشت ) به نيستي خانه شتافت - رة یشون 
به پیخولۀ ناکا ٣ي‏ در شدنل - چہاردهم دخت میرزا ر بېرسنا ری شاهزادة برک 
سعادت اندوخت - او پور خضرخان هزره است - بغرمان افسرخدیو از بنگاہ آررد بود - دریں روز 
بآرزوی خریش سید ٭ 
و از سوانی گرفتار آمدن يعقوب و فرر شدن ایں در برادر در کمیں گریز بودند - زمانه 
E Sy ED O E‏ 
نزن راجه مانسنگهه فوستاد - تا از بنگاه دور باشند ۔ وھ لختے بآسایش گرایند - هیزدهم در قصبة 
( که فزد بابرپور است ) رله مي سپردند - حس بیگ همراھاں را سه ترپ ساخته بود - چ 
با زہ و زاد - و جوقے بپاسبانیع یعقوب - ازانکه بیمار وا نمود بود بسکاسس میرفت ۔ و گروے با خود 
داشت - چذدے از حیله ساران تجاه کار بفریاد شدنل - که رھزں دست بپرڌال در آورد خش 
همراھاں را بدانسو فرستاد ۔ دریں هنام ابیا ( کہ درس سخ بود ) ناگہاني مشعلچیۓے را بششیر 
جاں بشکرد - و حس بیگ را زخمي ساخت - او درآوبخته بزمیں آررد - و ازهم گذرانیه 
دراں انت و خیز محمد کوک يعقوب گزند پلارک رسانیل . آنرا نیز ب ر گرفته بر زمیں زد ۔ دریں هنگم 
2 رسیدند - و یعقوب با دیگر غنرده بختاں گرفتار آمد - دریذوا روت دت پیکار را ( که ده کیای 


مو از ایت بکگر بود ) دشمناں جاں ستاں زخے برپشت و ہں گوش رسانیدند - دران فزدیء 
CTR‏ 
( م ) نسخةٌ [۲] حافظ پیاله کش شد و مقي شراب نوش )٣(‏ در [ بعضے نسخه ] دهم (ع) رر 
7 چنن تسخ ] ییا ودر [ بعضے نسخة ] رینا ( ه ۵ ) نحخةُ [ ب ] رارت پیگارة ۾ 


( سال سي وپنجم ) [^F]‏ ( سغه ٩۹٩9‏ ) 
رام داس خویش ار را رزندے بزاں - بدانساں دوزخم داشت ٭ برزباں روزگار افتاد که فروشدہ 
پیک ر گرفت - و برخے نشانہای او را میسرائیدند - باررل ل او فرمان رفت - بيست و ششم 
آں چہارساله را آرردند - و بفررغ درربینی گیتي خداوند هرزه سرائی اینان برږی روز افتاد - فرمودنل 
2 پیکرھا دگرگوں بود - آں تن زخمي برد نھ جاں - همانا چنین شرفي بیارری مخیله 
و مصور > چہره افروزك - دور نیس که ا و اندیشیده باشد - که آں فرر شه ا ار پدیں آډد 
در هنام بخان زطغه زخمہا در خیال داشت ۔ مصو: بر گرفتھ هماں نقش بر بست - و داستاۓ 
برجای خرد داشتند ۔ فرمودند رزے پیش از زادن می مریم مکاني در پا خال چند بسوزں 
فقش میکردنں - - جهانباني اران پزرهش نمود - عرضه داشنذں آرزو آنست که باد گارے در پای 
پسرمں پدید گردد - چوں هستي چہن بر افرویخت هما طرز خالا در پا پیدائي گرؤت 
و ساق پا کشادہ بباریاننگاں نمودنں ٭ 

و از سوافع رسیدں زیی خان کوکلتاش بدرگاد رالا - گذارش یافت که آں پسندید» خدمت را 
بشمالي کوهستان فرستادند - از نزد نیپال درآمد - ونا کاملورکذار درپای ستل اپو رفت - و همي 
بوم نشیفان فرماں پذیر گشته آماده ساختند - راجه بهي چند از گر نرت - پرسرام 
ز کو جمو راجه باسو امو راجه انررده از جسوال - راجه ‌تیله از کاهاور - راجه جگدیس چند 
از گوالیار - راجه سیسپال چند از دہ پال - رای سنسار چند ازسیہه - رای پرتاب از مانکرت - رای 
بهونر از س - رای بلبھدھر از لکی پور ۔ رای دولت بهرت ۔ رای کرش از ولع بہیلا 
رلی نرایں بومیی هسکنت - رای کرش یلادیه - رای اودیه بهمري وال - اگرچه سوار اینان بده‌هزار 
کشں لیک پیادہ از یک لک فزوں ۔ هفتم دی با هم‌کي بوہیاں سعادت گررنش اندرختث ۰ و هریبک 
بگوناگون نوازش سربلندي یافت - هزه فيل و صد و پانزده اسپ ر دریست ر پې شري جانور 

از باز و شاهین و جز آن و قطاسم) و دیگر تنسوقات آں سرزمیں و گرانمند خواسنه بنظر همایرں 
در آررد - و آفری برگرفنت ٭ 

ر از سوانی۔ آمدں ال چئ توراں ‏ مرزبان آنجا ازاں باز ( که شگرفع جاویك دراس دریافته ) 
دوستی ونیایش فر پیش دارد - و در ھرچندے بخازہ روشے لابه گري نماد > و داسقان يگجېتي 
بر خواند - از باز نگردیدن احمد علي اتالیق دل نگراني داشت - دریں هنگام ار ناهنجاری بور خود 


( که ایماق بدخشاں درخواسته بود ) آشفته تر شد - و آں شوریدہ مغز را سرزنشہا کرل - و نغرینہا مود 


( ۴ ) نسخةٌ ([ ز] بيست وھهشتم (م) نس [ ۱] بتھان (ع) نەخ [ ب ] کاهور ( ه ) نسخک [ ب ] 
بدیچند رو ) نخد [۲] ازمنو ( ٭ ) سخةٌ [ ]١‏ جترونة ( ۾ ) نخد [ ل ] همروال , 


( سنه J ) ٩٩۹٩‏ ۴^ * [ ( سال سي ر باجم ) 
و پوزش آن سرنامه ساخنه در برآمد پیشیں کارا سخ بر گذارد - و مرانا حسیں خراساني را 
( که از بابریان o‏ ,ل فرستاد - پادزدهم سعادت بار یافت - - ودلاویزگفتار 


آرامش آرد - ر ھمدرس سال شہاب الڈیں احمد خاں در اجیں رخت دسي بربست > داس 
برک سلطنت فراراں شایسته کاري بای آوك ۔ در ملک آباںي از ینادان زمانه بود - خدیو روزگار 
برای غەخوارق پس ماند کان او خواجه محب علي خان را دیون مالوه ساخته فرستادند - و اقطاع 
او را بنوکران باز گذاشتند ٭ 

و از سوانے فرستادں شہداز خان بزنداني دہستان - ھ دهم ےفرمان از سواد آمد - و در 
بان عذاب افناك ۔ و ذيز روش شد کاای را که د ر تڍول او بوك از زر محمني بار گذاشت - گرانی 
خاطر اقدس برافزوں - و ٭ابوچھاں کیں‌توز ا کجر بای ار بررش فر ے غرض رساذیدند 
شہربار 'ر را در بنك‌خانه باز داشت - و درربیني را بشناسائي فرستاد - دریی روز حکیم عیں الملک 
بسعادت کررنش درلت افدرخت - ندیه ر مالو جاگیراو برد - چوں ےفرماں بدرگاہ رسید 
ہار نیافت ۰ و از آگہئ آدگه خان اعظم میرزا کوکه جایگ راو را گرفتة است و بداد خواشي آمل 
به پیشگاه حضور طلبردنں - بجع خاصۂ کجوترے پرراز داشت - چرغے بدر یازس کرد - و نزدیک 
ہوں کہ درشکرد ۔ چوں ذظر ھمایرں بران افتاں بر زبان گوهربار گذشت - بزنید - و برگیریډ 
ناگاہ جوقے از ”ڪراي زاغ فراعم شدہ آں را گرد گرفنذد ۔ او چنگ از کجونر باز داشا٭ بسراسيمگي 
افتاد - و از نظارگیاں غریو برخاست ۔ راا ھمتے ( که جز ایزدي رضا نپڑرھد ) آسماں را بکام او 
گردانند - پذیرئی مشنے جافور چه شگفت ٭ 5 

ر از سوانے فرستادن فیررزي چنرد بگشایش قندهار - جدْت آشیاني بغرمانروای ایرلی 
شاہ طہماسپ گذاشته بود - ازیں رو دیہیم خدا بگرفتن آن دل نفہادے ۔ دریذوا ( کہ ایرانیاں را 
ستار؟ بختمندی بداں تابش نماند ۔ ومظعر حسیں میرزا ورستم حسیں میرزا فرزنداں ساطاںحسیں 
میرزا بشورش بونائي از مرزاږ سی ایراں سر باز زدنں ۔ و درفرماں پذیری شاهنشادي ق ایناں 
بکردار نمي گرائید) بخاطر ر ھمایوں رسید که گزید: لشکرے بدانسو فرسنادہ بارری گارکناني 
یرای نموده آید - اگر ال رو بدرگاہ نند فواغته الکای دیگر دادہ شرد - وآن آباد بوم 
بپاسبانیی یک از طز داناں دادگر باز گراید - و اوزیک از اندیشۂ گرفتن باز ماند - و آن يارري دلخږه 


مررت بندد ۔ بیس ر چہارم خالخاناں را دستوري شد - وشاہ بیگ خاں سی باه ر الدين 


بخاوار بیگ گوردشن راول بهم دلپت جائش بہادر بہادر خان قوردار مڪمد خان نیازې 


( ۲ ) در [ چندنسخه ] هندیۂ مالره (م) نسخةٌ [ ز] باریق کار گشائي بر ایرانیای نمرده اید , 


( ا ] °^ [ ( سنه ٩٩ ٩‏ ) 
علي مرداں بہادر باجهدهر راتهو ۱ ٠ e‏ و ریدور برلاس سرمدي ڊهکري حسس علي 
عرب خواجة حسام الدیں فن درررش قار کوکه خاي ی گل ہاں : دور مرد خواجة خضري عبدالغني 
الغ بیگ سال الذي خاي گا ميرعلي «ڃرزا ر سالار قل ی میرزا محمد سید بنده علي 
7 مرشدفاي ج جولک شم‌شیر عرب مڪمد زمان باقي چې ااي عبد اللطيف بہادرملکې 
() ن 
عزت علي اباي الع برۈي توگ ى الیاس د لو محمد قلي ي تنگري برك ي فرخ‌بیگ قل ”مد 
و بسیارے راد مردان کار آکاد ر بهمرھىی e‏ - و خواجة مقيم به بخشیگری سربلندی يافت 
فرماں شد که از ہلرچستان بدا سو گراید - اگر فرہ ا پذیري فراپیش گیراد آں آباد ملک بآناں 
وا گذارك - و همراه گیرد - ورنه بسزا بر مالں - و بدادگران سعادت پزره بسپرك - و نیز مرزباں تنهه 
بناصیه سانری دراه ذیامده ارت - کا 7 فرسناله داسنان اندرز بر خځواند - اگر خود پیوندد 
يا فوجے همراه سارك بپکر - ورذة بەگ ارا بگذراذں - و در باز گشت مالش بسزا هل - عرةٌ ا 
گيني ځدارند کشتي سوار به نخستین مذزل خانخاناں ( که بیک فرسخي بود ) سای عاطفت انداخت 
و واا زم 1 ى - وڊ نار و پیشکش سعان ت اندوخت خت - و ڊہجں پندها آوبزةٌ گرش آي 
و - و همدرین روز سلطان پرویز را خراھرے نیک اخنر ڊ بزاں - اميد کچ وم او ف 
زايد - ششم اسل فلی خان از گے رات آمل بجی قیسى آستان ناصيةٌ بختمندي برافرو خت 
0 قاسم علي خان ر بکالپي ( که در 3 و بوك ) دسنوري شل - بوست: وددم يني خداوند را 
دنداں بدرد آمد۔ و زارک برنہاده چار‌گر آمدند - سیوم اسفندارمف خدیو جہاں از آب راري 


برا * ت - و هشت روز بعشرت شکار ډرداخنة از گلگشت ٣را‏ دشاط آندوخت 8 


آغاز سال سي و ششم الي از جاوس مقدیں شاهنشادي 


ی سال اسغندارمن از دور 


mm 


در لنخازه را این بسند - صورت ر حسں معذوي ډیرابه دادند “و روزگار آخشیجاں ن جہان ن 


ای عروس طرب إز بخ شکایت منمای ± حڪاځ جس بیارای که داماں آمد 
ی ب ر اوضاع جہاں ہی شذوم چ شادي آورك گل ر باد صیا شاد آمل 


( م ) در[ بعضےنسخه ] هاشم کوکه ( )تسخ [ !] عجر علي كابلي ( ۴ ) ”خد [ ب ] قاي “ید ۾ 


[Fv] 


( سنه ٩٩9٩‏ ) ] °۸4 [ ( سال سي و ششم ) 
هر روز جشنے دیگر آراسته گشت - و الي سپاس را روز بازار دیگر شہ ۔ ششم زیں خان کوکه را 
باية افزود ذل - و ڊوالا و چہار ھ زاري ر نقاره سرږلندي ډافذیتا - بم با بہرخے بردگیان 


کی را ب ر مزا کامراں خرامش رفت - و تماشای رذگ آمیزی بہار عشرت 


افزرد - هفدهم پیج خان إءظ م میرزا کوکه بْظ رهه يون در آوردند ۔ لختے گزیده فيل ودیگر 
تنسوقات از گجرا ات فرسکاده بوك - و خود را بد ہی دست آودز باد كاده - رەز و کہ بزرگ جشں 
بود ایلچیاں تبه بار یافتند - و عرضداشت با پیشاش گذرانیدنه - ههگي گذارش آنکه 


از ځرد غنودگی گذدشے آنیه گذزشت - اگر نويد بخشایش رسد پیشیں لغزشہا چاره ديرك 


ا 
ا 


ت رار پوزش پدیر آمد کان را امیدوار ساخت - ر ر دلدهي برناشت ت م 


ادي بشت 4 قهري وزن شل - أقمہ ر خديو را بشت جکر بر “تند - و داك و دهش را 
هنکامه پر ساخنذلك ٭ 


ل 


و از سوانے +جي E‏ ن اوبالدامةع - چرم ہم مراد ہ پیشیں سال بيماري افزایش 


يافنت - پزشکن روزکار سنگ 9 پنداشنند - و دوای ان بکار میرفت “و رمان زہان رنجرري 

ي افزرد - چندانکة کار آگہان گەسستە اميد شیند - ازاں آي لیے شادي ی اندرختا 
آرسرآفا آي سرو بر زندگي نجود - و از تقلید ررائي و خلق پرسني دل بیتاب 
داشت - لیکن چون ہیں سړاه بود طبیعتثت از فرہان خرد بیرون رفت باندره درمیشل - ایں یی اکدش 
غم و شادي را همراره بدل درگذرد - که داستاے چند بزبان شمشیر گذارده آید - و گوهرشناسی 
گيتي خدارند را بتازگي دلنشیں .که و مه گرں'ند - و تنگ حوصلگان را ( که از د خوت مردانگی 
ناهنجار ررند - ودستارچۂ لاسگذاري کے نہادہ عشوہ فررشند ) بزباں کردار خموشس گرداند. 
دیہیم خدا ھربار که بریں رنجور سایۂ عاطفت انداختے نوید تندرستی رسانیدے - دیگرں داستاں 
دلدهي نام نہادے - دو روز از نوروز مانده برد که دانش اندرز حکمت آمود حکیم مصري از دکی 
آمد ۔ و بسجود تدسي آستاں سراخدی یافت ۔- ھماں دم شہرزار مہریاں دل او را برسر این آماد؛ 
سفر واپسیں فرستاد ۔ از شکفته روئیی او تازہ نشاطے پدیں آم۔ - آں پرزشک آزموں کار نارساڈی پیشینیاں 
دریانت - و و بیماري وا رسیده + ڪاره گري ڊر شس - AR‏ زہاے نشاںِ ٣ي‏ پید انی گرۉت 
ر نفس نفس تندرسني افزرد - پانزدهم حت یافته بگورنش رنت - و نہغته گذاری افسر ځديو 
بنارگي خاطرنشان خرد و بزرف شد - ايزدي ذڍرو درن جوري شرف يارري نمود - فراوان سال 


در شخاسادئ نفس ناطقه سراسيمگي داشت - و ھر دلیلے ( کی گذاردةٌ پیشیخیاں برد ) ناخن ز٤‏ آمدے 


( ۴ ) در[ چند لسخه ] انگاشتند , 


( سال سي ر ششم ) ۸v j]‏ [ ( سنه ٩٩٩‏ ) 
واحتمال آنکه دانائي باعتدال آخشیجاں مزاج باز گردد - از سرہای خاطر برنیامدے ۔ در آشرب 
بيماري برمن پيدائي گرۆىت - و بنورستان آي آرامش پافرت +± 

و از سوانے چیر دستی برھاں‌ الماک بر جنوي دیار - چوں فدستیں بار ناکام برگشت 
چنانچه لختے گذارںہ آمد درمالره باقطاع خود بسر میبرد - درینوا (ھ خان اعظم بگجرات رنت 
و شهاب خان را روزگار سپري شد ) نرد راجه علي خان مرزدان خا وس رفت - او بد سي فرمان 
شاهنشاھي سرگرم يارري شد - و بعادل خان *#جاپوري قرار داد که چوی باحمد نگر روی آررد 
ازانسو فيز لشکر دررسد - و بدیں سالش برخے سپاو او روانی شه تا برحل خوږش افنظار برل 
جمال خان ( که سپه‌آرای احمدنگر بود ) از اندیشۂٌ فراهم شد هردو سپاه تازدسآي ذمود - و پیشتر ازانکه 
برها الماک نزدیک شود ا بور او را برواشته ب ی کار بججافگریاں شنافت - وبکمنر آویزه 
SEE (۳)‏ 2 
چيرگي یافیت ۔ ہرھاں‌الملک چوں بجرار آمں اہج الملک و عظمة الملک و سیف الملک 
و شجاعت خاں و جہانگیرخاں ر صدرخاں وعزیزالملک و دیگر سراں پیوستند - و ےجنگ 
خاطر ازاں الگا وا افت - وهمانرز( که جمال خان را باد ذخوت بسرافتاد ) ازن آکېي در سبکروي 


شل - و سررشنة تدبیر از دست داده ے‌شایسته آماد کي کام فراخ بوك - و از وو فردا پور 


برگذشت - هغدهم دران نزديکي عرصة نبرد برآراست - راجه علي خاں از دور بيني برھان‌الملک را 
با آمرای برار دررتر داشت - و خرد بکارزار درآمد - وهنگمة آوبزش گرمي پذبرفت - درا زد و 
خورد بندوقے ?جمال خان رسید - و خرس هسنی او پاک ډسوخت - لشکر دکں پراگنده کشت 
رھت ری چ اط راو کا ورک ا ان را گرفته آوردند - و زنداني شه 
سوس مزیاں خاندیس برخے مردم را همراه ساخنه خرد باز گردیں - و و باحمد نگر 
شنافت - و برههگي ملک چیره دست آمد ٭# ( س) 

راز سوانے رسیدں اباچی فرمانرولی ایراں شاء عباس ۔ از کار آگهي ونیک سکلیی افسرخدیو 
هرگونه مردم بدرگاه ولا بار خواهش برگشایند - و فو بسنگیہا گشایش ابد - دگرگونگی 
کیش راد کارسازي نگیرد - ر آشذائي ر بيني گرد درئي نینگیزد - که و مه درستداری ار را جوا 
وهر یک بارزوی خود کامیاب - درا هنام ( که دارائۍ ایران بپدر ار ساطان محمد خدا بنك 
رسید ) فتن اندرزاں خوبشنی‌بیں ار را بجزرگي ب رگرفته در هري غبار شورش انگیختند - و آں برنای 


ناآزہوں را دستمایة خود کامي ساختنكد - اررنگک نشا ایراں بخراساں آمد - و از نابینائی 


١ :‏ 
(۴) سخ [۱] چيه دسقي بافت ( م ) ورنسخۂُ [ ل ] انا عنواۓ آودہ ۔ رسیدن ایلچی 


فرمان ررای ایراك شاه ءباس م 


( سنه ٩٩٩‏ ) ۸۸ ° [ ( سال سي و ششم ) 
حول د ذخوت فروش ع دسنور ر دورنگع ء۶ سياه کار زاسأاځکه بر گشت . ار مرشد تبریزي را بدرگاز واا 
فرسداكه يارري درخواست . شاهنشاء دادگر سزاوار رع نل لست - و برزبان گوھ 5 اموك گلشت 


هرکاه آریزش با ”جازي خا روگ چگوذه دسنیاري موكد آډد - دریذول لا پاکدامنی خد و جراد سکئ 
)۳( 


بف سکلان خوك کم بڌارگي ڊ بر گذار ك - و e‏ پیوند نیاکاں فرایاد ا داد ار ناہرسیدں 


شکایت گنه نمو - و دربوز؟ هت کر - ششم ۾ خرداد یاد گار ساطاں ررملو ( که کہن شان وخر بود 
و از و آں دردماں ) بسعادت کررزش ری یانت - و نیایش نامه را با گزین ارمغالي 
گذرانید - شہرار پوزش پذیر فرسقاده را بنواخت - و در برامد کار | و جانقي رفت - برخے بران بودند 
کہ یکے از فرزندان بختور را با فیروزي سپا فرستاده خراسان از اوزیک برگیرند - و بگزیں ررش 
ديري تیدا مي آرر - چوں فرمانررای توران بی در پی گزیدہ مردم فرستادہ پيمان گجهني 
اسغوار ساخته بوك پذپر ي نیافیت - فرمودند سزوار آنک» نخست د اسان اندرز فرو خوانده شود 
ہو که آریزہ از میاں برخیزد * 
لختے حال صغفوي سلسله برمي طرازں - و سرابسنان سخ را شاداب میگرداند - او بہشت 
پشت بشي في اردبداي میرسد - و آن آکاه دل به بيست واسطه بامام مرسی کاظم ‏ شاء عباس 
ہن ساظان محمد خدا بخلد س شاا طہماسپ بر شاه ا ان سلطان حیدر ہں سلطان جنید 
نن ا 1 س 
ہی شیۓ صدرالدیں موس ہں شیۓ صغي الدیں ابو احق ہں شیع صدر الدیں ابراھیم ہی شخ 
ځواجه علي ہن شین امین الد ی ججرئیل بی شیۓ صالع بن شی قطب الدیں ب ہس صلاح الدیں رشید 
مید حافظ ب ن میوش ہیی فیروز شاد ر کلاہ ہیں شرف شاہ ہں میں ہیں حسں ہیں “عمد 
بن ابراهیم ہی جعفر ا ا ٣مد‏ ہہ احمد ٤‏ زل ابو محمد ہں ابو القاسم حەزة 
ہی امام موسوں کاظم - فیروز شاه در زنگانږ نزدیک سلطانیځٌ ارك بیل میبود - بغفراخ روزي 
ونیک نامي بسر مي برك - عیيرض در اسفرنجان اردبیل بنگه ساخ - فظطي الدیں بار‌بیل 
خانه گرښت - و خداپرستي از ناصيۀ ۰ شيع صفي تابش دیگر داد - او با خود در آوبخت 
و فیروزمند آمد فر رهی وار ا ٥‏ و ع سعدی و دیگرنیکواں را درپانت - برخے 
ماني درونان نہغنہھ ہیں گشایش کار بگیرا 0 شن زاهد در گیلاں نشان دادنں - او چراع شناسانی 
از شیع جمالالدین گیلاني افررخته داشت - و سرچشهة او شیع جنید بغداذي - ناگزیر بدانسر 
)۴( 
روانه شد - و در دیداریافت - و سعادت اندوخت - شی عنصري دخت خود را 


بداں معنوي فرزند سپرل - زاك را فرخي افزود دران دران هنگام ( که کرای ررم برگرفنه 


( م ) تسخ [ ز] ازنا رسیدن مهاه ( ۳ ) در[ چند دغه ] عرض ( عإ) نسخةٌ [ ل ] دریافت » 


( سال سي و ششم ) ]°۸4 [ ( سنه ٩٩٩‏ ) 
باز گردید ) شی صل رالدی موس را باردبیل دربافمت ۰ و دریوز همت نمرد - راز خواهش 
باز پرسید - شین آزاد ی بندیاں س لوم کک و پدیرفته آمد > و فراران کس از استجلو وتکلو 
و رسذاق و روم لو و ذوالقدر و افشارو و ll‏ و اغاو رجزآن را بذك بر گشږدند - وبسیارے از ایناں 
بسپاسگذاري غاشیة عقیدت بر دوش دل کشیله صرفیگري گزیدند ك م جنید را ودين 
اسباب آرائي از گوشځ رارستگي بیروں آ ررك - ر فراھم آمدن گررند‌کان یار افتاد - جہانشاه قراقو نيلو 
مرزبان عراقیں و آفرہاتیجا ن ازین هذکامه باندیشه درشد و شیع را از زقلەرو برآررك - او 
ر ازانجا ویار کر ج ن افو و به نيايشگري برخاست - و خد!جه بيگي 

جار جرد پیوند بیواني بست - سلطان حیدر ازو بزاد و چوں در پیکار شیرراں شاہ بساط ٠‏ 
در نوردید پور ار درا دبیل در پناه ا ريشي سروري پژره شد - ر کله درازده نرکی قرمزي ازسقراط 
برس ر گروند گا خود برفہاد ۔ و چوں ان حسں بر جہاں شاہ چ٧‏ دسني یافت فرزند خود را 
حليمة بيگي آغا يا علم شاه خاترں بسلظاں حیدر ( که ځ واهرزادۀ او بود ) داد - و ازو سه 
سلطا ن علي میرزا - اڊراهیم میرزا - اسعیل م٭رزا - او بگیں توز شیرراں رر آررد ۔ ر ار 
که شرران شاهي بار رسیده برد پیکار نهوده شکست یافت - دیگربار آریرش را رر 
سلطان حیدر سپري شد - و یعقوب بیگ هرسه پس رار را در اطخ ر زنداني ساخت ۔ امیر قرا عثمای 
در زماں صاحبقراني و شاهرخ میرزا ایالت دیار بر داشت - چوں روزار او بسرآمد اذں حسس 
ہجای پدر برنشسی ۔ و با امیر جہانشاہ ہی فرا یوسف آربزشہا نمود - و به يسني سرا برنشاند 
دو پسر داشت - سلطاں خلیل - میرزا یعقرب - نخستیں جانشیں شد ۔ لیک از درست نشناضي 
سپاه ازو برگشنه بہرادر گرائید - و در آوبز؟ او قالب تہي کرد - چوں یعقوب بیگ را راپسیں اب 
در گرفت فرماندهي e‏ ہی مقصود بیگ ان ادن حسس سید ۔ ار ھرسه پسرسلطاں 
حیدر را از زنداں برآورد - روزے چند نگدشته بود که از زا مم ر نایش گر ایناں 
به بیمناکي افتاه - و در بسي دیگر شد - برادرای اروبیل سو کم نامي بو گرفنند ‏ لشکرے 
ازپی فرستاد - ر سلطان علي میرزا را در پیکار نقد زندگي یغمائي شد - و آں دو برادر بگیاں 
شتافتند - و کارکیا علي مزبان آن ديار دستگیري نمرد - و در مرم نېصد وپنے شاه اسمعیل 
ہایراں شد ۔ و صونیاں برو گرد آمدند ۔ او بکیں توزیع فرخ افشار بوآمد - و در پیکار ررزگار ار 
سپري شد - آں ملک بر گرفتہ رری باذرادیجاں آور - و چير دسٽي بافت - و بنهصد ر هفت 


(۴) سخ [۱] قاچار( ۳ ) در[ چذه سخه ] کن قویلو (۴) نس [۱] فرح یسار (ه) نسم 
[ ل ] گام ونا گام راه ہر گرفتنه , 


[ 1۴۸ ] 


( سنه )٩ ٩٩‏ ] *9 [ ( سال سي و ششم ) 
در پانزده سالگي در تبریز خطبه بنام خود ساخت - اء حيدري تاج درازده ترکي 
پرساخت اورا ہے بسر شد - طہماسپ میرزا - الاش میرزا - سام مھرزا - رستم میرزا 
بہرام میرزا - با سلطاں مراد پور عقرب بیگ نزد ھمداں کارزار نمرده فیرزمغد آمد - و عراق 
, فارس و کرماں برگرفت - وبر علاالدرله ذرالقدر چیرگي یافت - و بغداد و برخے عراق عرب را 
بر قلمرو افزو۵ - و خوزستان بدست آررد - وشا بیگ خان اوزبک را نزد مرو ازهم گذرانید - و خراسان 
تا دار جیوں ازو شد - بیست و چہار سال بفرمانروائي برنشست - و در سي ر هشت سالگي 
عالم را پدررد کرد - دوشنبه وزدهم رجب نهصد و سي ( که واپسیی روزگار او بود ) شاه طماسپ 
در درازده سالگي بر اررنگی سلطنت برآمد ۔ لفظ ظل ازاں سال باز گوید - در روزآباد جام 
با عبدالله خان کارزار نموده فیررزي انت - سلطان سلیماي فرمانووای ررم بیازش ر آمد 
شاہ را آویزہ بہدید نیامل - - و بناخت آلکای او تيزدسدي نرد - و گزیده لمو خد [ راا گزند 
رومی سپاه زکھںاشت ۔ گوجستاں و گیلاں بدست آررد -۔ وخاں احمل را بقلعة شە زنداني 
اخ ت و ن میرزا درہیں پور خود را چوں کجرو وے آزرم بود از هرات طلبداشتہ بزنداں 
فرمتاد - و فراراں سال در قزومی بکاردافي و آهسنگي فرمانفرمائي نمود - و بسا نيکوئي چې 
روزگار و برآراست ۰ جز آنکه درنہصد وشصت ر شش سلطاں بایزید پور سلطاں سلیہاں با چہار پسر 
ر درانكه هزار کس پناه آرردند - ار از هرزه درائیی خوشامد گوباں خانه برانداز بخوي گرا سي مہمانان 
دست برآلود - اگر شکوہ سلطاں روم بریں داشتے در برابر زرو سیم برنگؤتے ۔ پنجاہ و چہارسال 
بر اررنگ فرماندهي برنشست - چہارم خاد بيست و یکم سال ابي پایاں شب از ناسور 
در گذشت - برخ برانکه بکرشش سلطاں حیدر مسوم شد - e‏ موف ی حکیم اہونصر 

و درفل و ياورآن - و گے گوبند ابراهیم مزا ازدشمني و ازدمسازیی بداں 
بدیں روز نشاند - چوں کک افزرد سلطان حیدر از دمسازی خوشامد گرداں یافه درای اندیشة 
بزرگي در سر گرفت - وبا رکالت ےانجاز ؟ رامي پدر بسيي سررري جرهر عقل ار را تیاه گردانید 
بسیارے زر بغدکاں بدو گرویدند ۔ e‏ شاه تندرسلي یافت - اگرچه او را از دور بیغی 
ببازہرس در نیارد لیکن در ولت آن پای نماند ٠‏ و چوں زار او سهري شد پرنخاں خانم 


1 
دخت او درمیں پسر ار اسمعیل میرزا ر طلیداشت و بدستان سراي سلطان حیدر را درن 


( م ) نس٤‏ ۱7 ] لفاس میرزا - و نة [ ب ] القاس میرزا ( ۳) در [چندنسخة] ليم (ع) نسح [ زم 
ار سیب ( ه ) نسخة ]١[‏ قمقنه - و نة [ ز ] فیقه ( ۹ ) تسخ [ ز] صوفیاں ( ۷ ) در[ بعضے غه ] 


( سال“ سي و ششم ) ]41[ ( سنه ٩٩٩‏ ) 
حرم سرا آورد - و خلفای روملو و٬شەخال‏ چرس ر س خاں و رلي سلطاں و امیراں تکلو و دیگر 
هواخراهان اسمعیل میرزا کشک داشتنں ۔ درآمد و برآمد درلل نە را بست یازش سلطا حیدر 
نمودند ۔ پریخاں خانم از درون +جانسناني برخاست - دریں هنام سلظان ا میوزا 
و زال بیگ و حسیں بیگک و پیرخان و دیگر امرای اسجلو نزدیک دل هزار کس فراهم شلة 
به برآرردں سلطاں حیدر روی آرردند ۔ شمخال به توزدسني دررں شد کار او باجام رسانید 
و سر او را بیروں انداخت - و شررش فرو نشست - اسمعیل میرزا بارنگ فرماندهي برآمد 


و نزد قم خطبه بنام خود کرد - آن سودائي مزاج را بدمسنیی دنیا بقدر نشناسي و خونريزي 


نمرك از شش بوادر خود سلیمان میرزا ساظان “موك میرزا امام فی میرزا سلطان أاحمد 
میرزا را ررزگار بسر آررد - و سلطاں علي میرزا را فروغ چشم برگرفت - و سلطاں ابراھیم میرزا 


نص 


و بدیع‌الزماں میرزا پسراں بہرام میرزا و سلطاں حس میرزا نخستیں فرزند سلطاں محمد 


خدابنده را رهنمای نیستي شد - و در ررائی آئیں سنیاں کرشش نمرد - و بجائے نیارست انید 
سلطان محمد خدا بغده برادر بزرگ او در سال a‏ وین ای اورنگ نشین آمد ۔ و جہا غ 
بشگفت زار انقاد - شاه خونردز چندے را بجانگزائی او فرستاد - و نزدیک بود که کاراو بانجام 
رساننك که آوازۇ فرو شدن او جہاں را برگرفت - ر ناگہاني بدولت رسید . و سنك 
بر فخرالّما بیگم دختر میرعبداللّه رالیی ماژندرای (که مخرابۂ او بود ) قرار گرفت - او نیز گسیختی 
پیوند دلہا فرا پیش نہاد - و( چرں رومي سپاہ بشرواں رو آورد و ایرانیاں شکست خرورده برگشتند ) 
شاہ را در قزریں گذاشتھ بداں سو گرائید - و بگزیں آربزھا ارلکای خود بر گرفت - چرں باز گردید 
قزلباش از ہے آزرمي برآشفت - و آں مہین بانو را بهنیمني سرا فرستاد - آغاز دولت انان 
بدستیاری اخاص بود - اکنوں که چنیں بیراهه میررند ندانم که حال ایںں غذود گاں بکجا کش 
باز شورش ررم بلندي گرا شد - شاه بهنیرږي نیکو خدمتئ میرزا سلیماں وزیر آں یورش را 
بس انجام رسانید ه 

۰ دریں هنگم آمرای خراساں عباس میرزا را دست آویز شورش گردانیده در گرفتن 
مشہد دلیرزي نمودند - اگرچه مرنضی تلي آریزش نمرده شکست یافت لیک در نگہبانئ شہر 
کار آگہی بجای آررد ۔ شاه لشکر بدانسو کشید - و تیت را ( که سرراه هري بود - و مرشد قلي خان 


( ۴ ) در [ بعضے اخ ] درویش خان » 


( سنه J] ) ٩٩9٩‏ °۹ [ ( سال سي و ششم ) 
داشت ) گرد گرفت - و از دو روئیی ناسپاساں پس از ششماه آشتي ؟رده بعراق باز گردید - دریں میاں 
آي بانت که عباس میرزا بیازش پیار مي آید - و از باز گشت شاه خواب ږپررائي دارد 
پرتال گذاشنه بشبگیر بوم وار براں اردور خت - بسیارے سرن لشکر را ررزار سېري گشت 
و برخے گرنتار آمدند ۔ و فراواں غنیمت بدست افتاد ۔ میرزا با چندے درهرات حصاري شد 
آنرا گرد گرفتنك - از یافه درائ هرزه سگان نافرجام درونیاں و بررنیاں بر فراز !#عیائي بر شدند 
و میزا سلیماں را بزرر از دوتخانه بر آررده رهگرای نيساي گردانیدند - ناگزیر شاه کرک آشتي 
نموده باز کشت - و بغرو نشاندن رر سي شورش لشکر بآذرایجاں کشید - و سپه آرائي بحمزه میرزا 
باز گردیں ۔ تراں ےحقیقت با میرزا نیز راه ستیز فراپیش گرنتند - و کارے نیارسند ساخت 
جدا شدہ بقزریں آمدند - و طہماسپ میرزا خرد رر شاء را بکلاني بر گرفتذد - حمزه میرزا بنگه را 
گذاشنۂ بے پیکار ایناں تيزد سني نمود - و فيروزي یافته به پیشیں شغل بار گردید - دریں میاں 
مرش تلي مشہد را بدستانمرائي برگرفت - و عباس میرزا برهنمونری علي قلي به پیکار برخاست 
و هزیت يافنه بېري رذنت - ار اتالیق میرزا مرشد قلي شل - درس هنام حمزه میرزا را دال 
پسرے از هم گذرانید - و آمرا ابوطالب میرزا پسر خرد شاه را پیشوا گردانیدند - آرازۂ آمدں 
عبد‌الله خان و هري جہاں را درگرنت - دم رشل قلي خان عباس میرزا را گرنته بعراق رو آررد 


قزلباش روز ڊروز جد شل می پیوسنند - تا آنکه شاه سلطاں ٣حمرد‏ ر ابوطالب میرزا نیز با چخدے 


رسیدند - هرر را بگرشة باز داشت - و درسال سي ودوالهي خطبه بنام او شد ۔ و بسیارے وا 
ببدگماني از هم گدرانید - ( اگر چه آذرہا یجان نیارست گرفہت - و چندے خراساں بای داد ) لیکی 
چوں فرمانروای نوران در گذشت خراسان را برگرفت - و آنکه از شورش برنائي ے ابا 
خوں ریختے و بفاموسہا گزنں رسانیدے از توج گيني خدیو لختے فرو نشمت - اميد که ررزبه آید 
ھمدریں سال مہتر ابراھیم عرضداشت مطفرحسیں میرزا از قندهار آررد - پیشکش را بر ابه گري 
افزوده بود - شاهنشان پوزش پذیر آمده را نوزش فمرد - هیزده, پیلاے ( که راجه مانسفگهه 
در آشتوع ریه برگرفته بود ) بدرا والا رسید ۔ و لختے بتہاشای آں عشرت اندرختنك ٭ 

ر از سوانے رسیدں مریم مکاني ار دارالخلافۂ آگرہ - چوں از نزدیک شد آي آمد خدیوعام 
فوزندان رلا گور را یکے پس از دیگرے بھ پذیرگي فرستاد - بیست ویکم خرداد اررنگ آرای 
هشیارخرام کشتي سرار پذیرا شد - ر در سراہردۂ آں مہیں بانو رنته نیایشگري نمرد - بامداداي 
بدریائی کاخہا عشرت گزیدںه باز گردیدند ٭ 


( ۲ ) در[ چنه اسخه ] دلاک ۰ 


( سال سي وششم ) [o4۳]‏ ( سنه ٩9٩‏ ) 


(۲ 
فیروزي پافشی خان اعطم میرزا کوک - و رنہ شدں 
آبروی مظغر گجراتی 

( چوں گجرات از خالخاناں بر گرنته بکوکلتاش نامز ساختذذ - و او دیرثر بدانسو رفت 
و رابات همایوی بصوب پنجاب برافراخته آمد ) تباه سان آن ديار از کوته اندیشي و کم بيني 
طیلسان آزرم دربده از فرمان پدیري سر باززدند - جام ( که سرگروة آن گرره بود ) در فراھم آرردن 
فررمایگن بد ذهاد شد - و ارخا روزگاراں بیرون آورده مظفر گجراني را ( که از بهدانشی 
3 سروري خاریدے ) سپه آرای ساخت - و دولت خاں پسر اہیں خان غوري مزباں 
جونه‌گه» و سورت و کهنکار بزرک کچهه را بیاوري برخواند - پیش ازآنکه هنگمة بدگوهرای 
گرمي پذیر کوک بدانجا رسید - لختے پرا نکرں ۔ و چندے آساں برشم ۔ تا آنکہ مشتے 
فاسپاسان بشورافزائي برخاستند - دست از همه بازداشته بچاره گري برنشست - برادران 
قلیے خاں و فوزندان اسعیل قلي خاں ( که از بزرک اقطاع داراں بودند ) بناشایست عذرها همرهي 
نگزیدند ۔ ھمانا نرسیدن آن گرږه ايزدي تائید برد - هرچند درسپه کشي خود سراں کجگرا کمتر 
کار شایسنگي بیشتر - بیدلی یک کس گروے را ازجای بر ۔ و ناھنجارسخنے جہاۓ برھم زند 
با افزونی غفیم و هرزہ لائ .هوا خواھاں کارنشناس باقبال روزافزوں شاهنشاهي جنگ ورزید 
و درمالش فرصت جریاں کم بھی شد - نزد بیرم گانو فتے‌خاں پسر امیں خان غوري و چندرسیں 
زمیندار هلرد اون پرمال كانت ر موربي و بسیارے خوتمنداں بغیروزي جنود پیوستند - نورنگ 
خاں و سید قاسم و خواجھ سلیماں و برخے راد مرداں را پیشتر ررانه گردانید - ایغان در مورپي 
بیست وپنے کررھئ ولایت غنيم بیافه گذاري نشستغك - گرفتم سالش خدمتگذاري نبود 
شگرفوع جارید دولت چرا در پرده ماند - از کے بيني داستان آشتي درمیاں آوردند E‏ 
نشناخته رر بفروتني نہادند - بد گرهرا نخرت فرش نپذیرنته آهنگ پیر در سر گرتند 
کرکلتاش از بیدار "ختي ر روشن ستارگي بچاره سالي نشست - و با آنکه فیررزي سپاه از ده هزار 
کم و غنيم از سي هزار بیش بود آماد؟ آریزه شد ۔ و از هفت کررهي رده برآراست - قول 
تخ خراجه ابوالقاسم دیرای حکیم مظفر اردستاني قل ابدال و دیگر بہادراں در هزار س 

E E E LE O E ROT 

( م ) نس [ ز] نہضت رایات ھمایوں بصوب گجرات و تادیب و تنبیه یافتن بدسگلان خصوصا جام بداجام 
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و باهزار و پانصد - جرنغار خراچه نیع محمد حسیں شیع قاضي حسدں 
شین ابر( سحق چندر سیں هزار و هشتصد - هرارل سید قاسم n‏ بایزید سیک بہادر سید NE‏ 
سید سلیم میر شرف الدیں سید مصطفی هزار و چہار صد کس - التمش هزار و ششصد روید ٣ر‏ 
کوکلتاش و کامراں بیگ ر محمد توقبای و خواجه بابا ر قادر قلي کوکہ با چہار صد آزمون کار 
ناموس دوست طرح شدند - و گوجرخاں با ششصد چواں طر ح برانغار قرار گشت - و خواجم :ري 
با همان قدر دارر 2 جوانغار - و ازان سو در قب کاه مظقر با چہار هزار از گروة لونجه کانهي 
و جز آں - برانغار درلت خاں با چہار هزار وپانصد کس - جرانغار جام با هشت هزار سوار 
مقدمه آجا پر جام با منیے عموی او و دیگر برادران و جسا با خویشان چہارهزار و پانصد کس 
قرار داد آں بود که از سیه آب گذشته سيم تير 4 تیر آوبزش رود - د عيار همتا بر گرفته آیل 
چوں ازان آب گذاره شد ق تندر و باریدنٍ ابر چناں در گرفت که دو شبانه روز یکدیگر را 
نیارستند دید - غنيم بغرارگاه فرود آمده بود - ارلیای درلت از نشیب زمیں و آب فزوني 
و کمآذوقي ستوه آمدذل - دو بار شبخوں آرردنك - 2 باز گردیدند ٭ 

چون سخني ازانداره گدشت ناگزیر نوانگر روه بنگه ١‏ جام کوچ كردن ۔ تا هنام مخالف 
پراگندگي يابد - و روزي فراخي پدیرد - چہار کروه سپركه بآباد د ے فررد آمدنں ۔ علف و فراراں 
فنیمت بدست افتاد - ناچار مخالف برخاست - و در سه کررهي رودے درہیاں دادہ 
جای گرفت ۔ و بسیارے بپاسبانئ بنگہ جدا شدند ۔ چہارم امرداد فوجہا بآریزش در آمدند 
و عرص کارزار گري پذیرفت - تيز دسلان جرانغار از هرارل برگذشتند - درلت خاں 
سخ د رآویخت - خراجه شیۓ بگزیدہ آئیں خد را برغنیم زډ - و خواجه زيح به پیونډ درسي 
با چندے همپائي نمود - جلوگیرکرده از هم گذرانیدنں - و پانزده دلاور از خویشان او بغاموري 
درگذشتند - شیع کبیر پور ممل خان نیز بمردانگي فرو شد ر اہی فوج کارے بر نساخت 
بسیارے ازینہا راہ گریز پیش گرفتند - و چندے پس قرل آمدند ۔ محم حسی شخ 
زخمي دريس مردم بود - بزودي درگذشت ۔- و برخے از میاں قول والتمش عناں کشیدند ۔ غنیم 
از چيره دسلي بنخوت درآمد ۔ و دنبال کردہ دست در پرتال زد - دریں میاں پردلاں الن٬ش‏ 
یزد سني نمردہ بدرلت‌خاں در آویختنں - و برخے گریبختگں باز گردیدہ بجنگ پیرستند - برانغار 
مخالف ( که به ٿيزد سني مي آمد ) لختے عناں کشیں - ودر سرآغاز اریز هرارل فذیم ا 
فیروزي سپاه درآربخت - و سخت کرششہا درمیاں آمں ٭ ٭ شعر ± 
( م ) در[ چند نصخه ] بقرارگاه ( م ) نسخة [ از] تومگر » 
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دل تيغ گفتي ببالد همي ٭ زمیں زیراسپاں بنالد همي 
پر از ذالةٌ کوس شد e‏ ¥ و جام تيغ 
کار از تیر و شمشیر برگذشت - وبکر و خفجر درهم آمیخنند - می ر شرفالدیں برادمردي 
جاں نثار کل - نزدیک بود که چشم زخے بایں فوج رسد - بہادراں التش برنغار غنيم را 
بر شکسته بیارري پیوستند - راجپوتاں غنیم بائیں خرش از اسپاں فرود آمده بخوں تي 
ایستادند - دریں میاں کولتاش سید - و فیرږرزي چہز برافروخت - مہراوں با برادر 
و دو پسر و جسا با پانصد راجپرت جا نقد زندگي سپردند ۔ ظریفالہلک رکیل دولت خان 
دسنگیر شد - جام و مظفر ے آوبزش ر گریز فراپیش گرفتند - و درلت‌خان و +ججونه‌گذهه 
رفت ۔ دو هزار گندارراں از غنیم جاں سبووند - ر از فیررزي سپاہ صد کس بواپسیں خواب غنودند 
و پانصد جواں را نمایاں زخما چہرۂ مردانگي برافررخت - و هفتصد اسپ فر شد - توپخانه 
ر ففلخانه و دیگر اسباب غنیمت اندوختند - سپه آرا بسپاسگذاري برنشست - وکه ومه را 
ول بدست آوك - بيست وهشام نويد فيووزي بعرض همایوں رسید - ا سپا 
افزايش گرت - کرلتاش ناشته بود که ازهزه سرایع که ومه نااميدي داشت - دراږ نزاردلي 
گیہاں خدیو بعالم مثال هت را نیرر بخشید ۔ و آب رنت !جوی آمد - اگرشگڑی ایں نەردار 
یک یک بر گذار گوش ظاهر ذگ ہاں بر نابل ٭ 
درینوا قاضي نوراه و قاي علي را بکشمیر فرستادند - بر طط که از راز داران میرزا 
یرسف خاں بود ) دشمناں برر سخنے چنك برساختند - و دامس آلود خیانت وا نمودند 
میزا ناکرده پژوهش بشکنچه ور کشید - ار ستوه آمده راه گریز پیش‌گرفت - و ببارگاه افبال 
داد خواه آمں ۔ چنا برگذ‌ارد که حاص ل کشمیر بیست و دولک خروار بود - و هریک رح 
شازںہ دام تی یافتہ - اکنوں شمارة خررارد* پانزد» افزودگي دار - و هریک را بیست و هشت دام 
شد - و دریانت هموا برگشت - شازدهم آں دو کارداں کم آز را بوارسي فرستادند - هیدهم عرف 
شيرازي رخت هسٽي ڊ ر بست ۔ درے از سخ سرائي برگشودہ برد - ( اگر در خرد ننگریستے 
ردكي را عستي پو وزمانه آختے ف فرصت دادے ) کار ار بلند ي گرا شدے - دریں نزدیکي 
ایی امي بر سنجید برد * [ * امي ۰ 
عرفي دم نزع است ك ST‏ و 


پر خنه بود ا 


( سنه J] ) ٩٩9٩‏ °۹4 [ ( سال سي و ششم ) 
فردا ست که درست نقد فردوس بف *٭ جویای ماع است ر تېيدسني تو 

ا بي بي ررپه از آشوبه يني رو پوشید - و شہردار مر اندوز را دل بسوخت - و از 

ژرف نگهي برضا گرادیده آمرزرش خواست - از گزیں دایگن اع بو - هموا وقت را ببایست 

گذرانیدے - ازرخیرسگ لي درز زندکاني یافئت - دریں دریں روز احدیاں گزیں خذدمت نموكه بدرکاه وا الا آمںنن 


پیشتر ازہں برخے راجپرتاں کرمبیگ پور شیربیگ را از هم گذرانده گام فراج بر زدند - حمزه عرب 
در 0 جاگیرداشت - و امرا برادر رای رایسنگهه از فرما‌پذیري بیروں شده دراز دسي میکرد 
ازان تیولدار مالشہای در خور یافت - دریفرا کیسوداس برادرزادۂ ار بکمیں برنشست - شل 
آن لجریز پیمانۀٌ هستي را پر جر عرب پذداشذه جاں‌بشگرك - وبا چندے راه گریز پیش گرفت 
چوں ازیں آگهي آمد دیده وران چابکدست ررانه ساخکند - شی آدم وش س عزیزالله احدي 
براه ملناں پریاں گشتند - میا دیبال پور وقنرل نزد قصبۂ نوشہرہ رسیدند - و چندے راجپرتاں 
رای رایسغگھە و برخے ملازہان خانخانان نیز پیوسلند - با پنے کس در آریزه فر شد 
و سه 2 زذده بد راه والا آوردند - و نوازش یافنند - دزن شب پس از سه پهر ویک ونيم گهړي 
عبدالرحس ر شگرفنامە را فرزندے روش ستارہ فررغ افزود - و گوناگرں نشاط را هنام شد 
گيتي خداوند بشوٹی نام نہاد - اميك که فرخي (فزاید - ودر اندک مد ے بشایسته کاری 
پیوندد - ر همدرینرل روزکار شیع ابراهيم سهري شد - از معامله داني فراواں بہرة مند برد 
و بدیدباني و کارشناسی او صربة دارالخلفۂ آگو اننظام داشت - چہارم ش شربور درگذشت 
گيني خدارند آمرزش در خواست - ر پس ماند کن او نوازش یافننكد - 2 قلي خان کرم 
بغرمان واا از میوات بد انجا شد ۔ و در کمتر فرصئے بدادگري و فیکوکاري ازو ڊرگذراند « 

و از سوانے فرستادں رخشور !جنوي ديار - چو ڊ برها الملک بر احمد نگر چیره دستي 
یانت جای آن بود که بېرستاري و سپاسگداري بر افزاید و سرمایڈ فرہاں پذیری دیگر مرزباناں 
آں سزمیں گردد - باد؟ کامررائي هرش اورا بربود - و گونا گو‌نوارش شاهنشاهي بغرامشي ‌ 
از بخت برگشتگي آزار زہردستاں فراپیش گرنت -۔ و سرد خود را در زیاں دیگراں اندیشید 
گيٽي خديو ار بخشایش منشي و مهر افزوني برا شد که نخست کارآگېے فزد راجه علي خان 
( کہ برھاں دست نشاندة اوست ) فرستاده آید - و بصلاح ديد ۱ و ہآں غنود خرد و دیگر مرزیانا 


آں سو اندرزھا ررد - اگر نیوشند و پوزش فراپیش نہند دست از بادافرله باز کشیدہ آیں - ا 


رم ) نسةٌ [۱] عبر درز (۳) تة [ز] در شر وة [ ل ] ور تهائیسر (ع) هر 


[ بەغےنسخە ] قیولا ٭ 


(فل ی ر جم) J‏ 4۷[ ( سنه ٩٩٩‏ ) 
فیروزي جنود نامزد گرږد - و مالش بسزا داده شود - چپاردھم ملک الشعرا شیع اڊوالفیض فيضي را 
پیش راجه علي خاں و برھاں الملک دستورېي دادند - و امیں الدیں را همراه ساختنك - و میرم مد 
رضري را نزد عادل خان و مير مغر را نزد قطب الملک رخصت فرمودند - و بسا پیغام آي 
گذ ارش انت *٭ 

و از سوانع رننن امرا +جونە‌گھھ ۔ چوں چون میرزا کوکه فیررزي بافت بامداداں بنوانگر 
شتاب آرك - وفراران غنیمت اندرخت - جام و مظفر بکهسار برین ام فراخ برزدند - کوکلتاش برای 
ا بدگوھراں ایستاد - و چا گري بر نشست - نورنگ خان سین قاسم خواجہ سلیمان و برخ را 
بگشایش جونه‌کهه فستاد - همي بسیے آنه خاطر ازن سزمیں را پواخته خد نیز ار پی 
شتابد - فرستاد گان از ملک ویراني و گران ززي فراراں رنج کشیدند - و چوں با افسردگي و گرن پائي 
نزدیک شدند دولت‌خانں پور امیںی خان ( که زخمي برآمده برد ) فرو شد - و لختے آهنگ دز گشائی 
ناگي پذيرفىت - بدرونیان بر گذارږ ند - ڑکیا فروشده - و فروزي سپاہ دررسیدہ - آن سزاوار 
که بدست آوبز پیماں کلیك بسپارند - پاسے آمل یکے از معنمداں بفرستند - تا خواهش برگفته 
داجمعي بدست آوریم - دریں هنام آي شه که گرے کاتمي دست بپرتال در زده اند 
ناگزیر بدا سو رها سپردژل - و پیوست ایی ممظه, ر خوك را بدانجا رسانید ۔ و دز نشینانں خوت 
از سر گرنقند - خاں اعظم بر آشفت - و بسیے گشایش فراپیش نہاد - مظفر 5 رذنت 

بر زبانہا افتاد که احمدآباد رویة گم فراخ برزده اسن - کرکلتاش فوح بسوكردگىع ع خرم ار پی 
فرستاد - و خود مجخواست کھ دز را گرڈ برگیرد - دریں میاں روش شد که جام از نزدیکي 
به بنگا میرود - بدانسو گام سرعت برگرزښت - او بر گشته بلابهگري نشست - دریں هنام 
شورش نظرے و فرزنداں او برخاست - ناگزیر پوزش پذیرفته بار گردید - در دندرقه میرابوتراب 
از درگه ولا رسید - و قدسي منشور وگزیں اسپان و گرانمابه خلعتہا برای بندکں خدمت‌گذار 
آورك - آمرا نويد بېروزي شنوده بسپاسگذاري برذشستند - و پیوست ای فروشدں ناسپاسان مالو 
'چہرۂ شادمانی آب و رنگ دیگر در آررد ۔ کوکلتاش را سگلش آں بود که بگشایش دز باز گردد 
وا ماندگی همراھاں سنگی راه شد + 


روان شدں شاهزاده سلطان مراد بدارائی' صوبةٌ مالوة 


بہیں پرستش کارگیا آنکھ شایستگاں خیرسگل را برگزیند - و به تیمارداری زیردسقاں باز گذارد 


( ۲ ) تسخةٌ ۱7] براه (م) صخ [ ب ] خرم پورخود (ع) تسخ [ ب ] فرستادن ٭ 


[1°] 


( سنه ٩٩٩‏ ) ]9۸ [ ( سال سي وششم ) 
خاصه که فژاد بزرگي پیرایۀٌ شايسته کاري شود - چنانچه ځوی ستود؟ افسرخدیو ما ست 
همرارة عیار خرش و بیانه بر گیرد - وفروهیدکن را پايه برټري بخشد - و از نیک +چي 
در مرزباناں همسايه ژرف نگېي ررد - اگرغخور جہانیاں باشند بدادگري و آباد زندگي بایشان گزندے 
نرساند - و بیاوري دل برنېد - ورنه لابه گري از بادافراه باز ندارد - لیکی نخست اندر زگوئي ررد 
ر داستاں بیم و اید برخواند - چوں سرا دکی نا۵نجاري پیش گزتند کر آہاں را به پند گذاري 
E‏ - و شاهزادە سلطا مراد را ( که بشایستگیہا آراسته بود ) بر نواختند - و بعلم و نقارن 
وتر نن اعتبار افزودند - و صوبةٌ مالوه در افطاع او قرار گزت - - شب چہارم مہر پس از 
سپري شد دو ساعت گرا 0 اندرز بدا نسو دستوري شد - همگي بسيي آنکه اگر بمرزېانان جنوبي ديار 
نصیعاگري سرد مند نیاید سرمایة مالش ایناں آمادہ باشد - آزمہیں پندها ( که آویزۂ گرش 
هرش آں گرامي فرزند شد ) لختے مینریسك - و دستمایۀ هرشمندي بر میگذارد + 

نخست اندیشه را بپزوهش ایزدي رضا آباد دارد - تا کار کرد بشایسنگي گراید - سپس 
بیروني پیرایش فر پیش نہد - خورش و پوشش را مقصود نهپندارد - و ژرف نگهي بکار برد - از کار 
ستم آلوں بپرھیزد - و از ھنم و اندازہ برنگذراند - ھرعضوے را بگزی ں کار باز دارد - و از بسیارگوئي 
و خند» افزوني برکنار زید - و خواب از سيوم خفن شجا روزي بر نگذراند - در آبادی سپاه 
ر ملک و ایمنی راہ و فرہاں پدیری سرتاباں و برانداختں دزد و رھزں کرشش ررد - پس ازاں 
بافروزش دررني پوازد - خراھش و خشم را بغرماں خر دارد ۔ کہ دادار جہاں آنریں 
استخواني کاخ را دو پاسباں پدید آررں - بنخستیں در خور برگیل - و بدوم ازناسزا بپرهیزد 
آدمي زاد از خرد غنودگي آن دو را عذان گسسته دارد - و پیرایة زندگي را مابه ده مرږگی گرداند 
شناسائي را از بایست نگذراند - و نیرری کارفر ماني را بشایسنگي تنومندي دهد - و بریں چہار 
اعندال گرا شود - و از کمي و فزوني ( که سرمایۀٌ نکوهیدگي ست ) دوري جوید - دریں روز بازار 
تقلید ر درروئيي انصاف و هرشمندي بکار برد - پرسنش پیغواه گزیذان علاقه گسل دیگر ا 
ونیایش دلبستگں جہاآرا دیگر- اگرچه اندیشۀ آبادي ناگزیر هردو لیی‌ننخستين ا زآکهي درنذرږ 
و پسیں را غفلت سزد - کارمای هریک دربابد - و بدید نامام از چا نرد > و مہر و کین 
و بیم و اميد را از اندازو و جا برنگدراند - بسا کس را چیں ی پیشاني آں کند کہ دیگرے را شمشیر 
ودشنه - دگرگونگئ کیش از کارسازي باز ندارږ - و در باداغراه رش نيذدازد - انج 


راز گرئي بکاردانان بر آراید - اگر پوزش رود به پذډرد - و بر رای خود غر نشوك . د جز دورہیں 


( ۴ ) در [ بعفے نسخہ ] تمں توغ ( م ) نسخة [ ز] جہاں آرائي (۴) در[ چنه نسخه ] فتنه م 


( سال سي وششم ) ] 44[ ( سنه ٩٩٩‏ ) 
خیرسال ( که بر خویشتن نلرزد ) شایاں ایں کار نداند ۔ خرش ن زا عادت خود نگرداند 
و دسنگیري را بروز نامي فیندازد ۔ وازرفزونی آں شکوه برنشکند - ر پاس پیمان برهمه سرد برگزیند 
و چذان زد که کروهاگره مردم بیکانه دلگرفته نجاشند - خامه بازرگان که آراز نیکنامي ازو بلذد گرد 
از هركس بانداز؟ نیرو چشم خدم٧مت‏ درد - ودر شناسائي چ رب اني فربفنه نگردد - دوستداري 

بیکے از چہار چیز پيدائي کي درك - دنبري سود اگوچه بگماں باشد ر ای دیر فواچنگ آبد - و زرد 
از دست رد - دیني بې دآن برعکس نخستیں - سيرم نیکذاني ۔ وآں باجاں همدرش 
پايندکي و ناپایداری آں بخرد باز گردد - چہارم اخلاص - ازیی جویبار چہار گنه 
در عقیدت گذاراں ژرفف نگېي بجای‌آرد - و باندازئ شاساي کارکرد را بنیاد نہد در آموزش 
آگېي ناميا برکوشل - و دانش را بکردار رساند - گوشه بشیغان خوسذل و ژرایدہ موباں برهذه پار 
دل بدست آررد - و در دید ربرد کان جلال دلیر نباشد - بر غمگساری سپاه همت گمارد - و ماهوار 
بہغگام رساند - و از هرکس در ور آں ستور و سلاح و خیم 7 - نیکو خدمت را پایه 
افزاید - و دیریں پرسقار را از نظر نیندازك - از کشاررز آبادي نغنود - و برشغلے راستي منشان 

آکه دل برگذارد - تا ے خواهش باد بزرگي فروخنں ر آرزوی سایش کارها بشایستگي گراید 
و دید بانئ خود را از اہناں باز ندارں ۔ حق سگلاں را پایھ برافرازں - و باطل بسیچاں ر بنصیےن 
و مالش پیرایش دهد - درداوري بسوگند و گراه بسند نکند - پرسشای گوناگرں و خواندن 
پیشاني نام یاورسازد - و تازا رسے ( که سود آں اندک و زیاں بسیار بود ) درسیاں نیارد - ٹغرررا 
برادمردان آزموں کار بسپارد - و از ایمنی راھہا زماۓ نشکیہں ۔ م عافیت زمان ناكا مي بیاد آورد 
وهرچیز را چاره آماده دارد - همنشیں شایسته کردار بر گزیند - واز راست گوئي که ررد درهم 
و دلگرفته نگردد - و در غفرماں خرد بوده از شررش طبیعت بر کنارع زید - و بسا دلریز اندرزها 
غرمود» گرنبار آي ساختند - امین که خت پاوري نماید - ولختے گفته بکردار رس 
اسيل قلي خان جگداتهه راید رگا جد الله خاں حاجي سیندوک رضا فلي میرزا خان ”ختار خاں 

قابل بیگ قاسم بیگ تبریزي قاسم بیگ ذرالقدر “حمرد خان اتم بہادر سیدي ریا 
عالم ت دیوانه شیع معروف میرزا محمد شیع عبدالآّه اخنیار سعید میرکان كرابي 
ضیاوالدیں یوسف رابسنگهه افضل توکچي بهوہت عارف عماد عبدالرحیم لعل‌بیگ کانه امیربیګ 
انفاس‌پیگ تیابیگ کلیانداس کوچک زماں بیگ عد ریس کوابي بایزید امام قلي ساطای محرد 
مسد اتم محمردبیگ رنجیت ایسرداس امیر قرارل خواجه م‌بارک بنوالي‌ داس رادار حس بیگک 


( م ) نسخة [ ] نیاساید ( م ) در[ بعضنسخه ] خان ( ع ) سخ [ ۱ ] نقیب م 


( سنه ٠٠٠۰‏ ) ]3 *<4 [ ( سال سي و ششم ) 
مسد بیگ ترماں نیزم سال سازدو مال لکھمیداس و بسیارے را ھمراہ آں نونہال اقبال 
دسنوري شد - و اقطاع داران مالو نیز :خد مت گزیني نامزد گشتند - ازیںمیاں بمہیں پایۂ الت 
اس کان فی بات ۔ و ببخشیگري مختاربیگ - روز دیگر نگرند؛ شگرنفامه را فرستادند 
کہ لختے ازاں افدرزها باز گوید ۔ و معنوي پیوند گذارده در صوري جدائي دل بردهد - وخواعشهای 
آن گرهر اقبال عرضه دارك - و در برآ٥د‏ آن کوشش بکار بر - اجن خلوت پیرایش گرنت 
و اریز ا ن الاج خلافنت را خوش وقت گردانید - شہریار از شنود مسرت اندرختا 
و برزباں گرهربار رت اید که کامیابي بغنودگي نبل ۔ ر آمیز؟ نیکواں بپاسباني نشیند 
بیست و یکم افسرخدیو بآھنگ نخچیر برآہد - و برخے پردگیاں را همراہ گؤت ۔ تا ساحل دریای 
چناب چالش رفت - و گوناگوں نشاط اندوختند - اگرچه ب بود لیک فراواں ستم زده 
بداں رسیدند ۔ وبسیارے سراباں مالش یافتند ۔ بیست و باجم نزدیک شاھم علي از 
بیراهه رفتی نظرے وفرو شدن او آگهي رسید ۔ اورا با فرزندان منصب والا داك رار ندیه 
جایگیر کرده بودند - ازانجا ( که باد؛ خرد امي هر تنگ حرمله برنتابد ) در کمترزمانے بستهماري 
بر نشسنذل - و زان الملک بدکی روانه شد فرزندان او ے فوساے ھەرغي گزږدند - و خوك 
گجرات را خالي پنداشته بدانسو گام فراخ برد - میرزا کوکه ازن آکهي با جام آشني که 
باز گردید - چوں آں کجگرا ررزگار را بکام خود ندید حال ‌گذاری را دست آربز آمدں برساخت 
کرکاتاش شنوده بررو نیارد - و بشایسنگي کسیل کرد - ار بجایگیر نیامده راه دک فراپیش گرفت 
و چوں بخاندیس رسید راجه علي خاں لخت گرم خوئي نمرد - لیکن از دوربیني بغاکام باز گرد انید 
نزدیک ساول کولیاں سر راه گرفتند - در آربزه کاراو سپري شد - دریں هنگم فرزنداں او از برھان الملک 
جدا شده بمالو گر شررش برانگیختند - خواجه معب علي دیواں جمالالدیں حسیں ودیگر 
افطاع داران آنصوب را فراهم آورده بچاره گري ہر آمك ۔ ہںگ؟ هراں ازیں آوازه راد پراگندگی سپردند 
و نزد بیجاکدھی با بومیاں آں سرزمیں در آراختند ۔ و آبروی ناسپاساں رختہ آمد - قنبرے 
رحم ے هدو فو شدند - وشادي ے با چندے بندربار افکاد ۔ گماشنگنِ لیے خان بسته بدرکاه 
آوردند - گيتي خداوند از مر افزوني نواخته به بذگله فرسقاد - غر آباں شممي وزں را جشی‌آراستند 
ودر زسین بادل‌گڌهه آن گرانبار دیں و دنیا را بدرازده چیز برسختند ۔ عالم را شادماني 
درگرفت - و ھر گررے e‏ خواھش آمد - و فرہاں شد ™خنں کاہ را زیں خان کوکه که اقطاع دار است 


گزیں باغے بر سازد - و آنرا زیناباد نام نہادند ۔ دریذولا بخاطر ھمایوں رسید که ب رکنار دریای چناب 


( ۴ ) نسخةٌ [۲] پوي سال (۳) در[ بعضے نسخه ] اممعیل قلي‌خان . 


( سال سي وششم ) ]4*1[ (سن# ۱۰۰۰ ) 
ولا a‏ اساس نہاده شود - و دریں سکالش بکارکرد گراید - کار آگہاں چند جا را گذارش نمردند 
2 ششم حګيم م ري و حکيم علي و خواچھ محل حسیں و میرطاهر را فرستادند - که هردر روي 
آں رودبار زرف در نگرند - فرستادکاں دو جا برگزیدند - یکے آں ی رو ميان ن پرگورال و حاجرال از مضافات 
بہلولپور - دیگر نزدیک قصب سودهره - فرماں شد که e‏ برناني و هندي 
فرخ ساعتے بر اندیشند - چون دورٽر گذاردند بدان کار پرداخنه زشد ۔ - دریں ر روز مار قف را دستوری 
بہار و بنگن شل و اچهارهزاري منصېب رلا سرباندي یانت - اميني و صدارت داد و ستد و پاي 
E‏ سرہدي !+خشیگری آں صوبه نامزی شل. - بيست وھشتم مچة همایونں 8 بدارالملکگ 
لاهرر بر افراخته آمد - و گررها گرره م بدیدار خسراني نشاطا اندوختنل - 3ë‏ دریں شکارکاہ 
آھو برۂٗ نمودار شد - بغفرماں خسر ٹیزنک قنچقے در بی ار رها کردند - فزدیک بود که دریابد 
مادر آگهي پافته حیله آرا شد ۔ و خود را لنگت وا نموده نزدیک او رسانید - آں درنده چیره دسي 
برو آسان دانسته بدر بازید - آهو بره ازناداني ازو جدا نشدے - از پخته کاري او را بگلّه رسانید 
و خاطر ازا را پرډاخته ازلنگي برآمد - و به تیزپائي بدر رنت - مي فرمردند چنیر 
شگرنکاري در شکار قمرغه در بدر دید شد ۔ لیک ماده آهو رھائی نیانت ٭ . 

ر از سوانی شکست یافنی ارغونیاں - گدارش یافت کہ گزیں لشکرے بسرروگی خانخاناں 
بگرئتں قندھار نامزد شد - چوں ملناں و بہکر در اقطاع ار بود راہ نزدیک غزنیں و بنگش گذاشته 
باندیشۂ سرہراھیع جایگیر دراز را ہے فراپیش نہاد - دزی میاں زر ہندکاں کار نشناس خواسته فزونیی 

تنهه و کموی قند‌هار باز نمودند - سپه آرا بگشایش سند دستوري گرذت - نزدیک ملنا تان سران 
بلرچ به پیمان دیدند - ونزد بہکر رده آرائي شد - دریں هنم ایاچیان عيرزا جاني بیگ نرد 
خانخاناں رسیده چفیں ب رگذاردند - فیروزي سپاہ را گشودں قندهار درپیش است - سزاوار آن بود 
ک دریں یورش همرھي میکرد ۔ لیکن ( چوں شزرش فغغ اندوزاں باز میدارد ) قوچ بخدمنگذاري 
میفرستد - e‏ ہگذچے برنشاندند - و در رفت لخنے تیزتر شدنں ۔ پبوست ا آي ان 
درن ولع 8 آنش آفتاد - وآذوقه بسوخت - هري ٠‏ جنوك شنیده از دشت و درا 
گام فراخ بر زدند - دریا نورداں پایاں قلع سیہوان گذشته کي را برگرفتند ۔ او چوں گدڏھی بنگله 
ر بارھمرء کشمیر است - از توپ و بندرق دژنشیناں آسیبے فرسید ۔ و دزرارۂ ملک بدست درآمد 


( ۲ ) سخ [ ي ] خواجگي (م) تسخ [۱] نشان دهنة ( م ) نس [1ب ] صيرشريف آملي ر 
( ۵ ) در[ چندنسخه ] سایه انداخت ( ١‏ ) در [بعضےنسخة] سہسوان ( ۷ ) ذخ [ ز] فهروزي نويد شنیهم 
( ۸ ) جخۀ [ پ ] لېکي . ولخ [ ز] بگېي - ونسخة [ ل ) لكي . و الله اعام ۾ 

[ '*' [ 


( سنه [4*J] ) ۱١۶۰۶۰‏ ( سال سي و ششم ) 
خانخانانں نرد قلع رسیده بچارهگری گشاد برنشست ۔ اخیتے ایں ملک را سیرستاں گویند - و این حصار 
حاکم نشین برساحل سند فراز پشنةٌ اساس یافته - خاکریز آن چہلگز - و دیوار هفت گز - نزد او 
کراے ست بدرازي هشت کرره - و پہنا شش - سه شاج دریا بدو پیوندد - و پناه جای 
حصاریاں است - و مردم برخے در جزیر و لخت در کشني آباد. - قرا بیگ با برخے در غرابہا 
رو بدانسو نهاد - وناگهائي رسیده فور ں غنیمت اندرخت ۔ ہرمیاں بزینہار در آمدند - مجرزا 
جاني بیگ ازن آگهي بياش پیار بر آمد - ودرگذشت نصیرپور جائے ( کھ از یک سو درا 
و دیگر جانب رږد‌ها ست ) حصارے برساخت - و انرا بکشتیهای جنگي و توپخانه 
اسنوار گردانید. - فیررزي سپاه در پیش رفن دود له شل - درین هنگم راول بهم بزرک جیسلمیر 
و دلپت پور رایسنگهه برگذاردند ۔ بسیے آن بود که ازرد بہکر رسیده شرد - از گمراهي براه امرکوت 

ي آئیم - باندپشۂ آنه مبادا غنيم بر چیو دستي نماید کار قلعه ر راه ناساخته بخشکي 
روانه شدند ۔ و مقصود آفا و برخے را رمعا گذاشتنك c‏ تا داز نشیناں در خدوک. باشند 
و راہ اختے ایمني پدیر ۔ - هیرهم آبان, ر غنيم رسیدند - و از دارراندیشي چہار دیرارے 
اساس نہادند ۔ بیست یکم خسو چکس کشتیہا آماده ساخته به پیکار آمد - با آنکه 
بالا روه میراندند از ٹیزی آب سردر نشیب داشت - از در آمدن شب آربزه ببامد‌اد افتاد - و از 
آراز آنکه میزا جاني براه خشکي مي‌آید فریدرں براس سید بہاژالدیی سکندر بیگ قرا بی 
بہادرخاں دراں تاریک شب از آب گدشتند - ٥بیگه‏ توپ اندازي گرمي پذیرفت - و شگرف 
آریزہ درمیاں آمد ۔ غنیم از کمیع آب نتوانست نزدیک شد ۔ آب گذشتہا ازاں کنار رسیدںہ 
به تیر در گرفتند - و پردان فیررزي سپاه در جنگي غرابہا در سر نشیب آب گرم رفت شدند 
چندانکه آریزش به تیر رسید ۔ و در اندک فرصتے به برچه ر جمدهر کشید ٭ 1 ٭ بیت # 

درخشید تيغ الماس گوں ٭ سنانہای آھار دادہ بخرں 
تو گفتي که برشد زگیني بخار ٭ برافروخت زاں آتش کارزار 

غنيم دست از کار بازداشته راه گریز سپرد - و سترگ فیررزي نشاط آررد - بان که از ناموران 
برد بگو نيستي فرو زت و قلي زخمي بدست افتاد - و چهار غراب پر از آدمي و خواسته 
فنیمت برگرفتند ۔ در یکے ازان وخشور شرہرز برك - آئیں چناں است که حاکم ھرموز یکے را 
بشہر لهه گذارد ۔ تا در بازرگاناں ام باشد - میزا جاني برای چنیں آوازہ ( که چندیں گرره بکمک 


( م ) فسخۂ [ ل .] بزرگ دریا ( ۳ ) در [ بعض نسخه ] بر درا گذاشتند ( ۴ ) در [ چنه نسخه ) خسرو 
وچرکس ( ہ ) نسخةٌ [ ب.] پروانه . و در[ بعضے ن*خة ] بردانة ٩(‏ ) در[ چند نخه ] قیطور » 


( سال سي ر ششم ) (e) I‏ 
آمده اند ) همراه آورده بوڈ ۔ و چندے نوکرں خود را بہرشش ایناں در آرردہ - دریست کس 
ازاف درموجخیز فا افقاد - و بیش ارهزار کس زخمي رفت - و بایزدي پاس از فیرزې سپ 
کم کے را | گزند رسید - - تیزدسناں غراے رسانیله خسرو را زخمي گردانیدند و نزدیک بود که 
گرفتار گردد. - ناگهاني رپ بشکست ۔ ری ر رختا ۔ و خرہں هستی برخ خاکستر شل 
درربیناں کارشناس ' بن بودند که از راد خشکي و دریا بربنگم میرزا جاني دست چیرگي برگشایند 
چرن و نا ا ميدي ي م کامراني دمیدہ بود بیشنرے را دل بداں نگرائید a‏ آساں شده را 
دشوار گرد‌انیدند - - سیزدهم ا دیہیم خدا پژرهش حال لهه داشت - و چندیں بار فرمود - نیک 
بجوئید که کسے ازآنسو آمملہ باشد ۔ ناکاہ تیز رو ے ختي سوار نويد فیروزی رسانید - ايزدي مپاس را 
تازہ آئیی برنہادند - بیست و وششم آمف خاں را بسوی دریایچناب و بہمت فرستادند ۔ چوں 
آگي شد ( که بومیاں آں سرزہیں بازار زیر دستاں برخاستہ اند ) آں شایسته کار را دستوري شد 
تا مالشے بسزا دھں ۔ جابجا بفوجداري برگذارن - ضیاء الملک در مونک نامزد شد 
اه بخش مرل در رسول پور - و از جنداله تا هور حافظ راي - در کمتر زہاۓے بسیارے بادافراہ 
بر گرفتنل - و برخے را دستگیر بدرگہ آورك - و نام بروھا را ساماں نمردہ بجا گذاشی ٭« 

و از سوائع فرستادں مرزہاں تت دخت خود را بدرگہ ولا ازاں باز ( که الکای کشیر 
بر قلمرو افزوك ) پیوسته ج آں جا ذیایشگري کردے ۔ علي رای حاکم بت خرد را در سرافتاد که 
فرزند او در شبستان ڊبزرک شاهزاده پرستاري نماید - کشور خدیو پذیرش فرمود - بيست ودوم دی 
لورا با تنسرقات آن دیار آوردند و ایاتب خواهش گردید - درینرلا وا فرخ فرزندے چپرۂ هسني 

برافروخت - وبزم شادماني برآراسته شد - ۱ زانجا ( که دادار بچ مال آبیاری چہار چە جاوبد دول 
میکند ) فرزندانں سعادت گرا و نوباوھای فرح بخت یک پس از دیگرے کرامت میفرماپل 
و بستانسرای اقبال را سرسبز و شاداب میگرداند - چنانیه ایی شگرفنامه ,باز گید - و بتازگي 


بیست و ششم س از چهار ساءعت ر پنسي ر چہار د فرق ب ميزان در مشکروی شاهزاده سلظانں 


سلیم از دخت مونه راجه فرزندے نیک اختر پدید آمل - وشادي را هناما برساختند 
و سلطان خرم نام برنہادنك ٭ 5 

و از سوانے نامزد شدن قیروزی سپا بشندھار ۔ چوں خالخاناں گشایش لهه برگزید 
بیست و نہم شاھزاد؛ رالا منش سلطاں دانیال را با گراں اشکرے بدانسو دستوري دادند - فرمودند 
اگر میرزایاں از نیک اختري پرستاري بر سگالند بپذیرد - و بخسرراني نوازش امیدرار ساد - ورنه 


س 


( ۴) در[ چند نحخه ] چندالة ۰ 


( سنه CF] ) ٠١١۰۰‏ ( سال سي و ششم ) 
آں ملک بر ستاند ۔ و بیگے از کار شناسان دادگر سپرك ۔ برخے اولیای درلت در باز گردانیدں 
داستان بر طرازیدند - و از مدارا پژرهي پذیرائي یافت - چان ہم خدمت رای نعدري 
ار اسہال در گذشت - از گروے برد که در هفدوستان به بدکاریی ایناں کس نرد - باري و چنڌال 
نیز گریند - افسر خدیو او را نواخته سرگروه ساخت - E‏ د رای یرای که ن 
دربچۂ دل برگشودند - و از ھمزبانی او بسیارے از باه رري برآمدند - و امرږز در هرخانه 
پاسباں ازاںگرہ است  -‏ چوں خطاب خدمت رائي بافت ھریک را ازاں قرم خدمتیه گریذد - ششم 
گزی ی کالالی کہسار ( کہ بہادر سنگھھ راجۂ کہترار فرسقاد: بوں) ہوالا نظر د ر آمد - و آمد گان نوازش پافتند 
بیستم ونہال اقبال سلطاں خسو را بدبستاں برنشاندند . نخست ایزدي نیایش نمرده خود 
حرف الف در آموختند - و بنگرند؛ گوھریں نامە فرماں شد کہ ھر روز لختے باموزاري بر نشیند 
اجام آنرا ببرادر خك شی ابوالخیر ( که در نیذاتي و دانش اندرزي غاز يکتائي بر رو دارد ) 
وا گذارد - یزد قوانا درلت موري آموزش را دستماية حقيقي دربافت گرداناد - واز گزند 
رسي علوم ) که لغزش کد جہانیاں است ) نگاهداراد ٭ 

و از سوانم بغمائي شدں بذگہ راجہ مدھکر ۔ چوں شاهزادہ سلظان مراد دستورق ماله یافت 
سرا هرجار برمیاں هر سرزهیں به نیایشگري مي آمدند - و نوازش یافته باز میگردیدند - در دارالخانځ 
آگرہ آگ گي آمد که این بومي را از تخوت فروشي بسي دیدں در سر نیست - اندرزنامه فرستادنن 
نرد نرور آں غنوده رای پور زاد؟ خود را فرستاں - ودرنیامدں پوزش گذار شد - دیگر بار 
نصیحس گذاري رفنت - و داستاں امید و بیم برخواندند - از گراں خواب بڃخبري برآمده 
روانڈ ملازمت شد - چوں *چہار کروهي سید خراهش نمرد که اسمعیل قلي خان و جگذانهه بزینار 
خود در آزرده ببرند - و پذیرش يانت - اسمعیل قلي خان تیز برآمد - و جگناتهه را لخت درزگ 
رفت - آن بومي از بیمناکي باز گردید - و گام فراخ برزده بتنگناها پغاه بر - شاهزاده 
بریں خامکاراں لختے بر آشفته فرمود که از پی فته بازگردانند - یا مالش او برخود گیرند 
از خرد کونهي سرباززدند - پایه نشناخته خود بدا يارش راهگرا شد - او به‌گري فراپیش گرزت 
ts‏ رام ساه و رنجیت را E a i E‏ ار بدرنگ افتاد - و نرد قلع 


کرهن پسر همی ر سیں زینہار درخواست - پدیرفتھ آمد - و بہرزہ سرائی کارنشناساں پیماں بر سین 


( م ) نة [ ]١‏ مكندي . و سخ [ ب کیدی ( م ) نەخ [ ب ] ماري وچنۆال (م) نسح [ ا] 
تباه کاري ( ہ ) ذخ [ اب ] اقبالنامه ( ب ) نخ [۱] بآصوز گاری آں گادستځٌ اقپال نشینه ( و) 
نسخةٌ [ ب ] ر خردي ( ۸ ) دة [۱] كدهر۔ ونسخة [ ب ] کره ۽ 


(سال سي و ششم ) 1[ 4<5 [ ( سنة ٠١۰۰‏ ) 
بگشایش آں برنشستند - زینهاري راد گریز پیش گزت ۔ و شاهزاده قلعه را بچیږدستی 


بر گشود - چہار صد راجیوت و خود بىردانگي فرو شدذل - رامساه از دیدن ابن سس پیمانی 


نیم شبے گریخت - و جگناتهه که دیدباں بود ار شرمساري پاسخے نداشت ۔ شاھزاد: ھماں 


پیشیں آھنے در سر گرفت - آن بم زد خود ر بکذاره کشید - و ورت ار دست فرسود غارت شل 
و دراں سرزہیں رخت اقامت انداختند -. شهریار پسند نفرمود - وفرماں شل پايەشناسي 


و قدرداني را چه گزند سید - و نافرمرده برعي چرا در آربخت - و ھەراھان را فراران نرهش 


رنت - اکنرں بچارهگری آں از شرمساري برآیند - و شاهزاده را بزودي بمالوه برنك = اگراو 
سر بغرہاں در نیارد گراں لشکرے نامزد خراهد شں ۔ شاهزادە شان راجو و جوقے را درانجا گذاشته 
خود بمالوه امد - و آن بومي ازین آگېي - صادق خان پوزش او بعرش همایرں 


رساذیل - e‏ آمل - ببست و هعنم بار بہادر را فرستادنن که او را به نیایشگری شاهزاده 


برد - دریں ایام تازو سے بکر زت ۔ شہربار گی ان پرا از کارآگهي و هشیار خرامي دوم 
اسفند‌ارمن خالصات قلمرو را چہار لخت برساخت - وھریگ را بکرداۓ سپری ۔ صربځ پذجاب 
وملتان و کابل 6 #خواجة شمس الدیں - و صوبةٌ اجمير و گجرات ومالوه بخراجه نظام الدين 
احمد +خشي ۔ صوبة دهلي برای پترداس - و صوبة فارا دای آگره و اله‌آباد وبنگ و بہار 
برای رامداس - اگرچه فلیے خا راعیرسید لیکں از فرارانی ملک ایں درریني شد ۔ ر لخت بکر 
نقرد پرداختند + وکہی بیمار زروسیم چان پذبرفت - چنانچه در آخریی دفتر گذارږه آیں 
دراد ھم برام را ! زندکي بسر آمں - او برادر زادۂ راجھ بھگوزت داس است - چوں برزائي اورا 
بناهجاري جردے ازقدسی خاطر افتاك ۔ ورت بہار نرد راجه مانسنگهه کسیل کردنل - در بنارس 
نشاء باده درسر فیل سوار بود - از بدمستي خواست !جا فرږد آید - مصري خنیاگر بجای 
فیلباں بود - چوں لختے هشیاري داشت نه پدیرفت - بر آشفته زبان را بدشنام بیالون 
او بدشغه کار او سپري ساخت - و خود را بزیر انکندہ بیروں ښت ٭ 

ر ار سوانے ہبدست آمدن امرکوت - چوں دلپرت و راول بھیم ہا گزیں فوچ بعزبممت تنهه 
بدانسو گذاره کردند آن زادکه گیتي خدارند ے آریزش بدست در آمد - ر رای آنجا بخدمت گذاري 
E ENIS aS‏ 
دراں ریگ زار کر آب کار بر سپاہ دشوار شد - +خنمنداں قدسي ذات را سرمایة یاد کرو ايزدي گرد انیده 

( ۴ ) نسخة [ ب ] یار عمد را فرسقادند ( م ) نخ [ ز] دلیپ (۴) در [بعضے نسخه ] ناراد 
( ۰ ) ذخ[ ل ] زهر آمو« 
CHF}‏ 


(۱۰۰۰ سنه) ] 1*4[ ( سال سي و ششم ) 
بردر انتظار نشستند - ناگہاني باراں ےموسم در سید E‏ لڊریز آمد « 

ر از سوانے فرستادں رای رایسنگھھ بصوب ننھ - ( چرں چوں فیررزي جنود در آریزۂ دریا چیرهدست 
آمد - و از هزه سرائی کرناه بیناں پیش رفت بدرنگ افتاد ) غنيم که آسیمه سر برد پا اسقوار کرد 
پس از فراواں گفت وگو نم نہم آذر قلع ( که میرزا جاني اساس نہاده بود ) گر - و هنام 
آويزه گرمي پذیرفت - و هر روز راد مردان هرسو داد ماني میدادند - روزے ازس جانب 
سکندربیگ را ( که از ناموراں بود ) تیرے برراں رسید - وپس از چندے نقد حیات سیر 
مخالف از جا استواري و سپه فزرني و آذرق فراراني و وِيّت يارري بيغم بده چشم بربارش 
داشت - که آب همه جا فرو گیرد - و بیگانه لشکر ے آربزه بر خیزد - و در فیررزي سپاه شگرزب 
گراں روزي پدیں آمد - ر نزار دلاں را سراسیمگي در گرفت ۔ خالخاناں سرگدشت عرضه داشت 
و خواهش مدد کاري ذمرك - بیست و یکم رای رایسنگهه را دستوري دادند - و خاکي گل بان 
و خواجه حسام‌الدین و ہرخے دلرراں را از راه دربا ررانه گردانیدند - و آذرق و نوپ و دارو و دیگر 
فا نیرو فرستادذل ٭ 

و از سوانۍ سپري شد ررزگار گرردهی پور راجه اسکرں - راجه پرتهیراج بزرک الوس کچهواهه 
ھیزدہ پسر داشت - دہ از یک مادر - چوں ایں جہاں پدررد کرد پورنمل مہیں پوررا براجکي 
برواشتند - در آریز؛ میرزا هندال پیمانٌ زندگۍ او پرشد - سوجا پسر او خرد سال بود - رس سي برادر 
او را بسري برگرفتند - او از آشوب بزائي ر شورش خود کامي و بد همنشیني پر نامرس 
مردم دریدں گرفنت - برخے اسکرں برادر مایندری او را بامیں سری بر جاں شکری او داشنند 
بیارریی تبه سگلاں اندیش بکردار گرائیں - و روزے چند بکام خود رسید ۔ در اندک فرصتے بارھمل عم او 
ببزرگي بر نشست - فرزندان او هموا درکمین اسکرں بودندے ۔ کرں' بکیں بزرگ نی اگ خود 
نوکرث اسکرں برگزید - بیست و سيوم قابو یافنه پور راجه را در پیش پدر از هم گذرانید 
ر بیاڑش ار روی آررد ۔ ستوں از آسیب ناھداشت - تیز دستاں رسیده نامة زندگی ار در نودیدند 
شہربار غمگیی نار بمنزل او سای عاطفت انداخت - ر بدلریز پرسش ناسور مانم زدکن 


(۲) نس٤‏ [ ز] فراوان سامان (م) نسخة [ ل] وستماية برو فوستاوند (ع) نسخة [ل] 
لبریزشه ۵(۱ ) نسخةٌ [ ز] رین سي ۔ ونح [ ل ] رنن هني ( ٩‏ ) نس [۱] نا آنکه پسر بزرگ او 
نوکریق اسگرں برگزید ه 


( سال سي و هغتم ) ]4*۷[ (سنه ٠١١۰‏ ) 
2 1 
اغاز سال سی ر هغفتم الي از جلوس مقدس حف رت شاه شادی 


يعني سال فریردین از دور چارم 


(r) 
هزار شجري پس ار سېري شد 8 ساعت‎ ( |٠۰۰ ( ررز جمعه جم جمادی الاذری سنه‎ 
و پنے دقیقه خررشیل راا درلت‌سرای حمل ر برافروخٹث ۔ و جہان را بگوناکوی نشاط برآمود‎ 
۔جمال بجلرۂ دیگر درآمل - و روزکار را نوآئیںی بسنل ٭ ٭ بیت *٭‎ 


کشیدہ تا بگردوں سایپازہا * فرو پوشیده عیب آسمانہا 

بہردیوار نقشے کرد پرکار ٭ فلک حیراں‌شدہ چوںنقش دیوار 
بیارریق آباد اندیشه و دسنیاری اقبال دور سيوم فار انجام گرفت - و SES‏ سر آغاز شد 
به تنومندی دل و فروغ مجاهي اختے آي دریچه گشردند - ومن تاریک درن را ررشنائي 
در گرفت - بسي سخ ی‌گذاري تازگي یافت - و نیرړی گذارش بر افزود *» « نظم ٭ 

دگر ہار بختم سبک خیز شد ٭ نشاط سخ بر دلم تيز شد 

چو درلت دھں بر گشایش کلیں ٭ ز سنگ سیه گرھر آید پدیں 
ازنو روز تاشرف بنوبغو ررش بزم شادماني بر آراستند - ر افزیں از خراهش !خشش ر بخشایش رنت 
باده پيمائي را هنگمه گرمي پدیرنت - و تازه نقارږ برمعنوي جمال فرړ هشتند - جام !جېتمندي 
و غمگساړري آمد - لیکي باقبال شاهنشاهي مایځٌ هوش افزائي گشت - آنررز عقل دشم عربده آمرز 
هرز ی پارسائي دزد بود - امروز خرد افزا حکەت گذار درسني دربراست ه 

درینر آي آمد ۔ جچالہ از توراں ناکام بار گرډیں - و به تذگنای تیراه سر شورش مهخارں 
ر الوس افويدي و اورک زي فرمان پذیري گسیختھ اند - وآں شررید را جا داده - فرماں شد قاسم خان 
زابلي سپاه را فراهم آررده بمالش آںآشغتہ سراں رو نہد - ررز نو ررز آمف خاں ر سعیدخاں گھر و برخ 
از دراه وال ډستوري يافتند - فړمودند 8 سند و پیشاور را يکجا ساځته بلشکر يراه پیوندند 
بکمتر فرصتے آں کسار را گرد برگرفتند - افغانان بدستان سراي ر ابه گري نشستند - و بر گذاردند 
آں نافرجام جا فیانت ۔ ر بفاام بارگردید - قاسم خاں ( ہے آنکه ژرف در نگرد - و سرگذشت 
بدرگاه عرضه ارد ) پکابل باز گرویں - آمف خاں و دیگر مرا دران نردیکې چشم براه فرماں ډاشتند 
گیني خدارند را شتاب زدگی قاسم خاں پسند نیامد ۰ ر فرماں شد که بازگردیډه در پژرهش 
کرشش نمایل ٭ 
(۴) سخ [ر] پنچشنېه )”( در (چندنخة] نقش پرگار ( ۴ ) نخ ب) افغانان ډسقان صرا بلا بهگري « 


( سنه > ١*۰‏ ) ] 4*۸ ][ ( سال سي ر هعم ) 
میرزا 2 بیک باتہال شاهنشادی 
چوں خانخاناں قلعه را گرد بر گرفت از بوم بیانگي ر راه بستگي آذرقه گرن ارز شد 


ر بر فیرزي سپاه لخت کار بدشواري کشید - ناگزیر بیست و ھفتم دی پیشیں سال ازز گرد حصار 


برخاسننك - و بیش ازناگزبر در کشتیہا انداختھ ہسیہواں فرستادند ۔ و سیں بہاالدیں بختیار بیگ 
قرابیگ و جمع دیگر را بپاسباني همراه ساختند - و بیشتر سپاہ نھ سو رای شد - ا بناخت 
وتاراج سرمایةٌ فراخ روزي آماده شرد - و پراگندگي در هنام مخالف افتد ۔ وملک برست درآید 
درقصبۂ جو ( کہ میانھ جائے ست ) خانخاناں بذاہ ساخت - و شاہ بیگ خاں محمد خاں نیازي 
قاسم کوکه مرنضی قلي داد مال دردہ بیگ و جمعے باکھم نامزد شدند - کہ آں آباد زمیں بگیرند 
و در حال میرزا جاني دیده باني ررد - و دھارو بہادر خان فوردار و چندے را بسوی مدبں ررانه 
کردند - و میرزا فریدرں براس جانش بېادر علي مردان بهادر سرمدي غازي خان بارچ ا 
رو نہادند - و ھرگروے بناحیتے تہ بر اسرد - غفیم از غم زا وزاد لختے بپراگندگکي درآمد 
بسیارے زمینداراں سر بفرمان پذبري در آرردند - و هرگررے به نیکرکاري چہر؟ سعادت برافروخت 
مگر فرح که ہسوی تتهه رفته بود آنجا ذیارست رسید - بدگرهران نافرجام شہررا آنش درزدند 
میرزا فریدوں و رارل بھیم برخ را بامرکونت فرستادند - و بشایستگي پوش پیشیں کې خدمني 
ب رگذاردند - میزا جاني بیگ ازاں قلعۃ بیررں شدہ سیہواں روب شتاب آررد ۔ بداں سالش 
که بر کشتیہای فرستاده دست یابد - آرین آگېي خالخاناں خواجه مقیم بخشي دھارو بہادرخان 
محمد خان نیازي دولت خان اودي سعیدخاں کرراني و برخے کار آگہاں را بدانسو روانه ساخت 
ر خود نیز ازہی رھگرا شد - دراں هنگم ( که کشتي نشیناں سراسیمه بودند ) فرستاد گن رسید» 
بچار:گري نشستند - بسیارے براں اندیشه که هي استوار کرو انتظار کمک رود - بگفتار دلریز 
راد مرداں آریزش قرار یافت - و بگزیں روشے رده اراي شد ۔ قول ”حمد خاں نیازي بہادر خان قود 
شیرخاں کاں خان درلت خان لودي سعید خان کرراني خراجه مقيم تخشي - برانغار دهارو 
مير معصرم بكري ر گررے از دلارران نامور - جرانغار سید بہاءالدیں ناھرخاں ر دیگ ر دلارراں 
هرارل +ختیار بیگ قرا بیگ شمشیر عرب ابراهیم بیگ جوک بیگګ مرشد قلي شاہ قلی ترکەاں 


بیارری دل و رهنمونیی ساز از لکهي گذشته شش کرهوی غنيم دایره کردند - بیست و یکم بآهنگ 


( م ) نسخۂ [ ز] چوں ( ۳ )نسخةٌ [ ل ] بدین سو و در[ بعضے غه ] بسوی بدن (ع ) نصخة [ ب ] 
بچاره سگالي ( ه ) تسخ [ ب)] ابراهیم چک » 


( سال سي و هفتم ) ] 4*۹ ] ( سن |٠٠٠‏ ) 
پیکار چہار كوه پذیر شدند ‏ د بوش از آریزه مزد؟ فدررزي نشاط آورد - دریی چند رور باد از آنس 
مي وزيد - درس هنم ازن سر نود کامراني داد - در کمترزمانے کارزار در گرفت ۔ نخست هررل 
مخالف بسرکردگی خسرږ بر برابر خود چیرگي نمرده برانغار را نیز پراگنده گردانیں ۔ شمشیر عرب 
در هرارل بشایستگي درآربخت + هوا خواهان ار را زخمي بیروں بردند - و دھارو ہا چندے 
دال مردانگي داد - و زخم ليزه بر پیشاني خررده از اسي جدا شد - , درکمتر زماۓ نقد 
زندکي O OT‏ 
ناهر خان را برداشته تا دایره رفتنں - و دست ناراج برگشردنل ۔ سید بہادالدین با گے 
جلا شله بر رول غنيم ( که از چیره ي نخرت فروش بود ) رسید ۔ و جر درمیاں داد 
به نبر ایستاد - ار شورش ٧د‏ و خاک از یکدیگر آي نجرد - درای آشوب که قول فیروزي سپاه ر 
گذاره بر برانغار غنيم افتاد ۔ خت آریزه برشکستند ۔ لیگ از هوا تیرگي راد مرداں ایی فرج 
از ھم جدا شدند - بہادر خان دولت خاں و چندے دیگر درنارردگہ پای همست افشروہ نظارکي 
بودند - ناگاں جمد خان نیازي سید بہاالدیں عدر معصرم بېکري خواجه مقیم پیوستند 
وبزرګ هنگامه فراهم آمد - وھمچنان غنيم پرگندگي يافته از یکدیگر آي نداشت - ميزا جاني 
با چہار مد کس در برډکاه سراسیمه برد - فیریزي سپاه بدانسو گام هنت برداشت . میزا 
( باندیشۂ آنکہ قرل اکنری میرسد ) سراسیمہ تر شد ۔ و دریں میاں فیلے از آنسو در شررید هگم 
خویش را پراگند ساخت ۔ لختے آریزش شد - و بایزدي تائید نیم ره گریز پیش گرنت 
تا سه صد کس مخالف را ررزگار بسرآمد ۰ و از فیروزي چاه تا مد کس به‌نیک فرجامي درگزشی 
اگرچه میرزا چند بار برگشته در آربخت لیکی سنیزه باقبال ررز افزوس چه سود ده ۔ ( با آنه 
غذيم ار پذے هزار افزرں - و فیررزي سپاه هزار و دربست بود ) به نیروی جارید درلتف چيره دسي 
رری داد - و نیرنگی سماري‌تائید همگنان را دلنشیں آمد ۔ سپ آرا دور ۔ و بزرک امیرے درمیاں نہ 
در سرآغاز جنگ آلنچذاں بره‌زدگي ۰ و دلت با گزین فوج از ږدلي نه پیوست - درین 
فیروزي ذشاط از تاراج ارد آي رسید - چندے تیزدستاں بدانسو گام فواخ برزدند - و غارنگراں 
گرفته را فرو هشته رو بگریز نادند - و لشکرگه ایمني یاف ۔ خانجمانا رن زد بقام ( که مير 
جاني بیگ پناه خود ساخته بود ) رسید - و آنرا خراب ساخت + 

® فروردین گیتي خداوند کشتي سرار بباغ میرزا کامرای خرامش فرمود - و از تماشای 
بہار نیونگی چشم و ررشیی شد - بامداداں در شبستان بزرک شاهراده از جرهر ای کشميري 


( ۴ ) چ [ ب ] بر گرذت ( ہ ) در [ چن سە ] بیای ۔ و در[ بعضے ] بپای لے 


[vor] 


( سنه ٠۰۰۰‏ ) ]41°[ ( سال سي وهغفتم ) 
نیک اخنر دخلے بزاك 3° ذوید سعادت آورد - درینوا آگهي آمك که قرش سلطاں در حاجي پور 
کک در گذشت - و او را e‏ از تی روز 2 برآورد 
بر آرردند - امید که بزہاں کردار 5 a‏ 3 - و گوهرشغاسیئ بینش خدا بروی روز افتد 


س 


ن ت ونم جشں قەري وزں شل - و دور و نزدیک کم دل برگرنت ٭ 
کشایش آباد ماك اردیسه باقہال ررز افزون شاهنشادي 


همواره دریں اا جداکانه مرزبا نے کارگيائي کردے - ازیں پیش چندے جاگا پرٹاب دیو 
فرمانروا بود - پور ار سیه دیو ازبدگوهري و تباه دمسازي بیازرش پدر بر خاست - و خواندن 
افسانۂٌ ے پررائي برنشست - هفگام یافته زهر برخوراند - و جارید مردگي اندوخت - در نزدیکي 
مکند دیو از تلان ملد ملازم راجه شده بود - از دید ایی کجروي بر آشفت - و درسالش 
باںافراه شد - چنان واذموك که زری او بدیدن يي آيد - دولیہای سلاحآمرد بدان روش ررانه E‏ 
و پیشکش و کا برست ار دیدگاں 8 داده بحصار درشد - و ارانجا ( که پدر آزار 
دیر نهاید ) کار او زوك باجام رسید - و بزرگي بدیگرے گرائید - رسم نبود کہ راجھ اندرختۂٌ نیاکاں 
و پیشیں بزرگاں برگیرد - ھفتاد باستاني گنجینہ را قفل ہشکست - و نہادۂ چندیں گذشتگاں برگرفت 
اگرچہ دست بخشش برگشود لیک از فرماں‌پذیرق خرد سر برتافت - و بطبیعت پرستاري 
گردں برنہاد - دران هنام ( که سکندرخان اوزیک از جارید دول برگشته نزد سلیمان کرراني رفت) 
لو پسر خود با بزید را از راه چھارکهنڌ E‏ فرستاد - و سکندر را نیز همراه گردانید - راجه 
از ت آساني درگزیده امیر خود را جهنه رای و درک پذي با گزین‌ساز پیکار با ریزش‌فرستاد - آں‌ناسپاسان 
بد گوھر سراں لشکر را بزر بفریقنند - و بھارری زر بندگاں تباه کار بکرزار خداوند باز گردیدند 
سخت آربزها رږی داد - راجه بناکامي تن در داده بایزید را دید - و بدستیاری او سترګ پیکار 
چېږ بر افروخت - راجه و جهته رای بمردانگي نقد زندگاني سپردند - و مزباني بده پني 
بار گردید ۔ سلیماں او را بدستان سرائي نزد خود آرردہ از ھم گذرانید - و براں ملک چیره دست آمد 
ودر زماں منحم خاں خانخانای و خا'جہاں اگرچھ بسیارے ازیں ملک برقلہرو افزرد از بسیے پراگندکی 
و کارنشناسی مرا قتلوی لوحاني چیرگي داشت - و بروبه بازی او گزندے بںانجا ا 


م) تسخ [۲] ملی ( م ) نسحخةٌ [ب ] برسنگهه دیو ( م ) نخد [ ١‏ ] ازملک تلانه ره ) نسیځ 
[ ل ]و درگا با گزین ٭ 


( سال سي و هفتم ) ]111[ ( سنه ٠١*۰۰‏ ) 
چوں در گدشت رجه مانسهه از نا شناسائي بآشني بازگردید - هرچند پسند خاطر دوربین 
نبرہ پیماں برگسیختنں ٭ 
چوں تبه ار ر E‏ کک نماي - عیسی 
پرستش کد جکذاتهه برگرنند - و بر رایت حمیر( که از دیرباز فرماں پدیر بود ۵ دست غارت 
گشادنں - راجه مانسنگهة ( که از آشني پشیماں بود ) آهنم گشایش آں در سر گرفت - واز دراه والا 
دسنوري يانت - و سپا بنگی و بہار را بدیں خدست ناہزد 2 بيست و سيوم آباں 
پیشیں سال راجه ازرك در روانه شل - وتولکاخانں رخن غازي خا ن ميداني ميرقاسم ن 
رای بھو ج سنگرام سنگهه اتر پنچانں چترسیں بهوپت سنگهه برخودار و دیگر مبازال گيتي گشا 
2 2 (۴) 

راه خشگي پيمودند - و مادهو و لکهي رای کرک و پږړنمل کيدهوربه و روپ نرايی سیسودیه 
و برخے زمینداراں را بسرکروگی پوسف خاں مرزباں کشمیر از راا جھازکهند رانه ساخت 
چوں فیررزی سپاه به بنکاله درآمد سعید خان سپه‌آرای آنږ ديار بیماري داشت - راجه از کار طلبي 
پیشتر روانع شد - و چوں اورا تندرسنيی رریداد با ”خصوص خاں بہادر خاں طاھرخاں 
آں ملک با شش هزار و پانصد سرار پیوست ۔ و بسیارے ازاں الک بدست در آمد - افغاناں 
تبه کار داستان آشتی بر خواندند - ازانجا ( که آزمرده را بازہایش بردن دور بيني برنتابد ) 

بداں دیو افسانھ ننہادند ۔ و نکوھش پیماں گسیختی بر گذاردند - لیکن بە‌دید امرای 

1 )2( 
بناله در آشتي ہوں - تیر رایاں کجگرا بدرخت زار ملناپور ( کہ میاں جای اردیسه است ) 
ررد بارے گرد گرنتہ پای آریزش افشروند ۔ و از گفت و گوی صلے و جنگ گزیں رده آرائي نشد 
لشکر بنگا» دور تر فرود می آمد - و آزینان مخصوص خاں وبہاڑ خاں و طاھر خان و بابوی 
منکلی اختے پیش دایرہ میکردند - و سپاہ بہار آماد؛ پیکار - قول راجه مانسنگهه - دست راست 
رای بهرج راجه سنگګرام باقر خان - دست چپ تولک خاں فرخ خان - هراول درج سنگهه 
حبشي مظرابجي خواجگي عذاریت الل - ررر چنكدے تیزدستاں هر سر مي آودخنذل 

و سرتاباں تخرت فروش شرمسار گرپز میشدند - سي و ویکم فرور فروردین راجه هرال خود را دستوري داد 

ي 

( م ) در اکٹرنسخه ] مندن ( م ) در[ بعض نسخه ] شاها اکرا ( م ) سخ [ ل ] کهوکهر (۰) در 

3 چند نعخة ] اولي ( ٩‏ ) نەخ [ ز] پياچي ٠‏ 


( سنه [1r] ) ٠١۰۰‏ ( سال سي و هفتم ) 
سرکوے را کہ نرد غنیم است برگفته قلعۂُ اساس نہند - و اگربسهي پیار در سرگیرند باریزش 
در آیند - ما نیز خواهیم پیوست - مخااف ارين آي بآسیه» سري در آمل - و فوجہا آراسته 
از آب گذدشت - قرول نصیب خاں جمال خان پسران قتلر داورخان العداد خان حبیب خان 
سه هزار سوار و بيست و پې فیل - برانغار جال خان خاصه خیل تانارخاںن غازي مبارب خاں 
خواجه ریس دو هزار سوار و بیست و پنے فیل - جرانغار باد ر کورره شیرخان لوحاني 
حبیب خاں سە هزار وچہارصد سوار و بیست وپنے فیل - ھرارل خواجہ سلیماں عثماں 
عیسی خان ارلپائي بذي‌ساطان سرر هزار و دوست سوار وهشتاد فيل - در کمترزماے هردر لشکر 
باهم در آوبختند - و سهر و دشنه‌را رز بازار شد « ۾ بيت » 
یاں گرم کیں غرق جوش دمه ٭ نہفته چو آنش در آھی همه 
ز هندي نزادان ‏ فولاد پوش * چو ابرسیه کرم جرش و خررش 
برخے بتوپ اندازي و آنشبازي هنگامۂ آررد که بر افروختند ۔ و لخت با پکدیگر آربخته مردانکي را 
تاز رسے بر ذہادذد - سپرے را ( کھ گرز و گوپال کارگر نشدے ) پار انداز فیروزي سهاه از فراز 
گردں بر انداختے ۔ توے ( که اخست بر گشودند ) میاں لېري را ( که سرامں فيان غنيم بود ) 
بادیگر فيل خرس هستي بسوخت - دلیران آنسو فيل کنہر( که بس ناموربود ) در پیش داشنه 
آمدند- پردای پلی همت افشرده کرنامة گندارري بجای آرردند - مير جه‌شید بدخشي در آربخته 
بتهمتني جان “هجي در باختث - آن فیل درشدہ لخت هنگمه پراگند - ارتچیان فیروزي سپاه 
از هرسو بوهتیر درآمدند - فیلبان قالب تېي کرد - چندے پیاده شده پای پیل را افر ساخته 
برگفتند ۔ دریںمیاں بہادر کوروه بر فرخ خان چیرگي نمود - رای بهوج و راجه سنکرام بیاوری او 
گام فراخ بر زدنك - جگت سنگھھ با جوتے بہادراں بدرجں سنگهه پیرسنه غنیم را برږاشت - دریں هنم 
برانغار مخالف بسپاه بنگله درآریخت - بابوی منکلي آویزش نمردہ باز پس رفت - بہادرخاں 
از پی سید شگرف آربزہ نمرك ۔ ودوبار برزمیں آمد - باردرم نوجواۓ اسب خود را 
پیش آررد - پاسۓ داد تو از زندگي برے نگرفتۂ ۔ سوار شو ۔ و ام دل بر گیر- مرا ( که در کار 
مردانگي عمر بہایاں شدہ ) آن بتر که در خداوند سپري گردد - از نیک سکالي بارگی او و 
و بایزدي پاس در شد - مخصرص خان بشایستگي رسید - و نمایاں کارزار بجای آررد - نزویک 
بوك که پای هبت از جلی شود - خواجه عبدالعلیم با جوتے پیوست ۔ و سرمایے فیووز مندي 
گشت - خراجه ریس برد مردي درگذشت - و سلطاں سور زنده بدست افتاك ۔ در کمقر زما_ے 


( م ) فخة [ ل ] نقیب خان ( ۳ ) خة [ ب ل ] پلارک آبدار (۴) تسخ [ ب ل ) که در کامصروائې ۾ 


( سال سي و هفتم ) (“I۳ J]‏ ( سنه ۰۰۰| ) 
بايزدي ياوري سرتاباں کجگرل آباء پای دشت گریز شدند - افزوں از سه صد افغاں در آرردگه افتاد 
و از فیروزي سپاه چهل» کس به نیکنامي نقد زندگي سپرد « 

درینو! زی خان کوکه آرزو نمود که خسږي سایه بتان مذزل او برافتد ۔ و بدیں نرازش 
روزگار او پیراسته شود - سيوم سيوم ارږي بېشت خواهش پذیرائي یافت - و آں نیکو ر پرستار را کم دل 
- غرۇ ب گيتي خدارند بآهنگ کشمیر دریای راري گذاره نمود - aê‏ شکرنسا بیگم 

سخرس رنچور شد شریار مراندرز را دل از شہر بر گرفت ۔ و بداں 1 ہیروں شد - چرں 
ایز جاں بخش بېي زرد فرستاد بخواهشگری که ومه بازگویدند - درم زی خان کرکه بسراد 
و !جور دستوري يافت - آگهي آمد که افغاناں شوریده خت باز کہسار دشوار گذار را پناه اناشته 
اندیشۂ سرتابي دارند - کرکلقاش بمالش اینا نامرد شد - چہارم پس از سپږي شد ده سامت 
و چہار دقیقه در شبسناں شاهزادہ سلطاں دانیال از دخت ساطان خراجه ف فرزندے پدیں آمد 
شپرږار دور ہیں سعادت بانو بیگم فام ہرنہاد ٭ 

آشتي کردں ميرزا جاني ہیک و سپردں سیوستاں 

چوں بروز افزوں انبال ( که جلوه‌گام ايزدي بارري ست ) فیریزي سپاه چیرة دست آمد هنم آن 
بود که میرزا از گران خواب بیدانشي درآمده به نیایش برنشست - و پرزش را دستمایۀ فرمان پذبري 
ساخن - از خرد غنودگي و طبیعت پرستاري آنرا ناگاني گزند پنداشته بسیے آویزش تازه گردانید 
ر آن باش داشت که تیزترشتانته درهمای پیشیی پغاه جا گی - در ميان ره شنرد که اعم 
فیررزي سپا است - باندیشة دراز در شد - و در پڑرهش استوارجا انجمی برساخت - پس از 
فواوان نگریستن زد انپور چہار کروھی باائندي چہل کررھئ سیہواں دلپذیر جائ بدست آررد 
دراں ران سرزمیں بر ساحل سند قلعۂ اساس نہاد - و ژرف خندتے پہخارر برکند ۔ بيست و 


فروردیں خانخاناں بدانجا رسیده گرد گرفت - و به تیرو بندرق پاس گذاري شد - و هنگامۀ 
جانفشاني و جانستاني گرمي پذیرفت - خوت مایۂ غنیم دیریں بنگاه بسیاری لشکر افزونۍ 
کشتی نبرد و نزدیکی بارش بود - درینوا فیرں کرت ( کہ گزیں قلعۂ آں دیار ست ) بدست افتاد - و ستری 
نبرد چہرۀ فډروزي بر افررخت - جرتم عرب و کرد ( که دران حصار میجودند) از قاسم علي دژڑباں 


( ۴ ) در [ چندنسخه ] منازل ( ۳) در [ اکٹرنهخه ] بود ( ع ) نسح [ ل ] دو ماعت و چہاررء 
دقیقه ( ه ) نسخةٌ [ ب ] نزد إنرپور - ونصخةٌ [ ز] بزوایر پور ( ٩‏ ) سخةٌ [ ب ] هالاكند - ونس 
7 ز] هالاكندي ( ب ) سخةٌ [ ز ] بر کوت ۔ وذخ [ ل ] نرت کوت » 


[1F] 


( سنه ٠١۰۰‏ ) ]41۴[ ( سال سي و هعتم ) 
ستوه آمل‌نل - وسرار آررده درلخراهي دلنشیںی گردانیدند - اولیا یای درلت را نشاط درگرزت 
و در گشایش آں کرشش افزردند - و بآئین روم ریگ تودها بر افراشنه ه مورچال پیش بردند 
ر خندق را بر آمودں گرفتند ۔ از درون رخن برساخته تهي میکردند - و سخت کرشش از هردو سر 
ميرت - چند بار بیروں شده آریزش نمردند - و بناکامي باز گردیدفد - لیکن از بوم بیگنگي 
و سیت سرٽابي آذوق بغیررزي جنود کم میرسید - و باز شگرف گراني روی آورك - و خت بیماري 
پدید آمد - شگفت آنه جز سندي رنجور نشدے ۔ دراں آشربگہ جاناهھي چندے پیغو‌گزیناں 
ریاضت گر را بخراب نمودند - امروز سگ ابت بنام شاهنشاهي میزنند - و آسمان بکام او میگردد 
مردم بادافراد ناسپاسي مي بینند - و بسزای ناف رم اني میرسند - جاں داروی که ر مه آنکه 
شناسا گردد - و به نیایش آں یگنۂ رزگار سعادت اندرزہ - و باندازۂ دستوس ندرے بربندد 
و بمستمندان بردهد - بامداداں راز برملا افتاد - و نمرده بکردار آمد - و رنجوري رو در کمي فاد 
چوں بعرش ھمایوں رسید فرمودند حقيقي ساز پیرزۓ را دست آویز تندرستیی گروے گردانید 
اگر بند؟ را ( که بوالا پاي فرماندهي Es‏ بر سازد چه شگفت - در کک 
برک چنگیزخاں ش شش صد وبیست وسه فیروزي سپاه لعدٌ کب سیسنانں را گرد گرفت بود - شگرف و 
پدید آمد - رنجور نخستیں ررز تب میکرد - درم دنداں بر جنبیدے - سیوم پیما ا 
بر امرده گشتے ۔ پیرزالے دخترے داشت - در آرزری کدخدائیش شبہا بروز آوردے - بوکہ 
بزرک شود ۔ و بحفابندی او نشاط اندرزد - دریں هنام آں کہ سال را بیماري د رگرفت - روز درم 
که جنبش دندان بوك از مهرباني و ساده دلي بنا بسن جگر گوشةٌ خد پرداختا - و ا 
عامے لختے آب دهی بکار برد - ودر خیال عروسي شب بروز آورد - و اشک حسرت راخذه 
بناکامي در داں ۔ باسںاداں ( که آماد؛ گذشتنی بود ) دنداں از جنبش بازماند - و فشان بهي 
پدیں آمد - ھمسایگاں بشگفت در افتادند - ر چوں پڑوھش رنت جز رسیدں حنا درنیافتند 
که و مه بکار بروند - و جہاے از جاناهي رهائي بافت - حنا نرخ مررارید گرفت ۰ و بازرگانان 
فراران سود اندوخنند - رار کار آگاه از پیش بيني فراراں آذرق و خزینه با اللّهبخش و قزاق بہادر 
رانه ساخته برد - در جرش تنګدستي در رسد - و دلا را تازه نیرو بر افزود - آھ اجا فررغ دیگو 
بات - و کارکرد افزایش گوفت ۔ در کمترزساۓ فلعە را تنگ تر گرفتفد -۔ و مورچاہا چناں 
نزدیک شد که سناں از دست یکدیگر مي ربردند - درونیان ستره آمدند ۰ و بہزاران لبهگري 


آشني داستاں بر خواندند - فیروزې سپاه ارم آذوقٽي پذیرفمت - بداں پیماں کہ سیرستاں را ہا قلہ٤‏ 


رم ) نسخة [ ز] کوک (م) نسعۂ [۱] لبریز گشتے ٭ 


r 


( سال سي وهفتم ) ] 41°( ( سنه |٠۰۰‏ ) 
سیہواں و بیست غراب e‏ - وایر ج پور خالخاناں را بدامادي برگیرد - و چوں ج بارش 
بسر آیں sa‏ 2 د قدسي آستان زری آورد و قرار گرفت که تخست دس از *حاصره بازدارزں 
ر سپس پیرند خويشي استوار گردد - چوں سیہواں بسپارد موسم بارش بدانجا بگذرانند - شازدهم 
خرداد مررچاا برخاست ۰ و رشوم نامزد بیراني بجای آم > و مردم بسپردن وگرفتن قلمه 
شتانتند - هفدهم قاضغي حس را بشمالي ر - چوں تموز هور بس گرم بود بپژوهش 

يیلاق بدانسو روانه کردنں - - نزدیک قصب یں شایستہ جاھا برگزیدند ۔ لیکی برخے سگلشہا 
ازاں باز داش ٭ 

و از سوانے ایل شدن سرتابان شرفي ديار - TT‏ سپاه چیه دستي نموده از پی 
شتافنت دیگر روز بجلیسر( که از گزیی شہرهای اردبسه است ) در آمد - و بخسږي نام درهم 
چہر بر افررخت - و منبر پایه برافراخت ۔- ھرگررے از افغاناں تیره رای به پیغرله در شد 
راچہ بکندں فلنه ہی پیشتر چالش نمود - سعید خان از دل نگراني به بذگاله باز گردید - و لابه سرائی 
راج در نگرفت - پہاز خان بابوی منکلي باقرخانں مير غازي باقر انصاري ازاں لشکر جدا شه 
پیوستند - در کمتر زماۓے ہومیاں زینہار خواستھ دیدند ۔ ر آں آباد ملک بدست درآمد 
در قصبةٌ بهدرک آگهي شد کھ پسراں قتلو خواجھ سلیماں داور خاں جال خاں بہاد ر کرروہ الغخاں 
عبدالغفور ملگ هيبت ملک دارد کر راجه مالو ملک سندر و پرهرتم با سه صد فيل 
در قلع کتک فراھم شد اند - آں حصارے ست پایاںٍ ملک کناز شور دریا - از راجه رامچند 
که بزرگبومئ آں دیارست - سارنگ‌گټ‌هع میخرانند - راچه مانسنگهه "چان سنگهه و برخے را دراں‌شہر 
گزاشتہ بیازش آنجا رہ نوردید ۔ افغاناں بجنگلے ( کہ پیوست شور دریا ست ) پناہ بولند ۔ و ے آوبزو 
حصار e‏ آمل - علارل خان خاصه خيل قتلو فلع آل سپرد - و ن کلکل گهاٽي ترا راجه 
( کھ گزیں بومیع آں سرزمیں است ) ہغیروزی سپاہ پیوست - راچه رامچند پناہ برد گان را بسارنگ گذهه 
راد داد - کر راجه مانسنگهه بکتک رسید پوسف خا . حم کشەیر و پسران الغ خان حبشي 
ر مظراجي و گے را بک آں گذاشته خد بزیارت جناتهه شد - بدا بسهې که براچه رامچند 
ذزدیگتر شود ۔ و هنام پافتہ دست دربازد - چو اندیشه بګردار رسید باز گردیده نزد سي 
با ماک هروز ٹیزدسناں بداں سرزہیں فته مالش سید اد ند : باندرز گذاري دل 
بغرماں پذیري برنہاد - وبیرہل پور خود را با پیشگش ررانه ساخت - راجه بګنک باز گردیں 

(۴( در[ چندنسخه ] مالو ( ه ) در[ بعفےنسخه ] پنیله راجە ( ٩‏ ) در [ چذداخة )] سیلې » 
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رنزد قلع سارنگ گڌهه پای‌گشایش برفشرد - درین هنام آګېي آمد که حبیب خان 
دریا خاں سجارل خان میرہ خاں ( که پناہ بغتے خان هجلي برد بردند) بر جلیسر ربختند 
و بابوی منکلي نیرری آریزش ندیدہ کنارہ گرفت - پہاڑ خان را با برخے دلرراں بدانسو فرستاد 
و باقبال اوري درکتر زماۓ ے آربزه پراگنده شدند - و جلیسر باز بدست افقاد - غنود گن 
سارن گ‌گذهه از خواب غفات در آمدند - بیستم زیفہار گرفت راجە را دیدند ۔ و هری را 
:خسررانی نوازش اميد برداد ٭ 

دریغولا فیروزي مپاه سند لختے بغم در شد - و زود شادي اندوخت - چوں آشقي شد 
و مورچلہا برخاست مد زا جاني بیگ ( پیش ازانکه دستوري گیرد - و سیہوان بسپارك ) راه تنه 
فراپیش گرفت - فیررزمنداں فربب کاري دانسته باندیشه در شدند - و کار آگے فرستاده پڑرهش 
نمودند - میرزا بر گذارد از فزونی فروشدگاں ھولی فلع جانگزا شد - و کار برزندگں تنگ - برخے 
سپاه و رعیت آرزوی بخگه نمود - برانها بخشیده دسترري دادم - و همگي اردور از ستوه آمدگي 
ناگفنه از پي رذنت - و با مہ کسے ذمانل ۔ ناگزیر بدانسو شنافنه در نصیر پور عنان کشیدم - وحاشا 
که سررشندُ پیماں از دست راهشته آیں - و گفته پکردار نگراید - سی ویم فضا س بنکاه ساختذد 
دریں روز رستم دڑداں سیہواں آمدہ تازه پیماں برگرفت - و فلعه !بحس علي عرب و مقصود آقا بسپرد 
ر ههگي سیوستان بر لمرو افزرد - بيست ودوم تیر شاهزاده سلطان دانیال بگشایش قندهار 
دستوري یات - چوں نگہبانی آں ملک نہ باندازۂ نیروی میرزایاں برد آں گرهر اقبال را بدانسو 
فرستادنں - از آب راوي برگدشته در باغ رامداس فررد آمد - بيست و چهارم گيتي خدارند 
بتماشای کشمیر روانھ گشت - و درھماں باغ لخستیں منزل شد - بيست وهفتم سه صد ستارچه 
از خاور بباختر افتاد - اخترشناساں هندي برگذاردند - اگر بدیں‌ساں نمودار نخستیں منزل 
رو دھں بار گشتہ بگزیدہ ساعتے برآیند - ناگزیر شاه و شاهزادہ بار گردیدنں ٭ 


)۴( 
چالش فرمودن گیاں خدیو بگلگشت همیٹہ بہا رکشمیر 
از دیرباز جہاں سالار را دل بدانمو میکشید ۔ بیشترے مردم از راہ دشواري ازاں سالش 


باز داش و آذانگه دل گرو نشاط گزینی خداونل فاشننكد سختوی گریوه آساں ڊرشمرذے ۔ لیکی 
چناں بر گذاردے - کہ جہاں خدیو را از هرسو ( کہ یکسالہ راہ قلہرو باشد ) کنارہ شدں و بداں کہسار 


( ۴ ) در [چندنسخه] من ( م )نسخةٌ [۱ ب] مفید پارچه ( ۴ )نخ [ ز ] قصد فرمودن حضرت شاهنشاھی 
از پنجاب بسوی کشمیر در عین اشغداد برشگال ٭ 


( سال سي و هعتم ) ] “1v‏ [ ( سنەه ۱۰۰۰ ) 
در آمدں چگوذه سز - و برخے دررہیں را از ذہغته دانع دبیم خلا دلنشیری بود که دریں واا بسي 
نہافي رازے ست ۔ و ایں بورش سرمایۂ فرخیہا ۔ درازدھم امراد با ریزش ابر و باز داشت مردم 
بداں آھنے کرچ شد - و برخ پردگیاں را همراه گرفتند - هفدهم از رام باي پیشتر چالش رنت 
و از آب فزوني جای پیشخانه نیافتند - اردو وسپاه را بسرکر‌گیع شاهزاده سلطان سلیم گذاشتند 
که باهستگي بیاررد - و خود با چندے خاصاں فیل سرار رہ ذرردیدند ۔ ارانجا شاھم علي قلیے خاں 
و خراجه شس الدیں دستورق شہر یافتند ۔ دري نزديکي زے پور خرد را به پیشگاه حضور آرد 
و چذان برگذارد که هرسال سر او مي بالد - و گرد نزار مي‌گردد - ر از پزشک و دیگر چاره گر ناامید 
فرمودند چرمیں کلاے تنگ ہرسراو باز گذارد ۔ ہمچذای کرد ۔ و سود مند آمد - کارآگہاں را 
ازس چاره سالي شگفت در گرفت - بیست و هشم نزد خیم چمته شورش کشمیر برږی روز افتاد 
از قدسي آهذي پرده بر گرفته آمل - و جچہاۓے چشم سرمه اندرخت n‏ آنکھ چون 
دربای راري میگدشتند چنان پرسش فرموډند که ایي شعر در بار؟ که گفته اند« ٭ بیت « 
کاه خسري و تاج شاهي + بر کل کي رسد حاشا و کڏ 
چوں رازدار میرزا بوسف خان جع فزونۍ کښمیو برگذارد قاضي نوراللّه و قافي علي را بپژرهش 
فرستادند - چوں گماشتگن میرزا از پاره پذبري نا امید, گشتند تاه سگلي پیش گرفتند - قاي 
نوراه بدرگاه آمد - و ناسازگارت مردم و تباه بسبچي وا نمود - ازین آي برخ بد نہادان را 
طلبداشتند - و جسیں بیگ شیع عمري را اوري فرستادند > چوں اختے حال بد گرھراں , 
پيدائي گرفت درربش عاي عادل بیگ یعقوب بیگ نرکماں امام قلي چولاق قیابیگ و دیگر نورا 
میرزا پوسف خان همداستان شده بفتنه سازیي بر نشستند ۔ آخسیت نزرد کمال‌الدیں حسیں اسر 
که از احدیاں اسیت رفتند - تا ار را بسرداري برگرنته شورش بر افزایند - از سعادتمندي نپذیرؤت 
بادگار عم زادۂ میرزا یوسف خان را دسمت آریز آشوب گردانیدنں - هرز اندیشة فتذه در سر گرفت 
و زیاں زد بازگشتے ۔ ررزے رلہ زدگاں برخانۂ حسیں ہبیگ شیۓ عمري تیر باراں کروند + یے ار 
فوکران او درب گروه پیوند بیرگاني کردء بود - برھنمونی بد گرھواں ازاں سرباز زد - هنگمه برساخته 
ناگاني برمنزل او ریختند - مرد م او بجاها رفته بودند - درفراز کله پای همت افشرد - قاضفي علي 
و شيخ ہابا درمیاں شده شررش فر نشاندند - ازانجا بر گیا ماران هنگمے آراستند ۔ حسیں بیگٹ 
مردم فراھم آررد: بآربزۂ ایناں شد ۔ لختے کارزار رفہت - و بآشني گرائید ۔ و چندے را به پیماں 


( ۽ ) تسخ [ !] چته ‏ ونحيةٌ ب ] خليشه . ونسخة 1 ز) جهقه ‏ وإالله ايلم (رم) سج[ ي ] 
که !#شي اجدیان است ( ۴ ) در[ چند تسخ ] کو ہاران ۽ 


[1+4] 
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از هم گذرانیدند - نزدیک بود که تبه سالش ایناں بکردار رسد - ناگزیر حسیں بیگ و فاضي عا 
از شپربرآمد بقلۂ ناگرنگر منزل گزیدند - و لختے بشاد خواب نا پررائي در شدند - درازدهم امرداد 
رهگذرها بسته بذاسپاسي برنشسلند ۔ وشگرف آنکھ گیہاں پیرای نہفته داں دریں روز از لاهور برآمد 
چندے ببہانڈ سیر فالیز فراهم شده پیمان ؟جېني برہسنند ۔ حسیں بیگ ر قاي علي را 
همت يارري نکرد که به تیزد سني ایں شورش فرو نشا ننن ٭ 
ازن آگېي شېرپار دیده رر تیزنر ررانه شد - غر؟ شپرذور کنار دریای چناب بارگه اقبال 
برافراختند - و( با آنکه طرفاني جوش میزد - و باراں در ربزش ) خود برساحل نشسته سپاه را 
بشایسته آئیں بوگذراندند - بامدادان بگذر چواني کشني سرار برگذشقند - چہارم پيدائي گرنت 
که همگی سپاه میرزا با کشمیریاں در ساخنند - و قاضي علي نقد زندگي در نیکو پرستاري سپ 
و حسیں بیگن بسچ نکاپو رستگري یافنت - چوں بادکر از شہر برآمد و ایذاں فرمت وقابو 
از دست دادند بکامراج رفت - و ھنگامڈ بدگرھراں افزایش گرفت - دریں هنام از گران خواب 
ناپروائي درآمده از پی شتافتند - و ناساخته کار برگردیدند - اگرچه فرزنداں میرزا بدو ذه پیومتند 
و ارلیای اقبال نیز یاوري نکردند آں نافرجام کالیوه سر بشہهر بازآمد - و نزد باغ ابي 
بکمترآریزه چیرگي بافت - ناگزیراز آب گذشته بشهردرشدند - و پل را هردو گرره ویر‌کردند 
ناسپا سان از بیم آنکه مبادا همراھاں جدا شوند - و ایناں بداں اندیشه که از پی بیایند 
قاضي علي بران برد که بفنے خان جنگلي پناه برند - و بانتظار کمگ برنشیغند - حسیں بیگک 
پاس داد - مردم میرزا یرسف خان هگي درناسهاسي - بدانجا رسیدن بس دشوار - ناگزیر 
بہندرستاں گام فراخ برزدند - نرد هیر پور یے از کم شناسائي نقارہ بآواز در آود - راء باناں 
آي یافتە پلہا بر شکسننل - ا خود را بآب در زدند - برخے فرو شدند - و لختے گرفتار آمدنں 
حسیں‌بیگ و قاغي عاي و چندے بدخشي بر آمده ره نوردیدند - چوں راھ پیریذجال بسته بږدند 
گرو هسني وتر سېردنل - و بسخت نکاپو و کارنامۀ تیراندازي ري پافذذل - ازنشیب 
و فراز ناهنچار قاضي علي را نیرو از دست بشد - دستگیر کریہ جاں بشکردنن ۔ چن خان نگ 
با چندے ازاں گریوہ پایاں شد زمیندار آنجا تاراج کرده بجان‌ شري برخاست - و ن 
راجوري در رسیده دسنمابۀ رستاري کشت ٭ 
ازن آي گيتي خدارند بدانسو تیزتر راند - و و زین خان کوکلتاس با سپاه 
آنسو از راہ سراد درآید - و صادق خاں با جو بہادراں براه بر ابن - و بومیان شمالي هسار 
( ۴ ) نەخ [ ب ] بهلبو( م) پحخةٌ [ ز] ترنے ,م 


( سال سي و هقنم ) ]414[ (سنه ۱٠۰۰۰‏ ) 
از جمو رھگرا شوذد - واقظاع داراں و عمل‌گذ‌اران پنچاب لختے کشاررزان پردل را لاسا نموده روانه کنند 
جم شپریرر E‏ بيگي ی از والا درکاہ دسرري يانثتا - و و مر مرد کک 
ا 8 فا ا درست مڪمل و شیے ابو ډل 2 یرنه نصیب n‏ شد ولي 
شیے مودا شی معصرم شی مین هاشم شی ہی شی ر آدم هزار بیگ شو ی بیگی میرک جلابر 
)3 
کلب عاي شی جمال عوض ر بیگک خان قاي سین e‏ سیں عجدالهادي ا اڊوالخیر 
٤‏ ج 
شیے مودود ایماق بدخشاں تاج خواص ملک زر+خش جال عالم دوات ملک جوھرشیۓ عبدالرحمس 
شیع حيدر سق کمالالدین نخد جال د ولیت بلرچ کلیاں رای ر بسیارے رادردان »٨ي‏ 
نامزد گشتند - از نزدیکی برف زي فډروزي سپاه از هر سو فرستادهۍ شد - تا در بادافراه 
درنگ نرود - دران رار ذکارندة شگرفذامہه از دیوان لساں الغیب فال بر گرفت - اوں در برت 
نويد فیروزي رسانيك *٭ # بیت *٭ 
از بازگشت شاہ دریں طرفه منزل است *٭ آهنگک خصم او بسوپردة عدم 
دریں روز از دوربیذي میرزرا پوسف خاں را براقم اقبالنامه سپردند > چوں زه و زاد او از کشمیر برآمد 
رهائي یاذت - نزد کرات شاهزادة وال گرهر با بزرگ اردور پنوست - و شادماني بر افزوك شازدهم 
صادق خاں دستورق پیش یافت - و چوں منزلے چند سپ بناھنجار خواهش افقاد - از نیرنگئ 
روزگار رجور شد - و از ميان راه برگردانیدند وھ . 
6“ 4 
گشایش جونەگ3هە و سوم‌خالهه د چيرة دست امدںن 
اولیای دولت بر رلاډت سورتهه 
آباد سگالش و شایستھ کردار فرخیہا بردهد - و کامررائي را پایھ برٹر نہد - پرستاراں را 
چہرۂ خواهش 2 و گوناگوں نصرت چہر؟ دولت برافروزك - و شگرف کاریہا دور و نزدیک را 
بشگفت اندازد - وبتازگي ایں ف يررزي داستان ازاں برگوبد - چوں خان اعظم به نیروی اقبال ررزانزون 
فیروزي یافت آن بسي داشت کہ آں دز برگشاید ۔ و ملک برگیری ۔ لیک از دل نزاری ھمراھاں 
بدرنگ افتاد ۔ دریں هنام چوں سپا لخت برآسود آں ارش ناگي یافت - و رری بداں‌کار آود 


( م ) نسیة [ ل ] رخصت یافت ( ۳ ) در[ بعغے نسخه ] مير عماں ( م ) لسخةٌ [ ز ] مروي ( ه ) سیخ 
7[ علي بیگ » 


( سنه ٠١١١‏ ) ]°+[ ا 
پسرجام ا جال ځان غازې ملک را اک امس و بسیارے سرک س آن مرز نیایش‌کناں 
پیوسنند - و سومناتهه وکوکه و منکلو و موه e‏ ئا شازدہ بندر ےآویزش بدست درآمد 
و سپس مان قلع جونە‌گۆهە ( کہ نبائر امین خان غوري داشتند ) روانه شد - آن آں نامور دڑے ست 
رابت سورتهه وابسته بدو ۔ از پیشیں فرماں ررایاں کم کسے برو دست یافنه - بیست ت و دوم درم خاد 
فیروزي سپاه بدان‌ذزدیکي پیوست وان آسماني ۾ پاي را بہفده مورچال گرد برگرفت - نورنگ خان 
وچنذدے بمالش گررة کانهي که بدررنیان مدد کاري نمودے رو آرردذد - و دریں روز دروں حصار آتش افتاد 
و فراوان دستمایة دژ اسلواري بسوخت > و فرنگي توپ انداز ( که احمدي کیش بر گرفنه بود 
ر دران پیشه بس جابحدست ) از سراسيه‌گي بخندق افتاد - ارلیای درلت مزد؛ فیروزي برگرفتند 
و ترانۀٌ شادي برکشیدند - لیک درونیان از آذرق فزرذي و جا استراري فخوت فروشي داشتے - و هر روز 
صد توپ ( که برخے را تیر یک ونیم مني برد) چند بار برگشادے - و زان بنکرھش برآلردے 
و پاسۓ یافتے - ھرچند سپاہ ستو آمدے کرکلتاش بگرناگوی ررش دل دادے - ر سرشنۂ 
کرشش وا نہشتے - برهنمونیع اقبال بر کوچ آگهي پافتند - لختے بلند ساختھ سوکوے آصادہ 
گردانیدند - و از فرا زر آن دیگ اندازي آغاز شد - - غفودکاں از خواب برآمده لبه‌گري فراپیش گرفنند 
هغدهم شہریور پس از آریزش شجاروزی سے ماہ فژنشیناں بزینہار آمل دیدنں ۔ وکاید سپردں را 
فا ریز کشایش بستگیہا دانستنں ۔ میاں خان تاج خا ن نجاڈ ر میں خان غوري پسرا ك ډولٹب خان 
( الین هف ساله جانشين پدر - دوم دوازده ساله از قما ) همت برادرزادۂ امین خان محمد کر خدای 
خانه ماک دھں ردان حبشغي لوذه اهي ممل میرک محمد افضل و دیگر مرد م - ازاں پکجاں 
ر هفت کس نامور۔ از درست پیمانی کوکلتاش مال و جان و نامو ایں گروہ باس درآمد 
و ھرکدام را ١‏ بآباد جایگیر و مہیں خلعت و گزیں بارگي شگفت+ دل ر کامررا ساخت ۔- سلطاں مود 
ا فرماذر را ی گجرات با گراں لشکر و شایسۃ٭ سامان در بار بشاد اہن دژ یازش نمرب - و فرار راوان رن 
کشیں - باردرم پس از روزگار دراز بدست آورد - گيتي خديو خدپو بآهنگ مان پاد کار ذزد بهذبهر برل 


فیررزې ربد رسید - و ایزدی سپاس را پایه برتر شد ٭ 


فرو نشستری شورش کشمیر - و آوردن سر یادگا ر کل بورگاه ولا 


هرکه بنا‌پاسي بر نشیند آسماں بکیب‌نوزی او برخیزد - ررز او بشب گرایږ - و یټ 


ر م ) نسخة [ ب ] کرکهن IR)‏ دهن ( ۴ ) در[بعضےاسخة] برو ( ه ) تسخ ا ] 
ٻنکرع ۔ و نسخة [ب] بيكرع ۔ و اة [ زم ننكره . و الله اعلم ۾ 


( سال سي و هعتم ) ]411[ ( سنه ٠١١۰‏ ) 
او را خواب درگیر - بنکاپوی خویش ببادافواه شتابد - و بسبکسري و بیدلي جان و ناموس دربازی 
و حال این شوریده مغز درر و نردیک را ازان آکاهي بردهد - وکه وم را پند پذیر گرداند - ( چرں 
مگس خوباں زر پرست فراھم گشتند - واولیای درلت را آں پیش آمد ) فرزنداں میرزا یوسف خان 
بدر لابه‌گري نمودند - و او بگرخوئي و تازه روئ بہندوستاں کسیل کرد - و از آب گذشته بمنزلگه 
میرزا فررد آمد - خزینه و زریخه وفیل و اسپ وتوپ ودیگر مال برگرفت - و پرد؛ آزرم بردریده بجای 
بزرگاں نشست - و فراز منبر و ری سک را برآلود - از شگرؤیی اقجال دران هنم ارا تب لزه درگرفت 
و چوں ٣‏ ہریں نگیں او میکند فاد ربزہ برجسته بچشم ار درشد۔ و دیدہ ورا زرف ہیں را بر ناپایدارق 
ای تبہ رای رھذہوں گشت ۔ از نابخردي فرومایگن نافرجام را گرامي خطابہا برنہاد - برام نایک 
خالخاناں - درویش علي خاں جہاں - عادل بیگي ءادل خان - مقصرد علي احدي +خصرص خان 
خواچه محمد ممن آەف خاں ٭ مرسی میرزا خاں - درریش مسکیں بابا خاں ۔ ج پور او 
مصاحب خاں ۔ شاہ علي بیگ ترکماں شہجاز خاں ۔ شاہ منصور بہادر خاں ۔ میرصالے ذقیب خاں 
نظام الین نظام الک - دارد چکاي جلي خاں ۔ تیا بیگ ٹیا خاں - ر ھەچنین هزاري و بازاريرا 
فام بزرگان نہاده تخوت آرای شد ٭ ٭ نظم ٭ 
ز دارندہ نتواں ستد بخت را ٭ نشاید خود افسرو لخت را 
کاغے نگ کبک را کرش کرد ٭ تگ خریشتں را فرامرش کرو 

غافل از نہغنہ دانی کشورخدیو چذاں بر سگالیدے - که چیں راھہا بربستة اند بدرگه رالا 
زود آگہی نررد - ر اگر برسد بارر نیفتد - و چوں دلنشیں آید درچنین ریزش ابر سپا دیرتر فراھم گردد 
و چوں زمستاں دررس بدیں سرد سیر در آمدں بس دشرار - و چوں سال بگدذرں گزیں ساماں 
نیرو افزاید - از دیر باز مرزباں کشمیر چنیں دسنگء نداشت - از نہفته دانیی کشور خدیو آکه نبرد 
ازان باز ( که زمانه بدو زهر خندگي کرد ) همواره با هیي‌کسان بزم باده گساري بر آراسز 
و ھوزہ درائیدے - اورا بافشاندں اندرخدېا و دسلجازي بذاموس میرزا رھنموں شد ے 
ر او از دوستي و پیوند خوبشي ببہانھ گذراندے - چوں شنید کہ میرزا را بزنداں بر نشاندہ اند 
ناچار زه و زاد او را کسیل کر - هنور از آمدن ايان آگہي نجرد گيٽي خدارند از نهاں‌بیني 
حاجي میرک را ( کہ از ہابرہاں میرزا ست ) با برخے بارردں آں مشت تاتواں فرستاد - نزد تہنه 
بد نپادان آن سرزمیں بسچ تارا داشتنں - ناکاہ فرستادکاں دررسیدنں ۔ جاں و خواسنه را يتاق داري 


شد - و یکجارگی آرازۂ رسیدں ھمایوں رایات جہاں را فرو گرفت - و آں تبه سال لختے بخود آمں 


( ۴ ) نسح [ ١‏ ] ھر کس بازاري را( م ) “خد [ ل ] مسدوں است ٭ 


[14] 


( سنه [rr] ) ٠١١۰‏ ( سال سي و هفتم ) 
ر عرضداشت کہ حسیں بیگ شیۓ عمري را در سر برد که پورم‌یرزا شاھرخ را از بدخشاں بدیں دیار 
در آررد - و دست آریز شررش گرداند - باریزش ار برخاستم - او بسخن سازي مرا بدنام گردانید 
بحم و الا نگارند؛ٌ شگرفذامه نا درست گفتار ار را پاس برناشت ٭ 
و چون دا فروشی او کارگر نیفناد درریش ي را با بسیارے روانځ گریوه ساخت 
و در استوار آن کوشش نمرد - اگرچه سپا از هرسر برسید e‏ جخشي بيگي با همراهان 
پایان گریوه قلعةٌ برساخت - و پرتال گذاشته رده۲را شد - بيست و شم شہریرر هرارل بدرة پیش 
روان شد - و برانغار و جرانغار آماد؛ پیکار گشتند. - درریشعلي با گروھے دو دیوار E‏ گربره 
بر آوردہ بسیے چ آریزش داشت - و جابجا مرم گزاشته لخرت میفروخت - بایزدي تائید 
پیش دستاں هرارل بکمتر آریزه غنيم را برشکستند - و دلیراں جرانغار به‌تیزدساي م پیش خرد را 
برگرفتند - و شگرف کارزار شد ۔ و فرارای مخالف ررانۂ خراب‌آباد نیستي گردید - ر چہار کس را 
از فیروزی سپاہ روزگار ہسرآمد - و برانغار سرکوے کہ غذیم داشت ےجنگ گرفت ۔ و چوں پیشتر 
راه نجود برگردیده پس هرارل آمد - دیگر روز غذیم ار پغاه دیرارھا ے آریزرش باز پس رنت - سران سپاہ 
از وا گویۂ هرز درایاں فربب کاري اناشتنں - هرارل و جرانغار تیزدسلي نموده گریو؟ کپرتل بوگنتند 
و اختے چاررا بدست درآمد ۔ یکے نادانسنھ اسپ دران بج بکشت ا - و ازبارش نرگ فراوان رنج رسید 
EES‏ گربو؟ اکرم بال گذشته دای کردند - اش آں بود که پني کروھ یع گریوة هسي رتر 
فرود آیند - پیش ران خالي دانسته بیازش آن تيزد سني نمودند ۔ شیۓ فرید چندے را بہار داشت 
ایناں فرستاں ۔ کارآگہاں قابر دانسته تا سرگرین عنان بازنکشیدند - و فوستاد گان نیز همرھی گزیںند 
وشبانگه پيداي‌گرفت که غنيم در کمر ایں گریره بې پیکار دارد ۔ آں شب بايستادگي و هشياري 
گذشت ۔ چوں ٥جحگاهي‏ فررغ چہره برافروخت جرق جوق کشیري بکرھچہا برشس گرفت 
بسیارے بداں اندیشه که بآهنگ کارزار برمي آبند - درکمتر زماۓ پراگندگی ایناں دلنشیں شد 
پایان روز شیع با برخے مردم رسید - چوں اشکر پس بود و ستارہ درپیش فررد آمدں بدرنگ افتاد 
دریں میاں محمد کاشي ہزینہار آمد - وچنان بر گذارد که یادکار شکیب ازدست داده راه گریز 


)9( 1 ا ۱ REE‏ )1°( 
سپرں - و هر گروے به پیغولۂٌ در شد - بامداداں درم مہر دریره در نرردیده بہیرة پور فرږد آمدن 


( ۴ ) در( بعضےنسخه ) که میرزا شاهر خ را ( م ) فسخ [ ل ] دستان‌هرائئ او (۴) در [ چند نسخه ] 
فرسید ( ه ) شاید که این لفظ جلکه باشد که بمعنوی زمین آمده ( ٩‏ ) سخ [ ب ] کترټل 
رہ ) نسخةٌ [۱] پیش دستي (۸) نخ[ ]تا سه کرو )٩(‏ خ٤[‏ ل ] پوش گرفت ( ۰ ) 
نصیة [ ل ] در بهنبهر فرود امدند ٭ 


( سال سي و هغتم ) ]4[ (سذه ٠٠١۰‏ ) 
دراں نزدیکي تنے ےسر بنظردرآمد ۔ و گماں بردند که کل زیاده سر بادافراه بافته است - و در کمتر 
زماے راو آوردند - و بیقیں گرائیږ ٭ 
چوں آں نافرجام از گنان گریره آکہي یافت مادل بیگي را با گرو ے بسري‌نگر گذاشته 
بهیره پور آمد - دیگر روز لخت خواسنه بمركم داده پیشتر ررانه ساخځت - ق 
نیمشیاں فرج انلاجر گریاں فروریخت ٠‏ و آرارا سید افسرخدیو جہان را درگرفت - هي ارد 
ا E‏ به نيسني سرا فرستادند - شہجار خان نیازي ابراهیم خان اکر 
ابراھیم خان میانه ساروبیگګ شاملو حسیں بیگ مصلو یاربیگ ارزبک ملک محمد ر چندے دیگر 
از نوگراں میرزا بوسف خاں پیماں بست در کمیں بودند ۔ چوں نیے از شب سپري شد سورں اللاکبر 
انداختہ دست غارت برگشادند - آں بدکیش از زیر سراپردہ بیروں شده راه ”عرا گرؤت - و جز 
یوسف نام پرستارے همردي نگزيد - لخن راہ سپردہ ببوتۂ پناہ برل - و همراہ را بارردں اسپ 
باز پس فرسناد -۔ برخے هرا خواهان جارږد دولت چنداني به یغما نه پرداځته بېزوهش او 
کوشش داشنند - و از ناپيداني خیرت مي اندوختذد - ذاکاه سارو بیگ را نظر بریوسف انتاد 
او را بشکذجه درکشید - ناچار سرگذشت برگذارد - و برهنمونی او گرفتار آمد - و مدارا فراپیش گرزت 
شمجازخان از پي رسید - و درش او را ازبارسر سبک گردانید ٭ « بيت *٭ 
سر کشد با سرو در بستان کدرو *٭ يعذي ای سر بر کشیدں همسري ست 
آسمان داند که از سرو و کدو * خود کدامیں سر سزای سروري ست 
ششم مہر زد بھنبهر متها داس سر آن تي مغز را بدرگاه آررد - و ایزدي سپاس را روز بازار شد 
نہفتہ دانیع کشور خدا دلنشیں خرد و بزرگ آمں - و جہاۓ را چشم سرمه بدست افتاد - روزے 
( که از شورش ای فرږمایه آي رسید ) ایی بیت برزباں گرهربار رفت ۰ ٭ بیت *٭ 
ولدالزنا ست حاسد منم آنکه طالع من ٭ ولدالزنا ش آمد چو ستارۀ يماني 
مادر ایی آشفته سر دختر نقره - در بدګاري و بے آزرمي در لرلیاں همتا نداشت ۔ فرمودند 
بر پیشگاہ باط پرتو مي اندازند کہ فرو شد ایں نافرجام و برآم سیل نزدیک هم باشد 
بغرمان رالا اخترشناسان يوناني و فارسي وکشميري و هندي آساني سیر نمرده بر گذاردند 
لز دو ماه تا سه به تیر روز بادافراه نشیند - فرمردند بخاطر آسماں پیوند چناں میریزند 


از چہل روز کم و از دو ماہ افزوں نباشد ۔ اموز روش شد که همگي ناسپاسي پنجاه و یک روز برد 
ا و ا ا ا ا و 
( م ) نس٤‏ [ ۱ ] شان بیگ ( م ) در [بعفےنسخه] سرع داس - ونسخة [ ۱] سرد داس (۴) نخ [ ل ] 


این تیرة روز پباداذرا« نشیند ( ه ) در[ بعض سخ ] پرتو دادة اند ه 


( سیه [1F j )۱١۰۱‏ ( سال سي و هفتم ) 
هیاں روز کہ یہ انی ستارہ برآمد ایں بد اختر فرو شد ۔ و نہان بیغوی گیتي خدارند بتازژي دلنشان 
که ومه گردید - و شگفت آنکه در همان نزدیگي شان در نظر آمد ۔ آں استخواں ٥‏ غحه بر خوانده 
فرمودذد که این شررش بزږودي فر نشیند - و جز آں ناسپاس گزند نیابد ۔ گفنہ بکردار آمد - ر کارآگہاں 
ان داس ر و ر 

دریں فرخندہ سال از چہار سو بزرک فیروزي چہو؟ نشاط بر افروخت - فرماں پذیرنان 
مرزباں هة - و سپردں سیوستاں - گشایش آڏیسة ۔ و ایل شدں سراباں شرقي ديار . گشایش 
جونه‌گذهه و سومنات - و گرفتار شدن مظفر- سزا یافتی یادگار کل - و چيره دستي برکشمير , 


~~ س 


چوں شورش فرو نشست سیزدھم افسر خدیو بگلگشب آں سرا بستاں چالش فرمود - و ہر زیاں 
حقیقت سرا رفت - بار نخست جلوۂ بہار دید افروز بود - اکنوں عشوۂ خزاں بینش ندا - آذروز 
پردةگشائیی جمال بود - امروز نایش جلال - ھمایوں افرق و بزرگ اردر را بسرکردگیع شاهزاد» سلطان 
دانیال گذاشتنب کہ تا بازگشت در رھتاس بسر برد - چوں سلطاں خسو را لختے پیک رگراني برد 
بايزدي پاس سپرده ډل بچدائي نہادنں - چنای خراھش برد کہ چذدے پردگیاں جمراد باشند - لیکی 
راه دشراري و سرما فزرني 'ختے ازاں باز میداشت - شاھزادہ ساطاں سایم را بژرف نگهي فرستادنر 
آنروز گربو؟ بهنبهر گدشته دایر شد - بامدادانں اربا ناجنچار دایره ڊر نگرفتند - فرمودند همانا امرور 
در کابل ریزش برف باشد - چوں مال و مه را پاسباني شد نهان بيني پیدائي گرفت - و شناسائی 
سرمۂ بینش افزرد - دیگر روز نزد فو شہره سراپرده بر افراختند - دریں روز شاهزاهه با زگردید - از راه 
هسي رر بکشمیر درآمد - و از پیرېنجال باز گشت شد - دشواري و برف آمودگی راه 
برگدارد ۔ و اندیشۂٗ بردں پردگیاں از دل بیروں شد - و چوں راء پیرینجال لختے آساںتر را نمودند 
)۳( 


همایوں یورش بدانسو قرار یافت - روزبکه پشانه »«خزل شد ميان راه پای تکرر شهربار از جای رفت 


آں چابک سوار خود را بچسلي بر زمیں گرفت - بامداداں گربوۂ پیریذجال گذشته نزد ناري براري 


باراد ولا برزدند - دریںی روز نیز بداں سان لغزش رفت - و اهي پاس پیدائي‌گرفت - بيست و سيوم 


( که ساعت فرخنده بود ) سرينگر دارالملک کشمير بقدسي تدوم روشني پذیرفت - میا راه 
پیش رفتگن فیررزي‌سپاه سجد؟ نیایش بجای آوردند ۔ بەتنۂ چنارے ( که بررزگاران نېي شده بود ) 
بفرما رالا سي و چہار کس درشد - و اگر تنگنرمي نشستند چندے دیگر نیز بر مي نشست 
با آنکھ اسپاس بیس برکنده آمد از آواز آنکه گيقي خدیږ !جانشکری خد و بزرک فرمان داده 


که رمه پراگنده بود - و هي دي آبادي نداشت - ھرچند پیش ررندکاں دسا مینمردند باور شان 


( ۴ ) تصخة [۱ ] از ابروباد نا۵ جار( ۳ ) تسخ[ ب ] بشانه ‏ وة [ ز ] بسانه » 


(سان تی ر هد ) ] 4°{ ( سنه ٠١١۲‏ ) 
نمشد - ( چوں بسیے شاهنشاهي پيدائي گرذت - و مر افزوني دلنشیں آمد') از دشت آرارگی 
0 )$ 2 : لے ئ ب emo ۰ m١ 0 | “e‏ ` " ۰ 
رو بشہر نہا دد - و ر دید خشش و "خشایش گوناگوں نشاط اندوختذل - کارشناسان راسي منش 
بهر سو نامزد شدند - و بر گرفدة ناسپاسان در پارنې فرماذدهی شمردنل ٠‏ چذںے که خمیر ماي 
شورش بردند بادافراه برگرفتند - جز عادل بیگی کہ بائیں قلندری دک رویه شتات - و آنانکه 
از دوربیني خویشنں را برکناره گرفتذں بلند پایگي اندوختند ۔ جہاں سالار نیایشہا بجای آررں 
و سپاسگذاري را تازه اساس ہر نہاں ۔ شکار مرعابي اگرچه نخستیں بار عشرت آررك لیکں از نابهنگ مي 
دلپدیر نشد - دریں بار بگزین ررشے نشاط افزرد - دوم آباں رالا جشنے برآراستہ شد ۔ و شمسی رزں 
گیتی خدارند شادمانی را آب و رزگ دیگر داد ۔ آں ھمسنگ آسماں را بدراردہ چیز برسختنذں 
وکه ومه بنوال شاهنشاهی کام دل برگرفت - چندے را بزر +خشی برذشاندند - نگرندۂ شگرفنامه 
در عیی کا چپارده هزار آرزومند را خواسده بر داد “٭ دراں آباد جوم دزد و گد! کم بود دریں هنام 

از نکوھیده آمیزرش دامن آلود خیانت گشنذں - و بسیارے را شکیبائی و خرسندی نماند ھ 
E E GT e a a‏ 
و از سوانے فیروزسدد شدں زیں خاں کوکہ - با آنکہ شورٹے بر ٹخاستہ بود از نہان بيني 
ازیں پیشنر ڊسواك و !جور نامزد شل ۔ دریں آشوب کشمیر افغانان تی»سگال بناسپاسی برخاسندذد - چوں 
( ۳ ا a‏ 
درالجا کزین سپاه نډود الوس ککياني و محمدزئي ( که پیرسته راه درلخواهي سپردے ) با تاریکیاں 
دی (F)‏ 
و یوسف زي همداستاں شدند - و بجان‌شکری محمد قلي ترکماں ( که نزد بکرام بود ) بر نشستند 
تا بر ھمگی آں‌ملک دست چیرگي برگشایند - ناکاہ کرکلتاش دررسید - و ھر گررے از ناسپاساں 
ب#پیغولۂ درشل - يوس فزي با لختے تاریکي بسرکردگئ رحدت علي جر !جور درآمد - و جلاله 
زه وزاد خود را همراه او ساخته بغتیرله رفت - ههگي بسي آنکه وحدت عاي رایت کافران ( که 
خوبشتی را بدانجا رساند - کوک هفتم امرداد از گربوۂ ملکند بسواد درآمد - و آں آباد جای 
دشوا ر گشا را باساني برگرفت - و از را میدان :جور شد ۰ تیرہ رایاں بدگرهر نیرری آریزش در خود 
0 2 ۰ ۰ (5) : 2 و 
نیافتند - ناگزیر بولایمت کافراں شتاب آررذند ۔ و در اندک زماۓے کہسار ھردل را ازاں گروہ برگرفتنں 
۰ (1( ا L3‏ 0 2“ 5 
( خاوررویڅ او سواد - باختر سو کنر و نورکل - شمال کاشخر و بدخشاں - جنرب بجور ) و قلع 


RE E E E a (¥)‏ 
چنگاري استوار کرده بذخرت فروشي برنشستند ۔ کرکه برانداخاں ایناں فراپیش نہاد - و با راد مردان 


( ۴ ) دة [ ل ] ازنهان داني ( م ) نة [ ز] کلیاني (۴) فخةٌ [ ل ] تری (ه ) نة [ ]١‏ برول 
ونسخةٌ [ ب ] برول ۔- و نخ [ ل ] پرول.۔ واللة اعلم ( ٩‏ ) خ٤‏ [ ا] کنر وذخ [ ب ] كز( ۷) 
نسخة ]١[‏ جاري ۔ ونسخ٤‏ [ ل ] جنکاري 

[1° J] 


( سنه [r4 ] ) ٠١۰۱‏ ( سال سي وهغتم ) 
آزموں کار بدانسو شد - و مزل بزل تلعه ساخته گریوه مي‌نودید - هرا شجخوں آرردند 
زیاںزدہ برگشتند ۔ کرک آں قلعه را گر برگفت - ر غرۂ آباں بست آریزش برگشود 
و ھنگامی ناسپاسان بپراگذك ٭ 

ہم گیہاں خدیو بآھنگ تماشای زعفرں زار بکشتي برنشست ۔ و بامداداں بداں نشاطگاہ 
عشرت اندوخت - گلزارے بدین شادابي و نشاط +خشي و بويائي کار گان جہاں نورد نشاں 
ندهند - اگرچه به نیلوفر ماند لیکن دل افرزي و شرق افزائي بگذارش در نگنجد - بزم نشاط 
آراسته گشت - و ایزدیفیض را در دیگر گشردند - و ھم دریذوا ملا حسیں رخشور توراں در گذشت 
اورا بلاهور گذاشتہ بودند - که باز گشت را آمادہ شرد - و چوں رایات ھمایوں بازگردد دستوري 
بابد - امتلا بواپسییں ررز برنشاند - و بفرماں ولا بنه و بار اورا برطفگه رسانیدزد - و همدرین روز 
خراجه شس الذیں !“جود تد سي ی آستاں سربلندي یافت - اورا از لاهور طلبیدند - که کشمیر 
چندے بخالصه باز گرد ۔ ر او روی بابادي نہد - دوازدهم جشي ديوالي عشرت اررد 
و حکم ولا کشتیما و کناردریا و بامہا بچراغ آراستند - و شگری نمایشے بروی کار آمل 
و همدرین ورد جت شس چک در پرسناران مشکوی رالا در آمد - او از بزرگاں این سرزہیں است 
از دیر باز ای ںآرزو در سر داشت - دریں‌هنگام بر فرز خواهش راي برآمد - و نیز برای رام ا 
بومیاں دخت مبارک خان حسیں چک را بشبسنان شاهزادہ ساطان سلیم سپردند - 


برخے نزدیکاں را بدل‌گزیں پیوندھا مسرت +خشیدند - دریں سال میرزا قباد بزرگ پور میرزا حکوم 
اختے سزا یافت ۔ و بدانشگہ زنداں برنشست ۰ ازنا شناسائي خریشتی را بباده گساري داده برد 
بادافراہ ار بسیارے را برلة آررد - و دریں هنگم سیاهیئے در پیشگه حضرر آرردند - هرچه بدو 
نگرش یافتے برسیدن آب و مالش دست مجو نشدے - و بغاشته گزندے نسیدے ۔ شہربار 
در یافتە بکار آگہاں بیاموخت *+ 


۱( 
بازگشت رایاث جہان افروز بصوب هندوستان 


از گزیدگع آب و هوا و سازکاری آں بقدسی مزاج و دید شگرفیہای آفرینش سکلش آں برد 
کہ زمستاں عشرت دریں دیار کردہ آید - لیکں ازیں رو ( کە گران ارزی آذرق که و مه را ستو 


داشت -۔ و “خی سرمای ایں مرز بگرم سیر یاں اردور دشوار ترش ) کشور خدیو ې بیررن شد 


( م ) نخ [ ل ] و ایزدي مپاس را اساس دیگر بونهادنه ( م ) نسخةٌ [۱] بچواغا ( م ) نسح زې 
مراجعت گیتي خداوند بسری هندوستان پس از فراغ سیر کشمیر ۾ 


( سال سي وهفتم ) ]4۷ ] ( سنه ٠١١۱‏ ) 
فرمود - خواست که کشمیر را بمیزا یوسف خاں بردهد - او در جع آں باز سخنسرا گشت 
و از فیرنگئ روزار آنکه نس ( کې قاضي علي فراهم آررده برد ) بدست آمد - و گذارد؛ رازدار میرزا 
a E‏ خدارند بدا پیشیی آهنگ 
ا ر رای اخواچ شمس الین سپرل - دم سوار همراہ ساخت ۔ و چوں 
قلس ي خاطر ازاں ملک را پرداخت بفرخي د فهروزمندي بیستم ان کشتي سوار رو بہندرستاں 
نہادند - و فیرزي سپاه ازراه خشکي - دران ر روز باندرگرل گذار افتاد - بنگه میرزا حیدر بود 
والا عمارےتے ازو یادکار - خواهشگری شاهزادہ سلطاں ن سليم ر رام میرزا یوسف خاں 
داده آ٧د‏ - و بدانسو رخصت برگرفت - و جاگیر هندوستان 1 و ابریشم و جانور بخالصه 

بازگردید - و دیگرافزوني بخشش یافت - بيست و سيوم بکول ت گذارہ افتاد - و از تماشای آں الا 
آي ب رگرفتنل - فراخ آبگیرے ست - گرد او بيست کروه ررد بہت بدو درشدہ بہند شتاب 
سلطان زیی العابدیں درمیان ان بہزاراں رن سنگیں صف ڊر ساخته - - بدرازي صد و نوزده گز- و پہنا 
هشتاد ودر - بر فراز آں گزیں کاخہا یادکار ازو - سپس دیگرمرزباناں نشیمنہا بر افراخته ۔ هموانږ 
تندباد برخیزد - و کشني بظرفاني مرج درشود - امروز از دوم فرخي آب آرامش داشت - که و مه را 
شگفت در گرفت - بامداداں رالا بارگاه نرد بارهموله برافراختند - با آنه در ماہ است ہیے 
روزے بر نگذرد ( که چندے دستوری هند نیابند ) سپاہ انبرهي بر همان‌ذہط برد - گهني خداوذل 
از هغت چرکي برخ را بہمرهي برگزید - و دیگر گر آگہاں جد آرر را برجو نامز گردانیں 
که بدرر در خور بکے پس از دیگرے روان شرد - سیو سيوم آذر ( که دایره گذشت پکلي شد ) 
همه شب بارش برد - و گرد ارد برف باريد - پهشخانه نیارست رفت - گیتي خدارند بسگالش 
مزل گزیدں سواري فرمود - و چوں دلخراہ جائے بدست نیامں بن دبارر گداشتہ با چندے 
تیزروي فرا پیش گرفتنں - میانځ راه ر ر باران بریزش درآمد - ر در دد مالي از مضافات پکلي 
بر آسودند ۔ زمانۓ دراز شگرف بارش بود - وخرد و بزرک درتماشا - پیشترازیں ا ( که 
سرما چیرگی داشت - ر ھغدیاں از برف ریزی هراساں ) افسر خدیو را برزہاں رفت - اميد کہ ( چوں 
ھمایوں‌رایات از پکلي برگدرد - و نشان هندرستان نمودار گرد ) ریزش برف نشاط آررد - ر گرم سیریانں 
بسراسيمکي درنشوند - و بتماشای آں عشرت ار - گیرا م پيدائي گرفت - : چراع ن 
برافروخته شد - بامداداں هوا برگشود - ره نوردي فرا پیش گرفتند - و دراں روز خواهش 


س 


( ۴ ) در [ چفدنعخه ] الر(م) در[ بعضسخه] قدم فرخي (۴) سه [۱] تابكلي ( م ) یځ 


[ زل ] ډران روارر « 


( سنه ("r۸ ] ) ٠١۰١۱‏ ( سال سي و هفام ) 
پرر میرزا شاھرح لختے دردمتور ( که بنکر اوست ) فرود آمدند ۔ هفتم چناں تیز راندند که 
ار زوپنکې و رباط ونگرکوت وتهنه وسرای چروه برگذ‌شتند - و دشوار گربوه در نوردیده نرد 
سرای هر افراز کرھچۂ اخت بر آسودند - درمیاں راہ صادق خان بعجود نیایش سربلندي يا 
در ر آغاز يوش رنجور شد - او را بلاهور باز گردانیدند - چون بهي یانت رو بکشمیر آورد 
ناگہاني بدیں سعادت کامررا آمد - و باز پور او با رام سا باستانبوسٍ رلا فرخي اندرخت 
دستوري یافتە بود کہ راجہ مدھکر و ایں ہوم نشیں را از رميدگي بر آورده نزد شاهزاده بمالوة برك 
و آں وحشیاں بیم زد را ازاں شرمساري بر آررد - بومیاں ازیں خسرراني نوازش تاز جاۓ یافته 
بهنیایشگري درآمدند - و راجه با رنجرري ب عي داش - ار سخت درگذشت - رام‌ساه 
پور اورا ہاجیں برك - و ا إزانجا بد رگا الا آورد ۔ و نوازش یانت - چوں دار صادق خاں برا بود 
آرزو کر که شہریار شی وریذجا بگذراند - چوں شامگه درآمد اورا دستوري دادنك که آهسته 
ار پی آید ۔ و رہ نوشتں فرا پیش گرنتند - بزرک شاھزادہ و دیگر بندگاں لابھ نمودند کہ اختے بسکاسن 
بر آسایند - پذیرش نیانت - شبا ررز بيست و در کرره در ذوردیدنل - هشتم ناگهاني برها 
( که افرق همایوی دجا برد ) سایۂ عاطفت انداختند - گرها گرره مردم ( که تکپږی کشمیر 
داشنند ) در راه بدرللت کورنش رسیدند ۔ شاھزادہ دانیال و سلطاں خسرر نزد شہر بحجدۂ نیایش 
پیشاني برافروخنند * 
گرفتار شدں سلطان مظغر گجراتي - و بسر آمدں روزگار او 

( چون جونه گڌهه گشایش یافت و ہومیان بغفرمان‌پذیري و لابه‌گري بر نشستند ) کوکلناش 
رادمردي را بکارآگېي همدرش گردانید - و هي همت 2 مظفر ( که خاربي فتغه بود ) 
برگماشت - آن تباه اندیش بناامي تی در داده بسیوابان هيل پناه برد - ار بز واینہاۍ 
لار است - و پرستشکد؛ درارکا بدست او - کرکلتاش ذورنگ خاں گوجرخاں انور نظام الدیں احمد 
بابا خواجه قادر قاي ی کوک سادات کنبایت میرزا ثلي مغول و دیگر سپاه را بدانسر فرسقان 
شازدهم مہر بیست و پني کروهئ غنيم اردو گذاشته چاشت بڊدرارکا وے آویزش برگرفتن 
درانجا آي شد که مظفر دربسینه پک سرا ست د ودر ت امن سنکوام خویش آن ڊر٣ي‏ 
ځيږ سرې دارد - فادر قلي و چندے را دراں پرسنشگاہ گذاشتہ دو لخہٹ شدنں - نورنگ خان 


( ۳ ) ذحخةٌ [ ۱ب ] جروة ( ۳) در[ چندنسخه ] حرام فراز کوشچة ( ع ) نس [ ل ] رۇ ( ٠)۰‏ 
سخ [ ز] بیل ( ٩‏ ) حه [ اب ] رام » 


( سال سي و هفتم ) ]49[ ( سنه ٠١١١‏ ) 
با بسیارے بمالش مظفر رو آورد - و نظام الدیں احمد بابا خراجہ و جر بہادرلی بدانسری دیگر 
ر بای روز به بتگار او درسیدند ۔ و ست آریرش رفت ۔ لخت ازیں پیشتر آررو 
ٹھررزي سہاہ آں ہوم نشین را ایوہ ساخت - آں شررش مابه را با زه و زاد او بکشتي بر نشاند 
و "جزبرۂ که استوار کرده بوك فرستاك - و خود نیز از ی رواذه شل - تیزدستان فیروز مند در رسیدند 
از خوں گرفتگي باز گردیده ور آریخت از فشیسب وفراز نا هذجار بہادران از بارگي فرږد آمده 
بکارزار در شدند ۔ نورنگ خان بر پشتدٌ تماشاگر بود - گررھے کم دانسته بدو رسیںند - و بالبي ایك 
شرمسار بر گشتند - تا شام دست و گریجاں بجنگ بردند - دریں زد و خورد تیرے بداں شرریںہ 
رسيد - و به يسني سرا در شد ۔ تیرو راہاں پراگندہ شدند - و بسیارے را روزگار بسر آمد ۔ آنانکہ 
مالش سنگرام فرا پیش داشنند نیز رړی چیرکي برافروخنند - و بایزدي نیرو نسيم فیروزي 
بر طراو؟ دولت رزید - و ٥ر‏ ھرڈو جا فراواں غنیممت برگرفتند - و برزباں ایں و آں افتاد 
در موچ خیز فرو شد - آو از سراسیمگي نیارست برد ۔ برایت کچهه شتافت ۔ بارا چارنیه 
ران سرزہیں اورا ب٭ پیغوله بر فشانلں - د وشم ششم آباں خان ۱ء ظم از جونه‌گڏهه رو بد انجا 
ذہاد - و عبد اله پور خود را با برخے دلرراں پیشتر ررانه ساخت - مير عبل الرزاق موري ( که 
به بخشیگری رای امز شه بود ) اموز بيرست م نهم آذر پنجاہ وپنے کررہ بده کرچ سپردہ 
بموغع امراں ( کھ خوابگاہ دارر آں ملک است ) رسید - جام با فرزنداں و خویشاں آمده پیوست 
رد پیماں نیکو بندگي را تان اترا بخشيل - مرزباں کچهه کار دید کان فرسناده بلابەگري در آمد 
و (۵رآنکه سر بغرمان‌پذیري در آررد و خود را بپرسقاري فرستد ) سخ بر گذارږ - کوکلناش را 
افسانه سرائئ او بغنودگي برد - پاس داد اگر از فیروزي سپاه رستگاري خواهد مظغررا بسپارږ 
و د در رل از نا سیدگي ر تباه سکالي سې دستوږي به بنگه شتافت - و سپا 
چوذه‌گڌهة a e CE‏ زندگي بسرآمد - خاناعظم از دوربیني 
خرم پور خود را پا 4 دلارراں بدانمو فرستاد - و خود از مربي به پغې کوچ سي ویک کرږه 
در نوردیده بمرضع چار بان نرود آمد - چوں فت آن بومي دران دو کار بکرد نمي گرائید 
خواست که اقطاع او بجام بر دھں - ازدسنان سراي باز آمده پيغام گذارد - آگر قصيةٌ موا پي 
( که از دیرباز نیاگاں می داشتند ) بجادو بر دهن مظفر را بسپرم - پذیرفته بخواهشگری او 


GEE STE‏ ۰ ۾“ ۾ هة 
چندے را از پیشیں فوج فرستاد - سیزدھم دی بدااجا رسیدند - گماشتگن برہي بداں شررش مایہ 


( ۴) سخ [ ل ] شوریده سر (م) نسخة [۱] خاراچه (۴) در[ بعض سخ ] نوکن کوهل ( ۰ ) 
ذسخة [ ب ل ] جاوبان » 


[10۸] 


( سنه [۳*J] ) ٠١۶۱‏ ( سال سي وهفتم ) 
رسانیدند - که بہارا بدیدں مي آید - خوشوفت گشتھ بہذیر بر آمد ۔ و چوں نزدیک رسید 
اورا بر گرفته باز گردیدند - و آنشب بن نوردي گذشت ۔ بامداداں آں شرلیدہ ببہانۀ خلاخانه 
به پناے در شد ۔ واسترہ ( کہ با خود نہاں داشتے ) بگلو رانك“ و بادافراۃ خود بدست خویشنن 
سرانجام داد - همانا به دید چنیں بود - ورذ خاں اعظم ے فرہاں رالا به نیستي سرا بر ننشاندے 
و اگر در پیشکه حضرر مي آرردند فزوں مہربانیی افسرخدیو جاں شکری او برنمي تانت - بکین 
قطب الدین خاں سر از تی بر گرفته بر در نورنگ خان در آوبختند - و نظام الدين احمد بدرگاه واا آورد 
پیشتر ازیں بدر روز میغرمودند - ازااجا ( که ایزدي یارري دربارۂ ایں نیازمند روز افزوں است ) 
هرکه از فرمان پذبري سربرتافت زود بگر نيسلي فرو شد ۔ ناسپاسیع مظفر دیرکشیں ۔ چناں 
بقدسی خاطر بگذرد که درس نزدیکي قالب نېي کرده باشد - از دید ای آکي چشم سره 
ازاني گرفت ۰ و بسیارے را سعادت در بازشد ٭ 
در آمدں ھمایوں رایات بدارالسلطنۂ لادور 

ایز را سپاس کھ از نہان بینئ جہاں‌ساار بتاگي پرده برگرفته شد - و که و مه را سرمایة 
ره بابي فرا دست آمل - دریں بازگشت سکالش آں بوك کہ چندے ر لشکر بر نشیذد 
و لختے ہشک ر آں سر زہیں نشاط بر گرفتة آید - سپاه آنسو را نیرو بر افزاید - و سرتاباں راه 
فرماں پذیري سپند - ازیی رو خراجه شس الدیں خاني برفت و روب نشیمنگد اتک دستوري 
يافته بوك - ازافچا ( که دوربیني و رای “ختگي سنوده ځوی افسرخدیو است ) در رهناس عناي 
باز کشیدند - و از زیں خاں کرکلتاش و دیگر مرا ( e‏ تاریکیاں نامزد بودن ) به دید پژوهي 
رنت ۔ و چوں چالش بدانسر گزيدگي نگرفہت درم آذر لاهور سو خرامش شد - و بشازده کرچ 
نوزدھم دی آن مصر اقبال را فرخي برافزردند - گرا گررہ مردم بپذیرہ شد سرمایۀ بختوري 
برگرفتند - و نثار افشاني را روز بازار شد - از مري نگ رتا رهتاس مد ودرازده کروه و سي بانس 
بہیزده کورچ در نوشته آمد - و تا لاهرر صد و شصت و دو و نیم کروه و شازده بانس بسي و چہار 
مناشیر رالا بہرسو ررانه شد - و شمارۂ ایزدی عذایت ( کة دریی یورش چہر؟ دولت برافروخت ) 
ناشت آمد - جا نے بنشاط اندوزي برنشست - و روزگار - دریذرلا و 


TT e شېريور‎ TT اہی آمد‎ 


( م ) تسخ [ ب] آنک ۔ ونسخ٤‏ [ ز] لک (م) نسخة[ ۱ ] بل بہدر۔ و نەخ[ ب ل ] بیربېدر ه 


( سال سي وهغتم ) J‏ ۳1( ( سنه ٠١١۱‏ ) 
راجگي برآررد - ر نوازش ٣‏ آباں ملک e‏ - رین رز خواجه سلیماں بخشی گجرات را 
بار دادند - پیشکش میرزا کوکه بنظر درآررو E) SA‏ گيتي خدیو ہر خلا عادت هي 
بدولکخانه برآمد - و معتاد دیده بشبسنان اقبال خرامش فرمرد - کبوتر خانة ( که فرارای جاندار 
در سای آں بوآسردے ) فرو رٹخت - و نا بہنگام برآمدں را سڊب پيدائي گرفت - دوم ! بهن 
آگهي آمد - عازي خان قزريني در بناله بشکمروي درگذشت - چپارم ماده فيل ( که مورچۀ 
نیازردے ) بر شرید - و نگہجاں را با چہاردہ کس جاں بشکرد ٭ 

و از سوانع ودن ر ان کوہ - ( چوں بومیاں آن سرزمین سرکشي گرفقند 
ودر بورش کشمیر همرهي نگزیدند ) شازدهم گيتي خداوند بخواهشگریق ت قلڍع خان پور او سیف الله را 
دسرري داد - و قاي حسس را بیارري همراه گردانید “ اگرچھ برخے برمیاں آمدہ دیدند لیکی 
لال دیو بزرک جمو از سرتابي برنگدشت ۔ - زس خان زینہار داد اورا بدرکاه آررن - د شمالي شورش 
فرو نشست - درینرا لخت بنگد راجه رام چند يغمائي شد - او از نامور بومیاں اڌیسه است 
بروش ستارگي فرماں پذبر شد - و پور خود را بهرستاري فرستاد - راجه مانسنگه آمدن او را 
طلبگر شد - ار سرباز زد - راجه ازقدر نشناسي نیکرئیهای ار بفراموشي داد - و جگت سنه 
مير شرف سرمدي ميرقاسم بدخشي برخوردار ابوالبقا ٣=مود‏ بیگ شامار شہاب الدیں دیوافه 
و جوقے را باریز؛ او فرستاك - و گرد شورش برخاست - رام چذڏں بقلعځٌ i‏ کے رتراس 
اوست در شد يوي سياه نزد آن ډنگاه ساخته بتاخت آن ی ملک پا افشردند - و قلع جال 
و کهارا گڏهه ر الو پان ز ن و لوں‌گدهة و ا و بسیارے آباد جا بدست آررد ند - ازیں ان ا 
شریار پایه شناس برآشفت - و کرهش فرمود - راجه سپاه بر گردانید - و بپوزش بر نشست 


رده ار دید مراي ع افسرخديو سکالش دیدں در سر گت ۔ - بیست ر یکم بہمں براجه پیرست 


و فراوان سر بزرگي بر گرفہت ٭ 
و از سوانے ے راه رفن افغانان تیر رای - چون سرابان آدیسه سر بعرماں در آرردند 
)9( 
رلجه از کارداني خواجه سلیمانں خواجه عنمان ث شیر خان و هييت خان J‏ ګر خلیفه‌آباد تول بر دان 


و ظاھرخاں و خواجه باقر انصاري را برهي برگزید - و از کم بيني و هرزه درائیی خامکاراں 


( م ) سخ [ ۲] بنظراقباں ( م) سخ [۱] سیف خان را ( ۴ ) در[ اکثرنسخه ] خورده ۔ یا چورره 
(ہ ) تة [ ب ] مeچباں‏ ۔ ونسخۂ [ ز] “م جتال ۔ ونسخةٌ [ ل ] سبال ۔ والله اعلم  (‏ ) ذخ 
[ ب ] کالوبار ۔ و نسح [ ل ] کالومارۃ ( ۷ ) در[ بعضےسخە ] کسیا ۔ و در[ بعضے ] کشنہا ( ۾ ) نسیع 
[] بھوں بال ( و ) نخ [ ۲ ب ] حبیب خاں را ه 


( سنه [rr ] ) ٠١١۱‏ ( سال سي و هفتم ) 
جایگیر ايفان ب رگرفته نرد خود طابید - از بيدانشي به بيمناكي درشدنل - و فغذه افزا ي ر 
دست آویز رهائي اندیشیلنل - بيست و هفام دزد ek‏ باقر با فیلے چند E‏ خویش میرنت 
ا گرو کونه اندیش پرد؛ آزرم بردریده» دست ٿاراج گشودنك - و ار زخهي کناره گرفتی - اگرچه 
پہاز خاں تولک خان فرخ حن سعید خان بچار‌گري فراهم آمدند لیکن از کم یاررت همت 
ذل باآویزہ ننہادند - راجه ب همت سنگهه را با فوح ررانه ساخت - افغانان غذوده مخت 
تاراج کناں ب بندر سنگنو تند ۔ و چوں دستے نیارستند یافت ناکام برگشته به بنگ چاند رای 
روی آرردند - آمرا از جہاں آباد هری بناحیتے رو نہاد ۔ همت سنگھه لختے پیشتر فته باز گردید 
چوں نزدیک بداں یورت رسیدند چاند رای بگفت پدر در بسیے گت شد - و از خام دسلي 
خود را درباخت ۔ چوں داور و لیما و عثمان در چارکروهي دای گزتند طرح مہماني انداخت 
عر اسفغدارمن دری تخستیں بہ بذک او شتافتند دلرر چوں بکارے برخاست دستگیر گردانیدنں 
سلیمان ازہں آگہي بشمشیر درآمد - و مردم را پراگندہ ساخت ۔ و سه کس را جاں بشکرده خود را 
بدروازۂ قلع رسانید - و چندے را پیوند زندکاني گسیختہ بمردانگي بیروں شد - در راہ برخے 
پیوستند - و فراز اسپ برشده بهخزل گام فراخ برك - چاند رای از پی درآمد - عثمان ازن آي 
بیاررېي ررانه شد - و در راہ سلیمان گرفتاری دلارر و رھائئ خویش و در آمدں غنيم برگدارد 
فاگزیر دل بفرر شدں برنہادند - و هنام آربزرش گرمي پذیرزت - نوکران آن بومي ( که بیشتر 
افغانان بودند ) از بيوفائي بدان گروه پیوسقند - و روزگار او بسر آمك - یغما برگرفته رو بہمان قلعه 
نہادند - درونیاں چاند رای پنداشته دروازه برگشادند - و بدین شگرفکاري دست چیرگي برگشودند 
بافسافه سرائیع عیسو زمیندار بدو پناه بردند - و قلعه و ولایمت را به‌کیدا رای پدر چاند رای سپردند 
درینولا قاع مانپور گشوده آمد - ميان اودیسه و تلنانه است - فوح بیارش آن رفت - و بکمتر 
کوششے برگرفت - راجه مانسنگهة او را برام چند داد ٭ 

و از سوانے بیرگاني جٹی شاھزادہ سلطاں سلیم ۔ ڈeچناں‏ ( کھ دیگراں را زناشوئی پیوند 
جز بیکے نسزد ) بزرگاں رلا دستگاہ را افزایش آں ناگزیر۔ تا منزل آباډي فررغ دیگرگیرد -۔ و فراراں 
کس را دست آریز پناه آمادة گردد - خاصه که با بزرگی نژاد گزیری خویہا زور روزگار باشد ۔ سرآغاز 
ایں نویار کدبانوی عصمت گلر خ بیگم فرزند میرزا کامراں آزو کرد که دخت او e‏ 
مہیں ري در آید - شریار پایه شنا بېدیرفت e‏ شاط پیرایش گرفت - > د سوم 
نثار و ساچق را آیں دیگر بر نادند - شب هغام اسفندارمن خديو عالم بقدسي منزل ۽ مرم مکاني 


( م ) تسخ [ اب ] کھرک پور ( ۳ ) خد [ ]١‏ رو بقلعة نهارند ( ع ) نة [ ز] !سبال منقسبا 


( سال سي وهشتم ) ] “rr‏ [ ( سه ٠١٠١١‏ ) 
E (۴ ( 2 :‏ 
الجمں برساخت - و بعرخخده ساعت پیرند بیرکانی بربستند - و بمشگوی درلت سپردنك - بیست 


و سيوم در ڊردوان روزگار پہاز خاں ”ري شل “ر پس ماند کاں +خسررانی ذوازش برآس ود نل # 


١ l۰ 
اغاز سال سي و هشتم الي از جلوس مقدس حضرت شاهنشادي‎ 
يعغي سال اردي بېشت از دور چېارم‎ 


شی یکشنبة هعدهم جمادى الاخر سنه ( ٠١١١‏ ) هزار و پک هالي پس از سه ساعت. 


(FE) 
و پجاه و دويقة رشني افزای صورت و معٺي بجر حمل پرنو انںاخیت - افسرد کان خاکي را‎ 


افلاکي شوق هم آغوش شد - و زمینیاں را با آسمانیاں همرنگی پدیں آمں ٭ ٭ شعر * 
دست صدا ہر فوخت مشعلڈ ذوڊہار * مشعله داري گرفت کوکبک شاخسار 
گشت ز پہلوی باد خاک سیه سبز پوش ٭ گشت ز پستاں ابر ھر خزنے شیرخوار 
کيتي خدیو بیارری نوبهار برنشست - و دولتخانه را پایه ده فروردیی برساخت وتا شرف هروز 
رالا جشنے پیرایە برگرفمت - و کامروائی که ومه چہن بر افروخت * 
هشتم فروردیں خاخاناں از سند آمده بسجرد نیایش سرلندي بافت - میزا جانی 
بدرلت بار نشاط اندوخت ۔ و جبھں نیایش برزہیں نہاد - و ارک +ختوري بآسماں برافراخت 
فیروزي سپاه پس از آشڌي در قصبۂ س بيست کررهی پان بنگہ ساخت ۔ چوں هفگام يارش 
بسر آمد انتظار امد میرزا و روان شدن بدرکاز والا ٣ي‏ برینن - ناکاه پیغام رسید که ( لز 
پریشاني روی دادہ - و دراز راے. در پیش ) پس از گرفتں “حصول خربف رو بدرگہ رالا خراهد نہاد 
و نیز پیماں بود کے ایں روی سہسواں ہما باز گذارند - و هنوز 9 کری و هالکنڌي نگد!شته انك. 
اولیای ولت آله را نگه داشته تيزدستي فراپیش گرفتند - شاه بیگ خان غازی خان جانش بہادر 
نورم خراجه خضري و برخے بہادران از آب سند گذ‌شته ر ی هه سو روانه شدند - و بخنیار 
بیگ قرابیگ محمد خان نیازي بہادرخان قودار خواجه مقيم :خشي علي مرداں بهادر خواجه 
حسام الدین سالار بیگ سرہدي مبارزبیگی سجتاں قاي تاج خان ذورالدیں سعید بیک و جوقے دیگر 
E‏ نوردي گزېدند - وشیرخاں خولکاں لنگہ دده بیگ علي آفا و چذدے کذار دریا 
پای همت در راه نہادند - و قرار پافت که هرسه فوج از یکدیگر آگه بوده ره بسپرند - و به تیزدستي 
نصیر پور را ( که میانه جای آلکا است ) بدست آورند - هەکێي ڊسیې آنکه میرزا بارش دراه 


( ) نة [ ز] یگانگي ( م ) نس٤ ١7‏ اجام دقیقة ( ۴) در[ چندنسخہ ] سیہوان ( و ) سی 


[ ب يرات کوت ۔ و خ٤‏ [ ز] برں كوك ( ٩‏ ) سخ [ ب ] والا كندي - ونحخةٌ [ ز] بلا كندي ۽ 


[ ı04 ] 


( سنه rr ] ) ۱١۰۱‏ [ ( سال سي و هشتم ) 
پیش گیرد ۔ پس از روزے چند خانخاناں اللچي را گرانبار اندرز فرستاده خود نیز از پی درآمد 
ر نوجہا برنصیر پور چیږ دستي یافت - میززا از تتهه بر آمد» در سه کوهي منزل داشت 
بداں آهني که ا استوار گرداند - چوں خانخاناں بنصیرپور رسید آں سه فوج را 
بر ھماںآئیں پیشتر ررانه ساخت ۔ چابکدستان بر اردوی میرزا دست تاخت برگشادند - و چذدے 
ارغونیاں نیز پیوستنك - میزا بلابه‌گري در آمد - و کار دید گکاں را فرستاده از پیمان شکني باز پرسید 
پاسۓ د ادف عد ما گسيخنگي بر تابد “> و اندیشة دیگر پیر ہرں خاطر يست - لیکں چنان 
شنوده شد که فرنگي سپاہ ھرموز یازش ایں سرزمیں دارد - ازیں رو یرش بندر اهري در پیش است 
ويغما را پرزش برگذ ارہ برگزفتھ باز فرستادند - خانخاناں نیز پیوسته بهپیام یکچېتي گرمخوئیہا نمود 
دھم آہاں پیشیں سال سوار یکدیگر را دیدند - از دوربیني خافخانان وره رراں شں - بظاهر 
آهنگ سیر آنجا بود - لیکن همگي اندیشه آنکه پایان آب برگیرد - و دگرگرنگي در خاطر ارغونیاں 
راہ نیاجں ۔ ( چوں ختے بدانسو رفت ۔ و خاطر فراھم آمد) برگذارد - چون پیوند درستي شد سزاوار 
آنست که نوارة بسپرند - تا دور و نزدیک را جای سخں نماند ۔ و یافه درایاں زباں بکنے خموشي 
درکشند - میا نازیر پذیرفته همگي ملک بغیرزي سپاه باز گذاشت - و در سامان ننن ولا درکه 
شد - خانخاناں پس از سیرنتھہ به بندر اھری رفت ۔- و شاہ بیگت خاں بختیار بیگ فریدوں بلاس 
و برخے کارآگہاں را رخصت کن - که با میرزا ررانۂ پیش گردند - و جوت در ننه گداشنه 
به خشکي باز گردید - و زد باغ فتے خود نیز پیوست ۔ بیست و نہم بہمی سید بہاوٴالدیں 
حس علي عرب محمد خان نیازي خراجه مقیم بخشي بہادربیگ مبارزبیگ سااربیگ 
محمد زماں بدخشي نور مد خراجه خضري خاکي گەباں خولکں درلت خان و بسیارے را 
براں ملک بتاقي گذاشته با میرزا روانةٌ درگاه شد - هرچند خواست که اهل و عیال را به تمه بگدارد 
نبذیرنت - زه وزاد خود و فوکررا ازراه دریا و خشي راهي ساخت - و خود همه خانخانان 
به تیزروي میاں بر بست - و باستانبوس ٤‏ دل برگرفت ۔ شاہ بیگ خاں میزا فریدوں بلاس 
جانش بہادر بختیاربیگ قرا بیگ شیرخان علي مردان بہادر شرف سرمدي بہادر خان قوردار 
میرزا حسام‌الدین a‏ سید درویش تنگري بردي تاجخاں و ازاعیان لهه شاه قاسم ارغون 
خسرو بائي خاں ایل دستم سیف اله عرب ندیم کوکه بدولت بار رسیدند - و هریک 


( م ) در[ بعضےنسخه ] یا جویباررا (۳) حح [ ب ] آورد (۴) در[ بعضنسخه ] پائي خان 
و در [ بعضے ] ماه خان ( ہ ) نسخةٌ [ اب ] ميف الدين عرب ٭ 


( سال سي و هشتم ) ] 4r‏ [ (سنه ٠١١١‏ ) 


میرزاجاني پور پایند محمد بن م باي ت میرزاعبسیی ي ب عبد العلي بى عبدالخالق 
ا شل بیگی ترخاں - چوں پدر ار یکوتمر در آریزۂ تقتمش خاں جا سهنجي مردانه برفشانں 
صاحبقراني اورا در خرد سالي بر نواخت - و بپایة ترخاني برآرد - بچہار پشت بارغوی خان 
ہی ایاغ خان ہی ھلاکرخاں ا خاں ہی چنگیز خاں میرسد ۔ فوم انروایاں داد گر از چندے 
بندگں سعادت سرشت برخے کی و مک برگتے - و بداںنام ررشناس گردانیدے - ترخاں صاحبقراں 
چنان بود کہ چارشاں ادر از ھیے جا باز نداشتے ۔ و تا نه گناہ ازو و فرزندان او باز نپرسیدے ۔ قاآن 
بزرگ چنگیز خاںږ قشلیق وبانا را ) بپاداش آنکه از غنيم آي دادہ بودند ) بدان پایه نوازش فرمود 

و از عاطفت فزوني از بار فرمایش نیز سبکدرش گردانید - و از یغمای او شهنشاهي ”خش 
بدو بازگذاشت - و بے ا بہقت چیز سربلند گردانیدے - طبل تمس توغ و نقارن 
در کس را از گزید گان خرد قشوں توغ بردهد - و چقرتوغ وقور نیز بردادند « 

و آئین مغول آنست که جز فرمانروا ترکش هبي یک بږری دست نگین - و شکارگاد او نیز 
فرق باشد - و هرکه بدااجا درشود تی بنوکري دهد - خواه بزرگ الوس خود باشد - در سر دیواں آمرا 
از ردو سوی او - و کماندارے دورتر نشیند - چوں تغل ق تیمور امیربواجي را بدیں نوازرش سربوافرلخت 
داد و ستد تا هزاري نیز برلی او باز گردانید - و فرمود که از فرزندان او تا نه شکم بار خواست نباشد 
و چوں گناه از نه بگذرد به بازپرس درآیند - و در پاداش چون بر اسپ نقر؟ دو ساله برنشاننل 
تا پای اس سفید تمد اندازند ۔ گذارش او را یکے از بزرگان باس عه دار ۔ و پاسۓ را یگے از سرن 
ايوت بدو بار رساند - سوس شہرک ار بگشایند - و آں در بزرگ از دو سو نگھدارنں ۔ تا کار او 
بانجام رسد - آنه از پیشگه حضور برآورده بسوگواري بر نشینند - خضر خواجه امیر خداداد را 
بدیں پایه برآررك - و سه دیگر برافزود - روز توی ( که همگي بزرگں پیاده باشند - , و یک يساول 
فرمانروا سواه مردم را ١‏ نجار دارں) ھمچناں ازو نیز سوارے هنگمه را بیارآید - و ( چفانچه دران زم 
شاد کامي بر اشیای کارگیا پگے یال خمر داشنه باشد ) از دست چپ آں نیز ساغرے بدانساں 
دارند - نیز بر روی فرامیں باشد ۔ لیکن سه فادرا بر سر آخرین سطر بود - و ازو در پایاں آن 
هي فوازشہا اگر از روی فهميدگي بود رضامندی جہاں آفریں را همدرش - وآنکه تا نه گناه 


( ۴) در[ چنونسخہ ] سنکل بیگ ( ۳ ) در[ بعفے نخ ] ایکوتیمور ( م ) اخة [ ب ] تقمش خاں 
ونسخةٌ [ ز] بقیمں خان ( ه ) نسخةٌ [ ]١‏ توذي خان - وذسخْةٌ [ ل ] بولي خان ( ٩‏ ) در [ بعضےنسخه ] 
قشلق ۔ ودر[ بعضے ] قبلق ( ۷ ) نصخةٌ [ ۱ب ] برنواخت ( ۸) در[ چنه نسخه ] ازکیوت )٩(‏ 


در [ اکثرنهخه ] پیالة قمر داشته باشد « 


( سنه ٠١۰١۱‏ ) ]۳4 [ ( سال سي و هشتم ) 
هر گونه باشد نپرسند همانا بشایسنگي پیرندے ندارد - و اگر بزرگن دررہیں بازموں فراگرفت باشند 
( کھ ازو نگوھیدہ کارے سربرنزند ۔ و برلی سرفرازري چنیں حکم فته باشد ) لخت گذجائي دارد 
لیکن آنکه از نه شکم بازپرس نرود همانا ایزد توانا اورا آینده داني کرامت فرموده باشد - خن 
کجا بود - برای شادابي کجا کشیں ٭ ٭ بیت * 
چة مي گفتم سخ ممل کجا راند ۾ گجا رفتیم و رخت ما گجا ماند 
میرزا عبدالعلی نزد سلطاں محمرد میرزا پرر سلطا ابوسعید میرزا بولا پایگي رسید - و دارا ی ارا 
شد ۔ شیبک خاں اوزیک پیش او می بود - چوں بسلطنت گرائید از تبه رائي خدیو خود را 
باپنے پسر از هم گذرانیں - ر جارید زہاں فراهم آررد - میرزا عیسیی شش ماهہ بود - الوس ارغوں 
از ے سری مارراءالٰہر را گذاشتھ لختے بخراساں آمد - میرفرالترں بیگ ارغوں نزد سلطاں حسیں 
میرزا بزرک برد - قندھار و سیستاں و زمیں دارر باقطاع ار داد - چوں بدیع الزماں میرزا ببدگوهري 
از سلطاں حسیں میرزا رو برتافت میر ذرالنوں با او همراہ شد - و دخت خود بدر داد - چوں ررزگر 
سلطاں حسیں میرزا سپري شد در پور او بدیع الزمان و مظغرم‌یرزا سرپر آراستند - و پراگندگي 
دراں دیار راہ یات ۔ شیبک خان باریزه آمد - مير ذوالنوں در پیکار ار فروشد - شاه بیگف پور او 
قندهار را نگ مي داشت - فردوس ماني را از کابل برخواند - که در خدمت بود بخراسان ررد 
چوں نزدیک رسیدنی باریزه درآمد ۔ و بسترگ آریزش شکسب یافت - وقندهار واندوختة 
سالا از دست رفت - فردوس ماني ناصر میرزا را گذاشته بکابل برگشت - او برهنمونیی مقیم 
ہرادر شیبک خان بقندهار آمد - و ناصر میرزا بگزیں روش یتاقداری نمود -۔ چوں شرش 
خ. اسان بلند آرازه شد باشتي بازگردید - و پس از چندے نامر میرزا قندھار را ے جہت 
گذاشته بابل رفت - شاه بیگ خان تیز دستي نمودہ برگرؤت ٭ و چوں شیبک خان در آوبزۂ شاه 
ا صمغوي پبادافراه خداونل کشي رسیں شاه بیگ بطاب شاد هري رفت - و زندانی شد 
سبل نام غلامے از نیکداتي د حقيقت منشي با چہل E‏ ارغون پیمان برست - و بہرات رفته 
بازرکاني فرا پیش گرفہت - و کے چند بر آراست - ست روشہا بجہانۀ خبررساندں 
بزنداں شدے - و به بختہ کاري راز بر گذاردے - شاہ بیگ دیگر بندیاں را !خود یاو ر گردانید 
آں ونا کیش گار آگاہ نگرراںِ تذرمند جنگ بدست آررد - و وازگوں نعل برزد - شیے دارری بیہوشی 
بخورد نکاھہاناں. داده از زندانږ برآررد - و ازخرد رهنمرني بقذدهار آمد و پش از 4 


فردوس ماني بیازش پیگار ار رت - او درخرد فيرو ندیده بقلعه درشد - و پس از دوسال 
ا 
( م ) نەخ [ ب ز] سیبک خان ۔ یا سابک خان باشد ( م ) سخ [ ب ] میرزا ذولنون ٭» 


( سال سي و هشتم ) ] (4۳V‏ س 


بآشني برگرفتند - و او یسوی دسا رفدھ ور کمیں مھبود ۔ ازانجا بسہسواں آمد ۔ و از جام بنده 
( کھ از الرس جادرں بود - و برشمھ زیاں زد رزگار) سیوستاں برت - و درزمان پور او جام فیروز 
بر همگي مند چير دستي يافت - و ملقان را از لنکاھاں بدست آررد - و چوں رخت هستي 
بربست میرزا شاہ حسیں پرر او جا نشیں شد ۔ جتّری آشبافي دران ناکامي بسر رقت ار رسیدند 
از خد غنودگي بسنیزه درآمن - چنانیه اختے در نخسنیں دفتر گذارش یافىت - از بادافراه 
تباه كاري سر رشن شاساي ار دست داده نیکوخواه از بد اندیش نشناختے ۔ و عیار E‏ 
چرب‌زباني و حرف سراي گرفتے - پپوسنھ شش ماہ پایاں رویة آب شدے - و شش ماد بالا رویہ 
شتافتے - دران ھذام کہ بہکر روب رفت کستک میرشاهم و کوچک ( که در الوس ارغوں نامور بودند ) 
میرزا عیسی را ( کہ در پیشیں زہاں بزرگی الوس در نیاگاں او بود ) برداشتند - و تغلق آباد ر ته 
پرگرنت - میرزا شاء حسیں ازی آگہي ببکر غاسید» برگردید - و بیارږق سلطان میمږږ 
کرکلتاش ار ( کہ ایالت بہکر داشت ) نزدیک کرہ هفت دختر رردبارے بررر دادہ بارین نشست 
و شش ماه پیکا رشني درمیاں برد ۔ از بد گرهری سلظان ”مرد آشتي گونه کردند - و ملک نذه 
پنهٍحصه شد > سه شن بمیرا فی باز گردید - و دو بەیزا شاه حسیں - و سپس آں نا۔پاس 
سراب را از خدارندٍ خویش که بآ خود داشت بازگرفت - درای سال ( که جنت آشياني بعلوي سرا 
خرامید ) درگذشت - و ھمگي آں ملک بمیرزا عیس‌یي پازگردید - چو پیمانۀٌ جسنی او پې شد 
پور ار میرزا اي چجافشیں گشت - سردا بر مزاج ار چبرگي يافت - قبضۂ شمشير بديوار 
بند کرد - و نوک آنرا بر شکم خلانده فررشد ‏ ارغونیان بر پسراو میرزا پاینده ( که پیغوله دوست 
و دیوانه رش بود ) نام سري برنهادنب » و کار ملک بمیرزا جاني یگ پر او گرائید ۔ پیشیں سال 
آن ربود؟ خاموش رخت از دنیا برداشت - برای “خن شاداډي لخت با رفت - و باز بہمان 
ر اسي داستاں ( که پایاں مباد ) میگراید ٭ 


پانزدھم فررردیں شاھم خاں جایر و قاسم خاں تمکیں از تیول آمده درلت بار بافتند 
و "خسرراني نوازش سر برافراختند - روز شرف جشن قمری رزں نشاط افزود ۔ و آں واا گوھر را 
بہشت چیز بر“ختند - و فراراں آرزرمند کام دل برگرزت - دریں ررز رایت هه در اڪ 


میرزرا شاهر جخ دادزل . و میررا جانی بیگ ر منص سه هزاري و صوبخٌ ماہاں عذاییت شلد 


(۴) جه [ب ] وسال . و نسح [ ز] وشال ۔ و در [ بعضے نجه ] دمتال (س) دة 
[ ب ] جام فندق ( م ) تسخ [ ]١‏ بہیة (ہ ) جه [ ب ] کبک ۔ ونسخة [ ز] کبیک ( و لسع 
[ ۱] فت دختران ٠‏ 


[14°] 


( سنه “r۸ ] ) ٠١۰۱‏ [ ( سال سي و هشم ) 
و هرکدام از خدمت گزیناں سند پاداش نیکرکاري برگرفت - شاءبیگ خاں دو هزار ر پانصدي 
کشت ۔ و سید بہاءالڈیں هزاري ۔ و ھچنیں هریک در خور نوارش بافت - درب روز میرزا 
قباد را ( که بزنداني دبستان آکهي ٣ي‏ آموخت ) رهائي شر « 

و از سوانع ان میرزا کوکه حجار ۔ از از دیرباز واهمه ڊرر چيرة دسي داشت ۔ چناں پنداشنے 
که دیېيم خدا ازو دلگراني دار - و نوازش را بنکرھش برگرن - دریں هنام ( که نیکر پرستاري 
نمود ) از مهر افزرني به پیشگه حضور برخواندند - کہ سردا برجوشید ۔ و بنا درست اندیشہا 
فرو رفت - نه همت یار که راهي خیال را راقع شرده رو بدرگه آرره - و نه فروغ شناسائي 
کہ چارہ ساز کے اندیشي گردد ۔ نورنگ خاں گوجرخاں خواجە اشرف و بسیارے شاھي بندگں را 
رخصت جایگیر داد - و خود بجونه گذھہ رراں شد - و بدانجا ذرسیده درارکا سو باز گردیں - که 
برسم پختە‌کاراں رام فرت گزیفد - و سریسنه راز را پیش چندے دمسازاں برگشود - و بھور بندر 
شتافت - آن مه معموره ایست برکذار؟ شور دربا - سنگیں حصار - بیشتر دیوار خانه E‏ 
ببنگلور شد - چناں وا نمودے که گشایش بندردیو در سراست ۔ و از همگي بنادر گجرات ( که آبادی 
دیو ازانست ) آمد وشد بازرکاناں ت گرد ترسا ستو آمده باشٽي گوائید - و پیماں شد 
جاز الېي ( که پیوسته در دیو بر آمایند ) امسال نیمه پرسازند - و نیمةٌ دیگر هرجا که خدیو آن 
خراهد برآموده گردد - و ده هزار *عمردي از خرا ج آں باز تخواهند - و درآینده ا 
که خواھد ررد - و ٭+چ٤س‏ را بدو باز خواستے نباشد - و برای غلط اندازي !جام و بہارا نوشت 
که از راه سذد بدرگه رالا ٧ي‏ شتاب ۔ آماد٤‏ ھەرھي باید شں - و آں راہ را مغزل بمنزل بر نوشت 
و آب و آذوق را اندازه برگؤت - چون چون به پان سومذات رسید میرعبدالرزاق شئ و سید ر 
پابند گردانید - وبا سپاہ پیماں بست که از رفس باز ندارنل - پانزدهم فررردیں از بند, ر بااول 
( که نزدیک سومنات است ) بجہاز ابي درآمد - و شش پسر خرم انور عبدالله ا 
مرنضی عبد الغفرر و شش دختر و مامکں ایناں را بشني در آورد - و خواجه بابا حافظ عبدالرحن 
ما یرسف حکیم مسعرد مہ حسیں قاسم علي و جز آں ٹا صد کس را همراه گرؤت - شب لنگر 
برداشته ار قبل اميد درري جست - گيتي ځدارند ازن اکي بر کيبيني و تبه رای او خود 
و رسنکاري و راه یابئ او از ایزد درخواست - و برقدسي زہاں رنت - هرگاہ با جہود و نصاری 


و دیگر مردم راه آشني سپرده میشود چگونه بازار پروردگں خربش بر خیزیم - عزیز را چناں درست 


( ۴( تسخ [۱] با چندے دمسازاں ر( ٣‏ ) در[ بعغے دغه ] به مذکل پور ۔ و در [ بعضے ] بینکلو 
() نسخةٌ [۲] بلادل (ه ) نسخةٌ [ ل ] يونس م 


( سال سي و هشتم ) ] ۳۹ [ ( سنه ٠١۶١۱‏ ) 
میداريم که اگر يارش کي انديشي نماید ما جز نيوئي بر نسگلیم - اگر مام او را در رنے درري 
کار سهري شرد رهائی ار از "ختۍ روزگار دشوار مینماید - ررنه زود از کرده پشیماں گردد - فرمږدند 
پیشکر ربن ا میرزا بحضرر آمد ۔ تا آکں شد کاس آب آمود بگرد سر مس گردانیںه بر آشامیں 
چوں پڑرھش رنت پاسۓ داد ۔ امشب چناں بخواب نمردند TT‏ بروزگار شاهنشاهی 
لہ یانته ٠‏ آذرا برخریشآں برگرنتم - همانا پور خود را در پیعر می دیده بود - فرزندای و منسواں او 
( که بدراز اندیشه آسیمه سر بردند ) بخسرراني نوازس نشاط اندرختند - شمسي بزرګ پور او را 
بهزاري سرفراز گردانیدند - و شادمان پسر دیگر را پانصدي - و آباد جایگیر مرحمت شد - ردي 
مہربانیپا تازه زند کاني پافنذل - و از رار پدر بشرمساري بر نشستنل ٭ 

و از سوانع باز گردیدں مرزہانی گجرات بشاھزادہ سلطاں مراد - ( چوں میرزا کوک راه 
نافرماني سپرد ۔ و آں ملک ےپاسباں ماند ) دهم اي بہشت بداں نونہال اقبال فرماں شد 
کہ کار دیدگاں سیر چشم فرستادہ انرا بداد گری خویش برگیرد - و چوں پاسدار مالو برسد آنرا 
بدو سپردہ بان دیار شتابد - بيست وهشام ياد کار حکمت پزرھاں ملک اعرا شی فيضي 
از دک بازگردید - و پس از یک سال و هشت ماه و چہارده روز !"جود قدسي آستان فرخي 
برگرفت - و بگوناگوں نوازش سر برافراخت - ار بوخشوري ریا بود - برھاں از بدمسني 
خود کامي افدرز پدیر نشد - و نادر خور پیشکش فرستادہ سرمایۂ زیاں زدگي فراهم آررد 
و راجھ علي خاں لختے فرمردہ نیوشید - و دخت خرد را با گزیں عروسي رخت +خواستاری 
بزرک شاهزاده فرستاد چ 

و از سوانی گشایشِ کنشان 2 چوں زیں خان کوکه قلع چنکاري برگشود بقلعةٌ فنے آبال 
( کہ در +جور اساس نہادہ بود ) برنشست - و مبارک خاں جلال خاں و ہرخے سپاہ را بدیں بانری سواد 
فرستاد - دریں هنم نگهبانی آنرری سند تا هند رکوہ بدو بار گردید - و اقطاع داراں آنجا بیارري 
نامز گشتند - بکندن خاربن تاریکیاں دست برگشود - و به‌تیراه رو آررد - قاسم خان نزد 
جال آباد جریده آمد - و بزم جني آراسته قرار داد که او ازراه بازارک بسار در شود 
و لشکربنگش ازاں سو درآید ۔ وه آزایلم گذر بدیں سگلش بکابل بازگردید - نزد ککیاني آم ف خاں 
از بنش برآمد - و همرهي گزید - و دربکرام خراجه شس الدیں و دیگر آمرا ( که از درک 
دستوري يافته بودند ) پیوستند - کرک درن گذر بنگہ ساخت - قاسم خان سپاه کابل را سرکرده 


( ۴ ) فسخ (۱] کبشان ۔ ونخةٌ [ ز] كشال (م) نخ زل ] جهناري ( ع ) در[ بعضےنسخه ] 
پام گذر۔ و در[ بعضے ] گذرملیم ٭ 


( سد ٠١۰*۱‏ ) [ * ۴ ][ ( سال سي و هشام ) 
از راه بازارک به تیراه درآمد - ر اران را که از سرا افرندي بود در آویزش کار سپري شد - و با آنکه 
دیگر سپاه نرسیكه بود الرس افرږدي و اورک زي لابه گري فراپیش گرفتنں ۔ و بفرماں پذيري 
تی درداده چندے را بیرغمال سپردند - جاله تاریکي تیراه گذاشته رو برلایت کافرں فہاد - دران هنام 
( که کوکه قلعةٌ چنکاري برگرفنه باز گردید) رحدت علي خویش او بیارریی پوسف زي بر قلعة کنشان 
و برخے ولایت کافران چیرگي یافتہ ہرد - قاسم خاں را در جال آباد محمد قلي و حمزه بیگ انالبق را 
در بکرام گداشت ۔ , آصف خاں و خواجه شس الدین و سعید خاں گکہر و آختہ بیگ و برخے را 
همرله گرفنه بدانسو ره نوردید - پیشتر ازانکه تاریکی غنوده بخت از آب کابل بگذرد فیروزي سپاه 
ب رگذشته راه برگرفت و ا باز گردید ۔ برخے را سکالش آں ہرد کہ بمالش ار کرشش ررد 
کوکلتاش برگفت - برمیاں توراه فرمان پذیري فراپیش گفته اند - همانا بدانجا راه نیابد 
و سر بارارگي برنہد - اکنوی همگي یازش براں شرد که رحدت علي از پا درآید - و پیش ازانکه 
ایی کسار دشوار گذار را استرار کند بآساني ازو خاطر وا پرداخته آیں ۔ همه را دلپسند آمد 
پرتال گداشته ازراه شاهزادي بکافربوم درآمدند - و نزد مرضع کندي‌کهار از دریای !جور ( که 
پہنای آں هفتاد گز و بس ژرف و تند برد ) بناڳي پل بسته برگذشتند ۔ تاریکیاں بہخگام کد شان 
برشکسته بودند - خواجه شمس الدیں را باسبانی پل و ایمنی راه گذاشتند - و هفده منزل نشیب 
ر فراز درنوردیده بکتل بزرگ هشت کررھوی غنیم رسیدند ۔ او قلع کنشاں استوار کرږه تخوت آرا بود 
نیمۂ راہ بدان تنگي ر ناهمواري ( که یک سوار بدشواري گذدشتے - و چہار کرږه تیغه بود ) ده جا 
سنگ چیں کرد» پازش پیکر داشتند ۔ ششم خرداد کوکه با چندے پیشرنته در پژرهش منزلگہ بود 
تت بیگ سید خان حیدرملی عرب و دیگر راد مراں هرایل را پیشتر فرستد - که گزیں جا گرته 
بنشینند - و دست باریزرش نیالایند - افغانان برسرآن گروه جرم آرردند - و نازیر آررد کاه فروغ 
دلاوري بر گرفت - و غنیم را چہار بار برداشتند - كوه ازیں آگہي بہمان اندک مردم انوت 
آرای کرنا دل بای داد گان ھرارل را +خود آررد - بسیارے جا گذاشتہ بدن ۔ تختہ بیگ سعید خاں 
حیدرعلي عرب با چندے پا از میداں بیروں ننہادہ گرم پیکار بردند ۔ از رسیدں کوکلتاش جانفشانی 
و جانستاني از سر گرفتند ۔ و دلیراں آزموں کار از پی هم رسیده بآریزه مي پرداختنں - نخست 
آمف خان خرد را بچسني ر چااکي رانید - تنگګی جای و سه په رآربزش برچه و جمډهر 
شگفت مي انزرد - ناه رحدت علي از تیغه نیاوست برآمد - با گے انبره بژرف نشیم فر رنت 


( ۴ ) در [ چندلسخھ ] باراں را « 


( سال سي و هشتم ) ] (“F1‏ ( سنه ٠١١۱‏ ) 
آباد جا بدست درآمد - و نیایشگري را ررز بازارشد - بدگرهرای بگره بزرک رسید. فررد آمدں 
گرفتفد - ایں کہسار داروغه نشیں مرزباں کاشغر الست - همه سال برف آمود باشد ۔ تیز دستال 
از پی رنفته فراراں مرد و زں به بنډ گرفتند - بسیارے سوں کافر پیرسته بسپاس گذاري در آمدند 
و در ناکامی افغاناں کرشش نمودند ۔ برخ بسری چغایسرا بدخشاں ریه شدند ۔ که از دریای 
بیجرر گذشتم بدیگ ر کافرزمیی پناه برند - جونے از فیروزي سپاه به تیزدستي پل آنسو بر شکستند 
فاگزیر سران پوس فز ي ) حاتم بابا علي هندال شج حسیں ) قاسم خاں و چنذدے را بزیذہار دیدند 
وهدت علي را نیز از آمدں گزپر نماد - از غذیم چہارصد کس را ررزگار بسرآمد . و هفت هزار کس 
گرفتار شدنں - و آریں سو سي کس به نیکنامي رخنت هسي پربسكند > و صل و پنجاء کس ر 
شگرف زخم,ا غازۂ ررشناسي گشت.۔ و تا کاشغر و بدخشاري پرگرفتنں » 

درینولا شھاز خان رهائي پانت - از کامروائي گوهرهرشمندي اختے ہہ تیوگی گرائیں ۔ شہربار 


مہرتاں دل او را ببسلا پند پدیري برنشاند - و چوں نشا آمرزش پیدائي گرفت پس از درسال 


ر چیزے بيست و چپارې خردا برنواختند - سي ام شهربیگ نواچي باشي از بنګله رسیږ 
ر صد و بيست وهفت فیل ودیگر 6 ( که ډرگشایش اردیسه راجه مازسنگهه گرفته بود ) 
بہمایوں نظر در آررد - درینرل نصیب خاں بہمایوں عرش رسانید که قاي عيسي عم مي ډدخت 
خود را نر آنحضرت کرده برد - و از دیرباز آي پرده نشين پارسائي بدا آرزو بسر مي بره 
گيتي خدارند ( با آنکه دریں هگم کمتر بدي پردازد ) پذیرش فرہود - درازدهم تیر به نایش خانة 
نصیب خاں باي بزرگاں آں پاکدامی را بر گرفتند - و کہں آرزری نیکواں برآمب - دریں روز 
مته راچه دسترري سروهي پافت - با بومئ اجا ړا بغرما پذيري در آږږد + ورنه بادافراه 
سرتابي آماده گرډاڼل ٭ 

و ازسوانے فریستادں صاذق خاں بانالیقی شاھزادہ سلطاں مراد - چوں اسعیل فلي خاں 
بدیں کار نیارست نیک پرداخت سیزدهم بدیں رالا پابه برآررده رخصت فرمودند ۔ و بکارآگهیع ار 
مہات آنسو بشایستگی گرائید - درازوهم امرداد گیتي خدارند بخانۀ رای رایسنهه سای مر بگتن 

4 2 ا 
و دلاویز پرسش درد او را مرھم شد -' درستدار دخت او پور راجہ را٣چند‏ داشت - چون راه را 
روزگار بسر آمد اورا نواخنه بداں بړم فرستادند - در راه از سکاسس افتاد - و چا ري خوں گرفہی 
ر از شست وشوی نا بہنام نزد بنگاه در تصبۀ کهرره درگذشت - از آگېي ډخت راینگهم 
بسي سوختں در سر گرفت ۔ از خرد سالی فرزنداں ازاں سگلش باز آرردند ٭ 


۲ ) نة [ ل ] بسوي چغانبتاں و بدخشاں روانه شدزم ( م ) نەخ [ ١ب‏ ] نیپ خان ¢ 


[1"1] 


( سنه 4r ] ) ٠١*۱‏ [ ( سال سي وهشتم ) 
و از سوانے بازگردیس ماک لنهه بمیرزا جاني بیگ - اگرچه شهررار دوربین شایسنکي 
از پیشانۍ میرزا برخوانكه بسدې آں داشت لیگں ا وا گویۂ نا شناسندگاں لخت بدرنگ کشیر 
درینول آي آمد که الوس ارغوں تا ده هزار مرد وز بکشغي بالا رويه مي آیند - و از ملک ښنگي 
کشتیباناں و خدمت گذاران بازماند» اند - و خودها بدست و دنداں میکشند - افسرخدیو را 
ماني بجوش آمد - هفدهم میرزا بدان واا نوازش کم دل برگرفت - وھرچند برخے نزدیکن 
باز داشتن بآئیں پختہ رای گذارش نمودند سود مند نیامد - بندر لاهري بخالصه بازگردید 
و وان ا ر6 نخست پیشکش کرد بود ) جایگير بخنیاربیگ و چندے شل - آیندکان 
ا ا بر ا زی خان بسجرد قدسي آستاں ناصیۂ 
بختمندي برافروخت - چرن کل واحي برگرفت ر همگي سرتاباں بدست درآورد 
س افر را بدلدهي آباد گردانید - و دل ازان رن وا پرداخته باز گردید - میاں راه آگېي شد 
که جلاله بدو منزلي رسیده - ھمانا از شید فيروز مندي ۴ رفتاری ورحدت علي بازگشته به تیراه 
می شتابد ۔ براں شد که کرو ےھ بپاسجانی اردو گذاشته تیزروي فر پیش گيرد ۔ یا لخنے ساد 
پدانسو فرسند ۔ از نا شناسائیی ھمراھانں هھیے یک بکرد نیامد + نزد بجور روش شد که جلاله 
از ذزدیکي میگذرں - راھہا بو گرفته در او بر نشستند - او از خوابخاکی برخے شبے از نولحی 
اردو برگذشت - کوکه چندے از نوکران خود را بسرکریگیع طالب بیگ بدخشي از پی فرسناد 
ارباندک کس پیرست ۔ و جاں درباخت - پاباں ررز ( که آن تیر روز بکوه برشده بود ) خرد 
با چندے رسیں ۔ و آں بد گرھر ب“ خت تکاپو به تیرا رو آررد - ہوم نشیناں چوں یرقمال سچردہ بردند 
راه نیافت ۔ سراسیہے وار بکں‌کرم رفمت - کوک ببکرام آمد - و اندیشۂ درشدں ان كسار 
داشت - دریں هنام فرماں طلب رسید - و راه قدسي آستاں فرا پیش گرفت - و دریں سال کامباب 
خواھش آمد ۔ آصف خان و خراجه شس الدین و برخے از ھەرھان او سعادت بار بانتند 
و هریگ بشاهي نورش سربلنه شد » 
و N a os e‏ مرافق 
بگردن ا - وپس از بان روز ازن سپنچي سز دل ا - خرد ا برخاست 


ز دانش بسيه روز بيکسي بر نشست * » انظم *٭ 


رم ) عة [ ب ] کنشال ۔ ونسخة [ز] کشاول ۔ ودر[ بعفےجا ] کشال امد ( م ) نس[ ۱ ] 


رسیده جان درباخت ( عا ) خد [ ل ] تر روزگار » 


( سال سي وهشتم ) ] [4F‏ ( سنه ٠۰۰۱‏ ) 


اعام علم و ر معظم اوستال کل هھ که در نظم جہاں با عقل کل میکرد دمسازي 

دو صد بونصر رفت و بوعلي تا ار پدیں آمد ٭ بسے دارد قضا در نع دکاں زینگونه بزازي 

گے با محمل مشائیاں کردے زمیں‌گردي ٭ گے با مرگب شراقیاں کے فلکتازی 

مباهات از وجود کامل ار بود درراں را *٭ بدرران جلا الدیں محمد ابر غازي 
کرا گمان بود کہ دریا بدو گز زمیں فر نشیند ۔ و کوے بدے از جای برخید - اگر بدل پذیرفۓ 
غراران هستي درست جان برفشاندے - چه جای هسني دشم ۔ مرا با ختے شناسائي حال 
دگرگوں گشت ۔ و نزدیک بود که دست از زندگي برفشانم هھ ٭ ذظم *٭ 

دل خوں شد و خوں از گەر ہس بگدشت ٭ کں جان جہاں از نظر می بگذدشے 
غم بہر کدام روز مانم کامررز٭ هم پیرمں و هم پدرمن بگدشت 

در عقلي ونقلي دانائي ولا پایه داشت - و گذارش حکیم و متکام و صوفي و ھرنہے مذھب برزباں 
هر گونھ شناخت را از مہیں آمو زگار بر گرفته - و بر معنوي جمال پردۀ رسمي دانش را هشنه 
خلوت در انجس داشتے - و رسوم زمانیاں داہن دل برنیالودے - بشگرف بینش نظرر تال خود را 
ندید ے ۔ و کلای خویش را ببازار نبردے - حالت نفروختے ۔ و حیلہت ندانستے - و برزگ آمیزی 
دنیا دل درنبستے - دلیل‌پزرهۍ ار بزرگ را ازخرد بازنشناختے - ر از کارآگهي با دل گزتگي راد 
مدارا سپردے ۔ حق را از توانا بازنداشتے - و در اندرزگداری بر خریشتی نلرزیدے - پایاں زندگي 
بخواهشگریق درستدارے باندک روزکار بزرک تفسیرے برنوشت ۔ و در ھرگرنھ دانش فراواں یاد کار 
گن اشر ۔ ر کارییدگاں بشگفت ماندند ۔ در صد سالگي گرمئ برنائي جوش میرد - و سال خودگي 
از گدازش جاں و تی بازنداشتے - سرآغاز جوري این حیراں اجس هستي را طلبداشته در بر 
گرفت و بہرخے دلاریز ”خغاں گداركه وداع فرموك - از خامکاري سراسیه» شد - و بقدسي ترجه 
لختے برخموشہ د پش از بده سال سخت بیماري درگرفت - کشورخديو فرمود - اگر در 
ی گەري کار بانجام رسف اندیشة دہ روز در میان است - وگر نه در ماه دهم خطرے در راہ - ورنه 
خر روز دهم ال - پسیی پاي کزنت - و ننه دای یپا خدبو بتي تفاب پرگزت 
E E BR‏ 


۰ %* ٹ ۶ 
ا ی کہ با ری تواں آریخت - و جاں شکري و شکیب ربائیئ او را چا 


توان بر ساخت ّ ٭ بیت * 
رفت آنکه فیلسوف جہاں بوڈ آز جہان *# 3ر های آسمان معاني گشودة بود 


ا 
ےار ینیم و مده دل اند اقربای او ٭ کو آدم قبائل و عیسی دوده برد 


( سنه ۱۰۰۴ ) ] 4 [ (سال سي و هشتم ) 

تجا يارا که مانم آں یگن ایزدی بندہ برگیرد ۔ بسوگواریی خویش دلے میخراشد - مس خلوت گزیں 

رضا و تسلیم را ا زده کام ونا کام بہنگامۂ نا شکيبائي آرردند - نمیدانم که این نزولي‌گرږش است 

یا از تخیٔل فزرنی راقع پنداشتہ بود - ایں داستاں درد وعزا بس دراز است - ر ان 

حکایت ناسور فواران جاں سوز - ھماں بہتر کہ دریں اقبال نامە ایں جاں کاہ سرگذشت در نوردد 

و بہمیں تفسیده خاطر برگیرد ٭ ٭ بیت *٭ 
خوش آں گررہ که تلۓ آبہای زھر اجل ٭ سبو سڊر م و زیر ارغنون زد اند 


nso tae mmm 


% 


بیست و ششم میرم‌نیر( که باندرز گرئی مزباں گلکند: دسترري یافته بود ) با ابلچي و پیشکش 
رسید - و سعادت بار اندرخت ٭ 

و از سوانع بغرزندي گرنتی شاه رخ میرزا - يازدهم شوپور آں گرهر دودمانٍ بزرگي را 
( که آزرم مندي با شناسائي همدرش دارد ) سر برافرلختند - و در مذزل مرم مکاني شکرذسا بیگم 
( که درستدار فرزند شاهنشاهي ست ) بدر نامزد شد ۔ و چوں ایں خجسته انجس بانجام رسید 
والا بزے دیگر برآراستند - و دیگر فرزند خانم سلطاں را بمظةرحسیںن میرزا پور ابراھیم حسیں میزا 
پیوند یگنگي بستذد ‏ نوزوهم دخت راجه علي خان را بشبستان بزرگ شاهزادہ سپردند ۔ آں 
دردماں را گزیں پناھے سراجام یانت - بیست وسیوم ادھم پور نیابت خان را ررزگار سپري شد 
کشښورخديو ا 3 را پرسش فرمرد - و ازافجا بمنزلرٍ زیں خان لیت بر آسود نف - ہبامداداں میرزا 
پوسف خاں از کشمیر آمد - و بدرلت کررنش سعادت اندرخت ٭ 

و از سوانع فرسقادں شاهر خ میرزا بدیدبانی مالو - ازا باز( که گجرات بشاهزاده سلطان مراد 
باز گردید ) پژرھش سپ سار مالو داشنند - چوں کا اني و رعیت پرږږي ازو پیدا بود هفتم مہر 
بوالا پاي پنې هزاري برآوردند - و گرانبار اندرز بدا سو دستوري شد ۔ شہجازخاں را ا 
اناليقي بر نواخنه همراه گر انیدنن - و حیدر درست سيف الله درج کچهواهه رند 
کله راٹهرر مقصرد مير آب فتے الل کنجو محمد زماں ذرهر داس صالے علي درست مير فاضل 


پار مچیل قوردار رانا سانکا دوست مجمد سورچىل و دیگر راد مرداں نامزد شرزل ٭ 
جبیں افروزی رستم میرزا سجود قدسي آستاں 


( م ) ذخ [ ۱] چربم زیر( ۴ ) در[ بعضے اخ ] کرکنده (۴) در[ چنداسخه ] بابا آغارا ۽ 


( سال سي و هشم ) ] 4° [ ( سنه ۱۰۰۴ ) 
Ek‏ بہخدرستاں آمد ) شاه ببرادرزاد؟ خرد سلطاں حسیں میرزا پرر برام میرزا 
داد - او هموا نیایش‌نامه با تنسوقات بہمایوں دراه فرستادے ۔ - و خوبشنن را از بندگاں بر شمرلے 
وچس مول سء جنباي پرستاري بود با آنه شه را رار بسرآمد برنگرنتند - سال 
بيست ويم الي از میگساري درگذشت - ازو چہار پسر ماند ۔ مظرحسین میرزا رستم میرزا 
ابو سعید میرزا سنجر میرزا < از مردمي و پایه شناسي آں آباد ملک بدیناں باز گذاشتند 
شاه اسمعیل خوریز از مغز شولید کي 'جانشگرئ برادراں و خریشاں برنشست - و چندے را 
!جانسنانی ایغاں نامز گردانید - فرستادکاں بدست آرردند - و آزمندي و خواهش پذيري 
مایة زندکي شد - شاه ازیں آگہي برشورید - و قندهار را بشاه قلي سلطاں ذرالقدر نامزد گرانیږ 
ار al‏ بزندگي گ “يتن وملک برسندں ررانه ساخ - جاں شکراں بر خویشتن لزید 
برای شدند که بامدادان ازهم گذرانند - ناکاہ اراز فروشدں آں خونریز جہاں را درگرذت ۔ و آں 
بیگنہاں رستگري یافتند - و چوں مرزبانی ایران بساطاں محیں خدا بندہ رسید آں ملک را بدیشاں 
را گذاشت - میرزا مظعرحسیں ہیں برڑدر در قندھار ہودے - و رستم میرزا با دو ہرادر دیگربزمیں 
دارر بسربردے - از خرد کامي و شررش بزائي و بد ھمزباني بہم در آربختند ۔ مظغفر حسیں میرزا 
شکست یافنه بقلعه درشد - چہل روز رستم میرزا گر برگفته برد - !حرف سرائي یکدیگر را 
دیله بآشني باز گردید - و چوں فرمانروای توران عبدالله خان بگر هرات برنننست یں سلطاں 
افشار ( که ایال فراه داشت ) رستم میرزا را به نیایشگري نزد خود آررد - ار بتوراني سپاه در آوبخته 
فراہ را نگذاشت - و از دوست نشناسي و غنودہ رائ یکاں سلطاں را جاں بشکرد - سلیمان خلیفه 
از خراساں بدو پیوست که میرزا را شررش مايه برسازك - از سعادت اخنري نپدیرفت ۔ لیکن 
بیاورئ او برسیستاں ( که بملک نیمروز زباں زد ررزگار است ) دست چیرگي برگشود ۔ مظع رحسیں 
میرزا قابو پافته بیازش داور زہمیں شتاب آرركد - رسنم میرزا بدانسو شد . و سترک آربزه درگرفت 
مظفر حسیں میرزا تاب نیاررده بقندهار باز گردید - ھموارہ زر پرسناں مگس خو از یگے بدیگرے رف 
و آرمیدہ روزگار را بر شرراندے ۔ و چوں دیریں دشني بچيرگي برنشست از بخت خفنگي 
کہں پیوند ابرای خدیو برگسیختند ۔ و بولا دراه شاهنشاهي نیز خریشتن را بشایستگي بر نبستند 
نا آنکه بزرک برادر دست چیرگي برگشاد - و زہیں داور رفت - میرزا رستم به هري آمد 
و قلات بسقد. - دریں میاں آراز رسیدں فیررزي جنود جہاں را درگرفنت 2 
از سعادت سرشتي بشریف خان اتگه حاکم غزنین درسني داستقاں برخواند - و بدین دستاویز 


( ۲ ) سخة [ ب ] برفت ( م ) نسخةٌ [ ١‏ ] خواجه ( ) سخ [ ب ل ] دیرین دشمن بمرگ برنشہت 


] 1“! 


( سنه ۱۰۰۴ ) 7[ 4 [ ( سال سي و هشم ) 
نیایشنامڅ بوالا دراه فرسقاده بسي آستانبوس نمود - بدلدهئ او منشور رالا با میرک جابر 
ر مہتر ابراھیم فرستادند - و باقطاع دارا سر رلا فرماں شد که رسیدں میرزا را گرامي دانسا 
در خر ہرگ داشت نمایند - چوں بقلرو درآمد قرابیگ و حکیم میں الملک و بختیار بیگ را 
پاي پایه بپدیره فرسقادند ۔ و چوں نزدیک رسید شریف خاں انگ و شاہ بیگ خاں و آصف 
خاں و برخے امرا دستوري یافدند - درازدھم مہر که جشن دسہر بون خالخاناں و زین خان 
ر برخے دیگر پذیرا شده به پیشگاہ خضور آرردند - و بسجرد نیایش پیشانی خت بر اررخت 
سنجر میرزا خد برادر او و چہارپسر مراد شاھرخ حس ابراھیم با چہار صد ترگماں درلت بار 
یافنند - و هر یک بخسرراني نوازش سرلندي یاقت - شہربار پایه شناس وللا منصب پغي زاي 
و ملناں وبسیارے پرگنات و بلوچستاں ( که افزرنٹر از قندهار است ) عنایت فرمرد - هیزدهم 
قاسم خان از کابل آمده جرد قدسي آستاں ررش پیشاني گشت - ر بشاهنشاهي‌نرازش 
کام دل برگۈت ٭ 

و ھمدریں سال شاھزادہ سلطاں دانیال از ناگهاني گزتد بایزدي پاس درآمد E‏ 
غوفائے از شبستان اقبال برخاست - و جان بندگاں بگدازش افتاد - و گيٽي خذاونف بیررں آمده 
بسپاس گذاری برنشست ۔ دیدباناں قدسي آستاں را شامگھاں لختے غفلت رفت ۔ یکے از سردائیاں 
آشفت» سر بارعام دانسته بشبسنان افبال درشد - بنظر شاهزاده درآمد - ر از پی او 
گام سرعت برزد - کہوترخانڈ دروں بر زمیں انداخته فراراو بر نشست - و باندیشة آنگه 
حربۂ بکار برد - دو دست او را استرار برهم بخچید - دررني پرستاران از چرکس و قلماق و اروس 
و حبشي از بی هم ریختند - و شاهزاده ر بیانه پنداشته بخشت و چوب در گرفتنں . 
از کارآگهي دست ازاں باز نکشید - دریں هذگم گيتي خداوند رسید - و حال پیدائی گرنت 
میفرمردند چوں نزدیک شدم بہسیے شمشیر اندازري کنیزاں را از پیش راندم - چرے 
کہ براں دام کبوتراں گذاشتہ بردند ازاں باز داشت - شاهزاده را بخیال بیگانه مو گرفته بکشیدم 
و خواستم که سي پلارک رسانم ناکاه شورش حخشم فرؤنشست - و سقرگک مہرے دامں دل 
برگفرت - هماندم پدید آمد که شاهزاده دیوانۂ را عاقل تباه گوهر دانسته رر 
و آن رډرده خرد رهائي یانت + 

ر ازسوانے فرستادں شاھزادہ سلطا دانیال بمااش برھاںالملک - (چوں آگہي داستاں بگرش او 


در نشل تخ و اندرز گذاري را بافسانە سراڻي بر گرنتف ( قدسی بسيي أن بول که ٿا دارالخلانغ آگرہ 


( ۴ ) در [ بعض نسخة ] رسیدم ٭ 


( سال سي و هشتم ) ] [4F‏ ( سنه ٠١١۴۳‏ ) 
خرامش رود ۰ و ازانجا فیررزي سپاه نامزد گردد - لیکن چوں دراں سو لختے گراں ارززي برد 
دسنوري شد - و خالخانان و رای رایسنگهه و بسیارے آمرا و خزانه و توپخانه ر فیلخانه 
همرلہ گردانیدند - و بشاھرخ میرزا وشم باز خاں و دیگر اقطاع داراں مالوہ فرماں شد - که سپاه را 
سر برلا ساخته بشاهزاده همرهي گزینند - و براجه مانسنگېه نیز حکم شد که اگر ازبنگله دل 
وا پرداخته باشد ازانسو بدکں د ر آید - و فرہاں رالا بشاھزادہ سلطاں مراد نگرش یافت ۔ کہ آمادۂ 
گشایش دک شود - و چوں سپاہ ازھرسو نزد آں گرامي فرزند فراهم آید از کارشناسي و گرم خوي 
فرموده باجام رساند - چہارم آبان ھمایوں جشں شمسي رزں شد - و بدرازده چیز گيتي خدیو را 
بر سختند - وجہاۓے کام دل برگؤت ٭ 

دریذرلا عروسي بزم شاهزادہ سلطان دانیال آراسته شد - از دير باز قدسي بسي .آن بوك . 
که دخت قلیے خان بان رالناج سلطنٹف پیرند یابد - دریی هنام سگلش تازگي یافت - پنچم 
بیرون شہر بزرگان درلت فراهم آمدند - و خجسته عقد بانتظام گرائید - گرناگرن خرمي ججای آمد 
و فشاط را روز بازار شد - فلیےخاں را در سر افتاد کہ جہاں خدارند خانة ار را بقدسي قدوم فرخي 
بخشد ۔ و بسپاسگذاری ایں مہیں نوازش جش آراید - پذبرش انت - و سیزدھم هنامۂ عشرت 
پیرایش گرفت - بیستم بیاغ رام باري لخت دل شگفتگي اندوختند - و میرزا پوسف خاں بکشمیر 
دستوري یافیٹ ۔-' و کارپردازاں بفرمان رال آغاز جہاز کردند - هفتم آذر سلطان خسرو باموزش 
هندي دانش بر نشست ۔ شیردت برهس ( که ببهتاچارج زبانزد ررزگاربود - و در فنون دانشوري 
کہ همتا ) بدیں خدمت نامزد شی ۔ سلظان رستم و سلطان پربز ر بدانش‌اندرزي برنشاندند - و بغرمہاں 
شاهنشاهی نگرند؟ اقبالنامه لخت حررف جي بیاموخت - هفد‌هم فیاں میرزا کرکه ( که درگجرات 
گناشته بود ) آوردند - و به پیشکاه نظر در آمد - سيوم دي باهنے شکار سلطاں پرر خرامش رفت 
هشتم نزدیک هيبت پور آگېي شد که شاهزاده دانیال هنوز در سہرند است - و ۔آن سپاه بکارطلبي 
کم همرت بر نمیدارد - قدسي خاطر نپسندید - و پیشین بسيي تازگي پذیرفت - خانخاناں را 
بي بام برخواندند - نزرد قصبۂ شیع پور بدولت بار رید - و عرداشت - هنم درشدن 
غهروزي سپاه بدکی . پس از سپري شد بارش است < آب وگیاہ فراوان - ر غل اران - زیی ر 
:در رفت درذگ میررد چون دار گوئي بر نشستند سگلشہا بریں يکنائي گرفت که شاهزاه» دانیال 


ہرگردد - وپس ازانکه ریزش ابر باجام رسد رایات اقبال چالش فرمایں - . و شاهزاده بھاسجانىع 
(r)‏ در [ چندنسخه ] ارام باري ( ۳) در [ اکذرسخۂ ] بهردت برهن ۰ 


( سه ٠١۰۲‏ ) ] 4۸ [ ( سال سي و هشکم ) 
پنجاب برنشیند - و نیز برزبان گوھربار رنہ - چوں ایں خدمت بشاهزاد: سلطاں مراد فرمودہ اام 
مبادا ازیں فرستادں او را دل گراني رو دهد - قلي خان را دستوري شد که شاهزاده را باز گرداند 
دریں روز بشکارگاہ بزرگ آھوئے سی فام پدیدار شد ۔ شہربار چناں به‌نیر برزد که از جا براخاست 
چوں پڑرھش رفت استخراں کمر شکسته بود - پیکں بدشراري برآمد - برخے برگداردند کل دربورشٍ 
اجمیر بررگ شیرے را بدیں ررش از پا در آرردند - و سرہایۂ شگفت دید وان شد - پانزدهم نرد 
سلطا پور خالخانان دستوري بافت که درآگره سپاه را فراهم آررد - و خود بدرلت باز گردیدند 
هفدهم نزدیک پٹیاله شاهزادہ ساطاں دانیال بسعادت ملازمت رسیں - و شگرف آنکه دریں روز 
عرضداشت شاهزاد سلطان مراد آم - برگذارد بود - ششم آذر باحمںآباك دررسید - ر یرش دکی را 
آمادہ میگردں ۔ چناں شنودہ که شاھزادہ سلطاں دانیال نیز ای فت نامز میشود - رالا ملش 
مرمایۂ ایزدی رضا ست - لیک اندیشه ناک است ۔ که مبادا نابایستے از من مرزدہ باشد 
یا سن سازے فاسزائے برگذارده - افسرخدیو از نهغته داني پیشتر ازس آرزری او برآررده برد 
بيست و درم بدارالسلطنۂ لاھور ھمایوں نزول شد - و روزگار آرامشے دیگر گرزت ٭ 

و از سوانے افزونیع زعفراں در عرصۂ دلگشای کشمیر۔ در پیشیں زماں هر تخم کم از سه گل 
افزودے - و پارنے فرماندھي از بیست هزار نرگ برنگذشتے ۔ و ازھفت هزار کمٹر نشدے 
مگر یک بار در مرزبانیع میزا حیدر افزایش به بیست و هشت هزار رسید - درن سال 
چوں بخالصه بازگشت نرد هزار تک دست مزد جهانباني آمد - اگرچه زمیں آختے بیشتر 
کشتمند شد لیکی گل افزرني کرد - از ھرتخے تا هشت برشگفت - ھیزدھم بہس آگهي سید 
وايزدي سپاس بر گذاردند ٭ 

ر از سوانے فرو شدں بار بردارای کشمیر- فراوای بازراني کا مي آوردند - نرد پیرپنجال 
برفریز شد - و کرھچۂ ازو جدا گشت - و صد و پانزدہ کس درزیر آن جاں سپردند - از روزبازار 
دادگري کلا بخداوند رسید - و تیر روزان نوميد کام دل برگزتند - درینوا رای پتردای را بشایش 
قلع باندهو فرسقادند - از گزیں دژھای روزگاراست - چوں راج راعچند و پور اورا سپہ رگوش 
بانجام رسید بد گوهران نبیرۂ خرد سال او را دستماية سرتابي گردانیدند - و برعډت آزاري برنشستند 
شہریار داد گر غر اسفندارم آں خدمتگذار را بآبادث ملک و مالش اینال و برگرنقی 
قلعه دستوري داد - رر ابو سعید میزا درلت بار يافت - برادر رستم میرزا ت 


در قندهار مانده بود - دریں‌هنگام :جود تدسي آستان سرافرازي اندوخت - و "خسرواني‌نوازش کام دل 
ا و 


( م ) نسخةٌ [ ز] یازدهم ( م) نحخةٌ [ ب ] درزمان ( ع ) نة [ ب ] ماندو ٭ 


( سال سي ونم ) [ 4۴۹ ] ( سنه ۱٠١٣۴‏ ) 
بر گرفت - سیزدهم راجه مانسنگهه بسچر؛ نیایش پیشانئ بختمندي بر افروخت ۔ پس از 
گشایش ارڈیسه برهتاس آمل ۔ شهربار مہرباں دل اورا فزد خود بر خواند - چوں بیک منزلیع 
دار الملک لاهور رسید بزرگ شاهراده را رخصت شکر فرہردند - و فرہاں شد کہ چوں در سوگرارق 
راجه بهگونتداس اورا نپرسیده است از شکارگه بمذزل او شتابد - فرموده طراز کردار گرفت - و آن 
گزیده خدمت بلند پايگي یانت - نصیب و لودي و جمال پسرا ك قنلو جلال خان خاصه خيل 
مبارک خان سن چوھاں بلوی لرحاني خراجه مندرري ملک سکندر مکی خاں نیازي 

محمود خان میرک نصر هرواني علي خان ارمز نظام خان سور شس خان لوحاني سلیم خان 
مندرري يوسف کاشي پانڈے پرسوتم را ( که سراں اردیسه بږدند ) راجه به پیشگه بار آورد 
و ھر یگ را در خور نرارش شد - چہاردھم اسمعیل قاي خان از گجرات آمد - و دولت کورنش 


ae 


اندورخت - الشف و درم يورا پوسفی خان ار کشمڍر رسیل - وکام دل بر گرفتف #% 


آغاز سال سي و نم الہی از جلوس مقدس حضرت شاهنشادي 


)۴( 


ا 
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نھ ساعت و چہل و چہاردقيقه وبیست و دو انيه خورشید جہاں افروز ولا شرنگہ را برافروخت‎ 
و آغاز سیوم سال از چارم دور ررزگر را فرخنده تر ساخت - زمیں بستایشگري برخاست‎ 
« بر نشست ٭ # نظم‎ e و آسمان‎ 
صبا از نقش قدرت شد چو صررخانةٌ ماني »± چە از نورحکمت شد چوعقل بوعلي سینا‎ 
مبا در طباۂ غنچه بسان ناف خا » هو در هار لله بسوده عنبر سار‎ 
ا اقبال از سرآغاز ایں ولا جشی تا روز شرف دلگشا بزمہا برآراست - و ایزدي نیایش را‎ 
پاي برتر ذہاكد - هغتم فروردین ده هزار سوار بخدمت گذاری بزرک شاهزاده سپردنه - پنجہزار‎ 
در بنگالہ جایگیر بافت - از آناں جگ سنگهه درج سنگهه سکت سنگهه باقر سفرچي میرزا محمد‎ 
باقر انصاري مير قاسم بدخشي يعقوب کشميري شريف سرمديې و برخ - و چهارهزار‎ 
در نزدیگیع دار السلطنةٌ لاھور - ازاں میاں تختہ بیگ رای منوھر بہادر خاں قرردار صلاح الدیں بان‎ 
شن 2 مير مراد سرمست مقيم خان خواجه ڪب علي خاني شیع کبیر حکیم مظفر‎ 


( ۴ ) سخۂ [ ز] کھیمکری ( ۳) نسخةٌ [۱] پیرک (ع) نخ [ ل ] روز دوشنبه ( ه) نەخ [۱] 
س گذاري ( ٩‏ ) در[ بعضےذسخه ] ورت ( ۷ ) ذسخةٌ [۱] از نور گلشن شد چو نکر بوعلي 


[1۳ J 


( سنه oe ) ۱١۰۴۲‏ ( سال سي و نېم ) 
و هزار احدي قرار فت - که ماهوار از خزینه برستانند - و سلطان خمو را ( که با خرد سالي 
خرد بزرگی دارد ) بولا مفصب پنجہزاري بلند پایگي نخشیدند - راجه رامچند همت سنگهه 
بہاو سنگھہ شیرخاں باد ر کوروه سلیم خان لوحاني سلطان سور اله داد اوحاني عیسیي خان ر 
نورم کوکه سعید خان مندوري نصیر E‏ خان لوحاني تاج خان لرحاني سجارل خان 
جیلم الغ حاں لوحانی و چندے دیگر بداں ذوبارۂ دوات باز گرد‌یدند - ر ملک اوديسه در اقطاع 
قرار گرفت - و راجه مانسنگهه را ( که کار شخاسي و اخلاصمندي ازو آشکار است ) باتاليقي نواخنند 
و جایگیر او دربنگالۂ آں شد ۔ و آں ملک به بتاقداریی او نامزں گشت - سعید خان پاسدار صربڈ بہار 
گروید ۔ دریں روز میزا رستم را بعام و نقاره پایه افزودند - و بمیں نرازش سربلندي یات 
هشتم جشن قمري وزن گيتي خداوند شد - و آں ولا گوھررا بہشت چیز برسخننں - بخشش 
و بخشایش را روزبازار شد ۔ و گوناگوں مردم کام دل بر گرفتف #٭# 

درینوا مظفرحسیں میرزا بپرزش گذاري در آمد - چوں بمغز روزگار ب#چید ( که فیروزي سپا 
بسیے گشایش قندهار فرا پیش دارد - و رستم میرزا به تیزدستي درلت آستانبرس دریافت ) ار 
از نکوھیںہ آمیزش لختے عناں برکشید ۔ و از بیمناکي بدل آسیمگي افتاد - و از روش ستارکي 
مادر را با برک پور خود بہرام میرزا فرستادہ زبنہار در خواست - نہم آمدگان بار یافتند - و آرزو 
پديرائي گنت - قرا بیگ ( کہ بآں سلسله دیریں پهرند بود ) و میرزا بیگ قديمي را فرستادند 
که میرزا را ذوید بخشایش رسانده بدرکاه آورند - و دیں‌بانیع آں ملک بشاہ بیگ جاں نامزب 
گرد انفد روز شرف ځواجه درلت ناظر را از نیک پرستاري بر نواخقند - و بولا پایۀ خاني 
بر آوردند - دریں روز می ر حیدر معمائي از ایرں آمده سعادت بار اندوخت - و بخسرواني نوازش 
دل برگرفت - بیسآم شیروی پور شیر افکں را +#طاب خاني پایہ افزودند - و آں نیکو پرستار را 
آرزو 'برآمك - سي ام جباري پور ہجنوں خاں قاقشال را رها ساخنه نوازش فرمودند - از 


دمسازیی بد گوهران در بنگله ناسپاسي نمود - چوں دستگیر شد بزندانی دبستان بر نشاندنږ 


پشیماني از پیشانۍ او بر خواند» بخشایش فرمودند - غر اردي بشت ما صالے بخاري 
از توران آمده دولت آستانبوس اندوخت - از رسي دانش آگهي دارد - و لختے از تعصب برکفاره زیں 
درینرا حکیم علي گیلاني شگرف حنضے برساخت c۰‏ رھ از درونۂ آں بکشانه میرب 
3 شگفت آنکہ آب ازیں برکه بدانجا در نمیشد - مرم فرر شده بره پڑرهي فرراں رنے برد ے 


و بسیارے آزار یافت از نیمه راہ باز گردیدے ۔ پنجم گیتی خداوند بتماشای آں خرامش فرمود 


( م ) نسخةٌ [ ]١‏ سواني ( ٣‏ ) در[ بعضےنسخه ] متوخان ٭ 


( سال سي و نېم ) J‏ °1“ [ ( سنه ٠۰۰۴‏ ) 
و خود آهنے در آمد فرا پیش گرفت - باز داشت مردم نشنود» بداں درشدند - و لخت 
درنگ رفت - نزدیک بود کھ بینند کن را سر رشت زندگي از دست ررد - از ذوید عاطفرت بخود 
آمدذی ر :جا دليري خویش نیامدم - و به نیرنگیع تقدیر بی برده خمرشیدم - فر خرواد 
حاجي حیزب لج رخت ت هاي بر بسمت ۰ از نیک مردان دنا و - وارز فوع چراغ اذروزک 
گيپان خدڍو بر ور - دریں روز شربف رقوعي آجهاني سن 2 سیزدهم ‏ سالج ي خان ر 
از صوبځ اودهه بر خوانږنلں + و !چول قلس ي اسان سر بر افراخت - پامداں ان قاس خان را 
نوازش فرموده بکابل دستوري دادند - و شاه بیگ خان را باقطاع خود خوشاب و بنگش 
ر فوماں شد کہ آمادۂٗ یورش گردد - و چوں فرستاد گان قندھار طلب دارند بدان سو ره نوردد 
دریں سال جام نزد شاھزادہ سلطاں مراد آمد - و جاوید سعادت اندرخت - دریں دوز نورنگ خان 
نزد جونهدهه بشکم روي در گذشت - و پس ماند گن ار را شاهنشاهي نوازش غم بزدرد + 

دریذولا خار بس نارستي بر گند آمد ۔ و جهانغ ا مىلگذار و 
و صيرنفي سکة خالص طلجداشنے ۔ و از نقد درست عیار رتام وزن برگرفتے - پانزدهم امام اہی کار 
بخواجه شمس الدیں باز گردیك - ار بنا آزوري و جدکاري کہ بیمارق سيم وزررا در دو ماه 
چاره گر شل - و خیانت پیشکں به پیغوله بر نشستذل - و همدرین روز اسع قاي کن خان بابي 
ډسنوري پانیت - که :جایگیر آبادي در کوشد - و خویشنں را آمادةٌ خدمت گرداڼد - بیسڌم 
عبد الرزاق مجموري از کجرا ت در رسید - و بدرلت بار سعادت اندرخت ۔ بامداداں محمد یار 
دخت زادۂ گلبدن بیگم از خت برگشتگي با چذلے راه کہسار پیش گرفت - واش 

(۷) 

پاساي گام فراج برزك - سلېدي و دنمندایں و برخے را از پی فرستادند ۔ خير الله کوتوال لخنے 
پیشنر ريده !سخ در گرفیت + چندانگه ایناں پیوستند ۔ چندے را ذقد زندگی از دس رفت 
واو با هفقت کس دستگیر شد - چہارده لعل و تسبیے گزیده مررارید و مرصعات و فراوان خواستې 
ازو برگرفتند - بیسمت و چهارم راجه مانسنگهه گرانبار اندرز دستوری بنذگله یافت - ا آئینهای 
افسرخدیو را دیدباني کند - و بدیں آبیاري آن ملک را آباد داره - سي ام جہازے برکنارراوي 
يانجام سید - دراری چوے ( که بنیاد ایں چوییں کاخ برو باشد ) سي و پنے گز ابي - در هزار 


۸( 
و نم‌صد و سي و شش شهقیر بزرک از سال و ناخو و چہارصد وشصت و دشت م و در سیر آھں 


)۴( تسخ [ ١ب‏ )] بندگاں را (م) نەخ [۱] عافیت ( ۴ ) در[ چندلسخه] سال ومة (۵) 
در[ اکشرنسخه ] تہام وزی صرف بر گرفت ( ١‏ ) ر [ پعقےنسخه ] نادرسقي ( ب ) جِخةٌ [ ب ] دلہنداس 


( ۵ ) تسخ [ ! ] پانصي ۽ 


( سنه ٠١١۴‏ ) ]4 [ ( سال سي و تم ) 
بر ج رفت - و دویست و چ ل کس از دروك گر و آهنگر رجزآن در کار بود ند گيتي خداوند 
بتماشای آں خراہمش فرمود - بشگوف جرھا هزار کس در کشیدں کرشش داشت - در د٤‏ ررز 
از خشکي باب در شد - و به بندر لاهري روانه کردند - و از کم آبي بس بدشواري رفنت - بیستم تیر 
مین کرم اله در سرونے برنجوري در گذشت - و فرزندان او را خسرراني عاطفت شکیبا گردانید 
a‏ داد درجں کچراهه ( که از پرستاران نزدیک بود ) رخات هسٽي ڊر بست * 

و از سوانے بم رآمدں روزگار قاسم خاں و ببادافرلہ رسیدں ممن زماں - گذارش بانت 
کھ اندجاني پسرے دستاں فروش در بدخشاں خود را پور میرزا شاھرخ وا نمود ۔ و ناشناسندکں 
بدو گرریدند - تا خویشتں را بدیں جارید دولت بربستہ بود 'ختے بکامروائي مي زیست - چرں 
بفرو مایگي آں سررشته از دست وا هشت بناکامي گو فروشدں گرفرتی - از ناهنجاری او 
کر نشیغاں دل بر گرفتند - و تورانی سپاه بر چيره دسلي پانت - ناكام بزابلي هزاره طرح درسني 
انداخت - ڊو کہ بیدستیاری ایناں شورشماید زابلستاں گردد - ن قاسم خان بدرکاه آمد باهذي 
آنکه بیان الوس بیوندد با صد کس بداں دیار آمد ۔ و براھداراں چناں وا نمود که بولا د 
میرود - بارر کہ بہاشم بیگ پرر قاسم خان آکهي دادند - او از کارشناسي علي شير ماګړي 

و سلڍم یگ , الله دوست را با اش کس روان ساخہت - که بدرقه شله آورند - آن تبه سال 
چوں از با پاجشير گذشی بیراهه شل ډب بذگاہ هزار شتاب آورك ت هاشم بیگ ازیں آگهي خود نیز 
به تیز روي در آمد - و نزد میدان بدر رسید - لز آریزش رفت - و قرا بیگ بہادر و جہانگیربیگ 
و چنذدے از فیروزی سپاہ بذہانخانځ نیستی در شدند - و بايزدي تائیں ظغریافنه او را پابند 
بکابل آررد - چوں قاسم خان بدانجا رسید از ساده لوحی نزد خود جای داد - و پاسباني را آسان 
برگرفت - و همراهان اورا بنوگري برگزید - و بقدسي فرمان در سرااجام فرستادں ار بدرگه رالا شد 
و هاشم بیگ را برهي نامزد گردانید ان بد سرشت با بانصد کس بد ځشي ھملاسناں شدہ 
Cas‏ جاں شکري نشست - سر گرو ناسپاساں میر شس خان و عاقل ف زادۂ بقانی 
و گدا بیگ حصاري - چندے براں بودند کہ میاں راہ هاشم خاں را از هم گدرانید. کام دل 
بر گرفقە آید ۔ و گروھے برانکھ در ھہیں شہر پدر و پسر را روزگار بسر آورند - فراواں کلا و خواسقه 
نیرو برافزاید - و آں آباد ملک بدست اتد ۔ درازدهم امر اممرداد آن بد گوھر نزد هاشم ئک 
کس فرستاد» دلگزتگي بر گذارد و خراهن آمدں و بنرد باري عشرت اندرختری وا نمود 


همگي بسي آنکه در یک زمان ٤ر‏ هر دو ساځا» اید - او در آم اد کی سفر بوك - رفت نیارست 


رم ) سخ [ ز] هشتم (۳) سخ [۱] خیبر ه 


( سال سي و نېم ) or]‏ [ 


( سنه ١١۰۴‏ ) 
فیمروز قاسم خان از خورش روا پرداخته +خراب در شد > جز برخے پرستاراں فزدیک او نبود 
ناسپاساں چندے را ر هاشم بیگ نامزد کرږند - وبیارش قاسم خان تيزدستي نمودند 
او ذقد زندگي مردانه سرك - و س راو بریده بر ذچره کردئل ۔ - خواجه ارباب و خدا داد خځاصه ځخیل 
به نیکرکاري جاں درباختند - ا بیگ بفرو نشاندں شررش برآمد - نیزدستاں فرستاده 
دررازهای حصار بربستند - در کمترزماے حال پيد اي گرۈت - بہماں بسیے گندارري بارک 
رری نہاد - در بسنگي برآمل کار را یاور افقاد ۔ بسیارے تیر ہخناں دررں شدں نیارستنں ۔ 
بد انجا رسید فرب ہرشکست - و بشگرف آویزہ چندے را به نيسني سرا فرساد - و برخے 
تیزدسناں بدیوار برشلل ھام تیر و بندری برآراستذل - بسیارے ناسپاس را روزکار بسر آمد 
و برخے در توشکخانه که پهشتر سلاح‌خانه بود در آمدند - بداں سالش که پناه گرفته ساز ز آوبزه 
بر گیرنل - - راد مریاں در برگرة فتند - هرکه بیرونں لے جاں بسپردے - بام بر شگفته آنش در زدند 
با هزاراں سواسیمگي بگرمابۀ ( که دران نزدیگي بود ) خرد را در انداختند - از خت گیري 
یگیک برآمدے ۔ و جاں دادے ۔ از نیم روز ٹا پایاں شب حال برزں ررش برد - بامداداں 
ھشتاں کس یکجا برآمدند - و بآربزه ذقل زندگي درباختند - دریںی میاں آن سرگرره ناسپاسانں 
بگو نيسقي فررشد - و آویزش تا نیمة روز دیگر کشید - و گزیں فیروزي چہر؟ اقبال برافروخت 
چو ر نوشت برد قاسم خان درربیني گذاشت - و هرچند هراخواهان خیرسگل غدربسيچي 
بر گذاردند سودمند نیامد - اگرچه هگ يي سپادي و شاگرد پیشه را دست بکر رسید لیکن 
ميرزا احمدي و یر موم س و مير عبد الله ولل دوست ر مسبت خاں درهم پائی هاشم ب ہیرگ 
غراران کرش !جای آرردند - و پرداي و کارشناسی او ہروی روز افتاد - و کے ر 
گزند جاني ذرسیں - پایاں روز باز لختے شرش برخاست - هاشم ہیگ و ۔دیگر گندارراں 
بسلا در شدنل - پني کس ( که دراں گرمابه دم واپسیں میکشیدند ) شب پنداشته ب رآمدنن - بوکه 
به پیغولۀ در شوند ۔ در کمتر زماے بر نيسني فرو شدند - هاشم بیگ دیگر روز هرجا که بدخشي 
شنید یر گرفته جاں بشکرل ۔ و لختے دست بيدادي جرگشود چا برگذارد که ڏخست روز 
از اور کەي و *خالف فزي ھل بفروشدں نہاده بوك - آواز ا لاسا بگرشٍ فراران کس در آمك 
ہو نزاردلاں را نیرو بر افزود - وملک مظفر مسعردآبادي میگفت - روز شرش بشهر ابل مي آمدم 
میانۂ راہ جسوارے چند شگرف پیکر رسیدم ۔ چیں زرف نکهي بکار رفت دراں میاں پادشاہ را 


شناختم - مشگیں تاج برسر۔ و گرد خرقه ذربر- نیایش نموده بشگفت زار افتادم - فرمودند 


( ۲ ) سخ [ ل ] در وبند ( ۳) در[ بعضےذخه ] به تیرو بندوق هنگاه٤ٌ‏ نرد بر آرستند « 


[1*6 j} 


( سنه ۱۰۰۳ ) ¢ LSJ‏ ( سال سي و نېم ) 
بکس را مگری ۔ کھ کارے فرپیش دارم - و مادھو داس چذاں گذارش نمرد - شب ( کہ آبستں 
ایی سرگذشی بود ) ورن را ڊخراب ٠‏ ار آہدں پزوھش رفت - پاسے داد که شہذشاه را 
بکارے دریں سو گذار افناد ۔ و ہسیارے اا دولت در راب نصرت اعتصام اند - و چندے 
آوبزند کان سعادت پژره را گفتنك - بشمار؟ که ميرفكيم بس کم بودیم - لیک از هرسو جوق جوق سپاه 
گره پیکار مي برآ مدند - ھیے جای شگفت نیست - بزرگن آفاتي بدیں پایه ق بگزید کان 
انفسي چه رسل بیست و سيوم حاجي٣ڪمد‏ مشېدي و يوسف برادر علي داد یری ار ان 
بدگرهر را بدرگاه آوردند - گيني خدارنں از فرو شدن چذاں امیرے کارگذار آختے باندرہ درشد ۔ واز 
شگرف فیروزي بایزدي سپاس برنشست - و در بار؟ خدمت گذاران سعادت گرا را نوازش پادشاهانه 
برری کار آمد - میرک ر قرا احدي را E‏ و گزیں خلعت و شمشیر ر كەر مرمع 
فرستادند - و پاسجانوی کاباستان بقلیے خاں باز ا - و خواجه ث شمس الدیں را بجای او دیوان کل 
بر ساختند - جونپور ( که چایگیر قي خان بود ) بام میرزا یوسف خان قرارگرفت - و کشمیر را 
باحمد بیگ و محمد قلي بیگ و حمزه بیگ و حس بیگ گرد و حس علي عرب و مدي بیگ 
ایماق بدخشاں دادند - و شریف خاں بہاسداری غرنیں دسنوري یافت - و دیریں آرزری او برآمل 
دوم شہربور آصف خاں را بکشمیر فرسقادند - تا بتازه جاگیردارای در خرر +خش نماید - و زعفران 
و شکاري جانور بخالصه باز دارد - يازږهم لیے خان گرانبار اندرز رخصت کابل یافت - و بگزین 
خلعت وخاه» بارگي برنواختند - سي ام آي آمد که میرزا کوکه بگجرات بازگردیں - از همان 
بندر ( ک» دریائي شده بود ) رخت بساحل کشید - و آزوی آستانبوسي در سردارد - و بسامان 
ر نوردي سرگرم - شہربار مہرباں دل برشگفته گزیی خلعت و فراواں بارگئ تیزرو و خي 
بذوازش او فرستادنك « 

ر از سوانے نامزد شد فیررني سپاه بشمالي کره - راجہا و رابا ای کهسار اگرچه هبي که 
سررشتځ نیایشگري از دست وا نہلنل لیک کوتاه بيني و جا استواري لختے از راه برد - دریی هنام 
نیز دیو پندار راه ايفان برزد - و ناهنجاري فرا پیش گنتند - غر مپر شیع قرید "خشي بیکي 
حسی‌بیگ شیع عمري علي ٣مد‏ درباري بہادرخان قرردار احمد قاسم محمد ځان ترکماں نصیرخاں 
جنید مرل الغ بیگ کرلبي ابدال سياه گرش درست محمد برږتي و بسیارے دستوري یافتند 
که اگر پندگداري کرگر نشرد بغررغ شمشیر زنگ کي‌گرائي برزدایند - درازد هم نگرند؟ شگرفنامه بخرابگہ 
پدربزگوار و گرامي مادر رنت - و فرمردہ را پاس داشته نعش این دو الہي بر را روانھ 


( ۲ ) فة [ ل ] از اولیا در راب ( ۳ درق کک لی ری و 


( سال سي و ذېم ) “٠٥ [j‏ ][ ( سنه ۱١۰١۳‏ ) 
E‏ آگر ساخت - و دراں دیریں بنگہ برآسردند ‏ درم آباں جشن شسي رزں شد - افسرخدیو را 
بدوازده چیز بر سختند - و گروها گروه آرزومند دل بر گرفت ۔ چهارم باهنگ تخي راز آب رادي 
برگذ‌شتند ۔ - بامداداں بفضل آباد ( که نگرندة اقجالنامه منزل بر سر راه ساخته ) قدسي نزول شد 
و سرمايۀ جاريد فرخي بدست آمد - چہاردهم نزدیک شاهم علي خراجه نظام الین احسد 
خشي را از تب فزرني حال دگرگوں شد - فوزندان دستوري گرنته بدارالملک لاهور بردند - و بر 
ساحل دریای راري در گذشت - شار پایہ شناس را اختے دل dd‏ - و از اي دراه آمرزش 
خواست - آشنا و بیگانه بافسرس برخاست - و راستي بسوگواري نشست « اميد که خیرسگلی او 
زاد ایں دراز سفر گردد - بیست و یکم پس از گذشتن هشت ماع و بیست و هشت وفیقه 
سلطاں پرریز را خواھرے پدیں آمل ۔ اکن ات که افسر خدیو فرزنداں و نوادها را بزردي 
نام بر نہد ر پرسارں هرچند خراهش نمردند پذیرائي نیافت ۰ ناه آن نوزاد به نستي سرا 
درشد - و ا یاب يني خديو بتازکي پيدائي گرزت اف و وهشتم بدارالملکگ لاور 
سای داگ ي انداختند - و خرد و بزرگ را شادي درگرفت - تا حافظآباد چالش رنت - و بعرخي 
باز گشت شد - ششم آذر قاي حسں را بشمالي کره دستوری دادند - چوں ہسے کارھای آنسو را 
شیے فرید رو براه کردەبول فرہاں شف که پوالا دراه بازگردد۵ - و فرسناده بیارری حسیں بیگ شی عمري 
باجام رساند - دریی ررز شیرریہ خاں را بصرب اجمیر فرستادنه - تا از سپاه و ریت آل باشد 
و بداد دهي سعادت افزایں - سیزدهم میرزا کوکه سعادت بار یافہت - چوں ج جباں ‏ نياش بسجرں 
بر افررخت بدست عاطفت سراد برداشته در آغوش گرفتند - او از مهرفزوني اشک از چشم ربخت 
ر مام او را حضرر آررده از جانکاهي بر آرردند - بمنصب پني‌هزاري نوازش یافت - و !خطاب 
خاں اعظم نامور گردید - و ت جاگیر گجرات ر پنجاب و بہار و جز آن بدو باز گناشتند 
او وبڈ بہار برگزید - فرزنداں او را نیز بمنصب و تیول برنواختند - که و مه را اندیشه آن بود 
کہ دیگر بایں دیار باز نگردد - سحرے در شکار سلطانپرر فرمردند - زرد میرزا کرک پشیما 
چېر؟ پوزش ري بدر ا یشان فر کی از خاطر ار ازاں تیرگي برآمد - و در سراسیمگي 
فرو ماند ۔ نہ رری آمدں۔- و نه رای بردں - ناکه بر تان مېربانیهای گیتي خدیو آکهي یانت 
د دل ازهمه را پۈاخته درا نري فراپیش گرنت - در بیست و چہار روز ازبغد‌ربارل باز رسید 


€٩) ہے‎ 


و بشرف ارادت جارید سعادت اندرخت و نیایش گر را آئیں نو برنہاد - درین ررز بجو 


( ۴ ) نسخۂ [ ل ] بدرد امد ( م) در[ چند نخ ] پنہاں بینئ ( ع ) تەخ [ ب ) داد گسقري ( ه ) 


نسخۂٌ [۱] وگرفت جایگیر - و در [چندنخه] واکثر جایگیو ( ٩‏ )نة [ ۱] پهتو. ولخ [ب] بهيو ۾ 


( سنه ۱۰۰۳ ) ][ °4 [ ( سال سي و نېم ) 

ردد ار چ را علي ”عمد اسپ بہ پیشگہ حضور آرٹ - چوں شیۓ فرید بشمالي کہسار زت 
او بدستانسرائی آمدہ دید ۔ چوں فربب کاری او دلذشیں شد گرفته بدرگاه فرستاد - شازدهم سعادت یار 
کرکه درگذشت - از فزونی باده پيمائي اخشيجي پیوند بگسیخت ۔ ارنگ نشین اقبال آمرزش 
درخواست - و از مېرباني بخان حاجي کوکه همشیر؛ ار رفته پرسش نموك - ر فوزندان او را 
در خرر نرازش زت * 

و از سوافے باز گردانیدن ايراني وخشور - از در باز یاد گار سلظاں شاملو نیایش نامۀ 
فرماں فرمای آں دیار را با تنسرقات آورده بود ۔ بیست و سيوم بفرہاں نوازرش دستوري یافنت 
ضیاءالملک را بوخشوري و ابوناصر را بلریاداریق ارسغاني کلا همراہ گردانیدند - و فرماں شد 
که از درپای راري به بندر لاهري شتابند - و ازانجا بهرمز رفته راه اران برگیرند - گرامي نامۀُ 


ہارگاه خلافت نکاشته آم - تا دیله وران بکار بذدند و تعوید بازروی دراش برسارذد 3# 
نامه حضرثف شاهنشادي بایران 


الله اکبر ستایش و نیایش عتبٌ کبریای احدیت جل جاله ا ابست که اگر جمیع 

نقاط عقول و جدارلٍ فہوم با جنرد مدرکات ر ار فراهم آیند از عہدۂ حرئے ازاں کتاب یا پرتوے 
زان آفتاب نتوانند برآمد - آگرچه در دید؟ تحقیق جمیع ذرات مکرنات سرچشمۀ حمد ایزدي اند 
( که اززبان ےزباني برآمدہ تشنہ لباں و تفسیدہ زباناں بیدای ناپیدای حمد حقیقي را ترزباں 
و سیراب دھاں دارند ) پس همان بیقر[ که کمغد اندیشه از کنگرۂ جال صمدیت ( که جانہای پاکان 
اریخ اومت ) کوتاه داشته در جلائل نعروت گرره قدسي شکره حضرات انبیا و رسل عل نبینا و علیېم 

نة والسلام در آمده ارلا شرائف حلات و انیا نہائل عطایا ( که جەبور انام را از گریوۂ ضلالت 
ر غوایمت بشاهراه عنایت و هدایت آوردہ اند) بر مذابرتبیاں ادا نموده شرح معالی احوال و مکارم 
اخلتی طایف مقدسة اهل بیت ( که راز دارا اسرار کبریا و پرده گشایان سرائرانبیًا اند ) براں افزږد 4 
از ذروۂ عزت استدعای رحمتے تازو کردہ آید ] لیکن چوں بدید؛ انصا مالحظء میکند مدائے اس 
ماهر زی و الي و معالی این “جامع انفسي و آفاقي را ( که مستلک در حقیقت حق و فاني 
در بقای مطلق اند ) ظل مڪامل کبریای خدارندي ر برو قات علیای يردي 2 ي ‌يابل شان 
آنست کٹ ازاں داعیة نیز دست باز داشنه نکتةُ چذں از مقاصد متعارنة ازراب دانش و بینش 


( که پمرجب حکمت عملي م سلسلةٌ امکاني بان منوط و مربوط است ) در دیجاجۂ اظہار 


( ۴ ) نسخةٌ [ ١‏ ] برگزینند (۳) در[ اکدرسخه ] قدسیه بیابه ایست ( ۴) در[ بعض سخه ] مدارج ي 


( سال سي ونیم ) 1۷7 ed‏ 
نهد - که هرآینه دران مورت زرا گرم رراںِ مسالک دیں و سیراب دان مناهل یقین ( که اږای 
جدارل ظہور و بطوں پیش نماد هنت ت قدسي اساس داشتہ اند ) بایں دست اریز نیاز مستفیض 
سعادت خاص میگردد ٭ 

المنة لله تعالی و تقرس که مشاهد؛ صفوت ذامځٌ گرامي ( که مصحرب یاد گار سلطان شاملو 
مرسل شده بود ) در اواسط ايام بهار و 2 اعندال لیل و نهار اهتزار + 2 باس مہرآکین شد - باد 
طربآمیز شقائق و رباحیں در 8 روزگار ٭چیدہ بود - کہ این گلدستۂ محیتف د ولا نکہت رسان 
يني گشت - آنه در توف ار تمانیل خلت و رداك رتمپذیر کلک ظہور شده بود 
بغایت در 2 خود جلو اسنجساں داد - فی الراقع راط معنوي چذان اقنضا میکرد کہ ایی همه 
دپر نکشف - لیک از صادر و وارد مسموع شل باشل که چگونه مشاغل ء عظیم ر ”حاربات قوم با سلاطین 
ممالک هندرستان ر اساطین ایی مرز و بوم ( که مساحان جدارل آسماني چار دانگ هفت اقليم 
گفته اند ) اتفاق [فتادہ بود = دربن مدت مدید ایں سواد اعظم با همه رسعرت و فسیرت ( که درمیاں 
چندیں رایاں خرد رای و فرہانررایاں سپه آرا اا ی ا 
باع تغرف خواطر خلق الله میشدند ) به نیروی توفیقاب آسماني با سخیر ارلیای د۵ رات قاهره 
درآمد - وازگریو؟ هندرکۍ تا اقصای دربای شور از سه طرف جمیع سوکشاں و گردں فرازاں ۱ 
فرماں روایاں زیردست و راجہا و رایاں بد مست و افغاناں کہ نشیں کرتاہ ہیں و بلوچان باد پیمای 
بادیە گزیں و سایر قلع نشیناں و زمینداران شمر ر استقلااً در ظل اطاعمت ر انقیاد در آمدند 
و در التيام صدرر راا قلوب طبقات انام شرائف مساعي مبدذول شد - و بمیامن توفیقات غيبي 
آنچہ در پیشگہ ضمیر حق‌گزیں میتافت بر وجھ انم پرتو ظہور داد اکنوں ( که صوبۂ پنجاب مستقر 
رایات مخصور شد ) مکنوں جاور حقیقت مذاظر بود که ll‏ دانان بساط عزت روانه ي 
درس هنام سانحةٌ چند رو داد - اعظم آذہا اسلخلاص عموم رعايا و ا e‏ رایت دلپذیر کشمیر 
از ایادی فیة منساطة اراش بود - با وجود غات استکام ر انسداد طرق و ارتفاع جبال و تراکم 
اشجار و وفور ریو ر e‏ مواکب ارھام ے ارتکاب مصاعب ازانجا صعب تر واند نمود) 
باسنیثاتق ا E‏ توفیقات اي و استمداد راح طیبةٌ حضرات ایم معصومیں ( سلام الله ۾ مایم ( 
ہائیں شگرف حکم بمرور عساکر عالیه فرموده شد - چند هزار خارا تراش چابکدست منزل بمنزل 
پش پیش میرننند - و درقلع احجار و قطع اشجار بد طولی مرد درتفسیی و تسیع طرق و مسالک 

(۴ ) سخ [ ل ] خاطر( م ) نسخة [ ب ] رقم پذیرشدۃ برد ( ۴ ) در[ بعضے سخ ] یاف بریا سکنۂ 
٠ (‏ ) در[ اكرنسخه ] عرر؟ ترنيقات جي » 


[140] 


( سنه ٠۰۰۳‏ ) ]40۸ [ ( سال سي ونېم ) 
میکوشیدند ۔ چنانچہ در اندک فرصتے آں رایت دلگشا مفتوح شد - و عموم رعایا از الربۂ معدلت 
استظال نمودند - و چوں آں عشرت آباد ( که ممدرح 2 حسس پسند است ) ازعنایات 
مچںد؛ ٣ي‏ بود خود نیز دران گل زمیں رسیں: سجیات شر :جای آوردیم - و بکرهسدان تبت 
سیرکرده از راه رایت پکلي و دمتور ( که راهے ست در نہابت صعربت ) عبور نمرده عرمۀ ابل 
و غزنیں مخیٰم عساکر اقبال شد ۔ و تنبیه انغاناں سباع سیرت ر قظاع سربرت ( که در وات سراد 
و جور و تیراہ وبنگش سنگ رل مترڈدداں توراں بودند ) و تادیب بلوچاں بدنہاد و دیگر حرا نشیذان 
بہائم طبیعت و ٹعالب خدیعجت ( که خاررل مسافران ایراں میشدند ) نیز بطربق استطراك رر داك 

و اصل در ترف بعك ارسنوج وافعڭ ناگزیر حضرت شاه علییں مکان ) انار الله برهانه ) عدم انضباط 
احوال ایراں و ھر و مرج آں دیار برد - که بقضای اني رقوع یافت - درینول ( که ابلچق 
خجستھ پیام رسید ) معلوم شد کہ آں اختال رو در کي نہاده - هرآینه از استماع ای خبر خاطر 
نگراں رو باطمیناں آررد - در باط حقیقت تاسیس مي ربخت کہ دنرت +حض پرسیدں شایاں 
آئیں مروت و فوت نباشد - چنان پرسش بظېور رسد که هر نحو کمک و امدان که مظلوب باشل 
بوقوع آید - لیکن [ چون م تندھار درمیاں برد - که میزایاں آنجا در لازم معاونت و معاضدت 
آں دردمان عالي نکاسل ر تقاعد مینمودند - و در مراقع حرادث و مکره ( که مڪل استطاع عیار 
جوهررفاق است) قطعا آثار يگجہتي ر يانگي بظہور نیارردند - و نیز بمامں ارنع ما ( که موس 
صاحباں ناز و نعیم است ) توسل شایسته بنقدیم نمیرسانیدند ] مخطور حواشی باط بون که ارا 
قندهار را بکسانٍ خود بسھاریم - و ( میرزایاں اگر نشا؛ دولت روز افزوں داشته باشند - و از ماجرزی 
سرالف اام نادم گشتہ اعانت و خدمت آں جانشیں نقار؟ طیبیں و طاھریں را ملتزم شوند ) دریں 
صررت اراج قاهرة بایشاں منفق بودہ ھرگونہ امدادے ( کہ ضرکوز خاطر آں قرڈالعیں سلطنت باشد) 
بجای آررند ۔ لیکں ( چوں میرزایاں از منتسباں ایں خانداں قدسي بردند -۔ ر ے آنه استفسار شود 
فرسنادن چیرش مدص در ر عرام کوتاہ ہیں مشلبه بعد م ارتیاط میشد ) ازیں اراد منیرف 
گشت - دریں اغا رسكم میرزا ورود سعادت نمود ۔ و صوبڈ ملتاں ( کہ ہچندیں مرتبه زیاده ازفندهار 
برد ) باو اختصاص یافت - و مظشرحسیں میرزا شمول عواطف و روابط ما شفیدہ رالد و پسرکاں 
خود را فرستادہ عزیمت آمدں دارد - بعد از رسیدٍ او عماکر فیررزمند در قندهار بوده هرگنه امدان 
ر معاضدت بآساني راف نف د یں دز آئیں‌سلطنت و کیش مروت اتاق مقدام براختاف 
و صلے اصلے از حرب است [على الخصرص نیت جق طوبت ما که ار مبادی انکشاف صبع شعور 


( ۴ ) سخة [ ل ] شکرپرورد گار » 


( سال سي ونم ) [1٠4]‏ ( سنه ۱٠٤١۳‏ ) 
تا ایں زماں همرار اختلاف مذاھب ر افتراق مشارب منظرر نداشته رطبقات انام را عبادالله دانسته 
در انتظام احوال عموم خلائق گکوشش نمودہ ایم ۔ و بات ایی نیت علیا ( که مقتضای طینت 
عظیم است ) مر بعد اخری مشاهں و ملعوظ گشته ] درینرا ( که مالک پنجاب مخیم عساکر 
عز و جلال گشت ) مکررً غرم جازم شده بود که اننہاض الويدٌ عاليه +جانب ماوراالنهر ( که ملک 
موروني ست ) اتفاق افتد ۔ ناهم آں بلاد در ڈ ترف اولیای درلت درآین - و معاونمت خانداں نبوت 
بطرز د لخو ت ظہور يابد - در اننا بتواتر و توالي بہت پناد شوت و ایالت دسدکه 
مبدالله خان والئ توران مکانبات ”بث ط واز ( که من کر و ارات سابق و مېد عبت لاحق باشد) 
و ایلچیان کاردان فرستاده میرک سلسلةٌ صلے و صلاح و مرسس مبانیی وداد و وفاق گشت 
چوں چوں در جنگ زدں با کس که در صلے زند در ناموس اکر شریعت غرا ر قسطاس اعظم عقلٍ بیضا 
فاپسندیده و ناسنجیں» است ) خاطر ازیں اندیشه باز آورده شد - غریب تر آنه هنوز از وارداں 
آنصوب اور دات اختلالِ ایراں و ایرانیاں ( که مرجب اطمیناں تام گرږد ) شفوده نمیشرد 
و فرارد اد افر درت اساس آں صغوت فزاد انکشاف رع نمي بابد ا آنکه خاط ر مہرگزین 
مارا موجه هرگونه مطاب و مقصد دانسته طريق ايق مراسلات را مسلوک داشته حقائق احوال 
رمه را ابلاع نمایند - وارز ( که ایراں زمیں از دانایان کار دږدة عاقڊت ہیں بسیار کم شده ) 
آں نقاوۂ اصلاب کرام را در انتظام ملک و التیام احوال جمہرر انام جہد بلیغ باید نمرد - و در ھرکارے 
مرانب حزم و مال انديشي بكار برد - و و اراب غرض و اکاذیب “خن آراباں م 
خاطر خرد را مشوش نساخت - و بردباري و افماض نظر از زات اقدام ملاز مان موروثي و بند کان 
اا شیمة کریمۀٌ خوك ساخذه ارباب اخلاص را پیش آررد - و ا“ڪاب نعاق را بذور مهرباني 
زنگ زدای ظامت شد - و در قتل آدمي و م این بغیان اني احنیاط = تمام بنقديم رسانید 
بسا بسا دوستان جاني ی یله سازی دشمنان خود کام از بساط قرب دور شده خرننابة اجل نوشیده اذد 
و بسا دشمناں درست نما لباس عقیدت پوشیده در تخریب اساس درلت کرشیده - در :ر مراقية 
ضمائر و سرائر ایی موم وجه موفور مبذرل باید داشت - و درلت مستعار ایں نشا فانیه را 
بمرضیات هي معاضد و معارں گردانیل - و طبقات خلائق را ( که ودائح و خزان ايزدېي اند ) 
بنظراشفاق منظور داشڌه در تاليف ولوب کوشش فرمود » و رحمت عام ابی ر شامل جەیچ 
ملل و نحل دانسته بضشعي هرچه تمامتر خود را بگلشں همیشھ بہار ملے کل در آررد - و همراره 
نصب العیں مطالعة درات افزائی خود بايد داشت - که ایزد توانا بر خلائق مخنلف المشارب 


( ۴ ) تسخ [ ب ] طبیعت ( م ) حك [ ل ] عزم جزم ه 


( سنه ٠١۰۴۳‏ ) ] * 44 [ ( سال سي و نېم ) 
منلون الاحوال در فيض گشوده پرررش مینماید - پس برذمت همت رالای سلاطیں (که ظلال ربوبیت اند) 
لازم است که ایں طز را از دست ندهند - که دادار جہاں آفریں ایں گررہ عالي را برای انتظام نشأ؛ 
ظاهر و پاسبانئ جمپور عالم آورده است - ٿا نگهبانی عرض ر ناموس طبقات انام نمایند 
دمي زا۵ در کار دنیا ) که گذراں و ناپایدار است) دیده ودانسآ» خطا نگزیند - در کار دين و مدهب 
( که باي و مسندام است ) چگوذه ا نماید - پس حال هر طایفہ از دو شق بیروں نیست 
يا حق !جاب او ست ۔ دراں صورت خود مسترشدان اا ا را جز تبعیت گزیر نتواند بود 
و ردراختیار رش خاص سہوے و خطائے فته است مچاره بیمار ناداني ست - ر مڪل ترحم 
و شفقت - نه جای شورش و سرزنش - در فراخی حرصلة e‏ بايد زد - که بمیامن آن 
روعت صورت ر ٧‏ نئي و فحت عمر و دولمت پرده گشا ست - و از ننا ایں شیم دولت افزا آنست 
که در هنام کم فرستی و استیلای قوت غضبي درستاں باشتبام دشمناں پامال نشوند - و دشمنانٍ 
دوست نما را یارای مکر وفریب نماند - در پاس قرل خوك برد ن بايد نشست - که سلون 
بنیان فرمانروائي ست - تل و بردباري را مصاحب دایمئ خود باید گردانید - که اساس درلت پایدار 
درضەنآن مذطري ست - و برضیر دلپذیر ی نماند ۔ ارادہ چناں بود کہ ی از ”ختصاں حو 
عزت را ر معرب راد کار ساطاں فرستادہ شود ۔ تا اع ایران از قرار رائع آله بعرضِ مقدں 
رساند - دریں اذا در ولابت کشمیر جمع از شور+ختاں بغي و طغیاں ورزیدند - و ما جریدہ با معدردے 
از ملتزہاں راب سعادت اعتصام در شکارگہ بودیم کھ ایں خب ر رسید - باشار؟ ملہم اقبال بطربق ایلغار 
بآں ناحیت رراں شدیم - هنوز رابات منصور بکشمیر در نیامدہ بود کہ بہادراں نصرت منش 
( که بضرررت همراق اڑں فة طاغیه شده بودند ) قابو يافنة سر آن سرمایة فساد را بد راه وال آوردند 
ر( چوں آں ملک ا عالي مہجط ام و امان معاردت فرموده بدارالملک 
لاهور نزرلِ اجلال شد - دریں هنم خائ شیوستاں و هة و سند ( که سر راہ اہر است ) با 2 
نصرت قریں از بخت برگشتگي در پیکار بود - و راد عراق و خراسان مسدود - فرستادنِ ہلچی 
در ترف افتاد ۔ آکنوں ( که خاطر ادس از همه امور فراغ یافت - و سیوستان و هه در سلک 
ممااک مکرروسه در آمد - و میرزا جاني بیگک حالم آنا باستانبرس استسعاد یافت) چوں نقرش : 
ندامت از گذشته و حرف مقیدت آینده از لوحة پیشانی او ظاھر بود آں ملک نگ گرزته را 


بار بار مرحست فرمودیم - و راہ عراق و خراساں نزدیک تر و ایمں تر از سابق پدیں آمد 


( م ) نسخة [ ل ] انام (۳۴) در[ بعضنسخه ] تساهل (م) سخ ۱1] نصرت إعتصام ( ۾ ) سح 
7 ل ] طایفةٌ باغیه ( + ) در [ بعضنسخه ] نواحوع سند ». 


( سال سي و تېم ) , [ 1“ ( ( سنه ٠١۰۳‏ ) 
مشارالیه را رخصت فرودیم ۔ و سللة ال رام مخلص معتمد ضیاءالملک را فرستادیم - و چندے 
ار مشدمات محبت اسا س ر امات خڊرت اقتباس بزبان او تفویض یافت - که در وحدت سرای 

خلوت ابلاع نماید - و نیز ج احوال ایران را اا رارراع فہمرله اش دارد - و برخے 
تنسرقات ایر س ديار عوبل خواجه ابو ناصر شن ۔ ر آنکھ ایی درلتخانه را خانۀ خرد دانسته 
برخلاف م E‏ ساوک فرمایذں ۔ و ارسال رسل و رسائل را ( که ملاقات روحاني ر *مجالست 
معنوي ست ) همواره از شمائل “جني شمارنل - حق حق بان أن نقارۂ خانداں إصطفا 
و ارتضا و خلاصةٌ درد مان اجنبا و اعتلا را از مکار و مکائد آخرالزمان ”عفوظ و مصوں داشته 


2 س ی 
بتائیدات عیب الغیب موبد و مشيد داراكد ٭ 


ببست و چہارم آذر آمف خان درسه ررز از کشمیر بدرگه آمد - و جمع را بدستور 
قاي علي سي ویک لک خررار و ھریک بیست و چہاردام فرار داد - و سپاه و رعیت را دلاسا نموده 
اقطاع را بشایسنگي !خش نود - بيست و هشم عمادالملک شاهین تویضي خوش سني بد راه راا 
فرستاد - و شگفت ماب دیددوراں شد - فرمودند دراں سال کہ سورت گشایش یافت چنیں شاھیں 
آررده بودند ۔ بدست سجعاں قاي ترک بمنعم خاں فرستادیم ٭ 

غر دی ملکالشعرا شیع ابوال‌یض فيضي نل دم به‌پیشگم رالا ب - و فراواں آفریں 
برگرۈىت - سال سيا اي آن فارس عرص "خذوري را بسیی آن شل که سین خمسه را جولانگہ 
طبع آسماں‌گرا سازد - برابر مخز اسرار مرگز ادوار بسه هزار بیت گرهر افزای بینش گردد - و مقابل 
خسرو و شیریں سلیماں و بلقیس نو باوۂ از بستاں سرای دانش سربرزند ۔ و +جای لیلیی و “جنوں 
نل دی ( کہ از دیریں داستانہای ایں مرز است ) بر “خته آید - و هریک بچہار هزار بیت 
پیرایةٌ باغد نامي گیرد - و در وزن هفت پیکر هفت کشور به پجہزار بیت انجام پذین وز کر 
سکندر نامه اکبرنامه قرارگیرں - و در ھماں قدر ابیات فہرستے از جرال i‏ 
ناشتہ آیں - دراں روزگر آغاز اخستیں نامع شد - راجا ( که همت آوبزا پیشطاق آهي ست ) 
خاطر ار بہیے سرد ہودے - و اجہت سرگرمي و دلاریزي ھرزہاں نقش دیگر بروی کار آرردے 
در کمترزما نے عنواں ھر پنجنامہ با برخے داستاں هوش افزای آکاہ دان خی شناس آمد - و چوں 
بنیاد شعر و شامري برضل و نارستي نہادہ اند گیہاں پیرا بدا کمتر پردازد - و با ای حال 


آں یکنا ی لزم شناسائي را بنظر شاعري گزيد خراهش سخ گذاري میغرماید - واو از ارادت درسي 


ا ی ي 


) م فسخ [ل ] بعرض اقدس رساند ( م ) نسخة [ ل ] سوالف ایام ( ۴ ) تویغن ۔ باز سغید را گویند ( ه ) 
در [بعقےنسخة] ورد ( ب ) سخ [ل] و خالمر سخ مرا بود !چت سرگرھي ( ۷) در [اکثرسخه] نگزیده ۽ 


[ 1 [ 


) سال سي و نهم‎ ( [4] E 
ر سعادت يارري خریشتن را از گره باد سنجان قافیه پیما بر کناره دار - و همزباں خامشي بوده‎ 
بحکمت ناما ژرف در نگرد - و پاس گرا ٣ي انفاس داشنه در ایزدي اروش ي بکار برد‎ 
هرچند دمسازاں در برافراختں آں پنے اج رالا اساس برکرشید ند درنگفت - و از معنوي گشایشہای‎ 
روز افزون ههگي آهنگ خاطر سنن س هسي ست - نه نگرین شاخ ان ندب “ٌي‎ 
تا آنکھه دریں سال اررنگ نشین فرھنگ آرا آں دانای روز انفسي ر آفاقي را طلبداشته‎ 
ام پایاں بردنِ آں پنجنامه فرمود - و اشارت ھمایوں براں رفت کہ نخست افسانۂ‎ 
اجام‎ ll نل دم بترازری “خن سڏجي بر سخته آید - در از ماد چہار هزار بیت‎ 
پیراسنة او گشت *٭‎ 

چېارم شي نريه بخغي بيځي از شم الي کسار بازآمد - و ب“جود قدسي آسقان سربلندي 
انت - ششم آدت داس کشیري رخت هستي بربست - دران بوم بشناسائي و درست يابي 
یعتا بود - و از ررش‌ستارگي در بزم ھمایوں راہ داشت - ھشتم میرزا بوسف خان را داررغة 
توبخانه گردانیدند - و شاه بیگ مستوفي بدیرانی ایں کارکاه نامزد شد - د موته رأجه 
از جردهپور جایگیر خرد ' آمدہ درلت بار اندوخی - دریں هنام ( که بہندرستان تاک بار ندهد) 
در حسس ابدال انگررے ( کھ دیدۂ کار نامند ) پدید آمد -۔ و میرحسیں بہمایوں نظر در آررد 
بامداداں هاشم بیگ از کابل آمده سجرد نیایش :جای آورد - و بخسرراني نرازش سر برافراخت 
بیست و چہارم پس از گذ شان سه و نیم ساعت در مشکوی شاھزادہ سلطاں سلیم از فرزند عبداللّه 
بلوچ نیک اختر دختے پدید آمد - مید که سرمایۂ اقبال افزوني گردد - در پایاں ایی ماه 
سلطاں مراد فرمانروای روم را روزگار بسر آمد - و پس از درازدہ روز چوں سلطاں ی محمد پور اورا 
از قلعه آودند بخاک سپده آمد - و ار ب باررنگ فرماندهي برشد - از خرد فذودگي ودلسگن 
نوزده برادر خود را ( که بزرگتر ایناں بيست ساله بود ) ازهم گذرانید - و بآرزوی سود ناپایدار 
جاریں زیاں اندرخت اناف گیتي خدارند را بر زہاں رفت - بس شگفت که رودبار کارگيائي 
در برزن او سیراب ماند - اگر چنین خویشتن درست جانگزا را لخت کام روا دارفں ھہانا بی بادافراه 
مردم باشد . خرد بندگي پزوه بشگرفی تقدیر پی نیارد برل ٭ ۵ رباعی ٤‏ 

فيضي بگشا گروش دل و دید هرش ٭ در کار جہاں رقف کی ایں دیدہ و گرئش 

نیونگ زمانه بنگر و لب بربند ه افسانۀ دهر بشنو و چشم بوش 


( ۴ ) در[ بعضےاسخه ] وپاسۓ داد که همگي آهنگ ( ۳) لغونه بروزن نمونه بمعنی زيب و زینت 
و آرایش باشد ه 


( سال سي ونېم ) ]4۳[ ( سنه ٠۰۰۳‏ ) 
سلطاں ملک شاء ساجوقي ارسناں از ناقرس پرستاں برگرفت ٭ و آنر بخویشاں و ملازہاں خریش 
برداد - و ر چوں درلت آل سلجوق در عراق و خراساں بسرآمد سلاجقةٌ ررم را لختے شکرہ افزرد 
ا الق یں قلیج ارسلاں - پس سلطاں رک الدیں پسر ار - سپس سلطاں غیاٹ الدیں 
بعد او عزالدین کیکاوٴس - پس ازاں سلطاں عاء الدب کیقباد - بہسیارے آخریں ایں طایفه ر 
عزالدین ب رگذارند و برخے درئے دیگر از فڑاد علاءالدیں بر افزایند - ساجرق به بیست و چہاربشت 
بافراسیاب رسد - او را چہار پسربود - میکائیل و اسرافیل و موس وډونس - در سه صد و هفتاد 
ر پني جري از تنگدستي ترکستاں گذاشتە ہمارراءالڈٰہر آ٥‏ دند ۔ و ازانجا بخراساں شدند - دراں سر زمیں 
پسران میکائیل طغرل و جعفر بی شر براي بر افراشنند - و درت ایناں پس از صد ا سال 
باجام رسید - ر کاہررائی ئی قراماں بیگ آغاز شد - و درصد و هفتاد و سه سال درنوبت ابراهیم بیگ 
ایں نیز بسر آمد - در ششصد وهشناد و هشت آغاز فرمانروائوی عنماں شد - و بدر عنمانية 
سال وم آں - و بگدارشے در ششصد و چہل و هشت پیدائي - و کامیابی او چند گرنه بر گذارنں 
سي وهفت سال يا سي ونه ررنگ نشین بود ۔ در برخے e‏ او را از ذزاد آغرخان برگذارند 
عثمان ہی دشل e‏ ہی قیالت ڊ ہی قزل بوقا ہیں پایندر ہیں اجول صفي آقا ہی طغاں 
بن فان ین مانن بس باق آقا ہں سونچق آقا ہں بختمور ہی بوساقي ہں لک علي ہں آغر 
ہی قرا خان گريغك ڊبزرک نیاگ عثمان سلیماں شاه شہرھاماں داشت ۔ چوں مغل ررزگار برشوراند 
با خیل و حشم برومسنان شد - از کیش دگرگرني تاخت و تاراج نمردے - کر کارزارها کرد 
و ازانجا بعلب رو آرركد - و در گذارۂ فرات رخث هسني بآب داد - اوک پور ار :جای ار 
ات و پنجاہ و پنے سال يا سي و در بداد گري در گذشت - غازي مراد پسر او بار 
فرماندهي تارکی بر افرلخت - و فراران ملک برگشوك - و بمراہ خان روشناس آمد - و ازو 

پنج, بخش بندیاں برای رر خاصه گرفتیی آغارشد - و سپاه نيچري ازان سرانجام یات 
در شکار ف سپاه در رسید - ر بەرانگي آربختہ فیروزمند آمد - ناه کمیں گیرے از مغاے برآمدہ 
اخشیچی پیوند برگسیخت - پس از چېل وهفت سال يا سي و دو زندگي بسپرد - سېس 
فرزند ار ایلدرم بایزید باررنگ فرمانررائي برآمد“ عجم و قرامان بدر پوسته و ا پایگي اندرختند 

( و ) نخ [ ب ] ماين ( ٩‏ ) نس [ ١‏ ] مانیوڈوں ( ۷ ) در[ بعض نسخه ] ماھاں (ى) نسح [ ۱) 


اماسنة - وذ«خة [ب)] اماسیه ( ٩‏ ) ذخ [ ز ] اورخان ( ٠۰‏ ) در[ چندنسخة ] لډگجري ودر[ بعفے ] 


سکچري ۔ وإللة اعلم « 


( سنه ٠١۰۳‏ ) ] 44۴ [ ( سال سي و ذم ) 
خزانه اندوزي و آراره نويسي وزم بأاكه پيمائي دریں ڊوم ازو روائي زیت - با صاحی قراني 
نزرد انکوزده عرص ذجرك آراست و دسنگیر شد - چہاركه سال یا شازده کم دل برگرفٹت - اورا 
e‏ - مصطفي چاډي دراں آربزه ناہدید گشت - و سلیماں کہ سلیمانں چلپږي گفتندے 
خے ملک برگرفتا - و بد راه صاحبقراني پیشکش فرستاده نیایش نمو ۔ و لختے جا 
بدو LY‏ - و بمرزبانئ بوخ ررم مموسی را که ا رکاب بود برگرفتند - برادراں بم د ر آوبخنند 
سلیماں ررزے در گرمابه میگساري داشت - مرسی +رر ربخت - او یک تنه برآمده بدےڅ 
پذاه برو - و کشاررزاں از هم گذرانیدند ۔ هقفت سال اموا بود ۔ موسی خاں از ے انباني 
نخرت بر انزد - از اهمه فزوذي و کم خردي بزرگاں ررزگار را از پایه انداخت - و زربغدگں ر 
بېزرگي برآررد - سلطاں محمد برادر او بآریزش بر خاست - و کارزارھا رنت - بہنگم گر 
بارگع اورا پا بگل فر ماند - و زندگي چراغ بیفسد ۔ شش سال یا سه مرزباني کرد ۔ سلطا ٭حمد 
لوای فر اندهي بر افراخت - مصطفی ناي دعو پږغامجري کرد ۔ سلطاں او را باويزە ار هم 
گزرانید - پن سال يا دو کارگيائي نمرد - و در مرک رنجوري سلطان م خود را ازروملي 
طلب داشت - پیش از آم دن او فرو شد - پس از چہل روز رسید - گدشتں او را بروی روز انداخذه 
بخاک سپردند - برخے سپاه بناساسي در شد - و ناروشناسے خود را مصطفی چاهي پسر ایلدرم 
بایزید وا نموك - بسیارے گریدند ۔ - ملک روملي بر گرؤتف - و يارش ۽ آباداني نمرد -۔ سلطانں 
برهنمونئ برخے نز پارسائے ( که امیر جعفري گفتے - و در شہر رسا مرزفن ف رمانروایاں روم بسربرد ے) 
به نیایشگري رفت - درریش ست بخواھش ررائیی او بست ۔ و درکمتر زماے آں شررش مايه را 
سپاه گرفته آورنږ - و به نيسلي پبغوله برنشاندند - در گرہئ کاميابي از دنیا دل سرد شده 
کذاره گرفت ۔- و سلطاں ”محمد پور خد را جانشیں ماخت - ار جہانباني بشایستگي نیارست کن 
و آشرب فرنگي کردہ لخت ملک را برشوراند - باب گرت سراں سپاہ آں عزلت گزیں دیگر بار اورنگ 
نرماندهي بر آراست - و شرش برنشانده در معنیا بار به تفہائي برنشست - وکرگیائي 
بہماں پور باز گذاشٹ - و پس از چندے لشکر تيکچري از فرومایگي بناهذجاري افتاد 
و ہجاں شکری خادم پاشا برک دستور برخاست - ار گرخته خلونعد؛ ساطاني پذاه برل - و بدستاویز 


‌ 


برډباري ر تدبیراندرزي و ماهواره افزائي کر شررش فرو نشست - کار آگہاں بفراواں خواھشگری 


( ۴ ) در[ چندنسخه ] انگوریة ( ۳ ) در [ بعضےنمخة ] روهلي - و نخد [ ل ] ری ( ۴ ) در[ اکڈرنسخه ] 
وار» - وذسخةٌ [ ز] وارسر( ه ) نس [ ز] حفراتي - يا جفوي باشد که علم جفردان را گویند (ه ) 
مرزفں و موغزں بمعنوع گورستاں ( ۷ ) دخ [ اب ] خلوت‌مرای * 


( سال سي ونېم ) [J‏ 44° [ ( سنه ٠۰٣۳‏ ) 
باز پیغولە نشیں را ببارگاه سلطنتف آرردند > و ٹیروزیہا چېره بر افروخت - همي زمان فرمانروائي 
سي سال ر یا بیست و هفت سال - چون چون ن !خلوتگۀ نيستي در شد سلطاں ممل پس از شازده روز 
بر تخت نشست - و اقجال به نیایش برخاست ۔ همانا افر فرمانروالي در زندگع پدر بغرمایش 
او نیز فرخي ندارد - قسطنطنیه را ( که باستنبرل ر ) برگشود » و دارالملک ساخت 
و بموزغں بگزبد - سي و بک سال فرماندهي کرد - و چوں پیمانةٌ او لبریز گشت پسر او سلطان بایزید 
خسرږي تاج برسر گرفت - مصریان برو پار دسي فمودند - برخے بیرفا سپاء بسلطان سايم پور ار 
گرریدند - ر آن شورید» سر با مجازري خدا درآراخت - و از سپېرنیزنگي چيرگي یانت - بزهر 
زندگي راو نفریں اندرخت - سي سال کامروا بود - سپس آں پدر آزار کر گيائي یاننت 

و در دشت خالداراں ميان فار کر و آذربایجاں با شاه اقل صفوي عرصةٌ نبرد آراست 
د e‏ باریز؟ مصریان روی آررد - و سلطا ن قانصوي مرزباںی آنرا a‏ - و درلت 
را بسر آمد - ملک صالے ( که آخر سلاطین آل ايوب بود ) در سد صف و چہلم وهشت 
بمصر در گذشت - خاصے خیلاں و بندکاں 8 اوا بفرساندهي برگرفتند - ر سپ سالاري 
بعزالدی ( که ازیں گرره بود ) کک - و چون چندے برگذشت فررمایگاں زر پرستار 
عزالدیں را بغرہانررائي بر کشیدند ۔ , نخستیں ملوک چرا کمتہ اوست - ازاں هخم بزرگۍ 
مصر ر شام بفرومای بندگاں بازگردید - و نیز دولت بني عباس ( که نمرنۀ بیش نود ) 
سپري گشت - از روزگار شگرني ده سال یا هفت کم طبیعت بر گؤت - سپس پوراو 
سلطاں سلیماں جانشیں شد - شاه اسمعیل گزیی ارمغاني فرستاده عزا پرسي و مبارکبادي 
+جای آررد - او ے نیازانه پاس ناشته مہر برو کرد - و در جانگه اندره انداخت - فوس 
ر بسیارے ملک از ترسا گرره برگرفت - چہل و هشت سال فرمانروا بود - سپس سلطان سلیم 
پور او اورنگ آرا شد - برادراو سلظاں بایزید با چہار پسر بفرماں غرمای ایراں شاہ طہماسپ 
ا - و جاں درباخت - هفت سال یا شازده کم دل بر گرفت - ساطاں مراد پر ار 
جا نشین گشت - اگرچه قامرو فراح شد سپاه نیکچري چيږ دسني يافت - و بزک دستور 
محمد پاشا را بزور از دراخانه برآررده بخواري جاں بشکن - بيعت و پني سال خسروي 
داشت ۔ برای خیس شادابي لختے راہ بیروں شد ازیں سلسله وا گفت - و سرمة بینش افروزي 
برسائید ۔ و بسوانے نویسیع جارید درلت ( که پیش‌نہاد همت است ) بر گردید » 


(۴ ) در [ چندنسخه ] جالداران ( م) نخد [ | ] فايضوي (ء) در [بعض ذمخە] چرا گستة ۔ و در[ بعضے ] 
چراکشتھ ۔ و فسخة [ | ] چراک ١ه‏ ) در[ بعضے نسخه ] ششصد ( ٩‏ ) ذصخة [ ١‏ ] فلك ترما گرو « 


[ “1v J] 


( سنه ۱۰۰۳ ) j‏ 444[ ( سال سي و نېم ) 

ہم بہمں میرزا یوسف خاں دستوریی جونپور انت ۔ تا اختے سرانجام نمردہ باز آید 
پانزدهم شیدا بیگ در گذزشت - تحوبلداریی توشکخانه داشت - از نن پرسني و باه پيما ي بکشک 
کمتر آمدے - رنجوري درگرفت - اورا زماے برهنه داشته آب سرد افشاندند ۔ از سرما چیرگي 
جاں بسپرد - پیدائی گرفىت که در خاصگي خلعثت گستاخ دستي ذمودة بوك - فرمودند ایز توافا 
از پوشش دزدي در برهنگي سزا داد - دربنولا نیایش‌نامۀ خان احمد گیلاني بدرگ رلا رسید 
از عافیت درازي و جا اسقواري و بدهمنشیني بفرہانررای ایراں شاه طېماسپ فخرت فروخت 
و بزندانی دبستاں رذنت - ساظاں محمد خد| بنده رها ساخځنه ا گیلان باز فرستان 
خر سازان ناتوان ہیں شاہ عباس را برآشفتند ۔ از راڑوں بختي باربزه برخاست - و شکست 
بافته پناه بررمستاں بر - از پایه نشناسی بدو نپرداختند - بيست و سيوم فرستاده درات 
بار پافت - و عرضه داشت گدرانید - گذارده بود که از دير باز as‏ رالا درکاه درسر دارد 
از راه درازي و نا ايمني نیارست رسید - اکذوں در بغداد بناامي روزگار میگذراند - و همان 
دیریں آرزو پیرامی دل میگردد - آمد» نرازش یافت - و بخسراني عاطفت امیدرار شد 
غرۂ اسفندارمن پس از دہ ساعت شاھزادہ سلظاں دانیال را از فرزند قلیے خاں دختے پدید آمد 
اميد که قدرم او فرخي افزاید ٭ 

و ازسوانے گشایش سیري ۔ آسترار قلعه ایست نزد قندھار۔ در باستاں زماں مرزباں بېکر 
داشت - و از دیرباز افغاناي پدي برو چیرہ دست - سید بہاالدین بخاري تیول دار آچهه 
ر بختیار بیگ افطاع دار سیوستاں و میر ابوالقاسم تمکیں حایگیردار بہکر و ا 
و دیگر سپاہ صوبۂ ملتاں را فرماں شد که بدانجا شده اندرز گرئي را دستمایةٌ گشایش بر سازز 


e 


). . پچ‎ EEE ET 
و اگر ننیوشند بمزا بر مالند ۔ بیست و سیوم دی بدیں بسیے برآمدند - زمینداراں ابه‎ 


ر دیگر سراں آنسو ( چوں درپا خان و دارد ) سر بغرماں در آرردند - سيوم اسفندارمن نزد قلعه 
راو پنے هزار کس بیریں شد باربزش در آمدند - و بکنت ر آویزه شکست یافته حصاری 
شدند - پس از گرد گرفنی و آمارہ ساختی دست افزار گشایش زبنهاري شده کلید سپردند 
ر اپ فیروزي تا قندهار و کیې و مکران بقلو درآمد - دران دشت از کم آبي فیروزي سپډ 
آسیمة سري داشت - گيتي خدير را دسثت آویز آلٻي ڏوجه ساخنه بخواهش آب نیایشگري 


فراپیش گرفت - از ایزد یارري در کمتر زماۓے خشک رردے آب آمود گردیں ۔ و سپاسگذاری را 


( م ) نسخةٌ 7 ل ] باز بمرزبانیع گیلان فرستاں ( م ) سیخ [۱] کجانه ۔ ونسخة [ ب ] کفچانه . ودر 
[ بعض جا ] کفجایہ () نسخۂ [ ب ] پنے هزار سوار ہبروں شد ۰ 


( سال چہام ) ]44۷[ ( سنه ٠١١۴‏ ) 


aa masa 


ما راجن بست و هفتم جشي قري وزی شد - و جہاں سالار را بہشت چیز بر سخنند 
د جہاں بروز کامیابي بر نشست ٭ 


آغاز سال چپلم الي از جاوس مقدس حضرت شاهنشاهمي 
يعني سال تیر از درر چارم 

روز سه شنبه نهم رچب سفه ( ۳٥٥ا‏ ) هزار وه پس از سه سامت و سي و سه دقیقه 
آفتاب گيتي افروز حمل را نور آگیں ساخت - و چہارم سال از دور ر چہارم يام جاوید درلت 
آرك - جہاں سالار ايز دي سپاس را پاي دیگر بر افراخمتا - و نوزده ا بگوناگوں پیرابغ 
الجن برافروخت - وا بستگن دژم دل را شکفتگي در گرفت - و وارستگن رمید» را آمیزش مايه 
بیسی افکاد ٭ ٭ بيت » 

الله اکر چھ حسں جارید است ایی ٠‏ الله ابر چه شع اميد است ایی 

یک ذره ذور مي نه بينم خالي ٭ الله ابر چه نور خورشین است ایں 
پنجم فررردین حسیں بیگ شیع عمري با برخ از شمالي هسار آمد - و راجه باسو وچندے 
زمینداراں را با خرد آررد - و ھریکے درخرورنوازش یائت - ريفولا گشایش بس شل 
استوار قلعه ایست - آباد ولایتے ڊدر گراید @ راجه مانسنگهه پتانڌه دار الملک بنگلع درآمد 
لشکرھا بہرسو روان ساخت c‏ جوت را بسرکردگیع همت منگهه بدان صوب فرستاد - نوزدهم 
چیره دست آمك - و گروے را بسزا برمالید - گيٽي خدارند چون نوروزي سپاس بجای آورد 
آب راي گذشته بباغ دل آمیز ( که درس نزدیکي بولا فرمایش سرانجام يافغه بود ) 
ایزدي فیض برگرفت ۔ و ازانجا برام ډار با برخے پردگیاں خلوت بر آراست - و شبارور 
نشاط گل بر چیده آي ڊر افزوك *٭ 

د از راع فرو شدں برھاں نظام الملک - (هرکه نيکوئي بغرامشي دهد - و بناسپاسي 
برنشیند ن د بتاپوی خویش بادافراه یابد - و بتازگي داستاږ ابی فرو مايه گواه راسي گذار 
ر ن رمن د ني و افنادن بذاساسي و ننیوشیدن اندرز و نامزد شد فیروزي سپاه 
گذارش یافت - از راه دوري و آهنگ سستي سپاه فراهم نیامده بود که روزگار او را بخود انکني 
برنشاند - خرد رائي شیفته گردانید - و خرشامد پذیري نخرت افزود - بمال وجاں مرم 


(۴) نة [ب] آرمیده را (م) نة [۱] جشن ( ۴ ) حه [ ل ] ز نوراو نهبینم خالي (ه ) 
در [ بعضے نسخه ] پسنه . ودر[ بعضے ] سرشة ( ٩‏ ) ذسخةٌ [ ز] زودا زود » 


( سنه ٠۰۰۳‏ ) ]41۸[ ( سال چہلم ) 
درازدستي نمرد - و تامو خاندانہا بتاراج داد - ودوست از دش و خویس از بیگنه 
باز نشناخت - لشکر بیازش عادل خاں برك - وناکام برگردید - و بدان سکالش ( که بندر 
رک دژ را که پیوست کیل ست از دست ترسا برگیرد ) فرھاد خان راسد خان ررمي را 
با بسیارے بد انسو فرسذاد - و از ے آزرهي ھمخوابۂ فرھاد خان را دامں برآلوك - او از شرمگيني 
بنصاریی درساخت ۔ بسیارے دکنیاں را گزند جاني رسید ۔ و اسد خاں دسنگیر شد - برای 
باه نزائي و طبیعت پروري شر دارها بار بن - و بخ نا آزموں اران هرزه درا خود را 
رنجور گردانید - چندانکه از زندگي فومید شد - ابراھیم بزرگ پور را از زنداں بر آررده 
جا نشین ساخت - اخاص خان حبشي اھ ید 2 ورن ههک اسيل دیگر پسر ار را 
( کہ پیش ازیں مزباں بود ) ببزرگي بر گی - باندک تندرستي در سکاس نشسنه اریز 
فراپیش گرفت - و در سه کروهی احمدنگر در آریخته فیررزمند آمد - و فتنه اندرزان پیغرله فشین 
گشتند - ازس چڍرة دسنيي کالیوءتر شل - و بادساري برافزود - چوں بہبنگہ رسید اختے دارو 
بار برن - و رنجوري بسختي کشید - بيست و پنجم ررزگار او بسر آمد - بسیارے برآنکھ خواھرار 
چاند بي بي زهر بخررش داد - ر دید» رای بادانراه ناسپاسي برشمردند - سران لشکر ابراهیم را 
ببزرگي برگرفتند - او از کم بيني چشماں برادر را نخست بیفروغ گردانیه - و سپس 
به نيسني سرا فرسفاك ٭ 
در آمدن فیروزي مپاہ بقندھار - و آرامش یافٹں آن سرزەدں 

[ چوں قرابیگت و میرزا بیگ ( کھ بآودں مظفرحسیں میرزا رفته بردند ) نزدیک شدند ] 
a es‏ رلا گرناگوں نشاط اندرخت - فیایشگریہا بجای آررد - و از ھیانجا 
بسي رال ركاه نموك - کا شاہ بیگ خان نرسیده بود رين فام بردکاں باز گردید ۔ و لختے 
از هرز سرائی. بد گرھراں بدیگر اندیشه اناد - و از سعادت سرشتي ژرف نگېي بار برد 
و بگشاده پیشاني قلع سپردہ بیوں شد - بيست وهشتم زر وسيم بس شاهنشاهي چېږ 
برانروخت - و منبر بگرامي نام پایه برافراخت - شاه بیگ خان میرزا را گرناگوں بارري 
رده با زه و زاد و دو هزار قزلباش رز گرا ساخت - ہے آریزش آباد ملے بدست در آمد 


( م ) تسخ [۲] ریگ دند را ۔ ونسخۂٗ [ ب ] ریگ زنداں را ۔ و نخد [ ز] ریگ دیدع را ۔ و نسخةً [ ل ] 
نك دڑ را۔ و اللہ اعلم ( ۳) در[ بعضے لخ ] جیول ( ع ) نسح [ ۱ ب ] شگرف ( ٥‏ ) نسخة [ ل ع 


احمد آباد ( ٩‏ ) در[ بعضے سخه ] باره گساري و . 


( سال چہلم ) ]444 ] ( سنه ٠٠۰۳‏ ) 
و بزرک نزادے از آسیمگي رمائي یافت - اوبک از تاخت آں سرزمیں لختے عناں باز کشید 
و کشاررزاں قدرے بر آسردند - و الوس ھزارۃ و افغان و دیگربومیاں سرتاب مالشہا بسزا انتند 
درینولا بزرک پایۂ وکالت بخاں اعظم میرزا کرکہ باز گید ۔ چرں خیرسالی و کم آزي 
پیشانئ ار برمیگذارد نېم ادي بہشت بداں نرازش بلند پایگي گرزت - ( اگرچه کار آگہئ 
کشور خدا یارر برنتابد - و هرکار بکرشش آن فراخ حرصله بشایساگي گرید ) ار خل بیداري 
و مزاج شناسی ررزگار هرشغلے بغروهید؛ باز گردد - و رشتۀ يتاقداري درتائي گیرد - نوزدهم 
سرک الغ با گزیده 4 ازندر ود رسید ۔ دران میاں چندے دانشوران رباضت گدار ترسا گرة 
( که بهادري زبان زد ررزگار انه ) بشاهنشاهي نرازش ۶ دل برگرفتنں ٭ 

و از سوانے گشایش زمیں دارر و ملک گرمسیر۔ ای دو آباد جا بقندهار گراید - ارزبک 
از میرزایاں ہرگرفتھ ہود -۔ چوں آرازۀ فیررزي سپاه بدانسو بلذدي گرا شد کانتراں آں سرزمیں 
فراهم شده چیره دستي نمردند - و اوزیک ناام وا گذاشت - دریذوا سلطا مد ارغان و تنگري برږي 
و مراد خاں و برخے دیگر بکیںتوزي برخاستند ۔ و حصاررا گل برگرفتند ۔ چوں شاہ بیگ خان 
در رسیں بوم نشینان داد ځواه آمدند - او ےفرمان رالا در یاوري اندیشه مند بود - از اقبال شگرفي 
برخے ازا گرره نزد قندهار دست ينما برگشردند - و میرزا عرض قلع هري بزور برگرؤت 
شاه بیگ خان پس از اندرز نپذیري به پیر بر آمد - او تیري را استوار کر« بآریزه برخاست 
ر در کەترزماے دستگیر شد - و قلعه گشایش یافت - سپس آب هلمن گذشته بزمیں داور 
تاش ی دای رار اة د ررر شتاب آورد - و از نکامشي ےآربزة هرات رریه راه گریز 
سپرد - فیررزي سپا ازانجا بازگردیده بزمیں دارر آمد - و گرمسیر نیز ےآریزش بر قلمرر افزرد 
نواني سپا را لخت چشم آگہي بازشد - و قل بابا سپہ آرای۔ خراساں در پاس آں باندیشه 
در آمد - و از دوربیني بغیرږزي سپاه درسي فرا پیش گرفت - بيست وهشتم تیر آي ر 
و ھر یگ را بدر خور جلدر بلند پایه گردانیدنں - سي ام موه راجه از نفس تنگي 
رخت هستي بربست ۔ و چہار هه‌خوبۂ او گشاده پیشاني اسخواني رخت را بانش 
در افکندند ۔ شریار دید» رر بحقیقت آموزي از راه دریا بآں نزدیکي شد ۔ و ےقدری جاں 
رانەودہ برخ را a‏ بن *٭ 

و از سرانے فرو شدں ابراھیم نظامالماک ۔ آزاں باز ( که دبہیم خدا نظر عاطفت از دس 


( ۴ ) نخ [ ل ] آں دیار( ۳ ) در[ چندنسخه ] یازش ( ۴ ) در[ بعضے غه ] ورغور۔ وھر [ بعغے ] 
درغو ( ه ) نة  [‏ ] بدخواء جلدر ه 
]14۸ [( 


( سنه v* j] ) ۱٠١۰۳‏ [ ( شال چہلم ) 
یرگرفت )' زماں زمانں تازه گزندے بداں ماک رسید - و بادافراه ناسپاشي آماده گردید - چون 
برهان در گذشت ر ایرام پور ار جانشیں شد .ناهنجاري فراپیش گرنت - لشکرے از ٭جاپور 
بالش او برآمك + شازدھہ دہ امرداك چہل کروهی احمدنگر عرصةٌ کارزار آراسته شد - ناگهاني تیرے 
بدر ا و روزگار ار بسر آمد ۔ !یجاپرریاں فیررزمند باز گردیدند ۔ و نظام‌الملکیاں سراسیمة 
بی بنگاد آمدنں - ہسیارے احمد پور خدا بنده را بكاني برگرفنند -. و ڊبرخے موسی ' ضر قاسم را 
ہرھاں نظام الملک پ پیشیں شش پسر داشت - قاسم - عبد القادر - خسیں - خدا بنده ۔ شاه علي . 
میں باقر۔ چوں پیمانۂ زندگی او پرشد جانشیني بہ نخستیں گرائید - و چوں درگذشت 
برک پور او مرتفیں نظام الملک شل # 

سي سی و یکم درازدہ دیواں نامزد گشت ۔ ( اگرچه وزارت از. راسني منشي و جد گزینی 
خواجه شمس الدين خاي رز ٣٧ي‏ دار ) لیکن از کر فزوني و دوربیني بہر ضربه وزذرے 
نامزد شد - و پیشیں خرا۵ش بگردار آمد - حسیں بنگ به اله آبای - بهارتي نچند به اجمير 
رای رامداس باجمد.آباد - کهنور باردهه - کشنداس به بنکاله ۔ رامداس به بہار - رام رای 
بدهلي - خراجه فیات بیگ بکابل - متهرا داس بلاهور- خراجه مخب غلي بمالوه - کیسوداس 
بدار الخلانة. آگرو - خراجه مقدم بملتاں ٠و‏ فرماں شد که هریک کارخرد را بصرابدید خواجه 
بعرض ھمایوں رساند ٭ 

و از سواذع چیرگی . بجرناتهه - دار جش شهریور اورا با بلبهدهر ( که سرآ نل گروة 
اشەت.) بكشني در انداختند - نظارگیاں در شوند ۔ کہ چگونه داد خدیز ایں نزار را 
با آن توانا پیر آویزه فرمود - د رکمترزماے بہمت یارری فر دستئ آں زبردست پیدا شدں 
گرفت - و از ناموس پاسجاني برابر جدا گردانیدند - درینول آگېي شد کہ برخے آز رجور در گذرھا 
تمغا گرنه مي ستاند - داد گر افسرخدیو بر تافت - و بہ رسو فرمان رفت که در باد افراه آنان 
فراران کوشش زود - از دار الملک لاھور تا ھندرکو بزیں خان كلاش باز گردیك ا ازانیچا 
تا پایان پنگاله بدرلت خان ۰ و نا گجرات برام داس کچھواھه ٠‏ و نا زین داور بذولت څرد - واز 
ډهلي . ڏا. اوډڊهة .بمیاں خانو ٭ ا 


جبیں افریزی مقف ر یں میرزا EE‏ قلسي ي استان 


هرکرا !خت بارري برخیزد ر از فرو گي راید روزگار ي بر نشيند 


(ہ) طا (1] تیور و تة [ ب کاسور( م فة [ ا پل بر نچا[ غ بل 1 


( سال چہلم ) ] ["v'‏ 


) ٠١١ سنه‎ ( 


و ہے تکادو روزي جر آفرونن - و حال میرا ازس آڳي خشد - و بينائي ی سرہه ڊبرساركد 


از سرگرانئ وی ل و هراس جان شري به نیایش ار تی در نمیداد۔ وار 


بزائي د شور و بد همنشيني بوالا درکاه خود را ڊر نجسته بود - ناکه اوزبک ر راشان 


چیرہ دست آمل ۔ و کار میرزاداں دشوار تر شد - از نامزد شد فیروزي سپاء بسراسڍمگي افنا۵ 


رستم میرزا از فرخ اختري خود را اجارید درات بربست ۔ و آں یز آشفتگی میرزا بر افزود 
و از م رفزوني پذدیرش یات 


پیرست ملک سره رھگرا شل 


از ستاره رهدء وني مادرر بزرگک پور خوك ر بېوزش داري فرستاك “ 


- وامرا و گذرباناں بفرمان 1 آن مہیں نزاد را برک داشت 
نمودنك - هر هغته یگے از باریافنگں با گزیں کال پذیرا میشل - - بسه مزلي جاني بیگ 
وشیۓ فربد +خشي ڊبگي ر حسیں بیگ شی عمري و برخے بخدگاں دستوري یا Es‏ 
خاں اعظم میزا کر ر زیں خاں کرکلتاش ر بسیارے ۔ پنجم شپریور میرزا پیشانیی ب+خت را 
جود ا نیابش برافروخت - و پایځ سعادت وري بر افراخت - صد اش عراقي و دیگر 
تنسوقات ا ازاں میاں گزیں مہرۂ شگفت آررد -۔ چوں ہما ر گزیدہ برسردےۓ 
+جنبش درآمده زهر برمگیدے - و سرمایة تندر سني گشتے ۔ میز! را بولا پاب ډنجهزاري 
برآریند - و سرکار سنجل ( که افزوں از قندھار است ) و دادند - و قراراں نقد و جنس 
ر بہرام میرزا حیدر میرزا القاس میرزا طہماسپ میرزا ر همراھاں 
ہمہیں بخششم) کام دل برگرفتند ه 

ور منصب دار را سه گونه برساځنند - ارل آنکه سواراں بابر منصب پاشنی 
درم ذه6 و افزرى - سيوم کەتر ازاں - و هرکدام را ماهرار قرار گرفت ۳ چنانچه در آخرں دفر 
ہر گذارد - دریں ررز تاش بیگ خاں ان عیسی خيیل دستوري بانت - ر از رنجوري کار 
بشایستگي نیارست نمرد - ششم در شبستاں بزک شاهزاده از دخت ابراهیم حسیں میزا 
فرزندے نیک اختر پدید آمد - اید کھ مہیں بانری روزگار گردد ۔ م سعید خان از شرقي ديار 
آمك - و۔ گرنا گوں نرازش اندرخت ۔ از دیوباز آرزو داشت - چوں از بنگله به بہار 'رسید گام 
سرعت ˆ برگرفت -. صد فیل با دیگر اا پیشکش گذرانید - یازدھم ' حکیم میں الملک در هندیه 
رخت هسني برنسف :2 شہریار قدرداں آمرزش در خراست - و" فرزندان i‏ 


ر ار نیک مزان دنیا ڊرك د ۵ ر برآمد کار مرم سخت کوشید ے ۔ شا زم سعید خاں 


( ۴ ) خ٤‏ [ ل ] میکشیدے ( م ) سخ [ ١‏ ] انقاس ۔ ونەخۂ [ ز] انفاس ٭ 


( سده ع۰۲١٠‏ ) [vr]‏ ( سال چہام ) 
پیشکش عیسیں خاں بومیی بهاتي بر گذراند - و پذبرش یانت - غر مر آذرق بقندهار 
ا اختے گراني دراں سرزمیں پدید آمد - و سپا آجا به تنگ ررزي بر نشست 
کارداناں از صربۂ ملتاں ٭رگرنه غا چغد بار رسانیدند - ودر کمتر فرصتے فراخي شد ۔ قل با با 
سپاہ آرای خراسان بدراز اذدیشه افتاں - و به یتاقداراں ى درستي پیوند استوار تر گرداذید 
دریں روز باقرخان سفرچي را در بنگله ررزگار بسرآمد - و فرزندان او بعاطفت روز افزوںٍ 
شاهنشاهي ازم رعائي بافتند - درذرا برآررد ماهوار بدیگرنمط قرر گرزت - بازدمم مر 
فرمان شد که مغل و افغان و هندي سه اسپه هزاردام ودواسپه هشتصد و یک اسپه ششصد دام 
برگیرد - و راجپرت ارل هشتصد و میانه ششصد برستاند * 

و از سوانے افررزش جوهر راسي - ی از رزو لایاں نا سزائے بہارسا گرھرے بربست 
داد خدا برش ر ذشنھت - او گفت اراں ببطار شنوده ام - چوں پرسش رفت بپذيرفتا 
او را بآنش سرگند دادند - راست گو برآمد -۔ و سرمایۂ شرمساری گذارندہ گردیں ۔ و جہاے 
بشگفت زار درشلد - کے از سوگندهای برهس آنست که باتش آھں پار تفسیده گردانند 
و برک درخبت پیپل بر دست فہادہ افررخته را برفواز آں گذارند -* نسوختن از راستي برگرید 
او خود درن روز ببرک فپرداخته آنش پارا را بر دست. گرفت ۔ ر لختے نگاھداشتہ بآهستگي 
بر زمیں انداخت - آسیبے بدو نرسید ۰ و زمیں از تہش ب۔وخت - حق پڑرھئ فرمانررای زماں 
چنیں شرف نمردارھا پدید آرد ۔ شازدھم ہر مقدس را +خاں اعظم میرزا کرکه سپردنه 
و بتازه فرازش پایۀ ار بر افراخته آمد - مانا علي احمد بفرمان قدسي گرامي نامای 
نیاگن شاهنشا۵ي تا صاحبقراني برکنف ۔ و کارنامۂ برساخت - فرماں شد هى گي بتي اسناد 
و برخے بیاغ منشرر بدیں پیرایش یابد - دریں روز فرسدادة وزی ر هرمز بعادت زمیں بن 
رسید - دو شتر مرغ آررد پس شگرف پیکر و کردار - سنگ ریزه را میوه آسا بکار مي بردند 
هي هسي ذرات حیرت مايه - لیکن بسار ديدي مردم را بخواب بي - و بجز کم دید 
شگفری ننماید 6 

و ازسوانے بر افتادنٍ پرده از رری ر نکارذی؛ اقجالنامة - شا چندیں افت و خیز 
و سچلن فراواں نشیب و فراز گاہ گمان صاع کل جخرد بردے - و زہاۓے رضامندي 


بر خرشتں بستے - و لخت پگر «هگي آفرینش را هسي فروغ دانسته دم دوستداري برزدے 


m~ 


( ۴ ) در[ چندخھ ] آں ۔ وخ [ ل ] کن طرف (۳) نخ [ ل ] پژڑوش نمود (م) سی 
[ ز ] گمان بېڊردي جخذرد بردے ٭ 


( سال چہلم ) ]4۳[ ( سنه ٠١١۶‏ ) 
و چندے آرامگہ سپرد را نشین خود اناشنه !«خراهشي را نمردے ۔ ناگہ طش از بام افتاد 
و خامکاري و دل نزاري که و مه را دلنشیں گردید « بیت »۾ 
دو هزار عبد کردم که سر جنوں نغارم ه زتو درشیست عېدم زنو باز شد قران 
( کہ مہیں بردر برد ) فرہاں دررسید - و آں آزاد خاطر آگہ دل از آھنگ سفر بازپسیں 
ا 
یوستے از برادراں گم شد ٭ نه ز ما کز همه جہاں گم شد 
دست پوچیم ما بجازی مشق ٭ کچ او داشت کا گم شد 
ناظور؟ سخنرري بسوگواري نشست ۰ و گررها گرږه مردم به تنگنای غم در شدند . پادشاه 
پایه شناس را دل بم برآمد - که حکمت پژره مدحت' سر پرده بر رو فروهشت - و صدرنشین 
بزم اخلاص را ساغر زندگي لبریز گردید - شاھزاد کان راا گرهر بافسوس گري بر نشستنں ‏ که ارستاد 
دانادل و مزاجداں دانش آموز از گفت وگو برخمرشید - ذرئیناں برک را گلدستۂ شادمانی 
پڑمرد - کہ سرآمد دمسازاں ہزم و رزم را پیمانۂ عشرت پرگشت - کار فرو بستگں را نفس در دل 
شکست - که گر گشای دشرارق ررزگار رخت هستي بربست - رهگرایای بادیۀ غررت را آه 
در جگر و گرب درگلو گر شد ۔ که منزل آرای آسایش خاطر از جہانیاں برگرفت - جہاں نورداں 
آگہی طلب به تنگدلي نشسته اندیشةٌ سفر از دل ستردند - کہ سی آفریں حقیقت گذار را 
چشمة زندکاني انہاشته شد ۔ تہیدستاں آرزومنك را ځار ناکامي در پا فشر - که کام بخش 
ے خواهش بر کارگه تعلق آستیں برفشاند - هرطایفہ را شیو خاص درگرنت - و باد تا کیف 
افسرس برکشیدند - داستان صاعقه ربز بکالبد گفت در نیاید - و بچویں پای قلم در نوشته 
نگردد ۔ هرگ زمائیاں را حال چنین شد انداز درد ناکای مس درستدار صررت و معني که نواند 
شذاخت - و جان ابي و تن افسردگي چگونه بگدارش ور گنچل ی بر دوخنه لب را طغل وار 
بمربه درآررد - و گریه طرناني جرش بر - شکیبائي ( کہ مہیں پور خرد برد ) بسوگواري 
جاں بسپرل - و آن مايه ده روشني بروز اري برنشمت - طبیعت نابینا بدرز دمني درآمد 
وهم سبک سر چیرگي یافت - گذاشتن استخوان ي کاخ را مردں اناشت - و گزیدں جارید زندگي را 
2 برشمل - زندکني وبال دل ر ر شد - و خواب و ځور راه بیگانگي سپرد - نزدیک 


ا که عنصری پیوذد بگسلں - و بارھ تی از درش برنہد - دیوانه آسا گاہ با آسماں در آویختے ' 
: ا ا ا و ي 
( م ) نس [ ل ] ازمیاں ( م ) نسخۂ [ ١‏ ] جہانیاں را ه 


[ 1۹° ] 


( سنه 4v ] ) ٠١۰|‏ [ ( سال چہام ) 
و گا بغفرین قضا زہاں برگشردے - دورق عنصري برادر مرا پدیں روز بہنشاند ۔ و جدائی 
معفوي درستدار گروگشای بستگیہا کالیوہ گردانید - ایں وحدتگزیں کثرت آرا جز ار راز پذیرے نداشت 
و مرهم دروني ناسور ازو سرانجام ٥ي‏ یانت - ناگزیر به پیغولۀٌ درشد» بجانکاهي سر راه اننظار 
نشست - و ناخن بردل زدں و جگر پالودں پیش گرفتٹ - شاهنشاهي اندرز و کششہای آن 
سن نیرو مرا بگررو؟ صبر آبله پا آررد - و جاں بخشي و دلدهی او شهربند گردانید - عقل رفته 
باز آمد ۔ و هوش خفتہ بیدار شد - برزداں حقیقت طراز گذشت - کرد گار ےھمتا بندکں را 
از راه وا رستگي ودلبستگي +خرد بر خواند - و ہدیں در روش بېم نا سازگار کام دل بردهد - در فرو شدں 
حقيقي درستان نیکواں نخستین را جز رضامندي ر تسليم پيشگي نسزد - واگر همگي مردم را 
جارید زندگي باشد خرد درستاں گشاده پيشاني رتاو رو باشند - خاصه درین کارراني سرا 
کہ درنگ بر نتابد - و اگر پسیں ایں طرز پیش گیرد پیوند دلا بگسلد - و شهر از آبادي برافند 
نا خشنردی ایزدي بار آررد - و زباں زدگی دیں و دنیا اندرزد - ( اگریگے را از معنوي بہرہ 
غم پیراموں نگردد - و خرد را برا ندارك ) انسي فطرت را بہیمي طبیعت نام نہات آیں 
و مردمي را درندگي برخواند: شرد - فرخا شہربندے کہ دریں عالم هریگ را پای خرد 
بسنگ آید ۔ و سر رشتۂُ اخقیار ازدست فررھشتھ بگوناگوں غم درافتد - آں نا شکیبالي 
( که از تو رفت ) ناگزیر رابستگيي برد - و بسا دلری زگفتار آں ررحاني پزشک چا گر آمد 
در روز آن سفرگزیی دل را ازهمه برگرفته با ایز !+چوں برد - و نشان آکېي پيدائي نداشت 
ناکاه جہاں ساار دانش نواز بر بالیں او آمد - چشم برگشرد - و بزرگ داشت بجای آررد 
فس رخدیو تخدای مہرباری سپرده بازگردید - و همان دم بعلوي عالم شنافت - در گوھریںنامہای 
خود از واپسین سغر آگېي داده « مثنری ٭ 

فيافي ازییی ترانه بس کی ٭ مرغت بنرا ست درقفس کں 

از ساحث ایں بسیط بگدر ۾ مستسقي ازیں معیظ بگذر 

*٭ دیگر ٭ 

شاهنشاها خسند پژوها ٭ درپا گېرا فلک شکرها. 

بزمے ست جہاں بعیش پیرستا * دور تو شراب آسمای مس , 

من مطرب پوهای خي ه کلسم . بنوای ارغذوني 

زین بزم که عشرت تو ساقي ست ٭ گر من بروم. نرانه باق ي سرت 


( ۴ ) در[ بعض دسخة ] معارنت و دلدهي 8% 


( سال چہام ) 3[ Ê ۹۷٥‏ ( سنه ع۱۰۰ ) 
سازند سبو کشاں فسانه « مطرب نه و بزم پر نرنه 
٭ دیگر ٭ 
کس را قدم سلو می نیمتا ٭ ایں کار دل است کار تں لیست 
رربة منشان ب چه دارند ٭ پیشانی شیر را 1 خارند 
م سیرنظر ز خراں قدسم * نعمت ځور دردمساں قدسم 
ایی سگ منشاں کو بکو را٭ مار خرراں ے گلر را 
با کرس روزگار مانسدم *« در مزبله جیغه خوار ماندم 
با عیسی جاں صبوح کردم ٭ دریوز عسر نوح کردم 
چون از نفس ہی آیں سن زاد ٭ خضر آمل و عم ر خود بم داد 
گر در برخم فراز کردند « عمر سخنم درار کروند 
کيتي خداوند را بسیے شکار بود - آں آمادۂ راپسیں سفر چنا آرزو گل که نگرند؟ اقبالنامه 
دستوری چہار روز گرفتھ نزد او باشد - چوں عرضہ داشت ازاں سالش باز ماندند - چہارم روز 
رو از جہانیاں درکشید ۔ و نہفته دانی او بروی روز افتاد - و پیش ازس نچہار ماه درسرآغاز 
رجرري این باعي بر سخته بول ه ی 
ديدي که فلک چه زهره نیرنگي کرد « مرغ دلم از تفس شب آهنگي کرد 
آں سین که عالے درو مي‌گذجیں ٭ تا نیم دے بر آرم تنگي کرد 
ودر بیماري چند بار ایں بیت برزباں رفت ٭« ا 
ڳو همه عالم بہم آیند تنگ ٭ به نشرد پای یے مور لنگ 
از دير باز تنهائي درلت داشتے - و راہ خمرشي سپردے ۔ با شاهنشادي کرشش خسه 
انجام نگرفت - خود ازاں آگہي میدھں ٭ ۾ نظم ٭ 
بس قافلہ رنت کز درئے ٭ نشنید فلک چنیں مدا 
بر بسته بپای مرغ خامه ه دارم بخیال پنچذام» 
بگرفته ۰ هوای آساني ٭ ماندا بییاں ز بس گرني 
دانم که کم است چرخ فرسای ٭ پراز کجبونرں بر پای 
گر پای نہ پیچدش بداے ٭ مید سانش پیاے 
زیی هفت راط چار مذزل *٭ بندم جما پنے معمل: 
O ORE RP ERLE A‏ 
(r)‏ سء [ ب ] گردش ٭ 


( سنه ع۰۰٠‏ ) ]4۷4[ ( سال چہلم ) 
آں چار عررس ھفت خرگا ٭ اروم شاں به نیمة ره 
چندے اکن اماں دهد بخت ٭» یکیک ببرم بپایة تخت 
سازم دل ازیں فسان سیراب ٭ زاں پیشترګ که گیردم 'خواب 
گر نشکندم سپہر پیماں ٭ بلقیس برم بر سلیماں 

لخن ازهرگدام که یات بر مینرپسد ٭ 

* ايزدي ايش * ۾ مثنري * 
زمزم سنے ففس آنشیں ٭ لخاخہ سای دل آنش نشیں 
عرد آمرز نای مست *٭ حرمله :خش جار دل بدست 
جرش ماح طبرزد لہا ہ آب مبرحی تدح غفبقیاں 
باد 0 لپ آتش رخاں ٭ آب دد خندة گل پاسخان 
مہو کش تخا مینای صبے ٭ پٹجہ گشای ید بیضای ٥ہی‏ 
بعد آلی| بتاں بہار« تاب ده مید لله زار 
نکتھ نگار اہ نطق از بیان *٭ چشمه شاف رک خشک از زہاں 
ذ دریں دشت سر انراز او * ریگ ران قافلةٌ راز او 
نه کره را بر سر شي نہاد ٭ هرچھ دریں دایره پسي ناد 
معرؤت از خاک درش ناامید » عجز بسرچشة او رو سفید 
رنت ازو صاف گزیناں زدست ه درد کشاں نیز ازو نیم مست 
دید رمد سني وجہاں پرشعاع ٭ عقل تېي دست و دکاں پرمناع 
نطق یکے وال گفنار او ٭ درک کے مفلس بازار او 
علم 0 قافله بیکانه ایست ٭ عقل دری سلسله دیرانه ا 
جاں “خی در کف کنہش تنیل ٭ خوں قلم در و حرفس سبیل 
جلو خورشید و سخ روز کور » صغیق الاک و قلم پای مور 
نکته گراں حمل و دانش خراب *٭ قانله مستسقي و دربا سراب 
راه به تیخ اندر ودل خواب گیر * دشت همه آنش و کشت آبگیر 
غير نه و ځانه باغیار دره جام نه و باده بسرشار در 
قانلہا ' ھسی نشاں برنشاں ٭ بادیه در بادیه ممل کشاں 


( ۴) در[ چندسخه ] مغکدم (r)‏ در[ بعض “غه ] صف 6 


( سال چہلم ) ] “vY‏ ( ( سنه |١١|‏ ) 
قافلۀ شل چراغ دلیل ٭ قافلځ یافت بوجداں سبیل 
رزگ له بر کر؛ لازز بي * هر دو درین راه بدست نېي 
قافله را رشت بہمشرق نشاں ٭ تو سو مغرب شد محمل کشاں 
شرق +جزباد چه سلجن بکیل ٭ فرق !جز خاک چه بیزد ز ميل 
شرق تو مستسقي و معني شراب » مرج سيماب و فروع سراب 
بحر سمخ تشنة ميد لو ریگ رول سب ا 
دست و گریباں درد م چوں کنم ٭ سر ز گریجان کہ بیررں كنم 
چاک زدم پردۂ سامان خویش ٭ بوکه زم دست بداماں خویش 
# نای گيني خديو ۾ 
ک٭ چو می جوش سح رمیزنم ٭ موجه جٹحوں نظر میزنم 
مرج سخ جوھر یغ م است ٭ بر دل دریا گہرم روش است 
بادا می بخنه تر از ررزگار ٭ ساغرمں شسته تر از نوبہار 
E‏ حم از نشار دماغ ۾ شعله فک بر سر مرفا باغ 
اینکه تدررم مخ راه یات ٭ بال و پر ازمدح شہنشاه انت 
جوهر کل وهر دم او * درر فلک ر اقليمٍ | 
سافر او همت دانا پسند ٭ بادۀ او پرټو عمقل بلند 
a‏ او جرهر بینش دای ٭ نکن او جر دانش فزای 
سر آي دل ائيش ۾ خطبۀ شاهي خط پيشانيس 
ت دة لی ے ساحاں ٭ نرج نو کرفر دریا داں 
نامع کہ مانند شہاں برسرش *٭ آمل طغرای هو الاكجرش 
نقد خرد گرھر تەکیں ار ٭ نظم جہاں نسچۂ آئیں ار 
2 خندان دل فرخنده چهر * خندۀ او عقده گشای سپېر 
خلق سبکدل زگرانباریش ٭ نتفه گرں خواب ز بیداریش 
شیر دل و شیر کش و شیرگیر * داد گر و زود رس و دیرگیر 
شاهن او دانش معني نر *« ساق او همت دریا نثار 


( ۴ ) در [ چنداسخه ] نه پز کرد ( م) نخ [ز] تو (ع) نسخةٌ [ ز] تو ( ۵ ) تسخ [ ۱] نه دردم 
(ہ ) نەخ [ ز] معذیع دانش نگاره 
] 1°[ 


( سنه [Û v۸ ] ) ٠١١/۶‏ ( سال چہلم ) 
هست دو منشرر جہانبانیش *« جرهر تيغ و خط پیشانیش 
ھر دو جہاں عقل ملم ترا » درر شہنشاهی عالم تر 
در ازل ار تر طرف * ده قلم و ذه ررق وهات حرف 
با همه نور سحستاں توہ شب نتواں یافت بدرراں تو 
عمر ابد ے تو بدرراں شتاب ٭ عالم پیر از تو بعہد شباب 

* پیرایهۂ آغاز کلام #% 
باز دل تنگ بہم برزدم *٭ آباۀٌ چنكه به نشنر لدم 
آنچھ بررں رفت ز مدهرشیم *٭ ررح قدس گفت بسر گوشیم 
الج شرق ضمیر من است ٭ رقص مائک ز صغیر می امت 
چرخ بس گشت که تابد شبے ٭ از پس نە فرق چو م کویے 
زین دم ررشن که زدم صبےکاں ٭ آلينه بستند بر اکلیل ماه 
حرف مس از صبے دلریز ترہ کلک مں از مرغ سحرخیز نر 
ایی چەن تازډ که پرررده ام و ر “حر خو جگر خورده ام 
آمدم اینک ز شبستان فیب ٭ میکدہ در دست وگلستاں :جیب 
زیں دم گیرا که زیم سینه تاب « عطسه گن شل بدماغ شراب 
حمتے از پدها بساز آررم as‏ فلاطوں بگداز آررم 
چشمه بکرم نفس تاا را« تادل دريا برم اواك ر 
پر ر شاحل بكم پای سخت ٭ تا جگر بحر کشم لخت اخت 
ڳر دهدم دست ر ل صاعقه پیچم کمند 
نور از خوشید برات آررم ٭ از دم خضر آب حیات آررم 
مه بکف راهنمرناں دهم ه نکته و آررد بیرنان دهم 
مد گل مپتاب بکلکم دراست » صد در ناياب بسلکم دراست 
راه خي را نن بسټه ام « ايې چه طلسم است که می بسته ام 
خامۂ می جاه کنا گل بدست « بررخ اندیشه ند خاربست 


رشحة كلكم اط نعيم * ”جم آربخت ز جعل نسيم 


( ۲ ) در [ بعضسخه ] اې دو جہان ( م ) نسخة [ ز] بدور شتاب ( ع ) نسخةٌ [ اپ ] e‏ 
بر آوردم ام ( ۵ ) نسخةٌ [ ل ] طرفه طلم امت ( ٩‏ ) نسخةٌ [ اب ] بردل اندیشه , 


( سال چہلم ) 
سال چام J‏ 4۷9{ ( سنه ٠۰۰۲‏ ) 

1 

کک باده که آمد !جرش ھ آبله زډ برلب دربا خررش 

و میا 

خر أي بفلک کوسیم ¥ فرق ا زیر برسیم 

ہن خم و دریا دل و گرداب جرش ٭ باد می لر طرنان هرش 

ي هه 
ار در هت به ہي مایگاں ٭ گنے ببخشم و 
* ٠ا‏ رآفرینش » 

پیش که هنکامځ عالم نبود ٭ غلغل e‏ آدم نبرد 

جر رحدت خط کثرت نداشت ٭ طرۂ معنی حم صورت نداشت 

داشت بیک دان جھاں فراخ + ye‏ خ 

عة سرعاشقی خوش داشت ٭ هزده هزار آئینه درپیش داشی 

روہ نشیناں شیستاں غیب ٭ باز کشیدند ہروں سر ز جیب 

خلومك در الجمر ٭ 

مہے کہ نقد در جہاں ریختند ٭ خلوے از انجس انگیختند 

خلوے از انجمں آفتاب ٭# شاهد او مې سعید نقاب 

خلوےے انداخته نطع فراغ ٭ بموخته یک شع وهزارای چراغ 

شاھں خلوت گل کڈرت بدس ٭ آمدہ و بر رج امکں نشست 

۴7 ر 

مب ازل شو شعة رروی ): ¥ 2 أبل ساړة گیسوی او 

پږه ز رخسار برانداخته * ائينه را برچ رو ساځته 

زاف تقد بەر درش اوه خځال تعیی به بناگرش او 

یک ررش ر جلو کراں تا کراں ٭ یک نگھ و غمزہ چہاں در جہاں 

هم مه اندر مزه هذگامع خیز * هم ڏگ اندر ذنگه إفساني ریز 

چار چم ساخته از رنگڳ و بو « هفت تدج کرد پر از نه سو 

نظر اه صنم دوسنان *٭ بنکده در بتکده هندرسناں 

ف شاه برچ شاف ٭ کف بکفی آنینچٌ مینا غلابب 
چشے و صل ريگلد مسلنی درر ٭ ذازے و صد بنکده هسني درر 
مرجله در مرحله ذظاره زار *٭ ټافلم در قافله آنه بار 
برق رخة آنه بگداځته ه ابینه در اينه پداجده 


(م) نسخة [ ل ] مغزمعإني ( ) نسجة [ ل ] حلقة ٠‏ 


( سنه ٠١١‏ ) ]*4۸[ ( سال چہلم ) 
شیشه حلی بسته ز دست نار »چ لغمه . لر شسذە بخوں بہار 
شعله به پښڪبده بگلبانگ نی ٭ شیشه برقص آمده بر بوی می 
رفته و آینده پیک حال در« عام تفصیل باجمال در 
. تشنه نکھاں مہ انگیختہ ٭ چوں مڑها بر سرهم راخته 
م چنیں محفل ناکاسته ٭ با. دل خو خلوتے آراستة 
خلوے انگیخته در انجمن % دل إجں و یں بدل اندر ”خن 
نعرہ زنانں سر بعبادت زدم *٭ تا در معني باشارت زدم 
وح لے از ورحدت کذرت بری #* ودی مر تماشاگری 
نعل دریں بادیە راڑرں ندم ٭ بر قدم بے شبیخرں زدم 
(Fr)‏ 
٭ شائم شدں مشق حقیقی درعالم جازي *٭ 
صبے ازل ربخت چو باراں عشق *٭ شد دو جہاں غرقۂ طرفاں عشق 
)۴( 
نکله گران است بگغفتار عش ٭ چشمة رواں است برفتار عشق 
صاعقةٌ عشق چو ریزد بغفرق ٭ نبض برقصد ز تش چو برق 
بارقۂ عشق چو گردد بلند ٭ کر سراسیمە جہد چوں سپند 
ثاب زونه آنش نظاره را« از مزه سفتند دل خاږ را 
دیده گشادند و دل اندرختند ٭ گرش بلب لب بگلو دوختند 
م کہ دریں بتکدہ ام پیرعشق *٭ زمزمه پیرای بم و زیر عشق 
لعل طرزم دل گنجینه را ٭ خط بدخشان بکشم سینه را 
بلبل ما شعاد سني کند ٭ ہے رخ گل بیند و مسي کند 
ایں هم توسيدة درونان راه ٭+ شس فکذدنل درڑں چشمة کاو 
نادو لعے گہر آمرد ہیں ٭ باد مفت آئش بیدرد ہیں 
„(Fh‏ 3 
٭ لعافت تر وبانتہا رسیدں عمر ٭ 
ای شده خورشید سربام خویش * چند زني پا بسرانجام خووش 


ر م ) نسخۂ [ ل ] جوش ب'رعشق ( ۳) نحخة [۱] سوز ( ع ) فسخ [ ب ] خزاں فنا ۾ 


( سال چہلم ) J‏ 4^1{ ( سیه إ٠‏ | ) 
شبن برک تو وتف ا ٭ نو شد نیلوفر ۱ آفتات 
آئیذه بگذار در زنگبار ۰ از نفس خویش مشو ا . 
که میارلی که سنگیت نیست ۵ جامه مپیرای که رنگیت نیست 
خانه میندای بکرد رجرل ٭ بر ور آب کش ابی نقش بود 
گرچه دم سر بیاں م است ٭ حیرت مں ت 

* در مقصود بکف آمدں باوجود کشاکش دنيا ٭ 
شکر که جمازه بمنزل +۵ * زورق اندیشه بساحل رسید 
گام نخست از قدم و کک من رل ز ره آرزو ست 
گرم رواں چوں نشوم آہ زك * ره همه یک کام و دو صد راهزں 
را نه باندازژۂ پای مس است ٭ گررم از دست سزای مس است 
خضر در بادیه گم کرد رلا * نرح فو رفت درس مرجکه 
نیست مرا چوں ارز دل قدم ٭ تھ ام ایی راه بپای قلم 
ره چە کنم با فلم رهگرای ه بادیۂ آنش و چرینه پای 
نادره طفل ببقا " نامزد ٭ عمر طبیعیش ز ازل تا ابد 
جوش ماھ بلا ست ایی ٭ غلغل اقوس مسیا مت ایں 
بر در ایی کعبۂ ررحانیاں ٭ برنہد الیل چو فصرانیاں 
کا نخست از رصمد کبرا * ربخته از بیختۀ کيميا 
ی بیک دست سطراب دل ٭ دست دگر عقدۂ پروی گسل 
ار پې هنامہ کشیدم ز جیب ٭ لعبنے از پردہ نشینان عیب 
غعزہ زناں چوں شود ابو نما ٭ گرهر انصاف برد رونا 
ار رخ این شاهد شیدائیاں ۾ نا چه بە‌بینند تماشائیاں 
بشعنم این کلک حقیقت سرای ٭ حرف جگرریش وزباں سینه خای 
فيضي ازس فیض دلت تاه باد ٭ مغز ز جرش نو پر آرانه باد 

8 E « 


e Ss e TTT 


ترانةُ وایسیوںن % 


[ Y1 J] 


( سنه ع۰١٠‏ ) ۸r j]‏ [ ( سال چہلم ) 


درن بنٹانۂ ناقرس جریاں ٭ زہاے دہ مر قدرس گریاں 
حصار قدس را کنگر بلند است ٭ بہر کنگر چه سرها در کمند است 
هبه ذرات در نقدیس وتہلیل ٭ مرا لب پر ز افسوں عزازیل 
چه سازم با بنانں پيوند دارم * ډري درشهر ودل دربند دارم 
ہلائے نیست کں بر جاں م نیست ٭ کھ دیو نفس در فرماں می نیست 
بتاں هنں سبیحم گسستند ٭ بر موم دو صد زار بستند 
دریں 1 بغغفلت هرکه تر داك ٭ نکن دل پوس اهرمری داد 
دل من با بان آذري چند » سليمانم گرنتار پري چند 
چنانم از بلندي در ده آواز * که آید ههد شوقم بپرراز 
فنشینم چاره گر خلع ہدں را ٭ زدوش جان گذارم بار تن ر 
و زین منزل بکوششہای واا « سبگروحانه گیرم ره بالا 
یے الحاں داردي کنم ساز ٭ سلیماں را دهم زان عالم آراز 
به بندم ارغنوں ۰ عشق را تار ٭ کنم زس پرده مغز خغنه بيدار 
گره شد هفت دریا در گلریم ٭ گشایش نیست ممکں تا نگوبم 
گر گويم تي شد لج زرف + زص باور که خواهد کن این حرف 
تراهم گنے را از دل بروں داد * که خواهم آسمای را بنك بگشاد 
ز دیگ آزو سرپوش بر داشت ٭ کف چند از دلِ پر جوش برداشت 
ز شور طبع سعرے تازه انگیض ٭ ز نوک خامه بر کاغذ شکر ربخت 
مگر ھندرستاں فردرس گشتست * که چوب خشک او شکر سرشتست 
دگر رنتم که بگذارم مقابل ٭ شاف خامة را تا روز دل 
کہ آں نورے کہ جاں را رهبر آید ٭ ازاں روزں بایں ررزں درآید 
اگرچھ رفت ازیں دیواں بداد ٭ سلیماں سخ را تخت برباد 
بمی آمد یکے لتدبیر کردں ٭ بانسوں دیو را زنجیر کرں 
بلخت معني ار سر پاب بسا ٭ ز گن خود برو پیرایه بستن 


س 
oon‏ 


ر م ) نسخے [ ١‏ ] ٭دخانۂ ناموس جوباں ( ۳) ذسخةٌ [ ال ] درشیشه دل دربند ( ۴ ) در[ بعضنسغه] 
مشہد ( ۾ ) نسحد [اب] اخواهم ( ٩‏ ) سخ [۱] زنور( ۷ ) در[ چندنسخة ] آمد ( ۸ ) در[ چنونهخه ] 
در امد ( ٩‏ ) در[ اکثرنسخه ] مايه بستن » 


( سال چہلم ) ] (Ar‏ (سنه ٠١۰۴‏ ) 
بيا فيضي که داد دل سانيم ٭ سلیمان را بلحت خود نشانیم 
# جمن دی جہاں آذریں ٭ 
بام آنکه دل را نقد جاں داد ٭ سخ را زندگی جاوداں داد 
اجاں ما ازو مقت پذیریم » که گر مدږ اجل آید یرہ 
زمیں را آں کرامت داد جردش « که انتد نه سپېر اندر سچووش 
رصد بند سپېر آفرینش ٭ صغائے مر اس طولاب بنش 
حلارت بیز *جوں ماني ٭ ملاحت ریز ذرق نکته داني 
وق سوز کناب کے حررٹاں ٭ رم شوی خیال فیلسرفاں 
بہار انگیز باغ زنداني ٭ طرارت بخش رحا جوني 
فسوں آموز چشم عشوہ سازاں ٭ جنوں آمیز مغز مشقبازاں 
جواهر سای کیل چشم خوني ٭» نیک افشاِ ‏ فاسور دررني 
دعا گرا دشغام از انپا ٭ هلاهل را طبرزك سار جانا 
زلا چشمھ سار چشم پااں ٭ نشاط ‏ سینۂ اندرھنااں 
در آنش افکں اغ شيد +± در e‏ انداز آب و دانڅ صيد 
بذرقش مو بمو پشمینه پوشان ٭ بشرةش سو بسو اطلس بدرشان 
مخ سے از ترازری دل ما ٭ خی زو حرز بازری دل ما 
جہاں نم ةطرۇ نیسان جودش + عدم گذجينځ نقد وجودش 
دراں نطے کہ گسنرہ جلالش ٭ ازل گنجید در م نعالش 
قضا در کاراهس پیشکارے ٭ قدر از قدرنش مصنعت نگارے 
زعالم نسڃۂ برداشت مجمل *» بنام آدمي کوش مسجل 
ز صد نقش عجب ک ز آب وگل ساخت ٭ مزاج آدمیت معندل ماخت 
زہاں در کوی تقدسش بینراۓ ٭ سخ با شہر علمش رسا 
خموشي هیے ر قیل و قال یچست * که کشف اینجا چواسندال هیچست 
ازو مشائیاں را در قدم ځار * و زو اشراقیاں را سر بدیوار 
کجا آید ز م اندیشۂ ذات ٭ م راندیشہ اش ھیہات هیہات 


نو جرآت ہیں که همت میزذد جوش # بيرك قطره دریا را در آفوش 


نچک ر ز] ضفناجات کردن !چخاب باري عزاسمة بکمال جز و زاري ( م ) سخ [ )١‏ پېشګامش ه 


( سنه ع١١٠‏ ) ] “^F‏ [ ( سال چہام ) 
خر در جستجویش اشتلم کرد + نرفته خویش را دراه گم کر 
حدیہی آنجا کہ ار یزداں شناسي ست ٭ سپاس افدیشی ما ناس پاسي ست 
دریںی بستاں زباں بايد درر کن « خموشي را بعیرت پیشرو کرد 
E SG‏ 
سخ را چند باشي ممل آرای ٭ ہدست آریز جز ایخجا بنه پای 
ز مس تا ذه باشد آنقدر فرق * که میترسم زیک شبنم شرم غرق 
ازاں منبع که دریای فتوح است ٭ مرا فم قطرۂ طرناں نوح است 
میں آں مستم که بخروشم بیک جام ٭ نە زان دربا کشان آنش آشام 
گذشنذند آن همه مردان آزرم ٭ که طوفاں خشک کردند ازدم گرم 
کشیدہ صد ھزاراں چشمە و جوی ٭ و لیکں ھەچناں لب العطش گری 
دریں درگہ نہاں و آشکارا ٭ بر ایناں باد هر خراھش گور 
بسے پرراز دادم دیدۂ سیر ٭ تفاوتہا ست در مسنان ایں دیر 
یے از صد قد ذاگشته سرمست ٭ یگے بيني بہوئے رفته از دست 
ز فیض ابر احسانش چه گویم « که گنجانید دریا در سبریم 
چوشد فيض ازل در چا ساري » تس خود از نے کردم نماني 
نیم آخر ازاں آلودہ صرناں ٭ جگر ےآب ولب پرموج طرفاں 
معاذالله ازیں مشتے تي دست ٭ بگفقار بلند و همت تنک 
نيق کراں کعبہ جویاں ٭ بتاں حرص را لبیک گریاں 

٭ آغاز مثنوی نلدمں عمد خداونن ذوإلمنں ٭ 
ای در تک وپوی تو ز آغار*٭ عنقای نظر بلند پراز 
دانا که سخیی بکنه او بست ٭ بر کنگر شعله تار مو بست 
O TT OT‏ 
زیی باغ سخ بباد ازاں ٭ دارم قلے چو بید لرزاں 
آتش ننم ایں بار اميد « تا میرد طع ندارد از بید 
هیږات چگونه سرکند کس * ره بردم یغ و پای از خس 


هم پاشنه ریش وهم کف آماس ٭ چوں پای نہم بدشت الماس 


( م ) سخ [۱] ے تاب ( م ) سخ [ ل ] خود را ز می کردم ه 


( سال چہلم ) ] 4۸° [ ( سنه ٠١۰|‏ ) 


کے دار و مزيز ساقی دیر٭ می ہیں و مکی حواله برغیر 
نطقم چه کند بسر تحقیق ٭ دریا شد میہمای ابربق 
ای از تو دلیل در قدم خار* وی از تو حدیت سر بدیوار 
آن نور کزو دو دیدہ بازراست ٭ مڑکاں گسل و نظرگدار است 
بر ۍي وجود ' چوں قلم زد *٭ هر نقش !جای خرد رقم زد 
اندازۂ کار کہ تدبیسر ٭ بگرفت بگونیای نقدیر 
هرگل که رر ایی ادیم است ٭ چوں نقش فریذه درگلیم است 
ھرتار کہ بند ایی حریر است ٭ چوں رشنة پود ناگزیراست 
خاموش کہ رازبس شگرف است ٭ ایں نکتھ بروں زصوت و حرف‌است 
حرش ز 'خیال ژرف ہیں ٭ حرف ازری روی ز حرف بیروں 
آنگس که بجست از کتابش ٭ بیچیده ررق ررق حجابش 
لی ساده زخط مباش غانل ٭ کی مورچه خررد جرهر دل 
در پردہ چنیںی که میزند چنگ « یک زخمه وصد هزار آهنگ 
هر ذره که از وجوه گل کرو ٭ آئینۀ رونمای کل کن 
بشاف ررس آگہاں را ٭ پ٭چیدہ درو جہاں جہاں را 
در هري مو که مي نېي گرش * فور فيض ار ست در جرش 
انگیخت ز عشت آنشیں خری ٭ آتشکد؛ . بہر بن موی 
م کین و دل بیکدگر بست × گلدستۂُ حس ر عشق بربست 
بیہودہ چہ میزنم نوئے ٭ ایر راہ فميرو۵ ٠‏ بجا 
زیی رشته شدم گسته اميد ٭ خاے چه کند سپاس خررشید 
فيافي ازیںس خروش بذر « گر بخته دلي ز جوش بګذر 
# مناجارت * 
ای دیدہ فروز شی نشیغاں * اندیشه زدای پیش بینان 
هرذره ز جرع تو گل خيز * هر قطره ز باد؛ تو لبریر 
عقلم بره تو نعل و اکلیل ه کنہیت لخیال سنګ و قندیل 


( ۴ ) تسخ [ ۲] فریب ( ۳ ) ډر[ چند نصخه ] فرسنگ (عم) نخةٌ [۱ب ] وید دل (ه) نسچه 
[ ز ] صناچان در پیشگاۃ مبداً فیا کھ ذراں الواں جہان و خورشین جما وجلال او ینه و 


[vr] 


( سنه |۱۰۰ ) ] 1۸ [ ( سال چہلم ) 
ار هرد عزنت شب تار« پس مانده ازل بپای انگر 
بر مس غم رزگار سخت است ٭ دریاب مرا. که کار سخت است 
میں غافئل و دیو ھم نشینم ٭ ٥ں‏ خغفته ٠و‏ فتنه دركمينم 
سخت است سیاھی شب میں ٭ 'ختے زشب است کرکبا ہیں 


= (FF) 


هم کوب و هم شبم سیاه است *٭ میگریم و آسمان گواه است 
زیں شب بدر آر کوکبم را ٭ پیشانی روز ده شبم ر 
این قغل غم از دلم جدا کی ٭ دستم' بکلید آشنا کن 
ار شع مرا مسار مایوس ٭ پیاھی اکر کشم از انس 
خونبۀ ريش مي ترام *« درد دل خوش مي تررم 
نشتر زنم ایی رک و زہاں را ٭ در خوں کشم ایں لب و دھاں را 
فیاضی ازیں ترانه بس کی ٭ مرغت بنوا ست در قاس کی 
تی زں که فساذ بس دراز است ٭ گنجشک نه مو شاهبار است 
٭ در مدح حضرت شاهنشاهی ٭ 
نالں میں و مرغ در چم زار *٭ از می قلم وز مرع منقار 
طبعم ز بہار گل نشاں تر٭ کلکم ز نسیم ‏ گل فشان تر 
در جلوہ م از صبا رواں تر٭ وزم نظرم سبک عناں تر 
در وهم نیاید از سترگي » در عقل نگنجد از بزرگي 
دربار نه اسان سر اوه ناموس دو کو افسر ار 
دریا و فرغ عمقل مرجش ٭ چوں چرخ و نظر بلند ارجش 
بر غقل فزرده کرکب بخت ٭ برعدل نہاده کرسع تخت 
طبعش بہار ارغواں کار ٭ بزمش ز نشاط زعفراں زار 
چرں می بمزاج نا تواناں ٭ چوں عشق بطبع نو جواناں 
هم عشق پسند و ھم خرد درست ٭ ار مخز جہان و فه فلک پوست 
دانای ازل بپاک زادي ء شاگ خ بارستادي 
عہد طرش بروزگاراں ٭ چوں باد برسم بہارں 
ی و ن رت ی 


(م) سخة [با] من‌گریم ٠ه‏ 


( سال چہلم ) ] ERS) [4v‏ 
دانا دل و دردمند پرور * دادار پرست ‏ و داد گسنر 
چون نکہت کل بعطر بیزي ٭ چوں بار مبا بصبے خیزي 
یکدل ر بی جہان پناهي٭ درریشی ار بپادشاهی 
بر لخن بفقر بردة خرسند ٭ اطلس بگلیم داده پیوند 


عفاش بارج می پرسني ه از طبع شراب برده مستي 
از خواب نه دیده اش گرانجار ٭# نے دید که موبموی بیدار 
ور کرډه بنار نيم خواے *» يا ساخته با دم - شراے 
بیداری عالم است خرابش *٭ هشیاری مچ ار شرابش 
ار مست ۶ی و زماذه هشیار * ار خغفته و نەسپپر بيدار 
بے ست جہاں بعشرت خاص ٭ دش بترنه چر خ رقاص 
فياضي ار حدی خاموش ٭ درگہ ادب بہ ہیں و خرش 


فک رتو و مد شه چه حرف است 8# ساحل بگزیں که حر زرف است 
: 2 (۳ 


مي ب+خت هوا طرب بر آفاق ٭ می جست صبا چو نبض عشاق 


و 
دانش بسرم چو در بگرواب » معني بدلم چو می بہتاب 


3 دل اوج نورك و م ز دنبال ٭ کامد ز فلک ‏ سرش افبال 
يعني که نقیب بارادي * آوږ نید پادشاهی 


گلبانگ نشاط زد که بشتاب ٭ وقت است حضرر رقت دریاب 
برخيز که ياد کر بختت « شه خوانده بسییں کی تخت 
برخاستم از زمین فلک تازه برخاسته مو بمو بهراز 
پای از مژہ چوں بر گشادم ٭ بر ھر مڑہ ‏ مللے نہادم 
چشے کہ ابرهگذار کروم ٭ چشم دگش نار کردم 


( ۴ ) نسیة [ ب ] تعریف سین ۔ ونسخةٗ [ ز] تقریب ترتیب این افسانة افسون پرورد که با دل شب 


ھمدوش و معانئ آں با نسیم صہے ھم آغوش است ٭ 


[ 4۸۸ ] ) |٠۰| سنه‎ ( 


تابندہ درے چو چشم بینا ٭ نعمت شک سپہر میا 
ہر روی زہیں ر آسماں ناز« با درگه کبریا مم آراز 
زیی در بگدشتہ پیش ففتم ٭ و الجا نضسے زخویش رام 
خود را قدرے ز خرد کشیدم ٭ زاں در بدر دگر رسیدم 
بگذشتم ازاں در ادب نیز *٭ کونیں گذاشته بدهلیز 
م با دل ودل ہس سخنگری ٭ مں بودم و دل دریں تکپری 
گفتم بے بلندی چنیں جای ٭ از بام فلک بلغزدم پای 
گفتا برو ای حرف سرمست * بگرفنه عصای عقل در دست 
طبع تو اگرچہ وھم ناک است ٭ چوں میں بتوام تراچھ باک است 
دیدم دو جہاں بیک جہاں در ٭ صد عمر ابد بیک زمان در 
بزد وده ز چہرۂ جہاں رنگ ٭ مہ برگدرں و شه براورنگ 
در پای سیر سر نہادم ٭ از “جدہ جلای جبہه دادم 
پیونں زمینیاں گسستم ٭ نزدیک. باسمان نشستم 
گفت ای چینت ز شبامٍ ما ۾ جادو گر آنشیں دم ما 
ازدل شررے بدم بیفکی ٭ آئش بنی اام بیفکی 
در هند ز عشق سرگذشتے ست ٭ جاں را بنواش بازگشتے ست 
آید ز تو حرف مشق گفټښن *« داني تو شرر بموی سفن 
ڼو ساز فسان کي را« عشق نل و خځوبئ دم را 
راز دل نیکراں نکر گری « مو شو و نکته هچو مو گری 
مب نیڈ درد در سخ ربز در ساغر نو می کہ ریز 
مو برنں می زبیم برخاست * دردم زدل دونیم برخاست 
لیک چه کنم نداشی از بم *٭ بنچاره دلم بغير تسليم 
آنرا کہ شد آسماں بغرماں ٭ فرماں نب زمیں چ درماں 
گیرم ز نولی هندي آهنګ « ډر پېلوي ودري ټم چنگکې 
شمع که بود انیس سوزم ٭ ز آنشکده فوس بر فروزم 


2 )۴ 
بر فاسیاں ازس معانې ه آتش ببرم بارمغاني 


( سال چہام ) 


( ۴ )يا1 


س تاز باد ( ۳ ) در [ چند نچ ] فارس ( ع ) سخ [ ب ] میرم ٠‏ 


(سال چہلم ) . ] 4^4( ( سنه ع۰ ٠١‏ ) 
از ځامه ‏ تنور دل بکرم ۰ طرناں طرناں سخ تررم 
خيزكف چو دلم بدرفشاني *٭ دریا طلبسم بمیہمانی 
بندم کمرے بېاعباني # د شگفاذم ار ا 
خود ساقئ خود شرم دریی دير« ملت نکشم ز شيش غير 
از آب را اہی جگر را ٭ آتش زنم ایں دماغ تر را 
صد غوطہ بخوں دهم قام را ٭ تا تازگیئے برد ر 
در سنه منتاع بار دارم + صد قافلم در ديار دارم 
یں نامه کہ بود نطع ایں فرش *٭ م مي برمش بکنگر عش 
ای لعل که داشت پای درگل ه بر مي‌نېش برسئ دل 
ایں نامه که سر گذشت عشق است ٭ رای جنوں و دشت عشق است 
این درد د لست وبانگ نی‌نیست ٭ خوں جگراست وشیر و ہی نیسن 
سر جرش قوب دل است این ه خو دو تدرو بسمل است این 
این ذامه که بانگ رود عشق است # یک زمزمه از سرود عشق است 
ایی پرد؛ نو که کرده ام ساز٭ انجام ز بخت رز س آغاز 
آلود٤ٌ‏ خون دل نوائے ست ٭ از ٭شق شکفنه ماجرائہ ست 
ھم دشنھ زند ننوگراں را ٭ ھم رشتھ دھں جگردراں را 
سوگند بجاده کاندریی جرش ٭ یک جرع کس نکد ام نوش 
یک ساقي ویک شراب ویک دیر ٭ مں چوں بکشم می از کف غیر 
جامے کہ زدند اایں خموشاں ٭ م نیز ازاں میم خرشاں. 
یگچند قراب نرش گرم ٭ جوٹے ززم و خوش گردم 
جعرے شوم و بگرھریں تاب ٭ موجے زم و ررم بگرداب 
نيافي ایی خررش بگذر ٭ جوش بزں و خوش بگذر 
در بزم مز بلنكد دستاں « آهسته که ځغته اند مستان 

٭ نواختں کوس تفاخر بام تعلي وامتلای خویش ٭ 
امروز نه شاعوم حگيمم # يأنذةۇ حادث و قديەم 


( ۲ ) اگر گلا باشد ذیز درست اید ( م) نسحد [ ۱] طرازم (ء) نة [ ل ] من مي همش (ه) 
نة [ ل ] دریای جنون ٭ 


[vr ] 


( سنه ٠١۰|‏ ) ] 44°( (سال چېلم ) 
شاخ چس طب نسيم ه کاک سفري ومن مغدم 
آنکس که سرشت نکته سنجم ٭ در هر بن مو فته گنجم 
ھر موی زمں نمام گرش است ٭ خاموشی مں دو صد خررش است 
ایی دل که نیرزدت بخارے ٭ بشاف و بہە ہیں درر بہارے 
پیوندی شاخ وگل دریں باغ و کلک سے مرا چ ازو ٭اغ 
ميت فلم چو بانگ خلخال ٭ در ھر ررقم چو چہږ و خال 
تا تازه و تر زم رقم را * در باده کشیده ام قلم را 
سوگذل بمذنظر ابي ۾ يعنى جال پادشاهي 
کیں شیش نہادہ ام براں طاق ٭ کانجا نرسیده دست مشاق 
در یاب که از نظار؟ چند *« بگداخته ام سار چند 
نا مدحت شاه نقش بستم « بالیدنئ قلم ‏ بدستم 
پیراستگئۍ نه چس را« در گل بگښته‌ام سنن را 
. ایں‌رخت‌منست رخ تکس نیست *٭ نو بارہ ام از درخت کس نیست 
زیی مرحله بار خویش بندم « محمل براط پیش بندم 
هرچند که رلا می درازاست ٭ جما جوا حدي بساز است. 
آم که ستاږ بار دارم « درا ره بسپېر کر دارم 
با او بفررشم اخترے چند ٭ بندم بزمانه گرھرے چند 
لطف تو دل بکرش آرد + صد بحر بیک ترارش آررد 
و E‏ ھاروت ٭ یک قطرۂ خرں بکں یاقرت 
ایی چشمه که می گشادم ازپیش *٭ از فيض تو نیست قطرۇ بيش 
آں قطرہ کہ دید فیاسوفاں ٭ آبستں صد هزار طوفاں 
از تست طلسم ایں خزانه ٭ م ھی نیم دریی میاه 
در مس سخ آفریدۂ تست *٭ ررح سخنم دمید؛ تست 
چوں خود تو کني بلند کرسم ٭ م هم در آسماں بجوسم 
از موجۂ فیض تست ایں جرش ٭ م مہر بلب نہاده خامرش 
میگریم و نیست در کفم صبر « خیزش ز گل است و ریزش ازابر 


س س 


( ۴ ) در[ بعض هخه ] در راډ سپېر ه 


( سال چلم ) ]441[ ( سنه ع۰۰ ) 

دام خیال دلفریباں ٭ راے بدل خود از گریباں 

آں گرم روم که اه و بیکاه ٭ صد قافلہ. جاں ہرم ازیں راہ 

در رة ز زانویم راط ست ٭ کانجا ز پی ولم بساط ست 

زانو مبرش گماں که طوراست «سنگص هبه ن ذن نوراست 

ہبنگر کہ چساں بصد تک و تاز ٭ بر تار معانيم رسس باز 

حیراں خردہم دریں تکپوی ٭ بر موی سور و میزنم گری 

دل را شکفانده ام بصد آه ٭ اينک گل خلوت سڪرگه 

در بز نشاط اوست ساقي * این ساتي و ایی نشاط باقي 

# داستان عشق *٭ 

ای خامه سرے زعشق برکی « از شعله و پنبه کته سرک 

دارم ز نی قام مں مست *٭ آنشکده گاه عشق در دست 

تا جوش زم ز مشب خربش ٭ صد غرطہ بخوں دهم اب خویش 

آتشکدة كنم دھاں را *٭ در اش دل کشم نہاں را 

از دیدۀ خشک غم ببارم ه اخگر درم شرر بکرم 

بیروں کشم از دماغ خوں را ٭ روغں زنم آتش دررں را 

در شعلہ مکیدنم نظر کی ٭ زیں ذرق بعاشقاں ‏ خبر کی 

ای عقل هزار جاں بلب باش + در حضرت عشق با ادب باش 

شاهنشه ې نبل عشق است ٭ سلطا خرابه گرد عشق است 

در ریگ ران ففینۀ اره در دست تي خرینۀ او 

صد معرکه آرزږر سپاهش *٭ صد ناله نقیب بارکاهش 
از دید بدیںه شاهراهش * وز سینه بسینه جاره کاهش 
برق افکں فرق خاندانہا * پرنو بر م دردمانہا 
از خرں ال نار پیوند ٭ رز سلسلۂ جنوں حلي بند 
که از گل گره لله انگیز « گلا از لب خنده انوا ریز 
گمرو کک کاروان امید ۰ آنش زو نو بہار جاریں 


( ۴ ) نحخۂ [ ]١‏ بیاں از عشق ۔ ونسخۂ [ ب ] تمہید عشق ( ۴) نخ[ ب ] پرکں ( م نسم 
١ [‏ ] فکندنم ( ه ) اسخة [ ز] جگر ه 


( سنه ٠۰۰‏ ) ] 4۹۴[ ( سال چام ) 
اینجا همه آبرږی مجفل ٭ چاک جگراست ر سرزش دل 
حس آمد و بر جہاں صلازك *٭ عشق آمد و صد در بلا زد 
نے حس فریب ناگهاني * شق بلای آسماني 
تا صید کند دی بناکام *٭ از تار تگه بتاننت صد دام 
عشق است سر سبو گشاده ٭ معشرق پیاله حس باد 
ایں شعلہ بہند گرم خیز اس ٭ زینجا ست که آفتاب تیز است 
هند است هزار عالم عشق *٭ هند است جہاں جہاں غم عشق 
خاکش همه دږ ذه مېراست *« هر در چراغ نه سپهر است 
یغما گر شر ايت باش ٭ در عشق قنيل ے ديت باش 
بيدار دان بخت هسي * سوزنده ندیده خواب مسي 
کام دل پیش ہیں شمارند ٭ هر دم دم واپسیں شمارند 
فیافي ازیں جہاں قدم کش ٭ بر عرمۂ آنجہاں علم کش 

٭ داستان فنا « 

موجے ست سپېر وهم بنیاد « سیماب فنا چو ریگ بر باد 
عکس است جہاں و مو سیماب آئينه بيار و س دربي 
تفسیدںہ دلاں دریں سراب اند ٭ کز تشنگی جگر خراب انل 
یګچند نسیم سد خودند » چشے !خیال گرم کردند 
دیدند خربیی ‏ بنا را*٭ خواندنه کاب فنا ر 
as i a E r‏ 
اجا همه رخت خانه نیل است ٭ دسلان همه فوحةٌ رحیل است. 
تا چند فنا پسند بود ٭ بر ھیے نظاره بند بردن 
ایں نقش بجز خط فنا چیست ٭ دلبسنگی تو بر هوا چیست 
تو آبلە پا و کارواں تیز٭ برخیز ازیں گریره برخیز 
برساز حدي کہ کارواں رفت ٭ ھاں رو کہ ھنوز مینواں روت 
ایں قافله راه پیش رپس داشت هھ تا خود دي ودل جرس داشت 


تنہا رو اگرچه مولمں هست *٭ بس راهنمای راھزنں هست 


( ۴) در[ بعض غه ] خانم ( ۳) در[ چندحخه ] بساز « 


( سال چہلم ) [9r]‏ ( سنه ٩۰۰۶‏ ) 
برکوا را است رخت بربند ه حمل بچمازه سخ بربند 
هم پای بجست ر جو ضما کی ٭ هم کش :در آی کارواں کن 
چوں د جے میاں دریں سفر بنں * صد باد صبا بپای بربند 
راڅ ست بدشت آنشی ھن ٭ در شعله مرو بپای چزیں 
ابی باغ که آه سنبل او ست *٭ حسرت گل و ناله بلبل او ست 
ھرگل کہ بباغ روزاراست ٭ چوں شعله بباد استواراست 
تو کاغل باد و سربسر باد ۰ آبت !چراغ و راه بر بال 
در خود منشیں چو پای درگل ٭ زیی پیش مبند بار بردل 
عەخوارگن دل و جگر کی ٭ چوں مرع زبال خود سپرکن 
دارند مسافر, ای ره * در لقمه زشیشه ریزه نان خوه 

# خالمه #٭ 
هرنغمه که بسته ام در تار« اقوس فہفته ام بار 
هر نکنه بشعله ایست همدرش ٭ هر نقطه, ھاخگرے هم آفون 
بس نگ بلوبہار ‏ بستم ٭ کیں نچ بخوں نکر بستم 
گشتم بخیال نکته پیرند » از مغز معاني اسنخواں بند 
پیچیده بنه فلک سخ ہیں ٭ جاں نو و قالب کہں ہیں 
بانگ قلمم دریں شب تار « ڊس مونوی خفذة کرد بیدار 
هم کرده جنوں مست هشیار *« هم ساخقه عشق خغفته بیدار 
گل خندۂ آتشیں بہارے ست ٭ آبسانِ گل شرارہ زارے ست 
اہی گل کہ بہوسقاں نٹاراست ٭ از م ببہار یادکار است 
e‏ صاعقه ار ساب عشق است * یک شعشعه زآفتاب عشق است 
آنم که بسعر کاری ژرف » از شعله تراش کرده ام حرف 
هر مبے بفیض پادشاهي ٭ می بودم و بار “اهي 
دررازۂ صبے بر رخم باز« کلکم ز شاف پرتو انداز 
e aS ECS SE E‏ 
کل کرد ار من پار ملي بسي اجن کار على 


( م ) دخ 1 ز ] خاتمةُ گار این آتشکدۇ خرد سوز ( ۳ ) سخ [ ز] برین ٭ 


(vr ] 


( سنه ع١١٠‏ ) ] 44 [ ( سال چہلم ) 

هر صبے که ساز راه کردم * در آنش خود شناه کردم 

نسے ست بخوں دل طرش ٭ لب‌ریز حقیقت از ”جازش 

بر کرهش اگر کننك آهنگ ٭ خونخابه +جوشد از دل سذنگ 

در بادیه گر کنند ازیں ساز * در ریگ رواں برقصد آراز 

فکرے که بوږ معاني انگیز ٭ بحر ے ست ز آب خوں گهر ریز 

ایں بادا که جوشد از ایاغم ٭ خوے ست چکیده از دماغم 

صد سر و فسوں بتار بستم ٭ کیں نقش برری کار بسام 

صد بابل مست نغمه‌گر خاست ٭ کز هند گل عراق بر خاست 

پيرسته ام معان بر + در گنجري طبع و دهلوي فر 

و ن ت اغ کل ر ام ر هی اد ور 

از ھم می و بخت جرعه کش تر ۰ ررزش خرش و ررزگار خوشتر 

چوں دور تو گشت باغبانم ٭ بالید نبال ضیمرانم 

ایی چار هزار گرھر ناب ٭ کنگیختہ ام بائشیں آب 

بپذیر که آب گودر تست *٭ از بہر نثار افسر تست 

پیمانۂ می اگر نشی و ت ا YS‏ 

زیی جوش که داد موچ خیزم « گرهر هبه ناشمله زم 

تا چشم مرا ز خود رردند ٭ درخاب من آسماں نمردند 

a‏ بورطۂ دل افتاد ٭ کیںی مرج گہر بساحل افتاد 

ایں باغ کہ پر ز نکہت ,تست ٭ یک گل ز بہار دولت تست 
ورو ع چہار باغ دیگر 
گر مشق چنیں سردم پاک ٭ مہتاب ہوں برآرم از خاک 
بگداخته آبگینځ دل * آلینه دهم ابدست معڪفل 


دارم طرب ایاع 


® 


بر خواب نہں فسان بارار٭ مں گشتم ازبیی فسانه بیدار 
ایی عرصة آسماں نررداں ھ کانجاست نظر ز کند گرداں 
ار هنت طبع در نشنم ٭ منت کش آساں نگشتم 


دکاں! هنر چنیں گشودں ٭ ساماںِ سخں چنیں نمردں 


( م ) نسخۂ [ ز] ھان گوهرنا شمرده ( ۳ ) در [ اکثرنسخه ] ترارم » 


( سال چم ( 


[ 44 ] ( سنه ع۳١١٠‏ ) 


ایں کار منست کار کس نیست ٭ اندازۂ اختیار کس نیست 
سجابھ کلکم از خط زرف ۰ شد نبض شناس معنی ر حرف 
اموز ز دردماں ایام ٭ زد نوبت م سپہر بر بام 
ساطان سخری که شد امانم ٭ اورنگګ نہاد بر باذم 
هم با آم نظیر گشنم ٭ هم بر شعرا امیر گشتم 
شمشیر زناں ملک معفي * نارګ فکنان ‏ ززم دعري 
چوں بر سپېم نظر فکندند * ډر معره م E‏ 
کلکم ز سر بلذك نامي « طغرا کش قادر الكلامي 

فير اإلڪكما خط جبينم + ختم الشعرا گل نگیفم 
ایی خامه که کرد نام۸ ام ی *٭ در ناخن کی رقم زند نی 
مضموں صعیفۂ ابد ہیں ٭ درعشق نہغته صد خود بین 


و ب“خں فاد کرش *٭ اذصاف دهاكد 


روزارش 


آنانکه بنطع خاک خغفتغد * داني ز زمانیاں چه گفتند 


1 ریزند دخاں اگر بریں نور ٭ مں دارم شاں بدیده معذرر 


وآں نیز رسد کە می نباشم ٭ دستان ندر ایی چم نباشم 
آنانه بگل زدند خارم « افنسوس دمند بر مزارم 
ای درللت تازا ررزکارے کانگیختے چنیں بہارے 
در مجلس شاه مي نشستم ٭ گلدستځ صد سخی بدستم 
w1‏ چو عقل بیدار ٭ مس روی برو چو مغز هشیار 


مي بود دریں دفیړقه ريزي # دریای دم برچ خيزي 


ابی گني گر چو e‏ ٭ افصاف گزیں a‏ گشادند 
ایی دم که زعشق یاد کارے مت *٭ از جوش درنھ ام بخارے ست 
هم دارری بیہشیع مستان « هم هرش ده خود پرساں 
ياقوت بمغز جان پاکاں ٭ الماس E‏ خوابناکان 


. 


بر ارک آزو گل سور«» پیشانن عشق را خط نور 


) سال چہام‎ ( [44] EE 


)۳( 
روشنگو دید و دل ص » هنگمه فروز مغل من 


چون خامه خرن دل نشستم *٭ بر آب دو فډلک نقش بستنم 
یک رشحہ بصد جگر خریدم ٭ کیں گلیں عشق بر کشیدم 
فياضي ازين طلسم سازي *« تا چند کني نفس درازي 
ای سوخته ضبط ایں نفس کی ٭ بس کی زحدی عشق بس ُن 
وارز سوانع عروسي بزم شاھزادە ساظاں دانیال - شب بيست ودر مہر شاد امي الجەں 
بر آراسته شں -۔ و آں گلuستھ‏ اقبال را بدخست رایمل پور رای مالدیو بیرکانی پیوند 
ذشاط افزوك - دوم آنا جشں شمسی رزں دیہیم خدا شد - شاد ماني را فراح پارکاه ڊر زدند 
و آں گرں سنگ را بدرازده چیز برسختند ۔ و بخشش و بخشایش را در دیگر برگشودند 
درین روز رسنم میرزا دستورت چیتور یات - چوں گماشنگان او درملتاں سررشتۀٌ داد گري 
از دست وا هشتند خالص» ساخته بخواجه مقيم سپردند - و میزا را چهنرر و نراحي 
د 3 (۴۳( 
باقطاع دادنن “ر ا میں الدیں را همراة ساخننك - ٿا ناسپاس ترے ډر زیر دستے سکم نخمادډد 
به تبه سرائوع همراة از نزد سہوند بازگردانید - درینولا حکیم همام را زندگی بسر آم - دو ماه 
(F۴)‏ 0 
دق رنجوري داشت - شازدهم روزگار ار سپري شد - نیک سیما پارسا گرهر تازه رو و شیوا زبان 
بو - در کارسازت میم فراراں کرشیدے - بطبیعي دانش و پزشکی شناخہت لختے آشنا 
بوالا پاي بکارل بيگي سر بلندي داشت - شهریار آمرزش او درخواست - و پس ماندکاں 
بگوناگوں مہربانی بر آسودند ¥ 
پیوستی راجه علي خان مرزبان خاندیی بغيروزي سپاه 
٤ 0‏ (»( 
همواره پرستاري داسناں بر گذاردے - لیکں چنداں کردار بگفت هم رازو نجود 
گرا مي خطبه جز نزد فرسقاد کان لخواندے - و باندیشھ خود امي کالیوہ سربودے - چوں خاں اعظم 
بعشایش دکی ری آرد ار با دیگر دکنیان ناسپاس بآریزه برخاست - و بست پشیماني 


برنشست - همواره بیم زده بوده دست آویز رسنگاري وا پڑوھیدے - چوں ملک الشعرا 


( م ) تسخ [] دیدۂ دل من ( م ) لصخ [ ز] نا شناس ترے ۔ و در[ بعضےنسخه ] سپاونرے ( ۴ ) 
نة [ ۲ ] نهم ( ه ) “خد [ ز] همطراز ه 


( سال چہلم ) ]44۷[ ( سنه |۱۰۰ ) 
شیے ابوالفيض فيضي باندرز گذاري رفت لخت ازان سراسیمگي برآمد - و چوں شاهنشاهي یازش 
ہگشردں دکری شد پند سراي اي پذدیرفیت - فرسنادکن او ر به پیشگد حضور طلبداشنند 
و بسوگذل و پیمان نقش بیم‌غاکی 1 برزدودند 2 شاھزادہ ساطان م 8 اد از گجرات دک سو 
خیمه بر زد - و شاهرخ مزا و خانخاناں وشہبارخاں و دیگر آمرای مالږه ررانه شدند ) 
از سعادت سرشني پیش بيذي بکار بر - و خدمت گذاري فراپیش ؟ رفتا - بيست و هفتم 
سي کررهی برهانپور شاهرخ میرزا و دیگر ارلیای دولت را دید - مرا گرم خوئیا نمودند 
و بفران والا بر آباك ملک او ندربار افزردند - در رز ار اساس یاذئت c‏ چوں راجه 
مانسخگهه به پنگاله در شد از دوربیني حاکم نشیں جال بر اندیشید - که آسیب کشتی بدر 
کمتر رسد - پس از فراوان پزوهش نزد آک ”ڪل گزید: جائے بدست افتاد ۔ ھمانا شیرخاں 
نھز آٹر خوش کرہ برد - بغر ساعتے بنیاد نہاد ۔ و در کمتر زماۓ گزیں شہرے 
آباد گردید - و بدان نام فرخي بر گرفت - درینول بسیارے رایمت عیسیی بدست افتاد 
بيست وهفنم آذر راجه مانسفگهه ازا تازه شر لشکر بدای سو بر - غنيم در خرد 
فيرو ندیده از ر بر گذشت - ر ایی رری آب بر گذاشت - راجه 
از نزدیکی بارش در شیرپور هرچه بنگه ساخت - و در آنجا قاعةٌ اساس نہاد - وبسلیم نگر 
نامور گردانید - و ھمدریں ولا قلعةٌ کاکرویه گشایش یات - زمیندار او بقطب الملک دکني 
نیایشگری کند - درج سنگھہ با برخے راد مرداں بداں سو شد - و در کمتر فرصتے بسزا مالش نمود 
و بنگد او برگرفت *٭ 

و ازسوانع سزا یافتن الوس کاکر - ببد گرهري و جا استواري از دیرباز فرودستاں را 
بیازردے - و راہ قندھار برزدے ۔ سرآغاز دی شاہ بیگ خان بباد افراه اینان رانه شد 
ی ا ری و رک و ق ی ر 
بگو بر نيستي فروشدند - و برخے رل آراري سپردند - و جوقے بفرہان پدیري سعادت اندرختند 
سيرم سيوم دی رچ سورج شنگهه زا u‏ فرمودند - و بپاسبانی گجرات ( کھ لخت از سهاه خالي 
شده بود ) فرستادند - شازدهم کی کرکیراق خانه بنظر میگذشت - جامة را دیده فرمودند 
ھمانا از اخلاض خان است - ای خواجه سرا از بندکاں جت آشیاني برد - از نیکو پرستاري 


ياي مارت انت - پش اران بده سال رخفت هسي ڊربست - بسیارے سادہ لوان 


( ۴ ) در[ چندنسخه ] مر از مالو ( م ) خد [ ]١‏ اکبر پور (۴) نەخةٌ [ ب ] شیرپوره‌رچه ( ه ) 
نسخةٌ [ از] کالای کرکیراق بنظرم‌یگذشت ء 


[° j] 


( سه ٠١۰|‏ ) ]49۸ ][ ( سال چہلم ) 
درراندیشیدند - و کہں دفٹر راستی آں برگذارد ۔ و نیز بازرگاۓے بغرمایش ولا همه اسپاں خود را 
بکباںہ بنظر در آورد - تا بہیں برگزیدہ آہد ۔ فرمودند ھمانا جز یکے ازو نباشد - و بتر پڑرھش 
چناں برآمد - و نیز بند؛ عضه داشت که مر بغام بلبل مجخوانند - و دل گراني دارد 
افسر خدیر بلک نام برنہاد - او سر بر زمیں سودہ برگذارك - مادر و پدر مرا بہمیں نام 
بر خواندے - گذارش نہاں بینی داد خدا را جدا گنه دنترے باید - طفیلی داستاں بر نتابد 
یازدھم بہمں بخواھش زیں خان قدسي قدرم مذزل او را تازه فررغ برداد - از پیشگشہای ار 
صك و هفتا فیل بود - جز چندے نپذیرفتند ٭ 

درینولا گیہاں خدیو بگشایش دکی چالش فرہرد - چون نامدارائۍ شاهزاده و دو روئ 
ا دلنشیں آمں و نا خرش خبجرھا پیہم سید برش آنسو قرار گرفت - بسیارے باریافنگن 
ا و غرض پرستی در نا رفت هرچند دستان سراي نمودند در نگرښت - بيست ر 
پیشخانہ را بیروں برافراخکذد - و از شگرذنئ تقدیر دراں روز اندک بارش شد - هندي اخترشناس 
عرضھ داشت - ھرگہ آفتاب در ی از پسیں چہار برج باش و لخنے ابر ریزش شرد 
پیشخانہ فرستادں را بساعتے دیگر اندازند ۔ پذیرائي نیانت - و ازاں پس “خت بارش در گرفنت 
بیست وھفتم اوزگ نشین ابال خود هم برآمد - هي سالش آنه اگر بارش 
کمی پذیرد بہمیں ڊر آمدن بدانسو خرامش شرد - آذررز در او باي خاں پس از شکار 
فروك آمدند - و تگرگک بر باران هر روزه افزایش یافت - اگرچه ابر تراش بس نمیکرد هر روز 


EE 


شاط شکار +جای می آمد - از نزدیک رم تیرنه» سيزده كروي باز گشت ھمایوں شل - و جم 


اسفندار مل بیک کرچ بدار الملک لاهور در آمدند ۰ 


درآمدن فیرزي مهاه بدکی گر گرا قل احید گر 


ن فاش این JÎ‏ فرماں شد شاهزاده آمماد٤‏ يووش گردید - و خانخاناں را 
از فراھم نیامدن مردم درنگ رفت - پیشتر از پیوستں لختے گر دري برخاست - شاهزاده را 
بسیے آں بود که سرن سپا همه بدو پیوندند - وازاں راه بداں ملک درشوند ۔ و سپهسالار را 


س 
اندیشه آنکه خود از راد مالو در گشایش همت بندد -۔ و چوں سگلشہا بیکرنگی گرائیں 


mm ana o 
ا‎ 


( م ) نسخة [ ب ] بلکرت ۔ ونسخۂ [ ل ] بالکرں (۳) نسح (۲] نا دلاسائی (ع) سخ ل ] 
از دو روئي و غرض پرسةي ( ه ) سخةٌ [۱] بيست وهفتم ۾ 


( سال چہلم ) [ 1۹99٩۹‏ ] ( سنذة ع١١١‏ ) 


1 (۳) 
بيست و درم خرد اك ارجا روالة شل - خالخاناں س از فرام شدن هران در رهاسة 


سسس 


mm 


که و او ڊرك لیتے بسر برك - م اممرد اد باجیں رو نہاد - شاهزاده ارون آگہی برآشفته 
ڪشم آلود پیامے بر گذارد - ار عرضة داشت مرزبان خاندیس پگانگی داسنانں ڊر ”ی دید آیكد 


سے 


در گجرات بذ ب“خچیر نشاط پردازند - شاهزاده از بسيي آي لی بخشم درشد - ودستان سرادی 
غرض پرستاں افروزینھ گردید - بہمانں لشکر کرات باحمد نگر رری آركد - دریں ری هنام ( که 
ارلیای درلت و راجه علي خان بسوی آن نونہال اقبال ره مي سپردند ) آي رسيد 
وبه تنگنای غم افتادنں ۔ خالخاناں لشکرو تویخانه و فیاخانه را بمیوزا رح و دی رآمر سیر 
خود با راجه علي خان تیزروي فراپیش گرفت - نوزدهم , آذر رف اة چان کروھئ 
احمد نگر بشاهزاده پیوست - از کم آزموني و تبه آموزي کورنش نداد - اا رالے بسړرد 
و پس از فراران گفت وگو بار داد - چوں لشکر از پی سید نوازشگري نؤت ۔ خانخاناں 
با بسیارے کي بآزردگي در شد ۔ و دمت از کار بازکشیں - و صادق خاں از دیرس کیخه 
بشہجاز خاں درآربخت - او از بیم زدگي کمتر بدربار رفئے ۔ هفتم دی نیم کررهئ شر مزل شل 
و فراوان سپا و رعیت دلاسا نامه بن - آذررز خانخاناں و شہباز خاں بشهر زتند 
و اینان رزه سپاهي دست یغما برگشود ۔ و بسخت کوشش بازداشتند - لیکن 
SERE SL‏ 
و چاند بیبی a‏ به یتاقداري برنشمت - چوں احمد را بسري بر گرفتنن 
اخلاص خان بدست اریز موي باحمں نگر آمد - و شکست یافتھ پٹں روب شنافئت - چوں 
E‏ سپا بیکبار در رسید سنجو احمد را گفته با برخے خزینه وفیل خانه به بجاپور رونہاد 
نزدیک بود که دستگیر گردد ۔ از کوت بسچ مراں سپا بیروں رژت - و قلعه شاي که ازان روز 
در نگذشتے بدرنگ افتاك - جانك بي ٴي )* گرفغناري داشت ) ازن آي آویزه در سر گرفت 
کک a‏ علي 5 ابہنگ خاں با فراوان مردم ا خانخاناں شبخوں آوردذی ٠‏ سنوی آریزش 


م 
اگر لختے تکامشی رفنے گرفتار شں ے ۔ یا تیزدستاں بدو آ+خنه بقاعه e‏ - از 
سپاد دو روڈی د راه بسنگی و کم آذرقي کار خاي کشید - هرچنں فروھید کان خیرسگل 


( م ) نسحد [ ب ] پھلسه ونسخة [ ل ] ههه ( م ) مخ [ ل ] چاند رور سي کروهئ ( م ) دخ 


2 مذ 
[ ز] دراز رائي ( ه ) در[ بعه يسغه ] ٥چر‏ م 


( سنه Ce) ) ۱١۰۲۶‏ ( سال چہلم ) 
گدارش نمودند ( سه برک سړاد فراهہ آمده اند - سزاوار آنست که هرکدام یکے از سە کار بر خود گيرن 
گشایش قلعه - برگرفشس ملک - پاسبانی راه ) در نگرفت - سیزدهم گروے بد گرهر براردر و چاروا 
گزند رسانیدنں - ونا ساختة کار باز گردیدنل - ا راجو با چندے برادرانں بمردانگي فرو شد 
افسرخدیو چاگیر بترزندان او باز گذاشت ۔ شاندھم کارراں گجرات را ( که نزدیک رسید» بود ) 
سعادت خان یغه‌ائي ساخت - و سید عالم و چذدے را ررزگار بسر آمد - شیۓ معررف با جر 
به نیز د سني برآمد ۔ صادق خاں راجه علي خان و بسیارے را با خود گرفتە مالش او فرا پیش نہاد 
و کارے ہرفساخت ۔ جز آنکہ خود را و مرزباں خاندیس را فدرے سبک گردانیں - پایہ شناسے 
سررشتۂ بایست را ازدست نلد - و بآریزۂ شغال شیرے نفرستد - نوزدهم شیرخراجه 
شی دولت کامران بیگ درات خاں ر برخے رادمرداں را پت رربه فرستادند - و بشگرف آویزه 
اخلاص خاں را بر شکستند ۔ فراراں الجا بدست آہد - چوں سرگرره ( که درر باش او دست 
ستمگري وا کشیده دارد ) نجود باشند کي پس را ( کە اماں نامہا داشدند ) دست غارت ے مايه 
ساخت - وکه ومه ازدید بد عېدي رم خورد - پازدهم اسفندارمن آختے دیوار قلعة برشکستند 
در مورچال شاهزاده بستت ارش ریاد لر تاي کردند - و باروت آموده آتش در دادند 
سي گز دیوار فرو افتاد - تیزدستاں آمادۂ درشدں بودند - چرں نشب مورچال صادق خاں را یافته 
تہ ي کردہ بردند انتظار درگرفقں باز داشت ۔ مبادا بساں چیتور گزندے برادمرداں رسد ۔ و چنداں 
درنگ رنت که درونیاں دیوار بتازگي بر آرردند - دیگر روز چندے گندارراں بداں سو دویدند 
و جز زیاں مندي سود برنگرفتند - و از نارسائي پایان روز افررزش بافت - و شي تيري 
از چیر دستي باز داشت - دررنیاں ( که از دوروئی بیرونیان فراهم دل بردند ) لخت بآسیمه سري 
درشدند - و آشتي داستان بر سرائیدنك - بر گذ‌اردند بہادر پور زادۂ برھاں را اززنداں برآورند 
و آں خردسال را خطاب نظام الملکي داده نوکر والا درگاة سازند - و آباد ملک احمد نگر دراقطاع او 
قرار گیرد - و بسپاس گذاري رایث برار بغیروزي سپاه باز گردد - و جواهر و گزین فیلاں 
و دیگر تنسوقات بهپیشگ: حضور ررد - گررے از کار نشناسي و برخے از فتنه دوستی 
آں نا درست گفتار پذیرفتغل - ھرچند کرآکہان کم آذرتي و سراسيه‌گي و دستانسوائی 
درونیاں بر گذاردند سودے بر نداد ۔ ار پان پذبري واا و سیزدهم اسفندارمن 


آشني داستان پدیرفنند - و آوبزه یکسو شد - پانزدهم جشن قهري دزن گیہاں خدیو شل 


سے 


)۴ ) دة [ ١‏ ] بر اردو و !چارو! گزند رسانیدند ۔ و نخد [ ب ] بچاروا گزند رسانیدند . وخ [ ل ] 
بچاروای ارد و گزند رسانیدند ( م ) نخ [ |] میرزا شارخ ٭» 


(سال چہل و یکم ) [v>1]‏ ( سنه ع١١٠‏ ) 
و وللا بزمے آرسته گشت - قدسي پیکر را بہشتٹ چیز برسختند ۔ و خواھشگراں را 
کام دل برآمں ل 


آغاز سال چہل ویکم اہی از جلوس متدس حضرت شاهدشاهي 
يعني سال امرداد از دور چام 

og SS 
ودر دقيقه آنتاب گیہاں فروز پرزو خاص بحمل انداخہت - وجہاں را ر فررغ در گرفت‎ 
و پاجم سال از چہارم دور سرآغاز شد - و روزگار را ري نويك ارسانیف :د تا شت اهررر‎ 
بگزیں ررشے بز والا آرایش يافت - و کامررائي را هغامه گرم‌تر شن ٭ ٭ مذظرمه ٭‎ 

دگرباره درجنبش آمد نشاط « بر آمرده شد خسواني بساط 
در و لعل چنداں فر ربختند ٭ کہ دربا و کاں باهم آمیختند 
زیں خا کرکه و صادق خان بپایۀ پني‌هزاري سربرافراختند - و شاه قلي خان مرم چهار هزاري 
و بسا خدمتگذار پاداش نیک پرستاري بر گرفت - بيست و ششم نابینائے بدرگہ ولا رسیں 
و که و مە را بشگفت انداخت - از فراراں ورزش بدر دست و بغل سخ سرائیدے 
و ھرگونہ گفتار ے کم وکاست بر گذاردے ۔ چندے سادہ لوح نیرنے برشمردند ۔ و برخ 
جن يارري بيست ت وهشتم گیہان خدیو بباغ خرامش فرمود - و بنا رریاں بسذانسرای 
دلآمیز و رام بازي اجن نشاط برساخت » 
انزودں پاي دولت شاهنشادي 

ازانجا ( که افسرخدیو 'برآمد هر کر از دربرزه گرق ايزدي درگ داند ) نفس نفس 
پاي جاوید دولت بر افرازك - و ناسپاسان ففذة اندوز به نير روز نامي برنشیغند - و تبه بسیچاں 
رزه لی بگو شرمساري فر شوند - چنانچه دریں هنام با آشوب ناهنجاري و شررش دررنکي 
و دل‌گرننگی باه دک ر چیر دستیع غنيم آباد ملک برار گشایش یافت - و تبه ساني بدنهاد ر 
زبان یاف درا فروښسته آمد - چوں آشني داستاں بارر افتاد اختے چشم بر راہ پیماں ررائي داشتنں 
و پیشتر ازانکه گفت بکردار در اید دهم فرردین از دررغ آواز؟ لشکر !٭جاپور و کار شکنئ برخ سراں 

(۲) تمغ [ب] وهشت دقیقه ( ۳) صگ [ ز] هروزي درگرفت («) نة [ ل ] فوخي نود 
٥ (‏ ) نسخة [ | ب ] افزوں شدن الگای برار ہر قلمرو شاهنشاهي ٩(‏ ) نحخةٌ [ ۱ ] گراید . 


[ 1v" ] 


( سنه ۱۰۰۱۶ ) [ver]‏ ( سال چہل ویکم ) 
سپا از گر احمد نگر برخاستند ۔ و لختے بدانسو رنته باز گردیدند ۔ فر مایگن از پی درآمدم 
مغزل بمنزل دست بپرنال میگشودند - و از دو روئي شررش را گزیں چارۂ نمي شد - چاردهم 
اږي بشت بق جة بہکر ڊرار فروك آمد زد > از افبال شري غذيم از رایت برآمده بود 
در نگہداشت ایں ماک انجس بر اة 4 ا ت يناقداري از نیرو بوتر وا نمودند 
صادق‌ خان از ررش اختري باسپانیی سرحد برخود گت - و مير مزتضۍ از کر آي ملک آبادي را 
ضام شد ۔ تخستیں دراں شر( که پیوست وایت اخمد نگر است) بنگه ساخت - میرزا علي بیگ 
آكبرشاهي شين درلت ا فاا محمد خان شوخ سکندر ا دنار همرهي گزیدند 

و آں دیگ i E‏ - حس خاں میانه ابوالفتے 
لت علي یدارم بیگ و دیگر بندگاں بياوري ا گشتنں ٭ 

و از سوا درآہدن فیروزي سپاہ به ٹیراہ - چوں قاسم خاں را روزگار بسر آمد ناریعیاں 
سرتابي فر پیش گنتند - و راه خیبر ناایمني پذیرنت - قلیے خان باننظام زبلستاي 
ومالش ایناں دستوری بانت ۔ مبارک خاں جال خاں شیرخاں نظرخاں میر عبدالزاق 
معموري و بسیارے را از پی فرستادند ۔ او سراٹجام کابل فمودہ رو بع تیواہ نہاد - و از بازارک 
دشوار پجہا گذشتہ بداں سرزہیں نزدیک شد - سران افریدي پیوسنه پیماں هرا خواهدي 
تاز گردانیدند - و پامال شدں کشت وکر را دستمایة باز گشت فيروزي ا برساختنل 
آں ساده لوح نادرست گفتار پذیرفته به بکرام آمد» و خواست که ازایلم گذر بداں ملک 
در شود از گریږه سختي نیارست رفت ۔ ازإنجا بکوهت روان شد ۔ بو که ازان سو کارگشائی 
چہن برافرزد - راه دشراري باز داشت - آهنے بنش درسر گت ۔ وبخرمابه آمد ۔ لخ 
آریزش رفت - و پس از فیرږرزمندي قاع اساس نہاد - و تاریکیاں راه را شاخ بند کرده 
آماد؟ پیکار بودند - از اقبال نیرنگي .بوم نشیناں نہغته راے نشا دادند - سپه آرا 
مبارک خان شاه محمد میرزا علي اسلام آبادي و برخے سپاه را درانجا گذاشته بدانسو 
تیزدستي نمود - همه شب تا نیمۂ روز سوار و پیادہ سخت بجا نوردیدہ بداں سرزمیږ 
در شد - جاله آگہي یافته بفرو بست این راه نکاپو نمود - و نیارست سید - ناکام ےآویزه 
بخ تنگناهھا درشد ٭ و شاخ بند را ویراں کہ لشکر و پرتال از همان راه در آمل 


و از ا ایمنیق راھ E‏ کەىئغ آذوق فیروزي سپاه به تنگ روني ڏشستے - تدم بیگے 


( م ) نسخة [ از] مهکربرار ( ۳) نسخة [۱] صپري شد ( ء) نسح [ب ] افغانای ( م ) فسخ [ | ] 
پلم گذر. و نسخةٌ [ ز) یلم گذرر( و ) تسخ [ذ] بگوهیت ( ب ) نسخدٌ [۱)] بخرمانه ۾ 


( سال چہل ویگم ) ]°۳[ ( ضنه ٠١١۶‏ ) 
مير مبدالرزاق معبوري ر برخ بہادران را بآذرق آرردی ررانۂ بکرم - گردانید ۔ سيوم اخرداد 
آھں برش ( کھ میانہ و خت جای یراہ است ) لشکرگاہ شد ۔ و چوں فرستادگں را درنگ a‏ 
بکابل باز گردید - و .این :سو بسو رفني , با زگردیدں پسند. NT a E‏ 
بہمایون ا - که متهراداس وير روزگار بسر آمد - راسي ر مردانگي ا ار 
بر میگذارد - چرن چون بیراهه روئ سپاو دک پيذائي گرنت فرمان عتاب آمیز اور پیرا 
نگرش یافت - و او را باسپ بام فرستادنن ۔" و بغا آېي پیام برزبان درست گذار او سپردند 
زد ملکاپور رھزناں دست بېڙال در زدند .او باریزش باز گردیں - یغمائیار لی پراگنده شلنند 
بیازش پیاذۂ رری آررد - و بگزند نیز خویشتں را دز باخت - پیش زبس بیک رز 
اق خورش شانڈ بہمایوں نظر درآمد ٭۔ فرمودند استخراني صغعہ چناں بر میگذارں کہ یے 
از مجبان مار دور سپہر بسر آمده 'باشد - بامداداں نہفڌه دانی کان خدپو بنازگی 
دلنشیں آمد - دریفرد شاہ پور آباد شد شاھزادہ سلطاں مراد چون از یتاقداری برار لختے دل 
وا پرږاخت باتفاق میرزا شاه رخ و خانخاناں و راجه علي خان و شہجاز خاں و جگتاتهه 
و رلی درا و دیگ رام پازش میانة رایت . فرمرد - و بيشت وپنجم شش کرهی بالاپور 
ینہ ساخت ٠‏ بکمتر فرمنے گزین شہرنے آباد گشت - و بداں نام زباں زد ررزگار آمد 
درس روز تبہ سا کہ خرد را برداں رانمودہ برد بیاسا رسید - چوں دستاں سرائیی او 
پیدائي گنت بومیاں بزنداني دبستان فرستادند - درینو از گذارش پشیماني رها کن. 
فوازش فرمردند' ۔ آں فرو مايه بہماں کے اندیشي راہ گریز فراپیش گنت ٠‏ بومیاں 
شمالیٰ گہسار گرفته آوردند - و ببادافراه رسید :» SS‏ 

و از سوانی فرستادن ايلچي بترراں زمیں - دراں سال ( گه همایرں رایات بر ساحل سین 
رسید ۔ و بہموار ساختن راد خیجر قرماں شد ) شگرف شررشے بنوراں زمیں بر جوشید 
عبداللہ خاں ˆ از گار؛ آگيي ر پیش بيني میر قرش را با نیایش نامه و تفسوقات 
رانه ساخت - و در آشني درست پیمانها بر گذارد - شهار مہراں دل پذیرفته بفرستااں 
حکیم همام از سراسيمگي بر آررك - چو احمد علي انالیق ر م حسيني ( کھ یگے پس از دیگرے 
به نیایش گذاري آمده برد ) برنجوري در گذشنند تررانیاں بدیگر اندیشه در شدند 


بیست و ششم خواجه اشرف نقشبندي را با گزین ارمغاني فرستادند - و شی حسین لګهنوي 


(ء )نەخة [ ب ) هشم '( م ) در[ چذد نسیه ] اندرز مسرا ( ع ) نسحد[ ب ] ولایت میانه )0( 
نة [ ب ] در بای سد ( ٩‏ ) در[ هعض غه ] حسین ۾" 


( سنه ع۰۰۲٠‏ ) Y*۴]‏ [ ( سال چہلی رگم ) 
بلحریلداري نامزد شد - و نام آي افررز درسي افزا نارش یافت ۔- آں را ے کم ر کاست 
پر می رین ۰ 
خطاب گیہان خدلو حضرت شاهنشاهي بعبدالله خان 
اوزبک وال توران 

سپاس بیقیاس مر مبدے را سزد که عالم گرناگوں را با چندیں شیوں ر فنرں ( که عبارت 
از ضور علمیة اوست ) به نیروی قدرت ابداعي از نہانخانۂ بطوں ببارگاه ظہرر آررده طرائف 
انام را گا در قہرمان فرہاں ررایان معني ( که نفوں قدسیة انبيا و رسل علیی نبینا و علیېم الل 
و السلام اند ) برحدت ارادي منخرط ساخته انقظام والتيام بخشيد - و کا در سطوت جلال 
مسند آریاں صورت ( که سلاطیں اساطیی بارگد جبروت اند ) انسلاک داده برحدت قېري نظام کاراه 
ظاھر را آرایش داد - پس جہاں ا نیایش بر رران قانله سالارا شاهراه مقصود ( که سالک 
ماحل معني و ناسکان مشاعر صورت را از ھاموں ضلالت و بیاباں اخالاف بدارالملک اهتدا 
و ابتلاف آررده “حمرد العافية و مسعوك العاقبة بخلوتخانة بقا شتافته إند) باد - و عالم عالم 
تائیدات و توفيقات سماري قران رورگار بزرگان واا نژاد ( کہ زماں حال را از شررش فتن 
و آشرب حرادث زم نگهداشته همي همت علیا مصررف آں دارند که جمہور انام را 
از متفق و مختلف در بساط امی و بسیط مافیت داشته رر ا صورت 
کرشند ) گرداد - در هنام رفور نشاط و شمرل انبساط ( که زمانه را سعادت بود 
و خاطر را چت ) در نزهت آباد کابل بىشاهد» و مطالعة لرحة صغرت و صفا 
و دیباجة قریت و اصطغا ( که کارنامځ نگارستان يکتا دلي بود ) «سرور و مغفشرح شد 
و بشمامٍ نورانیی خلت و ولا و روائے روحانی بسطت و از شقائق حدائق مباني 
و ریاحیں مضاہیں و معانئ آن 0 فيض اندسام ردج طراوت تازه گرفت - و دماغ 
فردوس ابنسام ضه‌یر نضارت ے اندازو پذیرفت - راض محبت و قراب قديمي. سسبز گشت 
و اساس خلوص و وفاق صميمي سکام يافت - ایی سجیځ رضیه ( که در حقیقتت 
ماتات رحاني و مکل زباني ست ) مسرت افزای دل مشتاقاں و طب پیرلی ضير ماني 
هماں تواند برد - ر ٣جالست‏ صرري و مصاحبت ظاهري را بدل عدیم البدل تواں شمو 


سے 


( م ) نس [ ب ] سواں نامة شاهنشاهي ( م ) نح [ ]١‏ سپاس قدمي اساس () نسخةٌ [ ۱ب ] 
حوادث نگہداشته ( ه ) “حه [ ب ] آورږه e‏ 


( سال چہل ویکم ) v** j]‏ { ( سنه ع٥١۱‏ ) 
و آنکه رقم پذیر خامۀ مواخات شام بود ( که در تید مبان ماع و تصفيةٌ مناهل 
٭وفاق از جانبیں اهنمام رود - و ھندر کوہ فیہابیں باشد ) بر منظر اسنحساں جلوه نمود 
پیدا ست کہ امرے شریفتو در عالم کوں و نشاۂ تعلق از ودد و توفق نشاں نداںہ اند 
که انتظام سلسلةٌ کاینات بان منرظ و مریوط است - و هرگاه ای معني درطبقۂ سلاطیں 
( که اساطین باراد جبررت اند ) بظہور آید هرآینه مه ر جرکات ر حسنات حال و مال 
خواهد بود - و الف نفوس و صنوف ذي حیات درمہاد عافیت آرام خواهند بافنت ۔ در دراظهار 
مراسم مصالحت و ابراز لوازم مصادقت ما را بایستے بادي شد ۔ کہ هيگي نيت حق طوبت 
ما ازمبادی انکشاف سعادت بر خلاف اکٹرے از فرہان ررایان گذشته باصذاف 
بغي نوع هہواره برج ایتلاف و ارتباط است - هرکاه بادی این وادي آں ولا فدر شده باشند 
دریی مرتبه چند درچند بر ذمت همرت ما موقبت ایں نسبت و مراعات این ٠‏ 
لازم بايد کرد - و لذا درس ايام ام ابرا خظر بر سوابق معرفت و سوالف حقرق آشفا ت 
انداخته یادکار سلطا ن شاملو را فرستاده استعانت نموده بوك - بہوقفف قبول نرسيد - و ر فيز 
شاهرخ میرزا آرزوی آں داشت که در کابل یا درکشیر یا سواد و جور با تیرله ( که رایت 
سرك سیر است ) جایگیر داشته باشد - ملاحظٌ اقرب و جوار فرموده ملتتس ار باچابی ا 
مقریں نشد - و در صوۂ مالو جایگیر کردیم - ونيز مرزایای قندهار را بدرگه طلب داشتہ 
حراست آن دیار ( که از قدیم داخل مہالک محروسه است ) بەلازماں بابري تفویض یافت 
که مبادا جنود توراں آن=درد را از منسوبات ایراں اندیشید» قصد نمایند - و خاط عظیم 
درمیاں رایت آں ولا شوکت و ممالک “حررسه راقع شود - و نیز کے از اراش بد طیذت 
در کوهستان بدخشاں سر بشورش برداشته مدعی آں شد که فرزفد شاهرخ میرزا ام 
و زمینداراں آں ناحیت بار پیوستند - هرچند عرائض فرستاده استمداد نمود توجه ذفرردیم 
تا آنکه آرار؟ دشت ادبار شذ - ازانجا کہ پاس سخ ناگزیر هت رالا ست چوں نخستیں 
حرف صلع درمیاں آمده دل میخرادد که 8 این سانچه چنان بمعني گراید که شایاں 
برک کردگں ايزدي باشل - فی الراقع تحقيقِ آںن “خنار ت دويز ( که قاصد و نامه 
گذارش نماید ) صورت بندد ازیں چھ بہتر - واا جائے مقر سازند - تا دران قرارکاه بزم گجہتي 
آراسته شرد ۔ و ےم‌یانجی غیرے مقامد دیني ر دنیري و مطالب صوري و معنوي به بیاں 


تنقیے و طراز تحقیق ررش گردد - و چنا بسع همایوں سید کہ جمعے از مگس طینتاں 


( ۴ ) تسخ [ ١‏ ] رقم زدۂ ( ٣‏ ) در[ بعض ذخ ] اگر آن خنان دلاویز ه 


['vY J] 


( سنه ٠١١‏ ) ]3 °4 [ ( سال چہهل ویگم ) 
بودن ما را در حدود پنجاب دست آویز سخ ساختہ آئینے (؟» مخالف مبان دوستي باشد ) 
مذکور کردہ اند - حاشا امرے که در خلوتسرای دل نباشد بھ پیشگہ زہاں ظہرریابد - و آنچه 
E‏ عمل برخلاف آں ررد - با آنکه آب و هوا و شکار ایں دیار خوش آمسله بود 
ا بخاطر میرسد که بصوب دارالخلنځ آگره فضت فرمایم - تا زبان از خایاں بسنه آید 
و آنه تحریو رفته بود ( که بنسبت شاھرخ میرزا هماں غبار در خاطراست ) مرجب تامل شد 
که [ اگر در بواطن ا فرمان روایان رلا شکره ( که مطالع انوار آي و مظاهر اطرار 
صفوت و صغا اند) ر اكفا و هسران انظباع و اسدقرار مي پذیرد ] از" سایر طبقات چگونه 
قرار گیر - على اأخصرص که منشای آن خرد سالي و ناداني باشد - چرا بزلل مفو و صفع 
معو نگردد - وار از خرد کامي مورد E‏ نسجت بایں درد مان والا شد بود - و بمکافات آن 
سرگشتۂ بادیڈ غربت شد ۔ ( چوں پناه ب جانب آررد - و نقرش ندامت از ناصیة حال او 
ظہور داشت ) در گذرانید» شد - و آنکه ایہا رنت بود ( کہ الجا نہودںن شاهرخ میززا 
ل فرزندان م حکیم میرزا بااں آستان دولت از آذار محبت آں نقارۂ درد مان مجد و علا ست) 
رة ورود این ین خاص بایں جانب آنچناں تصرر نمرده آید - و آنکه بمقتضای 
محبت ر بانگي تفصیل فتوحات رقم پذیر خامۂ اتعاد شد بود آنرا از تائم حسن نیت 
آن واا نزاد شبرده خوشوقت شدیم - و آنکه مصحوب موانا حسیني ناشن کلک محبت 
گردیده بود [ که فرزند عزیز بموجب خد سالي خرواهشے چند ( که نه درخوراو باشد ) 
نمرده است ] دل نگراني دارب - که مبادا غبارے بردامی محبت نشستہ باشد ۔ و دراستعدار آن 
تفصیل رنته بود - قاصد پیشتر از ورود در اٹنای راا در آب فرر رفنت - و مضموں آن معلوم نشد 
و خاطر حق‌گزیں از سنوح ایی راقعه تاسف داشت - ررابط قرابت قدیم با ضوابط ٣بت‏ 
جدید آں گنه انتظام نیافته است که اگر بالفرض چیزے مي بود غبار ملال بر دامس مصادقت 
بنشیند - فرزنداں را با پدراي حقيقي ناز گرنه مي باشد - E E‏ 
با پدران ”جازي نیز اين معني بظېرر آید چه دوراست » سعادتمند فرزندے که رضا جوئی پدر 
رجہ ه٬مت‏ ار بود در نگاھبانئ ایں رشنھ نکپو نماید - هماں جائل عہود و شرائف مواژیق 
(که بذریعٌ ایلچیان کاردان مر بعد اخری قرار بافنه ) در خاطر حق پسند مرنسم و منلقش است 
در رسم اسلام و آئیں کرام از برای ابقای اران درستي .و کجېني ( خاصه حقیقت گزیناں. 


فنوت منش ) ر آن رافي ر اني ست EF‏ مرقوم بود ( ک٭ بعضے پورشہا, بامدن 


( ۴ ) نسخةٌ [ ب ) تقربر و ڪریر ( م) خد [ ب ] بدرگاة ما آورں ۽ 


( سال چہل ویکم ) ]°۷[ ( سفه ٠١۰۲‏ ) 
احمد علي انالیق موتوف است ) بوضوح .پیوست - حقیقت پدرود کردں او جہاں گذراں را 
بسع ھمایوں رسیدہ باشد - کہ بعد از رخصت ایں امر نا گزبر پیش آمد ۔ نیکذاے 
و آکاہە دل بوك - اگر بەڪفل قد سي رسیدے بسا اسرار مصادقت ر غوامض مرافنقت از زباں 
راست گوی او معلوم آن والا گرهر شدے - ھر اراد ( کہ مکنرں ضمیر صواب اندیش باشد ) 
از مکامن قرت بفعل آررند - و هرگرنه معارنے ( که لزم نشا درستي بخاطر حقیقت طراز 
رسد ) ابلاغ نمایند - که دران مساعیع مشکوره لوامع ظہور دهد * ۰ 

و لله الحمد که از عنفوان جلوس بر اررنگ فرمانروائي تا حال ( که سنه عاشر است 
از قر ثاني - و ارلِ انکشاف صبے اقبال - و مبداً ابتسام بہار دولت و اجاال است ) همي نت 
حق اساس ای نیازمند دراه الي آنست که اغراض خود. منظور نداشته همران در التیام 
وانتظام جہانیاں کوشد - و از میامںی ایں کردار سعادت پرتو مملکت رسیع هندوستاں ( کہ 
بر چندیں فرمانررایاں واا شكرهة انقسام يانه بود ) در حيطةٌ تصرف و احاطةٌ اقندار ما درآمد 
و طبقات انام ( که در جبال مرتفعه و قلاع حصینه و محال مشکله تاک استکبار ا (ستجبار 
بر زمیں اطاعت نیاررده راه مخالفت e‏ بمقنضای درسنری فیت راه اا ارادت 
مسلوک داشتند - و طوائف الئاس را با یکدیگر با رجود تباین ارضاع و تخالف اطرار روابط پیرند 
پدیدار شل - چوں سخ دلریز نذائ درسنی نیت و راسقوع گفتار ر حسں عمل باینجا کشید 
پر بکر برخے از نعم اف نیایش ایزد و ستایش دادار بتقدیم رسانیده بزم يکچېتي را 
شادي آمود میگرداند *٭ 

بر مرآت ضمیر انور ( که انطجاع پذیر اشراقات عالم قداس است ) ”ختفي و ٣ڪنجي‏ 
نمانں - درینولا ( که ورود موک رالا بصرب ممالک پنجاب اتفاق افناد ) اگرچه نخستیں 
نظر بسیر و شکار اینحدرد بوك اما تسخیو رایت دلگشای کشمیر [ کہ تا ایی زہاں قدم ھیے بے از 
سلاطیں روزگار دراں سرزمیں ( که دراستحکام و استحصاں سیم وعدیل ندارك - ودرنزاهت و لطافت 
ضرب المثل نظار گیان دشوار پسند است ) نیارست. در آمد ] نیز مروز باط بود - که هموا 
بیدادی حکام آن ديار بمسامع قدسي میرسید - پنائیںات سماري بہادران نبرد دوست و غازیاں 
ET‏ در اندک فرصتے آں ملک را در احاطةٌ تصرف در آوردند - اگرچه حکام آنچا 
در جنگ و جدل تقصیر نکروند اما نیت حق اساس چوں عض خیر برد باحس رجو 


مفترح شد و خود همدران سرزہدں سنه آکیں ) که از عطیات میددة اي ڊود ) رفته شکر 


. 


( ۴ ) در[ بعضمنسخه ] شوبف ( م) سخ [ اب ] موافقت ( م ) سخ [ ]١‏ بتعداد برخ م 


( سنه ۱۰*۰ ) ]۸< [ ( سال چہل ویکم ) 
پروردار جا آرردیم - ونیز چوں سیرو شکار کابل و گلگشت آں عشرت سرا مانوس طبيعي برد 
تا اقصای کرهستان کشمیر و تبت سیر نموده نرادر آں نگرستاں صنع ابي بچشم عبرت ہین 
نظاره کرده از راه ولایت پکلي و دمترر ( که ازنصادم جبال و تزاحم گریو؟ و مغاک بد ے ست 
که افکار آسماني سیر و اوهام بلندي پیما عبور ازاں طرق هایله دشوارمیدانند ) جریده بعرمۀ 
دلنشیں کابل رسید شد - و تیز از مکنونات خاطر حق پرست آں برد که حاکم تنه را ( که 
غربي روب مملکت رز افزوں بر ساحل دربای شور است ۔- و بزیردستاں آں مز ربوم راه معدلت 
نمي سپ ) نخستیں نصا هرش افزا فرمرده بشاهراه فرمانبرداري رھنموں گردد - اگر 
از نا مساعدیی تخت گرئی نصیحت نیوش نداشته باشل آل را ( کھ ملکے ست وسیع 
ر ولایتے ست آباداں ) بی از داد گراں فرماں پذیر سپروہ آید - چوں عقل صلاح اندیش ر دید؛ 
درربیں و گر شنا نداش داستاں موعظت را فسانه انگشته از باد خرد کامي سررشتۀ 
ھرشمندی گسیخت ۔ لشکرے شایستہ باں ناحیت فستادیم - وتا قريب درسال بہادراں 
اخلاصمفد در هر گونه قطره و ترد اهتمام نموده چه در دربا و چه در را اقسام جنگ و جدل 
کرږند - و چو همگي نیت حق پذیر برفاھیت عالمیاں برد همه جا نصرت و فیرږز مندي 
قریںِ حال فرخنده مال آن گررة عقیدت منشس گشت ۔- و ازانجا که آکیں قدیم است ( که 
کار معامله نشناسان کوتاہ ہیں تباہ گردد ) حاکم آنجا را شکست برشعست انتاد - و چون 
در نہاد او مایۂ سعادت بود بزینہار و پیماں ارلیای درلت را دید - و تمامی آں مملکت رسیع 
وقلاع آں ديار ية ممالک معررسه شد - و با آنکہ چندیں جنگ کرده بود بعد ازانکه 
بخں مت مشرف شد از ناصيةٌ احوال او نقرش سعادتمندي فراگرفتہ باز آں ملک را ( که 
بجنگ عظیم بدست آمده بود ) باو مکرمت نمودیم - و فيز از مطریات ضنیر صواب اندیش 
تبیه و تادیب انغاناں وحرش سیرت بہائم مریرت ( که از مور و ماع بیش بودند - و درجبال 
حصینۂ سراد و !جور و تیرله مساکی ساخته همراره متعرض فوافل راه تررزں مي شدند ) برد ۔ آں نیز 
بیقنضای عدالت صورت شایستە پذیرفت ۔ اکٹرے حلقھ اطاعت و انقیاد بگرش هرش 
کشیدند ۔ و گروے ازاں قطاع الطربتق ( که بخار شقارت وانحراف در دماغ آنہا پیچید بږ) پایمال 
فیلاي کو نہیب شدند - و بسیارے بحبال سطرت تهرالهي اسی ر گشته بفروخت رفتذں - ونيز 


از مکنونات بطوں حقیقت شیوں اصلاح و افلاح بلوچاں بد نہاد بوډ - که پیوسنه در خرف 


( ۴ ) در[ بع فےنسخە ] مانوس طبع بود ( ٣‏ ) فخ [ ١‏ ] آں ولایت را (۴) در[ چندنسخه ] داخل 
مہالک ”حروسة شد ) ۾ ) ذسخةٌ [ ١ب‏ ) منطويات 8 


( سال چہل ویکم ) v*49 [j‏ ( ( سنه ع۰٠٠‏ ) 
و رجای انحراف و اطاعت ماند بر بادیھ پیہایاں ایرای رله میگرفتند - و يغبا را تمغا 
نام نہادند - آں ھم a‏ نقش بست د و هرگرذه صورت دلپدیر ( که در سجنچل ضير 
مخیل بود ) خوشترازاں بر منصۂ ظہور چلوه نما شد ۔ و از برکات نیک نینی با آنکه رایات اقبال 
در پنجاب بود سلطان مظقرگجراتي ( که با چہل هزار کس دم خوت میرد ) بسعي مجاهداں 
نصرتمند گرفتار آمد - و جاج سر کشان و گردن فرازاں آں دیار زینہار خواسته غاشیۂ عبودیت 
بردوش کشیدند - و از بدائع سوانۍ آنه در 2 آوردں ار بعتبةٌ خلانت خود را خود کشت 
وهیانا مصلیری چفان بود - که خاطر م رگزین در کشت آدمي و هدم بیان رباني ملاحظة 
تمام دارں ۔ و غالب آں بود که چوں در پیشگه نظر مي آرردند e‏ ماندے ۔ ونیز 
a‏ مبارزاں کارطلب سرومنات مشهور و جنه گڏهه و سایر ولایت سورت ( که جنرب روبه 
بر ساحل دریای عماں است ) در تصرف درآمد - و نیز برھاں الملک برادر نظام الملک ( كه معظم 
ولات دک داشت ) از حوادث ررزگار پناه باینجانب آررده بوه - ا که معدلت آن باد 
بسامع حق نیرش میسید ار را بعراطف جلیله مستمال فرمرده تسخیر دک را مرقرف 
داشت بودیم - چون خبر طغیاں و ستم رسیدگی رعایای دک سید آمرای رایت مالوه 
و خاندیس حکم والا را کاربنں شدہ برھاں الملک را حکوہت آں رایت داد معاردت نمردند - چرں 
کوناد حوصله 5 تاب بادۇ مرد آزمای دنیا نیاورده دم استقلال زه - ازانجا ( که بمسلک نا سپاسي 
شتافتی استیصال خویش نمودں است ) در اندک زماۓ اٹرے ازو و فرزندان او نماند - و سرن 
آں دیار یکے از منسوباں آں سلسلة را بر داشته خوت آرای شدند - بقائیدات سماري ر 
ظفرطراز بسرکردگی غر ناصیځ اقیال قر باصر؟ درلت واجال فرزند سعادتمند سلطا مراد 
رخصت فرمرد:م - بسیارے آن ملک وسیع را ( که هندرستان دیگر امت ) نیز در حور تصرف آرروند 
ر نیز نب آزمایاں حقیقت مند در اقصای بلاد شرقیه رایت وسیع ارتیسه را ( که صل دریای 
شور است ) سخیر نمردند ۔ و چندیں هزار سپاھي اماں یافته در سلک ملارماں عتَجةٌ خلافت 
واھ چ جي تعداد نعمتہای ایزدي داستاے دراز است برای انبساط خاطر آں 


٤ (۴)‏ ( 9 ) 
مظمیت دستکد چندے ہر شمرده ہر دیباجۀ اعلاں مي نکر - a‏ چرں مولانا حسینی 


رخصت ارزانی دارند - دران انا برخے از واژوذئ ٭خہتب در عرصڈ دلدشیں کشمیو آغاز 
( م ) نسخة [ ١‏ ] ضميرصافي بود ( ۴ ) ٣خة‏ [ ب ] جلوة مود (۴) در [ بعضے نسخه ] ېمین قدر 


بسند نمودة بر دیپاجةٌ (ه ) تسخةٌ [ ب ] ملا جسيذي ٠‏ 


[v^] 


( سنه Y1*] ) ٠١١|‏ [ ( سال چم ویگم ) 
فتنه و فساد نموده با درلىت خدا داد دم ”خالفت ومنازععت زدند - موکب اقبال با جمے 
از مقرباں بساط عشرت برس شکار بر آمده بر مظاهر قدرت ایزدي چشم عبرت بین گشرد؛ برد 
کہ آں شررش مسمرع شد - با رجرد طغیان بارا بطریق ایلغار متوجه شدیم - و پیشتر ازانکه 
غازیاں نصرتمند قطع گربرھا نمرد: بآں ملک در آیند بعضے از سعادت اندرزاں حقیقت مند 
( که بحسب ضرررت دران طرفان ے تمیزي اتاد بودند ) قابو پافته سر سرگررہ آنہا آرردنډ 
چوں مركب اجلال نزدیک شده برد مجدداً بان ہاغستاں ے خزاں عبور اتاد ۔ و دران 
گل زمیں فيض +خش استلدان صوري و معنري نمود - و فرستادن اچي در تعویق ماند 
و چوں رایات ھمایوں باز روید در اثنای راه خبر راقعة موانا حسیني رسید که بابتلای املا 
در گذشت - و موجب مزید تاف گشت ۔ بنابراں بعضے سخناں “عبت افزا بسلالۂ 
اولیای عظام خلامۂ اصفیای کرام خواجہ اشرف ( کے از قدیماں ایں دردماں رلا ست ) 
گفته فرستاده شد - تا حقیقت حال را مشہود ضمیر انور گرداند ۔ و ھم مبیں ررابط عہود 
و مواثیق ( که برسائل و رسل تنصیص ر ترمیص یافته ) گردد - ترمد از جائل مآثر محبت 
و يانگي آنکه پیوسته بمژدهای مسرت افزا حدیقد باط را طرارت بخشند ٭ تمام شد ٭ 

سي ام خلوتکد دانش بشاهنشادي فروغ پرنو داشت - ر چندے خاصاں فیض پذیر 
ناه آرای عررسي هنامه برخاست - فرمرده بود نل ساز را از نوا بازگیرند - که آي 2 

: ا (۴) (5) . 
بیانه خررش برنتابد - از آهسته گذاري و دوربیني و زبان کرېي و گفته پذیري بینندگږ 
بینش سمه برگرنتند - درینرد بزرگ شاهزاد را شگرف دلبستگي بدخت زیں خان کرکه شد 
و بیرکاني سالش در سر گرؤت - گیتي خدارند را ازیںی ے ررش دل گراں شد ۔ و چوں 
خاطر شیفتگي از اندازہ بیریں دید ناگریر دسترري داد - ولا جشنے پیرایش گرفت ۔ و نشاط را 
ارہ آئیں بر نہادنں ٭ ٭ ابيات *۾ 
فراواں بارگہ بر پای کردند ٭ زمیں را چرخ انجم زای کردنں 


َ ز هرسو پرده بر دراه بسند *٭ تنق را تازه نور از ماه بستند 


شب هشتم تیر در قدسي نشیم مریم ماني فرخ پیرند خرمي افزرد - و آں پارسا گرهر را 
بشبستاں اقبال سپردنك *٭ 


ر م ) نس٤‏ [ ١‏ ] مراجعت نموں ( م ) تسخ [ ١‏ ] سازرا با نوا باز گیوند (۴) در[ چذد نسخه ] راو دوری 
( ۵ ) در[ بعضے نخ ] زماں کوتهي ( ٩‏ ) خد [ ب ] دانش سره (۷) در [ چنه نجه ] بيست 


و هشتم نڍر ه 


( سال چہل و یکم ) [vı]‏ ( سنه ٠١١‏ ) 

meng CO 

ر گشاده بردند - و خرت فررشي را دستمایۂ زیا زدگي برساخته - راجه مانسنگهه گزیں فرج 

بسرگردگی در جں سنگھہ بداں سو فرستاد ۔ سلیماں و کیدا ری آں قلعه را استوار کرل: بآریزش 
برنشستند - فيروزي سپاه اگ بر گؤت - هرز سخت آرب چې دلارري مي افروخت 
دهم از نیرنگئی افبال روني توے در ھم شکست ۰ سلیماں و بسیارے را ررزگار بسر آمں 
و کیدا زخمي از پا افتاد - ناگزیر راه گریز سپرده بعیسی پناه بل - دري روز بکرماجیب 
پورزادۂ راجه راچند ب“جرد قدسي آستاں سر بلندی یافت - چوں پدر در گذشت بد گرھراں 
ایں خرد سال را دست آربز خود کامي برساختند - و باندھو را پناہ اندیشیدہ بکے گرائي 
فشسنند - چوں رای پتر داس دستوري یافت از کارداني و موانگي بسیارے ملک 
برگرفیت - دزنشیناں از دستاں سرائي عض داشتند کہ یک از بزراں درلت دست گرفتہ 
برلا درگاہ برد - جہاں ساار مہرباں دل پذیرفت ۔ و بفرماں ولا اسعیل قلي خا بہمایوں درک 
آررد - و در خور نرازش رنت *٭ 

و از سوانے چیره دسق فیررزي سپاه دک - (چوں صادق خاں در مہکر بنگہ ساخت 
و لخقے برار از پراگندگي برآمد ) اژدر خاں میں خاں حبیہب خاں و دیگردکنیاں بشورافزائي 
برخاستند - گزیں فرجے بسرردگی میرزا علي بیګ ابرشاهي بچاره گري برآمد . درازدهم 
نا گہانی بر اردری عیں خاں گذان شد - ز بسزا مالیدند - با چندے سراسیمه بدر رفت 
و فراراں غنیمت اندوختخں - و نغسے ہرنیاسودہ از پنہاں راے بہنکامۂ ایذاں پیوستند ۔ و باندک 
آویزش برشکستند - رمان اکھار و فیلاں و دیگر کا بدست آرردند ۔ شازدھم ولک خا در بذگله 
رخت هستي بربست - دیریں پرستار جارید درلت برد - بیستم سعید خاں را بصوبۂ بہار 
o CS‏ 
گرمی داشت - ناگه ابرها پدید آمد - و ترارش در گرفت - فرمودند باراں مردمي بکر بر 
EE SAE E E o‏ 
شگفت آررد - همع جا سخ باريد - و ازدوللخانه بازگشت ٭ - ' 

درینوا گیتی خدارند بر ساد لوحوی میرزا مظف ر حسین قندهاري بخشود - او از 
تی آساني و نا پروائي کار خود را ڊآزمنداں ستمگر وا گذاشت - چن بار زیردستانِ اقطاع او 


ا بازرکاں دان خواه آمدنل - افدرزگذاري بآں نا آزموں ہرنا در نگرؤہت - از روز بازار دارري 


( ۴ ) در [چندسخه) بسته ر س) نسخک رب] بېکر (ع ) سخ [۱] بیست و دوم (۰) خة [ز] وبرخ بزرگان ه 


( سنه ع١١٠‏ ) [v1]‏ ( سال چہل ویکم ) 


دلننگ شدہ دستوری حجاز در خواست - و پذیرش یانت - پس از چندے پشیماں شد 
و باسیمه سري برنشست ۔ بیست و چہارم شهریار پایه شناس ار را بازخواند - و بتازگي 
برنواخت - بيست و هغڌم مرا کرکه چوے بولا نظر در آررد - و چناں بر گذارد که هنام 
شگفتں سبز جانورے از میاں پدیدار گشت - و پس از چندے جاں بسپرك - و برای نمردں 
: ا ٤ aa‏ . )آ( 
هماں روش بدانجا باز گذاشتہ شد - فرمردنں ھر کہ در دنداں فیل وسنگ پیکزں جاں 
برگیرند پیدائی آں در چوب کہ لختے نرم تر است چھہ شگرف - لیکں مردم زاد را جز کم دیدار 
بشگفني برد - سي و یکم میرزا رستم را بشمالي کہسار فرستادند ۔ چوں باسو و برخے ہرم نشیں 


از بد گرهري سر از فرماں پذیري برتافتند میرزا را بتہان و آن نواحي اقطاع داده بدانسو 


سے 


e‏ شد - و آصف خان وھاش بیگ و بسیارے را بیارري همراء کردند ۔ یازدھم اماد 
رامچند را ببرار فرستادند - ( چوں ناهنجاری جنوبي سپاہ بعرض ھمایوں رسید - و نیز روشن شد 
کہ شہجاز خاں با لشکر مالو ے دستوری شاهزاده به تیول خود باز گردید - ویک لک مر 
که بسامان لشکر ررانه شده بود ازراة نا اني در گرالیار است ) آں نیکوپرستار دسنوري يافنت 
تا خزینه را بگزین پاسباني برد - و سپاه مالو را بازگرداند - و هریک را اندرز بر گذارل 
دریں هنام بارش از کم باراني که و مه بسراسيمگي افناك - درازدهم به نیایشگری افسرخدډو 
اہر ربزش در گرفت - و دلہای پژمده سيراب شد - دریں روز محمد بیگ و پور او طاهربیگ 
از ایراں رسیدند - و سعادت بار پاننند - خود را از نزاد خواجه شس الین مڪمن 
صاحب دیوان برگیرند ۔ ولختے از جفر آگاہ ۔ گيٽي خداوذد بورش دک برسکالیںہ رار پزژوهي 
فرمود - ایں بیت برآمد ٭ ٭ بيت ۾ 
سغر کی سف رکن سفو کن سفر ۰ سفرکن که بسیار يابي ظفر 

م از سوانے چشم زخم ريدن بقدسي پیکر - و بایزدي پاسباني بعافيت النجاميدن 
جیزدھم جہاں سار آریزۂ آھراں تماشا میفرمرد » وموم از دور نظارگي - ناگهاني 
آھوئے دریدہ شاخ بنډ گردانید - آں تہمتں شاخ را اسقوار برگرفت - و ھرچند بزمیں آمں 
دست ازاں باز نداشت ۰ خراشے در یگ از بیضہای دو گان رسید - و خځوۓے برترارید ۔ آن 
نوانا دل شمارے برنگرفته بار جہانباني پرداخت - هفقم روز آسیب آفتابه سید 
و آماس برافزود - از گرنا گرں گفتار پزشکاں دارو قرار نمیگرفت ۰ و نفس نفس درد در افزایش 
بہزاراں گفت و گو چاه بعکيم مصري و حکیم علي باز گردید - و سامان دارو براقم اقبالذامء 


( ۴ ) در[ پعضے ذسخہ ] پہکرے ٭ 


( سال چہل ویکم ) [vir]‏ ( سنه ۱٠۰۰۵‏ ) 
و شی ينا و شیع هنسو پور او در نہادں موهم و بند وگشاد فیک اندیشي بجای آوردند 
اگرچه بیماري بیکماه و بيست و دو روز کشید لیک بيست و نه روز بدشراري گذشت - با آنکه 
ار کار آگهي همه روز بار عام دادند سترگ شررشے افتاد - و فتنه پڑوهان يانه درا را بازار گرم شد 
و که و مه را سراسیمگي درگرفت - هفت روز !خلا جا نرفتند - و خرد و برگ کالیره نر شد 
يازدهم ریز زلو برنهادند - و نشا بي پدید آمد - بیست و چہارم شریور میزا بوسف خان 
از جونپور رسید' - و بخسراني نوازش سربلندي یافت - دریں روز فتے الله شریت دار را 
بدکی دستوري شد - و پانصد احدي بېمراهۍ او فرستادند - هفتم مېر قدسي پیکر شست وشو 
روون - وولا بزم پیرایش گرفت چ e‏ فظم ¢ 
جشنے کہ چنیں بررزگاراں ٭ در خواب ندید نوبہاراں 
نے بزم که نقش چرخ و اختر » مچرعۂ حس هفت کشرر 

گرناگوں !خشش و بخشایش رفت - و رزگاررا شادمانی دیگر درگفت - بسا زنداني رهائي 
بافت - و دیرین خواهشہا برآمد - ( هرکرا کامیابي فیایشگري بوافزاید - و از ناملایم روزگار 
سررشتۂٌ نیازمندي وا نہلد - و بداد ودھش جہاں را آباد داد - و بنازه روئي نیکوئئ هیگناں 
ہر سالد ) چنیں گزند را إپاداش نتواں خواند - و پیام آگېي چساں شمرده آید - اگرچه نرد 
آنانکه جاں پس از تی گداري دیگر پیکر برگیرد چنداں شگفت نیارد - ازانجا ( که ا پاي 
الہ بزرگاں ھر درربینے در نیابہ تا ظاھر نگہاں چہ طرف بر بندند ) پیچش دل لختے 
فرو نشیند ۔ ھمانا عقیدت افزائیی مردم و پیدائیع درسنداری جہانیاں برد - ازین رلجرري 
خرد و بزرګ آسيمه سري داشت - و مال وجاں خود را بدل تندرستی گیہاں خدیو ٥دخراست‏ 
پانزدهم قاقي نور الله را به پژرهش سیورالٍ صوبۂ آگرہ فرستادنں - و فرماں شد 
که مستمندان تي دست را از نوزمین بردهد - بيست و ششم افسرخدیو بر سمند اقبال 
برآمد - وبجاغ دامیز عشرت اندرخت - شب در آهو خانه بعیش گذراندند - و پایاں آذروز 
مہیں بانوی دردماں مقت مادر شاهزاده سلطان دانیال را روزگار سېري شد - دیگر روز 
دیریں پرستارے بشبستاں اقبال در گذشت - گیتي خدارند بسر ایزدي خراهش سید شکیبا 
گردید - و آمرزش در خواست - بیست و هشتم بقدسي منزل باز گردیدند - دریں روز بمشکوی 
بزرگ شاهزاده دخت مزباں خاندیس را پیمانۀ زندگي لبریز شد * 


( م ) سخه [ ب ]هتو (ع) نسخة [ ۱ب ] فرمود (ع) سخةٌ [۱] هفت اخقر ( ه ) یا لغزش مایه 
باشد ( و ) سخةٌ [ ب ] دلاوبز ه 


[ıv9 ] 


( سنه ۰۰۵| ) [vır]‏ ( سال چہل و یکم ) 

و از سوانے ناکامئ عیسی - چوں راج مانسفگھ از رسد هنام بارش نرد گرا گمات 
بنا برساخت سخت رنجور شد ۔ و پزشکاں آزموں کر بررز فوميدي نشستند - آن برعي 
با معصوم خان اباي و دیگر بد گوهران نافرجام بکارزار آمد - دران سال بدرازده کررهي رسید 
و فیروزي سپاه آماد؛ پیکار شد - از نیرنگیع اقبال بارش و آب دریا کهي پدیرفت - بېزاران دشواري 
باز گشتند - و در کشتی راندں بس رنے کشیدند - چوں راجھ بہي بافت گزیں لشگرے بسرردگی 
ا بمالش اینان ررانه ساخت ۔- بد گرھراں از میانةٌ ولاییت بیروں شده در کناره سذدر 
دم آسایش بر گرنتند - چوں فیروزي سپا نزدیک شد 'ختے از سراسیمکي رخ هستي بسیاب 
در دادند - و فراوان اجا بدست در آمد ٭ 

درینولا بہر شہرے آشخانہا آمادہ گشت ۔ درب سال کم بارید - و گران ارزي جہانے را 
برنے در افعند - سر سال ذرذرابه نمایش کرد - اخترشناسان خشكي و تنگي برگذاردند - شپریار 
مہرباں دل بہرجا کارآگے نامزد فرمود - تا ھرررز مستمنداں تہیدست را خرش بر سازد 
و همواره بولا فرمایش آرزومنداں به پیشگه خضور بے > و کم دل برگرفتے ۔ و ھ٭ەچناں 
جوق جوق درریش را بخراسته دارا سپردند - دوم آبان شمسي وزں شد - افسرخدیو را 
بدرازده چیز برسختنں - و فراوان مردم را کم دل برآمد - دهم ( که روز جشن بود ) توراني فراش 
دو شترا با بار برکشید ۔ و بیخندگں را شگفتي درگرفت - و درن روز ون اراق کر 
آمد - و بشاهنشاهي نوازش سر برافراخت ۔ سگلش آں بود کہ رستم میرزا را بپاسبانی 
گجرات ررانه گردانغد - و او را باتالیقي برنراخته همراه سازنں - تا شاهزاده سلظان مراد 
از خسراني نواخت و پور نزدیکي نشاط اندرزد - لیکی اندیشه بگردار نیامد - درینوا دربکرام 
زعفران گل کرد - گیتي خدارند ایی سرزمیں را شایستۂ آں دانسته لخم را به تخنه بیگک 
فرسداده بول - يازدهم از سرسبز شدں و بر شگدان آن آي | و دوربيني پيداي گرنت 
دریں روز میرزا یوسف خاں دسنوریی گجرات یافت - اورا در آنسو جایگیر کرده فرستادند 
تا کمک فیررزي سپاه دک باشد + 

فیروزي افش صادق خان باقبال شاهنشاهي 


خن زا على بیگ اکبرشادهی چیره دسلی یافت نظام الملكيان بکیں توزی 
تازا پیمان بر بستند - خدارند خان حمید خاں عبد الفاح اژدر خاں جمال خاں دستور خاں 


) م ) در[ چندنسخه ] بر در نوميدي ( م ) س٤‏ [ ز] هيم سنگهه ٠‏ 


( سال چہل و یگم ) v1° J]‏ [ ( سنذة ۱١۰۵‏ ) 
و دیگرمنكم د هزار سوار و نزدیک هشکاد فيل ج پیکار در سر گرفآخٰل - فیروزی سپاه 
با آنکه بسه هزار نمیکشید بدلاربز گفتار سپه آرا دل بہپیکار برنہاد - قول مادق خان 
سانول داس مد چان بیگ مانا *عمودی و برخ راد مرداں - برانغار میرزا خان 
سید بایزید عزت خان ملک رادهن عبد الرحمس تول و چندے نامور ۔ شاه قاي 
اا طاهر ارركنجي تلغمة این فوج - جرافغار ا اک ر و 
کارآکہان تلغمۂٌ این - هراول میرزا علي بیگ درست سید لاد صالے پور رزیرخاں محمد حسیں 
شی رانک محمد امین مردردي میرطرفاں و برخ دیگر - میرحسیني بہادر میر هزار قابل 
پرغلیغ اتم بہادر بارٹچي گری این پیش قدماں نامزد گشتفد - از مہکر چہل کرره پذیرای کرزار 
شدند - و هشت کررھی 0 بر ساحل بہاں گنگ 1 e‏ و < و آن دربا را 
پیش و رد بارے در پس دادہ اسنوار جائ بناه برساختنل - هفتم آذر فوجہا بر آراسنه 
دل باریزش نادند ۔ تخس خدارند خاں با پنے هزار سوار و چہل فیل بہرارل درآرتخت 
میرزا علي بیگ با برخے کارنامۀ مردانگي بجای آررده درهم شکست - درست سید لاد 
احس داد گندارري داده زخمي بزمین آمدند - و برانغار از "خالف انبوهي ے آریره 
برگردید - صادق خان ررد بارے در پیش داشته یرنگۍ نيلي سپہر میدید - فراراں کس 
ها ر جنگ بدو آرردند - پای افشرد» بترپ و تیر در گرفت - و از ایزدي 3ید 
فیررزي چہره بر افروخت - بسیارے فررمایه را زندگي پیوند برگسخری - و فراوان ارجا 
بست افتاد - ازاں میاں چہل فیل گزیده - و از فیررزي سہاہ جز چندے نا رو شناس را 
روزگار إبسر نیامل - هیزدهم فلج خاں بولا درکاہ پیوست - چوں سرانجام لشکر تیراه E‏ 
نیارست نمود و پسند قدسي خاطر نیامد بهرزش گذاري بدرگه رسید - بيست و سيوم 
حسیں بیگ 2 عمري به بنگش ددري یافیت -۔ و آبادی آں ملک ر مالش تاریکیاں 
بدر درینولا گزیں ا بانجام رسیند - نتخسنين بار از کم آبي در رراں ساختن 
فراوان رفت 2 ور اير رسید که و ڊزرگ کشتئے ( کھ پاذزدہ هزار مس و آفزون 


e ۴(‏ (۰) 
نسي [ب] طاهر اورانکچي ( ٩‏ ) نسم [۱] قاد ر داد خان ( ۷ ) در [ بعضدسخة ] دوست میرزا سیدلاں 
( ۸ ) در[ بعقےنصخه ] میرهزارع ( ٩‏ ) نة [ ب ] بېکر( ٠١‏ ) ) سخة [ ]١‏ آماد؛ۂ پیکارشدند ( ٠۲‏ ) 
در[ بعضے نسخه ] با نېړي ( ۲۴ ) در[ بعضے نسخه ] برساهل گنگ ( ۱۳ ) در[ چند نسخه ] رو بدو آوردند 


(۱) خد [۱] دوم ه 


( سنه YJ ) ۱١۰۵‏ [ ( سال چہل ویگم ) 


باربرك ) بر سازند < وآسان بسر منزل رسید - بیست و چہارم تیر آغاز گردید - وبیست و 
آذر بانجام رسید - در دراي سي وهفت گز - شازده هزار و سه صد و سي و هشت بيه 
بخرج رفت - و پشایستگي به بندر هري روانه شد - بینندگاں بشگفت در شدند - پاجم دی 
ماما آفا رخت هسني بر بست - او کوچ شہاب الدیں احمد خاں است - بشایستگي 
زند ي بسر آررد ۔ چوں با مریم ماني پيوند خويشي داشت بامدادان ګیني خدارند 
بقدسي مزل رنته پرسش فرمرد - و ازانجا آب راږي گذشته باهوځانه گذاره شد - بسي 
آں بود کہ شب ھمانجا جر برند ۔ لختے دست مبارک بدرد آمد - و بشہر بازگردیدند 
یازدھم شاھم خان را بقلو بازگردانیدند - و بهي پند ها آگهي افزرد ه 

ر از سوانے فرماں پذیری لچهمي نین ۔ او مزبان کرچ است - چہار هزار سوار 
و دولک پیاده و هفت صد فیل و هزار کشتۍ جنگي بدو گراید - آباد ملے ست - دراز 
دویست کررہ ۔ پہنا از چہل تا صد - خاررسو دریای برم پتر - شمال پایاں تبت و آسام 
جنوب سو گھوڑا گهات ۔ باختررو ترهت - پیشنر ازیی بصد سال در پرستشگ« جلیس ( که اورا 
بمہادیو نسبت دهند ) پاسا زے به نیایشگري برنشست - و خواھش قزند فرماں فرما 
در پیش گرفنت - و بایزدي نیرو آبسنن شد - و پسز بزاد - بسنا نام نہادند - و راجگی 
آںٴ دیار یائت ۔ نبیرۂ او مال گسائیں فرراں آي داشت - و ستوده خویہا پیرایۀ حال ار 
لخنے بمعنوي بر سترگری بار خدیو شناسائي اندوخت - و در شاهنشادي ستایش 
کتاے برساخت - و آنرا با گزین کا روانة قدسي درگه گردانید ۔ همراره به نیایشگري سعادت 
مي اندوخت - با وابستگي آزاد زیستے - و از بیواني پیوند بر کنارا بودے ۔ در پنجاہ سالگی 
جا نشیني ببردرزاد؟ خود پات کذرر نامر گردانید - بزرگ برادر ار کل گسائیی خراهشس 
کدخدائي نمود - از فزون دوسي پذیرفت - اورا پسرشد - و لچهمي نراین نام كرك ۔ 2 
دوزگار ار بسرآمد راجگي بدو باز گردید - و پات کنور سر بشررش برداشت - بیارری عیسی 
ختے کارار پیش رفت - دریں هنام 'چهمي نراین به نیایشگری واا دراه برخاست - و بمیانجړی 
راجه مانسنگهه خواست که خود را +جارید درلت بربندد ۰ راجه از سلیم نگر بانغد پور شنان ی 
او چہلل کرو پذ‌برا شد - سیزدهم دی سواره دریافیت - و ب ۾ خوئي بزم دوسي بر اوخت 
سپس راجه بیررت خود ران شد بان اندیشه که در بنگه خرد بزرگ داشت بجای آرږږ 


ميان راه راجە از ناصيةٌ حال ار دلننگی بر خوانده بشایسنگی پدررد کرد ارا م 
Gare ¢ ۷ » ‫َ‏ 


(ء ) در[ اکٹرنسخه ] بیسا ( ۳) در[ اکر لسخه ] حسن ( م ) سخ [ ب ] سوکل گسائین „ 


(سال چہل و یگم ) [vv]‏ ( سنه ٠١۰۵‏ ) 
همشیرة خود را براجه داد - مرزباں کوچ حاکم بفگله را نبیند ۰ سلیمان کراني بآوبز؟ ار رفت 
و نا کام بازگردید - درینوا ملتاں دراقطاع خاں اعظم دادند ۔ چوں سگالش داشت ( که 


a 
n 


پیشیی شرمساري را چار گر آید) جایگیر نزدیک خراهش نمرد - و پذیرش انت - بيست رششم 
رای رایسنگھه بدرلت بار رسید ۔ یکے از نوکراں درستدار ار ستمگري نمود - داد خدا بباز پس 
برخواند -۔ و آں تبه سال چوں پنہاں داشته گریختن ار برگذارد چندے از کورنش باز داشتند 
و پاس پیشیں نرازش فرمرده بدکی فرستادند - و سورت دراقطاع او فوار گت - بوکه از 
غنودگي بیدار گردد - و تبه کاري چارہ پذیرن - آں خرابیں خن لختے در بیکائیر بنگہ خود 
درنگ نمود - و چندے در راه - هرچند اندرزگرئي شد سردمند نیامد ۔ ملاح الدیں را 
فرستادند - که اگر بدان خدمت نمي شتابد بقدسي آستاں باز گردانك - نا گزبر بوالاد راه آمد 
چوں کجرري را شایسته پام نداشت چند گا دستورئق بار نشد - دران روز بر آسیمه سری 
او بخشوده باز کررنش دادند - و سنار؟ بخت او از سرنو فروغ گرفت - بيست و نهم پاية 
میرزا شاهرخ بر افراختند - پنجہزاري ذات و نیمة سار را بر آرردي تذخواه شد - و اجیں 
وگزیںی جایہای مالوہ از شاھباز خاں بر گرفت درافطاع ار دادند - وچوں او در لشکر دک 
ہرد امیر کان بدخشي را فرستادنن - که گماشنگن پیشیں جاردا دست کوتاه دارد ی 

دریں رلا هر روز هغته بارے نامزد شد - اورنگ نشین اقبال هموا بشیار خرامي 
ر اواره نویسي گرامي زندکاني آباد دارد - و از کار افزوني هرچندے بنمطے خاص تازگي بخشد 
ان اش یکشذبه بدیدن اسپ قرار گفہت - در شنبه بشتر و خځچر و کاو - سه شنبه 
- چہارشنبه بدارالوزارت - پفجشنبه بداد خولا - آدینه ہدیدن نیکاں ۔ شنبع بغیلیاز 
نخست گارهای گفته مرانجام یابد ۔ سپس بدیگر کار کن پردازند - جم رای رایسنگهه را 
دستوری دکې شد - بوکه پیشيں تبه ساي چارا پذیرد - و اورا تازه آبروئے بدست افتد 
هفتم رانا کهنکار را ررزار سپري شد - همانا امر پور بد کیش او زهر بخررش داد - ر در کشیدں 
سخری کماۓے نیز گزندے رسیده بود ٭ 

فیروزي يانەس اولیای دولبت و شکست دافتری سپا دک 

از سر گدشت احمد نگر و دورنگئ شررش دکذیان به تبه سکالي افنادنں ۰ و چشم 
ہر رز افزوں اقبال نگشردہ دل بکارزار نہادند ۔ شاھزادہ ملطاں مراد بسیے آربزش درسر گرؤت 
آمرا از پایه شناسي ہدیں نگرائیدند ۰ و الجن راز گرڻي برساخته چاه رې نشمتنډ 


[ ۸° 7 


( سنه [v1۸] ) ۱٠١١۵‏ ( سال چہلل ویگم ) 


میرزا شاهر خ را بسرک کي بر گزیدند - و خانخاناں را بسپه آرائی بسیارے راد مرداں دسترري 
شد - و خزینه وفیلخانه وتوپخانه نیز بشایسنگي سرانجام يافنی - دل بايزدي تائیں بسته 
ریہ برآرستند ۔ قرول میزا شاھرخ و خانخاناں میزا علي بیگ شیۓ درلت اعتجارخاں 
وفادار خان افضل ٽوگچي شیر افکں میر شریف گيلاني محمد خان علي خاں میرنظام 
قادر قلی کرکہ اسلام خاں میر قطب الدیں میر محمد امیں مردردي هزار بیگ میر طرفان 
و علي قلي سعید گرالياري مرس ترکماں فرخ ی آبادي عبد القدرس و دیگر 
بہادراں - برانغار ت قاسم بارهه با خریشارنداں ابو الع نوباں بیگی میرزا محمد 
جہانگیر میرزا زاهد شریف خان فرزندان ا بهائي م خان بلوچ ملک محمد 
شیۓ مکھں شیۓ مصطفیی عالم خاں کیسو داس شیع صالے شیع عٹماں سیں جال شاه علي 
و دیگر مجاهدان - جرانغار راجه علي خان - ھرارل جگذاتہہ رای درا راج سنگهه رامچند 
کیسو داس سانو داس رایمل بھیم نرایی داس منرھر پسراں کهنکار پرتهي راج نرھرداس 
کیواں کله سگت سنگهه سلطا بهاني تهاکرسي بھوج راج پرسرام شیۓ جمال و دیگر تیز دستان 
التش عاي مرداں بہادر کامراں بیگ سان فاي لشکري عسکري مرتضی قلي حيدر قاي 
مظفر دوست میں حافظ میرزا ۔ ج دمت راست غرزنیں خان حس خاں میانه شيع ري 
فنے خاں شیۓ ا شیع کرم اللہ درلت خاں ابوالقاسم ودیگر بہادراں - طرح دست چپ 
حس علي بیگ شاہ نظر بیگ و برخ ترگماں - تلغبةٌ برانغار شیر خواجه پعقوب بیگ 
کوچک علي میر هزار سیف الله خواجه بافي خان علي قلي حیدر دوست اتم بېادر میرحاج 
ابراهیم بی مير دی الاه پار خان قلي عرب و ڊرخے احدي - تلغمدٌ جرانغار مير ابو المظفر 
بہادر خاں قابل پرغایق صغفدر بیگ عبد الاخ علي فاي پادشاه قاي بہاد ر بیگ ممن مغول 
ولي ممل هاشم مير شجاع ابراهیم بیگ درست مید اوزبک خان زاكده ایس علی جاں بیگگی 
چندارل ملک رستم مرل غازي خان علي خان بجلي خاں شس خان لرحاني داژد چک 
و چندے دیگر ۔ با دل نیایش گزیں و ھمتے نیرو پژوه از شاه پور بسوی غنيم چااش رت 
ر درازده کررهئ پاتهري نرد اشتي ناورد گاه برگزیدند - غنيم نیز فوجہا برآراسته جویای پیکار شس 


سپاہ نظام الماکی درمیاں - عادل خانیاں دست راس ۔- لشکر قطب الملکی دست چی 


ر ) نسح [ب ] محمد علي خان (۳) در [ چند ذسخه ] میرک جان علي قلې (م) 


در [ بعض نسخه ) چهجو (ه) نة [ ز )] حسین (و) سخ [) سلطان باقي ( ب ) 
نسخة ])١[‏ حسنو۔ و در[ بعقے جا ] هتر ٭ 


( سال چ لل و یکم ) [v14]‏ ( سنه ٠١۰۵‏ ) 


بيست و م بہمںی پاعئے از روز برآمدہ بود - دریای گنگ گذشتہ بکارزار دل نہادنں - آغاز 
نہر از ارٹچیاں دست راست شد - و شیر خواجہ کرنامہا پرداخت ۔ مخالف استوار جال 
گزیده ایستاده بود - ر آنشبازي چیده از جا بر نمي آمك - تیزدستاں هرسو بیروں شدہ 
در مي آوٹختند - پایاں ررز برک آریزش درگرفت ۔ راد مرداں بم درآمیختند - و از انبوهئۍ 
غذڍم و افزونع آتشبازي بسیارے را پای همت از جای رذنت - جگذاتهه با چندے و رای درک 
ر راج سغگھ و دیگر سراں راجپرت جدا جدا عناں کشیدہ دراں عرصه ایستادند ۔ عادل خانیاں را 
گذ ارہ بر مرزبان خاندیس افتاد - او پای استوار کرده داد راد مردي داده بمردانگي فرو شد 
و سي و پنې نامور و پانصد پسنار او بېمرهي جان بشايسنگي سپردند ۔ میرزا شاھرۓ خانخاناں 
میرزا علي بیگ رو بروی خرد را برداشته نظارگی نیرنگی اقبال بودن - سید قاسم و دیگر 
مجاهداں نیز برهم آریزۂ خرد چیر دست آمدندں - مخالف مزبای خاندیس را قرل اناشته 
فروشدن او را بسرآمدن روزکار میرزا شاهرخ و خالخاناں پنداشت - دراں تیرو شب از یکدیگر 
جد| شده ایستادند - ر هردر گروه گمان فیروزي خود بره فراز اسپ گذرانیږند ۔ بسیارے 
بیمناکان گریز پا باز گرږیده پیرستند - سرا فیررزي سپاه برا که راجه علي خان بغنیم پیوست 
یا کناره گرؤیت - ازین رو بنگه او اراج شد - درارکا دا در هرارل و سید جلال در برانغار 
سپنچی جا را به نیکواي درباختند - راہچند ( کہ درں روز “خت تکادو داشت ) در فوج 
راجہ علي خاں بیست زخم خرردہ بزمیں آمد - دراں شب با کشنگں هم آغرش بود 
بامداداں بر داشته بخانه آوردند - پس از چغد روز نقد زندگي سپرں - بامداداںی ( با آذکه 
فیروزي سپاه هغت هزار کس بود ۔ ر “خالف بیست و پنے هزار ) بسکالشے درست و دلے نیایش‌گر 
بآریزش ذهادند - و چوں همه شب به تشنگي گذشته بود دريا سو کم بر داشتنذل - غنيم 
کہ دودلی داشت ازیں ذا نجار جنبش آھنے پیکار در سر گرفت - و بکمقر آوبزہ رو بگریز نہاد 
فراوان مخاآفف نقد زندگي درباخت - انكس خاں میاں زین الدين ھیبت خاں شررف 
کان اش خاں بہیلم خان سرمست خان (ر٣ي‏ و دیگر سرد اران عادل خانيه فو شدند 
شەشير الملک عزيز البلک دلہت رای یاسیں خاں ازدرخاں از نظام ااملكية دست فرسود 
ا گشتند ۔ اخلاص خاں طاھرخاں و چندے از قطب الملگی را ررزگار بسر آمد - چوں 


فیررزي سپا از پیکاردرازنې ستوه آمده بود به نامشي نپرداخته بسپاس گذاري نشست 
( با آنکه غنيم از شصت هزار سوار افزیں بود ر ارلیای درلت پانزده هزار ) بایزدي نائید 


زی فتیے چہن برافروخت - وکه و مه را شگفت درکرنت - چہل گزیں فيل و نوپخانه 


( سنه Yf* ] ) | ٠*١*۵‏ [ ( سال چہل و درم ) 
بست در آمل - دیگر روز راجه علي خان را در آرن که شناخځته رر و تجاه اندیشان 
هرزه درا بشرمساري درافتادنل - شناسائي داستان ناورك کاہ همان سر گذشت گرراں و فیل است 
ھر یکے دگرگوں برگذارد - و آنکھ ازفوجہا آکاہ باشد ناپدید - و ھرجوق را در آشرب ر آمیزه 
نیروی دریافت نماند - همان بہتر که بہدیں مايه گفتار بسند نماید - دربذوا زی خان کوکه 
بابل دستوری یافت ۔ چوں لیے خان زابلي ملک را بشایستگي رو براه نکرد چام اسفندار مذ 
آں گزیںی خدمت گرانبار اندرز دستورې بافت - و ابل را دراقظاع او دادند - وجایگیر داران 
کابلسناں را تا بہت فرماں شل که ار هدیل او بیرون نررند - ششم جشن قمري روزن 
عشرت انزد - و آں ھمسنگ آسماں را بہشت چیز بر سختند - هنگمۂ نشاط فراھم آمد 


ر خرد و بزرگ عشرت نامه برگرزت ٭ 


آغاز سال چېل و دوم الت ارش دس شاهنشادي 
يعني سال شېريور از دور چېارم 

نوروزي آوازا جہاں را در نشاط گرفت - و هوا خرمي مزاج برنائي آررك - جہاں خدډو 
الي نیایش را رس نو برنہاد - وبآذیی بہار را سای پیریش بخشید » ۵ نظم » 

دوراں ببہار رنگ وبو داد ٭ گلدسته بدست آرزو داد 

بسپرد چم بباد شبگیر٭ دشت تبت و ہار کشمير 
شب چمعه درم شعباں سنه ( ٠٠٣١‏ ) هزارو پنې پس از سېري شد سه ساعت ر درازږه دقیقه 
فور افروز آفرینش بشرف خان درآمد - آسماں برنگ ريزي برخاست - و زمی بنگارپذیرې 
برنشست - ششم فررردین همت سنگهه پور راجه مانسنگهه را رروزگار بسرشد - بمردانگی 
و سربرزهي رو شناس بود - بشکم روي درگذشت - و الوس کچهراهه در غم افتاد 
مہر افزونی جہاں ساار مرههيي کرد ۔ و لختے شکيبائي فرا چنگ آمد ا 
صادق خان را بساط زندگيی درنوشتند - پس ازفیررزمندي با شاهزاده سلطان ‏ مراد 
در شاه پور ميبود - سپه آرائي و ماک آبادي به نیکو پرستاری او شایستگی داشت 
در هرکارکرد بایست را از دست را نمي هشت - امتلا باسہال کشید - و ا نفس 
بر گسیخی ۔ شگفت آنکه چندے ازیں پیشتر خاں اعظم میرزا کرک در خواب بدینساں 
نمودارے دیدہ برد ۔ هغدهم اررنگ نشین اقبال در بزم خواجگي فاع الله عشرت می افروخت 


( ۴) تسخ [۱ز] برداشنند » 


( سال چہل ودوم ) ] (vf‏ ( سذه ٠١٠١۵‏ ) 
ناکاہ سپندے بر چہرۂ اقجال برسوختنں ۔ در نوروزي پیرایه آنش. در گرفت - و افوزش 
از بارگاه بقدسي منزل رسیں - همانا از شبستان واا در طناے شعله بر زه - و ازاذجا 
بلندي گر شد - و چند روز در انسرد آں تکپو رنت - شہرار رلا بینش را دریی سال بدینگونه 
جشن آرائي در سر نبود - همگي سگلش آنه بگلکشت کشمیر نشاط اندرخته آیں - وشگذت 
آذکة مغل شاهزاد» سلطاں مراد نیز بدینساں برافوخت - دیگر روز بداں ساں آئیں بسنند 
ر ر شرف دراں ھمایوں بارگہ برآراستە شد ۔ قلیے خاں بپایٌ چہارهزار و پانصدي برآمد 
ا قای خان چهار هزاري - و میرزا جاني بیک وشاه بیگګ خان بسه هزار و پانصدي 
وروی که و مه را در خور نوازش رفت ٭ 
چالش گيتي خدارند سیوم بار بتماشای سرابستان کشمیر 

سکلش آں برد کہ چوں بدارالخلافۂ آگرہ خرامش شود نخست دراں فیض کہ 
نھایشے چند بدادار ے همتا ررد - که و مه از گریۍ *خني بسان هربار در باز ماندن داسفاں 
بر سرائیدے -۔ برخے برگذاردوے افیروزي سپاہ را با دکنیاں آریزه میررد - شاهنشاهي کرچ 
کشمیرسو چگونھ سزد - ھرچند نہاں بین گيتي پيرا بآزہوی اینان رسیده بود از غرض پښسي 
بغرامشي میرنت - تا ناکه از فیروزګ جنوبي سپاه آکېي سید - و بولا سالش یارر افتاد 
لیک بپاس دلہا لخت درنگ رفت - و فرماں بآذیں شد - و افروزش افرزینة خواهش آمں 
شب شب بيست و یکم پش از دو گهري بدانسو کرچ شد - و باغ دلاریز بر آسودند - پیر نگہاں 
رسم زار را پیشانی دل چیں آلود کشت. - و درربینان آکاه دل در انتظار پیدائی 
نهعله پابي بر نشسدنل ھ ۰ 

د از سوانع فرستادن شاهزادہ سلطاں دانیال بال آباد - ازانجا ( که افزایش رلا پایگۍ 
فوزنداں رضا جو آبیاری کلشں سرای سلطنت است ) دریی شب آں گرھر اکلیل خلافت را 
دستوري شد -. هفت هزاري ذات و سوار قرار گرنہت - و دران صوبه اقطاع دادن ۔ - قلي خان 
اسمعيل قلي خاں میر شرف آملي و بسیارے را همراہ ساختنك ۔ و نخسنیں باناليقي 
سر برافواخت - و بگرامي خلعتہا و گزیده اسپان و افزایش منصب ٭چہر؟ بختمندیق اینان 
افررخته آمد - وزیردسنانٍ آن سو را نويد تازه ايمني رسید - و بسا آگېي اندرز آربز؟ هوشمندي 


گردانیدند ۔ لخت ازاں بر مي نویسد - نخست مرم زاد در آبادی اندیشه برکوشد 


( ۴ ) نسخۂ [ب] چالش فرمودں ( م ) ذحخة [ ۱] دلامیز و 
j]‏ 1^1[ 


ر سنه [vrr ] ) ۱١١۵‏ ( سال چہل ودوم ) 
و آنرا بکارکد آراید - در خرش ر پوشش ر خراب و بيداري خځرد افزائي بر جوید 
نه تی فربهي و جاں نزاري ۔ درفرماندهي آں سالش ررد که زبردست را از ستم توانا بازر 
ناه دارد ۔ و آبادیق ملک و سپاه برافزاید - همراره با نیکراں برآمیزد - که مايه دد 
شایستگي ست - از پیک ر آرایان خراب درون پرهیزد - که و ی ا با هرزه لا 
و بسیارگو ومست و دشنام ده و هزه خند و بد دل وفرو مايه و سودائي مزاج و نا توان بین 
ر ضس چیں و حرف ساز ر نادان دانائي‌فروش و جوان رعنا وز خد سال ننشیند - که آدمي 
بارامیدگي خری دمساز برگیرد ۔ برخے اگرچھ در ھم نشیناں پاس ایں دارند لیکں از پرستاراں 
شمار آن برنگیرند ۔ و ازاں غافل که نکرهیدہ خوئی ایں گرره بیشتر در گیرد - و آرازۇ بدنامي 
از ایناں بلند گردد ۔ در شناخت مردم زاد فراراں ژرف ذگہي بکارب - یکے جاندار ۔ دیگرے 
زھرگیا ۔ و برخے غذا آسا ۔ و لختے دوا ساں ۔ بسا بد گرھر بدستاں سراي و سفارش داستان 
در پایاد نیگن جای گیرد - و بمسیارے خیر اندیش از خامش اني و راست گذاري 
و کم آ٥#خنگي‏ و پیغوله نشيني ببد کاري نام بر آررد - از تلۓ مزاجی راست “ن رو در نکشد 
و بر نشوك - و افزرنیی دیدار خیرسکل دلگرفتگي نیارد - و فراوانوی هوا خراه پیرایۀ درلت شمرد 
نه دست آویز ے وجي - ذات فرخي و نزاد بزرگي از گرهر شناسد - نه از نیاګ نیکي 
ر تخمه سترگي - ازدرد ( که پور آنش است - و از نور ے بره ) براسنی گدارده پی برد 
با فرو تر آں کند کہ از برتر چشم دا - ودر پس ھماں گرید که در پیش - در باز پس 
آهسنگي و ژف نگېي بکر برل - و بر نگشته و گواه وسوگند بسند نکند - و گوناگوں پرسش 
و پیشاني سواد را یاورسازد - و روزنامۂ احوال و خوی ہمنشیناں اختے برآمیزد - و در پڑرھش 
ایزدي نیایش فر پیش دارد - و پاداش را از هجار بر نگذراند - و هنام خشمگیني و گرسنگي 
بدان نپردازك ۔ از دگرگرں کیش بسرگراني ننشیند ۔ و بسخت تکاپو سایہ نشی صلے کل گردد 
بکیں توزي دل برنیالاید - ودر باد افراه راه حیله نسپرد - راز پاسباني بر خود گیرد - و جز 
با یکدون نیک سگلٍ ژرف ہیں درمیاں ننہك - ھم مشورت بنا سرا جانقي نپردازد 
نخست جدا جدا وا پژرهد - سپس فراهم ساخته بکرش گذ ارده بر نشیفند - و گذارنده را 
نشان ندهك - باغزش. نگېي خویش را و همسایه برفیازارد - اگر بمېراني چاره پذیرن 
بقہرمان نشتاہں -۔ افتادہ را چان نشکرد - و گریخته را از پی نررد - بحوگند. زباں بر نگشارلں 


و عبرت از دیگراں برگیرد - نه ازخرد - هرکه از پند گذارق ررزگار دانش بیندوزد برنع آموزکار 


( م ) نسخةٌ [ ب ] اقربا وآشنا ه 


( سال چہل ودرم ) [vrF J]‏ ( سنه ۱۰۰۵ ) 
سودے برنیارد - ازهرکه نیکي رسد بغرامشي ندهد - و در پاداش آں برکرشد ۔ کارامروز 
بغردا نیندازد - و نیکنامي را جاوید زندگي برشمرد - از مزاح و بازري برکفارة زید > خامه 
با بزرگتر از خود - اگرچه پیشینیاں بمال زدائي خت بداں پرداخته اند نه چندای که دل بیفشن 
و بایست رقت از دست ررد ۔ هیچکس را ا گستاخ نسازد - و بشرمگیني در نیندان 
پلارک شمشیر و خامه را در بازوی درلت بر شم ۔ نخست با دلیر آزاد خاطر بسپارد - و پسیں 
بسیر چشم راسني کردار - سپاه چہار چیز بلند نامي گیرد - ګجهتي با خداوند - دوسٽتي 
با خیاتاش - فرہاں پذیري ۰ آزمرں کاري - و اسبہبد آنه نامور گردد که پیوسته از ماهواږ 
و سلاح وستور نوکر آي ررزد - و همواره بساز و برگګ دارد - به بخشش و برک داشت 
دلہا بدست آررد - پس ماندگں رنتگں را تیمارداري نماید - و بخواستۂ ایفاں دست درنیارد 
از روزگار آسودگي بخواب در نشرد - وسار منم کار درنیندازرں - خرج کمتر ازدځل 
بر سازں ۔ لختے بر خورد ۔ و برخے برافشاند -۔ و چندے بر اندرزد - خویشنں را۔ بخررد 
EN‏ ندهك - و شکارشیغته نباشد - از نېغنه پژوهي غفلت نوزد - خاصه از نزدیکاں 
از سگلش دشم آگہي جوید - و بہرکارے چندے بہم نا آشنا برگذارد - و گذارش ایذاں 
خود برسنجد - و اگر نتواند براسني منشے سیر چشم خديو صاع کل سپارد - ورنه در پې 
جاسوسی فراولی شود ۰ 


غر اردي بہشت شیۓ ضیاہ اله جہاں .را پدرود کرو - پور شیع محمد غوت است 
لختے نقلي دانش اندرخته برد - و بدلریز گفتار صوفي بس آشنا ۔ ششم همایوں موکب 
بامناباد ساي داد گري انداخت - و نہهفته دان کشور خدیر بتازڳي دلنشیںِ که و مه 
گردیں ۔ ازانجا ( که هرای کہسار کشمیر و دشوارگذاري و دیرگشائی او آرمید‌گنرا برشوراند 
تا بغرو مایا سبک سر چه سد ) غوري زادے جمیل نام دراں ملک بایماق بدخشان 
بر آ٥+خت‏ - و بدستان مراي خرد را عر شی پور میرزا سلیماں وا نموك - میرزا را مم 
ناامي درحصار از کنیز فرزندے شد - و ایں نام برنہادند - چوں ازانجا برآمد نزد 
زنک خاں عم زاد؟ عبد الله خاں گذاشت - و همانجا درگذشی - گریند تنگ چشمان 
نا تواں ہیں از هم گذرانیدند - و چندے برآنکه از گزند آبله قاب هي کرد - و بر زنده 
برگذارند ۔ آن حیله پرداز شررش در سرگرنت - و پنہاني در پیماں بست مردم و بخرد 
یارر گردانیدن نکاپر نمود - تا هزار بدخشي ر فراوان کشمیري بدو گرریدند - هنوز پرده از روی کار 


( سنه [vr ] ) ٠١۰۵‏ ( سال چہل ودوم ) 
برنگرنته بود که آوارۂ ھمایوں رایات بلند شد - چندے از راز داراں او را گرفته بمحمد قلي 
بیگ ترکمان سپروند - و دریں سرمنزل آں شررید سر را آرردند - و باد افراه یافت - اگر 
رلا نہضت نمیشد ستگ شررش برمي خاست - و بسیارے بز نا امي مي نشست 
صورت گرایاں سعادت سال را بینش چشم بر گشردند ۔ و بازدارندگں این یرش سر جیب 
شرمساري فر بردند - نېم خداوند خان دکني از خود سري برکنا شد - چوں در آویزة 
مادق خاں شرمد‌ار ناکامي گردید اندیشةٌ بندگي در سر گرفت - بدرستي پیرند شیر خواجه را 
دید - و در کمترزماے ازو جدا شد - سپس از ستاره رهنموني بمیانجئ ميرزا علي بیگ 
اکبرشاهي بېرستارری شاهزاده آمد - ازانجا ( که رشت مدارا درتائي نداشت - و خود رای او 
روزافزوں ) دران سال ومةه راه گریز سپرد - شازدهم جگت سنگهه بور راج مانسنگهە را 
بشمالي کېسار دستوري شد - از ناھازگارت رستم میرزا ر آمف خاں در کار درنگ رفنت 
و باسو. مو را استوار که نخرت فررشي فرا پیش گرفت - گیتي خدارند کنار دریای چناب 
میرزا را نزد خود بر خواند ۔ و آں گزیده خدمت را بسر کردگی سپاء فرستاد - هیزدهم 
انسر خدیو شر کنان بقصبۂ گجرات ( که دریں نزدیعي بفرمایش شاهنشاهي آباد شده بود ) 
گذاره فرموك - و در نشین آن مو وا آختے برآسودند ۔ نوزدهم میرزا يومف خان 
باتالیقیی شاھزادہ سلطاں مراد سربلندي یافت - شہریار نہاں بی پیشین سال او را 
در گجرات جایگیر کردہ دستوری داد بوك - دریں هنام ( که صادق خان را سپہرگرږش 
بسر آمد ) اورا بداں ستیگ پایه برآردند - و نومان شد که زود با شاهزاده پیوندد 
و بایست رقت را پاس دارد ه 

ر از سوانے شکست یافان پات کفرر - ( چوں لچهمي نرلین مرزبان کوچ سر بغرہاں 
در آورك - و رار بلندي گر شد ) آں همسر را ناتوان بيني کالیوه ساخت - لشکر فراهم آورده 


برخے ایت بر گرفت - او بقلعه درشده از راجه مانسنگهه يارري خواست - فوجے گزیں 


e 


ہسرکردگیع ججھار خاں و فاے خاں سور گم نيزروي برداشت - بيست و درم بدو پیوست 
و بسترک آریزش برشکست - بسا کس نا بود و دستگیر شد - و فراران ارجا بدست افتاد 
بيست و سيوم رایات همایوں در بینجهر سای اقبال انداخبت - و منازل مير مراد اقطاع دار 
آنجا بقدسي قدرم رشني گرفت - و فیروزي سپاه را ده لخت گردانیدنں - نخسی 
با چندے خاصاں - درم پردکیان شبستاں اقبال - نگرندۂ شگرفذامه را با لخت من 


( م ) تسخ [۱ب) آماده شده بود (۴) در[ چندن*4 ] در اکډراباد بهنجهو ( ٭ ) نس٤‏ [ز] میردار , 


f 


( سال چہل و درم ) ] *°ئY‏ [ ( سنه ۱۰۰۵ ) 
به يناقدارری این ج جوق گذاشتنل - سيوم برک با 2 خود - دیگر هفت کشک دارن 
هر ررز- غر خرداد اخستیں گربوه در نوردیدند - ششم ( که روز جش بود ) در راجوري مقام شد 
و شاهزاده ې دستوري بدراه سيد - ودره لخت ناهذجاري رفت - چندے کررنش ندادہ 
بعنابگه داشتند - و درین دارري پرسش راقم گوھریں نامه را بر خواندند - از مرافزونئ 
گيتي خدارند و شرمگینی آں نونہال درلت بخشایش رفت - دریں روز بعرض mمایوں‏ رسید 
گه خواجگي فتع الہ را در پاس رلا لغزش رفت - و بے از خدمتگذاراں برک شاهزاده ر 
زوزگار بسر آمد - اورا نزد شاھزادہ فرستادند ۔ تا بپاداش رساند ۔ آں نوبار؟ اقبال ازین 
عاطفت نشاط اندرخت - و برنواخته بخدمت فرستاد - هشم شاهزاده دسنویي یافت 
کہ به پیشیں ررش چالش ررد - و کمتریی نیز بدا خدمت بازگردید - پازدهم از پسانه 
کوچ شد - و گرو پیرپنجال را برف برده و مالیده برگدشتند - و نزد ناري براري 
در نشیمنے ( که ممن قاي بیگ برافراختھ بود ) همایوں نزول شد ٭ 
دریری سال فتنۂ بہادر و مظفر گجراني ست - چون بنا مي 
جہاں را پدرود کرد پسر او به پنراري زمیندار پغاہ ب - او پنہان داشته پرررش مي نرد 
دریں دریں هنام ( کھ بسیارے اقطاع دار آں ملک بخدمت شاھزادہ دردکں بود ) پسر نخستیں 
سر بشورش برداشت - و فرو مایگں مگس خو بدو پیوستند - ر قصب دندرقه بتاراج رفنت 
راج سورج سنگھە با چندے آهنگ پیکار در سر گرفت - دریںی روز فرجہا از هردوسو 
آراستہ شد ۔ و ختے قرول در آریخت - و از شاهنشاهي افبال آں شورش مایه راہ گریز سپرل 
چہاردھم شگرف پجہا گذشنه بہیره پور فررد آمدند - و ازین سرمنزل بتماشای بہار 
جمال نگري خرامش رفت - و فرمان شد که اردو شاهراہ سپردہ بشو درآید - at‏ 
مرزہاں فشیں بود - خرابة أو آگهي داستاں برخواند - و ٣را‏ دژم دل برگشاید - کمتریں 
بولا فرمایش از هیر پور دران نزهتگه بسجود قدسي آستاں سربلندي یانت - نوزدهم 
در پنے براه بار رالا بر افراختند - و پردگیاں یسان درلت پیرستند - درں نزډیکي 
میرزا یوسف خاں بر بلند ہشتڈ شہربندے برڑآسگلیدہ بود ۔ بداں سرزمیں گذاںن شد 
و اکبرنگر نام نہادند - و آبادہی آن بمعند قلي بیگ بازگردید - دریں منزل بزرگ شاهزاده 
بدولت کور زی سعادت اندرخت c‏ بیست و سیوم با برخے نزدیکاں بسیر بالا رویه چالش رنت 


نخست به ان ساد اقبال انداخنذك - و ازانجا چھي بھوں نشاط اندوخته ذزد خاں پل 


( ۴ ) یا بسانه باشد ( م ) ذخ [ ۱ ] به رتواري ۔ و ذسخةٌ [ ز ] بتواري ( ) نسخةٌ [ ١‏ ) بالچه ۾ 
[^r]‏ 


( سنه [vr ] ) ٠١١۵‏ ( سال چ لل و درم ) 
۴( 


بکشتي برنشستند - از هردو کنار دل فریب جاکہا بینش سرمه ميسائید - گيني خدډر 
برگلوں اقبال برآمده عشرت شکار میفرمردند » 

و از سوانع گشایش قلءڅ مر - راچه باسو از واژوں بختي وجا استواري راه نا سپاسي 
رفت - و بسا بوم نشین را بخرد یاور گردانید - چوں فیرزي سپاه بدانجا رسید برخ بومي 
جدا شدہ ‏ پیوست - آں شولیدا مغز بداں دشوارگشا دژ درشد - فیرږوزي سپاه گرد برگرفنت 
غرض پرسناري ار کار پژرهي باز داشت - چوں بفرماں ولا میرزا رستم روانۂ درگ شد 
دیگربندگان پیماں یکتا دلی بسته بخدمتگري پای‌همت افشردند - دو ماه سترګ آری گرهر 
رادمردي مي افروخت ۔ یکسو آصف خاں با گروے کارطلب - و از دیگر جانب تاش بیگ خان 
با چندے پردل ۔ از طرنے هاشم بی با رق :امن درست د وار تج مد خان 
با گروھے خدمنگذار ۔ SEER‏ آن غخوده خرد بر آمده بدیگر استوار جا پناه برد - اولیاۍ 
دولت دژ برگرفته بنگه را يغمائي ساخنند - و خان ومان او را آتش در زدنك - ا 
نزد ب پور میرزا رستم ناصیه‌سا آمد - و بخسراني نوازش سر برافراخت - بيست و هفتم 
نز که سلیمای دای شد - و شہریار بسیر کراب دل چالش فرمود - و ازانجا ہدید امرتسر 
که گزیں پرستشکد٤‏ آں ديار است - ون آں دلگشا چشمڈ بر جوشں ۔ افو صد و پنے 
کررہ را در سی و چہار روز ګر نوردید - ویکماه وپنے روز در رلا مقام شد - بيست و هشتم 


بشہر ناگرنگر ساي اقبال انداختند - نزد سري نگر بلنں کرھے ست - بزرگ آبگیرے در گرد او 


شہریار دوربیں آں سرزمیں را بمص ر آبادي بر گزیدہ بود ۔ میزا بوسف خاں بغرہاں رالا 
آباد گردانیں - و نشیمنے چند وگلیں شہربندے اساس نہاد - وسپاہ نیز در خور خانہا 
برساختند ۔ جہاں سالار در منزل محمد قلي بیگ بر کنار کول قدسي نزول فرمود - و فرمان 
شد که قلعه را سنگیں برسازند ۔ هر لخت بامیرے نامزد گروید ۔ امروز پیدائی گرزت 
که شررش آں غوري زاده چساں برخاسته بود ۔ و از آرازۂ همایوں موکب چگونه فر نشست 
سپارند؛ او پاداش نیک پرستاري برگرفت - و نیز ررش شد که از سقمگاری اقطاع دارای 
سترف خربي ره یافته - از کارنشناسي هي جع طلبیدند ۔ و ازاں ملک فل بخش 
زر و سیم باز خواسلنل - شہریار داد گر گررها گروه مردم را بخشایش فرمود - وگزیدہ آئینہا 
برنہاد ۔ ستم گراں تاریک دروں را باد افراہ سرانجام شد - و کشاررزاں زیاں زد را مہربانی 
دستگيري ذموك - همگي ملک را چہارده خش کرده بہر یک دو بنکچي ايراني ا 


( م ) نسخةٌ [ اب ] گبقي خداوند ( ۳ ) در[ چنونسغه ] نغله بخش e‏ 


( سال چہل و کرم ) [vrv J]‏ ( سنه ۱۰۰۵٥‏ ) 
فرستادند - تا خام کاغك هردو برخوانده از کاشنه و افتاده و بر گنه آکېی بر جویند 
و نيمه جنسے را در پارنے فرہاندھي برشمردہ افزوں را باز دھانند ۔ اگرچھ هموارہ تود نام برنہند 
لیکں نا کشتمند برزگر بسیوم خش آرزومند - قرار گرفت در کشت و کار ناکشت مند 
افزیں از ده سال نذستیں سال ششم !خش بر سکانند - ودردرم چہارم - و درسیوم سه توده 
و در چہارم نیمه - وازده سالہ تا چہار سال اولیں بار پنجم بېره - دوم سه وده - سيوم بدستور 
ا تا دو ساله فلخست سه توده - و دیگر نیمه - در اندک فرصتے سترگک آرامش 
پدید آمد - از بارش کي و کشاورز پراگندگي ختے گران ارزي بود - در آمدنِ فیروزي سپاه 
اگرچه آن سخني ازرد لیکی شاهنشاهي نوازش چارہ گر آمد - دران شہر درازده جا 
بفرمان رالا که و مه را خورش آمادچ ساخلنك ۰ هر یکشنبه در عید کا صلای عام برزدے - وچندے 
از پیشگاہ حضرور نت خواھشگوں را خواسته ر خرش دادے - هشتاد هزار مستمند 
و گاه کم و بیش ٤‏ دل برگرفتے - و در ساخان قاع فیز فراواں آرزو مند جاں دارری زند گي 
یات - و بدست آریز مزدرري از تنگذای ,جانکاهي برآمد - دریں هنام در سایر جات 
لختے ژرف نگہي رنت ۔ و پنجاہ و پنے نا سند رسم !+خشش یافت - کشاورز تا روزگارے دراز 
بساں سابق برگذاردے ۔ وتا قسي فواں بخشش فرا چنگ نیام بارر نکردند - آزاں میاں ' 
داستاں زعفراں - پارنے جہانباني را ببازراں و دھقاں برای پاک ساخاں :خش کردے 
اگرچہ در یازد: ترگ یک مزد برشمردے لیک در سیر خشک زعفراں و ترا برگرفتے - و ستری 
ران زک و 5 اة هدام بارش - و نیز دبریی رسم بود که ریت لخت چوب از 
درر دستہا بریدہ آرردے - ور نه خواسته بردادے ۔ و مچنیں از درود گر و بافندہ ودیگر 
پیشہ ور زر برگزتے - درم تیر بتماشای نو نشیمنہا چالش رفت - فراز کوھچۂ ( که نز 
اکر نگر است ) میرزا یوسف خان دلنشیں کاخہا برای شاهي آسایش برافراخته بود 
ودر یک سه صد زبذه اجام يافنه - ششم بشہاب الدین پور رفنه فيض بر گرفتند - و ازإنجا 
بزیں لذکا بازش رات - چوں بکرل درآمدند موج‌خیز برجرشید - کشني را بکنارګ کشیدند 
بدامی کو ڊر آسود ند ہ۔ و صبحگاہ بداں فيض جا رسیده تاز آي براندوخځتذل - 0 
از بزرگ شاهزادہ در سیر۔ آں ست آبگیر اختے ناھنجاري فت - خواجه بهرل خشم آلود 
پیام شاهنشاهي بر گذارل e‏ شاهزاده از درشت کار ۱ و برآشفت - شہربار مہرباں دل 


سر زان اورا | لخن شراشیلة دل بدست آررد . دریں ر ara‏ شاهنشاهي غراے بساني 
r‏ : 
( ) در[ چنه نسخه ] ناک نگر ( م ) یا بلول باشد ه 


( سنه vr» ] ) ٠١١۵‏ [ ( سال چہل ودوم ) 
شور دربا بانجام رسید ۔ و که ومه را شگفت درگؤت - بیستم درا بر نشسنه ردبار 
بہت را تماشا فرمودند ٭ 

و ازسونے گشایش باندھو ۔ اررنگ نشیں داد رر را ( چوں افزایش ملک و مال 
به نیایش فزوني برك - و صوري کاميابي دست آویز آبادی جہانں معني گردد ) هرائیذه 
شگرف کارھا ( کھ فرماں فرمایاں باستاني را بغراراں کوشش برنیامدہ باشد ) بندگاں فرماں پدیر را 
باساني فرا دست آید -, و گشودنِ ایں دز دشوار گشا ازیں شيوا زباني ذمايد - په 
آباد ملکے ست ۔ جداکانە مرزباں - ایں قلعە نس کان او - ځاررسو شصت کرره - سپس برم 
دیگر راجہا ۔ کہ لختے بدر نیایش نمایند ۔ پس رابت سرکچه ر رهتاس - باختر سو دوازده کره 
پس زمیخداران دیگر - بدو قدرے ایل ۔ گدشت آں ملک گذهه ۔ شمال آب گنگ ر جرں 
شصت کرره پیوست صربۂ آله آباد - جنرب تا شازدہ کررہ ۔ پس رابت گڌھہ ۔ میاں جنوب 
و مشرق رنتہپور تا چہل و پنے کررہ - و میاں شرق وشمال هفتاد کرره - سپس صربۀ اله آباد 
میاں شمال و غرب پنجاه کروه پيوستة بقلعة الجر ۔ د میاں فرب و جوب بيست و پنے کررة 
و آں سری ار رایت گذھہ ۔ دشوارگشائی ایں دز بگفت نیاید ۔ کرھچہ ایست گی ۔ نشیب آں 
هشت کرره - و فراز و باندي از یک و نیم کررہ افزوں - سه طرف یک اخت کره ‏ شمال رو 
چہاردیوار سنکیں ۔ ٹخستیں دررازہ را گئیش پور نامند - راخ آبگھرے دراں فردیکي - درم 
هندلي پور ۔ سیوم کرں پور - چہارم ھرھر پور - دراں بنگہ راجہ - و آں قلعه ایست چہار دیوار 
گرد دلگشا بستاۓ - و نظرفریب حوض ۔ و بزی بلخانۂ درو - و بگرد او خویشان 
و نزدیکاں را مذزلگاه - هچ فرماندھے بدو دعت نیافتہ ۔ سلظاں علاء الدیں ایی آرزو در سر گرنیت 
فراواں گذجینہ بخرج رفت ۔ و جانہا فرو شد - و کارے برنیامد ۔ امروز از اقبال نیرنگي بکمتر ٹوجہے 
گشایش انت - دڑ نشیناں چوں آں خرد سال را بدرگه والا فرستادند همگي اندیشہ آن برد 
که بزرفشاني از دژ یازش باز دارند - شہربار دیدہ رر را گفت وگری پارہ پذیراں در نرت 
ر فرمان شد که آئیں بندگي آنست که یکبار قلعه بسپارند - تا باز +خشیدن طراز شایستکي 
یو از کشو فک و راری په په می کته د ری ردان 
جدکاری فرا پیش گرفت ۔- و داد و دھش را کلید گشایش گردانید -۔ بسترگ آریزشہا براں ملک 
چیرة دست آمك - و بفرخ ساعتے آنرا گرد بر گرفت - پس از هشت ماه و بیست روز بيست 


و دوم تیر درونیان از کم آذرقي بزونہار دیدند - و قلعه بدست درآمد - و فراواں غنیمت 


( ) در[ بعضمذحخه ] پته - ودر [ بعضے ] تپه (م) سخ [ ب] نشیمنگاه او (ع) نسح [ ۱ ] کش ‌پرر ه 


( سال چہل و درم ) [v۹]‏ ( سنه ۱١۰۵‏ ) 
گرد آورد 2 چام امرداك بشبستان شاهزاده سلظان دانیال پسرے از دخت قلڍم خاں چہرۂ 
هسي برافروخت - و بزودي آلجهاني شد *_ 4 

و ازسوتع نمایش قوس قزح - در شبانگه پنجم شب سیزدهم ذی الکچہ در شر 
سري نگر ر آکهي آراسته . بوك - سيوم ا قوس فزح ( که ار كما در نگ 
نامد ) پيدائي گرزنت - رنگ آمیزی ار کمتر ازاں بود که بروز نماید - اگرچھ چندے آنر 
خاص ررز انگارند e‏ نداند ۔ نزد برخے باسقاں از پرتو ماه نیز 
خلاف جت ماہ نمودارے قرس قزح دیدم - لیکن نه a‏ درازني و روش ۴ ت هشتم 
دراں شہر پس از سپري شدں پاعے از رز طفاره دو ساعت پیدائي داشت - هندي دانشور 
شایسنه نشمرك - و بزران را بمستمندان نوازي رهنموني کر - گيتي خداوند فراران خواسته 
به تہیدست داد - ودلا بدست آررد - چگونگئ پیدایش ایں در فمزدار را ( اگرچہ ایں نامه 
بر نتابد - و فرهنگ نامها برگذارد ) لیکن آي شرش مر خواهي لخراهي برن آوږ 
کہ لختے بر گوید ۔ و بر پژوهند, گرهر بینش برافروزد ٭ 

مشائیان ایی شگرف کماں و هاله و شمسیات را نمود ے بود خیالي پندارند چوں 
نمایش مورت در آئینه - و اشراتیاں حقيقي وجود انگرند - آبرپزهای زدرده هرکه 
بآئیں دای فزدٍ خارري افق یا باختري فراهم گردند و ازپس که يا ابرتیره و دیگر سو نیرامظم 
هرآینه عکس آں بر انتد - و کمان دو رنگ پدید آید - اجزای آئینه تمثال e‏ 
و رنگہا برگذارك - نه پیکر- و در باد فزوں عرش چون آفتاب در جذوبي برج باشد بشمالي سو 
نیز نمایش دهد - اگر خورشید بر افق حسي باشد افق بەركز آن دایرہ برگذٹ ۔ و نیمۂ کماں 
پدیدار گردد - و اگر از افق باند بود قرس کمفرازاں نماید - چوں بالای طرف قوس بآفڌاب 
نزدیک است و نیرری انعکاس انزو سرخ خالص نماید - و پائین سو را از درري و کم فروغي 
ارغوانی بینند - و میان از آمیزش فررغ بالئي و تیرگی پائیی بسبزي گرید - برخ گریند 
( هرگ آئینه را رنگ خاص بوك - و مقابل آں گونۂ دیگر باشد ) رنگے که درو دیده شود 
مركب ازین دو باشد ۔ چوں اجزای مائی زدایش یافته از تیرگۍ كوه و جز آنں سياه فام باشل 
و مقابل آں سه چیز( آفتاب که روش و سفید برد - درم قطعةٌ از آسمان که گرد او ست - اگرچہ 


( ۴ ) در[ بعضنسخه ] که در پارسي کمان دورنگ نامند ( م ) نسح [ ز] وبر پژوهش بینش بر افروزد 
)١(‏ در[ چنونسخه ] فروغ دو رنگ برگذارد ۰ 


(^F ] 


( سنه vr*] ) ٠۰۰۵‏ [ ( سال چهل و درم ) 
ررشنی دار لیکں نہ بدانساں ۔ سیوم پارچۂ ابر کہ پیوست آں قطعه است ۔ اختے تیرہ تر ازو ) 
از نخستیں زد چہں گشایں ۔ کہ آمیختۂ سفید خالص با سیاہ چناں باشد - و از درم 
سرخ ودار گردد - چه سفیں ( که ES‏ مایل ہاشد ) با سیاہ بداں رنگ ڊر 
و ازسیوم سبز نمایل - که سياه بامیزش ا د بسیار( که بسهاهي زند ) آن فام برگیرك - 
چنیں بودے رنگہا یکساني نداشتے ۔ و ابه پایه دگر گني گرفتے ۔ و نیز پدید آمدںِ سبز 
ازسرخ خالض و ارغواني بس درر۔ و ھەچناں پیدایش سبز در پسیں صورت دشرار - چه ار 
از زرد و سیا صورت بندد ۔ و بالجملہ رج که در آمیزش رنگہا بکار آید پيدائي ندارن ء 
پیدایش هاله ( که ارسي خرمی ماه گرید ) انمت که بصري شعاع از ابر بجرم ماه 
منعکس ک0 و با ”کاب چہارصغت بود - نخست زدرده باشد - تا انعکاس پدیرد 
درم آں اجزای خد و غیر متصل رنگ و رشني برگذارد - نەپیکر - ھیوم آن رزها 
در سفيدي بابر - ورنہھ بداں رنگ چہن نگشاید - چہارم دراں اجزا اختلاف دررضع نجرد 
یعنی دور ایشاں از ماه بابر باشد - تا خطرط ( که از بصو بابر پیرندد و اچنا 
خطوطے کہ ازیں خطہا منعکس شد» باشند ) با هم مساري باشند - ( چوں چنیں ابر م رسد 
و جرم ماه بر بال - و بینندہ پائیں ) دو مخررطہ چہں برگشایند - پکے تا جرم ماد بود 
و دیگر تا چ و و قاعدۂ ھردر آں پارچڈٌ ابر باشد - و گرك نماید - (هرگه خط مستقيم از بصر 
جرم ماه رسں و ەچنانں خطوط بدان پارچةٌ ابر برسكد - و هریک منعکس گردد ) منلثات 
متسارية الاضلاع پدید آیں - قاعدہ همد آں خط باشد که از بصر بابر رسد و از ابر بماه 
و اضلاع خطرط دیگر۔ خطہا ( کہ از بصر بغمام پیوندں ) بعضے ببعقے برابر باشد ۔ چنا'چہ 
خطہائیکة از ابر بماه - پس از خط که بر سر تمام متلثات زد ابر بگذرد دایره پدید گردد - پس هال 
دایره آسا بضرررت نماید - و از تابش ماه سفیں نمودار شود - و ابرے کة در برابر ماه باشد 
از ضعف ننماید - و از کمیی آبریزها گلا دایره ناتمام فماید - بخلاف ن ت که او 
از نیم دای افزیں نبوں ۔ چھ وضع ھال موازات است بازہیں - و قرس مقاطع افق 
Sa OO E RE EERE Cs‏ 
فراهم آید در تاباش آں ساب میاں ننه‌اید -۔ چه از شان حس است ( هره منفعل شید 
از ”حسرس قوي و آنرا در یابد ) معموس ضعبف را نیارد دربانت - چنانچه هنام شنردں 


ستری آراز ضعیف بگرش درنشرد - بذابریی هراد بیننده ماه و فررغ او بیند ابر 


ت 


( م ) نسخةٌ [ ۲ب ] سفید که بسیار بساهي زند e‏ 


( سال چہل و دزم ) [vr']‏ (سنه ٠١١۵‏ ) 
رشني یافتۂ رو بر را نیارد دید ۔ و آں مرضع چناں نماید که روزے ست تیرہ - و آنچه در برابر 
هر سو بود بسان دایز باشد - و ار پرتو ماه سفید نماید - و غیرایں دو دیگر قصہا گذارش يانته 
که خرك نے پسندد - چنانچه گربند شعاع ماہ چوں بر ابر تنک افد بساني افتادں سنگ در آب 
موجہا برخیزد - و شیع در شفا گرید در همدان هالۂ برزگ قرس قزح دیدم - پرشید» نماند 
که هاله مخصرص ماه نیست - به بسیارے کواکب دیدہ اند ۔ و آنچہ نسب بآنتاب 
پیدایش گیرد آنرا طفاره خواننكد - پور سینا دران نامة چناں گنارد - درمیاں سه صد و نود 
یک EL‏ برنگ آمیزی قوس قزح دیدم - چوں هاله از همه سر كمي پذيرفتن گیرد 
آکاهي رساند که ابرها دور گردد - وھوا صاف شرك - و اگر از یک جہت از هم پاشد 
ہادے ازاں سو رزد - و اگر بفزونیئ ابر نا پدید شود بارش شاداب گرداند ۔ سیرابق 
اہں شگرف داستاں اہں گرھریں نامه بر نتابد - ھماں بہتر کہ دست ازاں بازداشته بنا گزیر 
سوانے نوبسي پردان ٭ ۰ 

درازدهم سنگ پارچڈ بوالا نظر در آوردند ۔ لخت آب از درون نمایاں بود - بینندگن را 
بشگفت در انداخت - و دران ھهمایوں محفل برخے ایراني بر گذارد که سنگے بعراق بر شکستند 
ورتے بیروں آمد - بامدادای ررمي رس باز به پیشگه حضور آمد - و بسا شگرفي بنمایش آررد 
شازدهم سا بنوار رخت هني ڊربست - از راجپوتان نامور بود - پس ماندکاں اور 
خسري نواخت با رامگاه برك ٭ 

درینوا ایلچیاں دستوری تبث یافتنں ۔ درن هنام ( که رایات اقبال بکشم‌یر درآمد) 
سگلش آں بود کە لشکرے بگشایش آں ملک نامزد گردد - چوں چہل روز آذرقی سپاه از خشکسالی 
نارن سرا نجام مي ډافت و قدسي بسي اندرز گداري بوك اندیشه بکردار نیام - و امین علي 
جولک و طالب اصفهاني و محمد حسین کشم‌یري را نزد علي زاد مرزبای خرد تبت فرستادند 
ايوب بیگ سلیم کاشغري عبد الكرإم کشميري را پیش کوکلتاش كليو 2 بزرک تبت 
راجورلی سپ آرای آں ملک لختے از زرمستي بنا سپاسي گرائید - مرزہاں آنجا لشکر 
خراهم آررده افطاع بر گت - و آں سر تاب آوارگي گزید - درین هنام علي زاد بکیں او برخاست 
رھام زی و بد گوهری دستور او چیره دست آمد - و دستگیر ساځته به بنکاه او شتانت 
غرلواں خزبنہ اندوخت - و بسیار جا برگرفت - و از آوازۂ موکب همایوں آں نام بردء را 


ل کہ پگے. از نزاد پیشیں مرزباناں بود ) حاکم برساخته با زگردید - و فیز وخشورے بکشغر 


( م فسخ [ ب ] سارنگ پنوار ( م) ذسخةٌ [ ۱ ] کلیوم ( ع ) تسخ [۱] واجو راي 8 


( سنه vrr] ) ٠١١۹‏ [ ( سال چېل ودوم ) 
رنت - ( چوں عبد الگریم خاں رخت هسي بربست ۔ و بسر آں دیار محمد خاں 
بر نشست ) روش شد که نیایشگریق راا دراه دارك - و شاه مید را بگزیں ارغان روان درکاه 


ساخته بود - در راه دهت فرسود تاراج گشت - و از ساده لوحي و شرمگيني احجاز زت 


n" 


» 


دریں هنام بسعادت کررنش سر بر افرلاخت ۔ و سرکدشت عضه داشت - بیسام 
برنواخته باز گردانیدند - و میوزا ابراهیم اندجاني را باندرزگذاري فرستادند - و برخے گزیدہ کا 
به ناحا سپروند - اندیشةۀ ولا آن بود که ایلچي بختنا رږد - که از دیرباز ازان ديار آگهي 
نیست - فرماں فرما کیست - و اورا با که آریزش - بيدار مغزي و داد گري چه پایه 
دار - و کدام دانش را رز بازار - از رباضتگرا صافي دروں کرا چراع رهنهوني ررش - راز 
هذرپردازاں با کہ طرازیکتائي - و فرماں شد کہ ایں راز بمرزباں اشر درمیاں نہد - و پاس 
آورد - بیست و یکم گنا ريشي گرامي غل داد خدا دربافت - از بزرگ ریشیاں است 
بوم نشینان کشمیر بوابت او گررند - بزرک شاهزاده خواهش آمدں نمود -۔ آں خدا پڑرہه 
بآرزری شاهنشاهي دیدار رهھگرا شد - و از دیل افسر ځديو تاز آگهي بدست آورد - درینر 
شہجاز خاں بدرگہ والا آمد - و کورنش نیافت ۔ چوں رامچند را به باز گردانیدں سپاہ مالو 
فرستادند او ناگزیر بہمراهئ میرزا شاهرخ باز گردید - نزد برها پور آڳي آمد که لخن 
اقظاع او شاهزاده برگرفته بدیگرے دادہ اند - وبا گماشنگن آریزش رنته - و چندے از ھردر سو 
فرو شده - هراس افزود - و از رفس باز ماند - میرزا شارخ و دیگر سپا را بہمراهی رامچند 
بدکں فرستادہ خود برگردید - چندے انتظار رامچند در مال مي بن - چوں اورا ررزگر 
بسر آمد ررانةٌ رالادراهد شد - و در عتابگه داشت بار ندادند ٠‏ چوں ررش شد کہ آمدں 
از بيچارگي برد 'بیست وششم دستوری کررنش یافت ۰ دریں هنام جایگیر آءف خان 
در کشمیر تں شد - از گزیں اسباب ریرافی ایں دیار آنکھ دراقطاع داراں بزرک امیرے ( کہ 
همه ازب دید او در نگذرند ) نجرد ۔ بدیں سالش او را ازشمالي کهسار بر خواندند - سي و یکم 
بسجی؛ نایش سربلندي یات - و پاسبانۍ آ9 ديار بدر باز گردید - e E‏ 
شگرف چواغاں برافروختند - دراں بوم از دير باز روائي دارد - شب سیزدھہ ماه بھادرں 
بشمارۂ شکل پچهه که و مه چراغ افرزك - و نیایشگري نمایه - و برگذارند دریای بہت 
( که از میان شہر میگذرد ) درس شب پيدائي گرنت بسپاس گذارئ آں جشی آرایند 


آزی رو فرماں شه که شاهي بندگی بر گنار کرل و فرز کره کشتي ر چرافاں بر افرزند 


( م ) نسخۂ [ ١ب‏ ] این دیار ه 


( سال چہل ر شرم ) [vr]‏ 


( سنه ٠١۰۹‏ ) 
شگرف نورستاۓے برو ی کار آمد - و عالم دیدگاں افتادند - دریں ر ن روز دلگشا کاۓے بفرمایش 

شاهنشاهي بانجام رسیل - آنرا بکشمیري زہان ی بر خروانند + جہاں ساار ششم بدان نزهنکاه 
جشن آراست - و عشرت اندرخت -. سیزدهم پيدائي رفت - حانظ قاسم از طبیعت پرستاري 
دامن پاسا زے برآلرد - اورا آخته ماختند ۔ اگرچه لخ بي یافت لیکن دړکمتر 


زماے جان بسیرد ٭ 


و از سوانع فرو شد درج سنگة - درین هنام ( که چهمي ذرایی بدستیارئ جارید درات 
کامررا آمد ) عیسی بومي لشکر فراهم آررد» بیاررق پات کذور ران شد - زين آګېي راجه 
مانسنگهه شایسته فرجے از راه خشکي ران ساخت - و برخ را بباشلیقی درج سنکپه 
پور خود دريائي گرد انید - تا بنگه بومیان يغمائي شرد - ازانجا ( که خانگي شورش سنترک زیاں 
آورٹ ) یگ از دو رریاں کجگرا آں مردم را آکہ ساخت ۔ بیست و پنجم دربا نورداں بسیار جا 
دست فرسود تاراج کو واش قصب کرابوه داشنند ۔ شش کررهئ بکرم پور عیسی و معصوم 
با فراوان نبرد کشتي در رسیدند - و از چند مو گرد گرفتند -۔ پس از سترک آریزرش 
سرگره با بسیارے نقد زندگي سپ -. و برخے دستگیر شد ۔ ولختے رھائي انت - اگرچه 
چشم زخی رسید لیکن مزبان کرچ از گزند رستگري اندرخت - عیسی از درربیني . بلابة گري 
پر نشست - و برگرفته را باز پس فرستاد - بازدهم مہر مہر پس از SG E E‏ 
در شبستاں بزرگ شاهزاده 'فرزندے از دخت مرته راجه پدید آمد - امیں که E‏ 
دردماں گردد - بیستم گني خدارند از رل دل به بہت درآمد ۔ و ازانجا بشہاب الدیں پور 
نشاط اندوخت - وشب در همان نزديکي بھر شد - بامداداں شکارکناں بزیں لنکا .گذارو افتاد 
و شب باز گردیدہ بہماں نزهتکاه بر آسردند - فردای آن بسیر در لار چالش رنت 
خزاں شگرفي دشوار پسنداں را از جای برد - و فرران فیض برگفته بناک نگر باز گردیدند 
رنگ آمیزی بی ریز ایں مرز بر بہار بسیار جا بیغاره برزند - خاصه سیب و شفتالو 
وانگور و چنار ھ *٭ بیت ٭ 


ذرتق فنا نیافتۂ ون در نظر ٭ رنگیں تر از بہار بود جلوۂ خزاں 
ہا زگردیدں رابات ھمایوں بہخدرستان - و رسیدن بدارالملک لاهور 


جہان سالار سه ماه و بیست و نە روز دریں ر نو آبان بعشرت گذرانید - چون هنام 


( م ) نس [ ]١‏ لوي ( م ) نسخةٌ [ ۱ ] کترابو ۔ و سخ [ ب ] کرا پور ه 
]1۸۴[ 


vr ]‏ [ ( سال چېل ودوم ) 


( سنه ٠١١۹‏ ) 
بارش برد دریں ملک نیز ابر ترارش شد - شریار دیدہ ور بگوناگوں ررش نشاط مي اندرذ ت 
و ایزدي نیایش بجای مي آررد ۔ حلش آں برد کہ زمستاں دریں عشرت گا بگذرد - لیکی 
از سرآغاز مر سرما سخت روي فرا پیش گرفت ۔ و بر گرم سیریاں لختے دشرار شد 
از ماني فرمودند ب ترف فرمودن از خاطر بزدركة آمل - پس از تماشای زار زعفران 
یرش ھندرستاں از همان رلا پیر پنچال قرار گرفت - و بامرا زرسپردند - تادر هرمنزل 
بابست ھمایوں مركب آمادہ گردانند - بیست و پنجم کشتي سوار به بسیے هندرستان 
ہداں تماشا چالش رذنت - بامداداں بزعفراں زار رسیده شادي هنگامه برآراستنں - و هفت روز 
درل فراخ ساز خرمي درنگ نت ۔ ھرروز خرمنہای گل برانپاشتے - و بو آم بخش 
فرمودے - تا از آلایش پاک سازند ۔ دراں هنام ( کہ رعیت را بزور بدیں کار میداشنند 
و كەي را ناکام برمي ستاندند ) از یاوه ترک و گاه از سیزده دو سیر خشک زعفران 
برمي آمد - ازاں مہیں بخشش از هفت و هشت ترگ ھماں قدر زعفراں برآمد - ار 
بسیاری گلچیں و فزونیی احتیاط بزردي و شایستگي برچیدند ۔ و باراں گزندے نرسانید 
چوں خاطر همایوں ازیں دلکش تماشا لختے فیض برگؤت سیم آباں کرچ فرمردہ بخانپور 
فرود آمدند - بامداداں جش شسي وزں شد - و گیني خدارند را بدرازده چیز برسختند 
صلای بخشش بلندي‌گرا آمد - و جہاے بشاد امي برنشمت ۔ دریں منزل فیروزي جنود را 
خت لخت گردانیدند ۔ و آئیں گریره روي قرار یافت - شاهزاد؟ رالا گرهر دستوري گرذت 
کہ ایں بار آخریں همه باش ۔ تا پشانه پردگیان نیز همرله بودند - نېم خود پیشتر ررانه 
شدند - ر دریں ررز آمف خاں را باز گروانیدند ۔ در راہ اختے برف و باراں فرو ربخت 
وبعافیت گذشت ۔ پانزدهم از گریو؟ بهنبهر پایای شد» باکبرآباد فرود آمدند - و گررها گرء 
I ESE‏ 
و سعادت بار یافت - بيست ودوم فیل سوار از دریای چناب بر گدشتند - و اردر راه پل 
سپرد - بگچرات و دولت آباد و حافظ آباد شکارکناں گذارء شك ۔ سيوم آذر شاهنشاهي چتر 
سای بر دار السلطنت ھور انداخت - و جہاے بپذیږ و نثار فرخي اندوخت - یک ماه 
و ده روز در راه بسرآمں - و بيست و هفت کرچ شد - بتازه کاخستان بر آسودند 
و بایزدي سپاس برنشستند - بولا فرماں دوللخانه و برخے قدي نشین آتش رسد را 


از نو پرداخنه ودنك » 


( ۴ ) در [ بعغےنسخه ] پسانه ۔ ولسخةٌ [ ب ] بشانه م 


( سال چېل و دوم ) ] vr’‏ { (سذه ٠٠١١‏ ) 
و از سرانے غم افزا بسر آمدں روزگر سلطاں رستم پرر شاهزادہ سلطاں مراں ۔ شېریار 
مہریاں دل نجائر را افزوں از فرزنداں درست دارد - و بولا مر خوگر شده دید پدر و مادر 
پیرامی دل نگردد ۔ - از سر آغاز آگہي بکمتر فا ملایم بر آشغتے ۔ وا ت 
و در پاس خاطر او فراراں کرشش رنت ۔ و مہیں بانری دودماں سعادت بچند پیرند درستي 
چرورشے - اگرچه گرا مي زندکي نه سال وسه ماه و پفج روز شىسي بود لیکں هرشمندی 
براي کک - و آکهي فررغ از ججیں ار پرتو میداد - و سترک رهزي از کارکرد او 
پیدا - شي هفتم بس از پاے معدہ گراني کر - و هوش از سر بشد - نېم سيوم پېر 
یکشنبه آن کلدستۀ آکېي پڑہرد ٭ و جہاے در دیوسار غم افتاد ه 6 
هر سفله جہان ناکس مہر گسل ہ٠‏ ھان نا ننېي دل ر فجاشي غافل 
بس زلف چومشک ازو ست در نانۀ خاک ٭ بس رږی چوگل ازوست درپرو؛ گل 
خود و برک دلخراش نواھا برآررد ۔ و غریو موئیدں زماں و زمیں را فروگرفت - ازبیرفام 
ررزگار سمت پیرند و نیرنگئ دلي سپېر چه ارد نوشت - و چرا نویسد - که آب بغربال 
پیمردی و باد بدام گرنتی باشد - درین سوگراري که و مه را خرن کالیه شد - گني خداوند 
از ایزد يارري بنزهتنگاه رضا ونسلیم شتافىت - و از فزوں آگهي دروں ریشہا را مرم برنہاد 
اگر زمانہ در تنزل بودے ( چنانچہ برخ بر گذارنں ) ایی ولا پایه ‏ بغرماں فرمای 
روزگار نرسیدے ٭ 
گریند کيخسرو در سرک پور آز فرماں پذیری خرد بیررں شد ۔ و بشوستاں طبیعت 
درافتاد - یگے از ربودکاں آزاد خاطر اورا درست داشتے ۔ ودرھمہە جا ره یاف - هرچندے 
از حرا بشہر آمدے ۔ و بخلرتگہ شاهي نت - دریں هنگم ہآئیں خود بخلرعد؛ ار رنت 
و بدم گیرا آں زہاں درکشید را :سخ درآرر - پرسید شررش چا ست - و دل آزردگي 
ا - او فروشدن جگر گوشه را بر گذاره - پاس داد نمي خواستي که برود - گفیت آنرا 
خرد مند چگرنه برسگلد - لیک آزو داشت کہ چندے از دنیا بہں برگرفتے ۔ گفت 
از برگرنتھ ھیے با ار ہوں ۔ گفت نے - جراب داد پس چناں برگیر که همي خراهمش 
ررائي يات - ر با او همرهي نګرد ٠‏ 
و نیز سکندر ذو الفرنیں را بآں بينائي واقبال در چنین سانعحه آسیمه سري در گرفت 


دمسازاں را زہاں پرسش لال گشت ۔ مزاج شناس ررزگار ارسطر در خلونگاه رفته بعرض رسانیں 


- 


(۴ ) تسخ [۱] پیدامیشد ۾ 


( سنه vF1 ] ) ١*١۹‏ [ ( سال چہل ر دوم) 
0 نرسل بعزا پرستي آمل - همگي بسي آنکه دریی هنام ( که آشوبگاه آرمید کاں 
رالا رد NT‏ شکيبائي ازاں *جموعة مکرم اخلاق برگیرد - ازیں دل آمیز گفتار 
بیدار شد - و اجن شناسائي بر افروخت - پنجم بہمن چینة را باھوئے دست آموز سر دادند 
برگشته رو برو شد - و چنداں بشاخ برزد که یوز رلا گریز پیش گرنت - و دید ررای 
بشگفی ماذینل - بامدادان عرضة داشت شاهزاده از دکں آمل - برخے فیل و شمشیر و باز 
ولوان فرستادہ بود ۔ لختے بکارپردازیی ایناں عشرت اندرختند ٭ 

و از سوانے فرو شدن فرمانروای توراں بد الله خاں ۔ لخت بداد گري زندگي سپردے 
لیکیی از فرزذد رساي سنہگریق او نیارستے برافکند - او از سالشِ جا نشيني بسا ے گناہ را 
جاں ہشکر - و خاندانہا برانداخت ۔ نا بلجار مہرباني آں تباه سرشت را بد مست 
گردانید - وبمال و جاں وناموس مردم درازدساي نمود - کارگیا را نخستین آګہي آنست 
که حال فرزنداں و خویشاں و نزدیکاں ( که فراد ایناں دیرتر رسد ) زماں زماں را پڑرھد 
و در دارریي ایناں را از دیگراں باز نداند - و از باز پر پادشاهانه نغنود - او خود از مه ر انزوني 
پدرانھ اندرز نیارستے گفت - و پس از دیرے مادرانہ نصیحن کے ۔ و آں خوابیں: بخت 
شررش بر افزودے - پیری مرزباں و ررائئ خرش آمں ھردر را از شایستہ کار بار داشتے ۔ ر گذاڑش 
خیر چان راست گو ( که بر خود نلرزند ) غرض آمود پنداشتے - تا آنکه رفته رفته بجاني گزند 
پدر خځیال بازي کردے - و در کمیں بود قابو پڑرھیلدے - ?3 با چذدے خاصاں عشرت شکار 
داشت ۔ آں تباه اندیش بدان يارش تیزرري فراییش گرذہت - کے از سعادت منشي خاں را 
آاه ساخت - تیزدستي نموده درآمد - و آں ا گر آ انر 
بر نشست - بند گان حقیقت منش ر يارا سعادت سال ررر فراھم آمدند - آں نافرجام 
ناکام بازگردید - خان بمالش او ررانه شد ۔ آں شرلیده مغز نیرری آریزش ندید» آب آموبه 
بر گذشت ۔ ر کشتیہا برشکست - دریں میاں نوکل قزاق از دشت بتاخت آمد - وخاں 
بچاره گري باز گردید ۔ آں بغمائي سرتند ناسید برگشت ۔ و او دران شہر سخت رنجرر ش 
میں باق ہے و برخے نزدیکں دورری آں بد سال را بر خراندند -۔ آں سبک سر 
ا فراخ بر - خاں چوں لختے جي یانت پيام باز گردیدن فرستاد - او نپذیرفته 
آهسته آهسته مي آمد - محمد باقي ( که پاي والت داشت ) خان را بمیې ماني ب 


(۴) در[ چندسخة ] a‏ ( م ) سیخ [ ز] شمشیربار و پہلوان ( م ) سے ('J‏ 
و بلریان سغادت سگال ( ہ ) خد [ ب ] فرص ه 


( سال چہل ودوم ) (vv J]‏ ( سذه |٠١١۹‏ ) 


و دران نغفاق‌کده چہاردھم بہمی رونگر او سپري شد - همانا آر ن ناپاس زهر بخرش داد 
و جاریدنغریں اندرخت - برای سیرابی ss‏ سخ لختے نان نامه بر میگذارد ه 

بشازده پش بمیانچیم e‏ بقاآن بزرک چنگیز خان میرس ۔ عت ال خاں بس 
سکندر خان بى جافي بیگ ہیی محمد ساظاں ت و خان بن اغلاں م راهيم 
ہس پواد ہیں شرا ساطاں ہن محمرد خواجہ خاں ہن ٹاآں با e‏ ابل با ا و 
بس باداقل بن جوجي بوقا ہی شیجاں ی جوجي بن جنگیز ز خان - جوجي پیش ا قان 
بگذدشت - و از او بزرک فرمانروائے برذخاست - لیکن برخے را سری بوم نشیغفان دشت فجچاق 
روزي شد - ازیں ۰ میاں ابوالخیر خاں لختے بلنں پايگي گرفت - سلطان ابوسعید میرزا بیاورت او 
از میرزا عبداللہ ہی ابراھیم میرزا ہی خدیو اعظم شاهرح میرزا بآریزہ سمرقند برگؤت - چ 
پیمانۀ هسنئ او لبریز شت در الوس اوزدک سترک پراگندکي راہ یات - پس از چندے 
شیبک خاں ہن بداق خاں ہن ابوالخیر بد رکا ساطاری احمد میرزا ہن سلطان ابوسعین میرزا 
پنلا آورد - و از ررزار ختي رارست « 

و چرں سلطاں ابو سعید میوزا را روزگار بسر آمد در اوران سرانبازي برافراخت - وپس از 
سلطاں حسیں میرزا شیبک خان بخراساں شد > و با فرزندان او درآوبخته ماک برگرفت 
و نزد مرو با 8 ال صعفوي کارزرار ذمودہ با بسیارے سراں نقد زندگي در باخت - مزبائیۍ 
مارراء النہر بکرچکرنجي خان ہیی ابوالخیر خاں ( که بکرچم خان فامورہود ) بازگردید ۔ و چوں او 
بنہانخانځ نیسلی در شف ابو سعیل خان پور او جا نشیں گشت - و پس آزو عید الله خان 
ہیں محمود خاں ہیں شاه بداق ر ہی اہو ا'خیر خاں فرمان واي یائت - و نوراں لخنے آبہاد شد 
ازو دو پسر ماند - عبد العزیز خان مڪمل رحیم سلطاں - لیکن مرزباني بعبید خاں ہیں 
کوچم خان رسید - سپس عبد اللات خان و او مسند آرا کشت - و جين ر ار باجام 
ا کن کر خان ہیں ابو ا'خیر خان بفرماندهي برنشست - و بر ترستاں 

مارراء الذہر و برخے خراساں چیرہ و دست آمل و چون گردش نيلي سچېر برو بسر آمد 


ملری طرائف شد - درریش خاں و بابا خاں پسراں ار در ترکستاں بحکومہت بر نشستنں 


( م ) تسخ [ز] سورانجے سلطان ( م ) سخ ]١[‏ قاآن نای وسح [ ب ] آقاں پای ر( ) 
در 71 بعقے نھچ ] رایل بای ( ہ ) نسخة [ ١‏ ] ھسگا ۔ یا منگا بگای فارسي باشد ( ٩‏ خ٤‏ [ ب ]:ماواقل 
واللة اعلم  (‏ ) در[ بعضعسخة ] بكوجكوكي خان ( ۸ ) در[ چندنسکه ] بکوجم خان )٩(‏ ذخ [ ز] 
سواجک خان ٭ 


[ 1۸° 3] 


سنه lv۳۸] ) ٠١١۹‏ ( سال چهل وسیوم ) 
و برھان ڏجیرة عبد الله خان در !خارا - در سمرقذل سلطا سعید خان ن ابو سعید خان 
ہی کوچم خان ۰ و درباۓ پیر محمد خان ہن جاني بیگ خان - عبد الله خان بفرمان پذیری ار 
روزگار میگذرانید - به نیرږی آگهي و مردانگي برخویشاں خود چیرٍ دست آمد - و به پیر محمد 
خان بر گذارد > چون درن الوس از پدرہں کہں سال ترے نیست آن سزاوار که بان 


ل ت 2 ۰ ™ ۰ ۰ ع 
نیاکاں خطبه و سکه بغام او شود - اگزیر پدیرفنه شد - و چن کاه نام کرکياڻي ڊرو بوك 


یں n.‏ 
و فرماندھی عبد الله خان ميكرد - سال بيست و هعنم ابي سکندر خان را ررزکار بسر آمد 


و پور او عبدالله خاں خطبه وسک بنام خود ساخت - و چوں در گذشت عبدالمومی پسر ار 


o س‎ 


بجای ار برنشست بيست و هشام ھن جشں قەري روزن شلد - 3ر ا مریم ماني 
ES A a‏ ا 
بزم والا برآراستند - و بہشت چیز آں افزوں از اندازہ را برسختند ۔ و گوناگوں مردم کامیاب 


خواهش آمك # 


یعغي سال مر از دور چہارم 


e rt 


ریک دقيقه رسي وهفت انيه فروغ ج صورت و معني باررنگ حمل بر نشست 
و جہاں سالخورد را برنائي نوید آررد و و از هغتم سال از چهارم دور شد - افسر خدیو 
ارآېي را انداز دیگر برگرفت - نوزده روز رلا جشن) آراسته گشت - و که ومه را سرمای 
خرمي سرانجام یانت ه ٭ بیت ٭ 
هرس از رپاحین معطر دماغ ٭ ز بوی چمں آرزو باغ باغ 
دکان ھرں را نظر فنذه خيز * مناع نظر را خریدار تيز 
روز ذو روز فرو شدںن فرہاں ررای توراں بہمادوں عرض سید - و بسیارے خرشدلي نمودذر 
يني خداوند بر آشفڌه فرمود - چنین شاد ماني ازکم بيشي وا گوید - همواره نیایش نذهودے 
و رشت ساز گار از دست وا نہشتے - و اگر نه چنیں بودے شادي نسزیدے ۔ آزاں باز 
( کہ موکب ھمایوں به پنجاب آمد ) سگالش آں ہرد کہ بگشایش توراں چالش ررد -۔ چوں 
مرزبان آنجا از کارآهي نیایش فر پیش گرذت شېررار آزرم درست خود را ازاں 
برگذراند - درینں دریی هذگام ( که ستمکاري پور او از انداره گذشت ) لیت داریں آهنے ٿا 


ا ق 
( ۴ ) در[ چن هخه ] بر جیدند ۾ 


( سال چہل وسیوم ) vF۳* J]‏ [ ( سنه ٠١۶١۹‏ ) 
پذیرفت - لیک از پایه شناسي خواهش چان بود که بسر کرد گی بزرک شاهزاده فیروزي سپاه 
بدانسو ررد ٭ آں برنای عشرت دوست از هرزہ سرائئ خوش آمد گرباں دل ازهند بر رفت 


چوں از فرو شدنږ عبد الله خان آي رسید برخے سران سهاه بلرراني يرش سیت 
بر کوشیدند - فرمودند اکذوں ( کہ توراں شورش گاہ شد ) یازش آں مردمیی ما کجا بر تابد 


(PP) _ :‏ 
همان هدر که ذرر ,هین بعزا پرسني و اندرز ؟ وي روك - جم فاع احوبرة از ا 


دو لت آباك دک گشوده آمں - مزا علی بیگی (کبرشاھی کرد بر گرفت - پس ار یک ماه 
دز نشیناں از کم آبی زینہاری شل زل - و کلین سپرد ذل - هعنم مختار بیگ بدرلیٹثف بار رسړل 
او تخشی صوبۂ بہار بود - چوں آں خدمت بالغ بیگ کابلی باز گردید ار را بوالادرگه بر خواندند 


ہے 


چہاردهم مير شریف آملي و میرزا فریدری از اقطاع خود آمدند - و سعادت کورنش اندرختند 


ق 


بيست و باجم سالباهی را بدکی فرستادنں ۔ ن آکہی آمں ( که شاهزاده سلطان مراد 
پیوند د ہا را آسان مي شمرد - و از بایست اختے بر کنارہ میزید ۔ و خانخاناں از نا رای 
تباه خواهشہا مجایگیر خوك باز گردید ) آں شایسته خدمت را دستوريي شد که شاهزاده را 
بد رکا والا آوك - ٹا بے بہیں ند ها ری ساخنه باز فرستند - و روپ خواص نامزد شد که 
خالخانان را بنکوهش باز گرداند - کھ تا رمیدں آنں گوھر اکلیل خلانثف بانتظام جنوږي سپاه 
و ملک پردازك - شی وم عباد الله پور عبد اللة خان را از زنداں رهائي بخشیدند 
در خاوری سرتاباں بیراھۃ رفتے - پس ازانکة دستگیر شد در قلعةٌ کالذجر بزنداني دبستان سپردند 
چوں حسیری دزباں پشيماني جر گذارد نوكه نوازش فرەودذل - دهم اردي ت 


گشتذل 


3 0 . . ۹ ڊ 0 آ س / 2 ٠ i‏ 
خواجة اشرف و شی حسیری از توراں مده “جرد قدسي | نان روش بد اني 


فرماں روای آذجا از پیوستری ایناں و برخواندں رالا نام شاهنشاهي نشاطہا برساخت 


و بآئین يکرنگي قدوم ایناں را گرا مي داشت ۔ و میر قربش را با گزیں ارمغاني همراه ساخ 
دهم مواد پیشیں e‏ بار گرد انید - بے آزرہی پور او شنوده از ميان راه بر گشغذں 
ی خاں رسیدہ دسذوری رار هري ر قندهار گرفڭذد - نز هرات 


بیست ا ر م شېرډور در قرشي 
آوازۂٌ گدشتنِ او شورش آورد فرسناد‌کان بت ي و اي 


همراهي نیارست کرد - چہاردهم اڍي بپشت ابو القاسم پور ميرعدل و پانزدهم شیر خاں 
و س مان د کاں را خسراني نوازش مرهم بر ناسور 


بقذدهار رسیدذی - و مير قرش 


داماد خان کلاں رخت هسي بر بسنذد - 


( م ) نسخة [ ۲ ] راھوترع » 


( سنه [ve * ] ) ۱٠۰۰۹‏ ( سال چې ل و سيوم ) 
سرباندي TTT‏ کھ آں دژ بر گرؤت ) در آبادہی ملک میکرشیں ۔ چوں آں رایت 
بشاهزاده دانیال دادند ب«جود دسي ی آستاں باز گردید ۔ درس روز زیں خاں کرک باه پرش 
در آمد - و از سرنو ملک تیره ET‏ برآي و مردانگي تبه کاران را بسزا بر مالین 
و چنك جا قله ساخته سپه نشین گردانیل - تاررکي الوس از نیرو افغادۃ بے پیغولہا درش 
و سرگررہ آن گرو نافرچام بکوه سفید خزد - و راه ايمني پدیرفت * 

و از سوانے بینش افزودں نگرند؛ شگرفنامه - آن در سر داشت کہ در آرامشگہ صلے کل 
ا منزلے دار - واز نا ملام بسبکسري نررد - از خامکري زماں زماں نشاط مي اندوخت 
و دست ذوازش بر سر همت میکشيك - از بخذمندي بل لخ راش سیلیئے د کردند 
و درفني چان از سر گرفت - ازانجا ( که گیتي خدارند بغراواں کار باز داشته برد ) 
بدیگر چیزے نیارسنے پرداخت - ازین رو صرري خدمت بزرگ شاهزاده کمتر جا مي آمد 
ر ناھنجچار نیایشہا بکار کین نمیرسید ۔ بزرفا نوسیدہ لختے سرگراں شدند - فر مایگں نا تواں ہیں را 
دست آویز فرا چنگ آمد - و خشمگینی آں گرم خو را افروزینه گشتند - و در دل آزاري انجمنہا 
فرام آمد - و بسا نا راست را گوبه بدر ساي بر فروخنذك ٭ ٭۾ بیت *٭ 

نقاش چیره دست کہ آں نا خدای ترس ٭# عنقا ذلبله صورت عقا کشل همی 
ار مپهرنینگي شاهنشاد آکاہ دل لختے بشنود - یازدھم خاد ازیں آي مرا دل برآشفت 
دست از همه بازگفته پا بدامی درکشید - و در برږی آشنا و بیگنه فرو بست - آنه 
باسنانیان بر گفتے ر گر پرسناري زوك بوالا پايگي رسانك - لیکن از حسد چيرگي دوستان نیز 
جي برخیزند ) و بگوش در فمیشد بارر افتاد - ( هرچند بولا بارگه بر خواندنں - و در آنکه 
بھ پیشیں خدمتہا پردانں کوشش رفت ) پاس برگذارد - چوں از روزگار شگرفي خاطر 
نہغته دان بگفتار کہں دشہناں لختے گراں شدہ آں سزاوار که مرا ہمں باز گذارش ۔ تا از ا 
سبکدرش گردد - اگر کام ونا کام شہربند میدارند صوري دستگه برستانند - از سرآغاز 
آکهي دل بدنیا نگرائیدے - خسري فواخت مرا کام و ناکام گرم بوابستگي آود - اگر ا 
سر گرمي بر جوبند خدیو عالم بدارري برنشیند - و ژرف نگہي فرا پیش گیرد - ٹا راسقی مس 
بروی روز افتد - و نا توان بیی بشرمماري در افد - ( اگر دشمفئی گررها گرره مردم از خاطر رفته 
کہں شرش ر تازہ کیں را شمارے بر نمیگیرند - و پزوھش را برگراہ میگذارند ) نیکواں زمانه 
دروع غ گذاري را در گزند می ابزدي پرساش مي انگرزد - آں در خور سیارش آسا م ر بد گرھر 


بآنشکد: درشریم ۔ تا عیار چہر بر افروك - حسد پیشان دسناں سرا ازاں سرتافته جز بگوك 


( سال چہل و سيوم ) [v1]‏ ( سنه ۰*۰۲ ) 
دل برننہااے ۔ خدپو عام ازیی گفت وگو اگرچہ لختے ببد گرھری ایناں پی برد لیکی 
مرا سبکسري افزایش داشت - ناکه ايزدي يارري دروني شرش را چاه سال آمد - بسر 
در دادند - اگر بآشني گا جہانیاں آرام جا دارك و درھر چندے بداں نزھتگہ گذان افتد 
چندیں چرا مي خررشد - و چگرنه سررشتۀ شفاسائي از دست بشد - زیا بد خواه 
بسنگي نپذیرن - او باندارۇ شناخت ر نيکوئي سپرد - شگرنکاری ابزدي خواهش است 
بای و آں چه برمي بندد - لختے خود آمد - و آگہي را در باز شد - آزانجا ( که بر راستکاری 
خویش و دوربینی گیتي خدارند چشم برنمیگشرد ) طبیعت برخ درازدستي کردے 
و کا بے ذیستیع خویش دربازیدے ۔- و زماۓے آرارڳي آسیمہ سر داشتے - ناکاہ وارستد آکاہ دل را 
گدار شد - و ے موري شناسائي حال برگذارده بآرامش برنشست - گفت بر شہریار 
دررنگه تېمت کم بيني منه - بینش و گرانباری تو دلفشیں - خاطر بد گرھراں بدست 
ف آر - چه درسر افتاد - که واژون ميرږي - و نا بېنام "#خررشي - اگر در خوابي نمردار 
شہربار را گران دل نيابي دل آمیز گفت مرا بپذیر - و نارسائی خویش بگر - گفته 
هما شب پیدائي گرفت - و شررش دل کمي پذیرفت - دریں هنام از زایچۀ خویش 
برخواندم - دریں سال خدیو عالم از نا راست گفتار زمانیاں لخت آزرده گردد - و در کمتر زماۓے 
پردہ از روی کار برداشتہ آیں - يکبارگي آشوب دل فرر نشست - شپرار پایه شناس 
چوں برخواند نقش پیشیں خراھش بزدردہ بوالا دراد رفت - و از گرناکرں عاطفت 
سبکدرش آمك *٭ ا 
٠‏ که شنيدي که برانگیخت سمند غم عشق » که نه اندر عقبش گرد ملامت برخاست 
هفدهم رای پترداس را بدیواني پابه برآرردند - و فرمان شد که بسا مظفر خان 
و راجه تودرسل او و خواجہ شمس الدیں بیارری یکدیگر در اجام ایں کار بر کوشند - در کمتو 
زماۓے مہمات پنجاب بخراجه بار گردیں - مانا فرض چہن برافروخت ۰ و شار را 


e 


از ژرف نگهي باز داشت - بيست وهفڌم کلیار بہادر جود قدسي آستان ررش پیشاني 

گشت - و بشاهي نرازش سربلند آمد - و بخطاب بہادر خان نامور گردید - او از سرن سپا 

وان است ۔ عبد الله خاں هری بدر دادہ برد - ( چوں او را واپسیں خواب درگرفت - و بابریاں 

آں دودماں از ناهنجارتق پور او پراگنده شدند ) ار به تيز دسلي خود را بقندهار رسانیں 
رم ) نسخة ١7‏ ] ناسپاسیع خویش ( م ) ذخ [ ب] کلیا و بادر۔ و تسخ [ ز) گلباد ادر ( م ) نس 
[ ۲ ] از سران توراني سپا است ٭ 


[1۸1] 


( سنه [vf J] ) ٠١١۹٩‏ ( سال چ ل و سيوم ) 
سد (م) 


و ازانجا بوالا درکاه آمل - وکام دل برگرفنت - غرۂ ٽير حس ی خاں ( که ار دیریںی بندکں بوك ) 
برأ جوري در گذشت - و رک مڪمل صاع ذبیرۂ خواجة عبد الله مروارید را ( که چند‌کاه 
صدارت داشت ) در دهاي روزگار بسر آمد - مہربانی خدیو عالم تیمار پس ماندکاں ار فرمود 
پاچم جگت سنگهه و هاشم بیگ و دیگر سپاه شمالي سار سعادت بار یافتند - و پاداش 
نیک پرستاري برگرفتنك - ر ملو چند راجةٌ نگرکوت را بدرگاه آردند - به بخشش 
بخشاپش سر افراري يافت * 

و از سوانے بتازگي دلنشیں شدں فېغته دانع گيتي خدیو - درزندگی عبدالله خان 
مرزباں توراں ( چوں از ے آزرمی پور ار آگهي سید ) فرمودند - اگر از تبه کاري باز نه ایسقد 
از جواني و درلت بېره نگیرد - و زود بگو نیستي فرو شرد - و چوں پدر آزاري فرا پیش گرزت 
بر زبان قدسي رفت - شگفت که فرو شدن او بدیرکشیل - درینولا آن کے گرا به يسني سرا 
درشد - و جاوبد ندریں اندرخثا - ج روزگار عبد الله خان بر آمد اوزږک خان 
عم زاد؛ او سمرقند را گرد بر گت - و محمد باقي بپاسباني برنشست - نازیر باخسي 
باز گردید - و نول بیازش +خارا آمد ۔ و از آرازۂ آمدں عبد المومی نا ساخته کار برگشت 
حصارنشیناں بیروں شد در آریختند - ر ار زخهيي بدر رفت - و بہمان زخم ازعالم 
و پس از دہ روز عبد المومں با فراراں لشکر رسید - و در سمرقند باررنگ فرماندهي بر نشست 
و محمد باقي را برکالت برگزید - و قل بابا را ( که رکیل پدر بود - و پسر از راست گرئی او 
بے اندر ) از رلا ھر بیوفا نوکران او گرفتھ آرردند - و بدیریں کیں جاں بشکرد - و آرندگاں را 
نیز از پس فرستاد ۔ و بسیارے را دران رسناخیز جاني گند رسید - و ازانجا بتاشکند شن 
و دستم سلطان عم خرد را با دو پسر ( که از دیرګه پیغوله نشین بود ) زندگي بسر آون 
ر بیازش ارزبک ساطان اخسي را گرد برگرفت - پس از سه روز آں قلعه نشین به بیماری 
در گذشت - سپس بسمرقذد و ؟خارا باز گردږد - ازهوا گر٣ي‏ شیانگاه را سپردے ۔ ۹ 
بکمیری بر نشسنند - فم ہم نزدیک اک تیردوز گردانیدند - وصاوراء الدہر طوائف الملوک شن 
دهم آمف خاں ناصیہ سا آمد - چوں خاطر از انتظام کشمیر لختے فراھم شد اورا باس بام 
بر ځواندنلډ - در س روز E‏ در نوردیده بولا دراه رسيكد - و بخ رواني نرازش 


چہا بخنمندي بر افروخت - تست ا بهارل انگ رخت نن بر بست £ او 
0 د و د ا ت 


( م ) نسخۂ [ ب ] حسین خان ( ۳) در[ بعضے هغه ] تاوی چند ( ع) سخ [۱] هتي )ه( 


در[ روخ سذ [ ڌوکل & 


( سال چہل و سيوم ) ] [vr‏ ( سنه ۱١١۷‏ ) 
O, [ (۳)‏ 1 
دخت رای چوک پرھار است - در زہاں فردروس ماني در شرفي دیار پدر اررا بېرستارن 
جنت آشياني فرسناد < ورتا و جرت او دلپذیر افتاد - چذدے در شجستاں درا 
سربلندي داشت - چون مریم ماني را خواسنگګري شد اورا +جلال گوبنده پیوند دادند 
گيتي خدیو را "خست شیر او داد - و بشایسنگي روزکار گذرانیں ۔ جہاں سالاررا از جدائی ار 
دل بسوخت - و از بخشاینده دادار آمرزش درخواست - سی و جگانهه سعادت کورنش 
اندرخثف - از شاهزاده ساطان مراد دستوري گرفته بیررت خوك آمل - و بے فرہاں بد رکه والا 
رسید - و چندے بار نیافہت - دریں روز بر ساده لوحئی او بخشردہ نوازش رفہت - درس سال 
ہیں دکی گشاپش یافت - باستانی شہرے ست بر ساحل دریای گرد اوري - بکوشش 
میرزا علي بیگ اکبرشاهي گشرده آمد - و غنيم آویزش نوده راه گریز سرد - درینول 


بزابلي کشاورز سترگ +خشش رفت - بیست و جم امرداد هشت یک خراج ل 


و مضافات آن 0 هش سال ?خشود نل - و فراران ردم ر شاط در گرفت - “ي ويگم مورا 


کیقباد را پسر بزال - او بزرک پور میرزا حکیم است - گیتی خد اوذل بدخت عاقل حسیں میرزا 
ن ۴ 1 . ا 8 .™ 3 ۴ 1 9 . 
ٍ ادر مکیل حسڑں میرزا پزودل رود = دریں هنگم رر روش اخئر زرحي اور - کشور حدر 
مرم نشاط ب ر آراست - و بہرمز نامور گردانید ۔ غرۂٔ شہریور آصمف خاں را بکشمیر باز گردانید ند 
ت ( 0 ) 


EE ® 1‏ : س ۵ 7 . . 
9 بسا اندرز آریزۂ گوش هرش شد - نېم موانا شاه محمد شاه آبادي بعدم فلوڼي 
در گدشت - از عقای ر نقای کلام اف داشت > و بارادت گیہاں خځدڍو کام دل بر گرفت 


هیزدهم سرمست پور دستم خان نقد زندگي بسپرك - از باكه پیمادی در جرای روزکار ار 


بسر آمد - سی و یکم شړر بیگ يساول با شي به بنکاله دستوري انیت - تا اران مالک 


آگہی آررد ۔ و از گزیدہ فیلاں آمرا برخے بارمغاني بر گزیند - و دریں سال ومەه دیگربار 
بر ساد: لوحیع مظفر حسیں میرزا قندھاري !خشردند - چوں تراں نا لخرد باز دست ستمگري 
ب رگشودند از روزبازار دارري نقدي فرار دادنل . و اقطاع ار ڊکا لص باز گردید . ار دسدوری 


حجاز ننه راهي شں ۔ در نخستیں منزل از سختئ کار وکم نیروئي سراسیمه گردید - و از 
سبکسی شرمسار آمد ۔ اونگ نشیں پایه شناس !خشرده باز خواند - غر مہر !“جو 


E O TL 
قدسی آسقاں سر برافراخت - + هم قلعةُ پوذا گ ۔ ش پات - از نامور ا ڊرار است‎ 


برل اساس يافتە - سه طرف آں رردباد ج هرگز پایاب نشوك - بہادر الملک و برخ رادهرد 


( ۴ ) در[ چندنسخه ] جوک پرهار ( ) جه [ ب ] دیار بود پدر اورا ( ع ) سخ [ | ] پدید امد (ه) 
ور [ بعضے نسخه ] فلغموني ( ٩‏ ) نسخةٌ [ ١‏ ] پوار- وانسخةٌ [ ب ] پونا ۾ 


( سنه ve ] ) ۱١۰١۷‏ [ ( سال چہل وسیرم ) 
گرد برگرفتند - نصیب الملک از كم آذرڻي بیدار شد ۰ و کلید سېده به نیايشگري درآمد 
بيست ر ششم خواجه اشرف را روزگار بسرشد - او پسر E‏ عبد الباري ست ۔ بدر شت 
پور خواجه احرار - پس از گذاش ترراني پیام رجور شد - و رخت هستي بربست 
سالباھں و روپ سعادت بار یافتند - شاھزادہ سلطاں مراد بغرماں طلب آھن 
آستانبوس در سر گرفت - سران لشکر از دکان گرمي و مزاجداني نگذاشته عرضه داشتفد 
برآمدن شاهزادہ ازیں ملک سرمایۀ برهم زدگي ست - سپس هرچه فرمان شود پذیرفته آید 
و خالخاناں باز گردیدن خود را و برآمدنږ شاهزاده برگذارد - افسرخدیو را پسند نیامد 
و بر قدسي خاطر گراں آمد - سي ام جشن شمسي وزں شد ۔ و جہاں ساار را بدرازده چیز 
بر سختنں - دل شکفتگی جہاں را درگرفنت - و تہیدسلان آرزو مند را ررزي فراخ گردید 
رر شاه قاي خاں ”کرم از دارالخلانة آگره آمں - و بنوازش روزافزون بلند پایگي گرنت 
دریں سال و مه پرتاب سنگهه پور راج بھگونت داس را شگرف سودائے بر دماغ ربخت 
و +جاں شکرق خویش ری آررد - جمدهر برگلو زد - و زندگي دشوار شد - بغرمایش رالا 
کار آگہاں زخم بردوختند - و بگیرادم بهي پذیرفیت # 

و از سوانی گشایش قلع کاریل - ازو گزیں تر دڑے در برار نباشد ۔ درو خوشگرار آب 
فراراں - و نشیمنگاہ مرزہاں - ازاں باز ( کہ ایں ملک برقلمرو افزود ) از کے گرائئ سراںی سپاه 
دست چیرگي نشد - درینولا میر مرتضی گشاد آں را بافسوں سرائي بر خود گرفت - درں 
نزدیکي بنگہ ساخت ۔ و لختے شکوه جاربد درت بر خواند - از كم آذرقي دلریز گفتار او 
پذیرنتند ۔ نہم آباں وجیه الذیں و بسواس رای کلید سپردند ۔ و منصب واقطاع و خراسته 
ب گرفتة بېرسناري در آمدند - دهم نزدیک پاتهري سي و پني مان فيل ”ڪراي نمودار شد 
شیر خواجه سپاه را فراهم آررد - و همه را دمتگیر ساخت - شگرف آنکة صد و پنجاں کروه 
چراگه نشاں دهند - یازوهم اجمیر در اطاع میرشريف آملي رر گرنت - و بسربراھی آں 
دسنوري انت - درارد هم خالخانان بولا دراه آمد - و !“جود قدسي آستان سربلندي یانت 
شهروار مہرباں دل بر کے گرائی او بخشرده نزد خود برخواند - بو که باندرزسرائي راستکاری 
فراپیش گیٹ - روز دیگر فلع خاں بزمیں برس سعادت اندرخت - از خدمت شاهزاد, 


سلطاں دانیاں لختے سرگراں شدہ جدائی گزیں - از داد پڑرھی باریانت ٭ 


( م ) سخ ]١[‏ خواجة عبد العليم إاست ( )تة [ !] نزدیک ماري سي و پنے - و صخ [ ب ] 
فزدیک پاتهر سي و پاج ۰ 


( سال چہل و سيوم ) ] ve°‏ [ ( سنه ٠۰۰۷‏ ) 

د از سواع آمدں اباچی فرماں فرمای ایراں ۔ گذاردہ آمد چوں ضیاء الملک و ابونامر 
بدانجا یدند شاه مباس از ررش ستارگي بسا شایسته فرزندای به نیایشگري بر نشست 
و پا افزار شاهنشاهي را ( کہ با ایلچیاں بود ) افسر مختمندي گردانید ۔ دستور نامۂ جہاں سالار 


(۳) Ey ت‎ 2 


با نیایش نامه و گزیں ارمغاني ررانۀٌ درگه ساخت - بيست ورسیږم درلت بار یات 
و بخسرراني نوازش سر برافراخت - صد ویک اسپ گزید؟ عراق ( درا میاں اسبے ہرد 
پاجسالہ - از دریای گیاں بر آمدہ - جز دو سه مو برکاکل و دم نداشت - بخوش جي 
و کردار ے همتا ۔ درراہ بمرد ) و گزیںی قسراق ( یکے را پنجہزار روپ ارج برنہادند ) و سە صد 
پارچه قماش ( همه دست باف ارستاداں نامور ) وپنجاه کارنامة فیاث نقشبند و ادر قالیها 
( جفتے ازاں در ایرں سە صد توماں ارز داشت ) و گزیں کیہ نمد ھا وشگرف پائیاچہا و رومي 
ارتکہا ر ترشکہای مرمع و گونا گوں خم ررر( صرف وخارا از پشم او برسازند ) 
و دیگر تفسوقات و پانصد ترکماں بشگرف پوشش به پیشگه حضور آررد - و فرران عراقي 
ناور دریں قافلہ برد - دریں رز راجه باسو را بزرگ شاهزاده بکورنش رسانید - و لغزش او 
بخشرده: آمد «ھ 


چالش ھمایوں رایات بگشایش احمد نگر 


شاهنشاهي بسي آن برد که فیررزي جنود بسرکردگئ بزرگک شاهزاده بنرراں شتابد 
ن موروئي ملک بقلم رو درآیں - ( چوں آن نونہال درلت از دستاں سرائی برخے هند پرست 
دل بدیں ننہاد ) اندیشہ آں شد ( ھرگاہ دیگر فرزنداں جود قدسي آستاں ناميۀ بختمندي 
برافروزند ) از پیشانی هرک ایی خواهھش بیشتر برتابد او بداں یورش نامزد گردد ۔ دریں هنام 
ھرزہ لایاں نا نواں ہیں ب رگذاردند ۔ شاھزادہ سلطاں مراد را 2 آستانبوس در سر نیست 
ر ناسزا گفتارها بزہاں ایں و آں دادند - و شاهزاده دانیال را ( که از اله آباد پیشتر شتافته بود ) 
نغرهید» ررش را نردند - شبریار درربی یرش جنري دیار از رلا دارالخافة آگو 
فرا پیش گرفت - اگر گذاردہ راسني فروغ دارہد نخست بچارہ گری آں دل باید برنہاد 
و سپس بگشایش دک - که از دیرباز فیروزي سپاه بدانسو رفته - و از غرض پسني در انجام 
آں کار درنگ میرد - سپس اکر ررزگار یارر افتد بترراں زمیں چالش ررد ۔ ر چون چہاردهم 


( م ) نسحد [ ]١‏ ومنوچہر را ( م ) ور[ بعضےسخة ] ازاں میاں ٭ 


(av ] 


( سنه ۱۰۰۷ ) [v4]‏ ( سال چہل و سيوم ) 
سال است ( که پنجاب بقدسي قدرم آبادي دارد = و گررها گرره مردم را فراران دلبستگي ) 
بدیں یرش دل نمي نہادند ۔ گا شررش تاریکیاں ے سرو ہی را دستمایۂ باز داشت 
می ساختند ۔ و زماۓے آشوب سرنابان شمالي کہسار۔ از گرم بازاریق مدارا لختے درنگ افتاد 
ر ازانجا ( که ایزد توانا بایست جارید درلت را از هنام بر نگذراند ) پیشین آهني فيرو گرفنت 
و بیست وششم آباں پس از یک ساعت ر درازده دقيقه شېب پنجشنبه فيل سار 
خرامش شد - موم ماني و دیگر بیگماں و بسیارے پردگیاں اقبال و سلطان خرم را 
در دارالملک لاهور گذاشنند - خراجه شس الدیں بخدمت گذاریی رالا درگاه و سربراهی 
آن صوبه و مير مراد به بخشي‌گري و ملک خيرالله بکرتوالي نامز گردیدند - سي ام 
در فخستیں منزل ابوالقاسم تکیں از کشیر آمد - و درلت بار یات - سیردهم آذر نزد 
گربند رال دریای بیاه بغیل گذشتند - و فیرزي سپاه براه پل - درین روز مزل ارجی کور 
از قدرم شاهنشاهي تازه فررغ برگرفت ۰ پدر بر پدر پیشرای برهن کیش است - و فراوان 
نیایش دارد - چوں آرزری ار از رری عقیدت برد پذیرفتند ۔ دریں وا قلع سیل گدهه برار 
گشایش یافنت - مسعرد خان حبشي داشت ۰ وسک جل انو بڪیله سازي بر گرنت 
نخست زہ وزاد را دروں فرستاد - و بداں بہانه برخ ہوم نشیں را بدانجا بل - و چیره دست 
آمد ۔ شاھزادہ: سلطاں مراد سندر داس را با چندے نامزد فرمود - و او گرد برگرفت ۔ نوزوھم 
داز نشیغاں بزینہار کلیں سپردنں - و درن سال ولي بیگ پور پایندہ خان از بنکاله آمده 
بسجرد قدسي آستاں سربلندي یافت - از پیشکش ار بيست و دو فيل گزیده برد ٭ 
YE (F۳)‏ 

و ازسوانع گشایش پرناله - هماں زنگي نزاد داشت - افسوں کرآگہاں در نگرفت 
بکوشش رای گرپال درنکر خاں گرند یکجہقي گزید ۔ و برخے عیالِ آں دازنشیں ( یہ 
فررد آمده بود ) برگیراند ۔ ناگزیر بھ نیایش گري در آمد ۔ چوں شاهزاد بتماشای کاریل 
بیروں شد نن آں قلع کذارہ انتاد ۔ وآں دژباں آمدہ دیں ۔ بیستم بارلیای درلت سپرد 
در بلندي ر استواري و فراخي و عمارت فزرني کم همتا - شاهزاده ہر فراز آن برآمد - و ازانجا 
بشاه پور باز گردید - وزی روز قلعة مانپور بدست آمں ۔ لختے میرزا خان گرد گرفته برد 

)۴( . ۰ 

چوں گزیں کرشش نزت شاهزادہ اررا نزد خود برخواندہ نذرخاں را با برخے فرستاد 


a ۹۱ )(‏ ا 0 
زنكو نانو هیبت راو علي خان گرز رای و برخے چند بار برآمده آربزش نمودند ۔ و از 


( ۴ ) در [ بعفےنعخه ] ویک - والله اعلم (۳) لحخةٌ [۱] بوناله (۴) درز چذرنسنی ] 
نند خاں را ( ۵ ) در[ بعضےخة ] رنگو ۔ و در[ بعضے ] انکو( ٩‏ ) در[ چند نسخه ] ناتو ۾ 


( سال چہل و سيوم ) ] [vv‏ ( سنه ۱۰۰۷ ) 
آذرق کي ہزینہار سپردند RE‏ ت ویک نردیک لودهیانه رود بار ستام فيل سوار پر گن‌شتذل 
و فیروزي جنود از راه پل گذاره شل - دیگرروز میرزا شاهرع بسجد؛ نیایش م دل برگرفت 
فرمان والا بطلاب رفت بود - غر شهریور از شاهزاده سلطان مراد دسنرري گرفنت - و لخت 
در مالره برآسد - و ازانجا بولا دراه رسید ‏ بيست و ششم سهرند خیم س رادقات اقبال شد 
ابو سعید عل گذار آنجا از دیرباز نشیمنے چند برافراخته بود - آرزوی قدسي قدرم کر 
و پذیرفته پایاں روز بدانجا فرد آمدند ۔ چوں آگہي شد ( که بدست آريز ستمگري 
بر افراشته است ) درنگ را دران منزل مزارار ندیدند - وبا آنه خیم وخرګه پا جود 
و شب اریک بصحرا رنته برآسردند ۔ بامدادای سیر دلگشا بافہا فرمردنں - و عشرت 
و عبادت فر چنگ آمد - درین روز چاهي بیگ باستاں بوس سید - و نورش انت 
نھاگاں او از ریسا تبریز اند - در خن سالي بدانش اندرزي نشست - در قزوین پیش 
خراجه انضل تی ( که در فہم وفطرت یگن ررزگار بود ) و درشیرار نزد مرافا میرزا جاں 
( که در حکمي علوم کم همتا ) فراران بہر برگرفت - چوں حال او ونقہای نشاب بہمایوی عرش 
رسید منشور طلب با فراراں خراستہ فستادند ۔ او ہدیں درلت کمیاب خراهش آمد 
و پسیں را کې سالي ر بنگه درستي باز داشت + 

واز سوانع شش دہ درازد؛ پنجاب - چوں لاهور چندے تختگں شد کارپردازان , سلطنتف 
از گران ازېي ده دوازده بردست مزر جهانباني افزردند - آکي شد (که از کرچ رایات 
اقبال ازرشہا بنخستیری پایه باز گردید ) شہربار دادگر افزوده را بخشود ۔ وکه و مه را گزن درش 
بخشش گردانید - چہارم دي LE‏ خانتھاناں بسوخت - در سوا پس از باده پیمالي 
غنود» بود - آنش درگؤت - از بیېشي نیارست بیریں شد ۔ پجم میرزا مظفر جسیں 
خربش از قوج آمد - و بعجود قدسي آستاں کام دل برگؤت - چو آگہي سید ( که از 
میساري راه دادگري نمي سپ ) برای رهنمرني نرد خود برخاندند - هفتم ما بانو همشیرؤ 
خان اعظم میرزا کوکه در گذشت - او کچ خانخاناں است - باکي و پارمائي ررشناس 
در انباله رتجرری او افزرد - ودرانجا باز داشتند - و آن دو امیر چند روزه دستوري گرفنند 
درای سال ومه نقد زندگي بسپن - شہربار را دل بدرد آمد - و آمزش درخراست - هشام رتم 
میرزا را در شکار اه زخم سید ه باشه پور رایمال بدرختے برنشست - ھمراھاں میرزا بر گرفتند 


برخے راجہرت بآری برجوشید ۔ میرزا بآھنگ آرامشس آں آشربگه نت - ناڳاني شش 


ر م ) نس [ ١‏ ] سیرم دی !خشود ( ٣‏ ) در[ بعفے'سخہ ] خاچاں م 


( سنه v۸ ] ) ۱١۰١۷‏ [ ( سال چہل ر سيوم ) 
بدست رسید ۰ و از کاراگيي آں ے راھہ رراں را بسته برایسال فرستاد ۔ شہریار دوربیں بر بروباري 
و مردمی او آفریں فرمرد - ہم ابوالقاسم تمکیں را دربہار اقطاع دادند - و بپاسبانئ اجا 
دستوري یانت ۔ دریں رز شیۓ سلطاں را از حلق کشیدند - در گر عمامه دان مي زیست 
آرزوی عمل گذاري اورا کالیوه ساخت - تهانیسر ( که بنگه او بود ) بدو سپردند ۔ از بدمستی دنیا 
کہں کینہا را تاز برساخت - و بجاں گزائیی نیکواں بر خاست ۔ ( چوں داد خدا را بداں شہر 
گذارہ شد ۔ و لختے ستماری او خاطرنشیں گشت ) بسزای کردار خود رسید - نرزدھم داراللک 
دهلي خیمه گا شد ۔ دیگر روز خراهش شيع فريد بخشي بيگي پذیرائي یانت - مراسم پیشکش 
ونار بجای آوں ۔ و لختے پذیرفته آمد - ازجا کشتي سوار بر ترت جت آشياني 
رسیدند - و آداب زپارت گرهر بزرگي بر افوخت - درینو ایالت دهلي بمیرعبد الراب 
بخاري باز گردید ۔ چوں پیدائي گرنت ( کہ شاھم خاں شہر را بچندے آزرر سپردہ 
خود بت آساني مي زید - و زیردستان را بيدادي آزرده دار ) اورا بعناب کاه داشته 
بر گرفتنل - و آن سید را از گرشه نشیني بر آررده ڊداں خدمت بر گماشتنل - و بڀاية 


پانصدي بر آوردند % 
فروغ یافش دارالخلافه آگره بقدسي تدرم شاهنشادي : 


)۳( 
کا خداوند دوم‌اه و بيست ویک روز داد دھاں چالش فرہرد - از هر سر ہیں 


تازه فیضے برگرنت - و سه رز برای مردم آمردگي مقام شد - گررها گرره مردم پذیرا شده 
گنا گوں نشاط اندرختند - و نٹارھا برافشاندند - شہروار باه شان ھریک را بط اض 
دل بدست آررد - در رالا نشیمنہای فلع همایوں نزول شد - بہر گرشۂ بے آراسته گشت 
و درھرناحیتے جشنے اننظام گرفت ٭ » نظم ٭ 
بیا که رایت منصرر پادشاه رسید ۰ نوید فئے و بشارت بمېرو ماه سید 
سپہر درر خوش اکنوں زنں کہ ماہ آمد ٭ جہان بام دل اکنوں رسد که شاه رسیں 
سالش آں برد که بشهر درنشده همان جني یررش را پیش گیرند - ارانجا ( که خاطر راا 
ار دير آمدن شاهزادای نگراني داشت - و باه دریاي بیصزه گو نو نو داستانپا 
برمي طرازیدند ) عناں باز کشیده بژرف نگېي نشستند - و شاهزادگں را بتازگي بر خراندند 
آزادجا ( کہ نگرند؟ شگرفنامہ هموارہ دریافتۂ خریش را ہے اندیشۂ فاں و بہماں عرضه میداد 


ر ۴ ) در[ اکٹرنسخه ] داد کنان ۾ 


( سال چہل ر یوم ) v۴۹]‏ [ ( سنه ٠١۰۷‏ ) 
و به ديد دولت را بشیوا زباني بر میگذارد ) فرصت طلبان کي گرا غرض آلود وا نمودنل 
و بدستاں‌ سرائی ایناں بیست و پم بآرردں شاهزاده سلطان مراد دستوري یات - فرماں شد 
اگر آمرلی دک نگہداشت آں ملک بر خود گیرند با شاھزادہ ہدرگ آید ۔ رر نھ آن گرامی فرزند را 
روان سازد ٭ و خرد با دیگر سراں پیمان جني بربندد ۔ و به دید میرزا شاهرخ را پار گرداند 
ازیں رو میرزا را علم و نقاره داده دستوری مالوه شل . که در اقطاع خود سامان سپاه نماید - و چون 
ہدک باز خوانند خود را زود رساند - دریں روز میرزا رستم را رایسیں ر آنعدرد جایگیر کرہ 
رخصت دادند - و شہجاز خاں را اجمیر سو فرستادند ۔ تا آمرای رانا را مالشے بسزا دھد 
و بہر یکے از بندگاں گزیں اسپ و خاصه خلعت دادند - و نگرند؛ شگرفنامه را فيل مست 
بر افزردند - بیست و هشتم ایلچی کاشغر رسید - شہربار گرداناں را با برخے تنسوقات فرستادہ بود 
از راه نا ايمني نیارستند رفت - محمد خان ازين آگېي در خود بالید - و سپاسگذاري 
ياد کرد - مير امام را با ارمغاني روان درکاه ساخت - و در راه يغمائي شل - با نیازنامه رسید 
و فوازش یافت - درس روز سعید خاں از بہار آمد - و بمجود قدسي آستاں پيشاني بر افروخت 
غر؟ اسفندارمن قلعة لوهگدهه درلت آباد دکی گشایش یافنت . میززا علي بیګ ابر شاهي نزدیک 
یکماه گرد بر نشست - دز نشینان ہے یاور از کم آبي و كم آذرقي زینهاري شده کلیں سپردند 
س می ر عارف ارږبیلي در دارالخلافځ آگره نقد زندگي سپرد - گویند او پور سام میرزای 
صفوي ست - رباضت گر و نجرد گزیں بود - ازو شگرف کارها بر گذارند ۔ بازدهم مغزلگه میزا 
کرکه را فرخی بخشیدند - و مدش را ( که در سوگواری ماه بانو !جان گدازي افتاده بود ) 
بدل‌آمیز پرمش غم زدائي فرمودند ۔ در مردں‌گاا دخت لختے اورا درنگ رفت ۔ و دریں هنام 
رسید - و !جاںدارری مېرباني زندکي انت - درینرا ایراني وخشور برسید - چون فرمانروای 
توراں را روزگار بسر آمد شاہ عباس یازش خراساں در سر گرفت ۔ ا سلطان خویشاوند 
مبداللّہ خاں را بشگرف آربزہ بر شکست - و آن ملک برگرفت - و میرزا علي بیگ يوزباشي را 
با نیازنامە و بوخے گزیں باي و دیگر کا فرستاد ۔ و دستمایة ایں گشایش اٹکجہتیئع وللا درکه 


( ۴ ) تسخ[ ب ] سامان نماید )٣(‏ سخ [ !] اردیس و آں حدود (۴ ) خد [ ز] جایگیر داده 


رخصت دادند ۱ ۵ ) سخ [ ۲] !#چه را . و نسخة [ ب ] نججه را ونس [ ز] #نجه را ( ب ) 


در[ اکذرنسخه ] تتم ساطان خویشاوند ٭ 


[1۸۸ ] 


( سنه vo*] ) ۱١١۷‏ [ ( سال چہل و چہارم ) 
آغاز سال چېل د چام الي از چاوس مقدس شاهنشادي 
يعني سال آبان از چېارم دور # 


س 


روز یکشذبة بيست و سيوم شعبان سنە ( ۱۰۰١۷‏ ) هزار و هفات پس از سه ساعتی 


و سیزدہ دقیقہ خررشید گیہاں افررز !حمل پرتو انداخت - و کہ رزگار را نوي بخشید 
ایزدي فیض را در باز گردید - و پڑمرده کيتي تازه روي گرفت ا ف اررنگ را بسپاسگذاري 
برآراست - و بر فراز داد و دهش برنشست ٭ چ بیت »٭ 

جہاں پیر بنا شد دگر بار ه بنفشه زلف گشت و لله رخسار 

زمیں از بس گل و سبزہ چناں بود ه که گوئي پر ستان آسماں برد 

2 شرف خرمي ڊرخرمي افزوك - و کة و مة را دل شکفنگي در گرفت - 
فو روز شاھزادہ سلطاں دانیال سعادت بار یات - و بسجود قدسي آستان روش پیشاني شد 
صوبةٌ اله آباد را بدادگري و کار آگهي آباد گردانید - و ہشاهنشاهي فرماں باده پیمائي ( که از 
اندازہ برگذشتہ بود ) واھشت ۔ ( چوں قاعة باندھو باآں نونمال دول نامزد شد - و بتماشای 
آں رفت - و الاجا !حاجي پور) دلت اجینيه ( که ار جا استواري و سامان فزوني سرتابي 
داشت ) آمده دید - و گزیده فیلاں پیشکش آررد ۰ و از کم خرډي آهنک گریز نمود - اورا 
ب رگرفته بدرکاه آورد - پس از چارء سازی این +ومي بلخچير افگنی و مالش سرتاباں لخت 
پیشتر چالش رنت - و چوں از دستاں سرائیی غرض پرستاں آگېي یافت دست از همه 
باز داشته بولا درگلا باز گردید - و ر هتم اسغندارمن ازاں کنار جوں نیایش بر گدان 
و دستوری بار نیافنت - ھرآغاز همایرں جش برخوانده نوازش فرمودند - از گزیں پیشکش او 
دویست و شش فیل نامور بود - نە ازاں خاصگي پایە بر گرفت - جہاں سالار را از ف 
گرامي فرزند دل برشکفت - و يافه گذ اران فننه دوست سر !جیب شرمساري در ا 
کیچک خراجه افتخاربیگ ا ولي بیگت و بسیارے ھمراھاں درت کورنش اندوختنں 
د لال پور راجة بیرڊر از بغاله آمد - اورا باندرز گذارق برخے آمرا فرستاده بود ند 
و اگر نامور فی یابد همراه آرن - فرمردہ 'جای آورد - شازدہ گزیں فیل بر گذرانں - و 
رام سنگهه پسر مدهکر بناصيه سائي ررش جبہیں گشت - از دیرباز بشور افزائي میزیست 


از رسیدں ھمایوں رایات بیدار شده راه بندگي سپرد - و نورش یافت ۔ یازدھم آصف خاں 


( ۴ ) در[ بعقے فسخە ] چین قلیے ( ۳ ) نخ ]١[‏ سعادت ۽ 


( سال چہل و چہارم ) ] [ver‏ ( سنه ۱١١۷‏ ) 
بسجرل نیایش سربلاندي اندرخت - بغ رمان رلا در ت روز خود را از کشمیر رسانیں 
و جخسرري نوازرش سر بر افراخذت - د راج راج سنگهة درلث بار یاننت ۔ در لشکر دکں 
بود - بخواهشگری او مخشور طلب رفت - و کاربند آمد - و نیز چذربھوج بداں سعادت رسید 
بدر او جگں ازبومیاں مالرہ است ۔ چوں رخت هستي بربست رری نیاز بدرگه رلا آرر 
و جانشیری او ساخته راجگی دادند « 

دریذولا کیره گشایش یافنت - از گزیںقاعہای براراست - و برزخے میان آں و گوندرانه 
شاهزاده سلطان مراد برخ را بسرکرگے وی شیے ابراھیم بر گماشت - گرد بر گرفتند - و شگرف 
آویزشہا رفت - چوں آذرق 'ختے کەي پذیرفت سین حسین ر بسواس رای و دیگر دڑنشیناں 
از خواب عرشي برآمدنں - سیزدهم اہاں گرفتە کایں سپرد ند - و بهادائش آن منصب و جایگڍر 
يافننل - چہاردهم سمانجي خاں و میر شرف آملي ر شیع ا از تول خود 
رسیدنل - و جزمیں بوس مزکاني سعادت اندرخلذل - وزدهم جگیت سنگهه از ناگور ډوالا درکاه 
افد و ر اف Ea‏ قاس بیگ تجرازي بواپسیی خواب غفود - درنظر وتاه 
خراوانں رج برك بوك - و بسا دلريز گفتار وني بر زبانږ داشت - بیست و پنجم ایلچی بد خشاں 
سید - چون مارراء النہر طواڈف الملوک شد دراں کہسار یکے از فرومایگں خویش را محمد زماں 
پور میرزا شاھرخ را نمود -۔ و دیگرے خود را ھمایوں پسر میرزا سلیماں - و یگدیگر را دیده 
ولایت را دو خش گردانیدنں ۔ تخستیںی نیایش نامة با نعمت الله روان درکاه ساخت - وز رکامل ر 
شاهنشاھی سکه برزدہ با چند اسپ پیشگش فرستاد - و چگونگی برآمدںٍ خویش از شورس 
ابل و شرمساري از سرگدشت قاسم خان گذارده بود - هرچند بسیارے نہ پدیرفتند 
و بساختگي برگزتند آمده نوازش یانت - هشتم اږډي بشت نورای احدي بیاسا رسید 
در پیشخانځ شرږف ارسني باد پیمود - و با یکدیگز در آریختند - واخانة او رفت جاں بشکرد 
وباك افراا برگرفت * 

و از سوانے گشایش ناسک ۔ باحمدنگر گرید - درماہ ازیں پیشتر شاھزادہ سلطا مراد 
یر و د سپا خاندیس را بدانسو نامزد فرمود - و اميني و کارآگہری آں لشکر 
بعظمت خاں باز گردیں ۔ ار دلہای مرں را ہم پیوند داد - و گزیں آریزشہا رذنت - دهم 


2 ا 2 )۸( 
غيروزي سياه چیره دست امد » يارد هم نگرندۂ شگرفنامة نزدیک برھاں پور رسیں - بہادر خاں 


( م ) سخ [ ز] هشت روز ( ۳) خخ [] کهیرل ۔ و نسخة [ب] کھرلة ( ا ) در[ چندنخه] حسيني ( د ) 


در [بعفےخة] راند.( ٩‏ ) نسخة رز] کابل را ( v۷‏ ) در [ہغے *خة] با اميني ( ۸ ) دخ [!] ببرهان پور رسید ٭ 


( سنه ۱*۰۷ ) ] [ver‏ ( سال چہل. و چہارم ) 
مرزباں خاندیس در چارکررھی آسیر پذیرا شد ۔ و قدسي فرماں و خلعت را بائیں بندکاں 
سعادت گرا برگرنت - و "جود نیایش بجای آررد - هرچند خراهش نمرد کہ ررزے چند 
: (۳) و ِ 
بایستد نہ پذیرفیت ۔- بامداداں از برھانپور درردستے گذشتہ فرود آمد - پایاں روز تند بادھا 
برخاست - و “خت ارہد - دیگر زوز ناگزیر درنگ موك - بہادر خان آمل همگي روز بسر برك 
چوں بسیارے سخناں تاۓ نمای شیریں اثر گفتھ بیورش دک رھنموں شد او از تس آساني 
بعذر سئي بر نشست - و کبیر خان پور خود را با دو هزار سرار رانه ساخت - خراست 
که مرا بخانةٌ خویش برد - و بمیزباني پردازد - پاسے رفت اگر همرهي میگزید پذیرفته میشد 
چون این رال پبسته دید برخے کا( و خراسته بارمغانى فرسناد - چذان بر گذارده شد با ایزد بی‌مال 
پیماں رنته که تا چار چیز فراهم نشرد از کس برنستانں - نخست درستيي - درم آنکه 
دهش را بزرگ نشمرد ۔ سيرم خود بداد آرزومند نبود - چہارم احتیاج خریش - گرفنم 
سە طرار پیدائی دارك - چہارمیں را چه چاه برسازو - شاهنشاهی نراخت نقش خراهش 


بزدوده - و زر و سیم بار در بار از ار آکهي فرا گرفت - از شگرفی گفتار بشگفتي درشد ۽ 


سپري شدن روزگار شاهزاده ساطان مراد 

هزار افسرس که باد؛ ایں خمخانہ درد آلود است - و نبات ایں شکرستاں هلال اندرد 
مستیی این نشاط بزم را خمار اندرهگیني رو و ا را بخار نامي 
در سر۔ کرا ازیں سرگذشت جاں فرسا جگر خوں نیست ۔ و گدام دید ازیی خونابہ چگرگوں نہ 
ایی تود خاک گدشتني ست - و گذاشنني ۔ و ایں تین مغاک نيفروخنني و انپاشنذي 
پيونكد ها همه گسيختني ست - و تاع آبہا هة کشيدني نیرنگع کہں رو زکار بر گوید 
یا توانا تر وت تقدیڍر ڊر گذارد - شايسده کار و آزرم دوست بوك - با کشاله دلي 
فراخ دسني داشت - و با آهسنگي رادمردی ۔ دربوزۂ دلہا رفتے - و از گرد آلردگاں روش درویں 
هتت خواستے - از بد گرھری خود کاماں خویشتں ہیں لختے بسرگراني افتاد ۔ و برخے 
سراں سپاه بر شکني 5 نادند - از احمد نگر ذا کام باز گردید - و بدراز غم درش 
گرھر هرشمندی را آں تابش نماند ۔ و سررشنۂ دل بدست آردں قدرے از دست 
رفت - و مداهنه را از مدارا نیارست باز شناخت - چون پور ار در گذشت یکبارگی 


جوهر خرد ٽيري پذیرذنت - و بیمسازی طبیعت پرسناران 8 درل بیاده پیمائی 


)۴( در [چنددخه] ورود تبتي گذشته ( ٣‏ ) نخ [ب] این سودا را ( ۴ ) دخ [ ز] دل بر آلودند ۴ 


( سال چہل و چہارم ) ] [v°r‏ ( سنه ۱۰*۰۷ ) 
انشست می انزولي برع آورد - و دل بچاره گري نمي نہاد ۔ چنیں درد جانکاہ را بر نہفتے 

و خوش ٤‏ گرڑیدے سیزدهم م آہاں پا پیشیں سال بدیدں کاریل روان شد -۔ پس از تماشای آں 
بایاې پرر - ودراٹجا تب کرد - چوں رار پرناله بر آمد افزایش گرفت - وشم درد 
آفزرد - و تیرو و حس کمي پذیرزت - ہم دی 'بشاہ پور باز آمد ۔ و پزشکں !چاه گري 
برنشستند - لخت بهي بجي رری داد - و از آرارۂ رسیدں شاهنشا رلا شوه ښدار الخافغ 
آگرو و طلب او بدرگه مقس بفراخنای اندوه درشد - چه از شرمګینۍ باده شیفتگي 
دل بآستاں بو ننہادے ۔ و آمرا بدیگرررش را نمرڈے - چوں از آمدں نگرندۂ اقبال نامه 
آگېي رسید نم اسفندارمن بسوی احید نگر کوچ فرمود - همي سگلش ”آنکه ایی يرش را 
دستمایة نا رفنن سازد - و نوروزي جشن این ان ررد مني بر آراست - شازدهم 
اردي بشت نزدیک داري بر ساحل پورنا بیت کررهیع دولت آباد مرع سخني 
2 » وبیست و و درم دران بيږوشي بعلوي عالم شتانت » ٭ شەر ٠‏ 

فغاں ز آفت ایں رن ساز راحت سوز ٭ فغاں ز گردش ایں جاں شکار جور پرست 
که صورے کة بعمرے ناشت خود بسترل ٭ کہ گرھرے کھ ہسے سال سفت خود بشکست 

کہ و مہ را دل بسوخت ۔ و آشنا وبیانہ را ماتم در گرنت ۔ چوں از بيماري آگهي شد 
خديو عالم ‏ جالینوس ررزگار حکیم مصري را انه ساخت - و آصف خان نیز نامزد شد 
که در درنگے نرود ۔ فرسنادگاں ایں سرگذ شت شنوده از راه باز گردیدند - گيقي خداوند را 
بغارم که با فزون دلبستگي خویشتں را از پرزگندگي نگاهداشی - و دروني غم را چاره گر آمد 
ب نیرری اسبہبدی جہاں معني آرامش گرفت ۔ ر ھرشدارری بیہشاں آماده گردانید - کیقباد 
از فرو شدں جگ رگوش خرد شکیبائي در باخت - و خویشتن را به ے آرامي سپرد - لقماں حکیم 
بپزشکی رری آررد - و از گیرادم مدارا برساخی - اندرزنامۂ بر نوش ۔ و چناں بر گذارد 
رفقی ` عنصري فرزند ازیںی تیر خاکدان بقدسي عالم اندو مایة دانا نگرود - و پیوسنں را 
گسیختی نشرد دلتنگ نزید ۔ مرا غم آن فرږ گنت - مبادا پور خرد را که مبر نام دان 
رار سرن گردی - و پیمانه پر شدن ی خااي ذہاد سرمایڈ ذیسنی آسماني نزاد آید - ای ن د اریز پیام 


از شاد خراب بیخبري در آررد - و بایست وتت فر پیش ناده بدل آبادي کرشیں 


٠‏ ( ۴ ) در[ بعضے نخ ] گوارا آمدے ( م ) نسخةٌ [۱] شتافت (۶إ) در[ اکثرنخه ] ره‌ر پای نیرو 
e e‏ 
J]‏ 1۸9 [ 


( سنه v°F ] ) ٠١١۷‏ [ ( سال چہل و چہارم ) 
(۴), س ٩ : 2 A‏ 
ر زمانه فرخي را سپاس گذراند - شہربار روزگار کار حکیم آمرزگار میکند - با چندیں بار رابستکي 


آزا میزید - و 8 مانم نشيني دارری ا بر ٣ي‏ سازد 6 


اننظام یافش فیروزي سپاه دکی به شگرفئ اقبال روزافزون 

نگرند؛ گرھرینں نام چوں دستوري یافت برخ بزران بکارشکني برنشستنغه - و بدسقانسرائئ 
ایناں بسا ديري همراهان جدائي گزیدند - ناگزیر بنگېداشت تازه سپا دل بر نہاد 
از خت يارري فراواں لشکر فراهم آمد - هرچند هرا خراهاں نکړهش رام برگذاردند دسټ 
اراں پاز نداشت - و چشم برشورشے گشادہ ہرد ٠ہ‏ چرں !سي کررهوی اردوی شاهزاده رسید 
تیز رو پیکاں نگشتہای میرزا یوسف خاں و دیگر کارپردازاں درلت آرردند - ہر گذاردہ بودن 
شاهزاده را شگرف رنجوري فرر گرفته - جریده خود را رساند - بو که دگرگونگی بد سکاای 
چاره پذیرد - و که و مه از آرارگي باز ماند ۔ از دستاں فروشی بزرگان رالا درکاه دل انسرد کي داشت 
ھرچند ھمراھاں در بازداشت دیو افسانہا برخواندند بشتافتن گرم و شد - همگي اندیشه 
آنکه نقد زندگي در کر رلي نعمت بسپرو ۔ و لخنے پاس درلت رسیدگي بزباں کردار 
برگذارد - نزدهم از دیول انو با چنهے تیزتر راند ۔ و شامگا بدانجا سید ۔ آں دید 
که هي کس مبیناد - کار از چاره برگدشته - و گررها گرره مردم آسیمه سر - و جوق جوق 
ره سپر آرارگي - ران سپا را اندیشه آنکه باز گردیده شاهزاده را بشاه پړر رسانند - برگذاردم 
در چنیں آشربګه ( که که ومه را دل نزاري فرر گنته - و شگرف شررشے برخاسته ) 
با غنيم نزدیکي و بوم بیانگي باز گردیدں بگزند خریش در بازیدں است - دریی گفتگر آں گلدسته 
پزمرده و شورش بلندي گرا شد - چندے از تبه سکالي و برخے بپاسبانۍ بنع وبار و لچتے 
به یقاقدارئ فرزنداں جدائي گزیدند - بایزد بارري ازیں شمارے ہر نگرفتھ دل بسرانجام سپاں 
و بایست رقت برنہاد - و نعش را با دروني ۔ پرستاراں ررانۂ شا پور گردانید - أن 
سفرگزیں را درافجا بامانت سپردند ۔ لخت توراني ۔آز اردر ہیروں شی فنذة افزائي در سر 
گرفتند - هرچند اندرز گرئي رفنت نخرت افزرد - دریں هنم سپاه پس مانده ( که افزوږ 
از سه هزار سار بود ) در رسید - گفتار مرا فروخ دیگر شد - وکي‌گریاں, آزرم ستیز بسخې نيرشي 
گرش دل برنہادند - لیکن خد و بڑگ را خراھش باز گرویدس در سر ۔ داستاں فررشدں 
منم خان خالخانانں و برهم زدگی بنگال وبر امد شہاب الدیں ۽ احمد خاں از گجرات ر شورش 


( ۴ ) تحخةٌ [ ب ] و زمانه فراخي را ( ۴) در [ اکٹرہخہ ] پزشکاں ( م ) سخ [ ١ب‏ ] بساندن , 


( سال چہل و چہارم ) ] v٠‏ [ ( سنه ٠۰۰۷‏ ) 
آں ماک. و مانند آں بگرنا گرن روش مر کذاردند ‏ ( چوں' نیایشگرق خاص با ایرد بیہمال بود 
وچشم از غررغ اقبال شاهنشاهھي نورآگیں ) نہنھرزت ۔ جہاۓ بگراني درشد ۔ و 'بسیارے 
ج گرفته جدائي گزیدند - ٠‏ جقيقي کارساز روی دل آورد CaS‏ پیش رذتں در سر افتاد 
بيست و هفتم کدی دکں ”کوچ کرد - و ازن پیشروی دلہا را نیرری دیگر شد ۔ و لختے 
بپاسدارا سرحد و دیگرنگہباناں ملک اندرز ناما فرستاد - و تنگداں را دستیاري نمرد - ( آنچه 
اخزینۂ شاهزاده بود - ر ار 6 آنچه سزارارفرستاد درگ رلا نبد - و هرچه با خرد داشت و برام 
قرانست رانید ) برافشاند - در کتر فوم رنتگں باز گردیدند - و هنگمه گرمي پذیرزت 
هبکي لمرو شاهزاده را بگزښن روشے پاسباني شد - مگر ناسک که از راه درري و ناايمني آگېين 
دیر نر رسید - و آرازژ در گذشتن شافزاده و ناافیدي از کار پرداز ملک پاسبانای آنا را 
پراگندا ساختا - و ار کوتھ یری فرستادکاں اگرچھ 'آں' ملک گرفتھ نشد . لیکں بہسیارے جا 

برقلمرو افزرده آمد - هرچند دمسازان وا e‏ مرا برنخواندند و چنیں سرگدشت را 
به تبه. سالي بر نهفتند - ازانجا ( که بايرسي وره نیایشگري داشټ - و توجه. گيتي خدارند 
روز افزیں ٥‏ ) سر براهئ فیروزي سپاہ ( کہ اندیشۂ زمانیاں بر نتافتے ) بگزیں روشے 
دست داد - ودرر و نزدیک بشگفت درشد - ايزدي سپاس از نیرری امکاں' بیروں است 
از من ناتوان چه آید « a‏ #شعرة 

نه می مانده ام خی در کار ار « که گفستف آفرینے سزارار او 

لیکن بخیال پستي لختے به نیاپشگري پرواخت - و صراپا سپاس گذار۔ آمد ۔ گاہ ای در دل 
که فہغنه دلنیی کشور خدا بتازگي دلنشین که ومەه آمل - ے تکدر من وسفارش این و آن 
مرل از خاکستاں گمنامي بر گفت -' و از پیغرلةٌ دانش اندرزي بر آررده پايکي رسانيد 
و گاد. ای اندیشه که سگالش مرا ے ملت ایں و آن فراز کردار ہر آول ۔۔ و طنز سرایان بارگاە را 
زباں خامرشي ر دل پشیماني در گرزت ۔ و گا ایں درخاطر کھ بانلتضای حسد ناتواں بیناں 
کچگرا بر مي یکچہت زاي تہست بر گشردند - و از درگاه ولا دور انداختند ۰ و کارساز 
حقيتي سرمایڈ بلند پايکي ساخت - و ایغاں ر بجاوید شرمن دكي برنشاند - و ازیں 
( کہ ےآربزۂ مرد آزما اہں دشوار بساني گرائید ) طبیعت چنداں شادماني نیندرخت 
بنام ایزد که صفوتاه دل را. ای دشرار پسندي تين نمي سازد - و يازش خانگي دشن 
ا رساند » 6 


(۴ ( نخ 3ذ{ دانشآموزي ( ٣‏ ( در [بعضے~خة] و پاطل‌مرایان دولت را ر ) لص [J‏ ب ] بلند نامي ۰ 


( سنه ۱۰۰۷ ) ] v°4‏ [ ( سال چہل و چہارم ) 
و از سوانے فرو شد معصوم کابلي - ازاں بار ( که بناسپاسي کالیږه شد - و در بنگله 

گی شررش بر انگیخت ) بناامیہا افتاد ۔ و چوں بداخراش سیل ررزگر از خواب در نیامد 
زمانه برنجوریہا در انداخت - سي ام به نيستي سرا درشد - و هنامۀ خځارري فاسپاسان 
بیفسن - سیرم خرداد مہیں پستارے از شبستاں درلت آهنگ قدسي عالم نمرد 
درازدهم ار لاهرر آي آمل - پردگیان شا۵ي مشکورا غم در گرفت - و فرزندان پردہ نشین 
شاهزاده خانم را حال دگرگرں گشت ۔ و بدلدھي و اندرزسرائی جہاں سالار 'ختے آرامش 
پدید آمد - درینر ستوند: گشایش یافت - ( چوں راقم شگرف نامه پس از فرو شدں شاهزادء 
سلطاں مراد بکارسازی سپا و نگهبانئ ملک و گرنتی ناگشرده جاها پرد‌اخت ) سندر داس را 
با بسیارے بگشرد قلع تنوم نامزد کرد - ار از کارآگېي برخ بوم نشین را بخود 

یاور گردانید - کے از ایناں دژباں را بیررت بر خواندہ آں خدمت گذار را آکاہ ساخت 
تیزدستاں پیرستہ دل بکھایش بستند ۔ درنیاں لختے در آربخته زینہاري شدند - بيست 
وهفتم کلید سپرږه کم دل برگزتند - سي آم مریم مکاني بدار الخلانۂ آگرہ رسیدند ۔ چوں 
در جنوبي ررش لخن درنگ رفت داریز نامه فرستاده آرزوی گرامي دیدار فرمودند - ر سلطاں 
خرم و بسیارے شبستاني پرستار را بہمرھي بر خواندند - چوں نزدیک رسیدند برک 
شاھزادہ با برخے سراں پیشواز رفت سعادت اندرخت - و دران روز افسرخدا پذیرا شد مراسم 
بک داشت !جا آررد - تا امروز سان نازیر شاھزادہ سلظاں مراد را کے بہمایوں اش 
نیارست رسانید - و عرائض نگرند؛ اقبالنامٹ را بدیگر آئینے بر میگذاردند - آں مہیں بانو 
آکاہ ساخت ۔ و جہانے بسوگواري برنشست - گیتي خدیو به نیرری اسبہجدی جہاں معني 
شررش طبیعت بر نشاند - و چان سازق غمزد کن مشكو فرموك - 0 گیرلی آں ایزد پرست 
کارگر آمد - ر ے آراماں جانگه را شکیبائي بدست افتاد ٭ . ۰ بیت ه 

فهرست مکارم باد کردار تو عالم راه تاریۓ معالي باد آثار تو عالم را 


(PF).‏ س 
کار نو بعیوں الله ازعیں کمال ايم *» مېر ابدي بادا بر کارتو غالم را 
فرستادری شاھزردہ سلطاں دائیال بدارائی دکں 


تیمار زیر دستاں فرماں پذیر و مالش بدکاراں سرتاب مہیں ایزدي پرستس اررنگ نشیناں 


دادگراست - و دادار بیہمال از فرماندھاں جز ایں درکار برک نخراهد - لله المد شہرا 


( ۴ ) سخ [۲] بلنوم ( ہ) در[ بعضے نسخہ ] بعیں الل ٭ 


( سال چہل و چہارم ) [v۷]‏ ( سنه ۲۰*۰۷ ) 
داد خدا در شناسائی این دو کرږار راا پايه دار - و اندو وشادي ازخسراني بسي بازنیرو 
با دردناکی دشت گزیں پور و غەخوارگیع گررھا گروہ سوگراران باسايش زیرسنان جنوي ديار 
توجه برگماشت - قدسي خاطر آں مجخراست که ہرگ شاهزاده را بدیی خدممت وال پایکي 
بخشنل - بہنگام دستوري از رهنمونی تیه چا بجارکه رلا نیاسد - ازانجا ( که ملک پاسباني 
را درا فرح ساعت نامزد فرمودند - و شب درم تیر 
ا اندرز رخصت انیت - کشور خدیو نخستیں مغزل را از فروغ ولا قدرم ور آگین 
ساخت - و شیں همانجا بوده نوازشگري و پغد گذاري تارئي گؤت - وب بخشش سراچۀ 


سرخ ( که !جز شاهنشاها دیگرے بر نیفرازك ) بر نواختند - و قدسي فرہاں براقم شگرفنامة 


درن بر نکابد ( شاهزاده سلطان داذیال 


آمك - خواھش آں بود که اورا نزد خود برخوانیم - لیکن چوں شاهزاده را بدانسو فرستادیم 
چندے بصرري جدائي دل برنېد - و بسربراھیی مہمات ملكي ر مالئ آن نونہال اقیال 
برنشیند - مرا ( که از سر آغاز آي جوش وارسفگي روز افزرں - و از شگرف کار نيلي سړ 
دنیا در افزایش ) درینولا ( که ررشذۍ گرهر برافزودہ بودند ) از سخ سازی بدگوھراں و رای 
نادرست گفتار سنگري از بار هستي خواھش (نتے - ( چوں لختے بایزد يارري بلند نامي 
اندوخت - و صوري دستکاہ را پایۂ برترنہادند - و دریی کشاکش ررحاني و نغساني مخشور واا 
رسید - و ردو آھنے را مایه دہ آمد ) از درر آں سرچشمۀٌ آګېي آسيمه سري درگرفت 
واز انديشة آبادي + بخریش آمد - و هماں گار را پیش گرفتہ باننظار فدرم آں گوھر کاں شہرباري 
ی نشست - درینود روزگار سید قاسم بارهه بسر آمد - شاهزاد سلطاں مراد ارا درین یوش 
پیشتر فرستاده بوك ۰ و بارس رد مرد آزموں کار ھمراہ ساختہ - چرں آں برهمزدگي رږری داد 
جریده باز آمد ۔ و براقم شگرف نامه پیماں بر بسته کامیاب خواهش باز گردید - و چندے 
آبادجا برگرفست - ششم نزد قصبة کنر دولت آباد بامتلا در گذشت - هشتم نگرند؟ شگرفذامه 
میوزا خاں را با بسیارے بناسک رروانه ساخت - و میرزا یار را ( که بدانسو فرستاده بود ) نوشت 
کہ زرد بلشکر پیوندں ۔ اگرچھ از رٹجورئق او گزیں ساماں نشد لیک از غنیم چنداں گزند 
نرسید ۔ پانزدهم مادر شاهزاد» سلطاں پرریز بعلوي عالم شتافت - و پردگیان رالا مشو ر 
بغم انداخت ۔- بچارہ سازی شہربار دید رر برخے بصب ر گرائیدند ۔ و چندے را بگلش سرای 
رضا خرامش شد - هفدهم راجه مانسنگهه بسجود قدسي آستاں نامي بختمندي بر افروخت 


وز پیشکش بنظر ھمایرں در آورك - اران میاں پدڪاه الما گرانں ارز - آرامش افزای بخذکاله 


ر ۴ ) نسخة [ ز] شناسائي و کردار ( ) نصخةٌ [ ۱] بلند پایگي ( ع ) حح [ ۱ ] بوش مد ه 
] 14° [ 


( سنه ۱۰۰۸ ) ] v*۸‏ [ ( سال چہل و چہارم ) 


بود - و فرمان داشت هرگہ خاطر از ملک وا پردازك بدرکاه ر - و چوں دراں دیار 'ختے 


ايمني روی داد ایں سعادت اندرخت ۔ و نوازش بر گرفت ۔ بيست وھشتم قلیے خاں از 
جونپور سید ۔ و درلت بار بافت - شاهزاده دانیال بپاسبانئ ا به گذاشته بود - خاطر 
ازان فراهم آرردہ بولا درکاں آمں - درم امرداد بر خوردار بور عبد الحم موید بیگ ززداني شل 
دلت اجینیه را رها ساخته کامیاب خواهش دستورق بنگه دادند - بکین آنکه پدرار 
در آریزۂ آں بومي نقد زندگ سپ در محرا با برخے سرگشتگں برو ربخت - و آں برمنشیں 
از کار آکېي بدر رفت - گیتي خداوند نکودش فرم‌ود - و اورا به بند خانه برنشانك - داد خدا 
مي خواست که بسته بدان بوي فرستد - لیک بدستیاری برخے رھائي یانت - چہاںم شیج 
عبد الرحس را بدرلت آباد فرستاد - کارساز حقیقي چوں راقم شگرف نامه را بآرامش دک 
بر گماشت هرسو کار آگہے نامزد کر ۔ تا بدم گيراي و فرا خ دسي و راد مردي چارۂ سرتا بان 
بر سازد - دریں هنام داز فشیغان درلت آباد برگذاردند ( اگر درست پیماں ايمني بخشد 

ا ڊرای ی بنگه داده آید ) کلید سپرده پرستاري گزید شود ۔ لیکی برخے حبشي و دکئي 
دري نزدیکي میباشند - فوج بمالش انان نامزد گردد - ازیی ره پور خود را ( که شایمتکي 
از جبیں او برتابد ) دسترري داد - و هزار و پانصد سوار از خود و بہمیں شماره دیگر سپاه 
همراه گردانید - دریول آمف خان بدیوانی کل سربلغدي يافنت - گیتي خدیو همواره در کر 
ملک ژرف نگېي بکار برد - و از گزیر وقت در نگدرد -۔ ( چوں رای پترداس دست 
پان ستاني بر گشود - و بدل آزاري برنشمت ) بازدهم او را به باندهو فرستادند - و نامبرده را 
بدیں رالا پایة بر آوردند - قلڍے خاں را میرمال ساخنند - و رفته رفنه دست ازیں باز کشید 
بيست وششم مورا اقرح بار دن یرت < چون ار در گدشقن شاهزاده سلطان مراد 
شگرف شورشے بر خاست نگرندۂ شگرف نامه او را بکرشش نزرد خود برخواند - میرزا آھنے 
تيز روي نموكد - لیک رزه لایاں نگذاشتند ۔ ر ارجوفہای عامة ( که در چنیں هنام بر ساززد ( 
سر بار شد - چوں ایزدي خواھش آں بود ( کہ ایں نا آزمردۂ ےیارر را بک ر آگېي رو شناس 
گرداند ۔ و ناتوان بینان را به تیر روز شرمساري برنشاند ) با آنکه چشمداشت از یگچهنیۍ 
میرزا آں بود ( که کر فرعا نبردے ۔ در کارافتادگي بیتابانہ خرد را رسانیدے ) بنا درست 
گغتار ایی و آنں از آمدں باز ماند > و هرچند فرماں عتاب آمیز ر ار فر مرا 
برهگرائي نیامں - چندانگه حسین را بسزارلي فرستادند - او کام ونا کام روانه ساخت 


( ۴ ) در[ بعض نسخە ] آں صوب ( ۳ ) سخ [ ب ] و جال ہے نو برای پنگاد هھ 


( سال چہل و چہارم ) ] v°۹‏ [ ( سن‰ی ۱۰۰۸ ) 


و دران سال بغیروزي سپاه رسانید - پذیرا شده بمنزل آورك - ر از پیرسنن چذیں مردانٌ پارسا گرهر 
دل بشکفت - سيوم شپویور ملک خیرالله را روزگار بسرآمد - ار 2 دار السلظنة لاهور 
بود - و بشایستگي ایں خدمت بجای مي آررد - روزے در خلوتگہ نامور دزدے را ( کہ 
در بند بود ) نزد خود برخوانده پزرهش ش دزدیدہ میکرد - آں بد کیش بدسناں سرائي 
چندے ھمراھان را بدررں آررد - و خدمنگراں ار را بیروں فرستاں ۔ و دران تنہائي کاراو بانجام 
رسانیدنل . وسر ار نیز دران در گذشت ٭ 

و از سوانے فرو نشستں شورش بیر - فرا خ ملکے ہدیں شہ ر گراید - هزار ر یک دہ آباد دارد 
ھر یکے بسان شہرے - یکا پیش ازاں ( که شاهزاده را رزار بسرآمد ) شیر خواجه 
با برخے راد مرد بر گرفتھ بود ۔ چوں شاھزادہ در گذشت بیشترے ارکان دوت ہوا گداشتن آں 
کوشیدے ۔ ازانجا ( کہ گشودہ لکا را ے جہت راھشتں غنیم را دلیر ساختی است ) a‏ 
چوں کارھا بشايسنگي گید ناتوان بیغ بسیارے را کالیوہ ساخت ۔- و مخالف را ( که از 
پانزدہ هزار افزوں بود ) برای داشتند - که هنگم بارش ( که دربا لبریز گردد ) شیر خواجه را 
بردارند - سر ریزش دران نزدیکي فراهم شد گرننند - همگي سکلش آنکه فیرږرزي جنود 
زیادہ از سه هزار نیست - چوں دربا برجوشد و کمک نیارد رسید دست یازش بر گشائیم 
ازن آگہي بامرائے ( کہ پیرستںی ایناں آساں برد ) نامہا فرستاد - و در یارري نمردن 
سچہی بر کوشید د برخے از ناشناسائي و گررھ از تباه سکالي درنگ کردند - چندانکه ریزش 
افزایش گرفت - و دریا بطرفاني جرش بر خاست - پانزده هزار حبشي و دکني با شصت 
فیل و دیگرساز پیکار نزد بير آمدند - شیر خواجه ( که در راد مردي و کار پژرهي يکتائي دان ) 
فوجہا بر آراست - و خود طرح شده از کار نشناسي و آنش خوي رودها و شکسنہا گذشته پیشتر 
شتافت ۔ ( ھرچند کر آگہاں غنيم فزوني و سود مندی احتیاط و نشیب و فراز پیش دادن 
بر گذاردذد ) بگرش در نیاررد ۔ ازاں ن سردن نا بہنجار فوجہا لختے بہ پراگند - و غنيم 
آراسته در رسید - هرارل ( که راجپوناں بودند ) بشایسنگي دراو بختند - و کار نامہای مردانگي 
بجای آرده چیره دست آمدند - قرل و برانغار و جرانغار به نیکو خدمني دست نیافنت 
دریں میاں گروے ( که برغنجي بردند ) اول زور آورد - چگوپ پور جات گرپال داس رائهور 
سلطان بهالي مڪمد امین چولي و بسیارے بشاږسنگي جان نڈاري نمودند - و فوجہا پراگند گي 

م نمخة [ ۱] بخشی ( م ) سخ [ ب ] شورش تبر و در[ بعضے'خہ ] شورش پیر۔ ودر[ بعضے ] 


شررش هر( م ) نسخة [ ۱] برآمد ٭ 


( سنة v4* J] ) ۱١۰١۸‏ [ ( سال چہل و چہارم ) 
پذیفت - غنيم از بی در آمدہ رر بشہر نہاد - شیر خواجە پس از گذان شد باآریزرش 
در آمد ۔ و بشگرف کارزار رو بروی خود را بر داشت ۔ وفادار خاں و جمعے کار آگہاں از برانغار 
پیوستند - یعقوب بیگ کوچک علي بیگ و چندے گرهر دارري بر افروخقند - چوں بازگردید 


ناوردگاہ را پراز فرو شدگاں یافت - و از چیر دستیع غنيم آکاه شده بدراز نای غم درافتاد 


و ناگزیر شہر سو تیز رري فر پیش گرفت - و دران نزدیګي “خت اریزه رری داد - زخمي 


بدروں شد - ر پیوست ایں بہادر الماک با گروے گند آرر دررسید - و کار نامۂ آریزش نمردہ بشہر 
جا گرفت - و شکست یافنگن را تازه نیرو پدید آمد - او ارده دوازد؛ کروهي ( با آنکه خواجه ازو 
اختے سرگراں بود ) بیتابانه خود را رسانید - هرچند شنود که خواجه را روزکار سپري شده 
عناں بر نتافت - و باندیشٌ فرو شدن تیزتر راند ۔ سعید عرب و برخے ھمراھاں شگرف مردانگیہا 
بجای آرردند - از اقبال نیرنگي آنکه امروز و فردای آں غنيم از وا ماندگي دست درازي 
نکرد - و بدرست ساختی شکست و ربخت خویش پرداخت - اگر بہمان گرمي دست درازري 
کردے کار بس دشوار شدے - دررنیاں شہر را کوچہ بند گردانیدند - و از هرسو هنام 
آریزش گرم برد ٭ 

چوں آي آمد انجس راز گوئي برساخت - و از که و مه چاره وا پژرهید - از تبه سگالیہا 
و نکوھید رایہای بشگفت زار افتاد - از غير وا پرداخته بدروبز؟ دل بکارساز حقيقي رو آورد 
چام شہریور در گرمی بارش جریدہ رو بداں سو نهاد - و اردو و توپخانه و فیلخانه را 
بمیرزا شاهرخ و خواجه ابوالحسس سپ - تا از پی بجالنا پور آورند - و شاخ عبد الرحمن را 
از درلت آباد نزد خوك بر خواند - اندیشه آنکه تا کناز گنگ شتابد - و سپا فواهم آورد - اگر 
یکے از بندگاں سعادت گرا بگذارۃ شدن و بآویزہ شتافتی دل بر نہد اورا فرستد - و خود بر ساحل 
باشد - تا کار پیش صرت گید - و از پس خاطر فراهم آید - ورنه خود !چا گري پردازد 
چوں ایی یررش بارر نمي انتاد از خامگي مردم هم کم کس برآمد - نازیر درپغے کوهي 
دایره کرد - و خرد با چندے سری آھربرۃ گام فراخ برزد ۰ بداں اندیشه که میرزا یوسف 
خاں را درین کار سرگرم سازد - بیست کرره در نودیده سرآغاز شب بدر پیوست - و پفجروز 
در یورت او بسر برد - اگرچه نخستیں رز ازو نا اميد شده بود لیک میرزا علي بیگ و لشکر 
درات آباد و دیگر راد مرداں فراهم آمدند - بوام خواسته پر گزته بسرانجام سپا پرواختی 


و جمعے بکنار گنگ فرستادہ گذر را بدست آورد - میرزا علي بیگ گرد کردں لشکر و آوبزہ را 


( ۴ ) در [ چندنسخه ] از ده کروهي ( ۳ ) تسخ [ ١‏ ] آن روز که فردای آن ٭ 


( سال چہل و چہارم ) ] v4!‏ [ ( سنه ۸ ۱۰*۰ ) 
برخود گرنت - وهرکه میرسید بدلاسا از پى ررانه مي ساخت - و چوں لخت از لشگر 
دل وا پرداخت خود نیز از پی کام بر داشت - هيگي آهني آنکہ چوں سگالشہا یکتائي 
ندارد مبادا آریزش بشایستگي چہر ٹیفررزك - همان بہتر که خود را دران ارده رساند 
ن برساحل‌گنگ یکے ہی دیگرے رسیدند از جوش در نیارست گدشت ۔ شی عبد ارخ 
چون بګذار دریا پیوست ايزدي تائید موجه برزك - و دربا یکبارگي پایاب گشت - فیروزي ذوبد 
شنودہ جود نیایش +جای آررد - و سوار ازاں آب دشوار گذار برگدشت - کہں مااں آں مرز 
تقدیرشگرفي را بطلسم کاري بر گرفته بشگفت در شدند - بیستم بر ساحل گنگ رسید 
و همان ررز فیررزی نرید شنودہ عناں باز کشیں - یزد هم چون فیررزي سپاہ گذارہ شد برخے غنیم 
( که فزدیک ساحل بود ) بکمتو آریزۂ قراول راه گربز سپرد - مخالف را از شنود گذشت لشگرها 
ازا طرفاني آب و رسید راقم شگزنامه از پی دل برشکست - فوزدهم از گرد قلعه برخاسته 
سراسیہے راہ احمدنگر فراپیش گرفت - ازیںی مزدہ نیایشگریہا بجای آمد - وشادي انجمنا 
برساخت - قلعە نشیناں نوزدہ ررز در تنگنای غم بودند ۔ اگرچہ در نخستیں روز بسیارے 
رادمرد را هست يارري نکر لیکن دریں هنام شہریند کازامہای دلارري بجای آرږند 
( با تبه حالي و ناامیدي از یارر) جنگ هرروك شکیب رای بود - مردم بگوشت اسپ 
ڑکا کے و انہاں کا ی بست خاما 2ے نروک بی کک درن و واد کن ر 
از هم گذرانده جاں نثاري درآیند - و بهردانگي فرو شوند - با دگرگونگی همراهان و کمئ خرچ 
و دشوارئ کار دادار بیہمال چنیں نقش دلفریب برانگیخت - و جہاۓ بشگفت در آمد 
سالش آں برد امرزز ( که سپاه نظام‌الملکي آسیمه سر- و بسا رادمرو فرهم ) بگشایش احمدنگر 
چالش ررد - لیکی آھنے ھمراھاں یارر نیفتاد ۔ شگفت آنکھ هماں وا گذاشتی بیر را درمیاں 
نہادند - برخ از کجگرائي جدائي گزیدند - و شورشے دیگر پدید آمد - از بردباري و مدارل چاږ 
کت ازانچا ( که سپاه بير “خني کشیده بود - و از هرزه سرائیی مردم تنگدل ) خراست 
کہ بپاسبائی آں شیع مبدالرحس را برگذارد - شیرخواجه از سعادت سرشني پیشین سالش 
بزدردہ چناں را نمود ۔ چوں ایں کار را آغاز برنہادم ھماں بہت ر که بانجام رسانم - لیکی چندے 
در شاهگذهه بیارري برنشینند - و اگوچھ بیر سنگین قلع دار لیک گلیں شہربندے نیز اماس 
یابد - ازیس رو بدو باز گداشنه شد - و خدمت گزیناں آجا را بمنصب انزوني و خلعت 


و اسپ و در خور خواسته سرگرم ساخت - و خود برای دل جمعئ ايفان برساحل گنګ 


( ۴ ) سخ ]١[‏ درهنام شهربندي ( ۳ ) در[ بعضے نسخه ] پذیرفت و 


[1۹1 J] 


( سنه ۱۰۰۸ ) [vJ]‏ ( سال چہل و چہارم ) 
ہناد گزید - بابي عنایت برر شورش فرو نشمت - و سرا بان هرسو بلابه گري در آمدنلك 
ايز دي سپاس را هنکامه گرم تر ساخت - و بەنیایشگری شاهنشاهي اقبال بر فشست 
در قلعۂ شاہ گھہ کہں درخت نیم شگفت آررد - تن او دو شاخ دارد -۔ یکے شیریں - و دیگرے 
تل - اخسنیں را در تنومذدي و چارۂ برص و جزآن کار گر دانند - ببارگه والا عرض داشت 
بدن فرماں لختے ازهردر رانه گردافید ٭» 

درینولا بایز ياریي رسیدن خزبنہ پیہم چہرۂ دوزت بر افروخت - ( چوں بسیارے را 
اقطاع نبرد - و جاگیر برخے شایسته نظام نداشت ) بار خراھش بر گشودند - يني خدارند 
اریں آگہي فرماں داد - تا خزانۂ گجرات پایه پایه رسانفد - و از پیشگه حضور بیش از سه لک 
روپيه بهندي ررانه شل - بضم ها و فون خفي و ر دال هندي ر سکوی یای تعتاني 
دریں مرز و ہوم آئیں چنانست ۔ چوں خواھند ( کہ زر ے گزند راہ ورنے بار بدرردستہا رود ) 
اخواسته دارے بسپارند - او نکشتةٌ بردهد - و بجائیکه ځواهد حواله کند - و او بدیدں ن 
دست نگار زر برگذارد - و شگرف آنکه مر و گواه درمیاں نباشد - آں بونوشتہ را بداں نام 
خوانند - و از دگرگونگی جا و حال کہ برابر بدست افتد - و گا سود بیکے باز گرد 
گیہان خدیو از کارشناسي زر را بامرای حضور ب+خش فرمرد ۔ و فرماں رفت - هر کدام 
بداں ررش ساند - در کمتر فرصتے گفته بکردار آمد - و فیروزی سپاه را نیروی دیگر شد 
ا روزگار دخت فلیے خاں بسرآمد - آں مہیں بانو در م شکری شاھزاد؛ سلطاں دانیال 
ار گزان پر پرسکاراں بوك - نر زد گوالیار در گۈ شت - و شاهنشادو ی اندرز سوگواراں را بشكيجائي 
آورد - دریی روز قلع نلتوم ( که از گزیں قلاع براراست ) گشرده آمد > راقم شگرننامه سندرداس را 
بشابش آں فرستاد - او بدان نزدیلي پای همت افشرد - و ستیگ آریزشا رفت ۔ شم 
دڑ نشیناں را شاد واي غفات در گرفت - بزینه بر شونں - قتلو خان دژباں' جدر رفت 


و دیگر سرتابان رو باياي نانك *٭ 


برافراختن هہمایوں رابات بصوب مالو 


( چوں شاھزاد؛ دانیال را وگشاین 2 2 - ودررك . 
e‏ 


e e GT 


( سال چہل و چہارم ) ] [YF‏ ( سنه ۱١۰۸‏ ) 
بر شبدیز اقبال برآمدنں - و بسگلشے آباد و دلے آزاد یرش دکی فرا پیش گرنتند ۔ سلطاں خسرو 
سلظان پرویز سلطان خرم و بسیارے پردگیاں را برهي بر گزیدند - دریں روز بزرگ شاهزاده را 
دستوری صوبۂٗ اجمیر دادند ۔ شہرپار بزرک مہر ھرزماں عاطفت را پایه برتر نهد - او ار 
باده پيما ي و بد ههخشيني سرد از باز نداند - ازیں رو چندے بار ندادنں ۔ بسفارش 
مریم مکاني درلت کورنش بافت - و در هنجار روي و خدمتگذاري تاز پیماں بر بست 
کشور خدا او را بمالش امرای رانا فرستاد - و بسا اندرز بینش افزا برزہاں گرهر آمود گدشت 
راجه مانسنگهه و شاه ل مرم و بسیارے آمرا راغي نامزد گشتند - و +خواهشگرئ راجچه 
پور آ و جگت سنگهه را بپاسپانیع بنکاله دسنوري شك # 

و از سوانع فرو شدں ا e‏ ع بنگله بود - از هوشمندي لختے بہره رر 
از خت غنود کي باستانں بوں ذرسیں - دریں درین هنگام ( که گيڌي ی خداوند !جذوبي ديار 
چالش فرمود ) راجه مانسنگهه از کار نشناسي یتافنداری بنگ را u‏ بر شمرك - و با آنکة 
خود در صو بک اجمیر باشد ایمنیع اَن ملک ډر خود ک رفت - 1 ز تقدیر شگرني و ن شوریله :مي 
رخذت هسني بر بست - و خار بن شورش بر كذدة , آم ۔- وزدهم EE‏ نرد شاهزاده 
ا و کر شېریار مېراندوز آگېي یافت ( که راقم شگرفنامه ار دررث 
والادرگاہ بس تنگدل میزبد ) آں برک نوئیں را ( کہ از سرگذشت دک لختے از نظر افتادہ بود ) 
برنواخت - و در نهکو پرستاري تازه پیاں برگرذت - از درم مذزل دسآوري یافت - و فرہان 


شل چون شاهزاد کک ہںانجا رسد نکارندةٌ افیال نامه آهنگ و قدسي آسنان فر پیش گیرن 


er 


- 


در آریختے '۔ و شگفت آردے - بیست وششم جگت سنا دز - چوں به بنگله 
رخصت شل نر دار الخلافة آگر بسامان راه مي پرداخت - ناگہان واپسیی خواب درگرفت 
ر الرس کچهواعه بدراز نای غم افتاد » خسږي پرسش ناسور سوگراران ی 
ل او مہاسفگهه را بر ذواخته بجای ار فرسنادذل وجہاے را چس زار اممیں شاداب شل 
درینولا ان ولعڭ پرناله ذشاط آورد - در باستانں مزبان برار تلنوم را در پایان ماک خود اساس 
نہاده بوك - ر احمد نگر آنرا در گشایش ۔ ذخستیں 4 قتلو خان ( که هردو بدست او بود ) 
سندر داس را فراچنگ افتاد - و ازای باز آرزوی بندگي در سر داشت - دریں روز بمیالجی 


م ) صخ [ب ] شاله ۔ ونسخة [ ز] پقياله 


( سذی [v4 ] ) ۱١۰١۸‏ ( سال چہل وچہارم ) 


(۳) 


ہرگرفتند - چہارم آباں جشن شهسي رز افسرخدیو بر آراسته شد - و ډدوازده چیز برسختند 
F) E I O ODT‏ 

ر بارگہ بخشش و بخشایش فراخ بر زدند - پاجم همایوں موکب نزرد دهول پور رسید - و بباع 

صادقی خاں نے ہر آسود ند - زاهد پور او په نار و پیشکش سرمای سعاد ت ب رگرفنت % 


درینولا راقم سپاس نامه پردگیان شاهزادہ سلطان مراد را بولا درکاه ررانه ساخت 


— 


چوں ررزکار ار 


کارآگہاں را به تیمار داري بر گماشت - تحریلدار و شرف و داروغه را فراهم آررد - و کارا 


بسر آمل چذدے را که ھمراہ بودند بشاه پور فرسناد - و همه را پکچا ساخته 


یک یک بر نویسانید ۔ از راه نا ابني و زر کي فرستادں ایناں اختے بدرنگ افتاد ۔ دریغرا 
( که خاطر فراهم آمد ) پانزدھم ررانه ساخت - و نعش آں سفرگزین را فیز همراه گردانید 
( چوں بد گرھراں بسیی پیکار در سر داشتند - و آوازۂ آوبزه گرم بود ) از چہار صد فيل نیمه را 
زاھداشت - رای درک میرزا فرہدرنں و دیگر منصب دار ر احدي را بدرقه ساخت - و از 
ستی بارے سبکدرش گشت - در مالوه بولا درکاه رسیدند - بقدسي فرہاں آن ایزدي آہرزیده را 
بدهلي بروند - شازدهم نزد گوالیار ھمایوں نزول شد - و دیہیم خدا فراز دز برآمد - و شب 
ھمااجا بسر برد ۔ راج سنگهه دز بان نیایشگري بجای آرركد - و فرخي مايه برگرفت ۔ بامداداں 
فرود آمده خان ا الا خان را بقدسي قدوم جارید ررشني بخشيدنن - بیست و ششم 
می ر عبد الحی میرعدل را نزد برک شاهزادہ فرستادند - چو آي آمد ( که در راه درنگګ 
میرد ) او را باندر زگذاري فرستادند - و چوں راجه مانسنگهه در سوک پور فا شکیبائی داشت 
اسپ و خلعت بفرازش او همراه گرانیدند - و دلاریز پندهای آرام بخش برگذاردند - غر آذر 
روزگار شہجاز خاں بسرآمد - او بسیماب خوري شیغته بود - چوں سال از هفناد برگزشت 
دست و کمر بدرد آمد ۔ و لختے جي يافیت - در N‏ اجمیر همان بيماري باز گردیں 
تب افزرد ۔ از چارا گری پزشکاں تندرستي رری داد - و دراں سال و مہ ناگہاں درگذشت 
در هر گونه پرستاري و سربراهۍ سپاه کم همتا بود - اگر نقلید پرستی واھشتے و زہاں را 
بہنجار بر گشردے طراز فروهید گي بر گرفتے ٭ 

درینول راقم شگرفنامه احمد نگر سو ررانه شد - چاند بي بي بہادر نبیر؟ برھاں را 
بسري بر داشته دران حصار مي برد - و آں استوار جا را پنلا خرد مي اندیشیں ۔ و لخنے سپاہ 


بدر نیایش گر - و بیرزرن ابہنک خان زنگي با بسیارے شررش افرزا - اگرچه آں خرد سال را 


( م ) تسخ [ ب ] دیانت خان ( م ) تسخ [ ب ] هول پور( | ) در[ بعضےنسخه ] پایه , 


( سال چہل و چهارم ) ] v4‏ [ ( سنه ٠١۰۸‏ ) 


مزداں مي پنداشت لیکی در کیں آں پارسازں ٧ي‏ بود - آن بان پیوسته با فیرږزي سپاه زباں 
ابه‌گر فرستد - وهم با دکنیاں درستي دامتالں سراید ۔ بنگرند؛ گرھریں نامه نیز هماں ررش 
پیش گرزذت پاس بر گذارد اگر از پیش بيني و روش‌اختري خرد را برلا دراه بربندد 
چھ بہتر۔ ھر پیماے کہ ررد پاس آں برخرد گیرد ۔ ررنہ بیغروع کردار خی درمیاں نہادں سزارار 
نجوك - و ره آمد شل پیام با سرد منذل - ن بد گرھرری بیرونیاں برملا نناد - و خیر٭چی 
اینکس لختے فرا گرفت ) هرا خواهاں فرستاده درسني پیرند استرار کر - و در عد نامۀ دست نکر 
خرد درست سوگندھا برنرشت ۔- و برگذارد چوں ابہنگ خان مالس یابد کلید قلعه 
سهرده آید - لیکن بير به تیول م قرار گیرد - و دسترري شود تا لختے بدانجا رفته برآساید 
وهرگاه خراهد برلادراه شتابد - و بمادر را به پرستاری افسرخدیو ررانه کند - از دگرگرنگۍ 
بسیچہا و دل نزاری ھمراھاں لختے درنگ رذنت ٭ 

( چوں نشستن در شاه گڌهه بدرازي کشېد - و برخي جدائي گزیدند - و آوازۂ آمدں 
شاهزاده فر نشست ) ابہنگ خان را تبه سالي در سر افتاد - شمشیرالملک پور ا 
( که پیشتر حکوست برار ۵اشت ) از ززدان بر آوركه اعتبار افزود - و لشکرے همراہ ساخت 
ٹا از درلت آباد بداں سرزمیں درآید - و چون زا وزاد سپاہ دران آباد برم است هرآیذه 
در فیروزي جنود پراگندگي راه ابد - بو که دري هنام دستجردے تواں ذمود -۔ چوں از دیرباز 
ازیں نا سزا اندیشه آگہي داشت میرزا پوسف خاں را با بسپارے نچا گر آں گداشته بود 
میرزا آساں ڊر شمرږه بشاد خواب ئا پروائي در شد - و او بولایت برار در آمد - و شگرف شررش 
برخاست ۔- و بسا پاسداراں آں ملک را پای ازجا رذت ۔ زارف نا رسږده بغه‌خواری بنه وبار 
رتفد - بیارری کار آگہاں بسیے احمد نگر ر مااش :روني بد گوھراں و عیار گیری کار چا !ياي 
در سر (فتاي - و درازدهم ررانه شد - و داراں هرسو را فزد خود بر خواند - چوں منزے چند 
سپردہ آمد مخالف از ھرجا باز گردیدہ باحمد نگر فراھم گشت - دریں میاں مزدۂ فر شدں 
شمشیر خاں نشاط آررك - مرا یوسب خاں ازاں شورش به بیداري گرائید - و به تیزرري 
ر بی درآمد - و میزا خان و میزا لشکري و ادل خان وسندرداس و چندے دیگررا 
پیشتر ران ساخت ۔ آں بد گرھر یازش الچپرر داشت ۔ پیش فرستادگاں در رسیډند 


(۴) نسح [ا] در یازش آں پارا زں ( ۳ ) در[ بعضے خه ) از دور بيني و روشن لخټري ( ۴ ) 


نس٤‏ [ ب ] سال خاں ۔ ونسخة [ ز] پتال خاں (ه ) نج٤‏ [۱] فلت ونا پرواي ( ٩‏ ) سخ [ ب ] 


گروھ نا پرسیده بغهخواریی بنه و باررفټند ( ۷) نحخةٌ [ )١‏ از پي آن ډد گرهر « 
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( سنه ۱۰۰۸ ) ] [v1‏ ( سال چہلی و چہارم ) 
ازیں آگہي آسیم سر گام سرعت بر ۔ و ایناں برھنمرفی برخ بوم نشیں عناں باز کشیںند 
شب ھفتم آذر در منرلگہ او از ھر سو به تیر در گرفتند ۔ لختے آریزش رفت - نالا جاں شر 
تیرے 8 رسید ۔ هنامۂ بد گوھراں پراگندگي پذیرنت - و کرس شادي بلند آرازه گشت 
بيست و هفتم همایوں رابات ن Rl‏ ذرود آمل د میرزا رستم از اقطاع ا - و بسجود 
قدسی آستاں ناصیةٌ !ختمندي بر انروخت « 

دربغو نگرند؛ گرامي نامه از بسي احمد نگر عناں باز گرفہت ۔ پنجم دی ډمونگي پس 
سید - و میخراست آب گنگ گذارہ شود - امر عالیی شاھزادہ سلطاں دانیال پیہم رسید 
کار پڑوهی او دلنشیں دور و نزدیک - خراهش آنست که احمد نگر پیش ما گشایش یاږد 
خویشنی را ازان آهذي باز دان - پس ازیں در راہ درنگ نخراهں رفت - انهم کشو ر خدا 
بر فراز بارڳي برشد - و جہاۓے را شادي درگرفت ۰ چند روز شکم پیچش بیازردے - و بر 
سکھپال چااش رفتے - بعنایے کہ ایزد را بر جہانباں است نزدِ سچارلپور تندرستي روی داد 
و نیایشگریہا بجای آمد - درینرل تازا شررشے بغیررزی سپاہ درافتاد - چوں شاهزاده ببرھانرر رسږد 
بہادر خان ازفلعة فررد نیامد - و از سعادت ملاز ممت سر باززك - او و آں تبه سگال 
در سر گرفت ۔ میرزا بوسف خاں را ( که آهنگ پنں داشت ) نزد خود برخواند - واز دید 
آں دیگر مردم بداں هو رری نہادند - و بسیارے از راقم شگرفنامه برخصت جدائي گزیدند 
غنيم ( که بر خود میارزید ) ازیں جا درنگ و پراگندگۍ سپاہ چند بار شجخوں آررد ۔ و نا کم 
بار گردید - همرارع :جراکاه دست درازي نمودے ۔- راد ~رداں باوبزه دل بر نہادند - و بشایسنگی 
در آویخنند - از ایزدي پاس و فیررزک پی در پی نا سپاسان بپراگندند - و ابہنگ خاں 


نیایشگري و لبه گذاري نرا پیش گرفت - پانزدھم ہہ نزرد اجیں جشن قري رزں شد 


f 


و بہشت چیز آي فزون ار اندار را بر “خنذد - :خشش را صلای عام در دادند - و گررھا گروه 


مردم را کام دل برآمد - بیست و پنجم شکم رنجرري گیني خداوند را آختے بازرد - و پس از 


چار ررز به تندرستي گرائید - که ومه بسپاس گذاري برنشست - و فشاط انجمنہا 
آراسته گشےت Q%‏ 


a‏ ت نزد اجیں والا بارگاہ بر افراخته شد ۔ سالش آن بود که چندے در مالیہ 


)۲( در [ چندنسخه ] بهیلسة ( ۳ ) نسخةٌ [ ز] شجارل پور ه 


( سال چہ ل و چہارم ) ] [vv‏ ( سنذة ۱١*١۸‏ ) 


NEN. A ج‎ ۲( 0 a 
چزن آي رسید ( بہادر خاں مزان خاندیس چشم بردز اسدواري و سامان فزونی انداخده‎ 


شاھزادہ را ندیں ۔ و آھنگ گشایش و مالش در سر دارد ) فرماں شد ھهماں پازش احمد نگر 
E ls 0‏ )۳( 5 ّ 
فرا پۈس يرك - ادیدن د از سرابي درست ا - ر ان g8‏ دارد که خستا ما را کورنش 
کند > ورن بمغز کار رسیدہ بچارہ گری آں همایوں رایات نزد برھاں پور بر افراشنھ آید - آں 
وا “ eS‏ )۴( ظ ۶ °" 

ذو نہال اقبال فرماں پدیښتہ روان شد - بہادر خاں گزیں پیشکش بر گذراند - و پور خود 
کبیرخاں را با برخے مردم بپرستاري همراه ساخت - از باراد خلانت نخست خراجه مردرد 
بنصيڪتگري فت - او چہار فیل نادرخور فرستادہ در ندیدں نادرست گفتار بر گذارد 
سپس میر صدر جہاں باندرز گرئي نامزد شد ۔ پس پیشرو خاں ۔ آں دزنشیں از خد غذودگی 
ہواژرں سالش افتاد - چوں نیاکاں اورا بفرماں پذیري و خدمتگذاري روزگار بسر آمد شہرپار 
پایه شناس از دور بر فواخته ملک را بدر باز گذاشت - از بخت تیرگی بلشکر دکی نرفت 
( کہ ھمایوں رایات ذردیک رسيك - و ذد سراي در نگرنت ) ناگریر بمااش أن بد گوھر ر بازسندن 

ي )0( 
ملک یازش رفت ۰ از راہ دیپالچور و دھار رو بجرھاں پور آرردند - یازدھم اسفندارمد سالباهں پور 
مندي شی فریلد خشي بيگي هاشم بیگ قرا بیگی قاي حسں میرزا دوس باز ڊہادر مقيم خان 
بہادر خان نولک خاں میرزا بر خوردار الخ بیگ بدخشي رحيم هرږري مير جلال قزل ابدال 
س () 

علاء الدیں حسیں بکرماجیت لکھہییں سیں بهنگنی خاں و برخے ادات بارهة و بسیارے 
راد رد ر بگرد گرفنن,ٍ آسیر دستوري داددك - بیښات و یکم فنے اللہ شربت دار در گذشت 
درست خرد پسندیده خدمت بود - از نیک پرستاري بہایةٌ امانت بر آمد - واز خود کامی 
بباده پیمائی افقاد - اورا بدکی فرستادند - بوکه درري رنے درای او برساك - ار سعادت سرشتی 
دست ازاں باز کشږل و دت رنجور شد - چذلانکه پزشکاں فومیل سدق شهریار ران دل 
اورا نزد خود بر خواند - و بچاره گري لخت بي یافت - بسیر مغدر رفت - و ناگهاني 
در گذشت - بیست و سیوم کار نربدہ ہمایوں نزرل شد - بامداداں بآب باري نشاط اندرختند 


بیست و ششم ازاں ررد بار گدشتہ در زمیں «جاکدهه بارگاه اقبال برزدند - و روزي جشن 


درین فرخنده مرز عشرت آررد ه 


ر ۴ ) در[ بعضرنسخه ] نظر ( م ) نەخة [ ۱] وآهنے دارد ( ع ) حك [ ب ] پیشترروانة شد ره ) سخ 
[۱] ساس پور مندي ۔ ونسخة [ ز ] سالھن پور مندو ( ٩‏ ) خ٤‏ [ !] بهنکهن وخ [ ز] بهنگین ء 


v 4۸ ]‏ [ ( سال چہلل ر پنجم ) 


( سیه ۱*۰۸ ) 


آغاز سال جل د باجم الي ار جلوس مقدس شاهنشادي 


إو هة هي حي ف ا ا ی ي 
شی دوشذبهة چہارم رمضاں سنه )1*۸ ( هزارو هشت هالي پس از هشت ساعت 


SS E : E , )۳(‏ 
و چہل دقیقھ خورشید گیہاں افروز بحمل پرتو انداخت - و نهم سال از چهارم درر فرخي نويد 


آررد - جہاں از دم بہار ر نسيم صڊڪاهي براي نشاط ورهر گرنت - و ايزدي ساس را 
روز بازار دیگر شد ۔ کہ سر نیرزگ ساز را ھرزہان تازو گردش دهد - و زمینیاں را فو نو طرارے 
برسازو - کوته گي نقش آرائیی یکبار نه بیند ۔ و نمودار ھر بار را نو پندارك - ۓ ے 
رنگګ چندگي را نمایشے بیش نیست ۔ شگرفگاریئ تقدیر یک را هزار نماید - و بگوناگوں ررش 
چہر برگشاید ٭ 4 

آں دل که ز ذور شوق اکڊر مي ڌافت ٭ در حق طلبي ا مي انت 

چون نیک نک کرو یک حضرت دید ٭ کز ھر چیزے بنوع دیگر مي تانت 
شہریار ولا دانش لختے دل بارایش نہاد ۔ و با کمال یکرنگي بہار از خزاں بار شناخته 
ببیزبانی نو سیدگان برنشست - و چون بررش فرا پیش برد بصرري پیرایه کمتر پرداختند 
پدجم فرورد یی کوچ شد - لیکں ( چوں بسیارے در باز داشت گيٽي خدارند بر میکوشیںند ) 
نزد کرگانو بیجاکدهه درنگ رنت ۔ دهم فررردیں راقو نگریس نامه درای سرزمیں بسجرد 
قدسی آستان ناعیة +ختمندي برافروخت - و از شاهنشاهي دیدار کام دل بو گرفت - چوں 
شاهزاده از برهانیور بر گدشت فرمان رالا رسید که سپاه را بمیرزا شاھرخ سپرده رو بدرگاہ ذہل 
دل بپرراز آہد - و شگرف شادي در گرفت - نزد میرزا رفتھ انجمں برساخت ۔- و فرماں برخواند 
چوں از ررارو مردم ببرھانپور لخت پراگندگي راہ بان بر میزا با سرا لشکر سر باز زه 
ر عرض داشتنں کہ آرامش ایں آشربگہ بارلی ما برنتابد ۔ با دلے پڑماں بە‌بنگه بار گردید 
و بانتظار بر نشست ۔ ( چورں چندے بر گذشت ۔ و ررزگر بر آرامید -۔ و شاھرادہ نزدیک تر 
شد ) میرزا شاھرخ و میر مرتضی و خواجہ ابوالحس و دیگر کارآکہاں یتاقداری اردر 
بر خود گرفتند - خزانه و توبخانه و دیگر کا سپرد - و بغرمایش وللا فيل خانه همراه گرفت 


r 


. 1 , (1) 
دوازدهم اسفندار مد ررانه شد - هعدهم نزد آهوبره شاهزاده را دریافت - و سه رز نگهداشننږ 


( ۶ ) نسخة ]١[‏ إنه دقیقه (۴) در[ بعفےسخہ ] صب ( عر ) تسخ [۱] طوزے ( ہ) نس [ ب ] 
بریای ( ٩‏ ) نسحد [ ]١‏ راهورة . و نسخةٌ [ ز] راهوبرة ٭ 


'( سال چہل وپنجم ) ]19[ ( سنه ۱١١۸‏ ) 
دریں میا دیگر برلیخ رلا سید - کہ چون بجرهانپور رسد اکر بهادر باندرزسرائۍ ار ههراهي گزیند 
نوید اخشایش پیشیں لغرشہا داد با خود آورد - ررنه لشکر و فيل خانه را دران نزدیکي 
گذاشته توزٹر پیوندد د نا در پیش آم وگجرات سو رفتی کناشے ررد - چوں بداں آباد مصر 
ارسید بہادر آمده دید - و پند نیوشیده ٣‏ *رشي دل بر نہاد - چوں بخانه باز گردید بکے گرائي 
در شد - و ناسزا پاس بر گذارد - بقدسي فرماں لشکر و فیل نه را گذاشته گام فراخ برزد 
و بغر خ سافتے بر والا دراه ناصيه برموك - و بخسږي نوازرش سر برافراخت-۔ و ایں بیت 
بر زان گوهر بار گذشی ٭ ٭# بيت *± 
فزخندہ شبے باید و خوش مہتاے ٭# ٿا با ٿو ایت کنم از هر باے 

( چوں ھہایوں رایات نزدیک ريده برد - و فیررزي سپاه بگشایش احمد نگر شتافته ) به دید 
در پوش رننری شد - ہیست و یکم برهنانپور بقدسي فدرم فرخي بر گرفت - از آگرہ تا ایی شہر 

دریست و بيست و شش کرره در صد و نود و پغے. روز بشصت ر نه کوچ در نوردیدند 
بيست ودوم خان اعظم مف خاں شیۓ فرید و راقم شگرفنامه را بک رد گفتن آسیر و مورچال 
بر نشاندن فرستادند - در کمقر زماے فرموده طراز کردار گرقفت ۔ و بسیارے فیروزی سپاہ را 
دریں خدست گذاشتند ۔ آن ل لشکر ( که بسرکردگیع شیع فرید بخشي بيکي ی آسیر 
ررانه شده بود ) از مرژم کمي و غنيم فزوني درربیني بکاربن - و در سه کروهي عنان 
باز کشید - و برخ ناتواں ہیں برنگ دیگر وا نمردہ شہریار را لختے گرں ساختند ۔ چوں 
نگرند؛ گرھریں نامه درلت بار یات حقیقت برگذارد - وقدسي خاطر ازگراني بر آمد 
درین روز ر شگرفنامه باز گردید - بيست و سيرم دوجا مردم بر نشاند 
ازیکسو گرامي برادر شی ابرابرئات را با برخے کار آگہای فرستاد - و دیگررو شیع عبد ارح 
پور خود را - بېمت الېي بندگں در اندک فرصقے گردنکشاں مالش بسا یافتند - و بسیارے 
بفرمان پذیري عشرت اندرختند وشیا خاندیس بندگي برگزبد - و کشاررز را دلاسا شد 


س 


ey: 2‏ ر ا (A)‏ 
و بکشت و کر پرداختند - هفتم اردي بہشت مظعرحسیں میرزا را بالنگ فرستادند 
( چوں دران نزدیکی فواد خان حبشي و ررټ رای و ملک شیر و چذداے سران خاندیس 
E‏ . س( 
بندگی داستاں بر میگذاردند ) رای درگ رای منوهر خواجگي فلع الله مير زاهد مير گدائي 
e‏ ر 2 ڊداڏسو - در گیرد. 


( ۴ ) نجه [ oT‏ ب ] به لاگ E‏ 


[1'9۳] 


( سنه Y* J] ) ٠١۰١۸‏ [ ( سال چہل وپفجم ) 
از شگرفئ اقبال ررپ رای فر شد - و باد افرله کے گرائي یافت - او دربوم نشیغاں خاندیس 
بگندارري و مردم فزوني نامور بود - و پیشتر ازا که فیروزي سپاه بدن نزدیګي رسد فولاد خان 
ب ر قدسي آستاں جدا شل - راقم شگرفنامۃ چوں در پس بود او را بغرمان پذیري 
رھنمرں شد - و اسنوار پیماں بر بست ۔ دريس هنام اندرز نامه فرسناده اورا بر خواند 
و منشور رالا در دلدھری او تلش یافنت - او بدیں دست آویز از هنام ناسپاساں بیروں شد 
مسعرد بیگ صد فيل شاهنشاهي بگجرات میبرد - ار نیز پیوست - رپ رای بد گرهر 
کم دانسته بیازش فولاد خاں شتاب آررد ۔ چیں گفتار او در بازگشت در نگرفت آریزش 
درمیاں آمد - از اقبال يارري زخەي رو بگریز ناد - فیل و دیگر کلای او يغمائي شد 
و در کمتر زماۓے رها نیسني هپرد - و نیک پرستاری فراد خان برری روز اناد ٭ 

درینولا بنگله لختے برشررید - راجه مانسنهگه از ناشناسائي با آنه در صربة اجمیر 
باشد پاسبانئ آں ملک بر خود گرفت ۔ و فتغہ اندوزاں را درکخواہ پنداشتہ دراں درر دست 
بخود کامي ت ا افغاناں آشفته رای ( که پرستاري نمودے ) 
سر بشررش برداشتند ۔ مہاسذگھہ و پرتاب سنگہھ چارۂ آں آساں برشمرده بآهنگی آریزش 
بر آمدند - هیزدهم در بهدرکی هنامة نبن گرمي پذیرفت - و چشم زځم بغیرږزي سپاه 
سید - ارچ بنگلہ از دست نرفت لیکی برخ جا برگرفتند - درینو مظقرحسیں میرزا 
راہ کے گرائي سپ -۔ گیتي خدارند از پیشیں لغزشہا شمارے برنگریتہ بچندیں نوازش 
سرباندي بخشید - ار از بد سرشلي بباده پيمائي افتاد - و گروھر خرد را تابش نماند - روزنے 
با خراجگي فتے الله در آریخت - و درشت گفت و گر تیرگي افزود - دران سال چہار کررھی 
الگ آمرا بدیدںٍ آں قلعه رنته بودند - او قابو دانسته با چندے راه آوارگی سرك 
و از سپه دو رنگي کسے از پی نرفت - دلت پور رای سنگھ ببہانۀ پزوهش جد شر 
و از بد گوهري به بنکاه خود شتافنه بشور افزائي نشست - خرواجه پس از سه روز 
بجست ر جو برآمد - چوں آں بد گوھر گجرات رو گام فراخ بر زد از اقبال نیرنگی 
همراهان پایه پایه جدائي گزیدند - نقش خراھش راڑگوں برآمد - و کار بناکامي افتاد 
ناگزیر میاں سورت و بکلانه بوارستگي پرشش در شد - درس سراسيهگي خواجه سید 
ر پنجم خرداد دسنگیر ساخت - دریں روز راجه پرتاب زمیندار بکلانه بسجود قدسي آستاں 


سربلندي يافت - و !خمراني نوازش کم دل بر گرفت - و بپایۀ سه هزاري بر آوردند 


(۴) نجه [ ز] ويسي ه 


( سال چېل و پام ) [vv1]‏ ( سنه ٠۰۰۸‏ ) 
و بعلم و نقاره سربلندي بخشیده دستوری بنگه دادند - دریذرا بہادر خان در پوزش گذاري 
و زیفہار پڑرھي درآمد ۔ چوں لخز از پندار غنودگي بر آمد بدست آریز برخ در رریاں درگہ 
مادر کاں و پورخردٍ خود را با شصت فیل رانه ساخت - و بر گذارد - ازیں لغزش 
سنر بیمناکي سراپای خاطر گرفته از سعادت آستانبوس باز میدارد - آزږ آنست که چندے 
مرا بخدمنگریق غایبانه وا گذارند - ٿا هراس بر خیزد -#ر بدست آریز نيکر پرستاري 
بولا درگاہ ناصیه برساید - دخت خرد را بہشکوی سلطا خسرو میسپارم - و ااك کا و خواسته 
پیشکش میغرستم - همکي اندیشه آنکه چوں آذرق گراں ارزي دارد بدیں لابهگري گيتي خد اوند 
بخشرده کوچ خواھد فرمرد ۔ پاسع فت جز دیدں ازو پذیرش نیابد - بدست آربز 
درست پیماں از بیمزدگي برآید - و بخدمتگداري شناہبد - درینولا ابراهیم بجاد افراه رسیں 
چوں سر برای خاندیس براقم شگرفنامه باز گردید بگشایش قلعة سبل درل و جامو 
سندر دای و ہسیارے را فرسناده بود ۰ آن بدگردر در آراخت - ہایزد يارري شکست يانه 
دستگیرشد -۔ بسیارے گند آورای فیروزمند زخمي شدند - وسندرداس براد مرږي نقد زندگي 
سپرں - دهم آں شررانزا باداش رسید - درازدهم رلاد خان سعادت بار اندرختن 
و بخسرواني نوازش سربلندي گرفت - بپایة هزاري برآرردند - و آباد جاگیرننی شد ه 

۰ و از سوانۍ سپري شد روزگار ایچه جو - اگرچه مام خان اعظم میرزا کوکه است لیکن 
یا گيتي خداوند مادري پیوندے داشت ۔ شازدهم بسن رنجوري درگذ شت - و چہاں‌ساار ر( 
غم در رفت - در سوگواري موی سر و بروت ستردنه - و هرچند کوشش رفت (که جر 
فوزنداں آن مہیں بانو دیگرے نسترد ) بندگاں اخلاص سرشت پیرري کردند - شہریار پایه شناس 
تابوت اورا لختے ہد رش خود برنہاد - با کہں سالگي برنا خرد بود - بس خیرسگل 
و مہراں دل - ھفدھم مظقّرحسیں میزا را بدرگ واا آوردند - و برکم بیذری او بخشود, 
بزنداني دبستاں برنشاندند ۔ چوں آي سید ( که از پی آں غفردہ بخت امیرے گام 
جست و جو بر نزده ) نکوهش فرموده رای درگا و رای منوھر را بداں نامزد کردند - خراجه ریس 
آں گجگرا E‏ سلطان پور آورد» بود ۔ ایناں نیز پیوستند ۔ نزد چویره 
خواجه ناظر و عنجر حبشي و دیگر نا سپاسان خاندیس باریزش بر خاسنذل - و بایزد يارري 


آبہری شاں ریخته آمد - بیس وپذجم راقم شگرفنامه را بمنصب چار هزاري سربلندي 


( م ) سخ [ ز] پلپل دول و جامو و در [ بعض نسخة] صنل دول وجامو ۔ واللة اعلم (۳) در 
[ بعضےنسخه ] بجچه جنیر ( ع ) در [ بعضےنخة ] چوبره 2 


( غه [vv] ) ٠١۰۹‏ ( سال چہل رپنجم) 


4 )۲( و : 0 E Rs E‏ 
,بخشیدند - و پسیارے بہ تیرہ روز نانواں بيني برنشست - درس رز صغدرخاں جن 


,راجه على خان و همشیره زادة نگارندۂ ساس ذامه اس - گینی خداوند از دار الخلافة. آگر 


بر خوانده بوه - ٿا نوازش فرماید - ماد ین نین دیدن بدو گرا >“ “ي و درم 
e 2 2 ۳) ۰‏ ۰ 4ھ ۰ 

وني سپا راز کو ما چیو مستي بر کیت > بس بلند او دشر نار امت 

دازنشیناں آسیر برو بر آمدے - و گزند رسانیدے - قرا بیگ میرزا یوسف میرزا تولک 


حسمت خان شد علاء الدين خواجه ابوناصر ميرقاسم بدخشي عبد الرحيم شاب قندهاري 
نظام الدیں حیدر: و برخے بآریزش پای همت افشردنه - - و پایه پایه غنيم را بر داشتند 
۰ چندانکه بقلعه در شد - و شگرف فیروزي چہرۂ درلت برآراست - در نگاهداشت أن 
قرا ہیگ با برخے پا استوار کرد ۔ و لختے کار بر اھالی دازنشیں تنگ شد ۔ فرۂ تیر شاھم خاں 
جلایر۔ سعادت بار یافنت - بدیں یرش بر خواندہ بودند ۔ ساماں نمرده از پی رسید 
و خسري نواخیت سر بلنك آمك - و اشک گشایش یافت - چوں سعادت خان 
فرما پذیري فر پیش گرفت راجو. فرمایه پستار او بدستای سرائي نورا او را بفریفت 
و فیل و دیگر گلا برگرفته برای ملکه دست چیرگي برگشاد - ازن آي شاهزاده پنچهزار کس را 
بسرکردگیتی ذولت خان بمالش او فرستاكد - و راجه سورج سنگهه سادات بارهه رستم عرب 
شمشیر عرب شہباز خاں برھان الملک و ہسیارے را ھمراہ نوشتند - کر آگہاں پیوستہ گزیں آریزش 
نمودند - و از ایزد يارري فیروزي چېرۀ ختمندي بر افروخت - درس سال خواجہ شمس الدین 
خافي را روزگاز بسر آمد - او را پسرانجام خالصةٌ پنجاب در لاهور گذاشته بودند - ا جزو را ازکل' 
باز ندانسته بگشاده پيشاني خدمت گذاري مینمرد - دراں شز در گذشت - در وا رسیدگ 
و راستکاري و مردانگي از یکتایاں روزگار بود - و کار شناسئ او فروغ کردار داشت - ناملام اورا 
برنشرراندے ۔ شہربار از فت ایںنزرھیدہ مرد بغم درشد - و از داداربیہمال آمرزش خراست 
و پس ماندگں او را در خرر ذرازش فرمرد ۰ و آن خدمت بکہیں برادر او موم ( که بشایستگی 
رر شناس است) باز گردید - بيست و۔هفتم زینہاریاں را بزندان بر نش اندذں - چون فيروزي سپاه 
احمد نگر را گرد گرفہت سعادت خاں فرھاد خاں شجاءری خان شرزه خان عبد السار 
ر بسیارے زنگي و دکذي پیماں گرفته دیدندں - گرد شورش فرر نشست - دشمذان دوس نما را 
مغز کالیرہ شد - بکارشکنیی ایناں برنشستند - و بائیں پختہ کرای شاهزاده را بر شوراندند 


( م ) تسخ [ ب ] وبسیارے تیرہ روز بنا توان بین ( م ) در[ چندلعخہ ]شابی غ .ر 


( سال چہل و پم ) [vv]‏ ( سنه ۱١۰١۹‏ ) 


و برھنمرنئ ایناں ہسیارے را برگؤت ۔ و فرھاد خاں رچندے ( کا بہماھی میرزا خاں 
در ره ايمني خدمتگذار بودند) راو گربز سپردنں - و آرازۂ پیماں شکني شوش را تا گردانیں 
وھرگھ آرزوی دیدن داشت عنان باز گرفت « 

و از سوانع فاھنجارئ برک شاھزادہ - چوں آں نونہال دولت را بمالش رانا فرستادنں 
از تن آساني و !اده پیمائي و بد همنشیني بسیارے در اجمیر بسربرد - سپس باردیپرر 
شتاذنی - و رانا از دیگر سو برآمده شررش افزود - و مالپور و د آباد جاھا یغمائی گرد انود 
مادهو سنگهه ر گروے را بدانسو فرستاد - او باز بکہسار درشد - دریں بازگشت بربرخے سپا 
شبخوں آررد - رضا قاي لالہ بیگ مبارز ہیگ الف خاں پای همت افشردند ۔ و ناکام باز گردیں 


و پیش ازانکه شاھزادہ ایں خدہمت را بشایسنگي الجام دهد برهنمونیی نا شایستکان بسي 


ْ 


خود سري نمرد - خواست خود را به پنجاب رساند ۔ و لخنے کام طبیعت برگیرد - ناه شورش 
افغانان بخگاله بلند آوازه شد - و راجه مانسنگهه بدانسو رهنم یکر - غره اممرداد E‏ 
دارالخلافۂ آگرہ آب جوں بر گذشت - مریم مکاني را ازین نافرمہاني و بکررنش نیامدس شکفآي 
در گرفت - و از مېراندوزني اخنے از پی رفتذد - ہو کہ بمہیں پندها راه سعادت برگیرد ازن آگهي 
از شکارگاه بکشاي بر نشست - و ب تیز روي دریا نوردید - آں مہیں بانو آزرده دل باز گردید 
او باله‌آباد رفنه جاگیرهای مردم برگرفت - و خزانة بهار ( که از سي لک روپیھ افزوں بود ) برستاند 
و نام پادشاهي بر خود نہاں - گيتي خداوند از فزن مہرباني و دید سخ سازاں هي را 
ډاور نعرمود - و بزرکان دولت نیز بدانسان هھەزباني کردنك - و فرماں فرسناده از بڍراهي 
پزرهش رفت ۰ از ډخنه كاري بندگي داستان بر سرائید - و خرد را ےگنه واذموده a‏ 
آستانبرس بر گذارد - چہارم میڑزا رستم را بدکی فرستادند - ( چوں گشایش احمد نگر بدرنگ افتاد 
و از گران ارزري فیررزي سپاہ لختے به تنگ ررزي نشمت ) بد گرھراں جا بجا سر برداشتنں 
شاهزاده خراهش کمک نموك ۔ بنابں بازبہادر خاں قاي رحیم داد پایندہ بیگ و بسیارے را 
بسرکردگوی میوزا دسنوري شد - و بسا آکېي سخ آریز؟ کرش هرش گردانیدند - و یک لک مہر 
بافتخار سپروند ۔ تا بداں نونہال درلت ساند - بیست ر درم خواجگي فتے الله با زاھد 
و میر عبدالحی و دیگرھمرھاں معادت بار یافتند -۔ چرں بیازش النگ تند دز نشیناں 
از کم آذرقي زبغهاري شده کلینں سړردذل - ملک شیر ر برخے سپار خاندیس را ( که 


دست آربز فرمان پذیري مي جستند ) پیمان داده بدرگه رالا آررد - وهریک در خور نوازش 


( م ) نسخة [ ز] مانهوسنگهة ( م ) در[ بعضے که ] لتاس کمک مود ٭ 


[19۴ j 


( سنه vv ] ) ٠۰۰۹‏ [ ( سال چہل و پنجم ) 
یافت - درینولا ناسک از دست ارلیای دولت بر آمد - فیررزي سپاه را در گشایش احمدں نگر 
کوشش میرنت - لختے لشکر !#جا پرر بپاس سرحد خریش آمده سنگ فزني داشت 
غرض پرسدان ننه درست بسکالش گرم بازاري آمدن اینان را بدیگر ررش را نمردند - نزدیک برد 
که از گرد قلعه برکناره شوند - اقبال يارري نگذاشت - لیک سپاه ناسک را ے هجار طلبیںنں 
ناگزیر آں ملک بر گرفته ا بنکرھیدہ آئیں باز گردید - چہاردهم باحمد نگر پیرست 
پنجم شپربور شاھم خاں جار بشکم رر در گذشت - گیقي خدارند آں کہ سال دیریی پرستار را 


آمرزش در خراست ٭» 
گشابش قلع أحمن نگر باقہال شاهنشا دي 


فرمانرراے ر که مالک فزوني e‏ و نیازمندي افزاید ) هرآئیذه ت خواهدش دول 
ډېرسناري بر خيزك - و خواسله با هزاران سنگی راه بېای تارک شتاب - و بتارگي چپرا افردز 
گذ ارده ایی سنرد نگ فیررزي سٹث بچ سے فرقادکاں آنں بود که پس از بارش دل بدیں کار نہند 
گیتي خدارند پیم کرشش فرمود ۔ ر ھمایوں رایات سایة شکوه ببرهانپور انداخت - ناگزپو 
رو بدان آوردذك - چاند بي بي ھماں پیماں ( که ۳ شگرفذامه بسته بود ) بر گذارن - وابہذنگک 


جج 


فررردین رز افروز نبال ي در آمد - و گرد ن درا شررش زود - برزبان ۴ 
ر آں افتاد که برخ سران با فیررزي سپاه درساختہ اند -۔ آن 8 کے گرا را پای همت از چا 


بشد - و ے آریزش پراگند - بامداداں پے بر گذشته نزد احمل نگر خیمه کال شد - و درم 


اردي بہشت مررچالہا جدا گردانیدند - نخست خاصگي پرستارای شاهزاده بوگرفتنن - سر 
شاهرخ رر خانخانان میرزا یوسف خان مور مرتضی جگذاته شیر خواجه میرزا علی بیگګ 
CF.)‏ 1 ٠ص‏ ا 
خواجه بیگ میرزا افتخار خاں کیچک خواجه محمد جاں ودیگر رادمرداں - چاند بی‌بی 
بنازہ کار پیماں برنشست - ازیں آي حبشے خان خراجه سوا با برخے درونی بدگرھراں 
آں گزیں بانو را جاں بشک ۰ و بیارری اعتبار خان و مير صفي و میرزا تقي و حاجی میم 
e‏ ۰ .۰ ) ۴ ( . 

نوپ اندازي فرا پوش گرفت ۔ و از درنگ دوستیی برخ سراں سپاہ کار آساں بدشراری کشید 
a‏ 1 ا )۵( 

چند بار از قلعھ بیریں شده درآریختند - و ناکام باز گردیدند بحخت کرشیع شاهزاده 


( ) فسخ [ ب ] با هزاران فرسنگ بپای تارک (۳) نسخةٌ [ ب ] اختیاربیگ (ع) نس [ اب ] 


و از دو رنگ دوستری برخۓ ( ه ) نەخ [ ]١‏ بسخت کوشش ٭ 


( سال چېل وپنجم ) } [vv°*‏ ( سنه ٠١١۹‏ ) 
نیکو پرستاران کار پژره !خاګریزي دل بر نادند » چندانګه خندق برآمرده بدیرار پیرستند 
پہنای آں ارسي گر تا چېل - وژرفا ھەن - دیرار ازسنگ کبود آسا- - بباندي بيست ر هفت 
اگرچھ پسیارے نکوکاري داشت لیکن در مورچال خامه و میرزا پوشٰف خان کوشش 

بیشنر میرفت - جد چا اف بر زدند - ر دررنھاں پی برده برانپاشتند - شگرف آنه 
از دروں نقجے برگذدہ آنتش دادند - دړرخاکریز بیفسی - و گزندے نرسید - و از آسیب آنں 
سست پیرندي در برج قلحه راه پانیت - ارش آي اخالي ساختی آں گرشش رفنت 
چوں این شکانگه دړ دامنه برد نیارستند یانت - و صد و هشتاد می دارو بر آمردند 


ششم شہربور چاشنگه ہر افروخاند ۔ بسیارے ازاں برج که بلیلي منسرب است و سي گز دور 
برهوا شد - و از اقجال شرفي سنگای مخالف را خر بشکست ۰ و پارچۀ سنگي بسوی 
فیررزی سپاہ نیامد ۰ تیزدستاں بداں راه درشدند ۔ و پسیارے خرد را از مورچال میرزا 
پوسف خاں ہدروں انداختند ۔ هزار و پانصد از درونیاں هدم تيغ درگذشت - و برخے را 
بہیااجی آشنایاں رهائي شد - بہادر پور ابراهیم نبیر؟ برھاں ( که او را نظام الملک پرساخته 
بودند ). بدست دړآمد - گرانمایه جراهر و مرصع آلات و شگرف کتابخانه و بسیارے کا 
و خواسنه و بيست و پې نیل فنیمت اندړختند “ و وپ و باروت از شمارة افزرن 
از اقجال نیرنگي بہخگام گرد گرنتی ( که موسم بارش برد ) ریزش نشد ۔ و خاریز آساں باجام رسیں 
و دیگر از فی رزمندي باراں در گرفت - ر مخت بارید ۔ پس از چہارماہ و چہارروز لشایش 
انت 5 کرس شادي بڊلنف آوازة کشت - ډر در روز آي ببرهانپور رسید « و هنکامځ ذیایش 
گرمي پذیرښت « فيرزي نامها بېرسو رفت - و شادي را رز بازار دید آمد - هشتم شش 
گشمیر فور نشست ۰ چوں ھمایرں رایات 'جنوبي ویار چالش فرمرد برخے شرریدکں آں مرز 
اا پور حسییی خان را بسري برگرفنہ آں نزهتگا را غبار آمود گرداذیدند ۔ - علي قلي بور 
محمد قلي و كلب علي و شاه بیگګ نګدرېي و دیگر ہندکاں ' سعادت سرش وک 
بهاک نگر آریزش نمردند - و فیررز مندي چہره بر افروخضت < و همچنیی در كراج گررغ 
بفتنه گروي بر خاستند - جمیل ہیگ و چندے راد مرواں در ټیله انو بمزا برم‌الیدند 
و آں عرصے دلکشا آرامش پذیرفت - درازدهم امان اله پور سیف خا کوکه در ہرھاں بول 


e)‏ ا [ )]١‏ چند آھوں ہرزدند ( ۴) در[ بعضے نسخه ] و سوب وباروت از شمارہ افزوں (۴) دړ 
[ چنھ نخ ] ېنا چې ۔ و نسخةٌ [ ز] اپیای چك ( ه ) ډر[ بعضے غه ] علي قاي خان و معيد قلي 


٩ (‏ ) در[ بعض اسخه ] ززديك یاک آربزش نهودند ه 


( سنه [vv۹ j] ) ٠١٠١۹‏ ( سال چہل و پنجم ) 
گذشت ۔ آں شایسته برنا از دید زمانیان به باده پیمائي انتاد - و هسنئ خود را 
دراں کار در باخت *٭ 

و از سوانے فر شدں چلال تاريكي - لوحاني الوس بخرد و فروخت در غزلین 
آمد و شد نماید - پیشتر ازیں ھزارہ کمیں گرفتھ برایذاں تاخت آررد - پای افشرده هفت روز 
در آوبختند - و از تشنگي شکست یافنه باز گردیدند - و ازن سر گرره E‏ 
ہم بآئیں بازرگاں بغزنیں در آم ۔ لختے نوکرں شرف خان و رعیْت* آریزش نمود» کفاره گرفتند 
آں بد گرهر بغریب کاري بر نشست - و ببہانۂ خرید فراران کا بستد - شازدهم خراست 
که برگرفتە را ب بنگہ رساند - شادماں هزره با دیگر مردم در آودخت - و باندک آربزه 
چیرہ دست آمد - تاریکیاں نا فرجام رد پراگندکي سپردند - و آن غنوده خت زخهي 
بک رباط' بر شد - مراد بیگ و چندے رسیدہ کار ار باجام رسانیدند - مايه ده ڊزرگک شوش 
بآساني فر شد - از دیر باز فراراں سپاه بمالش ار نامزد میشد - و چند سال است که زین خان 
کوکه با بسیارے راد مرد یازش ار فراپیش دار - از اقجال یاوري برخ نا رو شناس کاراو 
برساختند - دریں سال در برهانپور بھاں پسر سجاں سنگهه را روزکار بسر آمد ۔ ار بوم نشین 
خارري مرز است - و بگندارري نامور - دیرنن ر اورا سودا کالیوه مغز گر‌انید - بہنکامے 
( که او برهنه برد - و دست افزار آریزه با خود نداشت ) فاگہاني شمشیرے چند 
بدر ا و در کھتر زماے از جانشکر زخمہا E‏ سئي بر بست ٭ 

رة مہر سادات خان بولا دراه آمد - چندے از دز نشیناں آسیر پیا گذاري نمیرسید 
بقدسي فرماں راقم شگرفنامە اندرزے چند ببہادر خان برناشت ۔ او آں سید را ( که يرنه 
و مير شمشیر ار بود ) با ده فيل ررانه ساخت - درلت بار یافت - وھماں پیشیں گذارش 
عرضه داشت - از نا درستي پذیرفته نیامد - و فوماں شد آمده باز گردد - که دژیان از غنودکی 
پند فه پدیرد - زرد باشد که ررزگار از خواب درآورد ۔ و لابه گري سوك ے' بر نرهل ۔ او بر گذاری 
بفراران کرشش خود را ازاں تنگنا بیروں آرردہ ام - و پرستاری واا درگاہ دیربں آرزو - چرں 
گغتار ا فروغ راسي داشت پذیرفته آمد ۔ و بپایةُ هزاري بر آرردند - و پاس را شی 
پیو محمد حسین از همراهان او بل سيوم آبان اکهیراج از احمد نگر رسید - قدسي منشور 
از بارا خلافت بركه بوك - ا درخے پركه نشینان نظام الملگي را با او روانه ساخت 


وهریک را در خرر نوارش زت < جم جشن یرن گیہان خديو شد - و بدرازوه چیز 


( ۴ ) سخ [ ز ] در برھان پور “چان سنگهه را ( ۳ ) سخ [ ب ] شازدهم ٭ 


( سال چېل و پلجم ) ] [vvv‏ ( سنه ۱۰۰۹ ) 
بر “ختند - آکېي بزم پیرایش یافت - و که و م را آرزو بر آمد - بښمت و سيوم فیروزي سپاه 
بجنير در آمد - آن آباد مصر بنگہ نیاگاں نظام الملک است ۔ ا چ 
احمد نگر گشوده شد میرزا خان را بدانسو فرستادند - و برھان الملک عماد خاں حبیی خاں 
علي شیر خاں ر جمے را همراه ساختند - و بایزدي نائید ے آویزه گرنتنك - چندے 
زگذشته بوك که هندیا بومي با برخے دیگر کم دانسته به پیکار آمد - و بسزا مالش یانت 
دز نشیذان داسان فرہان پذيري و کلید سپاري درہیاں آررد ند : هشنم آذر برست ب#چه 
خرامش رفت - چوں خاں اعظم میرزا که نعش او را بدهلي ن شہریار پایہ داں 
بدانجا رسیدہ آمرزش در خواست - و ازااجا بلعل باغ لختے برآسود ۔ چوں پاس آں گلش سرا 
بنگرنں؟ شگرفغامه بود لختے نیایشگري رفت - و سعادتہا را در باز شد ٭ 


)۲۴( 
گشایش مال ی گکهه به نیروی اقېال رور افزرن 


آسیر گزبن دژے ست - در استواري و بلندي بیمال - و در کمرگه آں باختقر 
و شمال سو نامور قلع مالي گڏهه - هرکة خراهد ( بداں شگرف حصار درشوں ) خست 
کی کاو رد وربا و شال و ایسا مالی :2 و انرا جه اتی گرتھا ت الین 
از دیوار او لختے ماندە - واز خاور تا نیرت نیز کو*چہا درگرفتھ - جذوب سو بلند کرھے ست 
کردھیہ نام ۔ و درنیرت بز کرھ ست ساپ خوائند - بد گرهرای سرتاب همه جا را بتوپ 
و آدم استوار ساختہ بردند - پسیں پیشنر گشایش یافت ۰ اندیشۂ کرتاہ بیناں گشاد آں را 
بر نتافقے - از گران ارززي و بنگه درري که و مه را دل نزاري فرږ گرفته بود - و زرفشانی 
دڑ نشیغاں برخے نزدیکاں را از جای برد - یگ از دررنیاں با قرا بیگ پیوستھ نہاں راے باز نمود 
که ازاں بر دیوار مالي توان برآمد - ازجا که کار پژوهي نبرد گرش در نیارردند - چوں 
بعرض همایوی رسید گذارند» را بسودا زدگي بر آرردند - ر فرو شد فراواں مردم بر گذارده 
افسر خدیو را از دستوري باز داشتند - در هرچندے رقم شگرفنامه را بدیدبانۍ . مورچالہا 
می فرستادند - هرچند کرشش میرنت دل بار نمي فہادند ۔ و از مدارلی ے هجار نکرهش 
9 ا نميشد - هفدهم م آذر باز بداں خدمت ران گرڈاذیدند - چوں لختے از مغز کار 
( م ) در[ چندنسخه] بست وهشتم (۳) سذ٤‏ [۱] سیو۔ و در[ بعضے تسه ] سپېر () لخة 
7 ] روز فزون اقبال شاهنشاهي ( ه ) در[ بع نمخه ] خواجه مالي ( ٩‏ ) نسخة [ ١‏ ] ردني نام (۷) 
در [ بعضسخة ] ساس ٭ 


[ı4٠ j 


) سال چہل وپنجم‎ ( [ vv۸] 


( سنه ۱١١۹‏ ) 
آگہی داشت دسترري گرةت ۔ ہر ررش کہ ایں خیرسگل برگزیند دیراں بداں گرند - چرں 
درانجا رسید از قرا بیگ پڑرهش آں راه نمود - و فراگرفته را نیرری دیگر شد - بخدارندان 
مورچال قرار داد که ۵ری هغنه بحقیقی کارساز رو آورده بد زگشائي خواھں دوبد - چوںږ 
آوای نقاره و کرنا بگرش وسل هریک بزیذه بر آید - و کوس را بلند آوازه گرداند اگرچه 
کام و نا کام پذیرفتند لیکی بسیارے بدیو افسانگي بر گرفت « 

شب هیزدهم ( که بس تاریک بود - و ابر در ریزش ) خاصگي مردم را جرق جوق ساخله 
فراز کو ساپی برآمد ۔ فیم شباں تخس قرا بیگ را با گے روانہ ساخت ۔ و ھمچنیں 
پایه پایه مردم را از مورچال و نوکران خرد مي فرستاد ۔ پایاں شب چندے از پیشیں جرق 
بںاں فہغته راه در شدند - و دروازة مالی بر شکستند - و بسیارے راد مرد بقلعة در آمده کوس 
و کرنا را بنوا در آوردند - و از دیر رسیدں مردم لختے دژنشیناں فراھم شدہ بکارزار ایستادنں 
س اکت خود نیز از پىی ررانه شد - و دران کره نوردي رھبر را لختے خطارذت - در گرمئ 
آریزش ر بارش ترپ ”باهي بطناب برشد - و ارلیای دولت را که کار تنگ شده بره 
نیروی دیگر افزركد - در کمقر زماے ناسپاساں کیگرا باز گردیدند - و بآسیمه سري راه آسیر 
سپردند - و حقيقي کار ساز سترگ فیروزي +خشید - و ایں نیازمند کم نیرو را ببلند نامي برآررد 
چوں فرغ خورشید جہاں را بگرفت دیگر مررچال نشیناں ازھرسو بداں ارش برخاستند 
پيشرو خان ميرقاسم بدخشي جگديو تيز دسي نموده بر کردهیه بر آمدند - و آغا ملا 
با مردم آصف خان نیز بشایستگي از پی رسد - و ٣زم‏ شیع فريه بخشي بوي 
بہادر خاں رحمت خان سیام سخگهة پسران سمانجي خان و دیگر بہادراں بابک دای 
بر جونه مالي برشدند - باقبال روز ازوں ہرگ فلحے چہر برافررخت -۔ و بسیارے 
بشکنجة نا توان بيني در شلد ٩‏ ۾ بیت ± 

صبے بمبارکي بر آمد «» دیجور شب بلا سر آمسدك 
آررد ظغر زشش جہت رری ٭ درلت ز در سوی تہغیت گری 

کجا نيرو که ايزدي سړاس بر گذارك - و بک دام دسلمایہ ہداں در بازی ۔ ھماں بتر که بآئیں 
نیازمنداں گنہگر پیشانی دل را بسجرد نیایس خرشیده داو - و بتقدیرشگښي بی بوه 
خریشنس را از دادارانباري باز آود » 

لله الحمكں کہ نہفته يابوع افسر خديو بٽازکي دلنشیں خرد وبزرگ آمد - و گرهر 


٣ (‏ ) در[ بعضے هخه ] دل و سررا ٭ : 


( سال چہل و پنجم ) [vv4]‏ (سنه ۱٠۰٠۰۹‏ ) 
بینش را تازا فروغے بر افروخہت - ازانجا که دراندیشه رہ ذداشت ( که مرزہاں خاندیس بروی 
گيني خدارند در فراز کند ) دت ابرار دز شای شرا نیو کے ر پس ار ردن ماران 
کوشش اگرچه توي چند از پرناله و کاریل و احمد آباد آرردند لیکن از نا پروائي چذداني 
بکار نداشنند - و با ایں حال همران بر زهان گوھربار گذشتے - زرد این دژ گشرده گردد 
و بسیارے دلاسا داستاں پنداشتہ بخراب درشدے ۔ بيست و هغام میر مرنضی از احمد نگر 
آمد - و بدولت کورنش سربلندي يافت - وبعلم ونقاره وآباد جاگیر باداش نیکو پرسناري 
اندوخذت - بيست و ہم خانخاناں جود قدسي آستاں ناصیةٌ بختمندي بر افروخت 
و بہادر را ( که بنظام ال لكي بر داشنه بودنں ) بوالا 0 آورد - کبیرخاں پور بہادر خان 
خواجہ ابو الحسی کامل الملک وزیر خاں و چندے سرن خاندیس ( کہ در يساق دک بودند ) 
درلت بار پافتفد - و نوازشہا برگزفتند ه 

و ازسوانے آمدن بہادر خان 'بدرگہ والا - همان روز ( که بایزدي يارري اي گڏهه 
گشایش یافت ) از غنودگي در آم - و وخشورے نزد نگرندۂ شگرفنامه فرستاد ۔ و گتار زیفہار 
و دیدں درہیاں آررد - نپدیرفنه از پاسع بر خموشید - واز فرواں زارش او فرستاده را برلا درګه 
ا بيست و سيوم آذر رام داس را فزد او فرستادند - و چہارم روز مقرب خان ر 
( که گزیں پرستار او بود ) همراه آررد - خلاصة پیام آنکه ( اگر دژ و الگا بدر باز گذارند 
و زندانیاں رهائي يبند ) بفرق سر میشتابد ۔ یرن رسے ست - یکے از فاروفیاں مسند نشیں 
گردد - و دیگر برادراں و خویشاں در بند باشفد - و ور نہانخانېا با زه وزاك بسر برند 
گيتي خدارند :پذیرفت - و جاں ونامرس را زینهار داد - دیگر روز آن زنگي باز آمں 
و عرضہ داشت - اکنوں آزری او آنست کھ خان اعظم میرزا کرکه دست گفته بدرکه آررږ 
پذیرش بافت - او تا مالي رفت ۰ و بہادرخاں از آسیر فد آمد - سي آم برآستان اقبال 
ناصیه بر سود - و از گوناگوں غم رهائي يانىت - کو بسر خن انضل خان و خدارند خان 

و بسیارے را درلت بار شى - ودر اشخان شیۓ فرید کی ی جا دادند - و لچشم دیدباني 
ا هفدهم EY‏ شی عبد الله خان و راج زاج سنگهه از گرالیار و میرشریف يف آملي 
از .جاگیر خود و شیربیگ از بنگله آمده هریک *خسرواني نوازش کم دل ا 
چہارم بدن جشی قري رڑں شه - وگیہا خدیو را ېشت چهز پرسدتند - که ومه را از 


( ۴ ) سخ [ ۱ ] و گفتار زیغهار درە‌یان آورد » 


( سنه Le] ) ٠١١۹‏ ( سال چېل ولجم ) 
ب رگشودن آسیر بدستیاری ولا اقبال 


در آذرق افزوني و توپ انبوهي و فررانئ یتاق دار و دیگر دمت افزار پاسباني 
EE es EE‏ 
بسند - پس از چندے از گرد برگرنتں دران دژ بیماري پدید آمد - ھرروز گررھے 
بنيسني سرا در شدے ۔ و چوں ریزہ رعیت را چنیں گزند رسیدے بزرکاں دژ نشیں 
از گران خواب کے گرائي در نیامدے - وزماں زماں نوحیلہا ہر انگیختے - از گرفتن مالي هه 
راہ آمد و شد بستگي پذیرفت ۔ و لختے از خواب در آوٹ - آخریں داستاں برھنمونی برخ 
شاھذشاھی پرستار بریں قرار گرفیت - بې ادر بدرکاد والا ججیں برساید - هراینه يئي خديو 
ملک و دز بدو باز خواهد گذاشت - ورنه چنانږ بر کذارد که درونیانږ از گت م بیروں انك 
چوں اندیشه بکردار آمد ر آموخته را عرضه داشت نگرنږ؛ شگرفنامه را دستوري شد تا بدان 
آسماني حصار در یازد - این دربوزه گر ایزدي درکه اي نیابش را پیشرو ساخنه بدان رر آورد 
اگرچہ در پیش بردں مورچالہای خامہ از نز کرتھی کرشش زت و بارردں بززگ تویہا 
دستوری گرنت لیکں پنہاني کار آکہاں فراھم آرردہ بافسوں سرائیی دزنشیناں برنشست 
ر بدلاریز خناں دلہای ایذاں بسوی خود کشید - چناں بر گذاردند که از بادر نگشتَۀ چند 
بنام فلاں و بہماں برگیرند - تا در سپردن بیونائي غاز بدنامي بررو نکشد - و در پاس 
مال و جاں ونامرس دسي فرماں آرزو کردند - پذیرفته شد - بہادر خان چندے در نوشتں 
ایستاد ۔ و نا درست گفتار درمیاں آررد - و چوں تنگ گرفته شد فاگزیر ناشته بمر خویش داد 
ولا منشور را با آں نوشتہا بدررں فرسناد - و بیم زدگاں ستوه آمده را آرام پدید آمد - خود 
بر دراه نشست - و در چہار روز سي و چہارهزار کس باز وزاد ومال بشایستگی 


فرود آمدند ۔ و خویشتں را بعافیت جا رسانیدند ۔ پاجم بہمی اختیار خاں الغ خاں حبشي 


مرجاں زنگي وبوخے ( گە ر دژباني بر ایناں بود ) فررد آمدند ۔ و بگوناگوں طرز دلا 
بدست آود» شد - هفتم پور خود شیع عبد الرحمن را با برخے کار آگہاں فراز قلع فرستاد 
درونیاں بگزید آئیں پذبرا شده کلید سپردند - و شگرف فیررزي چېرۀ بال بر آراست 
پنچاه و سه تی ازاعمام و برادراں و فوزندان بہادر ( برخ پیر و جواں ۔ و گروھے خرد سال ) 


فررد آمدند - همه را در خور دیده بد راه رالا روان ساخث - هفت کس زات خان 


( ۴ ) در[ بض تسخ ] از خواب ے پروائي در ذیامدے ٭ 


(سال چہل و پنجم ) v^1]‏ [ ( سنه ٠١١۹‏ ) 


e‏ پیشنر مرزبازی غ خاندیس داشت - دار۵ خان حامد ځاں قیصر خاں بہرام خاں شیر خان 
غزئي خان دربا خان - ارلیں را دو پسر ۔ فتے خاں محند خاں - درمیں را یک پسر 
بہادر خاں ۔ - سومیں را سه پسر ۔ لطیف خاں دلرر خاں مرتضیی خاں ۔ نخست را در پسر 
حبیب خاں ابراهیم خاں - چہارمیں را سه پسر - اعظم خان مرس خان جلال خاں 
پنجمیں را دو پسر۔ اسفل ا احمد خان ۔ ششمیں را یک پسر۔ احمد خاں ۔ ھفتمیں را 
سه پسر - مڪمك خان ”مود خاں مظفرخاں ۔ ہشنمیں صاحب خاں را ( که پیشتر 
گذشتھ بود ) دو پسر - طاھرخان و صدق الله - سکندرخان و ابراهیم فرزندان طاھر خان 
مدکور همگي اراد مجارک خان بيست ر هشت کس تزا ”ڪمل خان ( که پش 
از از راجه ملي خان حگومت داشت ) حس خان با دوپسر ۔ قاسم خاں و ابراھیم خان 
شش پسر ر عل خان 2 رار خاں ( که پیشتر سعادت مازمت اندرخت ) با پنے پسر 
کبیرخان محمد خان سکخدر خان مظعر خاں مبارک خاں - دوم احمد خان با سه پسر 
مظفر خان علي خان محمد خان - سيوم *عمود خان با در پسر - ولي خاں ابراهیم 
خان . طاھر خاں - مسعرں خاں - ششم محند خان - دخت زاد؛ 
مبارک خاں دلاارر خاں ۔ پسر ار تاج خان_نوادۂ فرید خان ۔ راي خان نصیر خاں سیں 
ا هر سه داماد راجه ملي - مڪمل خاں داماد چاند خاں ۔ علي خان داماد 
حصن کان کیئی خدارنن دة زز 0 خلعت و گزین بارگي بنواخت - و هر کدام ر 
مہماں یکے از بندں گردانید - و فرمان رنت که همواره بکررنش سعادت اندرزند - اندیشه آذه 
عیار گرهر بر گنت بمنصب سرافرار گردانند - خزانه و جواهر و دير خواسته و کا ر 
5 رش پاسباني شه - بایزدي عنایت کار پیش گرنته حس انجام یافت - در 
و نردیک رگش مانن - اگرچه مورچل فراراں بوك لیکن گزین همه مورچال ۽ خان اعظم میرزا کو 
و آمف خان و شیع رد ی بيگي. - خن و بزرک خدمت گذاری در خور +جای آورد 
و پاداش اندرخت - حروالھ داراں بہادر خاں را با شمارہ داناں بر همان قلعه گذاشت - و کارآگہان 
دولت را بہر جا نامزد گرانید - و خاطر فراهم آررده !جرد قدسي آمتاں سرلند شں 
و رای رر سر بر ات ٠‏ 

ایی کو نشیں نابخرد از یک لک جاندار بیشتر فراز داز برده بود - از جافور انبرهي 
ی ی ن ا ا 


)۴( در [ چندنسخه ] عرفي خان ( ۳ ) در[ بعضدسخة ] حسن خان ۔ عالم خان د امان قیصر خاں 
گیتی خداوند ( ع ) خد [ ۲ ] بشگفت زار افتاں ٭ 


[ 19۹١ J 


(سنه [v^] ) ٠١١۹‏ ( سال چېلل و پنجم ) 
هرا دگرگوں شد ۔ ر شگرف بیماري آررد - و بیست و پاچ هزار رنجور درگدشت - ار اقبال 
ررزافزون در بارش لخت ورنگ رنت - وغله از هرسو فروای رسید - و آسایش ماي 
فیروزي سپاه آمد - ر مورچاہا پیشتر رنت - و از درلت نیرنگي در نوب ریزش شبا روزي 
برو شنا سے گزند ذرسیكد - جز الخ یگ بد خشي و ا ابو ا سق صغوي که به بددری در گذشننف 
نظر ببارش تیر اگر ھرررز افزرں از صد کس جاں بسپردے ھیے درر نڊرد - لیکن 
ايزدي حمايت پاسباني فرمود - و سرمابۀ حير کار آگہاں گشت - ر شگرف آنه 
درا ن نزديکي ( که فنع چہره گشای درلت گردد ( دیور فلعه ( که آسهانی ی کردے ) ار شکوه 
انتاد - آرای توپ را گوش بداں مہابت بر نگرفتے ۔ يني خداوند سرآغاز در آمد برهانپرر 
به نیایشگرییع خاص بر نشست - و ا م اعظم بر خواندن گرن - و براقم اقبالنامة فرماں شد 
در ھرختم گوناگوں حلوا در پیشگد حضور آررد - و سررشنةٌ نقدیرنیرنگي نگهدارك - پاس آن 
شگفت افزود ۔ سرآغاز تخستیں ختم مظفر حسیں میرزا را گرفتہ آرردند - و ھەچنیں در هربار 
فیررزي نوبد سامعه افروز شد - از فع احمد نگر - و به نیسي سرا درشدن سرگرره تاریکیان 
و گشایش مالي گڏهه - و بست آم دن آسیر - هر که در ے غضي و خدا پرستی 
کشو رخدیو نیک در نگرد بدینسان شگرفي دور نشمرك - و اندکے از بسیار داند ۔ دریذول 
اباچیان به جا پور و گاکنكه و ا - عادل خان مرزبان جا پور نخست 
گرانمایه لعل فرستاده نیایشگري نمود - و ہمچنیں قطب الملک و ملک برید نیازمندي 
فرا پیش گرفتند - همگي خواهشِ ایناں آنگه چندے از بارکاہ خلافت بدلدهي نامرد گردند 
[ چوں در شور فرر سان شاهزادە و آویز دار و گرك گرفنن احمدنگر ( هرچند نظام الملکيه 
از اینانں يارري خواسنند ) سر رست درخواهي وا نهشته گوش بداں ننہادند - و بسیارے 
ارلیای درلت در باز گشت همایوں رایات سبب پزوهي داشتند ] آرزو پذبرائي گرزت 
درازدهم شریف سرمدي را نزد عادل خاں ومسعود بنگ را پیش قطب الملک و موم را 
نزوبک ملک برید فرستادند - و بہیں اندرز ها بزبان خامة و وخشور گذارش یافت ٭ 
و از سوانۍ سپري شد روزگار میرزا جاني بیگ مرزباں تنه - ار کی دانش لخت 
آکهي داشت - در پارسي ر و نظم ری توانا دست - ازاں باز ( که بدرگاه والا آمد ) 
اخلاص از پیشانیی گفتار و دار ار تاباں بود - و شغاسائي و آهسنگي از نشست و برخاست 


رم ) تسخ [ ١‏ ] وبندر- وخ[ ب ] وبدره 


و در کارکرد وگفت پاسبان خود بودے - بکنے خانه ساغرکشي از اندارا بیروں بردے - و از 
نا ہودں اندرز سرا عذاں ہر نگرفتے ٭ ٭ رباعی ٭ 
چه خوري چیزے که از خرردں آنچیز ترا ٭ نی چو سروے بنماید بمثل سرو چو ني 
ركني :خشش گویند که می کن نه او # ور كني عربله گویند که او کرد ذه می 

أ صاني آب زلال زندگي بر آلاید - و آن عشرت ماپه جا ن کاسنگي بر دهل - ار می فزرني 
)۳( 8 
رذجرر شل < وبرعشھ وسرسام کشیں - سیزدهم ازین کارواني سرا رخت بر بست - و آشنا 
و بیگنه را دل بسوخت ۔. گیتی ځداوند از قدر دانی آلکای او را به پور ار میرزا غازی غاړبانه 
باز گداشت - و مفشور والا وگرانمایه خاعست فرستاد » 
طراز یکنای داشت - طبابت ر ہداں بای میںانست که اگر پز کی ناميا بر افنادے 
از یاد بر ذوشنے - ررر ی نیک اندرخدة بوك - شکفنگي و فرخند گي ججین ار 
بر گذاردے ۔ و از درب بانع او خوش و بیکازه شاط اند وختے . از هر گوذه بیمار رو در نکشیلے 
و گشاده پیشانی چارہ بر ساختے ٭ ۾ بیت ٭ 
چو ارے سزد معرف ار ٭ ایں زماں در جہاں چواوے کو 
اگرچھ بہشتاد رسیده بود گرمی برنائي جرش بر زدے - یگبارگي هوا زدگي شد - و مزاج او را 
قبض بر آشفت - و تب شررش افزك - شازدهم نیم شجاں زماں زماں هرش رفنں گرنت 
چون لختے بخون آمل راقم شگرفذامة را از حال آي فرسناك - پیالیں او شد - واز دیدن آن: 
از خويش رفت - با آگهي و ياد کل الہي ازین آشوب که چشم پوشید - و خد و برک 
بدراز عم أفتاك ٭ ٭+ بیت *٭ 
خیز تا زار گربه بر گرم » خوش بگریم و مويه در گرم 
e‏ )۴( 
نوحہای جگر خراش٭ کنم ٭ چوں بہایاں رسد زسر گرم 
شربار پاب شناس را دل ازجای بشد ۔ و آمرزش را طلبگر آمد ٭ . 


ا 


شب بیست و سیوم راقم شگرفنامه را بذاسک نامرد فرمودند - ازاں باز ( که زینہارباں 


در بذد افتادذد ) زماں زمان از نا برو واکیء یی کارسازان درلت فلنه ی بالید - - وهرچند از افبال ناري 


احمد نگر گشایش بات لخت کار ر بطر ج وا گذاشتند ˆ 4 گران ارزي فیروزي سوا زا 


( ۴ ) در [ بعضےذسخه ] آن صافي زلال زندگي (۳) نەخ [ اب ] و رعشه بسرسام کشید ( م ) 


در[ بعضنسخه ] کشم 


(سنه [v4] ) ٠١۰۹‏ ( سال چہل ر پنجم ) 
ار تیر انداخت - خود کاماںٍ دک فراهم شده سر بشررش بر داشتند - و علي پور شاه علي 
م مرتضوي نظام الملک را بسري برگرفنند ۔ و آں کوچه گر بینوائي را دستمایۂ کامررائی' خود 
گانیدند - اکرچه ه٬گي‏ حال بر شرپار پیدائي نگرفت لیکن بد گردری پور شاه ملي 
و فقنه افزائیع راجو بر زہانہا اتاد - ازن رد خانخاناں را بچاره گري نخستیں احمد نگر روه 
نامزد کردند - و نگرند؛ خسرري نامە را ناسک سو ۔ دران سال دستوري یافت - بگزیی خلعت 
و خاصگي تگرر و عام و نقاره سر بر افراخدند - و رای رایسنگہە رای درا رای بھرج هاشم بیگ 
تولک مقیم خاں فاد خاں کامل الملک و بسیارے بندگں سعادت سرشت را همراه 
نوشتند - بامدادان گيتي خدیو بتماشای آسیر بر آمد -۔ و در راہ خانخاناں را با دیگر 
بندگاں بداں خدمت رخصت فرمود - و چہارررز تماشای دژ و غفائم نموده ببرھانپرر 
باز گردیدند ٭ 

و از سوائم سزا یافتں فتغه اندوزاں بنگلہ ۔ گذارش یانت که گررھے افغائاں آشفتہ رای 
پسر قتلر را دست آریز شررش گردانید» سرفتنه بر افراشتند - چند بار مردم راجه مانسنگهه 
لشگر کشیدند - و شکست یافتند - مير عبد الرزاق معموري ( که بخشئ فیروزي سپاه بود ) 
دستگیر شك - E‏ راجە بہمراهیع بزرگ شاهزاده باله آباں شد دستوریی بنگله گرفت 


(۳) : = ٤ 
چکدے در رهناس بضاماں ایستاں ۔ و ازااجا بمالش بد کرھرں رو آورد - نزدیک شیر پور‎ 


ہداں گر آزم سنیز پیوست - و هردو لشکر قلعة ساختة رو برو فشسننك - غر 
اسفذی‌ار مذ رده بر آراسته آمد - و اخنے آریزش بسزا رنت - از افبال نیرنگي نامور فيل غفيم 
تیردرز شد - و در شریده بغر خرش بارش نرده بپرکند ۔ و بسیارے را نقد زندگي 
يغمائي گشت - چوں روز به پایاں شد بو چہارکروه نکامشي فمردہ عناں باز کشیدند 
مير عبد الرزاق معموري طوق در گردں و زنجیر در پا بدست افتاد ۔ اورا بدیں ررش 
بر فيل داشفند - و یکے را برگماشته بودند که بہغکام شکست از هم گذراند - ناگاا دراں 
زد و خوك با سيپ بندرق در گذدشت - و میراز جاني گزند رهائي یافنت - بایزدي عنایت 
شررش نرو نشست ۔ و خدمت گذاراں بنوازش سربلندي یافتند - دریں روز گیرا دم 
شاهنشاهي بینش سرمه بر سود - پور شمس چک از بدگرهري گریخت - و ا 
کشیر رفته سر بشرش بر داشت - گیتي خدارند را بر زباں رفت - زود از فراز 


سرنگون افتد ۔ و باه افراه ناسپاسي بر گیرد - دریی سال ومه آں فافرجام از قله کر 


( م ) نسح [ ز] شیرپور عطائي بدان گررة ۰ 


( سال چہل و پفجم ) ] v۸»‏ [ (سنه ۱١ ١۰۹‏ ) 


بپایان آمد - و خورد بشکست ۔ پنچم فرماں مقدس براقم شگرفذامه آمد که بر پور شاه علي 
فراراں مردم گرد آمده اند - سزاوار آنست که باز گردید: بداں سو روانه شود - و باتفا 
خانخاناں کار را بشايستگي اجام بخشد ‏ - ( چوں بسیارے راد مرد ھ٧رغي‏ گزید - ر 
گشایش ملک ناسک ر مالش سر تابان آں سو بگزںن ررشے آمادء شد ) حسل پیش ی حیله پرداز 
شہریار را بر باز گردانیدن این فدري آررږند - فدانم که حال پيد اي فت ۔ یا خاطر داشت 
از انداز گذشت - لخت از شی روزگار بشگفت در شد - و بشاهي فرماں از فصبة رانو 
ہداں سو روانه شد - هغتم حسس پور میرزا شاهرخ راه آرارگي سپرد - دراحید نگر با پدر میبود 
از تنگدسني بر آشفت ۔ و بیگے از کشمیرہاں ساخنه بیراهه رنثف و 

واز سوانے رسیدں شاهزاده 8 ٠‏ بدرگد والا - ازاں با ن باز( که احمد نگر گشوده آمد ) 
آرزوی استانبوس بي بیکاب داشت - په رمان ولا احمد نگر را بمیرزا شاھ ر¿ و برخے بندکاں سردد 
زوی نیاز آررد - دهم بسچ؛ نایش نامي درلت برافروخت - و بگوناگوں نوازش سرباندي گرفت 
آسیر با فراوای خواسته و کال :خشش یانت - و خاندیس را بداں نونهال اقجال دادہ دان دیس 
فام نہادنں - سیزدهم درت خان لردي بقولنے در گدشت ۔ از گند آرري و کر آي فراراں 
بہوا داشت - چندے پیش میرزا کرکہ مي بود - و بسیارے فزد میرزا خاں خانخاناں ۔ شاھزادہ 
سلطان دانیال ار را مازم خود گرد انید ند - وبپای دو دزاري ڊرآوردند < چوں بسجود قدسي آ سنان 
ر E‏ او را بکمک میرزا شاهرح باحمد نگر گذاشتفد - و ورانجا روزګر ار سپري شر 
بیستم خواجگي فتے الل را را ناسک سو فرسقادند ۔ چوں سعادت خا ن از پیمان شکني برکناره شد 
آرزو داشت ۾ بدست آریز فررهیدة رو بدرگاه آورد - بنابراں او را بداں خدnہش‏ ر فرمودند 
و س روز خراجه ماک علي بخشئ اردر گام دل بر گرذت - چندے از ستمگري بعنابگه افتاد 
ای خدمت بابو نامر بازگردید - پشیماني از حال او فرا گرنته نوازش فرمردند - بيست ررم 
بہادر خاں را بگوالیار فرستادند ۔ تا دراں زند اني دبستاں لخ آي اندوزد - و از مهرباني 
زه وزاد او را همراه ساځتند - ولي بیگ سام بیگ ابوناصر و ڊرخے سپاہ را همراة گرد انید ند 
e‏ میر جمال الدیں حسیں اجو دسقوری بیجا پور یات -۔ چوں عادل خاں 
آرزو نمود ( که دخث خود را بشبسٽان شاهزادہ سلطانں دانیال بسپېرد ) میرزا را 


با ساز خواستکاري فرستادند ٭ 


ی س 


( ۴ ) نسحد [۲] حیله اندوز ( ۳) سیخ ([ ب ] از قصبة راونیو ( ۴) در [ بڊعتے ”خة ] دریں وا 
بفرمان والا ( ه ) حخةٌ [ ب ] بعتاب افناد ه 
] 19۷ [ 


(سنة )١ * ١۹‏ ] ۷۸4 [ ( سال چہل و ششم ) 
1 
آغاز سال چېل و ششم الي از جاوس مشدس شاهنش هي 
يعغي سال دی از دور چام 

دریں هنام ( که روزگار بغرمان پذیری افسرخدیو تازه ررځي داشت - و بارخدیر 
بسپاسگذاري سرگرم ) آسان بشاطي برخاست - و زمین بآراستگي برنشست - شب شنبه 
پانزدهم رم‌ضان سنه ( ٩‏ + ۰ ۱ ) هزار و نه نور بخش نشیب و فراز حمل را فروغ دیگر بخشید 
ر دهم سال از چہارم دور فرخي آررد * ٭۾ بيت » 

بہار خاک جہاں را بمشک معجوں ساخت ٭ سحاب آب رراں را بمی مطرا کرد 
درست گرئي با عشق ساخته است بہار « خدای گرئي عشق از بہار پیدا کرد 

بفرمایش جہاں سالار بگزین طرزھا آذیں بستند - و دلفریب نقشہا بروی کار آمد'- از تحویل 
تا شرف محفل افروزي بیکے از بندگن دولت باز گردید - و نشااهنگمہا بر آراسته شد 
هشتم فروردین رای پتر داس زا بولامنصب سه هزاري برنواختند - دهم تاتار بیګ 
باتالیقی سلطان خرم امزد شد - کار آگېي و پاسباني بجای آمد و شایستگي سر بر افراځت 
درین روز فیروزي نويد سپاه بنگاله آمد - چنانچه گذارش یافت - ایزدي سپاس بگزیں ررشے 
چہره بر افروخت - و پابۀٌ خدمنگذاران برثري گرفت - یازدهم شیر خواجه و ميرزا علي بیگګ 
اکبرشاهي را ( که در دکی خدمنگري بجای آررده بودند ) علم و نقاره دادند - و پاداش نیک وکاري 
بر گرفتند - سیزدھم میرزا یرسف خاں دولت بار یافت - و از فراوالں غم رستگار آمد - ( چوں 
هنام پور شاه علي گرمي پذیرفت - و راه احمد نگر بستگي ) لخت از شاد خواب در آمده 
بچاره گري بر نشستند - میرزا رستم و میرزا یوسف خان اا فرستادند که از گنگ 
گذشته نزد شاه گدهه بر نشینند - تا راه ايمني پذیرد - و دست تبه سگالان از یازش ملک 
کوتاه گردد - بایست رقت آن بود که فیروزي سپاہ بدھار درشدے - و آں شررش ماب را 
بر افکندے - لیک فتنھ دوستاں نگذاشتند - میرزا ازیں آگېي آزردگي داشت - نه نیرو 
که وا یافته بر گذارد - و نه یارا که کارے بر ساز - هموارہ آرزوی آستانبوس بر میگذارں 
ر دل افسردگي از دک گذارش مینمرد - شېربار داد گر آرزو پذیرفته جریده نزد خود بر خواند 
دریں وز اکهیراج ناگہاني در گدشت - در الس کچهراهه بس شایسنگي داشت - چہاردھم 
جگناتهه را بولا پايۀ پنجېزاري بر آرردند - و مير خواجه پور سلطا خواجه را بپانصدي 


سے 


( ۴ ) فسخة [ ز] شمال ( م ) تسخ[ ۱] کوردند ( ع) سخ [ ۱ ] ازشاں خواب غفلات ورامدږ « 


( سال چہل و ششم ) [VAY]‏ ( سنه ١ ** ٩‏ ) 
بر نواختذد - شازدهم بماد ر خان گیلاني شکست یافت - ار را با کم ساز ناررد در تلذگانه گذاشته 
عذجرجیو با بسیارے دكي و زنگي برو رخن - او لخت در آویخته یکسو شد - چرں 
کي را بغرض پرستي در پوشیدند هآ حجشی تبه سال بفراهم آرردن خود سراں روزگار شد 
ر هنامةٌ ناسپاسي بر آراست ۔ در جشن شرفت شاھزادہ سلطاں دانیال گزیں بزے بر آراست 
و گزانمایة جواهر ( که در گشایش احمد نگر بدست آمده بود ) بنظر ھمایوں در آررد 
پدیرش بافت - اگرچه سنگریزۀ چند ( که از سپېر نیرنګي گران اززي دارد ) بر افشاند 
لیکن رالا گرهر اخلاص را ( که بگالبد ارج نگنجد ) ببازار در آورد - دریں روز شہریار بزرگک ٣بر‏ 
مظفر حسیں میرزا و ر را اززنداں بر آورده ڊرنواخث - و کەومەرا ازیں عاطفت 
شگفني در گرفت و دریں روز منوچېر و ميرزا علي ايلچیان ايرا دستوري يافتند - که پیشتر 
رفته در دارالسلطنة لاهور آماده گردند - وخشورے از والا درگاہ با ارمغاني آز پی خراهد رسید 
چوں پیوندد ر گرای آں ماک شونك ٭ 

و ازسوانے آرارگی علي بور ولي خاں از آمرای پیشیں بريد - نزد !٭جا پور باندیشځ 
بزرگي ررزگار گذرانیدے - چندے ار را بر خواندہ بشہر بیدر پنہاں داشتذد ۔ دریں هتام 
( که موم از بارگد خلافت باندر زگذاري رفت ) علي بسالش پذیرا شدن از فلعه بر آمد 
و درشېر بر آسود - ق ذا سپاسان زر پرسکار او را بدرون برده شور افزودند - ی ناگزیر 
با زه و زاد از راه نارواں بگلکنده شتاب آورد بد نہاداں از پی در آمدند - مادر و برخے 
نزدیگای او را دستگیر ساختند - و از بد گرهري جان بشکردند - ازانجا ( که بالا درګه ا 
فروغ کردار و چنیں بر مالید ۔ و جہاے را چشم عبرت گشودہ آمد - دریں روز 
E‏ بہادر بشکم درد رخت هستي بربست - از گزیں سپاھیای است ۔ در" زام پوري بود 
يسبت و در ځارري سرتاب فرمان پدیري گزید - چو راجه مانسنگهه را فیررزي دست داد 
از ار شناسي با برخ تیز دستاں تگامشي نمود - و تا مہیش پرر نزدیک بشنه وجسر عفان 
باز نکشید - افغاناں بد کیش اسنوارجائے بر نشستند ۔ چرں همه سو خلاب داشت و باساني 
بدر دست نمیرسید جا بجا کارآگہان ابرنشاند - و در ملک گشائي و بوم آبادي همت 
بر گماشت - بيست و دوم شجاع پور معصرم خان کابلي 'ر سعید پسرالچیں و دیگر مردم 
بزینہار آمدہ دیدند - و فیلاں و گزیں کلا گذرانیدند - ا ن ( که معصوم خاں را سپہرگردش 


( ۴ ) در[ بعضنسخه ] با کم یاور( م ) تسخ [1] گي را غرض پرمني در پوشید ( ۴) در [ بعض نسخه ] 
بشکم روي ( ه ) تسخ [ 1] در راجوري بودے ( ہ ) نس [ ز) بسنۃ ( ۷ ) در [ بعضےخہ ] ارچینں . 


( سنه j] )١ ١٠*۹‏ ۸*۸ [ ( سال چہل و ششم ) 
بسر آمد) قلماقے زر خرید مظفر خان به نیروی شمشیر نام بر آورد - و بازبہادر لقب نہاده همه 
تواني ناسپاس را با خود یاور گردانید - درینوا از اخترررشني ایناں را با پسرخود پیشذر 
فرستاد ‏ و خود پیماں استوار ساخته آمد - راجه بہریک در خور نیکریها نمود - ر شوړش 
آں ديار کمي پذیرنت - بيست و سيوم درازده گزیده بنکچي باشراف خامکي اسپاں 
نامزد گشت - و بہر یک پاسبانی هزار بارگي باز گردید - بيست و ششم جرجودهن نبیر 
راجه را٧مچند‏ را بپايۀ راجکي بر آوردند - و داژبانیی باندهو بدر داده برنواختند 
و بهارنهي چذد را باتالیقیی آں خرد سال بر گماشنند ٭ 

درینو نگرند؟ گرھرین نامه بچارۀ پور شاا علي ررانه شد - گدارش یافت این کار را 
بزرگنر وا نموده از ناسک باز داشتند - پایان اسفندارمذ پیشیں سال نزد برں گانو بخانخاناں 
پیوست - ناګه آگېي رسید . رشن از مالشن عادول خان بيجا پوري نزد احمد نگر آمد 
اگرچه داستان فرمان پذيري بر خواند لیکن از دست بازی ار ا نیست - برک بہومیئے ست 
از الکای احمد نگر ۔ پنچہزار سوار و درازده هزار پیاده بدو گراید - دران سال نزد جالغا پور 
ډلاسای او ناگزیرتر دانسته خود بدانسو جدائي گزید - و موا بچاره گری ری پدرود کرد 
بيست و هغتم برساحل گنگ رسیده شد - میرزا رستم میر مرتضیی بہادرالملک میرزا لشکري 
( با بسیارے نوکراں میرزا پوسف خاں ) شجاعت خان و دیگر بندگں ( کہ پیشتر بہمیں کار 
نامزد بودند ) پیوسنند ۔ بیست ونہم قلعۂ کلنہ گشایش یافت ۔ از گزیں تلاع الکی 
احمد نگر است - سعادت خان داشت - از دیرباز آرزوی بندگي در سر - چون خواجگي فتع الله 
بدا دژ نزدیک شد ار بشاپستگي آمده دید - و آن آساني حصار سوھ د هین اوی ن شت 
دو لک مہر بشاھزادہ سلطاں دانیال بخشش یافت - و نیروی ملک گشائي ڊر افزودند 
چہارم علي مرداں بہادر دستگیر شد - سردارق سپاه تلذانه داشت - نرد پانهري بیاورق 
شیر خواجه آمده بود - چوں شکست بہادر خان گیلاني بر شنود بدانسو باز گردید - و از 
خیرہ سر ے گزیں آمادگي رر به پیکار نہاد - بیشترے ے آویزہ راا گریز سپرد - او پای 
همت افشرد» داد مردانگي داد - و گرفتار آمد - درین روز آگېي سید که دتم داس را رږزگر 
بسر آمد - او پرر رامداس است - بے دستوري از والا درگ به بنگاهد رفت - و بدل آزارئق 


زیر دستاں بر نشستہ - بخواھش پدر فرماں شد - نوکراں شاه قلي خان او را بدرگاه آ رند 


( ۴ ) در [ چند غه ] در جودهن (۳) در [ اکثرنسخه ] بکوار بومي (۴) در [ بعضے نسیه ] 


ایمذی نیست (۰) در[ چند د غه ] دیهن داس ٭ 


( سال چہل و ششم ) ] ۸9 [ ( سنه ١*۹‏ ۱) 
آں شوریدہ سر باوبزہ ہر خاستا ٭ و جاں سپرد ٭ و از فرزندي پیوند آں گزیں پرستار را 
غم در گرفنت - شہریار مہررای دل به پهشخانۀ ار رفته پرسش فرمود - و دروني ناسور را 
E‏ 

و از سوائے فرستادں شیع عبد الرحس ب تلذانھ - نگرندۂ گرھریں نامه را سکالش آن بوں 
که پور شاه علي را مالشے بسزا دهد - ( چرں علي مرداں بہادر را آں پیش آمد - و تلذگانه 
از دەت رفت - و شررش بلندي گرا شد ) خواست میرزا رستم را ہا ت فیررزیي سپاه 
بدانسو ررانه ساز - او برھنمونیع کے منشاں سرباززد - اگزیر پور خود را بدیں خدمس 
فرستاد - هزار و دریست سوار خود همراہ ساخت - و بہادرالملک رستم عرب شمشیر عرب 
و برخے بندگں شاهنشاهي را دریں لشکر بر نوشت - و بشیر خواجه و چندے ( که در پاتمري 
بودند ) نیز دلویز نامہا فرستادہ بآریزش سرگرم ساخت - دریں روز شیۓ درلت سعادت بار 
يافت - او در فیروزي سپا دگ نیکو پرستاریي داشت - انر نا پروائیی کارسازاں ایں ملک 


ستوه آمد - و آرزوی والا دراه نمود ۰ پذیرفته بر ځواندند ۰ 
بارگشت ھمایوں وابات بدار الغلاي آگره 


پیشتر از گشایش لحمد نگر اولیای دولت برخے از بنگاہ دوستي و گررےڅے از گران ارجي 
و چندے از دکان آرائي شخت بر کوشیدے که شہریار داد گر آسیر ناگشودہ باز گردد 
گیتی خدارند ھر یہ را بپاسخے زہاں بند میگردائید - دریں ھنگم ( کہ آں دڑ بر گرفتند ) دراں 
سکالش داستانسرائي افزږدند - همگي بسيے شاهنشاهي آنکه آلکای احمدنگر از خس 
و خاشاک نا سپاسي رفته آید - و سېس برجا پور وگلکنده و بیدر چيره دستي رود - تا مرزباناږ 
آں جایہا پیماں فرماں پذیري اسنوار بر بندند - درینولا نیایش نامہای ایناں بدرکاه رالا رسید 
و کوشند گان کوچ را گزیں دستاریزے پدید آمد - در قدسي خاطر نجرد کہ پیشتر از آمدں الچیاں 
بازگشت فرمایند - لیک از سخت کرشی که و مه يازدهم کوچ فرمودند - و با روزبازار آي 


حال پيدائي نگرفت - شب درازدهم بسیارے نا پرسیده از راقم شگرفنامه جدائي گزیدند 
از دیرباز بآرازۂ شاھنشاھي کوچ مردم رو بہندرستاں داشتند - چوں خبر رفت گرمي پذیرفت 
شگرف روارو پدید آمد - ناسپاساں دک بشررش بر خاستند - و آریزۂ هروز فرا پیش آمد 


جعفر پور میوزا یوسف خان درین بیراه» رري بدست دکنیاں افتاں ۔ و تخوت مایۂ ایناں شد 


م 


(۴) درل روف سخ ) بانهري - ودر[ بعض ) ډاېري » 


[ 19۸] 


(سنه v4 * ] )۱ ٠١۹‏ [ ( سال چهل و ششم ) 
برخواندن شاھزادہ پردگیان را از احمد نگر آشوب بر افزود - و میرزا رستم با سپا میرزا 
یوسف خان بیراهه رفت - و شہریار ازیں ی آگڄي چندے از کررنش باز داشت - ا 
دل بایزدي نیایش در آویختہ بود ) شمارے ازیں بر نگرنت - و هموا فیرږزي رږی داد 
چہاردھم رای درگا رای بھوج بدیں لشکر پیوسنند - رای رایسنگھہ و ایں دو را با بسیارے 
بہمرهیی راقم شگرفنامه نوشته بودند - لختے را بخراهشگري درنگ افتاں - و لخستیں شورش بنگاه 
شنیده دستوری يورت گرفت - هرچند کر پزوهي ذزداشتّند پډ وسن ایناں نیرو بر داد - پانزدهم 
میرزا شاهرخ بسجود قدسي آستان پیشاني بر افروخت - شاهزاده او را بپاسبانی احمد نگر 
گذاشتہ ہوں - چوں خالخاناں بدانجا رفت بغفرماں والا رو بدرگہ نہاد - وکام دل بر گرفنت 
دز اروز خواجگي محمد حسیں بپایۂ هزار سربلندي یافت - کہیں برادر قاسم خان است 
ر و درستي کم همتا - و ببگرل بیي سعادت افررز - بیستم خرم پور میرزا کرکه 
دستورتق جونہ گدھہ یافنت - چوں آں ملک را باقطاع کوکلتاش دادند آنجا رخصت گرفت 
بیست و پنجم حسین بیگ شیع عمري را ( که دربنگش نیکوپرستاري دارد ) بمنصب 
در هزار و پانصدي بر نواختنه - بيست وششم بيست فيل و بېمین شماره هننال و ده اسپ 
ر لخت خواستہ برای این فدري از بارگه خلافت آمد - و سرمایۂ فیروزیہا شد - بیست 
وھشتم شاھزادہ سلطاں دانیال را از نزدیکی نربدہ دستوری برھاں پور دادند - سگلش آن بود 
کہ آں نونہال درلت را بشکار فیل ھمراہ برند - چوں لخت پراگندگی جنوبي سپاہ بہمایوں عرض 
رسید باز گردانیدند - میرزا شاھرخ میرزا رستم میرزا یوسف خان یوسف برخوردار شہاب الدین 
قندهاري مسعود ځان حبشي ر سه هزار ایماق بد-خشي ( که ذو از توراں آمده بږدند ) 
و بسیارے بندگں را همراہ کردند - و خت روارو کمي پذیرفت * 

دریں روز قلعةٌ تربنگ بدست ارلیای درلت آمد - از گزیں قلاع صوبةٌ احمد نگر است 
سرچشمۂ آب گنگ از دروں او برجوشد - و بزرگ پرستش کد برشمرند ۔ سعادت خان 
داشت - ( چوں از نیک اختري آمده دید وکالنه بسپرد ) فرستادگان را بدانسو برں 
آں دژڑ را با پانزد» نامور فيل ( که فرار آن داشت ) پیشکشِ شاهنش ادي بر داد 
و جارید سعادت اندرخت - سران سپا از دلگرفنگي سامانر دژباني نکرده باز گردیدند 


راجو با فراواں کس از پی رسید -۔ جنگ کناں ر نوردیدے - هربار که آریزش رنت 


( ۴ ) در[ چندذخه ] روی آررد ( ۴ ) سخ [ ب ] سعادت افا ۔ و در [ ڊءضے سخة ] سعارت افزورند 


( ع ) ڏس [ ۲ ب ] با پانزده فل ٠‏ 


( سال چہل و ششم ) J]‏ ۷91 [ ( سنه ٠*۰*۹‏ ۱) 
فیروزي رری داد - راجه ا وء هاشم بیگ و فولاد خان و ملک شیر و سادات بارهه 
و عظمت خان نمایان کارها کردند > و ھرکدام باقطاع خویش رفت - ر آں شوریده سر 
باز گردیدة بران قلع چیره دست آمك « ۰ 

و از سوانے فیررزي بافنن شيع عبد ارحس - جنا بغرو نشاندن شررش تانگانه فرستاد 
در کمتر زماۓے a‏ پیوسکه بزم بجهتي بر آراست - و کر آگېي را با مردانگي همدرش 
گردانید ند “ پور پور شاه علي فرهھاد خان و دیگر حبشي و دکني را روانه ساخت - و هنگامځ 
ئا سپاسانں گرمي کک - فیررزی اة دل بایزدي تائید بسته بشایستگي رده آرا شد 
شيع عبد الرحمن مير هزار می ر محمد امین مودودي مير عبد الملک :جلي خان یوسف 
ججهار سيد علي و برخے منصب دار ۔ درن شیر خواجه باز بہادر ظہیر الدیں س میرزا 
کرچک علي رحیم داد بابا يرسف علي یعثرب بی خواجه باتي خان ميرحاج حس علي 
اندجاني و چندے کارآگاہ ۔ برانغار حمید خاں حیدر درست محمد حسیں غازي خان 
شین قطسب آدم خان - جرانغار بہادر الللک بہادر خان گیلاني محمد خان ترکماں 
ا کرم علي رستم ځاں عرب سعید خاں عرب میرزا عرب زال بیگ e‏ و دیگر 
رادمرد - نزد ناندیر از دریای گنگ گدشته ره سپردنل - نزدیک رود بار مانجرا آن گررة 
نا فرجام با فراوان سپاة دررسیك - در در قلب عبر جیو با بسیارے بیباک ۔ دست راست 
فرهاد خان زنگي با جوتے - دست چپ منصور خان حبجشي با گررھے ۔ - روز یکشنبه شڈ ج م خرداد 
گدشت نیمةٌ روز با یکدیگر در اویختند - و شگرف آریزش چہرۀ راد مردي بر افروخت 
باقبال روز افزون فیررزمندي رری داد - ر که و مه را شگفت در گرفت - پیشتر از آمادگی غنيم 
ت سپا فوجہا بر آراست - و پس از فراران درنگت آن گرو باطل ستیز بداں شررشے ( کہ 
آئیں ایں دیار است ) در رسید -۔ بسیارے را پای همت از جای رفت ۰ و لختے پرتال 
بغائی شد - دل آریضتاں ایزدي تائید پای بیفشردند - چند بار از هرسو برداشتی 
ر پس شدں شگرفي آررد - و اختے در ترک پراگندگي راہ انت - دریں هنام قول بگزیدکي 
در رسید - غنيم شکیسب از دست داده راه گریز سپرد - چہارصد کس از مخالفاں 
در میداں افتاد - و بسیارے زخمي بدر رفت'۔ فیل و فراراں غنیست بدست در آمد 
از بخت یارري روشناعے را جاني گزند نرسید - رستم خاں و زال بیگ و بداغ بیگۍ 


رم ) نخ [ز] بهیجي (م) نعخةٌ [ ب ] شیع عبد الرحمن پور نگرندۂ شگرفغامة ( ع ) 
در[ چند‌نسخه ] سید کرم الله ( ه ) نسخةٌ [۱] لال بیگ ( ٩‏ ) در [ بعضنسخه ] پانجرا ه 


( سنه [v4] )١ ١۰*۹‏ ( سال چہل ر ششم ) 
و میر عبد الملک و ميرحاج و سید علي را لیے زخم رسید - و بېي اندوځنند - لیکن 
اسپ بسیار بکشش رفت - چیں روز اندک ماندہ بود لختے ازپی فتہ عذاں باز گرفنند 
و بسپاس گذاري انجس آراسته شد - اگرچه بیشنرے شاھي بندگں آریزش نمردہ 
نیکو پرسناري بجای آوردند لیک شیر خراجہ و بہادرالملک وحمید خان سخت تر کوشیدند 
( با آنکه غنيم از پفجہزار افزون بود - و فیرږرزي سپاه سه هزار ) بیارری البي عذایت 
چنیں دشوار ار آساں برآمد - نہم ( که رابات همایوی نرد نعلچه بود) کیچک خواجه درگذشت 
او از گزیں پرستارای شاهزاد» سلطا دانیال بود - و بآزرم مندي ررزگر میگذرانید . دهم 
رای چند نصرت یافت - چون سپاه پاتهري بتلنانه رفت برخ بدگرهراٍ نظام المالي 
بیازش تاخت بدانسو آمدند - صد سرار خود را گذراندہ سپاہ را بسرکردگی آں گزیں ملازم 
خویش فرستاد - بشایسنگي در آریخت - و فیروزمند آمد - درینود میرزا خا از چنیر 
بر آمد - از گران ارجي فتررے در فیروزي سپاا رنت ۰ هندیا برمي با سررر حبشي 
و محمد خان زنگي و دیگر کے گرایاں هنامه برساخت - از کم بارري و گران ارجي 
و تهیدستي آویزش کان راه احمد نگر سپرد - پازدهم خرداد بداں شہر رسید» دم آسایشس 
گرفت - درینود بدخشان بفروغ شاهنشاهي خطبه رشني گرفت - نا روشناے خود را 
ھمایرں پور میرزا سلیماں وا نمودہ آں کہسار را داشت - میرزا بدیع الزماں خواهر زاد؟ 
گيتي خد ارند پور کر حسس با برخے از حصار رسید ۔ سیزدهم در آرلخته چیره دست آمد 
و آن بد گرهر در آریزه فرر شد - میرزا از سعادت سرشتي فیررزي را دست آریز نیاو پرستاري 
گردانید - و منبر و زر و سیم زا بگرامي نام افسر خدیو بر آراست - و عرضه داشت 
عدر پیشین کم خدمتي بر گدارد ‏ شہریار مہرباں دل آمده را بر نواخت - و خراسته 
و دست افزار نبرد بیاوري فرستاد » 

و ازسوانۍ لبه گري نمودس پور شاه علي - دراں هنام ( کہ رایات ھمایوں در برھاں پور 
ہوں ) کارآگہاں بوالا دراه فرستادںه بندگي ہو گذارں - آنانکه خواهش شاهي کوچ داشنند 
گذارد» را بگران ارز فروخته فرماں مقدس در دسا بر گرفتند - و با هربغس رانه ساخنند 
چوں آرازۂ کرچ کرمي پدیرنت فرسناده نزدیک بير بسراسیمکي بونشست - نه باکیں 
دلخراه مي برد - و نه پاس میگذارد - ( چون نگرند؟ سپاس نامه بر ساحل گنگ دو 
پیش رفت در سر گرنت ) بپرزش گذاري نشست - و فرسقاده را نزد خود بر خواند - و بسا 
نا درست گغتار در میاں آررد - نلاه شررش نلفانه و گرنتار شد علي مرداں بہادر و پور میزر 


( سال چہل وششم ) {v9 j‏ ( سن ۱١۱۰‏ ) 
یوسف خاں و آرازۂ کزچ فرماں فرما و گذاشته رفن فراراں مردم. از فیروزي سپا در میان آمد 
1 ر کم بیںی باز بسرتابي رنت . و ہبرخے ارباش را فزد اردر فرسناده ۰ شررش انداخت 
ازانجا ( که چشم همت بر کار ساز حقيقي گشوده بود ) هر بار فیرږزي نشاط مي اندرخت 
ناگاہ آرازۂ شکست بد گرھران تلنگانھ جہاں رأ فرو گرفیت - و باد از سر آں خوت فررش بدر رفت 
زالي و پوزش گري پیش گرنت - و پیېم لبه گذاري نمود - و گزیں پاسخہا هعیب ربای اؤ 
شد - شرمساري داسناں e‏ ا بغراراں بزرگک داشت قرستاده را با پور میرزا یوس 
خاں رانه ساخ - بیستم باردو پیوستند - و ابو الحسن و ا و رفا خاں 
و امتاديان ار پور میرزا یوسف را سپردند - و قرار یات چوں علي مرداں بہادر را بیاررند 
و پیماں نام بندگي بسخرت سرگندها بسپارنں رار اودیشښه و دھارور و برخے بیر بدر 
وا گذاشته آید - روز افزون پرستاري فرا پیش گیرد - و از خدمتگذاري سر باز نزذی - a‏ 
رای درگ و رای بھو ج نا پرسیده رار بغگاه سپردنك - از نا پررائی کارسازان ملک و واهشتنٍ سررشنځٌ 
و بیم چلیں بیراهه رفتند - پازدهم تیر حضی بیګ آنجہاني | شل - ھر سوی دولت آہاں را 

پاسباں برد . و بشایستگي بسر مي برل - شم جوري بسخني کشید - ر بخ دسي 
ہر بست - ترک نزاد است - از گررة و ار تواریع بہرہ مند بود ٠‏ و لختے قافی بر خت 
شازدهم شاهاشاهي ا چنہل بر گذشت - و ( چوں رود در طرفاني جرش ہیں 
شاي بس کم ) اردو فراران رنج کشید - ازانکه رو به بغگاه داشتند چندان ا 
بيست EF‏ جگذاتهه بغرمان رالا از ڊرهانپرر آمد - و EA‏ بار انمت ی r‏ 
سر انداز خاں را کوتوالٍ احمد آباد ساځته دستوري دادند - سیر ا گيٽي خد اوند فراز + 
رنتېپور بر آمډ - و جگلاتهه به نار ر پیشکش سعادت اندرخت - دري روز شاه ي کن ر 
وا کان بآئیں پذیره از دار الخلافة آگره آمدند - و سعادت بار اندوختاد - چ 
افسرخدیو از رود بار پفاس برگذشت - پنجم جنانپه دسلوری داز انت ۔ ششم لطفا 
شيرازي رخف هسني بربست - باخترشماري و باستاني س رگذشت ر قافیه پيمائي آشنا بول 
و بظرنه ګذاري درهمایوی محفل گذاره داشت - نیم تیا درلنت بار یانبت - ار اخشی 
سپا ابل بزد ۰ بقدسي فرمان آمدة سعادت اندرخیف ٭ 

و از سوانے: فرو نشستن شرن راجو - چوں دولت خاں را نا بہنگام گردانیدند ار 


] در[ بعقےنسخہ‎ ) ١۴ ( م ) نخ [ ۱ ] نیماد پورش . و نسخة [ ز] تیمار پورش ( م ) اسخۂ [ ب ] بہاراو‎ ٤ 
- اة [ ب ] دضتورني یافت ( ۲ ) در [پعفمنسخه) ټغلپا پ‎ )٩( پهسټ وسیوم ( ه ) ډر [بعفےنسخه] به زیاز‎ 
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( سنه v4] ) ۱٠١۱۰‏ [ ( سال چہل وششم ) 
دست چیرگ بر گشاں ۔ و ناسک و برځے جا برگرفت - و ( چوں خرواجکي فتے الل 
بداں سو رفت - و نا ساخته کار برگردید - و از فیروزي سپاہ بسیارے ناسپاس بدر پیوست ) 
خیره سري کلیوہ ٹر ساخت - درین هنام ( که کارسازا ملک خواب نا پروائي داشنند 
و ذگرندہ شگرفنامء لختے رنجرر) آں بد گرھر از راہ درلت آباد در آمد - و نا جالناپور برگرفت 
( با آنکه بکارے دیگر نامزد بوں - و ازاں شررش مايه لخت درر) از ایزد پارري. با نانواني 
مالش او را فرا پیش گرفت - یازدهم از کنار گنگ ( که نرد حس آباد بفگه برساخته بود ) 
در گرمی بارش ررانه شد - و میر مرتضی رفا دار خاں میرھزار و برخے راد مرد را درآنجا 
گذاشت - مبادا پور شاہ علي پیماں برشکند - و ازانسو گرد شورش بر خیزد - چوں تیزتر بآھوبں 
رسید آں نا فرجام خت باور نکرں ۔ ر چوں دلنشیں گردید باز پس رفنت - و جالنا پور و آنسو 
( که رو بویراني داشت ) بآبادي گرائید - پانزدهم شیع ځلیل رهائي یافت - پور شی 
ابراهیم فتحپرري ست - با آنکه از خرد سالي نا بینا ست شطرنے و چوپر بشایستگي بازد 
و بسا کارکرد بیفایاں ازو سر برزند - آرزوی عمل گذارق خالصه برد - و نفساني خواهش 
بزنداں بر نشاند - نوکو پرستارق نیاگ ار پرزش گذار آمد - و واا مر شاهنشاهي رستگاري 
بخشید - شازدهم راقم شگرفذامه به درلت آباد در آمد - چون آگېي رسید ( که راجو نا فرجام 
دران نزدیکي ست ) بنه و بار را در آهوبره گذاشته بمالش ار ررانه شد - آں شرریده مغز خود را 
بسار کشید - و نزد حوض قتلو بسراسیمگي بر نشست - چون فیررزي سپاه پایان گربوه فررد آمد 
از دولت آباد برگذشته ناسک سو رفت - بيست ودوم نگرند؛ اقبالنامه پے درنوردید» 
نزد آن آبگیر مزل گزید - سگالش آں ڊود که از پی رفت بسزا بر مالد - گرنه گونہ ب“جچی همراھاں 
باز داشت - بیست و سيوم بغتحپور همایوں نزول شد - و گرامي دیدار مریم ماني نشاط افزږد 
آں مہیں بانو آرزو داشت که پیشتر آمده چشم دل را فروغ افزاید - لیاں جہاندار پایه داں 
ازان آهذي باز داشت - e‏ ت و چېارم فرزندان ونکو گرفتار شدند - گذارش یافت از مالش 
سپاه بجا پور پناه باحمد نگر آررد - و از خواهش فراخي و بد گرهري راه گریز سپرد - چو 
بوم خود را ځالي پنداشت بدانجا رفته بسرانجامٍ خمیر ماي شورش شد - ھماں پیشیں مردم 

بجاں گزائیی او رو نہادند - لخت كرشي باز خویشتں را نزد احمد نگر رسانین - و بلابه گري 
و زینهار خراهي بر نشست - خالخاناں پذیرفته گرم خوئي را دست آریز گرفناري اندیشید 
از درربيني لخت عناں کشید» باباجي برک پور خود را با برادرش دهاررار پیشتر فرسناد 
نا از سواد پیشاني سالش بر خوائند - و عیارگفتار بز گیرنف ٭ ادراں سال ر مر جوں بتلا 


( سال چہل و ششم ) ] [v۹‏ (سنه ٠١١۱۰‏ ) 
آں گزین مصر در آمد سپه سالار پای بند گردانید - و بسیارے را بدشت در آرردں آں برمي۔ 
ررانه ساخت - و خود نیز از پی بر آمد - از سست بسیچی برخے و خام کار گررھے اگرچہ 
دسنگیر نشد لیکن بیست و نہ فیل و فراراں مال بر گرفتند ۔ و آں تجاه سرشت پیش پور 
شاه علي رفت - او از تبه سگالي بزنداں بر نشاند - دریں روز هاشم بیگ از دکی آمد - و از 
نیک اځتري همان روز کررنش یافنت - و دریں روز مير عبد الرهاب بخاري ازدهلي و بیگګ 
مڪمد خواني از تیول خود رسیدند - و گم دل ایناں بر آمد ٭ 


در آمدں ھمادوں رایات بدار اغلاق أ گرة 


از گدشت دیبالپرر شش کررھی اجیں راہ سارنگ پور گذشته رنتېپور سو چالش رفت 
دریست ر بیست و هشت و نیم کرره بچېل و هشت کوچ در نوردیدند - و شصت مقام شد 
ھموارہ بندگں اخلاص گرا یکے پس از دیگرے سعادت پذیره مي اندرخت - و درلت بار 
مي يافت - نزد بیانه قلڍي خاں و بسیارے پرستار بدیں سنرک فرخي کام دل بر گرفتند 
سي و يکم ( که ساعت فرخي بر گرفت ) دارالخلفۀ آگره بقدسي قدرم خجسنگي يانت 
و که و مه را :خواهش ررائي دل بر شگفت - دریں روز نزد مندھاکر زیں خاں کرکه درلت بار 
یافت - ار در خدمت تیراہ بود - ( چوں سرگررہ تاریکیاں را اقبال شگرفي باد افراه رسانید 
و زابلي شورش فرو نشست ) بغرمان رالا دار السلطنة اھور بغگہ ساخت - دریں هنام نزد خرد 
بر خراندند - از پیشکش ار گزین لعل بود - دوم شپرپور پاینده خان نقد هستي سپرد پور 
قتلق قدم خان است - از مردانگي و آگېي بہرۃ ور - چرں راقم شگرفنامه را ذزد حرض قنلو 
لختے درنگ رفنت دژر نشینان دولت آباد را بيمنااي در گرفنت - توپ اندازي را دستمایۀ 
رستگاري اندیشیدند - دراں سال و مه تو بزگ برگشادند > دو کس را ھماندم جاں بشکرد 
و بدیں سره مرد چنان برگذشت که شکم بردرید - و ررده بیرږں افتاد - از پردلي سررشنۀ 
شکیبائی از دست وا نہشت - و نیم شجان سپنجي جان بسپرد ۔ بامداداں راجو اختے مالش یانئٹت 
آں بد گروھر براں بود که ناسکاسو شتابد - برخ دورریان نافرجام او را باز گردانیدند - و از 
راه دیگر بدرلت آباد گذشته ستان و برخے جا يغمائي ساخت - نگرند؛ گرهرین نامه در فروغ 
صمبتکهيٰ از كوه فرود آمد - ر بياش او رو آررد - و از گرپږه نوردي تیزروي نرفنت - چرں 
بسیارے بازگردیدن ار بر گذاردند زد چتران خيمة بر زل پایاں روز ( که مردم در فرود آمدں 


ی ی ی ن 
ر م ) در[ بعضےاسخہ ] جیوارة ۔ و در [ بعغے ] چھاوے ٭ 


( سنه ١١١۱۰‏ ) [ 44 ] ( سال چہل وششم ) 
بودند) آن بدسگال ٠‏ فوجہا آراسته نمودار شد - دل بایزدي نیایش درآوبخته باریزه برآمد 
وے آنکه رد» آرائي شود برخے تیز دستاں پیش رفته در آرسخنند - و رای گرپال را کور ا مردي 
پيد ائ ي گرفت - (با آنکه مخالف از پخجہزار افزوں بود - و ارلیای دولت نزدیک بسه هزار - و آں هم 
ہے توک ) فیروزمندی رو داد - و سترگ نشاط جہاںرا در گرفت - و چوں روز بشب گرائید٭ بود 
تامشي ذرفت - هشتم آن فرومایة سبکسر باز بسيې پیکار در س رگرفت - این نیازمند ايزدي درگام 
نیز بر آمد - پیشدستان هرارل اعتبار خاں عادل خاں رای گوپال در آریختند - او بائیں 
خرش جنگ در گریز فرا پیش گرنت - میرزا زاهد میرزا نامر مير گدائي از برانغار رید 
آریزش نمودند - اسپ آن بد گرهر از پا در آمد - و بر زمین افتاد - چندے هوا خراہ 
بر بارگي گرفتند - و بہزاراں افت و ځيز رهائي یافیت - کچکذه و برخے رادمرداں برانغار را 
نیز دست بکار رسید - سه کرره آریزرش کناں نزد دولت آباد شدند - و دڑنشیناں بیارریق 
آں بد کیش پیوستند - نزدیک بود کہ فیروزی گند آرراں را پای از جا رود - دریں هنام 
نگارند؛ اقبالنامه ازپی رسید - و هنگمة غنيم بپراگند - ا بہایاں شد بود بر گردیده 
لختے فرود آمد - باز بد گرھراں از هرسو ریختند - با آنکه توک نمانده بود شگرف آریزرش 
رفت - و برخے فررمایہ را خوں بخاک در آ٥‏ خت - و چندے دسنگیر شد ۔ و فیروز مندي 
چہر؟ دولت بر افروخت - و بایزدي سپاس بر نشست - پس ازن آں سبکسر چندے 
خویشتی را نیاست نمود - در پناه دژ درلت آباد بآسیمه سري ررزگر میگذرانید - پانزدهم 
با فراوان انوا رسيد - و راد پراگندگي سپرں » 

و ازسوانے شورش تلثانہ - چرں شیع عبد a‏ فیروزي یافت حمید خاں باز بادر 
بہادر الماگ و چندے رادمرد را به یتاقداري گذاشته باز گردید - ازافجا ( که کار سازان ملک را 
شاد خواب نا پررائ فرر گرفتہ بود - و نگرند؛ گوھریں نام ازاں سرزمیں لخت درر تر) 
عنبر جیو با بسیارے بد گرھران ملک بريد سر بفتنه افزائي برداشت - و سپاه آنا 
با يار رکمي از غررر مردانگي پای آریزہ افشرد - دریں سال و مه بر ساحل مانجرا آریزش د رگرفتف 
نزدیک بود که چیره دست آیئد - لیکن بآساني سرنوشت شکست افتاد - بہادر الملک 
با برخے بمخت تادر از گنگ بر گذشته به پغاا جا آمل - و حمید ځاں و بازبہادر دستگیر شدند 
آباد ملک تلفگانه باز ازدست رفت > و خیره رویان بد گرهر آرمیده جاها را بر شرراندند 


— 


بيست و درم تلسي داس از باه خود آمده درلت بار یانت - شب ششم مر زین خاں 


( م ) نحخةٌ [ ]١‏ میرزا باقر. و نسخةٌ [ ب ] میرزا يار ه 


( سال چہل و ششم ) [v9]‏ ( سنه * ۱ * ۱) 
کوک در گذشت ۔ کامررای میگساری بود -' چوں بدرگا والا بر خواندند ۔ لخن ازاں دست 
بار کشید - و برنجوري افتاد - و فروغ چشم و دل کمي پذیرفت - همانا در پرستاري پیوند ار 
سسني رفتة بود - روزگار بادافراه آماله گردانید - شار ار دوست راپس ماندگں را 
نوازش فرمود - و پور ار را بمنصب هفتصدي بر نواخت * 

ر از سوانے ریختہ شدں آبروی راجو ۔ دیگربار .چہاردهم باز آن نا فرجام بیارش پیکر 
هنکامه آراست - و بکمتر آریزه راه گریز سپرد شردقم آں تجاه سرشت چند جوق شدہ نزد آردر 
آمد - و تا ردہ آراستن ھر گروے خرد را به پناد کرھچۂ کشید - و برخ گردیده درلت آباد سو 
تیزروي پیش گرفت - و بر زبانہا افتاد که آن سبکسر میرود - خود بدانسو روانه شد 
و بمالش دیگراں فوج فوج نامزد گردانید - بسیارے درآریخته برشکستند - و چندے نا رسیدہ 
بازگردیدند - برخے پیشدستان نگارندۂ شگرفنامه بغنیم آویخته بشهر درشدند - و بغفیروزي 
بر گشتند - و پایاں ررز باردر بازگشت شد - میانۂُ راہ آگہي رسید کہ آں بد کیش با چندے 
برهزني رفته بول - ۴کس پور غازي ځان ( که باردو مي آمد ) آریزش نموده دستگیر شد 
اکنوں از دامنۂٌ کوه بدولت آباد میرود - ناگزیر بدانسو عنان ریز شد میرزا علي بیگ اکبرشاهي 
قاسم خواجه میرزا زاهد تاش بی رای گوپال پیشدسني نمودند - و آریزه کناں بدولت آباد 
در آمدنل - نزدیک بود که گرفتار گردد - بحیله سازي ‏ خویشتں را بخندق دډر انداخت 
و بغه و بار او يغمائي شد - نزدیک پانصد اسپ ر فراران کا غنیمت اندروخنند - از اقبال نیرنگي 
دراں توپ بارش گزندے بغیررزی سپا نرسید ‏ چوں ایں نیازمند آلہي درگہ نزدیک شد 
بزرگ کماۓے ( که تیر ار ده مني برد ) برگشودند و هماندم بر درید - و از زور آن لخت 
دیرار قلعه ريخت - و داژنشینان بزینهار پژوهي آراز بر داشتند - از روزکوتېي و دوربیني 
ان بازکشیده باردو آمد - ر آں فررم‌ایه مالش یافته در پناه دژ به ننگ ررزي برنشست 
فراوان کس ازو جدا شدند - از يارر مي به بیمناکي در افتاد - اگر کارسازان ملک لخز 
بیارري دل برنہادے آں خاربں فتنه برکندہ آمدے - بیست ریکم نگرند؛ شگرفنامہ 
بسوی خانخاناں روان شد - چوں عنجرجیو تلنگانه بر گرفت و آهنگ پیش آمدں نمود پور 
غا علي فرهاد خان و بسیارے را بر سر شیر خواجه فرستاں - خالخاناں از احمد نگر بر آمد 
ر آب گنگ بر گذشنه نزد جایگیر بر نشمت - و پیم نامها فرستاده مرا بیارري بر خواند 
( چوں از نا پرداخنں بکار ملک و درنگ نمودں باحمدنگر و کمک نفرستادن پوزش برگذارده بود ) 
پذیرفته بدانسو روانه شد - و میرزا علي بیگ اکبر شاهيي و سادات بارهه و فرزندان 
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حسں خن میانہ و برادراں جانش بہادر و برخ رادمرداں را بچارہ گرئ آں نافرجام بر گذاشت 
ر از سپېر نیرنگي گرفذاری راجو که دم بدم بود بدرنگ افتاں - سیم شیر مرا چولي درگذشت 
او را به بخشیگری سپاه پنجاب در لاهور گذاشته بودند - به تب لرا روزگار او بسر آمد 
ششم آبان جشن شمسي رزن شد - و افسرځديو را در قدسي نشیم مریم مکاني بدرازده چیز 
برسختند - نشاط را بارگاه فراخترزدند - و مستمندان بکام دل رسیدند - نېم راجه راج سخگهه 
از رالیار آمده بسجود نیایش رش پیشاني شد - دریں ررز شیع حسیی را بتولیت مشېد 
فیض بخش خراجه معیں الین ( تدس سر ) فرستادنف - خود را از دختري نزاد خراجه 
میداند - از ناهنجاري چندے بزنداني دبستاں برنشاندند - و ررزارے پی سپر ناکامي دشت 
بول - دریں هنم نوازش فر ود بدیریری بنکاه ا - نیمار دار گوشه نشینان ن قدسي تربته 
و سرانجام آشخانه بدو باز گردید - پازدهم رای رایسنگهه بدرگه رالا آمده نوازش یانت 
او را باشکر دکی مرا نگرند؟ شگرفنامه نوشته بودند - چون آگهي رسیف ( که دلپت پور او 
به بنگه شتافنه درازدستي دارد ) بچار گری آں دسنوري گرفت - آں شرریدہ سر اختے از خواب 
در آمد - و ځواهش نمود که پذر را بدرگه والا باز خوانفد - و فرمان بخشایش اورا از هراس 
بر آررد - تا بپای تارک بولا درگاه شتابد - پذیرفذه او را طلبداشتند - آں خود سر لیر گغنه 
بکردار آورد - و از جاوید زیاں بر کناره شك - شازدهم لی خان دستوریی پذجاب یافتا- چرں 
دران سرحد بزرگک امیرے نجود آں گزیں پرستار را بداں خدمت نامزد فرمودند - آھنگ 
آں بود که کابل دارائي بشاه قلي خای محرم بازگردد - او پاسبانی هردر جا را خواهش نمرد 
پذیرفته فرمان دادند - درین سال ومه واج فتے الل نا کام باز گردید - چوں از ناسک 
ناساختہ کار باز آمد شاھزادہ دیگربار بدانسو فرستاد - سعادت خاں فواد خاں ملک شیر 
سید علي سید جلال و دیگر تیرلداراں داندیس رندربار را همراه نوشتند - سپاه از کوته بسيچي 
دیرتر فرام شد - چون ببابل رسید راجو بیازش بر خاست - و ایناں پای همت نیارستند فشرد 
لیک آریزہ کناں خود را بقلعة سونگر در آرردند - او لخت گرد بر گرفنت - سپس وا گذاشته 
دست یغما برگشوں - وز ایر بر بذه وبار سعادت خاں چیر: دست آمد - فراواں مال 


اندوخت - و از نیرو فزوني بیاز قلعة باز گردید 2 دریں هنگم آوازة رسیدں عظمت خاں 


( ۴ ) نة ]١[‏ ميرداد جوني ( م ) نحخةٌ [ب ] !جود قدسي اسان (۴) در[ بعض نسخه ] 
دران سو ( ه ) در[ بعض حخه ] خواجگي فت الله باز گردیه )٩(‏ عة [ ۱ب ] سصونکر ( ب ) نسیڅ 
[ ب ] قلعه را وا گذاشقه ( ۸ ) ذخ[ ب ) ورپانیر ه 


( سال چہل و ششم ) ] ۷۹4۹ ( ( سنه )١ ١١۱۰‏ 


با برخ سپا بہرجي گرم شد - و عفایت الله با برخے از برھاں پور نزدیک رسید 
و بازگشت راقم شگرفنامه بدانسو نیز ایں و آں برمیگذارد - ناگزیر دست از حصار 
باز داشنه دولہٹ آباد سو رنت - و کالنه بر گرفنت - خواجکي فقے الله ا ن 
شغالي و سعید بیگت بدخشي سپرده برد - چون تلعگي شد اینان را بیارري بر ځواند 
گماشتگان این دو کس از فرومایگي و زر پرستاري در هزار هوں بر گرفتہ آں گزیں دڑ را 
از دست دادند *٭ 

و ازسوانے شجخوں آرردں فرھاد خاں و بنا کام بازگردیدں - شیر خواجه میرزا پوسف 
میرزا کوچک علي یعقوب بیگ محمد خاں برھاں الملک ابوالحسس و بسیارے خدمتگذار 
در پانپري فراھم ہودند - ( چوں نگرند؟ گرھریں نامه نزد پرنور بخانخاناں پیرست ۰ و هنام 
فیروزي سپلا گرمي پذیرفنت ) آں کالیه زنگي ( که با بسیارے بد گوهر برابر شیر خواجه بود ) 
در اندیشۀ دراز افتاد - و در خد نیروی ی آریزش روز ندید شت هیزدهم فرو ربخت 
وسخت در آویخته رلا گریز سپرد - فب بهستم حسیں قلیے خان را بدخت امف خان 
بیرگاني پیوند شد - در لک و پنجاه هزار دام بکار ساز عررسي بخشش يات - بيست و نېم 
انسر خدا کشتي سوار مذزل همشیر؟ زیں خاں را فرخي بخشید - و بدلویزگفتار از سوگواري 
بر آورك - درازوهم آذر دخت رامداس را بسیام سنگھە پیرند دادند - شہریار مہرباں دل 
به پیشخانۂ پدر دختر رفت بر نواخت - و پنے لک دام بساز ایی کار بخشید - هیزدهم 
شاه قلي خان ”حرم بشکم ررمي در گدشت - از مردانگي و راستکاري فراران بېره داشټ 
وا کن سای رن دل همورہ سار شدے < و نشاط شار اندرختے - خسري فواخت 
پس ماندگں را بآرامش برد - بيست 3 انبه چو گشایش يافت - راقم اقبالفامه را 
آں خراهش بود که از پرنور ab‏ تیز دست بمالش فرھاد خاں پیشترشتابد - تبه سال 
برۓے ھمراھاں بازداشت - چن فیروزي سپاه پس از فراران درنگ رود بار گنک ب رگدشت 
بسخت کرشي با جوت راد مرد یازش آں زنگي نرا پیش نہاد - او بریلي گذاشنه گری 
در نوردیدہ بانبہ چوک ( کھ گزیں قلع دارد ) برنشست ۔ و آں آباد جا بدست در آمد ۔ دریں روز 
سالباهی از رالا درگه رسید - پرم خاصه و دلریزگفتار شاهنشاهي رسانید - و ازین بېروزي نويد 
بر خود بالید - و نیروی کار بر افزود - بسیارے ھمراھاں از کرت بسچ سالش پیش رفنں 


(۴) در [ بعضے فمخة ] بە‌یعةرب بیگ بدخشي سپرده بود (۳) سه [ ب )] بزائي (م) در 


[ چند نھخه ] نبرږد درغت ۰ 


( سە < eê )۱١ ١*١‏ ( سال چہل و ششم ) 
نداشتند - درا سال و مه بغراراں کرشش باز آهنگ پیش نود - دست راست میرزا زاهد 
ر مير گدائي و برخے راد مرد - دست چپ بہادرالملک و کچکنہ و لچندے دیگر در پیش 
شیر خرلجہ با جوق نامور - چوں ازپے بر آمد بکمتر آرینا پیشدشتاں غنیم ( کہ از چہارهزار 
افزون بودند ) راه پراگندگي سپردند - اگرچه از شب نزدیکي تامشي نرنت لیکن قلعه برگرنتند 
ر آں آباد شہر يغمائي شد - و فیرږرزي سپاه فراراں غنیمت اندرخت - زهان 2ت آگهي 
آمد . پور شا علي ( که قلعةٌ دهارور را پناه دانسته لشکر فراهم میرد ) بیتابانه بکوهستان اوسه 
در شف - بسیے آن بود که بامدادان به تیزروي آں آسیمه سر را بسزا برمالد - از دو رنگی 
برخے اندیشھ بکردار نگرائید - و در کمترزماےے پسیں لشکر نیز پیوست - لیکن پور شاه علي 
( که راه تخوت میرفنت ) لاب گذ‌ار آم - و پوزش نامہا پیہم فرستال درینوا حمید خان 
و پور ار یوسف رسیدند - پسیں ازاں چشم زخم تلنکانه بسخت کوشش بر آمد - و بکر آگېي 
اختے مزدم گرد آررد - و فراوان آویزش با سرتاباں آنسو نمود - و از کم نیرږئي با صد و پنجاه 
کس بغیرږزي سپاه پیوست - ر چوں دستگیر شد بور ا ی اور بیکرنگی خویش 
بر خواند - از نیک اځتري نپذیرذت - اورا بچشم نگہ میداشتند - شبے پیاده بر آمد 


o 


OS 


و بیست و ششم برهنمونی بومیئے پیوست - و بگونا گرں پرسش بکام دل رسید - بيست 
رھشتم میرزا یوسف خان نقد زندگي بسپرد - چوں بہر سو شورش بر خاست شاه زاده میرزا رستم 
ر میرزا یوسف و چندے را بیارري فرستاد - چوں +جالنا پور رسیدند آں شایسته خدہت 
از درد دنبل درگذشت - نهم دی جشن قري روزن نشاط آورد - و بخان مريم ماني 
گیتي خداوند را به هشت چیز برسختند - و داد ودهش را روزبازار شد - و که ومه را 
آرزو بر آمك *# 

و از سوانے بازگردیدن فیرږوزي سپاه باشتي - برخے را از فتنه دوستيي و گررے را 
از کوته بسیچي و چندے را ازساده لوحي دیوافسانۂ پور شاه علي بشاد خواب برد - چوں 
بساحل مانجرا خیمه گلا شد آن دستانسرا در زاري افزود - و فروشدں میرزا یوسف خان 
و شورش راجو و فاروقي at:‏ خرفس ایناں را یار افتاد - قاسم نام ( که پدر ار در یکو بندگي 
فرو شد ) کارسازاں ملک تیول او را بر گرفتند - و از شکنْجة نا کامي براجو پیوست - او جوقے بدو 
همراة ساخته بگرد داندیس فرستاد - و خرد نیز ازپی ررانه شد - ناگزیر آشني قرار گرذت 
بدیں پیماں کہ بازبہادر و علي مرداں بہادر و هزار بیگ را ررانه سازډ - و از فرمان پذیري 


( ۴ ) در[ چند تسه ] أيه ٠‏ 


( سال چہل و ششم ) ]۱*^[ ( سنه ٠١۱۰‏ ) 
سر رتد ۔ و اختے ملک بدر گذاشتھ آید - یازدھم در پنے کررھی آردر اعتبارالناک 
و برادر لیگ زان و برخ خے دیگر گرفتاراں را آوردند - - میر مرنضی ازیںسو رفتہ پیماں نامة برگرنئتف 
و فرماں امان بر داد - دریں روز بھگواں داس مسترفي در دار الخلافۂ آگره ي بربست 
دربنکچیاں بسیار کار آ8 بود - بامداداں بازگشت فیررزي سپاہ شد - چوں نزد رام پ پوړي رسیدند 
گرنں تانگان و پاسبانی آں بمیر مرتضی باز گردید - بہادرالملک St‏ 
سعید عرب برھان الملک و دیگرمردم را همراه نوشته بدانسو جایگیر کردند هیزدهم میر رخصت 
یافت - و قرار گرفمت که خااخانان بیاوری سپاه پانهري و تلنګنه نزد پرنور و راقم 
شگرفغامه پاش راجو باز گردد - و میرزا رستم و راجه سورج سنگهه و مقیم خا ن با برادران و راجه 
بکرماجیت و برخے را کیک نوشتفد - و میرزا علي بیگګ و سادات بارھہ ر برادراں جانش بہادر 
و عادل خان با برادراں و چندے دیگر ( که رکه در چالنا پور و دز برهي نامزد گشنند 
ر لخت خزانه و بارگي را نیز نام بردند - نوزدهم پدرود شد - بست و نهم لاله دستوری وارستگي 
گرفت - او بزرک پور راج بیربر است - از تفد ځوئي و خود کاميي ځر ج از اندا و 
و خواهش را فراخ تر ساخت - ناروائي بسبکسري 0 و آں ہسلج در سر گرفت - خدیو 
عام کسیل کردن او مدارای آسيمه سري برساختث - درم ب بہم نگرندۂ گرھریں نامه بجرهانپور 
رید - و درلت مازمت شاھزادہ دریانت - چرں بیازش راجو بجالناپرر آمد تنگ چشماں 
ناتوان بیں به تبهسگا لي افکادند - بہہانہ از کمکیاں تیول ب رگرفته گرہوی, هنگامه را پای بیفشردند 
اردو گذاشته تیزتر روانه شد - بدان سالش که از شاهزاده دستوري گرفته رو بدرگاه رال ند 
و از آشوب ناتوان بيني لختے بر کار زید - درین سال و مه مير مصطفی لي از ھمایوں بارکاہ 
ا راي واش سانید - ازا میا در اسپ خامگي یک برای راقم شگرفنامه 
و برای پور عبدالرحس - و پایان این روز بیست اسپ دیگر از والا درگه آمد - ازین 
بی در پی نواخت دل پزمرده برشگفت - هشتم بعرض ھمایرں رسید - برخ آزمند از باج ساني 
دست باز نمیگیرند - پاسبانی قلمرو !چندے سیرچشم نیک سال سپردند - دارالخلافۀ آگره 
با مف خان - وراه دکي و مالوه برام داس - و راه گجرات بکلیاں داس - و راد لاهور بشع 

ید بخشي - لخت شررش خراهش كمي پدیرنت - و سپاس انجمنہا بر آراسته شد - درازدهم 
دلپت پرر رای رایسنگهه بوالا درگاه آمد ۰ و پوزش پذیرفته بخشایش رفت - سیزدهم دخت 


( ۴ ) نسخةٌ [ ۱ ] تنک راو وم ) نة [ ب ] رام پور (۶) در[ بعضےنسخه ) و برادران راجه پکرعاجیت 
( ۵ ) سخ [۱] میر مصطغی بیگ هم 
[r *l ]‏ 


( سنه ۰ ١*١‏ ) ) ]۳*^ [ ( سال چہ ل وهغتم ) 
میرزا ره را بسعد الله پور سعید خا بیرگني پیرند دادند - و خرّمي را روزبازار شد بيست 
e‏ 
موس قادري را روزگار بسر آمل - ”ڪموں لغکاه با پور ناھرخاں در قصجد اچهه 
ملتاں ڊرو ربخت - و آں راد مرد در آرپزش قد زند گي بسپرد - از ءمامة داران خانقه پرست بود 
ا خد اک واناد وساوک رة دزی رر د خان پر درت 
خاں را شگرفی سودائے در سر رنخت - و بسخ تکاپو ځویشتن را به نیستي سرا انداخت 
از برنائي شررش و خراهش چيرگي و دید نامام آختے آسیمه‌ سر شد - و کار بدیوانگي کشید 
و از چاره گري لخت ٣ي‏ - درین سال وم بیازش شکار برآمد - و پایاں روز از ھمراهان 
جدائي گزید - نزد قصب مال با کولیاں درآریخته فرو شد - غر REET‏ راقم شگرفنامه را 
بناسک فرستادنل - چوں ملاز ہت شاهزاده دریافنت و خواھش خویش درمیاں نہال نپذیرفته 
همان مالش راجو را برخواستند - پاسۓ رفت از فرموده سر بر نمي تابد - لیکن آں گرھر اکلیل 
خلافت خود بکار ملک نمي پردازد - و آں سترگ کر کرں را بچندے آزور تنگ چثم 
وا گذاشته اند - دریں آشوب ناپروائي و ناتوان بيني چگونہ کارے فرا پیش نہادہ آید 
لخنے آگه شد - و کارسازي را بر خود گرفت - و اسپ و ځلعت داده بدانسو روانه ساخت 
در اخستیں منزل !خجسته قدرم خرېش بلند پایگي بخشید - و بخاصگي جمدهر و نامور فيل 
بر نواخت - شب چہان دروني پرستارے در گذشت - ES E‏ میکرل 
و گيٽتي خد ارند را برو فراراں اعتماں - چہاردهم گذادهر درلت بار پافىت اور باندرز گذاری 
سر جیو زمیندار چاندا فرستاده بودند او در نیوشیده با چارده فيل باز گردانید 
بیست و لچم بہادر خاں بسجود نیایش پيشاني برافررخت ازن سرتابي و دستان سرائي 
( کہ در آسیر سپردں بکار برد ہوں ) لختے بقلعة گوالیار برنشاندند - و رالا مہر 


شاهنشاهي او را برخواند » 


بعني سال بهن از دور چہارم 


شی پلجشذبه بيست و رمضان سنة ( 1۶۱۰ ) هزار ر ده *جري پس از 


م 


( ۴ )حك [ ز] شي غولي قادري را ( ۳) در[ بعضے تسخ ] چ ملتان ( )سخ [ ١‏ ] قصب تا 
ح چ ل 


با کولیاں ( ہ ) سخ [ ب ] او را باندرز گرئوی بت جیو زمیندار چانده » 


( سال چہل و هغتم ) ] ۸*۳[ ( سنه > ٠١|‏ ) 


هشت ساعت ر چہل و دو دقیقه سراچشمةٌ نور را بحمل گذاره شد - , بازدهم سا 
یر ر( ر و ياردهم 


از چہارم دور فرځخي آوركد ٭ * نظم * 
نوروز شد وغم از جہان برطرف اسث *٭ شجنم بر کا در ور ییک است 


بر تخت جلال شاه مي بخشد فيض * دریاب که خورشید به بیت‌الشرف است 
بفرماں گیہاں خدیو بارگه اقبال را گلگونه بر رخسار کشیدند - و نظرفریب آرایشا را نمودند 
از نوروز گيتي افروز تا رسیدں سلطا خارري بدرجة شرف هنام داد و دهش و روز بازار 
جج ودن کی داشت - اعیاں سلطذت و ارکاںِ خافت بگزین نوازشهای خسرراني 
عخصوص گشتند - و فراراں پیشکش و نثار از بزرگن درات رتب پذیرائي یافت - دریں 
همایوں جشن دل افروز شیۓ ابوالعضل را بعطای باد پای خاصکي اختصاص بخشیدہ آں تکرر 
بابوالخیر سپردند که بعلامي رسانك۵ ٭ 

و از سوانے تعیں فرمودں جمعے از بندگں ۰ س مرزباں مو و جمو 
ي آمد که باسو بومی مو از تبه سالي حدرد پتھاں را تاځخته - و کشاورزان 
ان مرز و ہوم را “خت بیازردہ - و برخ را بعنف و اشتلم بجایگاہ خویش بردہ - تاج خان 
میخواهد که بقصد دفع آں بد سرانجام متوجه گردد - و زمیندار جمو نیز از یره بختي 
دست یغما و تارلج بر دیہات پرگنۀ مظفررال و بہلول پور دراز کردہ - حسیں بیگ شيع عمري 
( کەھ آیں دو جا درتیول او ست ) از رھتاس کیفر آں بد سال را آمادہ شدہ بآں جانب 
روی آرردہ - ازیں جہت بقلیے خان صوبه دار پنجاب فرہاں شد - حسن قلیے پور خود را 
با جمے از نوکراں بغر نشاندں آشرب بد گرھراں بفرستد -۔ و سزاراں از پیشگه خلافت 
دستوري پافتذد - که حسیں بیگک شیۓ عمري و تاج خان و احمد بیگ و سایر بندهای 
آں صوبة را تعس قلیے خان همراه سازذزد - و خواجہ سلیمان خد مت بخشیگری 
ایں فوج معیں گردید ٭ 

و از سوانے توران زمیں آنکه ( چرنں روزگار سپه سالار عپداللة ځان سپري شد > و پور ار 
عبدالمرمی را از خودسري ر بیمناکي باد؛ زنښدگي اگوار افتاد ) تخت نشین ملک ایراں 
شاه عباس ( که هموارك در کمیں فرصت زیستے ) بیازش خراساں بر آمد ۔ هاشم خان و باقي خان 
و پاینده ٣مد‏ خان خواهرزاد های عبدالله ځاں نبرد آرا گشتند - شاه براں ولایت چیره دستي 
يافت - هاشم خان را دران سنرگ آویزه نقد زندگي پغما شد - و آنږ دو شکستة ركاب و گسسته عنان 


( ۴ ) در[ بعضے جا ] بتھاں ٭ 


( سنه * |١)‏ ) [ ۸*۴ [ ( سال چېل و هعتم ) 
از جراسان بدرشدذد - پایندہ خاں را نیرنگی تقدیر برڈېټ فندھار آررں - ', آنا بدست مردم 
شاه محمد خان اسیر گردید - ر اجام رر در جای خود نگارش خراهد یانت - و باتي خان 
بتوراں رفت - چوں آں میا؟ت کار گیائے نداشت و جزاو در الرس اوزیک کسے ( کہ باین کار 
سترگ قیام تواند نمود ) نبود ناگزیر ځاني برو قرار گرفت - و پس از چندے لشکر برتاشکذد کشیں 
قلندر خان والیی آنجا چوں در خود نیرری آرپز« ندید ابه گري پیش گرنت - باقي خاں ار را 
ایل ساخته نواحی سمرقند و بخارا فررکش کرب - و بدخشاں را برلي محمد خان برادر خود داد 
و شاہ عباس پس از گرفتں چراساں یکچندے در هرات کام دل برگرفتہ باصغہاں باز گردید 
دوم سال یا سپاه بسیار باراد؛ گرفتن بلع ره نورد گشته حوالی آں را معسکر ساخمت - باقي خان 
( که هنوز استقلال در فرماندهي نیافته بود ) بېجود کار در نکردس جنګ صف دانسته برابو 
اردوی شاه خیمه گاه کرد - و خندق بر دور اشكر زده چاره گري بر نشت - چ 2 
بریں وضع برآمد سراں قزلباش از بسیارئ توف و فقداں ناگزیر و تلف شدں چاررا 
سوه آهدذد - و شاد را و بخراسان بردند ٭ 

دریں هنام شاھزادہ سلطاں دانیال عرضۂ داشت کہ رای رایاں بجت خدمات 
دکں مقر گردد ۔ ولشکرے ' بمالش زمینداراں گذھہ رآں نراحي تعیں شود - پذیرفته آمد 
و رای رایاں را فرماں شد که لخست بلک گڏهه ( که در تیول او ست ) سيده خاطر 
از بغْډ و بسه آنچا فراھم آررں - و سپس خرد را بان نوبارۂ بوسان اقبال رساند 
و مډریں ایام شادمای. و عید الله فرزندان, خان اعظم هرکدام بصب هزاري سرافرازي 
یافنند - و پس از چندے انور جر خان مڼکور را ( کہ در سال ازیں دو بزرگ بود ) 
بہماں منصیبه سرلند ساخیند - ( چون بباده گساري افتاده بود - و بجالین پرستي ځرگر شده 
و در خدمټ خډیو عالم خویشتن داري ظاهر میکرد ) باین ررش پاداش او سوانجام 
یافت - ده سر اسپ کہ بخالخاناں مرحمت شده بول برکیل او حوالغ را - وچپل 
راس اسب حروالةۂ جراج لطیف گشت ۔- که بشاهزاده دانیال رساند - پسراں میرزا 
یوسف خاں ر رجيم قلي و پسر خااچہاں از جایگیرهاې خود آمده نامي بندگی بسجور 
ټدسي آستاي آراستند « 

و از سوانع فر شدں جمیل بھگ پسر تاج خان بمردانگي - تاچ خان بغراهم آوردنں کمک 
پرداختہ بیو باسو موزباںی مر را پیشنہاد همت ساخت - چوں بیرگنۂ پنہای رسید ترف 
ریه مره بیس هه ۰ ر در ری ته قفرت مل کرد - هلام کے رم تار 


a) es EE) 
نموداري کرد - جمیل بیگ را رک غیرت در جنبش آمد ۔ ز ے مسابا با چندے خود ر‎ 
جر هم ا - نخست فیررزمند شده. سرا فوج را به نيستي سرا فرستاد ' - سپس‎ 
ا دیگر ( که از چپ و راست برو حمله آوردند ) در آربخکه فراوای کوشش بظہور رساند‎ 
و پای استقلال افشرده مردانه شربت واپسیں نوشید - و پنجاه کس با او رفیق آں جہاں شدند‎ 
را قلي یسم ر خانجہاں بمنصب پانصدي صد سوار و اسلام قلي خان بزادر شاه قل خاں حرم‎ 
صد ر پنجاه سوار سر افراز شدند - محمد قلي ترکماں را بعنایت فيل مرتبه‎ e. 
صادق خان از دکی آمدہ بدریانت سعادت کررنش سربلند شد‎ a (فزودند - زاهں بیگ‎ 
عامي شين ابوالفضل بوالا پایځٌ پخجہزاري بر آمده فراخور اخلاص ر خدمت مشمول مراحم‎ 
پادشاه پایه شذاس گردید - از ع عرضداشت شاهزاد؛ بلند اقبال سلطن دانیال آي شد که پسر‎ 
شاه علي در حوالیی احمد نگر فکر تریب اچاب فساد دارں ۔ ر سر شورش و فتنه انگيزي‎ 
مي ځارد - و عذبرجيو دو سه ماه پیش بجانب رایت برار رفته بود - ملک برید حاکم آنچا‎ 
E - بدفع او 'ابراهیم نامي را فرستاد - او با عبر سخت در آویخته دلیرانه فر شد‎ 
فيل ب ار بدست عبر افتاں - و ضميمةٌ اسباب - خود سري و خوت او شد‎ 
و ازانچا ا شذافذه با مردم قطمب الملک آریرةً قوي نمود - و فیروزي یافنه بر بيست‎ 
و نه زنجیر فيل متصرف گشت ۔ سپس بصرب تلنانہ رری آررد ۔ چوں میرم‌رتضی نیرری‎ 
آریزہ نداشت قلع نشیں شد - و آں یرہ روزگار بعضے از معال را منصرف شدہ جماعۂ را‎ 
بر دیگر پرگنات برار فرستاد - و ملک برږد چارۀ کار در لابه گري و چاپاوهي دانسته مبلغ‎ 
نزد ار روان کرد ۔ و در صلع زد - و ے اعتدالی آں تیرۃ رای بجائے رسید که دري زودي با پسر‎ 
شاه على به پیوندد - و هردو باتغاق هم ځاک فته و فسال بر تاک بخت خریش‎ 
بیزند - ارس ای مقرر شد که علأمي شی ابو الفضل با فوجے گران !الفا پور و آں نواحی‎ 
متوجه گردد - و خدمت احمد نگر و مالش راجوی مقہور و دیگر مفسدان بمشار اليه مغوض‎ 
گردید - و فبط وایت برار و پاتهري و تلنگنه و استيطال پمر شاه علي و عنبرجيو‎ 
بخانخاناں بازگشت ٭‎ 
ر از سوانے عناں تافتن بزرگ شاهزاده از نواحیی الارہ بجانب آله آباں برجب فرماں‎ 
خدیو درراں - ذر ایام نوروز خراهش آستانبوس ظاهر نموده عرضه داشته بود - دور از درلت‎ 
حضرر باط راا ہے آرام مي یاہم - چوں فررغے از راسني نداشت پذیرفته نیامد -. درینږل‎ 


(۴) ”خة [ ١‏ ] ولایت هيدر رفقه بود ( ۴ ) در[ بعض نحخه ] بنويلاس ه 
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آکېي آمد که باندیشةٌ نا درست هزار سوار با خود بسوی آستاں اقبال ره نورد است - فرمان 
قضا مثال از پیشکام سطوت و جلال شرف نفا یافت - صلاح کار و خود در معاردت 
و بارگشت دانسته بال آباد برود - و اگر شرق ملازمت اقدس گریباں گیر گشته است 
جریده بعتب ابال شتابد - ازانچا که مشرب اخلاص ماني نبود ازوصول فرماں سررشتۀ تدبیر 
گم کرد بحرمان قریں گردید - و از اثاره عنان تصرف باله آباں پ#چید - و در جواب فرمان 
عرضد‌اشتے مشتمل بر انواع زاري و اظہار شرمساري و عذرهای نامسرع مصحرب مير 
مدر جہاں ہدرگ وللا ارسال داشت - مقارں آں فرماں دیگر از جناب سلطنت بشاهزاده 
مادر شد - کہ اورا صوةٌ بناله و اڈیسه مرحست فرمودیم - خود زا بآں ملک رسیع 
E‏ مانسنگهه برلیغ رالا مادر شد که صوۂ بنگاله را بولای شاهزاده وا گذاشته 
احرام طواف قد سي آستان بندد - لیکی شاهزاده صرفةٌ کار خود درخلاف حکم خدای*جازي 
دانستة بصوبه دار آں آبادں ملک زا ند نگشت - راف رایاں فرمان شد مابین نرور 
و چندیري بنگه ساخته ضبط آن حدرد بېرشیاري و حزم کاري بجای آرد - خان اعظم 
میرزا کوکه بسترگ منصب هفت هزازي ذات و شش هزار. رار ممتاز گردید - هاشم خان 
بمنصب هزار و پانصدي سرافراز شد - شیع درلت بختیار منص در هزاري انت 
پیشعش ٹلا بیگ خان حاکم قندهار بنظر گيتي خدارند گذشت - با صبیۂُ خان اعظم 
بيوگائي پیوند شاهزاده خسرو مقرر شد - حکم وال نفان یات که سعید خان و عبد الله خان 
ر میر صدر جہاں مبلغ یک لک ررپی برسم شیربہا بمفزل خان اعظم برند - مبلغ پذجاء هزار 
روبیه بعامي شی ابوالفضل انعام شد - پسران میرزا یوسف خان بسجود قدسي آسنان 
جبیں آرا 'گشته نرا خور حالت متاصب یافتند - چوں پریشاني و نا سامانی کدیور 
کاباستان بعرض خاقان جہاں رسید همت ملک بخش خراج یکسالة کل رایت مذکور 
بخشید - و حم شد کارپردازاں آں مره تا هشت سال هرسال هشتم حه مال تخفیف 
داده به تیول دارا تنخواه نمایند - منصب شس الڈیں حسیں پور خاں اعظم ( کہ نائ 
صوبةٌ گجرات بود ) ازاصل و اضافه در هزاري مقرر شد - آگېي آمد کہ خداوند خان حبشی 
در سرکار پاتهري ر پاتم غبار فتذه بلند کرده بود - خانخاناں فرج را بسرردگی راجه 
رن م روزن نارادوان دان سو انم 


غنيم را شکست دادند - ودر امذیت أن حدود مساعرین حمیدة بتقديم رسيد ‏ 


( م ) نسخةٌ [ ۱ ] رفتارمند نگشت ه 


سال ۔چہل و هفتم )' [ ۸*۷[ ( سنه »> | )١ ١‏ 


و از سوانے فیروز مذد شن ایرج پور خالخاناں و هزيمت عذجر جيو - کف آمد 
که خالخاناں ( چوں رفن عذڊر بجاننب تلذگانه و تاب نیارردن میر مرتضی در قصجة ناندیر 
و رسیدن ار و شیر خواجه بمرضشع جهري و دست درازی مخااف دران نولحي و اضطراب 
رکو د + رمرنضی ازیں رهگذر معلوم کرد ) ایرج پور خود را با فوج عظیم ازبندهای 
و تله کسیل نمو ابرج با مير مرتضی و شیرخواجه پیرسته آریرۀ خصم 
بد نہال پیشنہاد همت ساخت - ا ر ازین آگهي +جانب دمتور رفنت - و ازانجا ك 
قندهار روان شد - دریں e‏ فرهاد حبشي با دو سه هزار سوار به عنجر پبوست - ر . دلاوران 
a‏ در هیې جا عنان باز نکشیده نزردیک بغذيم رسیدذد - چوں “خالف پای نات 
آفشرده بول سران ر فیروزي ادر ب به ترتیب افواج پرداختند - o‏ ایرج با ر پدر خود 
و برخے منصجداراں ۔ هرارل راجۂ سور ج سنگھہ بہادر الملک شیع ولي پربت سی کهکریه 
مکند رای گردهر داس پسر رای‌سال درباري راکو داس پور کپنکر شین مودود زاهد پور 
شجاعت ځار س قاسم حسیں خاں شیۓ ابو الفتع 2 معررف شیۓ مصطفی . و ا لودي 
اخنیار خاں شیرخاں و دیگر بہادراږ 2 شعار- برانغار میر مرتضی و جمع کارطلبان - جرانغار 
عاي مرداں بہادر و جوتے از مبارزاں۔- عنبر نیز بارادۂ پیکار و آهنگی کارزار تعبیةٌ افواج. کرده 
معرکه آرا شد - نخست هرارل غنيم آراسته فیس پیش را برداشته برهراول لشکر منصور زور آورد 
وانشن زد و خورد بلندي گرفت - و از دود توپ و تفنگن روز روشن مشگیر س لباس چ 
در پوشید - بہادرای تہرر شعار خصم را بضرب بندرق وغپۀ تیر بيجا ساختند . سپس 
بہادران قول حملہای مرد آزما برری کار آرردند - پیکر پرستاں به نیرږی اقبال جہانشاهي پای 
همت پیش نہاده تيغ دو دستي زدند - و از خو دشم گلگرنۀ فیررزي بر چېرۀ بختمندي 
کشیدند - و مخالف تیره روز نیل عار فرار بر روی ررزگار خود پسندیده پشت بمیدان کارزار 
ہا - زي شگرف آریزه تردد نمایاں از دلرراں ھرارل و گرداں قول جلو؟ ظہور داد - اگر 
مردم جرانغار و برانغار دست جرت مي کش اند مخااف را پای گریز نبود - و الب 
ر اسیر میگشنند - کر اا بيست زلجیر فيل او اا رر و دار 
مخالفاں در تصرف. ارلیای درلت قاھرہ در آمد - چوں مزد؛ ایں فت شگرف از مرضداشت 
شاهزاده دانیال e‏ جال رسید سپاس ایزدي بجای آمد DS‏ 


(e )‏ در ['بعض نمه ] فغك عنڊروي سپا کسیل نموند ( ۳) در [ ډعضے خة ] پریت سنگهة ( م ) 


نة ]'[ ج عين الرحيم لگهئوي شیع مردرد ۰ 


( سنه > | * ١‏ ) ] ۸*^ [ ( سال چہل و هعتم ) 
رزم نامور مصدر ترددات گشته بودند ) عنایت پادشاهي ( باضانۀ منامب و عطایای اسپ 
ر خلعت) پاي فدر هری بر افزږد - شاهزاده از جملۂ فیلاں مذکور ده زنجیر ررانة واا دراه 
ساختا - و دة زد خرن نکاھداشت ۔ بایں سالش که هرگہ بدرات ملازمت مسنسعد گردد 
پىشش نايد 

و از سوانے فتے جو ست ۔ اجن حسیں بیگ شیع عمري بمرجب حکم قضا شیم 
قلع جو را محاصرۂ کرد زمیندار نگرکوت و باسوی مقہور سایر مرزباناں و کرھیاں پرگنۀ 
لکھں پور و جسررته و مانکویت بکمک آن بومي فراهم آرردند - و کرششہای بلیغ نموده نا کام 
بر گشتذد - و هنام شب با بخت سیاه رهگرای دشت ادبار و گام فرسای بادیةُ فرار شدند 
رام گڌهه و جسررته و جمو و مانکوت و يست به نیرری اقبال رالا گشایش یافت « 

از بفکالء گرناگون آگهي چہر؟ نشاط بر افروخت - نخست راجه مانسنگهه بولایت 
دهاکه رسیده کیدا رای مرزباں را بداستان اميد و بیم رهگرای نيکر بندگي گردانید ا 
چون آگهي يافت ( که جلال کېکره وال با جمع از تبھ کاراں بد مال قصجۂ آگره و مالیره را تاخته 
فراراںی تشویش ببازرگنای و باشند گی آنجا رسانید ) خواجه باقر انصاري را بگهرڑا گات نرد 
مہا سنگھہ فرستاد ۔ کہ باتفاق ھم ایں شروش نر نشاند - چوں مہاسنگھه بکہکر پیوست 
جلال دریای مندري را پیش رو داشته با پنے هزار پیاد؛ جنگي و پانصد سوار نمردار گردید 
مہاسنگھہ ہے تامل اسپ بآب انداخت - چوں از بلندی کار رود بر آرردن اسپان دشوار 
برد برخے همراهان او رخت هستي بآب نیستي دادند - و بیشترے به نیرری اقبال برآمده 
آتش خرن زندگی مخالفاں بزدند ۔ و آں کجگرای خاک ادباد بر فرق روزگر خود 
بیخنہ چوں باد بدر رفت - مہا سفگهه خاطر از مهم وا پرداخته فكَذْةٌ قاضغي مرمن 
( که هم دران ایام در پرنیه تیر روزگاران بسیار را فراهم آورده و گرد شورش بر انگیخته بتاراج 
آن نولحي دست دراز کرده بود ) ناگزیر وقت دانسته عفان فحت بانصوب تان - آں 
برگشته بخت بر کثار آب کوسي قلعةٌ ساخته در فکر گریز ہوں - ھمیں که ازقرب افواج ظفر قربن 
آگهي اندرخت با زه وزاد در کشتي نشستھ بآں طرف بدر رفت - مہا سفگهه پانصد سرار 
بتکامشری او از آب گذراند - و او در جزیر؟ درآمد - فوج نصرتمفد را از جغگل انبوهي نشاں 
بر قرار نمي ماند - چابک خرامان نبرد دوست پراگذده شده از هر ارف باں جزیره 
در مي آیند - مرمي را نخست نظر بر چندے دلرراں مي افند - و جاھداں را در شماره 


( م ) یا گویت باشد ۔ والله اعلم ( ٣‏ ) در[ بعضے جا ] کنگره وال ٭ 


( سال چېل و هغتم ) j‏ 4*^[ (سنذة )١ ١١ ١‏ 
اندک فرا گرنته و ازز دیگر مبارزاں بجخبر گشته با برخ زم جری مشرد ۰ و فرج پیش را 
برهم مي سازد ¬ مراد بیگ رابک ر نورالدیں محمد خویش معحسب علي خان از برهم خودي 
جساے بر نداشته ا ل قوي و هنمٹ درست فریب آریزشے میکندد > نورالدیں عمد خاں 
اخلاص جا مي باز - درین هنام بیم آں برد کہ گرندے بغر فیررزمند رسد ۔ اما از 
اقبال ۽ شاهنشاهي قافي مون از بارگي سرنگوں مي افد ۔ وھماں جا کشته میشرد - و بہادراں 
مقر و منصرر مي‌کردند - دیگر براجه آګپي سیه که مثماي امو با جم کثیر ار لای 
ہرم پتر گذدشنه - و باز بہادر قلماق اور آن ناحیٹثف را پای قرار از جای رفته - و زانیا 
ډر بهوال آمده - راجه در عرض شبانڼه روز بجھوال رفت - وررزدیگر بر لب آب بہار 
معارب بد فرصت را آماده گردید - و پس از در آریختن بسیارے افغاناں ۽ تباہ بسیے را 
ره گرای نيسلي سرا ساخته فراراں الجا از نوارك و توپخانه بدست آررں ۔ و تھانہ را بمردان کار 
استوار ساخته بذهاکه آمل - و جمعے مبارزاں را بگذشتنں از آب الجهامتي ر مالش عیسی 
و کیدا مرزبان بکرم پور و سردر پور امر کرد - افغانای هره ررزگار باتفاق- دار پور عیسی 
و زمینداراں گذرها را بنك کردہ ٠‏ آمادۂٗ محاربہ گشتند - و۔ روزے چند فرج منصور را از عبور 
مانع آمدنل - راجه از صورت کار آگهي حاصل کرده از ڌهاکه بشاه پور آمد - نخس 
جمے را بکمک مبارزاں پیشیں نعیں نموں ۔' چوں از اندازۂ طاقت آنہا زیاده بوډ و جنگ قوي 
برگذر آب رو داده چار؛ کار در رسید خود دانسته در پیوست - و ے مجابا فيل سواره باب 
در آمل - و سایر مردم توي دل گشنه شنغاور دریای مردانگي شډند - و از آب گذشته 
نیم را برشکستند - گروه مخااف را پای تبات بلخزش در آمد - و راه ادبار فرا پیش گرنتب 
ر راج از عقب رفتہا شبگیر کرده در برهانپوري وتر توقف گزید - شیرخاں بومیی 
آں سرزمین از سعادت منشي. راجه را دید - و ازانجا بسرهرپور و بکرم پور شتانت - داښ 
سایر افغانان راڑوں طالح بحدود سذار انو بد‌ر رفتند > راجه , ازغنیم خاطر فراهم نموده پکهاکه 
e‏ ا ولا رای سال درباري را بمذصب درهزار و پانصدي ذات وهزارو دویست 
و پنچاں سوار سربلند ساختند - ازدیریںی بند های درگ بود ۔ وين خدمت و جانسپاري 
رمک 5اھت ر س راتهور را ( که از کم مایگی خرد لخزشا , ازو سر زه بود ) ببادافراه 
کردار یک چندے از کورنش معررم داشته بودند - دریغولا چرں رت پشيماني از صغیځ 
احوال او خوانده شد عفو جرم پوش پادشاه عذرنیرش کردۂ لررا ناکرده ناشت e‏ 


( ۴ ) در[ بعضے نسخه ] از شگرفوی اقبال ( ۳ ) در[ چنه ل“خه ] ازاب دریای ٭ 


[r °F] 


(سنة )١ ١١١‏ ]۸1°[ ( سال چہل وهفتم ) 
کررنش مادر گشت - و نوش پور او را ( که هموار برخلا جرفین پدز زیسنے ) مشررط 
برضا جوئری پدر داشته بر زہان حقائق ترجماں گذشت - تا از پدر( که خدای ”جازري ست 
و رضامندی او مستازم رښای خدای حقيقي ست ) خشنودي حاصل نکند از عراطف 
خسرراني بہره تخواهد اندرخت *٭ 

أ عرائضِ کار پردازاں, دکں بعرض سید که شاھزادہ سلطان دانیال معال جایگیر 
میرزا شارخ تغیر نمودہ - ازیں جہت میرزا دل شکسنه گشته عزم طواف تدسي آستان دارد 
بنابراں بشاھزادہ فرماں شد تغیر جایگیر میرزا ازو بغایت نا پسندیده نمود - بايد که 
آں محال بمیرزا را گذارد - و یریغ عات نشاں بام میرزا زینت صدرر یافت - فراهم آرردں 
پراگندگیہای ص وبڈ مالو برای صواب (نتمای او باز گذاشته آمك - سرگرم خدمت باشد 
و ےطلب بجانب والا درگاه قدم نغرسايد - و بعذایت اسپ خاصهة میرزا را سربلذد 
فرمودند - نظم و نسق صوبةٌ ملتاں بسعید خاں بازگشت ا - ر مشمولٍ عنایٹت بانصوب 
رخصت یافت - پرتاب سفگهه برادر راجه مانسنگهه از بنگله آمد» درلت کورنش دریانت 
بعرض سید که عساکر منصور بر باسری مردود مظفر آمد - و تلعةٌ کولیر مفتوح شد 
برامداس حراله گرلدید * 

و از سوانے دکں پیات دسي رسید - خالخاناں از ہی بر گندں خار و بن (اجری 
فتنہ جوی را پیش نہاد همت ساخت - و شاھزادہ سلطاں دانیال خیرگی ہے از 
فاروقیاں در حوالیی بابل گڌهه معلوم نموده تردي بیگت خاں و خواجه ابوالحسس را با فوے 
بمالش او کسیل نمود - او ازجا بدرلت آباد گریخت - و خوجه ناظر خواجه سرا 
در قلع برمبارزاں فیررزي نشا بسته آغاز جنگ کرد - نصرت تریناں در محاصر؟ قلعه 
لوان اهتمام بجی آررده کار براں خیرہ سر تذگت نمودند - چوں راه گریز مسدود پات 
ناگزیر زینہاري شدہ بدرلتخراهاں پیرست - بعلامي شیۓ ابوالفضل فرماں شد جریده عازم 
درگر افبال مطاف گردد - و اھ خود را با شی ید الرمن پور خود گداشته ارا 
ا مہمات پذیږں - بقراط دانش عم فهامي شیع ابرالفضل مقتدای ارباب فضل 
چوں عقیدت درست و اخلاص راس ا و معني داشت در خور آں پایه پاي 
بر مراتب ترب و مفزلت و مدارج درلت و شرکت برمي آمد - ناتواں بیناں از دید احوال او 
شعلۀ حسد در کان ضمير مي افروختند - و کین توزي و غدر اندوزي را فرست جوی 
٥ي‏ بودنكد - ٿا حمایت ایزدي شامل حال و عنایت سرمدي کافل اکمل آں پاک نہاد 


( سال چہل و هغفتم ) ]۸11[ (سنه ۱ )١ ١١‏ 
بود کار او رببلندي مي گرائید - و از ھیے رھگذر گرندے نمیرسید ۔ اما کینۂ حسد پیشگاں 
پیوستټه تنرمندي میگرفت - رفته رفته مزاج شاجزادة سلطان سلیم بناخن زنیی ترفند گذاران 
براں پیشرای اهل دانش بر شوریل - کن اطوار شاهزادہ نا ملائم طبع خاقاں ستوده سیر 
بود - و پیوسنه برخلاف خراهش. آی حضرت زیسۃ ) ے توجهی گیتي خدیو رز بررز 
افزوں میشد - بد اندیشاں س رگراني و نأ خشنودیی کشور خدا از سعایت . شیئ وا هول 
دلنشی ۰ میکردند - که شیۓ در ربخت آبرو وزدودن نقش اعتبار شما میکوشد - و ازیں قسم 
مقدمات چنداں خاطرگزیں شاهزادة گرم خو ( که از درام باده گساري و مسق شراب 
برنائی و کاماري سرمايۀُ کار آگېي و هرشیاري در باخته بود ) ساځتند - که بر 
جاں شکری آں یکتای ررزگار کر بست ۔ در ھنگمے ( کہ شاھزاده بیطلب میخراست 
کہ بدرگا برسد - و دیہیم خدا از باط غیب دان بر سگالش او آگي حاصل کردء آمدن 
نگذاشت ) خبر طلب شیع ازدکی بر سبیل ایلغار معلرم نمود - فرت را فنیمت شرد 
و برسنگھدیو بندیلہ را ( کہ از دیریں رھزناں بود - و وطن در سر راا دکی داشت - راز 
مدا در راب پادشاھزادہ بسر میبرد ) فرماں داد - چوں شیع بشوق مازمت اقدس 
جریده ر نورد است سر رلا برو گرنته ارش بانجام رساند - و بہ بسا نوازش آں تبه کار را 
امیدوار ساخته کسیل نمود - و آن عوان نادان از هرچه زود تر بوط آمده و جماعةٌ 


met 


رحوش سیرت سباع خاصیثت بندیلہ را با خوں یکجا کردہ در کمیں فرمت نشست - شیع 
چون فرمانٍ گيتي ځدا را کاربغډ شد از دکں کم سعادت بر گرفت در اجیں شنید 
که آن کے اندیش هرر گرفتہ است - ایں خی را وزے ننہاںہ به دي هرا خراھاں 
( که میگفتند - ازینجا مان تافته از راه گهائي چاندا برویم ) نه پسندید همانا از قرب 
زمانی ارتحال سررشنۀ تدبیر از کف رفته بود - يا آنکه خاطر بگسیختن آخشيجي پیرند 
رغبت نمام داشت - ودل از دریانت روزگار و دید ارضاع زہانیاں 

برسفگهد یو از کمیں گا بر آمده نمودار 0 - آن rl‏ خر میدان آگهي e‏ 
آزرده و پیشانی گشاډه و دل پرنوکٔل و ھمتے فراخ آمادۂ پیار گشت - گدائي 
خاں افغاں ( که از دیرینں ملازماں و پروردة احسان بود ) پیش آمده عناں گیر گردید 
ر از سر نیک بسيچي و خیرسالي ظاهرکرد - که دشم بجمعیت فرارای ظاهر ڳشته 


ا ا و چ ج 
( ۴ ) یا( گام سرعت ) باشه ( م ) سخ [!] سنه ټکرد ۾ 


( سه [tf } )١ *1١‏ ( سال چہل و هعتم ) 


از کم یارري چیرہ دست . نمیترانیم آمد - آں سرارار کہ مں با چندے ربریی خصم شر 
ا بآهسنگي راه بسپرید ۔ تا خصم از 8 وا پردارد زماں دراز درمیاږ مي افند 
و شما بآنتري ( که ازیذجا سه کررہ است - و درااجا رای راپاں و رلجسنگهه ا دو سه هزار 
سار فررد آمدہ اند ) بفراغیت میرسید - آں غیرت مند شجاعت آئیں پاسۓ برگذارد - فروھید کن 
آزرم دوست را جاں بنامرس ډرباختی و بغیرتمندي ر دلیري فرو شدن خوشتر است 
از روزگارے ببد دل بسر بردں و2 ب#جگري .بر خود پسندیدن - در اون رای مرداں 
زیی نکرهیده تر چه باشد که برحيات *جبولة الانصرام اعتماں موده خصم را پ لمو دهند 
و دل در جہان نا پاپدار بسته جاوید نغرین اندوزند - اگر واپسیں ررز ( که هرآیڼه 
ے شایبۂ شک وشبہه همه کس را در پیش است ) مرا همین ررز است چه چاره و کدام 
تدبیر - دیگر بر زپاں راند - بنده نوازری خدیو صورت و معلي مرا از پاي طالب العلمي 
بعالي درجۀٌ امارت و وزارت و گزين مرتبۀ سرداري و سپه سالاري بر ارده است 
امروز اگر ازمی خلافب شناخت آں حضرت ظاھرگردد در عالمیاں بچه نام نامزد گردم 
mM N DN ODEs‏ 
از پیش شدہ باز بالحاح تمام گفت ۰ سپاھیاں را از وع کرھا فراراں روی میدهد 
در وقتے ( که جنگ با خصم مناسب نباشد ) از یک سو شدں وغناں برتافتی وبار دیگر 
انتقام کشیدن خلل در اران شجاعث رله نمي ابد - هنوز فرصت باني ست - و 
خود را ازہں مہا بکنار کشید - آں آماد؛ سفر واپسین ( که قدم بر جاں اده بود ) 
التفات بر كلمات دلسوزانةٌ او نکرده گفبت - از پیش این دز رو ناشسته گریختی از من نمي آيد 
هنوز “خن درمیاں بود کہ برسنگهدیو مقہړرړ رسیدہ آمد - و آں واا همت توس جرآټ 
بر انگیخته بر فوج مخالف زد - و بزخم نيه که بر سینه سید از گلگو زندکاني .جدا شده 
بر خاک هلاک اتاد - گدائي خاں و چندے دیگر ترنیق جانفشاني یانٹند - انوس 
ازن معدن دانائي - و دریغ انان بحر شناسائي - شمع سپستان علم و دانش فرو مرں 
و سرچشمةٌ فضائل و کمالات بیغسرد - فطرت را روز بد پیش آمد - و دانش و بینش 
جگرریش شد - فہم و فراست را پیوند گسسټ - و دور بيني و دقيقه شناسي رخذت 
ازعالم بر بست ٭ * پپہت *٭ 
دریغا آسمان معرفت با خاک پکساں شد ٭ ستوں عام ازجا رفت و کاخ فضل ویراں شد 


چوں ایں کیغیت غم افزا ببارگد گیتي خدارند سید شہریار پاپ شناس مہرباں را دل 


( سال چہل و هغتم ) ] ض۸1[ ( سنه ٠١۱۱‏ ) 
بدرد آمد - که بزم افروز قدسي معفل و مصاحسب آل دل را پیمانۂ حیات لبریز گشت 
نوئیناں واا مرتبه بدراز نای غم درشدند - که صد ر آرای بارگه وزارت را رشتۀ زندگکي 
کرتاهي کرد دانش اندوزاں حکمت پزوه بغم اندرزي نشستند - که مرح نشین چاربالاش 
فضل از جہاں بر خاست ۔ هشیار مغزان بیدار بان آ سرد بر زدند - که هنامه گرم ساز 
آگهي را خواب واپسیں د رگرفنت عموم خلائق نوحة و زارې آغاز نادند - که پیشرای اا 
صلع کل از مزاج شناس زمانه را روزگار سپري شد - غم و غصة که خاقان قدرداں را رږی داد 
از اندازۂ گفت بیروں است - از قات بگرش خررده که خدیو زمان در پېررږزي بعشرت 
تماشای پرراز کبوتراں مشغول بودند - و بر سر پا ایستاده . نظاره بازیت آں بدیع کرداران 
میفرمودند - که شيع فرید بخشي بیگي ازب راقعه آگي داد E‏ ے اختیار شہقه زده 
از خود رفتند - و بعد از زماے دراز بافاقة آمدند - و چذد روز منوالي ( از فدای 
آں مصاحب دائشآئین نوئین اخلاص گزین ”خاطب بلند فطرت مخلص صاني ا اتيش 
مجلس خاص. همدم ځلوتکد؛ اختصاص مستشار مائىب رای هرا دار راستي سرای ) 
دید نمیں و چہرۂ غمگیںی داشتند - و هرگ ازان قضیه یاد میکردند آه درد آلود کشیده 
دست برسینه میمالیدند - شاھزادہ ازبرلی چنیں لغرٹے ( که ازو واقع شد ) بانواع ملامت 
و اقسام عتاب ملوم و معائب گشت - و در خاطر قدس مظاھر کدورے تمام از شاھزادہ 
جای گرفت - چنا'چہ تا آخریں نفس آزرده بودند - و با كمال تضرع و ابتہال برو 
نه بخشودنك - وزپر شہنشاا حق جوی ابوالفضل آگاه دل Ns E‏ 
خوب آں قدو ارباب دانش میشود - که محر ارقام را در اثنای مسود؛ ایں اوراق رر داده 
برای رایان فرماں شد برسنگھدیو مقہور را مستاصل بسازں - و تا سراز تن او جدا نکند 
ازا ننشیند - راجه راجسنگهة و رامچند بندیله و سایر زمینداراں ان نواحي بیارري 
مقرر شدند - ضیاءالملک بخدمت لبخشیگری ایں لشکر سربلند گردید - و جمع از مخصبداران 
حضور بہەراهی او معیں گشتند ٭ 

ر از سوانی رسیدں عرښه داشت نیاز میرزا بدیع الزماں همشیره زاد؛ میرزا محمد حکیم 
ا در سال ا شش الٻي نگشتةٌ خامة درست گذار عامي که 
سار کین روات کسان :حه و ها بنام نام خاقاں جہاں زپنت دای 


و کار داے با عرضداشت عذر پیشین کم خدمتي بدرگه ولا فرستاد - و شہربار ناتوان نواز 


( ۴ ) در[ بعفےلسخه ] طوبت ٭ 


[ree] 


( سنه [^l] ) ۱١۱۱‏ ( سال چہل وهغڌم ) 
مہربان دل فرستاد؛ او را با فراراں کا و بسیارے اساحه و یراق جنگ برگردانیده نیرو افزرد 
درینر باز بوسیلةٌ عریضة خود را مذکور ھمایوں معفل ساختہ خراھش اختے دست افزار 
جنگ یں - خاقاں کام بخش بیست شتر بار آات جنگ و کل مصحرب ملک محمد 
بد خشي ( که بداروغگی کان لعل بدځشاں مقرر گردید ) بجہت میرزا مرحست فرہمود 
و فرماں عاطفت نشاں مشتمل بر انراع دلدهي شرف ارتغاع انت * 

و از سوانے بسر آمدں روزگر خواجہ سلیماں بخشی. لشکر کرھستان پنجاب - چمع را 
بر سر موضعے میفرستد - و انتظاز خبر میبرں - چون آگېي نمي يابد ځول از پی فرستادها 
میرږد - و در ھنگاے ( کہ آں جماعه بمخالف در آویخته بودند - و ازهردو طرف تیرو تفن 
در کار) بانہا مي پیوندد - دریں اثنا تفنگے بشقیقہ اش سیدہ جاں میشکرد - بعرض ادس 
رسید - شاهزاده دانیال یک چندے بذابر تاکید ات آں حضرت از می گساري باز آمده 
و جام بر سنگ زډه و بر نخوردن شراب قسم بغرق فرقد سای خدپو صررت و معني 
یاد کردہ بود - دریں اران پیماں گسل شده باز بباده پیمائي افتادہ - و در خوردں آں آب 
آتش مزاج از حد اعتدال تجارز نمودہ - فرماں اندرز نشاں باں نونہال سلطنت نافد گشت 
چرا بر برنائي و رعنائی خود رحم نمیکند - و از واقعةٌ بزرگ برادر خود شاهزاد: سلطان مراد 
پند پذیر نمیشود - ازن آنش کردار برق خصلت تخوان کاخ انساني را ( که گزیں بنا 
بر آوردةٌ الله است ) جه زیانېا که متصور نیست - اگر جویای خشنودی آفریدگر حقيقي 
و خدای مجازي ست دل از همد می آن مصاحب زیانکار بر گرداند - و ازیک لحظه a‏ 
( که ازان مي اندوزد ) طلبگار خسران جارید نباشد - از عرائض صوبہ دار کابل و دیگر متصدیاں 
مہمّات آنجا [ سر فتنه بر افراختن احد داد بد نہاد در تیراه - و پیوستن الوس افریدي و پني 
و اورګ زي و سوري با او - و رسیدں آخته بی ( که aS‏ خصرہمت يوسف زي 
و اورک زي در نگر کیت اقامت داشت ) ازین آگهي به پشاور - و ازانجا متوجه تیراا شدں 
و ایل گشتن الوس افریدي با او - و رفت احد داد از تیراه بآهن پوش و آں نراحي - و مااش 
دادن نه بت حب ار اناغقة را( ٠‏ اا اكه دك قل ارخيل ٠و‏ رند ر 
ریراں ساخته در میان علي زئي نشستھ بودند ) -۔ و ازاں پس تهانه نشاندن و رږدبندي 
ر آمدہ دیدں کاانتراں الوس افریدي او را - و پیوسنں سران قبیلة ارک زئي پس از گرفتن 
مېد و بست پیمای باو - و برهم خوردن هنامة احد داد - و گام نامي برگرفتن او اف 


( ۴ ) در[ بعض نسخه ] دروندي »× 


( سال چہل و هفتم ) ] 41° ( ( سنه )١٠١١ ١‏ 
چرهانه ] مفصل معررض عافای سد اقبال گردید - چوں از حسیی لیے پور لیے خان 
در پنجاب ترددات بیغ بغہرر سید و تلرک چند مرزباں, نگر کوت را ایل ساخت 
حسیں قلیے اخشش خلعث و قلیے خان بعطای پرم ترم خاصه و لوګ چند بومي بانعام 
پرم ترم دیگر سرافراز گشتند - از شاهزاد ساطاں سلیم چوں تقصیر برک برقرع آمده بود 
ر مزاج اقدس آشفنگی تما داشت یچس نیارستے درخواست لغزش نمرد - مہیں بانوی 
روزگار مرم ماني و ځانون شبستان عقت گلبدں بیگم آرزوی بخشایش ڈرمیاں آرردند 
زاتجا ( که شپریار تدرداں را در پاس خاطر مریم ماني و نہداشت جانب گلبدں بی 
اهقمام تمام بود ) خواهش پذیرفته حکم با مدن شاهزاده بقدسي آستاں فرمودند 
و مقرر شد که عت قباب سلیمه سلطاں بیگم رفته شاهرزاده را نويد بخشایش رساند - و با خود 
بد رگا اقبال بیارد - ان د ذقاب بجہث سای خاطر هراسان شاهزاده یک زنجیر 
فيل فتے لشر نام و اسپ خاصہە و خلعث مبارک ازاں حضرت گرفته با خود برد 
و همدرین ایام فرجداری میوات بافتخار بیگ مقرر گشت - دوم آہاں جشن شمسي روزن 
گيتي خداوند شد - بزم نشاط آرایش یافت - و آں شاه سنجیده را بدرارږه چیز 
برسنجیدند - و آزمنداں را سرمایة ے نیازي فراچنگ آمد - پیشکش قاس خاں از 
ماوراء النہر سید پذیرائي یافت ۔ شاہ بیگ خاں ناظم قندھار را بمنصب پنے ھزاري 
پاي اعتبار بر افزردند - و کربت غزنیں از تغیر شریف خاں باو بازگشت - و درباب 
ا راه قندهار و غزنیں ( تا آمد و شد بازرگناں بچمعیّت خاطر باشد ) حکم بقدغی تام 
فافف گردیلد - T8‏ ٽوچي بخطاب راجگي نام بر آورك - او در تفنگ بازي ے همتا بود 
و از درام خدمناري سربلندي گرفت - از عرضداشت میرزا شاهرخ رنجوري و ناتوانی او 
ظاهر گردید - بيذي داس پزشک بمعااجۀ ار دستوري یانت - منوچهر وخشور کارگیای ایران را 
گرانبار عطا کسیل فرمودند - و از متعاقات سواد اعظم هندرستاں فرارای متاع مصحرب ار 
ارمغانیی کار فرمای آنجا شد - و هنام رخصثت منوچېر چہار لک 8 دیگر بر انعامات سابق 
افزوك۵» آمك - آگي سيد ایر ج اور خالخاناں را با عنبرجیو سنرگ آریزه رزوی داد 
و به نیروی اقبال جہانگشا فیروزمند آمدہ فیاں و ر اسباب ار او را متصرف گردید 
خدیو بندہ نواز در جلدری ایں خدمت خطاب بہادري بار مرحمت فرمرد - و جادرں داس 


برادر زاد؟ رای بہاري چند رخصت انت - تا منشور عاطفت بشاهزاد؛ واا گرهر سلطان 


(۴) در[ بعضے نسخة ] روانوی را ٭ 


( سنه ۰*۱۱ ۱؛) ]414[ ( سال چ ل وهغتم ) 
دانیال و خالخاناں و ایرج بہادر رسانیده فیلاےۓے ( که از غنيم بدست آمده ) با خود 
بدرگه آرد و کمر فر مرمع مصجوب او بشاهزاده مرحمث گردید ۰ ر بشي عبدالرحمس پور 
علامي اہو الفضل فرماں شد کہ برای رایاں پیرستہ از برسنگھدیو مقہرر کیں پدر مغفور بکشڊ 
و جایگیر شی فان در صوبخ مالو مقرر گردید - بالتماس شعيعان جرم بزرگ شاهزاده را 
ا و اسپ خاصگي مصحرب برھں‌الملک خراص مرحمت شد و بسا کلمات 
موعظت آمیز بزباں او حواله گردید - شاهزاده دانیال المائے ہوزں بیست و ھفت سرخ و لعل 
بگرائیع چہار مثقال برسم پیشکش ارال داشت - بابوالقاسم تمکیں فرماں نافذ گشت - میرزا 
غازي را با خسو نام فلامے که معتمد او ست ررانة درگه واا ساو هاشم خان و قاسم خان 
پروانه و حس قلڃې از ا خوك آله بشرف ملاز ہت اقدس جارید سعادت اندوځنذد 
حکیم رکا و حکیم حیدر را قاید توفیق زمام طالع گرفته از عراق بدارالنعیم هندوستان آورد 
و از دولت ملازہمت پادشار غریب پرږر کامیاب مطالب گردیدند - اجا پزشکي را 
با صوري دانش فراهم آررده بود - و بقافيه جي میل تمام داشت ر مضامیں بلند 
در رشتڈ نظم کشیدے - دن در فون حکمث صاحب دستکاه - و از طبابت نیز آکاه 
و بر انشای نظم وئر قادر - و آراسته باطن و ظاهر بود - عرضداشت برگ شاهزاد: 
از نظر انور گذشت - خلاصةٌ مضموں آنکه درمغزل مہد ععث شعار را پذیرا شد و سجدات 
مراحم خاقاني +جای آررد - و دران عربضه خواهش تکررے ( که ایراني وخشور پیشکش 
کرږه ) ظاهر ساخځته بود - ځرم پور خان اعظم بيست راس اسپ کچهي ( که از ولایت 
جونه گدھة بردم پیشکش ارسال داشنه بود ) از نظر مقدس گدشت - ن رسیك که 
برسنگهدیو تاا کار در پنلا جنگلہا و دشوار درها .در آمده قزاقانه میگردد - و رای راان 
چندیں بار آں شولیدہ مغز را مالشہا بسزا داد - دریفو چوں آگهي اندرخت ( که این سیه کر 
بقلعةٌ بهاندیر در آمد وپس از گرد گرفڏن بہادراں منقلا آ[زانجا بحصار ایرج در خزبد 
ر فیررزي جنود او را نیز قبل نموده است ) تیزتر را نوردیده بنصرتمنداں پیوست 
آں سیه بخت از قلعة بر آمده بر لب آب شورش افزود جنگ تفنگ گرم گردید 
رای رایاں از آب رود گدشت - و ازیی جهت که کار رودبار بلند بود مردم بدشواري بر آمدند 
و زد و خوردے درمیاں آمد - آں بد کار منہزم گشتہ بقلعة ایرج درشد - رای رایاں 
بمعاصرۂٗ آں پرداخت چوں کر نزدیک شد شجے دیوار قلعه را شگفتہ از طرف مورچال 


راج راجسنگهه بذر رفت - لا راج مذکور در دسر رن او مسا حت نموں - باد ران 


( سال چہل و هغتم ) ] [41V‏ (سنة )١١١۱۲‏ 
فیروز مند تامشي نموده چہل کس آں مخذرل را به نيسني سرا فرستادند - و چون 
جنگل انبره ر لرکندهای بسیار در راہ برد مبارزاں ازتعاقب بازایستادند - و آں شوریده سر 
جاں بسلامت بدر برں ٭ ۰ 

۾ از سوانې سپري شد پوزگار میرزا بدیع الزمان ۔ از نابساماني خراهش لخن اشیای 
قور ځانه از دراه وال نموده بول - و خاقاں مہرباں خواستە را با فرمان استمالت مصیوب 
ملک مجمد بدخشي فرسناد - پیش از رسیدں ار باق خاں رالی توراں با لشکرے گراں 
پہدخشاں آمد - و میرزا با کم نیروئي دل بآریزه برنہاد - و غنيم چیره دست آمده زنده 
ڊر گرفت - و از ے مېري جاں بشکرد ٭ 

و ار سونے یدن پابندا خان :برادر باتي خاں بولا درگ - نگرش یافت پس از 
کشت شدں تتم خاں باق خاں بترراں رفتہ کارگیائیی آں ملک يافمت > و او در ولایت 
گرم سیر اجر شاہ بیگ خان گردید - درینولا اورا بدرگاہ فرستاد - چوں از نظر اقدس 
گذشت بمیرزا وال حراله شد - ار بکین برادر خود بدیعالزماں ( که باي خاں از هم گذرانید) 
خوں آں ے گناہ ريخت ٭ 

و از سوانے بسر آمدن روزگار مہد عقت نقاب گلبدں بیگم عم گيني شېريار 
چوں ھنم رفت ازیں کارراني سرا در رسید روزے چند تب عارض مزاج گشت ۔ ر معالجة 
پزشکاں سودمند نیامد - دوشنبه ششم ملا رمضاں سال هزار و یازده رو در نقاب عدم 
فریب م عجنے بان قدسي ذات بود - بمقتضای آداب داني محف آن سف رگزیں ملک تقدس را 
بر دوش خود گرفته گاعے چند بمشایعت بر داشنند - و دلہای آزمنداں خیرات و مجرات 
بدست آورده خرسندی سح پاک آں “حمل آرای و بقا حاصل کردند - ملکۀ روزگر 
a e Ca CS‏ 
حاضر شدہ ھرچند بیگم جیو گفتند پاسۓ نیافتند -۔ چوں از دیر باز یکدیگر را مہرآمیز خطاب 
میفرمودند مرتبۂ دیگر ہآں خطاب و نام بر خواندند - دیدہ بر روی مبارک ایشاں وا کرده 
باہں مصراع جاں‌ڳداز لب گشردند ٭ *٭ ع ٭ کن ر و ی و 
داشت معت نقاب سلیمه سلطان بیگم بموقف عرض سید - داستاں حس عقیدت 


ر لخلاص شاهزاده را بآب وتاب نرشته بودند - و نیز معررض داشته که غبار وحشت 


( ۴ ) فسخ [۱] ششم ذي الحجه ( م ور[ نصا ] نا هشتاد و دوسال ۾ 
] ?°°( 


) سال چهل و هشتم‎ ( LR] ES) 
و توھمات از صفحۀ ضمیر شاهزاده پاک کرده ام - بزردي باتغاق ایشاں عازم طواف د‎ 
اقبال مطاف میگردم ٭‎ 

آغاز سال چہل و ھشتم الہی از جلوس مقدس شاهنشاهي 


بعضي سال اسغندار من از دور چہارم 


روز جمعه هشتم شوال ( سنه ١ ١۱١‏ ) هزار و یازده هجري پس از سپري شد 
دو ساعت چہل دقیقہ طارس آاتشیں پر حمل را آشیانه ساخت - و دوازدهم سال 
از چہارم دور بعالمیان ذوید شاد ماني رسانید « ۾ نظم * 
نوروز رسید و بوستاں رنگیں شد ٭ خورشید زمانہ را پی نزئیں شد 
ازبسکه هوا تربیت آب نمول * شررابہ بچشم عاشقاں شیریں شد 
بفرماں خدیو درلت وولگخانه را از بست آذین چہره رنگیی کردند - و تا هنم پیوستن 
نور بخش عالم بدرجۂ شرف بزم عيش و طرب سررر افزای خاطر خدیو گیتي پیرای گردید 
از کام بخشی شہریار جہاں جہاےۓ را دامن امید بر آمود - بزرگں روزگار بگذرانیدں پیشکشہا 
سرمایةٌ سعادت جارید بکف آوردند - پرده گزین حریم عفت سلیمه سلطان بیگم معررض 
داشت بود - شاھزادہ سلطاں سلیم را با خود گرفتہ بصوب آستاں اقبال زمیں پیما شد - چوں منہیاں 
بعرض رالا رسانیدند ( که شاهزاده دانیال از همدمی مصراحي و ساغر پېلو تېي نمي کند - و از 
2 میگساري زار و زبوں شده است ) عاطغدت آن معني پزشک خراست که شین الہداد را 
بطلیب او فرستند - بوکھ چوں بدرلت ملاز ہت کامیاب گردد بنوش داروی شاهنشاهي اندزز 


بيماري ازو دوري گزیند - شی الہداد از اراد؟ گیہا خدیو بشاهزاده آي فرستاد - درینول 
شاهزادة عرض داشت - چوں ڊر طاب خود آگه شد م آریں جہت خانخاناں را ببرھاں پور 
خواندں مصاحت رقت نبودں - بقصد ملاقات او گام فراخ بر گرفتم - تا او را بایست رقت 
ا ا کار وا نمایم - و چون شیع الہداد برسد بصوب تدسي آستان را نورد گردم 
ا ات بخاطر غيب ياب پرتو انداځخت که شاهزاده دل نہاں آمدں نیست - و رفت او 
از خاندیس بصوب دکری بہانه جوئي ست - بنابراں فرماں شد روان شدں او 
خانخاناں حیله ایست برای نیامدن - و نیامدنش از شراب شیعنگي و تن آسانی ست 


و گرنه خانخانان را باندرز گرئي و پند گداری او چە احتیاج - اگر دوبان چنیں حرف 


( م ) تسخ [ ]١‏ شہریار جہاۓ راه 


( سال چہل و هشتم ) ] ۸14 [ (سنه ]۲ )١١‏ 
فویسد آزرد گی چ مقدس نسبت بار یکے هزار خواهد شد - ر نیز فرمان شد که 
چند مراتیب حکم بطلب خراجه فراسث خواص ( که بسبب رلجوری درانجا گذاشته 
شده است ) و فیلاۓے ( که در جنگ عذجر و فرهال بدسثت آمده ) صادرگشته - و از 
ے سعادتي در روانه ساخنن آنپا عذرها می گذراند - و بتماشای آریزة فیلاے ( که از 
نظر مقدس نگذشته اند ) ہے حکم معلی عشرت مي اندرزد - این نکرهیده کردارها هر کدام . 
دلیل سیہ گلیمی ر راڑوں طالعری او ست - باید کہ تمامی فیلاں را با خواجه فراست بجارگه 
فرستد - منشور عنایت با پرم ترم خاصه بجہت سربلندی میرزا شاھرخ بمالو رراں شد 
و نامور اسپاں با گزیں خلعتہا بسرافرازی آمرای دک مرحمت گردید - راجة سورج سنگهه 
بیافت نقاره کوس امنیاز در اشباه نواخت - در دکن ترددات ارجمند ازو بور پیرسته بود 
خدیو قدرداں در جلدری خدمات نقاره مرحمتا فرمول - درازدھم فروردین بجچہ جاں انگه 
مادر زیں خاں کوکه را زندگي بسر آمك - پادشاد مہرباں دل وا ماندهای ار را در خانه اش 
رفته پرسید - میرزا شاهرخ آرزوی آستان برس ظاھر کرد - فرمان شل حکم بطل شاهزاده 
دانیال شرف ارتغاع یافته - اگر او یرلیغ مقدس را کاربند شده بقلارزی بخت بصوب 
آستان اقبال گام بردارد آمدنٍ ار بولا درگاہ مناسب نیست - چھ آں ناحیه از دولکخواهان 
خالی میشوں - و در صررے که شاهزاده از خریشنن داري و بالیی برستي و بد همنشیني 
ر درام مستی قرار برنیامدں دهد جمعیت خود در صربة مالوه گذاشته بجانب سد 
سپہر مرتبه رہ نورد گردد - و برای رایاں فرماں شد - چوں بر سنگهدیو مقہور آوارً 
دشت ادبار شده است با بند ھائے ( که با او پارر اند ) رو بسوری قدسی استان نہد 
دوازده زنجیر فيل فرستاد؟ شاهزاده دانیال از نظر ھمایوں گذشت - ازانجمله شاهرخ نام 
در حلقةٌ خاصه جای گرفنت *٭ 

و از سوانی آمدن شاهزادہ سلطاں سلیم بدرگاه وال - چوں نزدیک بەركز اقبال 
سید عرضداشت - حضرت ملکۂ جہاں مریم ماني دست مرا گرنته در پای سپهر فرسای 
حضرت اندازند ۰ خرواهش پذیرفته آمد - و حضرت مریم مکاني یک منزل پیش رنته 
بڌازة دلدهي خاطر هولناک شاهزاده را خرسند ساخنند - و روز دیگر بدرلگخانة معلی 
آوردند - شاهزاده چېرة عجز و شرمساري بر قدم خاقان جہاں نہاد - و بر ے سعاد تی 
خول اعتراف مول بہای ھأی گرد دس شا - شش يار گە دل عذر زا پد یرفتذي a‏ ظاهر 


پذیرفنه در آغرش مېرباني کشید - لیکں ایں لبه گذاري نا خشنودیئ باط آں حضرت را 


(سنه ١١۱١‏ ۱) ]°^[ ( سال چہل و هشتم ) 
چاره گر نیامل - رازه هزار مہر ندر ونہصد وهغتاد و هفت فيل پیشکشِ شاهزاده 
از نظر قدسي گذشت - از جملۀ آن سه صد و پنجاه فيل رتب پذیرائي پافت - بشاهزاده 
دانیال فرماں شد ( چوں راجۂ سورج سنگھہ از دیرباز دراں صوبه است - و آرزوی ملازمت 
ادس میکند - و اراد؛ نظم مہمات وطن نیز دارد ) گوند داس بهائي کر پرداز او را 
با جمعیت او نزد خود نگه دارں - و اورا جریده بآستاں درلت رخصت نماید - تا از 
سعادت ملازمت بېره اندوځذه در وطری بسر برد - ر فيل خاصه را ( که در خوش فعلي 
و تيز تگي طراز يكتائي داشت ) بزرگ شاهزاده خراهش نمود - و از عفایات خاقاني بارزوی 
خود رسید - شاهنشاه فراخ حوصله بچہت صید دل رم خورد؛ شاهزاده دستار والا ازسر خود 
برداشتھ برفرق او گذاشت ‏ ایں شگوے بود برای آں زیبند؟ تاج و سریر - ھرچند خاقاں 
بعد از خود بر خلافت شاهزاده راضي نبوں اما سرے را ( که شایستۀٌ اکلیل فرماندهي 
ساخته باشذد ) بجخواست ناج درلت بران قرار مي گیرد - و همای سعادت سايه مي گسترد 
شیع عبد ا پور و ابو البرکات برادر امي شیۓ ابوالفضل مرحوم از دک آمده نامي 
سعادت بس‌جود بندگي ررش ساختند - و پرسش پادشاه بنده نواز بر دروني زخمای ايان 
( که از واقعةٌ هايلةٌ شی مبرور داشنند ) مرهم بعت - و آے بر آتش آن جگر تغتہا زد 
سه زنجیر فیل و چہار قبضه شمشیر و هفت عقد مررارید و لخت آلات مرصع پیشکش گردید 
و ول ا بن ر خاصه بشیع عبد الرحسس مرحت شد - هرهررای پور راجه 
بیربر عرضداشت شاهزاده دانیال آررد - معررض ډاشته بود - ترک باده پيمائي کرده ام 
شش ماء استث که بان آرزو نبرده - و نامدن خود را عذرها گذارںه بود - اک دام 
بمیرزا علي اکبرشاهي انعام فرمودند ۔ ابو البقا اوزیک از توراں آمده آئینۂ بخت ر 
بخاک آستاںِ اقبال جلا داد - از بزرگک امیران عبد المومں خان بوب - و ایالت مشہد 
داشت - چون روزگار ولي نعمٿث ار سپري شد بخدمت باي خاں تں در نداد - ودم 
از وارستگي زده و دشت پیمائی مکه را دست آویز ساخته از توراں بر آمك - و برهنمونیی 
طالع بسوی کعبةٌ اقبال و قبل آمال فراخ رو شد - پادشاه غریب نواز بمنصب پانصدي ذات 
و یکصد و پلجاء سوار سر افراز ساخت - قلیے خاں را ( کہ از دیریں بند های درگ 
بو ) بولا ملصب نع هزاري ذات و سرار بر نواختند - حسیں بیگګ شیع عمري را 
به تاق دارق صوبةٌ ابل و بنگش پدرود کردند - ماډهو سنگهه بمنصي سه هزاري دات 


ر دو هزار سوار فرق عزت بر افراخت ٭ 


( سال چہل و هشتم ) [AFI]‏ ( سنه ٠١۱١‏ ) 

و از سوام بغگاله آنکه زمیندار مکنه با وار بسیار آمده لخست a‏ رسیك 
و قلعةٌ پراني را ( که سلطان قاي قلماق مظفر خاني با جم بند اها درانجا بود ) گرد گرفت 
او رزم جویاں از قلعه بر آمده با غنيم در آرتخت - و به نیروی اقبال روزافزون فیزوزي اندرخت 
سپس بر قلع ( که احمد خسر پورۂ یوسف کشمیري نگه میداشت ) رری آررد - او با جماعة 
کشمیریاں رده آرا شد - از یاررانش چندے فرو شدند - و خود نیز زخهي گشته و 
شب از معرکه رری بر تانت E‏ از چیرگوی غنيم آگاه شده ابراهیم بیگ اتگه راگهو داس 
اسکرں دلپت رای و چندے را با فوج بیاوري تعیں کرد - غنيم درهرچند روز بر تهالجات 
مي رتخت - و چپېقلشای قري با بہادران میشد - ابراھیم بیگ دل بردفع او نہال 
و ترتیب اسپاب نبرد کرده -دلیرانه بجنگ پیش آمد - و سخت در آریختہ آں 
بد گرھر را بسزا بر مالید - و فراراں کس را جاں بشکرد - غذیم آب را از آنش شمشیر 
*جاھداں باه دانسته بشني در آمد - و نوارة را لغگر انداخته هذگامځ توب اندازي 
و تفنگ افکني ٠‏ ساختثت - مبارزان نصرت مند داد مدافغہ دادہ برخے غراب ته نشین 
آب ساځننكد - میرزا شاهرخ بغرماں گيتي دا لشکر به تبيه مرزبان بانسواله کشید 
و بکوشش بسیار آن بومي را آراره ساځته بر رایت او دست یافیت - و چندے درانجا 
پای آسایش دراز کر -- آ2 خاں ومان وایت مالو را از یتاقدار خالي يافنه 
درل حدرد شررش افزائي و تک ناري پیش گرفنت - میرزا ازی آګېي 
بدست آورده را و( گذاشته بچاره گري باز گشث - چوں بمالو رسید مرزبان مذکور 
به بناه خود درآمد - میرزا ر برشکال را مانح تصور کرده ننوانست دو بار 
بآں ملک رنت ٭ ) 

و از سوانے تنبیه یافتن میرزا حسں پور میرزا شاهرخ درنواحی قندهار - در اواخر 
سال چېل و پنجم الېي ناشت خامۀ راسني شعار عامي شده است - که حسس میرزا از 
تنگ دست کلیرہ شدہ با یکے از کشمیرہاں بیراھھ رفت - تا ایں تاریۓ اٹرے ازاں پی گم کردہ 
پیدائی نداشت - دریغرل آگهي آمد کہ آں نکوهیده کردار نخست نزد کارگیای ایراں شاه عباس 
رفت - و هنکامیکه شاه سغر آذر بائیجاں پیش گرفت آں بد گرھر را نزد حسی خان حاامٍ 
هرات فرستاد - دران ایام چوں لشکر اوزبک از نرکتاز ولایمت مرو ومارو چاق و مرغاب دست 


پار می يه حسیي خان ٹوھے بخوں راه داده بشاه نوشت - بودن بور میرزا شاهرخ در ایذْچا 


( ۴) ډړ[ ډوضي دسخه ] منکه م 
} °4[ 


( سنه [arf] ) ۱١۱۲‏ ( سال چہل وهشتم ) 
منذاسب نمي دانم شاد باخراج ار فرماں داد - و حسیں خاں او را به بدخشاں کسیل کرد 
آن تبه سال چوں در بدخشان مجال شررش انگیزي نمي یابد باحشام میگذرد - و با هزان 
مي پيوندد ٠‏ و واقعة طلبان آن در گرره رر گرد مي آیند - و بر شمالي کرهستان قندهار 
( که ولایے ست رسیع بنگاه هزار - و پس از فتے قندهار فیروزي جنود از اوزبک بزرر 
ب رگرفته ) دست يارش مي گشاید - ن شورش افزای بسیار با خود داشت یناقداران آں ولایتہ 
ستيزة با او از اندازۂ نیرری خود افزوں یافته بشاہ بیگ خان آگهي مي دهند - اراز 
قذدهار منوجه فرو نشاندن ایں آشوب میشود - آں خام خیال سیه مغز باندک زد و خورد 
رو بگریز مي نہد - مبارزاں اقبال از ہی شتافتھ فراراں خوں گرنتہ را ( کہ گردں بشمشیر 
مي خارید ) جا مي شکرند - او نیم جاه بسلامت بدر برده بکره حقچری پناا مي جوید 
اول مہر ماه البي ضیاد الملک بمنصسب هفتصدي ذات و سه صد سوار سربلفد شد - بالناس 
شاهزاده سلطا سلیم لفزشپای راجه باسر زمیندار مو !خشیده شد - تاتار بیګ سفرچي 
بمنصب هفتصدي سرافراز شد ٭ 

ر از سوانے دستوری شاھزادہ سلطاں سلیم بمالش رانا - در سال چہل و پفجم 
( رخصت شاھزادہ بایں خدمت - و بیراھھ رنتں آں سرو جویہار خلانت - و بكم باله آباد 
شتانتی ) رقمزد راسي گذار مامي شده_است_- درینرد خاتاي جیا باز شاهزاده ر 
بمہم رانا فرماں داد - بیست و یکم مہر ماد الي ( که جشن دسره بود ) گرانبار اندرز 
کسیل فرمودنكد - شاهزاد؛ آسایش دوست ( که ے چين پيشاني ایں بار بر درش ا 
کشیده بود ) از دار الخلافه ده کرره پیش رفته عدرهای نا پذیرفنني معررض داشت ٤‏ و كفي 
لشکر و نا بسامانوی خود را دستمایةٌ نرفتن ساخته در فتحپور توقف گزید - خاقاں والا خرد 
( که 2 احاجن شاهزاده مي‌گرنت ) عدر نيوش گشته و بظاهر مېرباني نموده فرمان داد 
که بر گشته آمدن او اندوختنِ سعادت ملازمت دریں هنگم ( که ستاره شناسان از زبونی 
آگهي میدھند ) مناسب نیسٹ - چون در ساعت خجسته دستوري گرفته است آنږ 8 
که بصوۂ اله آباد رفته کام دل بر کیرک این اکن شاهزاد» با دل خن و خاطر کامیاب 
باںہ کشاں و عشرت کان از گذر نزدیک متھرا آب جوں گذشته فراخ برداشت - کر اکان 
a‏ ر جویز درري را عنايیت مي تراں گفت - و کردار شاهزاںه 
اگرچه بحسب ظاهر بیکانگیی تمام بملک داري و دارائي داشت اما ایرد توانا را بار 


رم )نەچە [ | ] جہاں ستاں ( ۳ ) در[ بعضے نسخه ] پیش نرفته ه 


( سال چہل و هشتم ) [arr]‏ (سنه ۲ )١٠١١‏ 
نظرهاي خاص بود که با چنین حال بسریر آرائي برگزید - آرے در جناب کبریای 
دادار کرد گار نظر بر کردار نیست » ٭# بيت * 
آنا که عنابت تو باشد باشد ٭ نا کرده چو کردہ کردہ چوں نا کرده 

دهم آباں مرا مظر مغري را سپهر ریش بسرآمد - يسه بیګ خراني حم شه 
نع او را بدهلي رسانل - 8 مدت بودن مير جمال الدین حسیں الجر نزد عادل خان 
بڃڃا پوري بدیر کشیں باطن غیب دان قہرہان جہاں بر حیلہ سازری عادل خاں آگہه گشت 
از موقفب جلال بشاهزاده دانیال و خالخاناں فرامین قضا آئیں شرف نغان یافت - ( چوں 
به نیروی تایدات آساني از تدبیر ممالک معروسه خاطر گيتي پیرای را فراغ كاي حاصل است 
اگر دولکخواهان صلاح دانند عرض دارند - تا با بخت بیدار و طالع قوي بصوب دکن 
چالش اقبال فرمائیم - و نا سپاسان بر گشده روزگار خاصۃ عادل خاں را از غنودگی ففلت 
بگوشمال بیدار سازیم - مغاشیر اقبال حوالةٌ عفایت الله کتابدار شد - چوں او نزد شاهزاده 
رسیده فرامیں سانید شاهزاده اورا پیش عادل خان فرستاد - و نشاۓ مشتمل برکلمات 
اندرز و نصحت باو بر ناشت - خاقاں جہاں دستارے ( که بر فرق فرقد سای بسته بودند) 
بجہت سربلندی شاهزاده سلطاں دانیال بدست محمد شریف كرابي فرستادند - و اسپ 
مروا م تر عة ین ایت و را عبد الله ملام بزرگ شاهزادء 
از بد سلوکیی کارگذاراں آں نو بار؟ اقبال ستوه آمده رری بعتبۀٌ جلال آررد - خدیو 
بنده نواز او را بمنصب هزاري ذات و خطاب صغدر خاني سر افراز ساخت - او خواهر زادة 
خواجه حسن نقشبندي ست - نخست ررزگار با شیر خواجه بسر بردے - ودردکں 
گزی ن کارها از دستش بر آمد - سپس بقلارزی بخت بخدمت شاهزادہ رری آررد 
و ی رر فان د 
درینولا درلت باستانبوس اقبال رهنمرني کرد ۾ 

و از سوانے فرو نشستن شررش علي رای مرزباں تبت ۔ پیش ازین معررض مقدس 
گردیده بود - او از فیررزي بافتں بر زمیندار تبت کان و بدست آررسس طای فراراں 
آشنته دماغ گشته در حوالی. کشمیر گرد فنذه بلند کردہ است - از پیشگ: جلال بقلیے خاں 
صوب دار لاھور فرماں شد کہ جمع شایسته بمدد محمد قلي ا فرستد - تا آں پش 


بد مست را ( که درا خمکده طنین خود سري باند. کرده است ) :باداش رسانغد 


( ۴ ) اغلبکه تبت خرد باشد اگرچه ور هخا یافته نشد ه 


( سنه [Arf ] ) ۱٠١۱۴‏ ( سال چہل وهشتم ) 


(۳) EES 
درد‎ 


پنوا بعرض رسید قلیے خان سه هزار سوار و پانصد برق انداز بسرکردگی سيف الله 
پور خود بیاوریق محمد قلي بیگ تعین کرد - علي رای چوں بر سیدں فرج نصرت اعتصام 
آہی اندرخت دل بای داده و جگر باختھ ے آنکه آویزه رود ویران شده ره نورد باد ید 
گربز گردید - مبارزاں ظفرشعار تکامشي ٹا جائے کہ اسپ ٹوانستے رفت کرد عناں باز کشیدند 
بازدهم آبان هري بندر در انعام برک شاهزاده مرحمت شد - و اسپ خامه شاه عنایت نامي 
حرا دوست مسد گشت - که بشاهزاده برساند - و مقرر شد که شاهزاده دانیال 
یک لک روپیه هرسال از معصول بندر کنبایت بوجه انعام مي یافته باشد - بخواهش 
بززګ شاهزاده خواجکي فتے الله بخشي را به پاي هزاري بر آررده نزد شاهزاده رخصت 
ادنك - محمد قلي درازدہ راس اسب باد پای از خانہ زاداں کشمیر ارسال داشته بود 
از نظر مقس گذشت *٭ 

و از سوانے نصرت یافتن فیررزي جنود در بذگاله - و فرو شد کیدار زمیندار - و برگشذن 
راجه مکھیر - a‏ آمد - کیدار ( کہ از نامور بومیاں سرحد بنگاله است ) با نوارة بسیار 
پارر زمیندار مکهیر شده بر تهانۀ سري نګر زور آررد - راجه مانسنگهه ازين آگي لشکرے 
آراسته با نوپخانةٌ شکوه مند بر سر آں بخت برگشته فرستاں - در نواحوی نگر سور آں خو گرفته 
با فیروزی سپاه آریزہ نمود - و سترگ نبردے چہر؟ عبرت بر افروخت - پیکارپرستاں داد 
راد مردي ر دلیري داده غنيم را ازجای بر داشتند - و فراران کس را معرض تيغ خواخوار 
گرد انیدند - کیدار زخم تیر و تفنگ برداشته در علامت سپردں نیم جا باقي مانده پای گریز 
تیز کردہ مي رفت - بہادراں دشمں شکار از پی رسیدہ او را دستگیر ساختند - چوں نرد راجه 
آرردند رمق داشت - و پس از لحظ٤‏ فرو رفت - و از بسر آمدں روزگار ار شعلةٌ آشوب بغکاله 
نرو مرد - آزاں پس راجه مانسنگهه ( کہ در بھوال آماد؛ پیکر عثماں افغاں بود ) شورش 
زمیندار مکهیر شنیده ت او روی آررك - او صرفه در مقابله ندیده بملک خوك عذاں تات 
ر راجھ باز متوجہ عثماں گردیدہ به بھوال آمد - دریں نیت او نیز از دید نیرنگی اقبال 
رو بگریز نہاد - و راجه خاطر از برهم خوردگیہای آن حدرد فراهم آررده و تهانجات را 
به شناسایای سرا و مرداں کار سپردہ بدھاکہ باز گردید - خاقاں مہریاں فظر بر فراغت 
و آسودگیی مرحله پیمایاں و #عرا نوردان کرده حکم فرمود - که درسراها و رباطات ( که بر 


شاهراه راقع است ) لنگرها و مطبخہا مقرر سازند - و را نورداں تہیدست بے مايه را انواع 


(۴ ) نخد [ ]١‏ ریہ ( م ) در[ بعضے ذه ] کیدا زەیندار ‏ 


( سال چہل و نېم ) ] Ar»‏ [ ( سنه ۱۲ )١ ١‏ 
خوردني مہیا دارند - چیوں مشقت راه کشید؛ بمنزل پاتاب گشایند ے محنت لق 
بدھں گذارنں ۔ مير گدائي پسر میر ابو تراب را بمنصب هفتصدي ذات و چہارصد سار 
د مر مرتضی را بمنصب در هزاري ذات و سوار پاي عزت بر افراختند - میرزا کیقباد پور 
میرزا ٣مد‏ حکیم را حوالةٌ جگذاتهه فرمودند - که در قلعۀ رنتېپور بزنداني دبستان نشاند 
از بد همنشيني بباده گساري افتاده بود - و نکوهیده کردار فراراں ازو ظاهر میشد 
بادافرا[ ار ای بود که خدیو عالم فرمود - شادمای و عبد الله پسرای خان اعظم هر کدام 
بمنصب هزار و پانصدي سر افرازي یافت - نخستیں را بصوبه دارتق گجرات و دومیں را 
بحکومت جونه گذھء رخصت شد - معررض اتدس گردید که مير معصوم بېکري ( که 
بیست و ھفتم آذر ماه ایی سال بسفارت ایرلی از بنګه ځلافت دستوږي يافته بې ) 
شاه ي فرہاں روای آں ملک را هنگامیکه بمعاصر؛ قلع ایرران توجه داشت ملازمت نمود 
شاه در بزرک داشت ار فراوان مبالغه فرموده نام٤‏ حضرت شاهنشاهي را بدر دست ادب 
گرفته بر سر نہاد - و پرسید خضرت شاه بابا ام چونند - و چه حال دارند - و اشيا 
که از درگه والا ارمغاني شد بود در بارگاه وسیح به رتيب ر شایسته چیله تمامي ر 
بفظر خود ملاحظه نمود - و تا دو سه روز ایلچیاں گرجستان و سرداراں ترکستان و سایر مردم 
بیگانه را بتماشای آن نادره اشيا مي فرستاں - e‏ آن اجناس رالا که حیرت افزای 


گنان 4 " سر افرازي ٣ي‏ اندو ا * 


آغاز سال چېل و نهم الي از جلوس مقدس شاهنشاهي 
يعني سال فروردیں از دور باجم 

روز دو شنبه هیزدهم شوال ( سنه ۱۰۱۲ ) هزار ر درازډه هالي بعد از سپري شدږ 
هشت e‏ و بيست دفیقه سلطاں روز بر چہارگوشة حمل برآمد - و سال چې ل و نېم 
از جلرس خاقاں جمشید فر بگرش جہانیاں ترانۀ شادماني رسانید + *۾ بيت * 

نوروز شد و سرو سېي قد برخاست * سنجل بخم زلف مجعد برخاست 

باراں بچکید و سبزۂ تر بدمید ٭ ازدرر نگر کہ چوں زبرجد بر خاست 
ایواں سلطنت و شہ نشیں خافنت را از بسن آذیں رشک نگارخانۂ چیں گردانیدند 
دست عطا بلند گردید - و سر آرزو پست شد - گزیں پیشکشہای بزرگاں بارگه از نظر 


( ۴ ) در [ بعضذسخہ ] صاحباں ترکستاں ( م ) لس [۱] سلیمان ررز ٭ 


[r ‘v] 


(سنْة )١ ١*۱۲‏ ] ۸۴4 [ ( سال چہل و ېم ) 
خاقاں عالم گذشت - تا سید شاه خارراں بدرجۀٌ شرف آرایش جشن فریدرني افزوني 
داشت ۔ سر آغاز ایں سال در مشکوی شاھزادہ ساطاں دانیاں از دخت دلپت اجینیه 
فرزندے بوجود آمد - خدیو عالم فرھنگ ھرشنگ نام نہاد - [ چوں شاھزاد؛ والا قدر 
سلطا سلیم را بآرزری ایشاں پرسناں زربا سیاہ ( کہ زیں خان کرکه پیشکش کرده بود ) 
با پوستیں دیگر از ررباه سغفید ازروی عناییت مرحمت فرمودہ بودند ] دریں رلا عرضداشت 
شاهزاده مشتمل بر شکر مراحم پادشاهي و تہذیث جشن نر روني از نظر گدشت - منصب 
حس قلیے بر آررده سه صدي ذات و پانصد سوار مقرر فرمودند - میرزا بهرام و میرزا انفاس 
ر میرزا اسعیل و میرزا حیدر اراد میرزا مظثّر صغوي را بمناصب مناسب سربلند فرمودند 
بعرض سید ( چوں تغته بیگ الوس علي زئي را مالشہای قوي داد - و برخ را اسیر 
و دستگیر کردها مراجعت نمود ) افغاناں در تنگنای کرهستان سر ره برو گرفذند - و مبارزان 
فن وک ف با 8 ت اف < ین ار مار 
شاهزاده دانیال بار دیگر بعرض سید مزاج اقدس بغایت برآشفت - و حکیم فتے الل 
پور حکیم ابو الفتے دستوري یافت - کہ رفتہ از زباں اقدس شاهزاده را سرزنش نماید 
و ازاں کار جاں گزا باز دارں - پس از چند روز ایاس نام پاد پائے ( کہ از سوغات دارای 
ایران ۶ برای شاهزاده فرستادند * 

و از سوانے پدرود کردں مر سلطان خسرو جہاں گذراں را - ار دخت راجه 
بھگونت داس کچہواھہ است - چوں پیوستہ از شادزادۂ برک باو ناملایم میرسید ررزے 
حرصلۂ آں غیرت مند تنگي کرډه بپارا افیوں چارۂ کار خود ساخت - و راپسیں خراب 
پیش کرت = خد یو رورا را ( کہ بملطان خشرو رای افرون بره ) ارين راقع ذل بم 
بر آمد - رای رایاں بخطاب راجہ بکرما جیت سرفراز گردید - او بشکرانۂ این نوازش 
در زنجیر فیل با برخے اجناس پیشکش گذرانید - قافي عزت الله و ناد علي بیگ میدانی 
از کابل آمله شرف آستانبوس اندرختند - ر رکو ا بخدمت بخشیگری بل 
ر ملک احمد بمشرفی عمارات آں بلده مقرر گشتند - زاهد پور صادق خاں بخطاب پدر 
نامور گشت - راجه بکرما جیت را بگزین پاي پنجہزاري بر آرردند - و شی عبد الرحس را 
با او همراه ساختند - و دیگربار بسزا و تنبیه برسنگهدیو بندیله رخصت فرمودند - راجه 


راجسنگھہ راجۂ پرھار و چندے دیگر از مرزباناں ر منصبداراں بیارری راجه معیں ٭گردیدند 


(۴) ”غه [!] بڀارة افزوني ( ٣‏ ) در [ بعضے دخ ] امداں عماری ê‏ 


( سال چہل و نہم ) [^v]‏ ( سنه ۳ )١ ١۱‏ 
رحست خان فوجدار بملصب سه صدي سربلندي یافت - راج راج سنگهه را بمنصب 
سه هزار و پانصدي ذات و سه هزار سوار و عطای نقاږ و انعام پرم ترم خاصه کمیاب آرزو 
گردانیدند - تردي بیگ خا ( که بوط لغزشہا از پاي عت فرږد آمده برد ) درین ره 
دست عفایت پادشلا بنده نواز نواختۀ خود را بمنصب دو هزاري ذات و پانصد سرار 
از خاک نا کامي بر داشت + 

ر از سوانے بیوني پیوند شاهزاده دانیال با مبیُ عادل خا بجا پوري - چوں 
مرزبان مدکور آرزو کرد ( که دخت او بمشکوی اقبال شاهزاده در آید ) خراهش ار پذیرفته 
بیست و نېم اسفندار مذ سال چېل و پنم الي میر جمال الین حسین با ساز خواستگاري 
دستوري یانت - و چوں بہ بججاپور رسید عادل خاں ممان پذیري و بزگ داشت را 
آئیں تان برنہاد - و پس از سه سال و چند ماه میرزا را با فراران داجوئي و عدر ځواهي 
رخصت داد - و فرزند خود را بگزین روش ررانه ساختہ مصطفی خاں رکیل را همراه کرد 
خائخاناں از نزدیک رسیدن آنہا آگېي اندرخته ایرج پور خود را با پنجہزار سوار به پیشواز 
فرستاں - او آیندگں را چند مزل پذبرا شد - و اور آورد - میر جمال الدیں حسین 
ازانجا تیز تر شتافته در برھان پور ملازمت شاھزادہ دریانت - و بر قراردادے کہ با عادل خاں 


ا 


کردہ بود شاهزاده را باحمد نگر برد - خالخاناں همراه بود - نېم تیر ماه جشن طری 
انقظام گرفت - و بہ پسندیدہ آئیں آں بانوی پرده سرای عقت را بشبستاں شاهزاده سپردند 
در همان ایام مصطفیی خان رخصت باز گشت یافت - و شاھزادء بسگلش آستاں برس 
ررانۂ برھاں پور گردید - لیکن افراط بادہ پیمائي اورا ازیں درلت بازداشت - و چوں 
بتازگي معلوم اقدس شد ( که آں تازه نہال سرا بستاں اقبال را از ادماں شراب تن نزاري 
در افزایش است - و بغایت نا تواں و بد حال شده ) خدیو مہرباں یک از پردگیاں حرم 
اقبال را ( که شاهزاده در کنار او بزاد - و ہرگ گشت - و در گذارش تند وتلع گفتار 
بر خود نلرزیدے ) نزرد شاھزادہ رخصت فرمود - و فراراں گرھر اندرز ( کہ آریزۂ گرش 
فرو سزد ) بزبانیی او حوالە رفت - و حکم شد بہرنېجے که باشد شاهزاده را با خود 
بحضور بیارں - از عرضداشت راجه مانسفگهه بمسامع اجلال رسید - خاطر از بند وبست 
بنگاله فراهم آررده ام - و موسم برشکال ( که مانع جنبش است ) در ناظر پور ( که درمیاي ملک 


بال اهت ) بگزیں جائ خراھم گدرانید ٭ 


س 


( ۴ ) در[ بعض لسخهة ] رفعت 8 


( سنه ۳ |* ۱) ]41۸^[ ( سال چہل و نہم ) 
و ازسوائے مالش یافتں حسس پور شاهرخ میرزا و جنگ تزلباش با شا بیگ خان 
تارش یات آں بد سراذجام از پیش شاه بیگ خاں گریختہ بہ حقچراں در آمد - درینوڈ 
آگېي آمد که شاہ بیگ خان مي خواست عاقب آں بد سرشت کند چوں خبر یافت ( که 
زمینداران گرم سیر از کوتاه بيني و تبه رائي با قزلباش پیوسته قلعةٌ بست را گرفتند ) دن 
این فساد ناگزیر وقت دانسته از تکامشي چندے عناں باز کشیدہ بقندھار آمد آں بد فرست 
باتفاق علي خان ( که از قبل والی ایرای حاکم ر مزارجات بود ) فراراں کس از مردم غور 
و آن نراحي فرام آوردہ بر ولایت زمیں دار زور آورد - شاه بیگ خان ازين آگهي 
با چندے خرش اسپہ ایلغار کردہ خرد را برسانید - آں بخت برگشتہ سنرگ جگ کردہ 
راد گریز پیمود - و از یارران ار فراوان کس را روزگار بس رآمد - شاه بیگ خان ازضبط i‏ 
E NN OEE‏ 
تہ برمزلجش راه یات - باین ا قلي خان حاکم فرات 
( کہ با ہنے شش هزار سوار آمادۂ پیکر شدہ بود ) نبرد آرا شد - و شگرف آریزا برری کار آمد 
برخے مردم شاہ بیگ خاں بکار آمدند - و بیشترے دل بای دادہ خود را بقندھار کشیدند 
و شاا بیگ خان با رجود ضعف و ناتواني کرششہا نمودہ پس از چندے بقندھار رسید 
چوں معررض اقدس گشت ( شاهزاده دانیال از وفور باده پیمائي حال تباه دارد - و قوای طبه 
رو در نقصاں نہاده روز بروز ضعف و نا توالي چيرگي فرماید - و هر چند عفت مرتبت 
که بطلب او رفته بر عزیمت آستان اقبال کرشش دارد شاهزاده شرمساري و خجالت 
پیش آررده قدم بر راه نمي نېد) شیع ابر الخیر دستوري یافت که بسرعت شتافته بهر ررش 
شاهزاده را بقدسي آستاں بیارںد ٭ 


چوں شاھزادہ سلطاں سلیم 2 آباد رنت از بد همنشيذي و خوش آمد دوستی 

و طبیعت پرستي و خود سري ر درشکي نا فرماني پیش گرفت - و بسا ناستوده از 
شیو خویش ساخت - ھربار کہ ناھجاریہای ار بعرشض خاقاں نیک سیرت میرسید 
مفاشیر اندر ز آئیں برای رهنموني نافد مي‌گشت - درینرل از راست گریان ے غرض بعرض 
رسید - خاطر آن سرر جویبار اقبال بباده گساري بغایت مائل افتاده ۔ لظ لب فز جام 


( ۴ ) در [ بعض “جه ] برد - والاة اعام ۾ 


( سال چہل و نېم ) J]‏ ۸۳۹[ ( سنه ۳ ۱٠١۱‏ ) 
بر نمیدارد -۔ چیوں طبیعت باں آمیزش گرفته استا بیشتر مي ځررد - و کمٽر نشا 
مي بخشد - ازیںجہت انیوں براں اضافہ میکند - دریں مقام مطل بیاد آمد - و ناش 
آں مناسب نموں ٭ ٭ بيت 
LL‏ سویدای دل اندر اشک ناب انداختیم ٭ ہے اثر برد ایں می افیوں در شراب انداختیم 
و درھنگم فلبۂ کیف آں درمغزي ( بس که روز بازار دماغ خشکي ست - و آشرب طبیعت) 
باندک لغزشے مردم را سیاستہای نا پسندیده مي فرماید - چنانچه واقعه نویس را !ضور 
خود پوست برکند - و یکے از خواصاں را خواجە سرا کر - و خدمتگارے را چنداں زں 
که بہمردن رسید - گویند آں راقعہ نویس را بآں خراص شیفنگي برد - و خواص را 
با خدمتار پیوند دلي ۰ و هرسه یکدل شد» راه گریز مي سپرند - و جمع ( که بگرفشن 
از پي مي شتابند ) بدست آرړده هنام انه زدں آتش خشم شاهزاده در مي آورند 
ر ایں چنیں ستے برانہا مي رود - خاقاں کم آزار مہزیاں دل را ازشنیدں این مردم آزاري 
دل برنجید - و برزباں حقیقت بیاں انصاف ترجماں گذشت - ما دربن مدت جهانداري 
در آزردں مررے نکرشیدہ ایم - و بر پوست کندں گرسپندے (کہ بحسب ظاھر گناھے نیست ) 
رښامند نیستیم - گرامي فرزند ما چگرنه برین قسم کارها جرت مي نماید - و در خرابی 
بنای ايزدي دليري مي ورز - آزانجا ( که جېانداري خود کامي و زیاده سري و ظلم پرستي 
و سے اعتدالي بر نتابد ) ازیں نوع رها و دیگر نکرهید» اطرار ضير ادس سخت بر آشفت 
و سالش رفت تا الہ آباد شکار کناں و داد دھاں چالش رود - اگرشاھزادہ تخوت ازسرنہاده 
مركب اقبال را پدیرا شرد از تقصیرات او در گدشته در راب ھمایوں بمرکز درلت بیارند 
و اگر اندیشةٌ تباا درسر داشته باشد مالش بسزا داده از خواب بیدار سازند - بنغابرین 
ر حکم ببر آوردن پیشخانه شد - و در سه کررھیی فکعپور برلب آب جوں 
ميم دولت مقرر گشت - و سرادت اقبال سربگنبف زرنگر کشید - و شب دوشنبه پازدهم 
2 م الي آں دریای معارف الي محیط دانای قلزم آگهي باع مار و سات 
معین سوار کشتيي شد - و درسفینۀٌ حفظ ر تائید ایزډي نشست - باد بان اقبال بر کشیدند 
و بر داشتذد - چوں تدرے مسافت نرردیدہ آمد ازینجہت کہ آب تنگ بود 
كشني بریگ نشست - ے نے جاریه از تحمل بار خلافت طاتت درش دزدیده یات 
( ۴ ) مما سویدای دل اندر اشک خونیں ساختدم ٭ ب نشا بود این می افیوں اندراں 'انداختیم 
این بیت را چنین ياد دارم - واللم إعلم » 


[1*۸] 


( سنه [arr ] ) ٠١١۳‏ ( سال چہل ولېم ) 

و از سوانع آمدں عابدي خواجہ پور خواجہ کاں جویباری از توراں زہیں - ( چوں 
باتي خان نسبت بامرا ر سراں لشکر ناهنجاري پیش گرفت - و در دل آزاری بزرگں 
دولت کرشیك ) همگناں بر جارشکری او دل نهاده قرار دادند - عابدي خراجه را بجای ار 
بر سریر خاني بر دارند - و بایں سالش بهبود نامي را بانجام کار باقي خان بر گماشتند 
آں ہے جگر ررزے فرصت یافته خراست کہ بیازش خاں کارں از بغل بر آرد - از غلب دهشت 
دست و پا گم کردہ کے از نزدیکن خاں را بریں حال آگہي داد - باشارۂ خان اورا 
بر گرفت - و چوں سخت گیري رفت پاسۓ بر گذارد - باشارا ايشم لیدر و پسران ار 
بریں کار مهخراستم دلیري کذم - قضا با من پارري نکرد - و اندیشةٌ آمرا تمام باز نمود 
باتني خان پسران ایشم لیدر را بیاسا رسانید - و ايشم را با عابدي ځواجه از ملک 
بر آورد - جواجه زارت کعبه را وسیلۀٌ رستاري ساخته بصرب درگ غریباں پناه شتافت 
و روی نیار بر آستان قدس ( که کعبةٌ مراد است ) مالید - خاقاں غریب نواز بعطای خلعت 
و انعام بیست هزار روپیه سرمایة ے نیازي بخشید - نیک خدمتق تخته بیگ کابلي منظرر 
داشته بخطاب خاني روشناس گردانیدند - راجه سیام سنگهه و راچ جگمس چوھاں 
هرکدام بمنصب هزاري“ از امثال خود ممتازگشت - و پرگنۀ بهنگانو بجایگیر راجه چگمن 
مقرر گردید » i‏ 

و ازسوانی رسیدں شاھزادہ سلطاں سلیم بملازست خدیر جہاں - ( از ترجه گيني خدا 
بسوی آله آباد و در توف افتادں آں عزیمت از راقعة ناگزیر مریم مکاني ) شاھرادہ چوں 
آگېي يافت غم گسارق خاقان جہاں را دست آریز ساخته بصوب رالا درگله گام سعادت 
بر گرفت - و روز پاچشنبه چهارم آذر ماه ااي جہیں بسجود اخلاص آراست - وسر بر قدم 
مبارک خدای ”جازي و قبلة حقيقي نہاډ - خاقان مہرباں از رری عاطفت آں گلبنں 
اقبال را در آغوش مهرباني کشیدند - شاهزاده یک تطعه الماس ( که یک لکا روپیه رت 
داشت ) و دویست رر د ري ر دویستا پخجاه تولگي و چہار بيست و پنې تولگي 
ر سه بیست تولگي نذر گذرانید - و دو صد زنجیر فيل پیشکش کرد - پاینده محمد خان 
و مخصرص خان و خواجگي فتے الل ر برخے بندگاں ( که همرلا شاهزاده بودند ) سعادت ملازمت 
اندرختند - و نذر هرکدام پذیرائي یافت - ( چوں شہریار ستوده صفات از ناداني و کجگرائي 
ر سرکشي و خود رائي ر اندیشهای تباه و دیگر نکرهیده کردار شاهزاده دل گراني داشت 


)۴ ( ایں نام مشکوک است - والاة اعام e‏ 


( سال چہل و نېم ) [arr]‏ ( سنه ۳ )١ ١*۱‏ 
وبا آنکه بارها از فراج حوصلگي کرده را نا کرده و شنیده را ناشنیده انگاشته شاهزاده 
از بد همنشيذني و طبیعت پرسني جویای خشنودیق آنعضرت نگشت ) درینرلا رای 
گیتي آرای براں قرار گرفت کہ یکچندے آں سر خرش نشا پندار را در دبستای زنداں 
پد پدیر گردانند - تا از گراں خواب غررر بیدار گشته سر رشتۀٌ آگهي و هوشياري بچنگ آ 

جن باد خود کامیی آں والا قدر فرو ذشيند - و هم کم بیان تیر دروں را ( که 
شاهنشاهي نیک نه بینند ) سرمه سا گردد - و ھم کار آگہان معاملہ داں را سرمایة مزید 
کک بدست افتل - Rî‏ ا رسا وا درست شاهزاده را گرفته بحرم سرای 
مقدس بردند - نخست بزرا طنز و سرزنش اهار گله مندي و لخرشہا بر شمرده 
با ار خشونت آمیز بیاں رفت - شاهزاده چشم بر زمیں نہاده غر عرق دا و اع 
باب دیده بر گذارده عجز و زاري درمیاں نہاد - سپس بخادماں محل اشار؟ الا شد 
شاهزادہ را در حجر جای دھند ۔ و شراب را ( کہ طبیعت بآں خو گرفته است ) بر گیرند 
دشوار ترین سیاسکہا دور داشنني شراب بود - شاهزاده را دراز اندرے سرا پای خاطر فرو گرفذت 

دلشکني افزال - همشیرهای گرامي نژاد آمد و رفت داشنند - و دلدهي 
و بجای مي آوردند - و لابه گذاري و پشیمانیی شاهزاده بعرض خاقاں پزش پذیر 
میرسانیدنكد - بعد باز دا روز عاطفت ذانتي ر و کرم طبيعي جوش بر زد - و فرماں باطلاق 
آںن سرو آزاد بوسان خلافیت شلد - و ر بمفزل خود رفنت - خاقاں جہاں ان 
مي خواست کہ شاھزادہ بایں وضع تنہا باشد ۔ لیکں ( چوں از جانب سلطاں دانیال بیشتر 
نومیدي دست داده بود) باداش کردار بایں ررش سرانجام داله بائان پیش منص 
و جایگیر بعال داشتذد *٭ 

و از سوانع گرخنن باسو بومیی مو - سابق داستاں سرٽابي و سزا بافتن ار نگرش پانت 
درن ا خود را نزد شاعزاده سلطان سلیم رسانیده خرواهش پابوسي کرد - و بوسیلةٌ درخواست 
شاهزاده از آب گدشته بسعادت ملازمت سید - و دوراندیشي بکار بردہ همان جا توف گزید 
a‏ پادشاهزاده را در پیش گه خلافت سلوک برنگ دیگر شد ديرم مادهرسنگهه 
برادرزاد؟ راجه مانسنگهه را در خلوت طلہداشته بگرفتن باسو فرماں داد - آن عار جخته کار 
پیش از رسیدں مادهوسنگهه خطوط نیرنګي از پیشانیی ررزگار بر خوانده راه گریز 
پیش گرفت - دریں ایام آمرا باضافہای مفامب سرافراز شدند - و برخے بخدمات حضور 


( ۴ ) در[ بعضے نخ ] عرق عرق شدة ۰ 6 


[Fe] 


(سنة [Ar J] )١ ١ ! ٣‏ ( سال چہل و فم ) 
ر صوبجات سر ڊلند گرد ود ن - و چندے بانعامات اختصاص یافتند - بدیں تفصیل 
وا خان بمنصب چېار هزاري ذات و دو هزار سوار و عطای والا علم و نقاره و خدمت 
صوبه دار بہار - شین فرید بخشي نیز بمنصب چہار هزاري ذات ر در هزار سوار و بخششن 
علم و فقا - مشار اليه پذے دانه مررارید گران ارج و چہارقطعه لعل و یک زنجیر فيل 
پیشش کرد» شرانۀ مواهب خاقاني بجا آورد - شیع عبد الرحمن بانعام شال خاصه 
و خدمت تنبیر بندیله - مير ابوتراب پور اشرف. خان بمنصب هزاري ذات ر پانصد سوار 
ر خطاب پدر و خدمت فوجداری اردهه - شیع بابزید بمنصب هزاري ذات و پانصد سوار 
ر بحال ماندں خدمت ال آباد - که بزرگ شاهزاده باو داده بود - پاینده خان بمنصب سه هزار 
و پانصدي ذات. و دو هزار سوار - امن الد خان بارردن 0 دانیال مقیم دیوان بیوتادت 
بجای آصف خان به بلند مرتبة دیواني و خطابه رزیر خاني - معز بخدمت دیوانیی بیوتات 
کلیاں داس پرر راجه تودرسل بمنصب هزاري ذا و پانصد سوار و خدمت قلعه دارق 
الجر - آفتخار بیگ هزاري - «يرزا ولي پانصدي - شی کبیر پانصدی - صادق خان هزار 
و پاتصدي ذات - خواجه عبد الله بخدمت کلپي - مير شريف آملي !خدمت سرکار بېرايج 
قافي مزت الله هفت صدي - مير شربف کوابي هزاري - حس بیگګ ځاکي بدیوانی سرکار 
جونپور - عابدي خواجه . هزاري. ذات. و پانصد سوار - راجه بکزماجیت بہدرریة- و. رای مکند 
عم او و میر شربف مخدرم زاده. هر کدام بمنصب در خور - درین هنام چوں برا( عرض 
خدیو دادگر رسید [ باقي خان آئین ملکداري و پاسباني ( که عبارت از رعبت پروري ست ) 
گذاشته دست ستم و تعتي بمال و ناموس زیردستان دراز میکتد. - و بیداد گري در قلم. رو 
رواج کر ]اشن آن ستمگر جور پرست و يازش ورایت روني از باط قدسي 
سر برزب -- ههگي سالش آنکه سکنۂ آن سر زعیں از تاب آفڌاب ظلم و جغا در سای معدلت 
در آینه - و در لباس جانگیري و ملک ستائي عبادت ایزدي بجای آید - چوں خانخانان 
و. راجه متانسغگهه و قلیے خاں بوک نوئینان دراه . د ولت حفوز نك اشنذكه فزہاں طلب هر کدام 
رفت که زود باستان وال رسیده در يساق توران زین ژرف نگېي بکار برنه - و. دوراندیشی 
و نیک بسيچي بعرض اتدس رساننك.- خانغاناں. ازانجا ( که خمیر ماي معد هزار مکر ر e‏ 
بود ) مہم دکن را بس گراں واا نمودہ ماندن خود دراں دیاز برگرید - و۔ ازیں سعادت 
دوري جست - و راج مانسنگھہ از بنگلە و قلیے خاں از اهزور یریغ والا را کاربند شد 


( ۴ ) در [ بعض نسخة ] معزز ۰ 


( سال چہل و نېم ) ] °^ [ ( سنه )١ ١١۱۳‏ 
زمیں پیمای راہ فرہان پدیري گشتند - لیکن سالش ر تسخیر بکردار نگرائید - و فلک 
نیرنگ‌ساز شعبدة دیگر باخت ٭ 

ر از سوانع تنبیہ یافتں مرزباں کشمیر - [ چوں چندے از گرره چک ( کہ خود را از نزاد 
فرمان دهان کشمیر دانند - و سر بایالست. آذجا خارند ) بیشتر در حوالیی کشمیر غبار فتنه 
بلند میکردند ]! محمد قلي دفع آں زمرۂ کجگرا پیش نہاد همت ساختہ بمالش مرزباں 
کشغوار ( کھ پا آں شرریدگاں میشد ) روی آررد - چوں بگریو؛ کشنوار رسید علي قلي 
ر خود را با برخ آزہوں ار پیشتر روان ساخت - زمیندار کشذوار از روی دورربیني 
و عافبمت انديشي کل فرستاده دم از ايلي و فرمان بریي برك - و پیمان گرفته علي قلي را 
دید - و جانوراں شکاري باج گوپاں آورد - و عہد کرد که مغہدان چک را در ولایت خرد 
راه ندهد - و درھر رقت از درلکخراھاں درگ" بوده دز تنبیه متمردان مبارزای اقبال را 
ياوري نمایه - محم قلي خالر از مہم کشتنوار فراهم آزرده مالش چک که در کو مرږ 
بسر میبردند. پیش گزفت - و (با آنکه دران موسم آفتاب در میزانں جای‌داشت - و گزیرھا 
برف آگین و مسالک مسدود بود ) بکمال جرت و جمارت دافن همست برزده و آستین 
کرشش مالیدہ با بسیازے مبارزای پیادہ شدہ بر فراز پچے برآمد ۔ و با ابیا چک 
و حسیں چک نبردر مرد آزما کزده نصرت اندوخت - و آن هردو بومي تباه شده بېزار دشواري. 
جان بدر بردند - هنام ثب زیدا بومي باتفاق ریخا بر ادرا فیزوزمند شجخوں زد 
تاطلزع نر اعظم *جاھداں را با خاافاں زد و خررد درمیاں بود۔ -۔ چوں روز شت بخت برگشنگاں 
تیرة رای بدر رفتذد مك قاي برږدور اشكر خندق دة بہشياري و آگهي نشست: 
و آن تجه سکالان را ان ايه ويم برخواند - برخ از اوران آں سیه مغزاں پیماں بست 
نز محمد قلی آمدند - و ابیاچک و حسیں چکگ و زیدا و جباري و دیگران پای ستیزه افشرده" 
رد» آرا شدند - محندقلي دست نہر گشادہ به پیکاز آلہا ررانه شد - شورید» مغزا در بنا 
سنگہا جنگ سخت کرده شکست یافتند - و مبارزان تا بنگاه تیزة رززان رفقه همه را سوختفك: 
و درهم شسته برگشتند - ررز دیگر پاینده بیگ براذر زاذ؛ محمدقلي با مردم تا زور برسر 
آنہا رفته کار بر بخنت برگشتها تنگ کرد - زیا بوي ییا شاه پاینده راا دید - و اظہاز 
بندگي کرد -- و پسر خود را با چند دست جانور شري نرد محمد قلي فزستان - و عېد کرد 
که باز فتنةانگیږري نند -- و منغسدان را یارر نشود - و بچمیں دستور اکثر زمیغداراں. اطاعت 


اخنیار کرډنله - و پسرای خرں ر بیرښمال. سپرډند-- ر. عمد قلي بیګ باقښال شاهغشاهي 


( سە ۳ ۱* )۱١‏ ] ۳۹^ [ ( سال پنجاهم ) 


فیروني اندوخته بشہر باز گردید - و جال الدين حسين الجر ازدکی رسیدہ جبیں !جود 
قدسي آستان نوراني ساخت - مير مختد معصوم بېکري ( که بسفارت ایرای نزد شاه عباس 
رفته بود ) آمده بدرولت ملازمت رسید - و نامة وال ایران و مکتوے ( که عم شاه ضرت 
مریم ماني نگشته بود ) از نظر اتدس گذرانید * 
آغاز سال پنجاھم الہی از حلوس مقدس حضرت شاهنشادی 
بني سال اردي بہش ت از دور م 

سپري شدں چہار ساعت و چہل دقیقه خررشید جہانتاب شعبده خانۀ بهرام را روشی ساخت 
ر سال پفجاهم از رین خاقان جہاں رری E‏ دو لی نة والا را بدستور هرسال 
آذیں بستند - و تا آفڌاب جہانذاب بدرجۀُ شرف رسید ابواب عيش و عشرت گشاره 
و اسجاب جشن و خرمي آماده بود - نوئیناں والا مرتبه و آمرای عالي شکږه پیشکشا 
از نظر مقدذس گذرانیدند - واز داد و دھش پادشاۃ دریا نوال جہاۓے بکام دل رسید 
ردي خان بمنصب دو هزاري ذات و پانصد سوار و ك پنے لک دام سربلند شد 
ر فوجدار بمنصب هزار ر پانصدي ذات و شش »صد سرار و پرتاب سنگهه 
هزاري ذات و پانصد سوار و حکيم علي سه هزاري ذات و دویست سوار و سکت سنگهه 
هزاري ذات و سه صد سوار وکشک بہادر پانصدي ذات و پفجاه سوار نوازش پافنند 
دریں جش شاھزادۂ رالا گوھر سلطاں سلیم یک زنجیر فیل پیشکش کرد - و شاهزاده 
دانیال فيل گجپتي با دو فيل دیگر ارسال داشته بود - رتبۀٌ پذيرائي یافت - از عرغ۔اشت 
شیع عبد الرحمن و خواجه عبد الله معررض اقدس گشت که اوندچه باقبال aE‏ 
گشایش یافت - و برسفگھدیو سنرگ شکستے خوردہ بہزار دشواري با چندے 
از نبردگاہ بیریں برد - و از عرضداشت امیں الیں خاں بعش خاقاںو جہاں رسید 
شاهزاده توھے :خود راه داډه بودن رتا شاهزاده را در ركاب معلی موجب امن 
خود ميسارد - منصب رجه راجسنگهه سه هراري شد - وحم بیګ بصب هزاری 
و مير عبد الله ی سرافرازي یافت - راجه راجسنگهه عرةداشت در سر برسنگهدیو 

CG O N E O SS 


( م ) سخہ [ ۱ ) بآغاز نہاں ه ع ه افسوس که غاز نو الجام ندارر ه 


( سال پخجاهم ) [ar]‏ ( سذه ۳ ۱١۱‏ ) 
جانں بسلامست برك - بار س پسر راجه مانسنگهه را بمنصب هفت هزاري ذات 
و پانصد سوار کامیاب آرزو گردانیدند - میر جمال الدیں حسیں اختے جواھر و دیگر کاللی دکں 
پیشکش کرد ر ھەگي پذیرفته آمد - بیست راس اسي پیشکش حسیں قلیے از نظر 
اقدس گذشت - رامداس کچهراهه را منصب در هزاري ذات و دویست سوار مقرر گشت 
سلېدي بمنصب هفتصدي ذات ر چپار صد سوار - و سید احمد قادري چپار صدي 
پنجاا سوار و امیں الدین پانصدې و یک صد و پنجاه سوار - وحکیم مظفر هزاري 


دویست سوار سربلند و کامیاب شدنل *٭ 


لبریز شدں ساغر زندگے ۶ شاهزاده دانیال 
آں بادہ پیمای میگسار شاهنشاهي اندرز گرش نرد - و چندانکہ ازاں کار جاں شکر 
باز داشتند ( از یسکه خوکرده خود را فدای شراب نموده بود ) پند نيوش نگشت ‏ چو 
اا رری گماشتند و در نداد شراب اهتمام رفت بنردیک خود ساخته بتقریب شکار 
سواري کردے ران درستاں ناداں برخے شراب در نال تفنگ انداخکه و چندے در رود؛ گر 
پر کردہ آں را زیر جامه بکمر پٹچیدہ در محرا باں آشفتہ میرسانیدند - و آں پا برجاں نہاده 
و دست اززندکي بش3 بخوردن دلیيري میکرد - و چنانچه أنديشة از خسران ابدي نداشت 
بر برنائي و تجاه خود نظر نمي انداخت آرے ٭ * ع * 
* حریص ہاںہ کا فکر درد سر دارں *٭ 
رفته رفته اعضای رئیسه خاصه دماغ را آزږدگی تمام بم رسانید - و بسخن رنجوري 
و ناتواني افتاد - و قوالی طبيعي روی بانعطاط آررد و در رگ ر اعضا فور حواس افزوني 
گرفت و از خوردن رری برتافت - جز نام شراب هیچ بر زہاں نراندے تا چہل روز 
پہلو بو بستر نہاده بود روز شنجه بيست وهشتم شوال پیمانۀٌ عمرش در آرزوی شراب پر گشت 
سی و سه سال و شش ملا درین دير ففا باد؛ زند اني خورد: بخمار مرک افتاد - سه يسر 
فخستیں طہہمورں درمیں هرشنگ سیومیں بایسنغر و چہار دختر یک سعادت بانو دوہ 
بولاقی بیگم انر دختر قلي خاں سيرم ماهي بیگم همشیر؛ هرشنگ چهارم برهاني بیځم 
خواهر طہمورث ازاں سف رگزین ملک تقدس باز ماند - شاهزاده را بخانخانان بیگم دخت 


خانغاناں غریب شیفتگي برد - آں بانوی نیک سیرت وفادار دریں مصیبت جاں فرسا بیطاقتیہا 


(۴) نخ [ ١‏ ] بہاوسنگهه ( م ) در[ بعضے س خة ] پی روي * 


Lr1* j] 


( سه AF۸] ) ۱١۱۴۳‏ [ ( سال پنجاهم ) 
کرد - و مي خواست کہ با شاھزادہ رنیق آں جہاں گردد - توفیق نیافت و منح پندگویاں 
ر اندرزسرایاں را دست آویز ساختہ دریں منزاگ: پر حوادث فررکش نمود - لیکں در جدائق 
شاهزاده سراپای خود را بداغہا سوخت و فراواں سال بعد ازاں زیست وتا آخریں نفس 
هرروز در فراق جانان برای ار روز اول و چندے تبه كران طبیعت پرست ( که بشاهزاده 
پنہاني شراب میرسانیدند - و در سود خود بزیان او پی برد دیدہ و دانستە در جاں شکری 
آں شیفتة باںہ e‏ خالخاناں ا تا ایشاں را در بغد کردند نخست شمسي 
برادرزاد؟ خواجگي فتے الل - دیگر مرشد توېچي - دیگر علي بیگ ندیم دیگر مباک 
ناري و شجاع پسر غیور بیگ کبلي و سه ځواجهسرا و دو نفر حجام - و این زمر 
نا عاقبتٹ اندیش را بعد از سه روز هرا داران شاهزاده ( که درونہا خراشیده داشنند ) بضرب 
سنگ و چوب و خشت و لکد بیاسا رسانیدند ‏ ایں خبر شکیب رہای جانگا چوں بسع 
سالک شاھراہ خدا آگاھاں رسید از کمال گرد آوری ایزدي رضا دگرگونگي در حال اقدس 
راه نیافمت - با این همه جگر پالودگي و دل ریشیی آں حضرت را که تواند انداك گرفنت 
پیشکش قطب الملک مرزباں گكند» سي زنجیر فیل با یراق طلا و نقرہ و قدرے مرمع آلات 
و بوخے نفائس دیار از نظر اشرف گذشت - قلیے خاں بیست راس اسپ از لاھرر 
ارسال داشته بود - بنظر مقدس در آمد - هاشم خان چہار زنجیر فيل پیشکش کرد - بعابدي 
خواجه ازروی عنایت فيل مرحت شل - از عرض داشت خواچه عبد الله صغدر خان معررض 
افدس گردید - چوں برسنگھدیو راڑوں بخت آب کولہا و چاھہا نزدیک قلعةٌ اندچه 
بانداخت زه رگیا و دیگر سمیات جانگزا ساخته است در چند روز فراران کس را تب جانا 
گرفتہ - ناگزیر درانجا بودں نیارست - و آن دژ را با عمارات ترتیسبی داده گداشته جای 
دیگر گزید - نوآئیں بزرگ راجه مانسنگهه از بنکالء آمده بیشانوی بخت بسجد؛ بندگي 
نورآگیں ساخت و هزار مر و درازه هزار روپیه نذر گذرانید - نورم قلي کے کک جرد 
راجة بولند شرف ملازست اندوخنند - یوسف پور حسیی خان بگزیده منصب دو هزاري ذات 


8 س (e)‏ ۰ 5 
و سه صد سوار فرق عزت بر افراختا - عاطفت خاقانی خواست که برک شاهزادە را 
نوازش ے اندازوہ فرماید - بایں فصد ے آگہیی کسے سوار کشتی شد منزل شاهزاده ر 
بنور طلعت ھمایوں منرر ساختند - شاهزادہ بقدم اخلاص پذیرا شدہ خاک پای اتدس را 


توتیای چشم کرده بسپاس گذاري لب بگشاد - و بعد از یک پر شاهزاده را سرمايۀ 


(۴() سیه [ | ] ڊورمودءٌ مردم حزم در بذد کرد ( ۳ ) در [ بعض سیه ] بر افروخت # 


( سال پلجاهم (Ar? ] ٠)‏ (سنه ع١١٠‏ ) 
جارید سعادت بخشیده بدرلتخانځ وال تشريف فرمودند - E j‏ از ره آررد بذگله 
فراوان فيل پیشکش کرں > شریف خان كرابي بمنصب هزاري ذات ر پانصد سوار 
نوازش يات - نورم قلیے نوزده زنجیر فيل پیشش ار ۹ قلیے خان از لاهور رسیده از 
درلث ملازمت اقدس سرمایځ نیک بختني اندرخت و پکاقداری ر ر جونپور بار ٧رحممتا‏ 
شد - راجه راجسنگھھ چوں در مہم برسنگهدیو بندیله فرارای کوشش بجای آورد و آں مخذرل را 
آوارۂ دشت ناکامي ساخت عنایت خاقاني نظر بر نیکو خدمتی او کرده بمنصب چېار هزاري 
کامیاب آرزو گردانید - فریدون براس بمنصب هزاري و پانصد سوار سربلند گردید چ پنجم شپرپور 
اا e‏ سکیغه بانو بیگم رر میرزا حکیم چېره در نقاب عدم کشید شازدهم صوبة بہار 
در کر خاں اعظم E‏ مقرر گشت - ودرھمین تاریۓ شاهزاده ساطان خسرو بمنصب 

دو هزاري و عطای نقاره و و توع سربلندي یافت - و راجه مانسنگهه س منصب 
هعت هزاري ذات و شش هزار سوار و خدمت انالیقی شاھزادہ سلطاں خسرو بجای آورد 
منصب مہاسنگهه نجیرةٌ راجه مانسنگهه دو هزاري دات و سه صد سوار مقرر گشت حکم شد 
دیوانیاں م همات سلطذنت را بصوابدید شاهزادة _ سلطار س سلیم سر سرانجام دهند ر تصدیقات 
منامصب آمرا بمہر ایشا میرسیده باشد چہاردهم ہر ماق ا سعید خان با پور خود 
ابوالقاسم خان تمکیں ملازست نمود و میرزا غازي پور ميرزا جاني تر خان آمدہ جبین 
2 آستان اقبال نوراني و رة یسین بطر ادون کرای - هیزدهم بمیرزا غاري 

ls‏ اوزبک گرهر مرمع و بعابدي خواجة جمدهر مرحمت شد *٭ 


د از آخریں سوانے و راپسیں رتائع سانعۂ جاں گزای هوش ربا و دل فرسای جگر پال 
چالش خاقان مملکت طراز و خرامش آن قافله سالار. راد حقیقت 
ازین فاني سرای کارواني بعالم تدس و مالك جارداني 
در عنفوان زمستان ( که هوا سردي پیش گرفت و طبیعت خشک مغزي بغیاں نہاد ) 
٭ نظم ٭» 
از سردق بال م رگاني # شك باغ فسرده زند اني 
از مرغ فغاں سرد بر خاست *٭ و ز چشمةٌ غخجه گرد برخاست 


ھم عاد په ذاو در وحل ماند *٭ هم اميه ر سر عمل ماند 


( ۴ ) در [ بعقے *خة ] ابو السڊق اوزبک ٭ 


( سنه ۱١۱۴‏ ) ]°^ [ ( سال پفجاهم ) 

گل شد a‏ دل فسردہ شریانں 

گلزار شد از گل فسرده * غم خائةٌ صد چراغ رده 

در باغ شکستہ از سمں آب *٭ چوں کرد خسوف رری مہتاب 

بازار گل و بہار بشکست *٭ هنامة زار بشکست 

هم افر لاله واڑگوں شد ٭ ھم رایت سرو سرنگوں شد 
بال خزاني بر سرا بستان جهانباني و رر ری در گلستان کامراني گداره کرد 
گل ھمیشہ بہار چمفستاں سلطنت را پزمردگي دست داد - و فخل سرسبز بوسان 
خلافت را برگ ریز دریافئت - چرا صربے نگویم - اورنگ آرای سر اقبال از ملک و اقليم 
دام کشید - و مسند نشیں بارگہ جال بر تخت و دیہیم آستین فشاند نر گيتي افررز 
جہانداري ( که برخلاف مہر و ملا روز و شب نورافشاں بودے ) دفعاً مظلم گردید 
ر کرکب اقبال پرتو عالم مدار ( که برعکس ثوابت و سیار لیل و نہار لمع ظہور بخشیدے ) 
بغتةٌ مختفي گشت آرازۂ کرس دولت ( کہ فلک سالہا بر صدای آں چرخ نشاط میرد ) 
بیکبار فر نشست - و آوای نای عشرت ( که زه شا باستماع آن رقص طرب میکرد ) 
و دل افگاری انس و جاں کنایت ازاں است ) اینکة درازدھم مہر ماد ر در مزاج اقدس 
( کہ هزار ربیع و بہار را سرمایۂ اعتدال بخشیدے ) تغیرے بہم رسید - از حکيم علي 
با فراوان دعوت پزشکي دانش سہوے عظیم رفت - و بیدانشی او بر فراز پيد اني بر آمد 
تا هشت ررز تدبیرے نکرد - تا آنکه ضعف قرت گرفت - و رنجوري تنومندي یانت 
مرض باسال دموي شید - ر شگرف بیماري روی نمود ‏ دریں رقت پزشک ه خرد 
در فکر دوا افتاد - و از نارسائیی دانش ھر دوائے ( که در دفع عارښه بار برد ) یارر مرض شد 
چنیں لغزش آں حکیم را در عاج علامة الزماں شاہ فتے الله شیرازي نیز روی دادہ بود 
دریں ایام روزے خاقاں زماں از رری عتاب باو فرمودند - ما ترا از پاي درویشي 
ے سابقۂ خدمت بولا امارت برآرردیم - بای آرزو که وقت بگر ما بیائي - آخربر خلاف 
أن ظاهر شد آنگە ياد دانای روزگار حکیم ابوالعتے کيلاني و جالینوس زماں حکیم 
فرموده بر فوت آن دو حکیم نامور تاسغہا کردند - ایں چند بیت درپنوقت حسب حال 
آلحضرت تواند بوك * *٭ بيات ٭ 

عطار گو ب بند دکاں کزاث ر گدشت ٭ کردم هزار بار عقاقیرش امعان 


( سال پفجاهم ) ] [ar‏ ( سنه ۱١۲۴‏ ) 

ساب طبیب ببر تا مریض را * ماند زسرزنش برحی نبض در آماں 

تریاتق کار زهر هلاهل همي کند * پنداشتم که افع او بازیانت جان 

گر قر ص کوگب است برپزش بہتیرہ گل ٭ رر مرھم رسل فک آنرا بخاکداں 
مدارای آں حکیم را 'اٹرے مطفا پیدائي نداشت - رنته رنه نانواني افزایش گرفت 
ر کار بدشواري کشید - با چنین حال آن اسبېبد ملک معني وصرږي در کال استقال 
هر روز بدرشن برآمده کررنش بندهای درگه میگرنت - و مفنظراں بارگه ‏ خافت 
ازلمعة آفتاب دیدار همایوں نور مي چیدند - چوں شدّت ضعف ترای ظاهري و باطني را 
فرو گرفت چغد روز پہلو بر بستر گدذاشتند - روز نوزدهم حکیم در کار مدارا مبہوت شده دست 
ازعلاج باز کشید - رو از سطرت روي (ندیشذا ک گشته E‏ 
ناشکیبائي ظاهر مي‌ساخنند ) ترسید» ازالحضرت ( که در غایت فعف ف خود را بکنار 
انداخت - و در پناه شیۓ فرید میربخشي گریخت - زے سنگدلی آں امیر که بر حمایت ار 
دل فہاد - آزانجا ( کہ درام بقا ممکنات را امرے ست محال - و زندگی جارید را جز خدای 


زمینیاں برگرفت - و بر فرق آسمانیاں ظل مکرمت گسترد - اھل ایں جہاں به تیره روز ناامي 
نشستند - و ساکان آن جہاں ا دیرین آرزو گشنند - توخ این ساح پرآشوب رلوله 
در زمیں و آسماں انداخت - و روز بارار اضطراب و وحشت و هنگامۂ ابت و کربت 
گرم گردید - عالم را ظامت اندو فرو گرفیت - و عالمیاں را در نم رور خرسندي ج 
افتاں - ماعقةٌ ٣عنئث‏ و بلا بر خرم خرمن خاتق رذ - سنگ ستم و جغا 
بر شیش دلہای ارباب اخلاص خررد - سبحا الل چہ ذاے برد مقدس از همه آ(يش 
ر متصف بکل کملات - و چ جرھرے مبرا از تما خسااس ر پاک از جمیع کدررت 
اقبال بلند طالع خجسته بخ بیڊار سعادت تمام درلت روز افزرں نصرت رنعت انرا 
لطيف درستي درست لطيفي دوست نوازې دشم گدازي همت ملک خش صولت خصم افکن 
شکرة عالمگیر عزم جہاں‌گشا تمکیں و شوکت با کرامات ظاهرة و مقالات عالیه اشراق ضمیر 
عقل خدا داد باطن نور سرشت عام لدي کشف اسرار حل غوامض فتے مضائق دوام توج 
بمبداً فیاض كمال آگېي محاسبة اعمال و صلے باصذاف عالم دران گرامي ذات قدسي جوهر 
فراهم آمده حیرت افزای رباب نظر میشل *٭ ۾ نظم * 
محققاں کہ کہالات کل حساب كنند * امام اهل زماں جمله اش خطاب کنن 
[r'1]‏ 


( سنه ع۴ (^F ] ) ١٠٠١‏ ( سال پفجاهم ) 
خدیو صورت و معني یگنه اکبرشاه * که فقر را ز داش مالک نصاب کنند 
ا کالبد عنصري که پاک دان ٭ حقائق ازل از رورحش اکتساب کنند 
صباح روز چہارشنبه ( که ازو شام نبت و تیر شب محفت تفسیر توان کرد) 

جسد ا رحمت ايز دي شست و شو پافنه بود ) بآئین اهل زمان نیز عمسلل دال 

در محقة محفرف مغفرت خدارند رف گذاشته از قلعةٌ دارالخلافۂ آگرہ بیروں کشیدند 
خلائق را از دیدن ن ڪا ذامرغوب دوك ازنہاد برآمد - و طرفانہای گربه جوش برزد 
زځمہای کاري در دلہا آغرٹش برگشاد - و آھہای سینه سوز از هرسو قد کشید - شیونہای 
دل شاف از ھر کرانه برخاست ۔- و آرای نالہای آرام ربا در گرش سماریان جا کرد 

و صداھا و نعرھای طاقت فرسا در خم طاق نیلگوں بیجچیں ۔ اراستماع نوحة و ندبةٌ خاکیان 

معتکفان صرامع قدس سر از گریبہاں استغراق بر آررده سراسیمة رار مضموں ایں ابیات 

بر زباں راندند ٭ ٭ ابیات «٭ 

دگر بمرحلة کرں شور و غلغله چیست ٭ کہ بست ”عمل رحلت زمیں بزلزله چیست 
اجل گسسته مہاراست و غم دریده نقاب * چه فتنه خاست معلم خبر زمرحله چیست 
جنازۇ که بدرش مائک است رراں ٭ ز گربه بار بچشم ستاره- آبله چیست 
فا جور چوا د ار سر جہان ور نه *# مسافران ابد را سبیل قافله چیست 
اگر جنازۂ آں رهنمای کل بگذدشت ٭ بداں که عمر ابد یافمت ست رلوله چیست 
روز رستاخیز بود - در هرا طرفه تغیر بہم رسید - که گرد و غبار غریب ( کہ کہں سالن 
مثل آن یاد نداشتند ) برخاست - همانا دست تقدیر بر فرق اهل روزگار خاک ميرخت 
اسبہجدے ( کہ فلک بغراراں تک وپو ترکیب رجود او ساخته نظام بخش سلس 
ظاهر و باط گردانیده بود ) رح از عالمیاں برتافت - و یگنۀ ( که روزگر 

پس از ھزاراں سال بتصریف لیل و نہار در عرص وجود آرردہ پیشوای جہاں ساخته بوں) 

رری از جہانیاں پوشید * « نظم *٭ 
بربست رخت آنکه بحمل در صد قران ٭ آمد پدید از شکم مادر زماں 
در صد هزار سال نگردد چو ار پدید * گیيتي ستردں است ز آبستں چنانں 

روز مانمیاں تیر و تار بود - جمیع آمرا و نوئینای خاک بر سرافکنان و فوحه وزاري کفار 

بہمراهھى نەش معلی ڊودند - ررض مقدس ( که موسوم است ببہشت آباد ) خوابگاه 

مقرر گشت ۰ و قالب خاي را بخاک سپردند - اقامت دران سرای "هجي را اهل عال 


( سال پتجاهم ) [FF]‏ (سنه ه٠١٠‏ ) 


زند گاني گریند - اما دراه صمدیت را که انداك تراند گرنتف - برامئال این باط بیداراں 


اطلاق حرف مرک خطا ست *٭ 5 ۽ بيت * 
هرگز نه مره اند و نمیرند اهل دل ٭ حرست نام مرگ بریں قوم ترجمان. | 

این جداء 1 زتاریے رحلنش آکهي مي بخشد * O‏ 

ر این بدیعه نیز آگېي افزا ست » ابات *٭ 


در جہاں مشنهر چو مر و مه است *» اعدلِ خسرراں جال شه است 
از وجودش به نہصد و چل ونه * روز اقبال دهر را پگه است 
در سنه شصت ر نېصد اندر دهر × تخت شاهنشهیش جار گه است 
عزم ٹسخیر آں جہاں چوں کرد ٭ رحلتش در هزار و چاردہ اس 
نام والی او به‌نیکي بر* بجنابش گان به گنه است 
هره راه عدارٹش ‏ بسپرد ٭ بیقیں داں که منعرف زر است 
وانکہ نقصے بوی کند منسوب *٭ عقل او رفتة مزاو سيه اسثت 
آں شه راستاں ‏ ر بد گریش * کجرږ ر که نہاد و کې که اسټ 
ایزد تعالیی دانش مذشاںِ حقیقت ہیں را از طعنہای کاذب ( که ظاھر نهان کرر بان در حق 
أن شہریار ھوشیار خرامان رهنمای حیق طلبان جو خدا آگهان گما فاس برل بخسران جارید 
افتاده اند ) نكاد دارلد ٭ 
خاتمه - وشتة شیع ابوالنضل ملامي پس از اتمام سال چېل و ششم 
بغام ایزه ای فکرت تيز رو * که دادي ا سرانجام نو 
قلم یکدم از جنبش آرام یافت *٭ سواد سيوم دفتر اجام يافت 
از[نجا ( که فطرت پارر و ارادت درست و بخت بیدار و سعادت مساعد بود) به نیروی 
جد پیشگي و هشیار دلي برخ سرانے قرں انی درلت جارید طراز نگشتہ آمد - ر بدستیارق 
روشغاں ابداع ومست قدرے سبکدرش گشے ٭ ٭۾ بیت * 
ا نیمه زیی مہر بست *٭ مرا نیم عالم آمد بدست 
دگر نیمه را گر بود ررزگر ٭ چناں گویم از طبع آمرزگر 
کہ خوانندگاں را برآرہ زخواب *٭ برقص آررد ماھیاں را در آب 
بس جویبہای پیشانوی فطرت بدا٧ن‏ اميد ربخت - تا نيم قطرۀ از دریای آگېي ترارش نمود 


( سنه ^r ] ) ٠١۱۲۴‏ [ ( سال پنجاهم ) 
و چه بخارهای دل سر جوش زد - تا سحن بدیں نمط سامعه افررز آمد - بو که پذیرش د ہا 
بلند نامي بخشد - و مرا میزباں جارید گرداند « ۾ بيت * 
می از جانش بروں دادم بپرراز ٭ خدایش جای در جانہا دهد باز 
زے شگرفگاری حال و نیرنگسازی قام - پای بند زندانکدۂ بشریت پرراز بسوی آسماں میکنھ 
و در ساختگی چارسری معامله بسي نزهتگا: قدس مینماید - در عیار گیری زمینیاں 
میرفیی نقد آسمانیاں میگردد - و در سپردں مراحل بندگي اسرار الرهیت مي طرازد 
ر درافت و خیز گلزار تعلق ترانة آزادي میسراید ه ۾ نظم * 
دید؛ ما بنماشای حقیقت باز است ٭ عقل کل میرمد از کرکبةٌ جرت ما 
سر فرو بردہ بجیب دو جہاں مینگرم ٭» عشق از تار نظر بات مگر کسوت ما 
مید که رشت سوانع ناري گسیختہ نگردں - و زماں زماں هنامة سپاس‌گذاري را فروغ دیگر 
E E SENS E E e e‏ 
درآید - و گذجینه دان سعادت بر آموده ارمغانی آیند گن آگېي طلب آماںه شود - و شناسذد کا 
گوھر جوی را چہرۂ نشاط برافرر * ۾ نظم ٭ 
الا تا دریں چ رنگیں نظام ٭ “خن را ز معني بلند است نام 
نيام خن ار م ر باد ٭ طراز معاني پم تو بال 


3 باتهام رسن 3 


n 


۽ شمسيى عيسوي * ۾ قمريڪ جري ۾ 
rer AAS :‏ 
» اتمت بغضل المجيں الوهاب ٭ ٭ انتہت بكرم العلى الاحك ٭ 


چ دیگر * * دیگر * 
بگزید چواین سخ تناهي* نکرپ یسال ي چوں ختم شد ایں پس ازنکاد و ٭ فکر 1 بی سال زد روارو 
ناگه بدلم فتاد از غیب * تازه گل‌باغ عدل شاهي | هاتف بدلم فکند ناگ ٭ بر او ج “خن نگرمےنو 
دیگر ظاهرً و باط » دیگر ظاهرا و باط : 


E RR E O GIRGIR “ dh Co 
مه اپرل هیزده صد ر هشتاد و شش سال ع | ماه رجب المرجب سنه هزار سه صد ر سه هجرې‎ 


e aras RI 


ا* 


کے اغلاطے چن کہ هنام انطہاع سر زده 


۲١ 


۳9 


۳ 


1 


غلط 
بیک حکي 
آزوهای 
د آل یھ 
مرزبان 
فلعه‌گیري را 
که گرفتن 
مراک 


نوزدهم از دور دوم 


تکامشي شدند 
مقدساں 

د ہا رکرے 
بسر مغزل 
هرز دارایان 
چن راز 

يات 


ار 


مہرباں 
قلع گړي را 
که از گرفتن 
مملکثت 
نوزدهم يعني سال مر 
از دور درم 
تکامشي نمودند 
مقدسات 

د بہرامرے 

سو مزل 

هرز درایاں 

چم زار 

يافنمت 


۶ 


۲٥ 


۳٥ 


4 


٥ 


۳ 


شذولة آمل 
سه 


2 


ذماند 


باز نگردید) بموشگافیی 
و ازان ځیال 


رسید ) 

ارد 

باز نگردید - و بموشگافیی 
ازان خیال 


۲١ 


ار دست 

ايمني ارا 

بران گریز پا 

بیاں بہادر 

ھمیں 

و چندے ارلا 

ہے 

مسندعالي ر فتےخاں 
و از ے آزوري 
٭مچمں حسیں ر شین 
علي و “عمد الف 
ھ* 


پردا 


4۹ 
v9 


^۹ 


۳٠ 


۳٥0 


r 


“عع 
پچ برارة 


و در ممیازه 


2¢ inè+ 


*٭ .بسم الله الرحمن 


ی الرحيم . 


فہرغت نامای مردناں و مواضع و جات و ابا وغیره ( که در سپومین جلد اکبرنامه وتوم بافه انه ) 


بقرټیب حروف مرتب بر وو منظر - ارلین برای مردمان - و دومین برای مررضع رغبرةه ٭ شعره 
*«حسپي اله العالنين فان » مولي حسیب قادر ونصیره 


٭ مفظر اول , دراسامی مردماں وقبائل وافرام وغین ه 


صف خان ( خواجه غياث الدين علي ) ( شف غين ) 

gûlê - Yd - PPV “IV oF PA - ||P 
oF <da ~ aj - AFF oV - dF 
Je = EY - EF cfs 2 F9 = 1۷ 


VPN acy - Vr =3 VIF - 9I 


V9 = VOA - Vê - Vo®* «VP - NEFF 


LAPIS - Af o VA < VAN = VX 0 


آدم تاج بند ... FCI‏ 


آرش ( ساق  )‏ ۰ اب ا ا ا 
سلطان آدم گکھر ' ہے ای ب ۹ا 
فاق ( ديوانة ) '... Fie - Iro -IrF‏ 
آدم خان پلنيٰ پسر فقغ خاں'':.. 


خواجة ڳقا چان ل ف ت 0% 


Iro IF > 


آسا راول ۰ O Oe ot‏ 
مف خان ملازم نظام إلملک وكني ...٠‏ ۴۸*۰ 
شی آدم e. e‏ 
ارام ډانو بیگم ee o ê‏ 
اجا پسر جام ۰ بب وه ١ه‏ 
احضرت دم ٠‏ علية السام is OD‏ 


919 = 0۹% =4 


آغرخان ) سابق ( 00 %0 0% 


اا ی ا م م 
غا ملا ee 0 e o‏ ۷۷۸ 
آدم خان o‏ 4 ا ۷۹4 
ابراھیم حسین میرزا |١ . ۸ - ٩‏ - || - ۴ا 

Foe pF poe -F"F-|9 (9-0-1۴ 

VO f FeV YF PA PV FY 
۴۸۱ “۳0۷ مير ابو تراب ¶ »۷ ۰ ۳ھ‎ 
F9 - FOP FI) foe = ee - PIA 


APO - 89¥ 


۱۲۳ - ۱۱۹ - ٩ ) میر ابو القاسم تمکین (”نمکین‎ 
err  oFF = FF pve Fey Pop 


A" “ Af VA VE “499 = ۵۹ض‎ 


e Oo 1 ooo ابو معید‎ 


veV = | 
Pv FY FPO شیع ابراهيم فڌحپوري‎ 
Fro - F9 . Sees FA “PFA «PFV 
Vj aocVol 091 «AF “OPI = FEV 


Foo pope EHP IAF -,FOA - Fol * 


ie -IIF =A 


Fore. PI Po FA’ < FI = FAV 
اه‎ <“ ۴99 e. EVV =. fVo <“ POV “4 °°» 
of - OFA -.OF@ = 4۹ 


“ AFV -~.0fo 


- d0A -“ûêl - ûj - êreP 
=“ 0A9 <“ AF - 6۷۹9 - oV 
<F <99 = 9+ - o 
- ع د 8 - ف‎ - 
“ Vie “ VF - VE - VIP 
= VO0¥ = Vêl® - Ver . ¥Yèf 
VI -<VIF oV “¥ 
=“ VV < VV* < V9 - 4 
VA < VV = VVV = VY 
= VA = VAN < VAD « VAIS 
<“ VIV = V9 = Vo = v۹ 
A0 = AF <A‘ ° 4°! 
ALY “AIF AIF - ARÎ 
e6 o0. ©0 ec 
۰9 ٠ ٠... ابراهيم خان‎ 
حکیم ابوالفتع يني‎ 
eFPor <P “PY o fee 
<F PA PVF ope 
“FA FAT e FVA o Fy 
< oF = OFA < oOr? < olo 
. ۳ھ »> إ۷‎ 0 ٠0 


میرزا ابراشیم ( بن میرزا صلیمان ) ۱۴۹١‏ 


e00 o00 00% 


ابوهعید ملطان ( ٥یرزا‏ ) 


ھلطاں ابرادیم ٥جرزا‏ 


ابوا لمن 06٠‏ 0% 
خواجه ابراهیم 00% U1‏ 


<° |0۴ 


fof e180: 


e 9° 


[j] 


061ê - 0% 
f° - ۹4 
“FP - 1F» 
9۷ê - VP 
۷° - VA 
VOA ® VoV 
V9 - ¥9 
vve . vvr 
VAP < VA 
VIP = 9° 
۷9۹9 = ۹4۸ 
Nl * = 4°۹9 
AP| = Are 
A" < APP 
۹۹ 0 


- Fe 


° 


° FA 


0۵۹ 


- AF1 


lor «(0° 


PFA - |o» 


009 40ê- 


vFV < FY 


Fre < fof 


۷۹۹ ۰ ¥9۴ 


۸P 


میراوالغیت AI o oo‏ 
مير إبوالليث ‏ ممه وه e e‏ 091 
میرزا ابراهیم والوع فار مه به ۲۴۳ 
سید ابوالمعالي پسر مید مبارک PA: < Pro‏ 
PAR < PPI < PoV a PAV vee os‏ 
مير اډو احق صغوي ۴۴۵ - ۴۹۳ ۰ ۴۹۶ » ۴۰۴۳ 
VAP o oe - FI ° FIA 0% %0‏ 
ابراهدم ذرل و و F1%-FO%9 ooo‏ 
حاجي ابراهيم مېرندي FAP ou.‏ 
ابدال چک کشمیري ,به به ۵۰۴۰۳۸۰ 
شاو خواجة ابوالقاهم ۸۷م - ۰۳ع - ۹ع - ۴۴۸ 
مير ابوالمظفر ۸۷م ۰ ۷م ۰ ۳۹۹ - ۴۱۸ ۰ ۴۱۹ 
VIA < oPrpe < FV « pore ۰6 ۰0‏ 
ابراقیم برادر زادة عادل خان میم .یں ۴۹۸ 
صید ابوالقاحم ‏ ومې وه ب ۴۳۰۳۰۷ 
ابابکر برادر ترسوں خان ,ہ, ۴۵۰۰۳۴۱۹۰۴۳۶٢‏ 
مير ابوالحسن ۰۰ و 6 Freq‏ 
ابوالقامم ديوان بء 04۳-610۳۶9 - V4‏ 
ابراھیم خان فوجدار e e oe on‏ 
شیع ابوالمظر ‏ ږې يې ې ۴ء۴ 
ابوالوفا موو و ا ا Fr‏ 
ابواهيم نارنولي وم 4ه ب اعم 
شیع ابوالقاسم ‏ به بے ۴۱۸ - Fe‏ 
ابوالفنع VIA < VP < QO FP cee‏ 
ابوالفاع مغل 0 00 rv‏ 
ابدال ملازم شاهرخ ‏ موه ييه ي وعم 
ابابکر شیع 00% FV. oa oe o6‏ 
شیع ابوالبرگات برإدر ابوالفضل ٥ولف‏ ۴۷۹ 


[r] 


Are <V9 oe oe ons و‎ 

ابراهیم خان بلوچي وهه . ۰ه ۰.. FAR‏ 
#براهيم خانجان ‏ موه ووو e‏ ۴ 
ابيا چك کشميري BAP ° û°*û < û‏ “ °9 
ابيا پس ر ابدرل چکه ومه ‏ ۰ه ۵ - ۵۵ 
ابراهیم خان پسرمبارگه .ویم 1١ ۰.٠.‏ 
سال ابراشيمم ووو 0 Pt 00 000 0 0e‏ 
ابيا ووو ووو في r e e‏ 
میرزا ابابکردوغلت ‏ ووه موه به 00 
ابوزید خان کشميري) ,مه ۰م ٢ء‏ 0۷۸ 
ابراهیم لیگ یه ۰۰ہ VIA = °4 < BAG‏ 
ابراهيم بن جعقر ‏ ووو من به ۸ 
ابوالقاسم حمزه ( سابق ) بن امام موسی کاظم ۸ه 
ابراهیم میرزا ( صابق ) ممه وه ۵۹١-0۸1‏ 
حکهم ابونصر پور صدرشربعة وه بب 0۰ 
ملظان ابراهیم میرزا پسر برام ... ۱ه 
ابوطالب میرزا چ د e‏ 
عمېفر ابراشيمم ‏ ووه به به 1۴9-0۹۴ 
خی ابوالغیر برادر ابوالفضل مولف ‏ ۰۹۰۴ ۱۱۹ 


AFI = APA < AP 


خی ابوزيك ومو منم ف ي ل 
ابواهیم خان اکر موھ نج .ت ۳ 
ابراهدم خان صيانة میم ۰م NF cee‏ 
ابوالبقا EN e o e‏ 
ابونصر ( حكيم صابق) م .ب ۴۳ 
ايوعلي ( حکیم صابق ) ۰ r‏ 
ابومعید میرزا پس ر ملظان ححین A - Yee‏ 


ابراهيم سور رسذم مڃرزا 0% a 0٠‏ 


ابدال سياه گوش ‏ موه به ب و 
خواجة ابوناصر vv - f < O9 ooo‏ 
ابراهیم بیگ ( صابق ) E a‏ 
ابراهیم پور برهان الملک e‏ ۸ - ¥0 
ابراهیم نظام الملكه وموم وي 1۷۰-۹ 
ابېنگ خان زنگي ٩٩9‏ ۰ ۷۹۴ ۔ ۵و۷ - ۷۹۹ 

vv ۰ 00 0 0 00‏ 
میرزا ابراهیم اندجاني ووه وه ب ۷۳۴ 
ابوالخیر خان ہیں شی دولت اغلان vrv ê‏ 
ابراهیم بن پرلاد VF e a‏ 
ابراھیم میرزا ہن شاھرخ مھرزا ( مابق  )‏ بسب 
ابوسعید خان VPAVPVY ooo oe‏ 
ابوالقاسم پور مير عدل ,م مه , ,ی ۷۳۹ 
اپوناصر A0 “VE oo o o‏ 
خواجه ابوالحسن ¥9° ` Af = VV - VIA‏ 
ابراهدم VVÊ eee oe oe ee‏ 
ابیاچك پور حسین خان چ ,ږو م۷۷ ۔ وړ 
ابراهیم خان پسرلطیف خان ,ږې ,يږ ۷۸١‏ 
ابراهیم پس ر اهر خان ن 0 0 ۷۸1 
ابراهیم خان پمر حسن خان ,ېږ ,ږ. ۷41 
ابراهیم خان پسر مود خان ,., ۰ بوږ |ړ۷ 
ابراهیم ملازم ملک بريد ,ېه ي هھ 
شیۓ ابوالفتے پور شډع معروف ,ږ, ‏ و ۷١ھ‏ 
ابوالبقا اوزبک AF AF one op‏ 
ابراهیم بیگ انگ ميه يې ي ) Art‏ 
| مير ابوتراب پوراشرف خان ,ږ, ‏ يږ ۸۴۴ 
¡ اپار(فیل) مومه مه ۰ rv - (r‏ 


اتوں گکھر ( اتل گکھر ) erv N o‏ 


[۴] 


VIA “Vo - 049 « PVF ° 


اتم ادر .هه 
إاتاايق بأدر وره | مب ابي ۹ ۴إ 2 ۳ا 
مین اتم E‏ ۵9۹9 
ا قطان ی و ر ا E‏ 
اجول صفي اقا بن طغان ٠‏ .ږږ ,ږږ ېې 
اچاۀ پسر بلبهدهر ‏ وې یږ ږ بام 
اچل هرپار .... موه ږې اا ږږ ۰ ۴۹م 


صید احمد خان بارهم ,۳ع ۵۹| - ۱۹۹ ۷ډ| 


AŞ - FF سلام "عپرري‎ E شع‎ 
PIF eu’ QQ `7 Qo +!“ 00% 
FV c6 ooo eo O00 سلطان احمد‎ 


خواجة احرار( خراجة عبید الل ۔ شف عین ) ١۶م‏ 


ve dee oud Too eee, eS 


۴۹ O ooo on مير احمد منذشي‎ 


off = o0f* = FVA ج‎ Fvټ‎ - FY احمد بیگ‎ 
A‘ = Yolo oo e OF °°° eee 0% 


مولاذا احمد کرډ ٠‏ ي 2 ° 


oj = OP - FVA - VY احین قاسم‎ 


احمد حسین 'کشییری _ .,... one‏ 09 


8 


ملا احمفد تنڑی 0 erv o6 e٠6٠‏ 
سلظان احمد؛ (سابی) معروف الخجه خان ۵۳ہ - ۵ود 


۵۵ e6 oc. eo. احمد ) سابق)‎ 


احمد على ”اتالیق و۵۹ - ۵۸۲ - ۵۸۴۳ ۔ ٥ب‏ ۷ء 


احمد غزالي ابو #ڪید 0A۸ 000 e٠0‏ 
ملطان احمد 'میرزا پر طہماسپ 0۹1 - VV‏ 


Li 0o0. ece a مبرزا احمدی‎ 


احمد نظام إلبلکى پور خدابند ... ° - 9۹9۹9 


v|0 0 6% 0٠0 ۰ %0 احسن‎ 


احمد خان پسر شیر خانږں VAN... Quo °’ QoQ hi‏ 


احمه خان پسرغزنین خان ١‏ ,مږږ ‏ ب ۷۸۱ 
احمد خان پسر راجه .علي خان 0 ۷۸۱ 
احه وأ ووو AS do, oo oo‏ 
احمد خسر پور؟ يوبف کشمیږري Art ...  .‏ 
قوم احهام ي ا ج 
ملك أحها . ووه ر ممه مھ 06e...‏ 4۳9 
هین احمد قادري ,., ووه ر وه . ۰۰۰ ... ٩۳۷‏ 
اخذيار الملك ۷ |١, ١ ٩٠‏ ء:إعم - ٣م‏ ١٠ب‏ 

PPA - A1 < - NF “o a0 
۷۱۹ اخلاص خان دکني حبشي وی 9۸ :د‎ 
9۷ iu ...۰۰0 اخلاص خان خراجة سرا‎ 
ee 999 A اخلاص‌خان ( دیگر)‎ 
اختیارخان ۰0 في‎ 
ادي کرں ازهیندار ممه ممه ويي‎ 


مير ادهم 0% ۰ 6“ o00‏ 
ادیسنگېة ( اوەيسنگې& ) 7 ۴° - عإإeم‏ . بم 


ai4 VV 5 
o00. o6: s٠6 


PI" - P10 


م - و 
ادهم خان ... ا ۰ er4‏ 
ادهم پور نيابت ځار . . عه 
ادت داس کشمیري .» ۰.وږ . ږږږ اوه 


اذن حسن اقا قنلو doa” oe‏ ا" ا ۵۸۹ 


ارید! ) نام روحانیۓ ( o00 ooo‏ 


e 
e0 o0 


0 ۷ 
ارمز یواد ر تزسون خان اې ٠‏ يږ ۴۵° 
قوم ارعفي oo aoe ٠‏ 0۷۷ 
ارسطو حکيم ااي ا 
قوم ارغرں ( ارغونیان ) 


vo - 
۳۹ - ۴ - ۱ 


qef “ PV 


ارغوں خان بن ایاغ خاں 


۰00 
گروة ارکیوتا, ۰ه e0 ٠۰۰  ,‏ 
خواجة ارباب, ... ا ا 
ارجن کور ت o0 , ooo‏ 

اژدر خان... ۰.۰۰ 


VIE: VII ° F۸۹ 


3 


اسکندر افغان ( مکنڊر) ( شف میں ۱١ ,.  )‏ 
اسهعیل‌قلي خان , Yo Moc CPV‏ 
ve <. fe, < F99. FPA PIF -9°‏ 
Or - êfêo -Ol| >° Pê Pr - F۹9‏ 
| ۳ة - A‏ > ۳ة -. 9ض °< 4° - 9 
VPI “VON ° ol ° E - YEO. e‏ 
اسیعیل خان سلاج دار ,ب .وی ۱۰۸-۷٩‏ 
اسیعیل پس ر لودي , E OE, E‏ 
شیئ اسرائیل ,موه ,مه م م ۴ 
ا خأ Poe woe o on,‏ 
اسیعیل افغاں خانجہان داد .. ۰ ۱۷۷ 
اسیعیل بیگ اوزبک OS a‏ 
راول اسکرن , ۰ ممه تور وي 109 
راجة اسکرں Fer = Pev cC PAV - Pe‏ 
راوع - عإلعإ - ۷ع - 9ھ - ol‏ 
AI <o ORY ea en o‏ 
شاد اس معیل میرزا صفوي ‏ ۴|۷ - ٣۲۹ ۰ ۴٣۲۴‏ 


2 


I1 O1 ° 0° - BAI, < AA = FAA 


NIS AE r. e a 

اسنا زكرا ر وا م ا 7 
امد خاں ترکمانں e‏ ا 
اسهعیل. ډرادرعېسی ,.. 0 ۰۰ 

شع اسبعیل نبدرۂٗ شیۓ ملیم .ہہ ۴۹۸ ۰ 


vv 


FAA 


۳۰۹ 


FeFrr 


6۵۹ 


SF oe one on اين ایک‎ 
۵۸۷ ۰ ۵۳٩  کلملا اسیعیل دکذي . پور برهان‎ 
IIA one |, Oe, oO, 0 

اسکندر جلطان ( سابق ) که ل 
اسیعیل بن محمد . A a‏ 
قوم اسچلو ‏ مې مه ب ۰0۸9 ۵41 
اسنمعیل میرزا 5 e e‏ 8۸۹ 
اسکرن ( صابق  )‏ - یمه مم م 9۲ 
امرافیل سلجوتي ‏ ,ږې بپ ب ٣لو‏ 
اسد خان رومي ملأزم برھان و i‏ 9۸ 
اسلام خان ` VA o oo o‏ 
اممعیل خان پسر شیر خان VAS. oa ose‏ 
سید اسیعیل داماد راجه علي خان .مہ , ۷۸۱ 
اساام قلي خان براهر شاه قلي خان "جرم ,.., ۸۰۵ 
میرزا اسمعیل پسرمیرزا مظفر وږ. ‏ ب ۸۴٩‏ 
اسمعيل قلي خان حاکم فرات AN E‏ 
ملک !شرف گجراني > EI Hr‏ 
اشرف خان . IF - oF < 9Y oV o jee‏ 
EE FA Sk,‏ 

Ver - FA ° "L9 ° 9F. خواجة اشرق ۔‎ 
vee VY Ve | e 


Vr - YF ooo, , 0% .( اشراقیان ( حکماء‎ 
PPrv ece. o6 000 امير اصلأن افشار‎ 
oFr” - arr ê8 0% 000 ملک امغر‎ 


۳-۳ - ) ١ 0 9 - ۷ 0 ¥ 0.0 إعتماد-خان‎ 
lae Ne OFF COP oO QF, 
per-FAY- FIV ° PEF - FIV °94 


PIF FIP FIO <f °F pe 


0 


[r] 


[] ٩ [J 


EN Mh SE- رام | #عيدافضل‎ ٠ ۸إ ۰ ۹إ‎ 


اعتبارخاں ,, ١۴۵م‏ ۔ واس ۔ ۸ا۷ ۔ اب۷ | افراحیاب (پادشاه سابق  ,  )‏ ب ۹۳ 


vv 000 "0o0 O0 خواجة افضل ترک‎ ۷۹914 . vv 


إعظم خاں پسر !هرام خان VA os ê“‏ ا#خار بیگ 0۰ AFIE ° A|û - Va”‏ 
إعفبار الملک 0 “٠‏ 0 .4 4*1 ا"غار 0۰ 0% 00 0% vv‏ 


Vv e6. o0“ oo“ میرزا إفتخار خان‎ ۵8۸۹ 0%6Q% 6% oc® قوم اغلو ه00‎ 


قوم افغان ( افغاذان ) ( افاغنة ) مم ۴۰-۹ - مم | افضل خان پسر بهادر دكي ۰.. ۰۰. vv۹‏ 


س 
FF < VP Vj - Ve > OF < f6. = Fo‏ اکر 0% “0 e6٠ e“. e0.‏ 11" 
۹۷ ے ۰ °١‏ چ °۵ ° ٠ f°‏ °۸ اكهيراج VAN ° V7 eos oc® es‏ 
6 أ e‏ ا ځار. ن - e‏ 
Fe < (re - fF°* ° I = IIA “Ile‏ ج حجان حېشي 1 FAV ° Fr|°* ° fpr‏ 
"IO ° II PAR ° PPF ° Frye ° Frr IF ° FV ° FY “fF ° (FF “ IF}‏ 
VA e“ e6 e6 “%4 0٠% fpPV “ PFP"! ° IAF > 1V9 - fF > f6٠‏ 


VY 60ء‎ 0۰ 06 ,., ١ الامان میرزا‎ PAE < FY o Pye Fo| ° FFV - Faq 
۹۹ 0ê e الدية سروالي‎ FA ~ FV o PVR - FV “F1۹ ° 1| 
PFPA “ {FF ooo o ° لباس خان لنكاد‎ OP = of ° FA - FAV = FAB - AE 
۴1۸ سره > ره ۹ه ۰ اه رسن - عن | الگ امد ترکمان ې م ب‎ 
Pie < pov < Fo < fF <F وب - ړن - امو - زره سره - ورو أ الخغخان‎ 
"fê °“ F1۹ 0 ا‎ i ê IOV ° YF ° pee - FF o Ff = Fd 
O o o الوخان کچهواهه‎ | Vv ۔‎ v۸ ۷ہ ۔‎ - 919 - IY - 18۸ 
For ET ... سولانا الجدإد انبروغة‎ KHE * AQF - VAV < VAS ° VVF <. VV 


٠ س‎ a 
EP oo oc o60 م اله ن صذر‎ AF" de. oo 


مير افلاأطورن ‏ ووه مەه |٠ e e‏ | الغ ییگ ملازم عبد الله اوزيك FEO eo‏ 
اذضل تولکچي ۳ ۹ ۰ v۸‏ | الغ بیگ ملازم معصوم _ ... ت 8۹ 
افراسیاب فرزند حکیم میرزا ‏ ,ہے ۴۷۳ - ۷ر | الغ بیگ ۰6 ۰0 FV" ee‏ 
الوس افريدي ره ۵۴۱۰ - اه - ۷ه | مپرزا الغ بیگ کابلي ... evê...‏ 

YF - FF - PAS. ooo 00 ASE = VoeF = pse 


افلاطوں حکیم سابق ( فلالوں) ( شف فاء) به | الله (ا۵) بخش مرل ۷١‏ ۔ مہ ۔ ٣٣ب‏ 


PV so e06 O 4 النمش بہادر‎ 0۸۹ 00% 006 %6 s6 قرم افشار‎ 


اله بخش ( الله إخشى ) 


e E a, ag 
التون قل 0 ف‎ 
6 0 e الياس خواجه خان‎ 
e ) میرزا الغ بیگ ( سابق‎ 
0 ۰۰ ۰۰ الله داد بیګ  ,ږ‎ 
ال بیگ سال النگي موه ي يي‎ 
الله بردي توکچي  ي ي ي‎ 
لاص چیپ ی ا‎ 
القاش میرزا وې يږ ږا ل‎ 
ال داف خان مه وي ا‎ 
۰0 e 0 ' اله داد لوحانې‎ 
الغ خان لوحاني فو و ا‎ 
°87 الله رمعا يوه ي ن‎ 
E e الغ بیگ كرابي‎ 
r RO E ةيار‎ 
VV cn, ode الغ بیگ بدخشي‎ 


الف خان .0% ا ا o‏ 


چ اله داه ... 


مېن خان غوري ۸ = FoF > FA‏ . 

“09V. > OF <F) = PVF <¥ 
<-4 eo 8 امرا پمر. رانا‎ 
“III oon ) امام قلي چولک ( چولاق‎ 


ا کلذوم خانم 06 0% 000 e0‏ 
محہن امین بدخشي .. 0u °‘ ` 0o0‏ 


امین الجن بخشي ( خان ) ۴۷۴ ۰ ٢۸م‏ د 


0۴۸ 
0۵6 
8۵ 
۷| 
۵۸۵ 
۵۸۵ 
6۸0 
۵9° 


1F 


1۵ 


90٠ 
1a" 
کرو‎ 
1۸ 
VAF 
Vv 
A14 
Fo 
q+ 
IV 
HV 
eê 


Fy 


reir: 


e 


AV - AY = AFF - 1۹3 


امان الله 


Yo A8 Geo oe 0o0 
۵۸۷ 0 ,.. اجه إلملک‎ 
0۸۸ اا امان الین جېرائیل‎ 


E O r A. 
al o 0 امام قلي میرزا پسر طہماسپ‎ 
RÎ as ارا برادر راپسنگهه‎ 
019 o0 ` 5 امیر ببگک‎ 
099 ۰ ۰ 0ه‎ o امام قلې‎ 
09% o٠٠ 00 00 ٠۰ امبر قراول‎ 
roe a ooo 06 0۰ ملک امن‎ 
VIA <“ VIO ooo میر محمد إمیں مودردي‎ 
اميد علي چولکه ېږ ېږ ږې ري‎ 
VIE on oe oe eb میرامام‎ 
VA) oo a N مید امیں چولي‎ 
انت ایلایل مرزبان کشمیر  ېږ .بوم‎ 
OFT oo oe n الدر جيت 8ش‎ 
اندر( ایندر) برهمن  به ب ي ولو‎ 
VI eme oO o انت چرره‎ 
dA oo ۰ eee ۰ . الرودة‎ 
09% o 0 ۰ ۰0 انفاس بیگ‎ 
E 6, انور ( پسر خان‎ 
A os oe oe o ۰۰ 

افاس -میرزا پسر مطفر حسیں |۹۷ A۹‏ 
انکس RG E i a‏ 


اوزباك ملطاں مرزباں حصار ‏ ,., 
Per‏ 


o06 uoe4 60% €4 00%۰ 


اوزبگان ( قوم اوزبک ) ۵ . 0 - ووم 


[۸] 


11 = OANA = BAI = AVY = OV = dd, 
APF 3 AP| > AE . VV ۷| ۰0 
FN o0 e o ارلباي کرراني د‎ 
الوس اورک زي‎ 
A oo. %9 ۰0 ۰ ۰ 
0۴٩ ۰ ۰ حضرت اوس ( رح)  به‎ 


۵ عرھ‎ e è۳ %6 oe 6%60 اويس خان‎ 


رای اودية بهەري وال ي ۰ه ۵۸۳ 
ارزخان مه وه م ب ا 
اوزبک خان عەزادة عبدالله خان ,,. ۷۲۳ ve‏ 
اماق ( قوم ) | - إ۴ - ۵إ - ۴۴۷ 


VF <“ 1|9 = BAF = OVA < AV ANV 


A o e a e 
e O O E 
۵9۱ - ۵۸ - ۳۹ھ‎ - ۳۹ - ۲۷۳"  نایناریا‎ 
VPS ES A E A a 


ياچ eê e e oe o".‏ 
ایشک اقا مه وه مو ب ٣ا‏ 
ايوب بیگه ‏ ميه ۰ 
قبیلةٌ اپازي 
ایسا بوقا خان و "هة > إفة - ۵0ھ 
ایاق خان ۰مه, ۰.۰۰ ê‏ ووه ۵۵۳ 
ارج ډور میرزا خان خانخانان , ۸F‏ ,< 0| 
ARV - Af <° A|O <> AV 00 0‏ 
اسر داس ou 0 ۰ e‏ 0909 
ایل دستم ملازم جاني بیگ .ه .. ۳۶ 


ايکو تهر , 0 00 00 FD oe‏ 
ایاغ خان ہن هلاکو خان 0 0% )- 1 


ایلدرم بایزید 0 0 ۳ ۰ ک9 
ايمن علي 0 EAS O‏ 
اياس ( اسپ ) ... E a‏ 
ايشم ليدر 0 ARE a‏ 


0 حرف باء چ 


PIF - |j - oV ° FF - || باز بار‎ 
V9 - Vq| - VIF - VY * eA > Fd 
A** ooo 06 %0 6 0% 


با با خان ۴إ |۳ - ۷1 1۸-F‏ 
pe’ CPA) P9 PY * AI“ 12°‏ 
VEU IEICE EET SET EF EE‏ 
باپزید پسر سلیمانں ۰ °< 0 = +| 
باري تواچي باشي مه مه مه ۷۱ 
باپوی منکلي 


IIA * PIF © 0° = pf - ° 


Fre FSI > IAAF, 


YIY - "fo °* "|P 


o%% 0٠% Q08 


بال منەر ر( بان همندر) , (فیل) ۷ړ ٠۰١.‏ 


Done vee one, oe ۰۰ 
م٣۷‎ - م٣۵‎ - |۸ ۰ |۴ - |۰۶۴ باقي خان‎ 
VI = VIA ° FY < 8ej > ۳I4 oc 

باقي خان کولابي - وړ عه | .۰ وم| - ۷مم 
بابای کولابي ۰0 e0‏ ۰ 1۳۵ 
بایزید برادر داد افغان, مه ب إل 
بابر پادشاة ( فرډوس ماني ) (شف فاء) وء 
EAN oe. oe oe e ee‏ 
qjV - FF ° 18°‏ 


شی بابا.( وي ),.. 90 ,4 
باقي بیگ, 008 oo‏ 


1o۴ ٠0 oo 


PT oe wee میرزا بایسنغر ارغوں‎ 


باقر مفرچي 
باقر انصاري 


بابا دوست محمد ( شف دال ) 
بالناتهة جوگي .»0% ‘F8 o0٠‏ 
بالا رای %0 0% 000 ۰ 
بابای بېکري 0% 0 o‏ 
باگهه راٹهور 0*0 rv‏ 2 ۀFe‏ 2 
مير باقي o6‏ 060 0% .0% 
باقي ےِ 0% %6 FAY eco‏ 1 
سلطان بایزید افغان 0 0% %۰ 
راجە باسو ‏ ۵*9 - VIF ° 9V ° AF‏ - 
AA ® APE o Ao <. ype “ VY‏ “ 
APF e“ 0% “%٠ 0%‏ 
بابا خليل کشميري o0. “٠‏ ۹ <" 
ابا مدي %0 0o6 0%“ ay‏ 
هید بایزید 6 FA - 0Qe = Fo‏ < 
میرزا باشي .%0 هoos OQ%‏ 
باقي چهار دانگي 0% 0% 
بایزید 0% 0 .“0 oo.‏ 
قوم باري" oc®. %6 e.٠‏ 
باقر خان e“. 0%. o٠‏ 91 ° 
باز پور صادق خاں 0%۰٠‏ 0% 
بابا خواجة 0۰ ۴A4‏ - 9۴۹ - 
باڻي خاں ملأزم جاني بیگ 0 .0% 
میرزا باقي بن میرزا عیسی ‏ ... ٣٩‏ - 
پانا ترخانں 0% 0 0 
باران ) یاراں ) هردار 000 %6 


]9[ 
بابا علي يوسفزئي ... 
پاقي افا بن سونچق اقا 
صلطان بایزید شاه روم 
سلطان بایزید ( دیگر) 


معہد باقر پسر برھاں 


VP ° SEF ° PId - FAV 


lo‘ <° FF = Fr < ef 


AA <. 9° - Pr <° YF! 


"+8 


peve 


۳۸ 
pe 
rv 
Fa 


pe 


بار اقل 


عمد باقي بخان ملأزم عبداللة خان 


باشه پور رایسال 


باز پہادر غلام مظفر خان 


پاباجي پور ونکو 
پاز بہادر قلماق 


بایسذغر پسر شاهزاده دانیال 


شیے بایزید 
باک داس 


. vr 


“AFF - AF* = AV = AP 


0 0 
۰۰ 0 
e0 0 
0٠۰ 0 
٠ Ar! 0 
oo j8 


= 0, N. 


n e !چ رناتهة  وې و‎ 
“VIAN ' ooo 0 ... !جلي خان‎ 
i. O الوی !جگوتي‎ 
"err 5 0 ”يد 'عري‎ 
o e0 o ٠... بخشو قوال‎ 
- êr = olê < VY - FP بخقیار بیگ‎ 
pF - FFE <F <°, - ۵۹ 
oo 0% 0۰ o 0% 
DS i بخت نسا بیگم‎ 
0 ... إخقمور بن بوساقي‎ 


۹61 


9۹۳ 


۵ 


err 


۹ 


111 


pvr 


4r 


۳ 


بدر خاں ( ذذر خان ) پسرشیرخاں ( شف نوں ) ٥‏ 


[r ] 


ص 


1*7 


بديچند ( بدي چند ) پسر جيچلد ۸٣ ۰۳١‏ 


PAA ° PPF - [ofS - |dA| ° | بدخشیاں‎ 


VF - Yor ° ofp < jey - |e 


ڊدیع الزمان پسر شاهرخ ميرزا F1 - eo‏ 


بدگوجر Vê ec60 oc. e. oc.‏ 
بدبع الؤمان میرزا پور بہرام ميرزا |۹ - ۳1 


۷۹4 - oo e٠ 9%. بداغ بیگ‎ 


E ê e o 5 نداق کان‎ 
۸۱۳ - ۷و٣ میرزا! بدیع الزمان خواھر زادۂ اکبر شاق‎ 
E RL ° ls. ry E 
FEE o O. RÊ r براق‎ 
PVF" = Foy <° Foo ) قوم برهمن ( إراهمة‎ 
VF - op e“ e6 0٠%0 
۷99-۷۸۷ - ۷۸۲ 3 ۴°۰۷ >° F۹۸ ملک بريد‎ 
A°۵ 0% 00 0% 00 06 
برهان الملک كني ۷٣ع - ۰۸ع ۰ ۵۷ع اعم‎ 


BAV - OTA - ê - OFA - AF | = OFA 

Vo EY - YF ° °° 0V 21 

A*| = V99 = VVV < VV < VVF ° V°9 

ڊبرهان الملک جعلي بور حكيم إلملك ي ۸١ع‏ 
برتق ملازم جاني بيگ F4 eee oe‏ 
براق أن ممم ومو بو "ف < VV‏ 
برطوطة o‏ 0و e‏ ۵۹۵ 
بردانه ملازم جاني بیگ ا ا 
برخوردار VV - VOA =“ FI ° Il ٠٠۰‏ 
گروة برلأس ممه ممه م e‏ ۳ 
برهان نظام الملک ( شف نون ) ۷ - 1۹9٩‏ 


Al چ‎ ۷°۴۳ . Vo 


برھان نبیرةٌ عبد الاة خان oes eo‏ 
برمنگهدیو بندياة 


Al <. 


AIT - AIF ° AIF - AIT 
AF = AFA - AFY = APY - 
Al 3 eo6Q eos oe برھاں الیلک خواس‎ 


پرهاني بیگم دختردانیال .ېه .يه ۸۳۷ 


۷۵ »- We ۰ 0 ڊسواس رای‎ 
١ “ @ 

بسولں پور عبد الرحمن ۵9٩ eo6Q oo.‏ 
بشنا راجة ( سابق ) ووم موه ... v1‏ 


بطلیموس حکڍم PPP coe eos Oc6‏ 
بکرماجیت پور زادۂ را“چند 
راجة بکرماجیت بدوریة Ars 8 i‏ 


۳» ê N es ڊابهدهر برفمن‎ 


HAA = PEA = PF = FA ) بلوچان ( قوم بلو چ‎ 
VeA < Y^ = 90V ° 1°! 00 ۰0 

بلوچے ( کھ اورا پیست پسر از یک زں بوجود 
مده بود ) ا E a‏ 
بابهدهر  ye ٢ - 8۸۵ - ۵۳ - ۳F‏ 


بلند خان خواجة سرا A‏ 
بلرام برادر زاد بهگونت داس مه وه وء 
بلوي نوحافي ( لوحاني ) ... 
بلقیض (زب ابق ) ... 
بلکوں ( بلیل ) E a a ER‏ 
پنیا بیگ خان ..., | 


۴۹ ۰ 


ere <“ pel = FIA > 1FI 


ar 00ھ‎ e٠ 9 9% epo 

بندو علي ميداني وبے ‏ به لع ۹اه 
تي بند علي ۰ وه ۰ 040 
ڊنوالي داس و e o‏ 1 


بني سلطان “ور .0 9P 6% os‏ 


[ 1 j 


بغي عباس I oe oe oe‏ 
قوم بنديلة .., AF e e‏ 
حکيم بوعلي سينا ,ږږ ‏ ١٠م‏ وږو . مې 
بوسقان افغان 0ھ 0 e‏ ۹۵ 
ڊولاجي ۰۰ qa - o e‏ 
بوساقي بن لک علي I ae oe‏ 
بولاقي بیگم دختر داڼیال ‏ و .يږ ۷٨رړ‏ 
بهادر خان تربتي ‏ ممم يړ عام 
راجة بهگونت داس ( بهگولن ) ۰۲۱ ۵۰۱۴| 


I-00“ aeo“ oe FoF PFpE“(9 1 * 


IF = 1 = AF AV < VY = YY = 


PA = PEF = PFA “PIA - 91 ° |8 
FV - PFVF = Fo Pf = FAN = PYP 
Ff. < FAA o FV = OV . Fo) - pe 
ll = df? < QA sp o je ~ fF 
OFV - OF = orê - èPF - èf[f® - èfF 
APY - VI = °9 6 Yd ~~ oye د‎ 


بہادر خان قوردار ۴| - ۹ - ۳۵۳ - ۵۸ - ٩۰۸‏ 


qef = 99 ° Fp o FF - 1°9 


4 
0991 - ۵٩ - !هوت به 0 | > إ۳‎ 
FEO coo ۰6 0 ۰  چوهج‎ 
FF < Fo ° 1۹ ) راجه بہارهمل ( بارهمل‎ 
STEEN O SE es vee 
۲م - ٣ہم ۰ ۳۹۷ > ۴۷م‎ - ۴۵١ سید بہاء الدین‎ 
PE < 9*9 <. = oF < OAS ° FF 

TANS a E. ME ak 

re <r به رجي ( برجيو ) حاکم پکاانه‎ 
¥99 - VQ - Vol < oF e 


بهگوان داس 00 
بہادرخان پسر هيبت خان 
بهارهمل کهذري 


ڊبھوپت چورھانں 


بھان سنگک پسر رام ساد 


0% 


9 


For - 


۴۹9 


vr 


FVA 


باهر خان . ۱۸ - ۳۴۱ > ١۵ع‏ ع٥۵‏ ۔ 
VIA “ 4° 6 ۰‏ - 
رای بهرجچ برادر دود °< “por <por‏ 
“Ve VAI one oe‏ 
بہادر پسر سعید بدخشي F8‏ - ° 
بېادر خويشگي ( بسكي ) ...,ږږږ ‏ مء 
بهار بدخشي . e o‏ 
بہادر کوروة .م ۰-۳۸ ۷ع ۵۰ 
“YF oes bee oon o6‏ 
بہار خاں ( پہاڑ خاں ) ( شف بے ) ۸۸م ۔ 
SH coe oe oe oe‏ 
سید بہادر FV = Edê - PF ~ PPF‏ - 
بهزاد (مصورمابق) ممم و م 
بهار خان گکهر وهم یږ ين .يي 
:هوپت رای ۰.۰ 5 Fe" o‏ “< 
بهرپت د كني ممه یې به ا 
بہاء إلدين كنبو i‏ 
بہارا پور کهنکار ۰ i e‏ 
بہرام بیگ.. . 0 8 0 ا 
Vfa = FAS ~ Fro E OE‏ 
بهادر خان بلرچې ا e.‏ 


بلول برادر زادة سلوم زيند لر ocd eos‏ 


بهرام نایگ ویم . ... 
بهادر خان کشميري ‏ ... 
صعہد بہت ( شف مهم ) 
بهادر علي کشم‌یري . ... 
بهکرو e oo‏ 
جارد ا 


بڄائي خان 0 06%0 


بہار بانو بیگم دختر شاهزاده سلیم ‏ ... 


6o0 0o00 رای بهوذر‎ 


0|٠ 0۴‏ . 
6ه ه0 
ممم - 99۸ - 


راول م . 00 A۴‏ = °۴ - @°¶ - 


بہادر ملک %4 00 


بہرام میرزا ° ° |9 - =¥ - *%0°¶ < 


Is 
0:0 e46 oc:6 


بہادر صنگهة ( راجة. کهقوار) . . 
بھورت سنگهة ‏ ۰ ووم 
و ر ا 0 
بہار چارچة ره ... 
مادربیگه ‏ ممه e‏ 
بهاو سنگهة ‏ وړه وه 


بهارڌي چند 6% 000 


0o0 +: O00 


0% 00 
2 3۸ 0%80 
° ° - ۴۹ 


- 9r eê 


بہادر پور زاد؛ برهان نظام الملگ ۷٠۰‏ ۔ 


بھیم نراین دای 0% 


بهوج راج e٠‏ %0 


بهيام خان ۰.۰ ۰6 
بہادر پور مظفر گجراني 


خواجة بھول ( بلول ) 


. VV4 - ¥1 
000 9 
00% 00 
0۰9 0% 
۰0 ٠% 
۰٠% %0 


[f] 


e 


بھاول انگ ووه مه ۰٠ہ‏ 
بہادر الملک VAKA = V4 < VEF‏ 

< Ae < V9 - VP e 
- بہادر خان مرزباں خاندیس ا۷‎ 


eVVY = VV = V1 = VV 


٠ VAI 5 LD e٠ 000. 


wer ۰۰ 


V۱ >° VA 


AV - ۸°| 


V9 - Var 


VV9 - VA 


بهنگن خان 0% 0% 0% 0٠٠‏ ۹۷ 


بھاں سبنگھت پس ر سجاں سنگهة ... 
بہرام خان پسر مبارك خان ... 
بہادر خان پس ر حامد خان o‏ 
بہادر خان گيلاني ف VAY‏ < 
گررة بہارلو 0 ۰ 
رای هاري چند ي ... 
بې جود توراني 0ھ 0 
بار صنگهة پسر مانسنگهة ‏ .,.. 


vv۹ o0 
۷۸۱ ۰۰ 
VA ۰0 
V91 = VAA 
v۳ ۰ 
Alo 0% 
arr 0% 
Arv ٠ 


بیرام خان ٩‏ > ۴۳| - ۹ - ۷ > ۷ 


1P F۹ 0%. ه006‎ e.4 “%0 


۴)۰١ - 19٩ ۰0 A۷ - ۴4-۳۴۷ راجة ببر!ر‎ 


= PFA = Pre «FV = FA 

< Fle < FI - ê < F9۷ 

- PAF < PVA ° FVVY <“ FFA 

= OFV - FAV ° FAY - FAS 
o oe e 8 
e بیرکچي خاکسار‎ 
i i بید! ماتا‎ 


بیگ مین توقبای ۳٣م‏ ۔ وعم ۔ 


بجچا دیور ١‏ #چه دیور ) 


F9 Pn 
Fer “r ° 
PAF = PAF 
Af = Ve 
AF°* gee 
{Or oc 
IVS oc 
ere <1۹ 
#vV| - Per 


ere ° FI 


[ Ir] 


بڃچا بھاٹی pps 00٠ 000 cone ous‏ پایندر ہیں اجول صکی 1 0% e0‏ 1۳ 


VF ° Vr ° VI ..۰ پات کور مم‎ | ۵٩٩ - 9 e .., بیگ مډ‎ 
Arê vv oe o“. oc® پایندۍ یگ‎ 0۸| 2 ۴۹۴ eo ° aoe 00 بیگم سلطان‎ 


19۷ ۸P e“ eo» ooo تا راٹهور‎ 0°۰۷ oo. o“. o“. ) بیقال ( روحانیخ‎ 


N o, a o aû JU OF Or oF بیگ نورين خان‎ 
Fee. Pq FF F18 بېسون-توا ... 2 4 .. ۳ه | رای پڌرداس‎ 
9۴۸ 1°8۵ - ° | FA ° FIo 0۸° e ۰ ۰ ۰ بیکة راٽهور‎ 
VAY VeA >` VFI - VFA - VFA ° VIf| V* - BAV ) بھچانگریاں ( ٭جاپوریاں‎ 


¥ oe ooo oo“ eco قوم پرذکال‎ "|8 9o oo©so® ooo ڊیوبل پور را “چند‎ 


شی پیا س . .. ر۷ پرمانند خویش راجه تودرسل ‏ ,ي ... 2 


ب#چه جيو ماد ر خان اعظم , ... ۷ہ ۔ ۷ں پرتھیراج راتهور |۸ - VIA 1Y - Fe‏ 
بیگ "عمد خوباني ۷۹١ ... ..,  ..,‏ رای پرکھونم FAT - FAS ° ||V = AV‏ 
بيني دای ډزشک PAV ©6 eo ooo oo. A|o® ooo oon» eco‏ و 8|" 


بچ جان انگه مادرزین خان کوکة ,... ۾ ۾ | پرتاب خویش رانا ... ۰ ۰ va‏ 


#* گے * پرتاب ممذگهک پسر رام ساق vê Goo Ooo‏ | 
حر ج ٤‏ 
پایند: ہد سگ کش ٥م‏ ام پري شال ( بيري مال ) بوادر کجپني JAN ous‏ 


1۹۵ oes oo oo“ ooo. راول پوتاب‎ Fr oon ooo oon e“ ooo 


rra - rrp ) مم | پري خاذم ( پري خان خانم‎ e: e E پاینده ارلژت‎ 
09| = da°* PF 0. ف‎ 0 A e 6 5 9 پاد ردان‎ 
E. i A ma پرمانند پذوار‎ | ۳٣ ۴۸٢ ۳ ۰ ۴ پایندة خان‎ 

رمم - ٣ع‏ امعم ٣۹‏ - ۰٣ع‏ ۴ه پاب تار ( پرتاب باز ) فرنگي pr’ FFF‏ 


AFF - AV A ° AF - Vo - Vp‏ انا د,دتای ( شف راء 
رادا رب ر 


0 و ۰ ۰۰ ۰ Arps‏ سلطان ډرولزر دسر شاهزانة سملم ۵4۸ /۵۷۷7 


vq - VOY OG YY = BAD «., e e mS o. پااچل‎ 
VIR: NF a SE اسرم‎ ٠ ۸إ۷‎ - ۴۶۹٩ ۴۷۵ ..,.  .., پارشاه قلي‎ 
VV = BAF" ° e. رای ( راجه ) پرتاب‎ | ۵۰٩ میرزا پایندع “عمد ارغونں د‎ 
vve - Vp پاینده عمد میرزا بن میرزا باقي ١۳ب . ۷سب پرتاب سنگهه ڊرادر مانسنگهه‎ 
A a o. E o E e re پانڑے پرسونم‎ 


[۴ ] 
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FF =‏ - ع - ۴۷۱ - عه - ۰ ٣ه‏ سلطان قانصوي e‏ 
۷|۸٣ = ۵٩۷ = ۵٩ > ۳‏ - ۷۹ - ۷ه ۷‏ قاسم وکلي ږې يږ ل .ي 
قاید “VI ane ous EN EEE ae o r a‏ 
قاضي علي بدخشي ( بغدادي ) ۸۷م - ۷م - وام | حاوظ قاسم وږږېږ لږږ ‏ ل ي 
1V = ۵9d = V9 = AV| - FEAd ` = FAP‏ قاآں بای ۰ e0 ê e‏ 
FV oe. oa 6 n‏ قاسم خان پسرحسن خان .,... e‏ 
قاسم نوچ ب ب .ب .. ۴۹۳ قاسم حسین خان ب ب ي 
قاضی زاره ( عاقل ) ( شف عین ) ,ږ. ۰۴م قبول خان ممه م ب ۲۹| 
& 2 0 ۰م > 0°۹٩‏ قوم تجچاق e ۰9 4 e‏ 
قاسم على برلاص ,ہہ .ہہ . عام میرزا قباں ( کیقباں ) ( شف کاف ) ,... 
Fre < fA Vr < VI >° E ROE O o‏ 
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FV < f° - Fl < F9 = PAF - Fl 


l* = BAI = BA* = Fe - FF = FY 

vur - VIF + = IO “IF ° | 

VAS %0 e00 0 i 0 

Ve < = IF* = [FF قغلق قدم خان‎ 
0 و‎ e قلق نگار خانم‎ 
119 = |e E قراطاق خان‎ 
۳۰٣۵١ قربان لبیگه مې یه وو ب‎ 
Pod “PIF < PEY e, ڌربانعاي بهاري‎ 
61۷ قرا نقدي ... 0 0 ا‎ 
VV o o o قرا ريه‎ 
AA ~ Qj = AFF = aإ|*‎ - قرا بیگک‎ 
1e* = YY = FE FF = A = °F 

VVAN mm VVV = VVFP = VIVY = 4A 1F 

میرقریش ‏ ... VQ ~ VF = FEQ ~ FAV‏ 
مسلمطان قريش افغان ‏ بء ... ۵ ۹ 
قرش سلطان کاشغري - ۵د = ٠إ‏ 
قرا خواجة ‏ ... 2 و 5 ê۵‏ 
قوم قراچار ‏ مه وه م ب ۸٩‏ 
امیر قرا عذمان ا e‏ 8۸۹ 
قرل ابدال يمه ممه مي بي ا٣‏ 
قرا احدي ‏ ... 0 ت 2 ک1 
قراماں ا ی د س 

0 

۹را خاں ( ابق ) . ... 0 2 ۳ب 
قوم قزلباش 6 - ۷۸| - |9 - ۵4۲ - 14 
AFA = A°F ۰9 6۰ %۰ e۰‏ 

قۋاق ادر ,.. 0 4 ک۳ = 
قرم فزاق ... i.‏ ۵ش = لەھ 


۳ ۰ ۰ ۰ قزل بوقا ان پایندر‎ 
E o a a A ر‎ 
“a ... به مه‎  ) قشليق ( سابق‎ 
۱۸ قسيمة بادو ( قيمة ) وې یه ب‎ 
قطب الدين عمد خا ۷| - ٣م - ھم - ۹م‎ 
VF-E- F = | < FF = pF FF 
F0* = |۸ = ۹0° IF - 191 = 1۸۴ 
qe = FAY = FA* = FV = PVF “FF 
E e EL a 
qe < prF = FFF cu. ا‎ e 
VIA = FFF = PIV =o مير قطب الدين‎ 
۹ قطب خان ممه یې ب ا‎ 
۴1۷ 2 سلطارن قطب الدين ... ا‎ 
VA = 19V - ۵۹۷ - ۳۹۷ - قطپ الملک  |إمم‎ 
AFA A۸°۵ “0 e0. 0%٠٠ 00 
VAI = BAA =F ou ...  بطق شع‎ 
2° 2 ,., _ خواجة قطب الدين‎ 
1۹ = VIA E. قطب الملكيان‎ 
I^ = 190 - 191 > YF <r =F! قلیے خان‎ 
ام - اعم - عم د هم م کروم - رهم‎ 
geVf = FoF = FPA < PF “PPA = Fir 
eF| ore or -eê|V -dI| = F4° 
qe > Aq = ۵0V = 8¥ = 0° = FV 
qaj “ "FEA - EY <“ P| = TV = °8 
VF = VP = VpF° = V|o >» Ver = 1 
AF x» VA = ¥90 = VIF = YONA >° ve 
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قوم قاماق ا ا 0 
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قمر خان FIA = IF = 11A = AV‏ 
FF FNV e one ۰۰‏ 
اعیر قمرالدین دوغلت 4 4 
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ETN O. a a 
- ee - ۳ گا٭راں بیگ‎ 
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۰ ۰ گرو کاتهي‎ 
0 4 ... الوس گاكر‎ 
E کال الملگ‎ 
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- 1q = AQ =AF* o0. 
- کجیو خان پور بہادر خان‎ 
ê 2 0 کقارو‎ 
0 0 کجره چوھان‎ 
= 9¥ = PA الوس کچهواهه‎ 
کرم علي ۾ . ا‎ 
له‎ - ١ کر ٠ه ر‎ 
۰ 0 6 کرم داد‎ 
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6 سید کرم الله ا‎ 


AP 


er| 


۳۹° 


rer 


0۸° 


re 


1e! 


1A 


۹ 


FA 


كرم الله ,ي عم 
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ميان کرم الله e.‏ 
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کشک بہادر 8 ۰ 
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خواجة کلاں بیگ ا e‏ 
میرکلان ١٠م‏ ۔ إ ۷م ۔ عو 
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سين کمال سر سین حاءی 
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کوچک علي بیگ 
کوچک قندوزي 
کوچک یساول 
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کوچگ ارغون 
کوهل 2 
کوچک زمان 


گرو کولیان 


کوچك وجي خا ث 


کهنگار 
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قوم کهیته 
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شیع کھک& 2 
کهرک رای ,.. 
گرو کهاتي 

کھم کو ... 


- Vê = F1 
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VIA = 1F 
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- VV 


Arr 5 
Prr - rP9 
T19 = PIV 
FVII = PAV 
IV “F31 
۴°1۱ ۰ 
1I9 = ° 
11 6 
A GS 
7⁄۹۹ ۰ 
°! - Fo 
۳V = F9۸ 
èd 6 
“۵ e 
17۹ - r! 
۵۹9۹ ۰ 
AS YS 
vr! ۰ 
VFA = VFV 
"q۹ - FF 
0۳ = ° 
AV = VIA 
۳۹۷ ۰ 
FFF o. 
fA» 

۴۹۴ ۰ 
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1۳° eos O00 o کھوکھںن‎ 
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AE TEA e A. e 
۳*۵ 2 2 0 میرزا اچک‎ 
میرزا کیقباں ۰( قبار ) ( شف قاف ) بوم ۷۳م‎ 
AF - VF = FA = oj} — Ap 0 


PYF - 8° - F1 = ۳9۸ کیچک خواجه‎ 
VqF = VVjS < Va ê 6 0 
Va - 6° 2 8 ... کډخسرو‎ 
F۴1 ê 6 کیچکی علي قاقشال‎ 
AA < VII = FF u. کید! رای ( کیدار)‎ 
APE = ۸°۹9 r N ê 
1۸ 2 5 کھواں کله‎ 
Va a one ) کیقبان ( پاد شاء سابق‎ 
حرف گاف ٭‎ * 
۲ - ۸ = 1 i o گچراتیاں‎ 
119 = A = 9 * qY = FF راجه گڃپتي‎ 
19۸ = 1A9 = IAA = AV = FA = A۵ 
۸۵ گے رتں ( فیل ) و‎ 
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ME’ e. E o. O) کے مک‎ 
i o a ) گجراج ( فيل‎ 
FI e ) گے منکل ر فيل‎ 
E E a ) گچپتي ( فيل‎ 
UE RS, Ua گد| علی یک‎ 
۳۹° ۰ e 0 گدائي مغني‎ 
TOF = A0 = VA = VF = Fa» گا دگ‎ 


e E E 
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گلرخ بیگم فرزند «یرزا گامران 2 
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A0 = 18| = ۸ 4 0‏ - 
گاعذار بوگم 0 0 e‏ 
o e o. a, ES‏ 
گنگا دھر ET‏ ف0 ا 
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e e e‏ ۴1 - 
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گور دهن پور راجة تود رمل 5 EA‏ 
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گور دھن پور اسکرں ... 4 9 

- ¥99 = VE e رای گوپال‎ 
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v۷ 5 6 ۰ لکډهي سۈن‎ 
E a. A 8 ) لمك ( شيك‎ 
PV O. e one انکاھاں‎ 
rr -rI =F * 1۹ ودي خاں افغان‎ 


QV ra VE. E MER Vp SVS EE e. 
FI’ = 194 - VF = 11 رای لون کرن‎ 
pepe - pI «Ef “ PAV > rr! ا‎ 


لونا ( فيل ) a‏ 


1 vps 2 
8V۸ = 81%1 = F۳1۸ 0 a لرھر چك‎ 
qF* = oq ~ FP = FI لونية ڳاتهي‎ 


لوکھن ( لوکن ) 0 F9 = afr e‏ 
لودي يسر قفاو Bon ece ooo‏ ۹۴۹“ 
الوس اوحاني ( نوحاني ) ۰۰ ۰ V1‏ 


£ 
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FEA =~ FF “ FFA 
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ع٠‎ = ٣ها مود خان خواص ,به مه‎ 


مود خان خاعصة خیل داؤد ( معروف به منتى ) 


۲۵١ به .به‎  ږږ‎  ) شف صقي‎ ( 
Ve = FA =p = FF یہد حسین‎ 
۷4۹| ê cb. MD e, 
۳۸| e 0 ... مولانا »د بزدی‎ 


صعید قلي بیگ ترکمان PAN = Fj ~— FF‏ 


OF| = oOF* = èڼ|d‎ = dj} = oè = pev 
VrYI- VF = Vp = aj = Fa = oF| 
۸*۵ eo oc® Go oc oo® 


مڪمد علي الات ب ب ب ۲ 
محمد توقباۍ ‏ ,ږږ ي ل۳ وھ 
محمد بیگګ ,ږې ٢۰م‏ د مول V٣ ٠۰٢‏ 
مولازا عمد تجریزی ویم e‏ .ص ۳۹۹ 
خواجه عمد علي ,ږې ب .به ۳۵ 
میرزا محهد قاقشال ا ا 
مير حب الله سم - ۸إ - ۹إعر - ۳ 

OF oN e E A au 
PSE o, og 
pj a 0 ي و‎ 
۴e 0 e 0 مود سچزواري‎ 
e e a شیۓ “عمد دروي‎ 
1*9 = 4*۸ = BA = F4 فو خان نيازي‎ 

ا ا ا ر و 
ميد علي سادوز ... 4 vo i‏ 


“ڪين سعيد ,,. 
شان کیږن عی سیل ک0 
”مدي بیگ oo‏ 


”عمد بہت کشميري ( شف باء ) 


”يد لذد 

حاجي کین درن شڍزي 
يد چک ,.. 
خواجگي ”مد حسین 
عمد حسیں کشمیری 
سسلطان مود عزوي ۰ 
جمد خاں کشمڊري ن 
”مید کوک یعقوب کشمیر 
”عمد بن حسن ( سابق ) 
”حمد ہں ابراهدم ۰ 
عمد بن احمد عزالي 


شای سلطان ”مود 


Ooo 
2 20 
000 مور ید ری‎ 
00 “مود بیگ‎ 


خواجة ”یهد حسیں 


مرا یہد دیواذ 00 


مید کدخدای 0 
دمن کاشی E‏ 


الوس کین زئي oc:‏ 


ي 


سلطان صحمود کرکلقاش (سابق ) 


oo60 


- o۳۳ = 


- ۵V۸ = 


محمد يار ( دخت زادۂٌ گلبدن بیگم ) ... 


[ 1 ] 


1۳۷ 


1f 


”بت خاں 


[ oF ] 


1è” 


Vl = ef 


ساطاں *عیں شاق ردم ( پور سلطان مراي ) 


مهد پاشا ( وزیر) ... 2 
”جہد جانں بیگ eê e‏ 
مولانا ”ڪمودي 4 0 
٣هد‏ مغول ۰ ۰ 
شی ید عوث e‏ 0 
”ید خان کاشغري e‏ 
عمجيد سلطان بن ابوالخير ... 
جود خواجه خان  ,...‏ ... 
#۴جموں خان بن شاه بداق ‏ ... 


#جيد رحام بہلطان coe ooo‏ 


خوإجگی “جيف صالے oc®‏ 


جمد خان پسر دیا خان .. 
میود خان پسر ډریا خان ... 
جمد خان دكنی ... 0 
مید خان پسر اجمد خان 

مود خان پسر راج علي خان 
مپر مد اہین موډوږډي ا 
”يد خان زنگي ا 
۴سن پور غازي خان 2 
”یود لگا ۰ ۰ 
محمد خان پور دولت خان ... 


مجيه بیگګ خوباذي 0 


کر - 


۸° 


AFF 


کین قلی بیگ کشهبري Aa = AFF “* AFF‏ 


عير “عمج صمجصوم ډېکري ... 


”جھوس خان اا ۹ = 


^° - je*ê = F49 ¬ ۳91 = 119 


#ختاربیګ ( خان ) ۳۰۸٢‏ - وع 


دجوم راد 00 oo“:‏ 


| - ۳۸ - °٩ - ¥۷  ركھدم راچ‎ 


e - 2‏ - 
مدں چوهان Qoen ece‏ 
مډدډي ( چيذه بان ) 00 0 


"ید مراد خان كم - -_F@‏ ۲1 
FI “IAI ° [^۸* - 1|‏ “ 


مریم مکاني والدئٌ اكڊربادشاة ۸ه 


FI = PAF e PVF PPV 
- OFA = 0|9 = =F - F1 
“0۳ BAF = BA| ~ oV} 
“ VEF = VFA = V4 = V | ° 
SANTEE VTS VIP 


“AI = AF"* = AIF AI 


شاهزادی سلطان مراد ۶۵| - ۴۱۹ - 


۸ ۰۰ 
PI = Far 
II ~ 

Arr = Ir 
1ه‎ - 1| 
e 
ا111‎ ۰ 
F'è - 

Va* + 1۸ 
add - For 
FF 
119 > Fr 
I ET 
pep ~ VV - 
VE 
01۸ = ۵8> 
e = Fr 
Va = Vp 
Ad = ۸** 
AY * Arr 
FV - FPF 


Pif =o - Foy = er -PIr - FI 


FIV = FY - PY = FY 


FI 


ps 


ê|“ê = FAV = FA’ - eer poppe = FF 


AA - OFA = F9 1A 


۵9۸ = ۵۹۷ ¬“ 8| = ۸ 


| =" = PFA = 1°۰2 


19۸ =۷ = f = 4A 


۵۵ - 


a 


- ر 


199 °” 


< VIV = VIE VIF = °4 - YP 
- Vy = Va Vrd - VF >= Vr 
- VEV VEY — VFO ~ VE = ¥ 
<. Vay - Voda - Vèj® = Vèr = Vèl 
- VAF = VY >° Vd = A^ i 

مراد ميسقاني ي يږ .ي 
مرزښی قلي ترکما |۴۹ - ۹ھ - ٩۰۸‏ - 
مراد قاقشال يږ يږ ې ما 
مملطان مراد ( حاکم روم ) ١۸م‏ - ٣پ‏ ۔- 
مرتضی نظام الملک ر شف ذو ) ۷م - 
4 و و فة ۵۸ - 
مير مرذضی «بزواري = VF‏ - 
V9 = VAA = VV = VV 1۸‏ 
e‏ 5 ا ۸° = “AV‏ 
صر مراد ۵ - كلإ = إعإغ > هلش - 
vey = Vp =~ “۹ ۰۰ ۰۰‏ - 


e o. Ooo ao مرإد هزارة‎ 


مرشد قلي چولک eê 4 ê‏ 


5 2 % 
Qo eon 000 زد ڊرززي‎ 


سلطان #رإد ډور يعقوب یگ 0 0 


مرشد قاي خان aq = | o‏ 
مرول یسر خان إعظم - 000 oon‏ 
مراد يسر رسڌم میرزا E‏ 


سلطان مراد ( ډیگر) eê‏ ا coor‏ 


مراد پهگ o٠٠ 000 eo‏ 
مرجاں زنگي e“. 00 o ê‏ 
موتضی خان سر قیصر خان %۰“ 000 


0 


Vp* 


orê 


OAR 


V۸ 


A 


هرشد دوټچي ‏ ږې ب ي ٨٣۳۸‏ 
مسعود حون میرزا إرادر ابراهیم حسین میرزا عم 


۳V oo’ ooo 0oo ooo 


ممت علي لړ |٣‏ عم 
سفن عالي ( فتے خاں ):( شف فاء ) ۷| - ۵۳ 

E E A E 
r 0 n n مبکين علي‎ 
جضرت سے (عیسی) علیہ السلام ( شف عین) ۳ه‎ 

کک ی ی |۸ 
a‏ الملک ا OA} ° ons e‏ 
جحکۈم يعون ۰.۰ 3 ۰ 3۳۸ 
عون خان حڊشي ... V9° = YY‏ 
مسعرں بیگ VAY — VV a‏ 
مسعود خان پسرراجه علي خان VAL ons‏ 
ملا مشفقي r۳" e Ae‏ 
مشتاق بیگ 0 ا o‏ ۷1 
گرو مشائیاں ( حکما ) VQ = YF" e0.‏ 
سید مصطهی _ ۹ - ۴۹ = مه - روھ 

11۹ E a a E 
PPA PIL one one مصطګیي شرواني‎ 
۴۹۵ 6 6 0 مصړي افغاں‎ 
Var = VIF = "*| - 1 حکيم مصري‎ 

AE = VA oe en oe ee 
۵۹1 0 r سلطان مصطفی مبرزا‎ 
E e BM. . ob مصري خنیاگر‎ 
E oa e o مصطفي چاچي‎ 
® e. ) مصطفی ( :دعو پیغهبري‎ 
EE i n مصریان‎ 


۵ : ت ٠‏ 
شیۓ مصطدی 2 2 V۸‏ ۸*۷ 


مير مصطعفی قلي .0% 00 oo‏ ۸*۱ 


مصطدی خان وکډل 


مطلپ خان کم ۷م ۰ عو - ۷٣م‏ - ٣۹م‏ 


FA = Foe = FA = FY? ~ pops = >| 


er | opr* oc® oo eoo® oc® 


مظفر خان (وزبر) ب - ۷م - ٣م‏ ۳ - مې ۷ 


f O IFr-ITI = fF = AY 1F = 1A 


IF = IFA =IFY = FY = Fe - |p 


۸۹ IA” = ۱۷۹ IA = |p| = [p> 


Fie = Fav - Fo-- FFV=FIlèa = ۹F 


۲۹۹ ۲۳۹1 PF" e FF ~”= ۳9° FA" 


Res OE E PR Rp PVRs 


VA = vt 2 Fev َ Fo oc® iy: 


سلطان مظفر خان گجراني ( ننو) ( شف نون ) : 


Pp 


pepe - rr =“ rr = IF = pe|e* = °۹ 
ppV pep * - FF « pV <. FY = Pra 
jq ~ jV = Fas - jeajs - pea = oF 
qa  »qj= = dF = OF = QF: = arp 
vq ° - YF FA > YFI = 9۷ 


VFè 000 “® 00 <“. 0 


FAN OPIN = rf = PF  Frle -rIF 


qa. Yj = = AFF = QAS = FAY 


ver < VI| = V| = YV*° = YA = 18/ 
VAV = VAP VV = VY: ۷1۹ e6 
rr ۳ 0۰۰ %۰ 0٠۰٠ مظەر مغل‎ 


سید مظغفر ( میر) | = | - “I1‏ ۸م 


۷ ۲ r= 2 rrp 0o. oo: oes 
۳ oo“ e. oo. o. شی مظفر‎ 


مظغر ( دیگر) ملازم اکڊر VIA -=-1۹91 o“.‏ 


مظغربیگ ېږ یږ ي يږ اوم 
حکیم مظفر e9 - eq > FFI 7 FIP‏ 

e i e a oR 
ar* = ۵|9 = VF مظغر کوک حکیم میررا‎ 

ID E N E 
۸ | E o E EE 
ه١ مظفرارغون وړ مه ب ب‎ 
۵1 a 4 ) مظفر خان ( سابق‎ 
E aD JR Ak . OS 
MY on مظفر میرزا (سابق ) (دیگر)‎ 
1e۳ ۰۰ ۰ ملک مظغر مسعون ابادي‎ 


میرزا مظفر حسین خويش ,ږږ ږ ‏ ۷ع 
مظعرخاں سز دریا خاں V۸ 5 ê‏ 
مظغر خاں پسر باد رخان ,.. ا ۷۸۱ 
مظغر خاں پسر احمد خان ,., ۰۰ ۷۸۱ 
میرزا مظفر صفوي AY = ARF e‏ 
معصوم خان ( ګابلي ) ( فوخودي ) ١‏ 
raa = FAI = 1V9 = | > PV > FF‏ 
pepper u pop m Ff * FAV FAT‏ 
P|q=F|a = PN =PeV < PF = Feo‏ 
prquFrs = pra = pr o» rr = FFI‏ 
pup pVe = PEA ° FPN > Fr PF‏ 
qq F7 = PFA > Fae PAF > PY‏ 


a 


peq = jA FF = FF ‘FF > rr 


[ Vj] 


Ver VIS - PV = PY - |= = fee 

VAV = VaY 0 i e : 
٠ ۳ معیں الدیں إحید ۔خاں فرڏخودي‎ 
1° e ۰ 0 ۰ 6 

خواجة معیں الدین چشذي .( قدس سرة) م - ه۵ب 
VA =A oa one ees 2‏ 

معن خان .هه ... 5 i‏ .1 
صر مع زالملک FV - 1۸° = V9 = IFA‏ 
FI FARS E e, a 0‏ 
شی معطم ږې ب ب ۲۱۸ ۳۴۹۹ 
معن بن زایده a‏ ب ۳۹1 
مير معصوم بېکري I = FoF = F99 = Pr‏ 
aC ET‏ 

Arê - %4 - 9° < 4*۸ =A - oF” | 

شیۓ «عروف AV - V*+* - 0 - dF* < FV»‏ 
معروف کرځي 2 ۰6 e‏ %۰ ۹ه 
ھت معن ی ا ت e‏ ا 
معز ۰ ا Am a e‏ 
ان مغول ( مغل  )‏ ۳۸9 - زەد = د۵ ~ ۳e‏ 
NEE OS a. o‏ 

PI o. o, o, «e مغاخر‎ 
EEN e md o UO 
099 “ff = Fa -= 1 ) میرزا مقیم ( خان‎ 
AMF = A°f ° VAP = VV = pe FeV 

خواجه مقيم ( !خشي ) إو.- إ٣‏ ۴۶۹ - ۳ا 
IE < PF = °9 = 4° “odd - 2۵||‏ 

14 - ۷° a 0 0 e 
۲۵ ۱۸ O. صقپول خان یه ,مه‎ 


مقصوں علي ۰ 
مقصود دلدة e‏ 
مقصوں علي کور“ u‏ 
مقصو ۵ ملازم معصرم 
مقصون قا ۴۹ = 
مقصوں بیگ و 


مقڍم (. سابق) .ڊرادر 


مقصود ( میرآب ) 


مقرب کان 2 0 
کد زمیددار e‏ 
مکت سین ,.. 6 
مکت ( :فيل ) و 
راجة کٹ مەس 0 


مکمل بیگ مرمدي ( خان. 


مکند دیو ( رای ) 


مکهن 000 oo.‏ 
ما علي o“.‏ 00 
ملک یود ooo‏ 
مالک علي . 000 ooo‏ 


ملک ون کاو 


ملول رای ( فيل ) 


ملک ین 1°49 
20 کک زر != کشر ( e“‏ 
مالک دھںن ooo 4 ece‏ 


سلطان ملک ,شاو سأجوقي 


مال 
ملک ع 


. مہ لطاں o‏ 


[ê] 


ر 


vr 0 6‏ سنو خان اوحاني o‏ 0 
ملک شیر , ب۷ ۷ں اوا ړو ٠‏ ملچو n hl‏ 
منعم خان خالخانای. -۹ |۴۰ - م - ۳۲م | مصکاتیمور ... i‏ وة 

٥م‏ د کر ٣ه‏ له د وه ٠۷ ۰۷۰١‏ منوچېړر Vv ê‏ - 

: 0 مندي‎ ۸9 = AA = AB = AF “ AF = VA = VP 

۳ » کله - وې« ډو ۰١ - |۰۰١‏ | مفصورځان حبشي   ...‏ ... 

= موید بیگ ۸ = ۹۶ = ەم‎ lA <° VV =PeY = ope = oF = |° 

rr - 1 - |° > | > 1 = °۹‏ | موتچە رإجەة (موتة) 10م - ۴ء 

“٣۴ - اكاك‎ = ۳ - ۵۸1 IF* “IF IF >= Fe = Ir = IF 

- موهن داس ١٣۳۲ء ٣مم - ۷۸ر‎ ۱٠٢ ۳ا ۰ ۴| - ۳| - ام - عم‎ - ۳١ 

۸ - ۰| ۰ ۹ - ۳ ۰ ۳ - ١ء‏ عم | سی بهيلم e‏ 

مەه م م ٢اه‏ - ډه - اه۷ ٠‏ قاضي موسي e‏ 
خواجه شاه منصور شیرازي ( وزدر)  |۱٩‏ - ۱۹۳ موہن ۵°9 = VWF = oF‏ - 

۰۰ ملازم سید جامد‎ mg | FOV = Fee =FFV = FI = FoF - |۹ 

ET م | صولكان‎ - pr - FI CF - PAF = 

م e‏ ا م رم رمه ا امام موسي کاظم رح ,ي 
مذوھر داس ( پسر رای لوں کرں ) آ٣م‏ - وه ا سے مودا يي ب ي 

م ا e‏ ۷۸ ۷ - ا۷ | شیع مودود ( خواجه ) ۹ - 
مخصور ( سابق ) N. A‏ ررم |٠‏ کخواجة عمد سون ‏ ,, 2 
منسليك e e‏ 0 روه ٠‏ موسی ملازم يادگار ,.. e‏ 
منصورخاں ( سابق ) 3 ۵ - إهن ا وتى سلچرقي 6 0 
منپة دکذي ... ا وه ۱ موسی خان ( شاه روم ) ا 
»یر سیر e‏ ۰۰ ډوه - ع ٠‏ موسی نظام الملک ‏ ... i‏ 
منچمان يوناني مه e‏ ممه ٠‏ موي ا 
مچيان هندي |۰ - ۹ - ۳ه - ړوپ ٠‏ موسي ترکماں .5 
مذچمان فارسي مه م ي سمه موسي خان پسو برام ڪان ... 
صنچہاں کشميري ۰ ۰ و AF‏ شیع وسین قادري و e‏ 
خواجة مندرري ۰ ۰۰ ۰6 4۹ قاي ^وہں. ۰۰ 0 
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vVprv 


AI» 


0° 


عر علي خاں 
۳۸ = 


= ۳|۵ 


:س داس 


میا بے 


سید مدي قاسم خان 


ېدي سلطاں 
ادیو 

قوم هند 
راون 
ماریاری 
ر گار خانم 
ما شذگهک 


1 


r1 - FF ) سلدرز ( کولابي‎ 
PFIE=F°N = FV * fof = [or 
Preo-=FpFea = PAV = FSS = FPr 
peê = fer = PPI = PF) o 
0۸° * AI ٠۰ ٠ 00 
Pa = FeV = {VS < 11 

Vor = ۳v»: =F 0 0 
rv َة‎ e ۰ ۰6 
er - Fo ۰۰ 

fFFrv 6 e e 

VIY = èdè| = 4F 0 e 
ofr =o 0 ۰ ۰ 
0۹۵4 = ف‎ ۰ ۰ 
619 = OÖèdFP 0 0 e0 
۵۵ 0 6 0 


AF = AA = VV* = VY 


۔میرزا خاں ) خاخانان ) پسر برام خان ( شف خاء ) 


19~ [Ad = PY = fe = FF = FV = 


FA 


۳۸۹ 


t 
a 


1 
8“ 
چ 
کہ 


میرزایان 


ميرزا علي ( بیگ ) 


PAs = FV = FFV = F*qQ » FV 

e e 
Fre = pre = pFF - pPr| = pep 

VV = Vo = EPV = ep: = FFA 

VVV e 6 6 ۰ 
EE hd 0% 


A-Iv-IroIl- |° =9 
rFq-rv-rn-roe-rFI “|4 
FA “ V| = e = Fp 


VIA = 0| «è|o %0 0۰ 


میرک خان کواڼي ‏ ,, .ېږ هم-۷ 
مير زاده علي خان ET‏ 
PA - PAP = Id = (V = °‏ 
PYF = pee - FF = FFF “F11 = ۳44‏ 
و 0 د 0 ۵11 = err‏ 
صیرزا کوکة خان اعم ( شف خاء ) ۳ - ۳ 


PA <Fo* = fd = [PV = AY = VQ = 


VIF = dê - SV = PA = P| = °۹ 

AT = Vq* — VAD » V۹ e0 00% 

مولانا مير کلان هربي ... 0 v1 e‏ 
سيد ميرکي پسر مير عبد الکريم E‏ 
ميرزا علي بیگ علمشاهي 91 - 99 = e‏ 
AEE" Qo o MS <‏ 

میرزا قاي خان 
میرزا بیگ ( قاقشال ) 11۸ = Fee = F99‏ 
PIA = FIV < FI = Fe = pe** =~ F9۹‏ 

OA - ۵0'9 = oF = ê - ض89è`‎ = | 

OR i o i. 

مولانا میرزا جان 2 VISV = FFF e‏ 
مركي خان r‏ 
میرزا قاي توقبای ..., FFF 0 e‏ 
سید ميان يږ يي ي .ي ۹“ 
میرک حسین برادر عرب ê‏ ۳۸۹ 
صیرم بیگا ... ا 0 i‏ ۴۳۰ 
سیرک بلاق مهم م Fr u. on‏ 
میرک لیگا وه VIA =F on, o:‏ 
میدنی رای ۳إ عر رمم » وم د موم - عرمھ 


6۸| 2 o۳ #66 os ۰ 


مبان بہادر ( بیان ) 


میوزا خان ( لیشاپوري ) 


میرک إفضال O00 e“‏ 
ميوزا قلي مغل ore pS‏ 
میرک يوسف ee 0 a‏ 


مجر عدل 


میرزا علي اکڊر شاهي (شف عڍن ) 


خواجة مڍرکي ۰ is‏ 
میوزا خان مجزواري ... و 
ډرو ډور کاسو ۰ 0 
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VA9 = VAAN * VAV = 
APV °0 =“ VV = 
vr 6 ۰ 
F۸ n 
0۸٩9 = ۵۸ 0 
10۳ ° 117 ا‎ 


قلع ارخیل 
اښکندر پور 


ارچ 


اسذغر ( اشخغر) 


اسفونجان 
اصع ہا 
مطخر 

اقى!إ ( قریه ) 


اکڊو پور 


اکلي 


اکرم بال ,. 
اکم 
اکڊرنگر 


أ کڊر داد 


صوبةً الاباد ( الهاباس ) 


۴ 


وم - 


Vr! 


- A°*ê 


الوگدهة ( اریدا اچل ) 


الخ پور 
کول الر 
چشمة التي 


إلالء بقا ( کو5) 


قلع النگ ( للنگ ) 


o“ 0‏ ھ۵ س 
FAV = A^‏ » 
fFr°* ° F19 “FIA‏ - 
OVA = oêFF > ||‏ “= 
Vaû* = VE = YA‏ . 
APA = APF = ۸°31‏ = 
oo e“. oc.‏ 
oc® oo“ oon‏ 
o06 e0 e‏ 
oc oo“® Oo‏ 
o“. 00‏ 
eo.‏ ۹ --=- 


1۳ 0 
AI 0 
°۹ ۰ 
۳1 e 
êr = FV» 
۵۸۸ 2 
AS = FpvY 
۵۸۹ ۰ 
rrr e6 
۴|۵ rrr 
۹ئ‎ 9 
PF < oè 
1۰۸ ۰ 
Vrê - 1۹۷ 
Vp 0 
FA * FFA 
P1 <. F۳1 
V* = °» 
VAS > VVE 
AF = AF 
Arp ۰ 
19۷ * 41 
1۳ ۰ 
0۵ ۰ 
۵۵1 e0٠ 
01۵ 8 
60V! e0 
VV = VV 


ooe. 


F91 “FAI 


E E 


۷۹ - | 


fê = 1!| 


- “۹ 


oo: 


= Fv 


oo 


os: 


l 4۸ J 


۹ئ 


Vr 


۷| 


1 


AA = FY = اوذدچة ( إندچة ) وم - إإة‎ 
rrr - PFI = pF: = PFFV FAV اودھة‎ 
F1 “PIA = PAS < Fee = pF = FFA 
Ve - or ~ of|| = FQ = Fe = PF 
AS = V* = A| = ۸ a e 
۸۰۰ 0 a ۰۰ او‎ 
rr = Ir -PI| = E = 9q = >» ` ایراں‎ 
F9 = PFA ~- PAA = PFI = FF -= Fro 
ا‎ = 6A9 = SAV 8AS = oF «= èضF۳q‎ 
JOA: YOY = Ye? ~ Ye = pee ~ rq 
VI = 1 = Ye = TY = ° = ۹ 
A= VAV = VS = VIF = V°*q =° 
A" = AFA= APY = AF® AFI = A} 
i - op Pe CFE |4 ادر‎ 
FIiA-19۸ = f98 - AF O1 =° 0۹° 
pV ~— perp - PNY = FFA 6 
1 o. E e E 
Vd - Var = VF = 0A FA اباچپور‎ 
ver 34 ايلم گر م م‎ 
Ate e 0 4 قاعةٌ ایروان‎ 
حرف باو ٭‎ #* 
AFI FFA = 19% = 194 = 9۴ بانسوالة‎ 
rr* 0 e 0 ار‎ 
jey -P® 0. باغ مدي قاسم خان‎ 
م۷٧‎ م١ بالناتهه ڏلھ ږږږ يږ ي‎ 
FQ =“ FV - PF ) باریگ ب ( اب باریک‎ 
aV| = ۵0¥* - ۵11 -* ۵۹ ۰6 ۰ 
بادام چشوق ږې ېږ ب لوو‎ 


erf = oFrF < Arq = arê - FF ~ A1 ۳ بأرة نار ږې یه ب ب‎ 
Va = YA - FF = FQ = Fa = AIF PV - 9 = 0^ = ۵0¥ - ° بارهہوله‎ 
VA es i. 0 Af a“ VAY = VI - FI = Ir بارهة‎ 
FFF" a. on ) بجراپور ( !جه پور‎ | ٠ ډازارک ۳ ۰ ۳ ۰ ۰ د‎ 


قلع بامیار 
o۵۳ 0% ۰ e٠ 000 Ora‏ دریای !چکورة 000 %6 0۰ 0 err‏ 


0 a HG GE 
۳۸ ارا وسم ھم ۷ھ - واپ - م۷‎ ٠ ډه‎ ٠ ,., بابا حسن ابدال ( شف حاء)‎ 
Ape VF ee oe oe oe N i he E ga 
EÊ as i AES E E O E E e 
قاع بده ذگر س‎ | ۷ e e باغ وفا ا‎ 
a OE SAS DE EK EE E. ak A E GEE 
"r - II = OV =“ OY = ad - fښڵ‎ ۸F a i: rk بابر پور‎ 
PPA FAN = PAV = FV = FFF° |9 2 0 ۰ ) بارل گۆهة ( زیغاباد‎ 
pepe “pea - FA = FQ = PYF = Fo رړږ‎  .., بالا کنڌي ( هالا کنڌي ) ر( شف هاء)‎ 
fee - jee = pepe = pep = pe| ero 11۸ ۰ ۰ ۰ ۰ باغ الي‎ 
۵۷۸-۵۷۷ = باغ فتے 8 0 ۰ ۰ 1 9عإكر - عإإه- لهف = لإهة‎ 
qels = Yor - Yl - Fe “FF BAF قلع باندهر  عله - ۷۳۸ - ۷۳۹ - إ۷ - ور‎ 
AE-VqF - VO| -* VFT ° V°*d = A VA۸ 6 ۰ a o ف‎ 

AFF AVANE AF ae one eR SD as i بالا پور‎ 
OVA < PEY a ane on بداژن‎ | ۸ - | e a o باندھو‎ 
EER e FN TEV SAS AEA OE BE O e. A a دریبای باں گنگ‎ 
ESE o N a ° - ۷٩9۸1 بابل ( بابل گۆھ )8 بى ب‎ 
perv = perr -FrI FI“ If قلعکٌ بروچ‎ eV PIV = PYF 0 0 بای‎ 
E o r a E, EOS o E بتھان‎ 
erq - FeV - jE = pF = PF = Fr gj OFF r ) کوچ بلخوي ( بت خري‎ 
AN oe oe oe oe oe 09 e oe oes گریو؛ بتراس‎ 
کرو‎ AEG 0 برجپور‎ | ۵ - ۸ e قصب بچونة ... ا‎ 
P| = pere < F£°*% = fF! = 119۹ ډردوان‎ FAI = PVA = FVY = FV = 1| جور‎ 


Fr 


- ۵۸ = 


ولایت برار 1۷۷ = F0 = dd = FFF‏ - 
| ۹م = ۵۵° = -“V* — OAV OYA‏ 
“VF VIF = VI] = Vo = VF‏ 
Vê - VF = VF - Vo| - VY‏ - 
i a e A‏ 
برهانپور ( برهان پوري ) FAY‏ = 19¥ - 
VIA = VIV = VAY ° VOoFP Vè!‏ “= 
VAS = VAP = VV = VV = VV}‏ - 
A*| = V9 = VF = VF‏ = ۸*4 
قري ڊبرولي 0 9 0 0 
دربای ڊی پذر ( برم پترا ) ۳٣۳٣ع‏ - ۳۸م - 
N SR A. E a‏ 
بررة ( براه ) ۰( بار ) ( بربرة ) “ - 
بري ( بربري ) 2 9 
بريلي EF e‏ رھ 
برفے ( رنج ) ہہ م م ا 
شہر برسا ( رسا ) ل e‏ 
رن ګانو 5 ۰ 0 0 
قصب بساور ( بساول ) ... = PI‏ - 
بسذت پور 0 ۰0 0 0 
بسيذة ( بسنه ) ( بشذة ) “PFA eu‏ 
قلعةٌ وسنة ( بسينة) 7 وى بي 49۷ - 
قلع بست رن e‏ ن ب 
بشن پور ۰... i, a‏ 
یشان ( پشانه ) ( شف ے ) 0£ 


[ v* ] 


r 


۴۸۹9 


OA” 


"rps 


NY = ° e ٠ ۰۰ بغداد‎ 
E os Ns a ڊقلان‎ 
۰ ولابت بكلانة  ۹م - ۳۰ - ۰۸ع - ۳۷ع‎ 
e ولایت بکر ( بہکر) ( شف بېکر)‎ 
1a - AF ۵|9 = 9| n. 

SRN e قاعة بكر‎ 
۳o^ = Fay = Fa = ډکرام ( بکرامي ) 0ا‎ 
aj = o|* = PVF - PV = F19 ~ 11 

ûYaû = ûFèù - ûF* = 0| = BIA = »èfFFئ‎ 

qer - ° “ YF = FA - ۵19 = ۸ 

VIS = Ve Ve aa ae one 

حصار بکرامم ږږېږ ېږ ,يږ ۳۵ ١ه‏ 
بكوم پور مب ب V۳ Co.‏ 9 
بگله و ی ی ا 
بگسر O - e. a E‏ 
شهربلگدهة ږې ی ب ب ١ل‏ 
با dla = FAV - V9 = FPY ° 1F‏ 
Aj - VFA “VF = dO eae one‏ 

FAA - FVe = ppl = pro بلوچستان‎ 
SY = A۸8 0 ۰ oe o» 

ډلکذه ا ا ۳۹۹ 
بلیاية el r‏ ۰ 
بلندري 4 6 ê‏ 2 ۸ 
ڊلذد خيل 0 0 ar ° ê e‏ 


بذگالة ( صوبةٌ بنگ ) ( »مالک شرقي) ( شرقي ديار) 


pee prop Fe = F۴ ) شف شین‎ ( 


poe = IF = |°°* = 97-9 < VI 


بنادر فرنگ ( جزائر فرنگ) ( شف جيم ) 


* EV AF 
= EF 1۸ 

1۰ 1۵۹ 
“- ۷1 ۹ 
21 1۹۳ 
= ۴۷۸ ۳۹۵ 
- FF * rr 
RS PY 

rr”| rq 
“FAV = FAS 
۴*١ ۳۹۹ 
“prea = Fr 
F8 = FF 
= ۵ که‎ 

YI = 1°» 
۷إ“ ۹إ‎ 
“۷۳ = ا۷‎ 
- Vê V1 
= VV <. VV 
“۸° ۸*۸ 


شر بنارس 


بنگش 


ينود 


11۷ 


êro 


- 1 1*۹ 1-۸ 
- ۸ FV L4 
- ۳ 1 1"! 
- ۸° 1۷۹ ۷۸ 
- Fe - FFI rv 
= ۳۸۹ FA" 
“p® F99 - 91 
“Pre - Pr = Pr 
- P| = FFo = ppp 
- FV = F۳1 FA? 
- ° 5۰۸ م“‎ 
“= ۴۸ ps ° ۳1 
= ۵ Afإ|‎ = Y۹ 
د‎ 0A7 ۵۷9 
- آ۳“‎ 11è "۲ 
== ۷ 1۵! 1۵° 
= VV VI 19¥ 
= VV Va Vajڪ‎ 
1 VAS = VV۹ 
=“ APY Arf AF 
=“ AFA ۰۰ s0 
- ۴۹ 
۹۵ ۰ %0 
PAY = A^ 
- ۴۹ - ۳r PA^ 
° ف‎ “۳۹ - “° 
-. ۹° V0 - V°*F 


AP ° 


0° 


بندر سنگانو 0 
بنگلور 

بندر ديو 5 
بندر بلاول oo.‏ 


اڑں پور i‏ 


بوندي ( لوندي ) 
قلع بوندي 


بولیاس ا 


1۳۸ 


11۸ 


۵۵۹ 3 Ae 


صوبک بار (ولایت بہار) ۶ - ۴۰ - |۳ - ۰ع - ۹۹ إ۷ 


٩9° - ¥۹ 


FF “FI +11۷ 


fle 4* = [8^ 


1۸°* = ۷۹ 


PANS “PAP 


pe . ۳٣۰۵ ۳+۰ 


Fra - Fe - Fr “Fra 


PAV = PANS FV 


jee = fFFY = €°۸ 


V9 = ۸° 8 


ops < o9 
"Il - 1° 
vq < VII 


قصب بہادرا جن 
قصبةٌ بھگوان پور 
شر براع ... 


بھاگلپور ر 


IN = (dm (op ~ |p 
IPY = (Fo = |p 

VY = PA“ INF > 

FAI < FrFV=— FI -* fA - 
F99 <F “PF F9* - 
Pre -<Prr Fr - 

PVF PV - 

per P9۸ = FA 

Pr < pee FA > 

dra - è|V - ®!| - 

1°*| - OA| = 0V9 - 0¥ - 
4۷1 1V. dd 0° > 
AE - VV - VIE = VFA > 
A4 ۰۰ 2 i 
۴ 6 6 e 
=a َء‎ 9 ۰۰ 
As = pF  FV* = ۸9 


av “FFI = NF = °۸ 


[YF ] 


قصب بهدرک ( بدرک ) ۲۹| - |۹| - |۰ - ھب 
شر بير 81| = Prr “PVA = FI = FI‏ 
FY - prs - FFF o >‏ 
بہکر ( بکر) ( شف بکر) 18۸ = PFI - FI‏ 
EVES SFT a EE SE. VE‏ 
VII = Vor 4Y =F E‏ 
هوج پور ۰ ۰۰ ۰ ۰۰ 1۸1 
آب بہت ( رود بهت ) ( دریای بت ) ۱م - ٣۶۳‏ 
pve = PVF - FEQ = FEY FIA = pp‏ 
oV = ep - FF = 4| =| = VY‏ 
qef AVA — AV - ۵d4 =a dêF‏ 
VP - VF = VPN = VF°* = pv e‏ 
ولايت بهاٽڻي ( ملک بهاٽي ) ه۵٣‏ ۰ ٣م‏ - ڊ۴ 
FA < Fre FFF - pepe ° PIA - FIV‏ 
qVF - ۴V۹ A ۰ ۰ ۰‏ 
قصب بهوال ۵۹م - ۴۳۳ ولم ۸۰۹ A۴‏ 
قصبڈٌ بہية ... e‏ ا ا rı‏ 
بہارک 0 و 0 کار - ٣٣م‏ 
بهنڊهر ۰٣ع‏ - لهھ د ٣۳۸ھ‏ = ٣ھ‏ = اکرھ 
Vprpe Vp = pp =“ pF “pe = 0914‏ 
بہار ( زد کابل ) ( شجاز) .ب ... ۵۰ 
قصب بهار ۰ ۰ ۰۰ 8 ۵۷1 
قلعكٌ بهيلاً ۰ 9 ۰ 0 e۸۳‏ 
بلول پور .6« AF =| ae. o.‏ 
بھوں مال ... 0 ا ت |۹۳ 
بهلسة V1 = 19 e 0 e٠‏ 
بھاگ نگر ۰ 8 0 vve e‏ 


ب بہار 


قلعةٌ بهاندیر ,.. .., 
بهنگانو E‏ 
بشت پاد ږږږ ي 
دریای ڊیکازیر ا 
#جاگدهة ږ بم 
بجږیود( پاږپور) ر 
دربای ڊیاډ ۷عرم - رم ۔ 
بيذي پدرار ي .ي 
«جاپور ۸٥م‏ ١۷ږ‏ 


VAV = VA®B = VA 


قصبدٌ بیاک 
يبرم گانو 
ڊير وال 


بیوم کلۀ ( پرم کله ) ( شف ې ) 


شر بياذ 


بیرا ده 


ڊجرو 


دریای «جور ( !جور) 


بار وفه۷ - 


V1 


oops oo: 
VAP = V8 
0 
VAP eo 
کی‎ 
* ٭# حرف‎ 
حر ے‎ 
oo: o0 


۴9 


VVY 


۷۸۹ 


7 


۴۹۸ 


[ vr J] 


0۵۸ eos oo ee eo پاهونار‎ 
پاناق‎ 


dûv °* eo oo: eo o“ 


VAAN * VIS ° VIA VI ) پاتهري ( پانېري‎ 


A <“ A°*| * V9 * VA - V9 * 9۹ 


۸° 1 00 oo“. doe ooo o۰. 
۸° oo oo. o۰. o“ پاتم‎ 
A° 0 ۸°۴۳ eo“ oo“ ( پنهان ) بنھان‎ 


4-4 پٹں ( نہر وال ) ( شف نوں) ھ-‎ 
oF < A = FV = pF = FF <F - FF 
Fir = rp = FF - 09° = NF > 
pre = Fr = FFI =I <= FIA“ PIF 
499 = PFA = AV = *ضض‎ 5a = FV 
A = VV* = AY = VIE = ° o 
¥ = qo = | = AF >= VF = ° ذد‎ 
rFrV - {FV = IF" - (rr -“ 1°’ = 1° | 
Fla - FeV = FY = FAY = FAO = FAP 


pr - FI = FAV = Fre - Pr “Fr 


۵۷1 eo® oe Oo ooo oc® 
۳۹ eo®o ooo ooo eco پتیالی‎ 
۴۹ oo“: eco e“ ooo پڏن وال‎ 


قلع پذنة ( حصار پکنه ) AF = VA = VF‏ = 99 


FrI =° 9۹4 =° 9۸ 


11۴۸ و‎ e i 6 پنيالة‎ 
A oc». oo oe eo پرنکال‎ 
AA = OV = FF°* = |۱| بريه ن‎ 


پرم کله ( بيرم کله ) ( شف باء ) F۴I^A‏ = 0*۵ 
پرا نتي oo ooo oe Ooo‏ 


پر رور So“%0‏ 0% 


پرگو وال 
پرن کوٹ 
پرنااة 


پر ذور 


قاع پر انی 


پرهار 


پشاور ( پرشاور ) ( پیشاور) 


Ver 


roq - Fer - PFT 


IF = »a|* - PVF - 49 “ 1F 


4|۵4 - 


AEE OV e 


پشادة ( پوشانة ) ( بشادة ) ( شف پاء ) *عإھ = ۸ھ 


ایت پاي 


vVrFè 


vp > 


4۵۹ - ۵0V = BOF = dê* > ۴۸° 


= AVA = OVV = OV" = 1° 


رود پکلي 


قصب پلقه ( از مضافات ملقان ) 


صو پنچاب 


RL 


» F1 = PF 
- PF°* = 11۷ 
- Pr = °۹ 
Fre - rq 
- FV - Fvr 
- ۷۹ = ۹ 
- ۳&0 = ۹ 
= ۵¥ = ۵ 
° VF ° VFA 


FF 


rr 


۴۸° 


- rv 


۳۹۷ 


۴۹1۱ 


۹۳ 


1۵۹ 


vp 


1V 


Vpsv 


"OA =» 


VVF = 


Ae - AIS = AF = VA = VV 


-. AP . 


Ar 


۳3 


.۹۷ ۰ 


Prr? 


ولايت يكذ ... 
رود پغار ۰۰ 
< شد ۰ 
پچ برارخ ۰ 
پاج گراھی eo‏ 
پذي e‏ 
رود بار پاس 

پور بذدر o6‏ 


ةلع پونا ( پورنا ) 


دریای پورنا 


قصب پہنان 


1۴۸ 


IF = IA = @F* = 0F = FA 


VPS « VFa = 
rvv a 
FV <“ er۹ 
۴۷۹ ۰۰ 


oF = oF - Ir 


پڊر عیب Ooo‏ 
ريااد ۰ 
ریگو eco‏ 
پیش بوق 00 
پیلود eon‏ 
تاره ooo‏ 
ڌالقانں 

تاجپور 00 
راث شکذد Oe:‏ 
تاریک آب 9 


- 09 - ° “۴ 


'دریای نبتي ( رود ٽبڌي ( 


تبت ( کلأن و خرد ) 


- VF = pepe 


“ FPF = FFF = AF 


orp 


۴er۹ 


oèۀr‎ 


هفش ° ^0 = 004 “ 014 


E 


APF VFP| = VP “V9 = °۸ e 
VV - 84° i E تبریز‎ 
۴۵۹ - ۷! 0 0 9 ڌر اني‎ 
0۹4۱| = ۸ 0 i نرت ا‎ 
Fro - Fr FY = FA * 11| رهت‎ 
pea a“ FAV = F1 ~ FV = PFV° “PFI 
۷۱۹ 0 ا 2 ا‎ 
نرکستان ۲۳م - هھ » علوم م ډوم لپ‎ 
Ara = VV = V۹ e E ek 
Aqo oe oe oe ترو ګانو‎ 
e ا‎ 0 ٤ دریای تراردي‎ 
n o. a e قلعةٌ تربنگ‎ 
OA a oe oe تشقان رمه‎ 
1۳V e i eS تغلق آباں‎ 
۵۳۸ 0 ت‎ 0 a تلوندي‎ 
VA = VARA = VAV = PF = "|° تلنگاده‎ 
A = VV = V4 = VF * VF = | 
AV < AO -* A °Î ۰ ۰ eê 
vq = VIF = V1 0 قلع تاتوم‎ 
۳۸ i پرگند تموداین و ف‎ 
Ve o 0 4 e تەي‎ 
a نوران‎ 
pq pp FT ~ FP ~ FFF > F10 
pqs = ۸V > F۴۸1 > V۹ - V۳ = 1۷ 
مvإ|‎ - ۵14 2 011 ˆ“ oe" = oI * ۴91 
qv“ or” SAA = OAM = OAF = 0۷1 
yor = %109 = "9۸ ^” ° - دك‎ =- 


( v* j 


VPA = VPV n VP = VA = Vo < Vj 

vq vj = Vo = VF = VI = VF? 

AME AFF ~ AP = AIV = APF“ AF 

قصب تود ( پرگنڈُ تودة ) كز » هك = V۹‏ 

e a a a o ڌوتک‎ 

نومان سند کور ۰ 0۰ ۰0 o۷!‏ 

شہر تهانیسر ۲| ۔ |ام - ۹۸ر - وور ۸ر 

FEY = rFe ف‎ e پرگنۀ تهاره‎ 

r1 0۰% 0% e6 e٠ تهوري‎ 

PFA = YPF| = Qe e0 e0 ذه‎ 

يرا ۷|| = إ۹ - ٣إ‏ ¬ ۳إ - rq - r6‏ 

qFo= Y°V = dF “ FA r~ OF = BFA 

Ve = Vor = YONA < FSF = pS°* = ۹ 

AlS = Vag = V®* VIG « VA = °8 

تډري e00 ۰ e0‏ 0 11۹ 
# حرف ے # 

1° = IPI = IIA * 1°39 دارالملک تانحه‎ 

F9 -“ PAI - FY° - FFF “PAF “ITI 

Fre - pF - pere - FY PFA - Fer 

41/ < FY = FEA - pefEe > peq a 

ولابت هة ۴۸١ ۰ || ۷)١۷ - ۹١‏ - اوم 

qe < oF < °| = OA! BAD - ۵°۹4 

° - PF < IY < YA =° - 

VR °< ° ° EF ° FV e pp - pp 

AF - VAP ف ت ت‎ e 

rv“ II“ 9 ۰ .. جانپانچر‎ 

۷ e o, i قلعةٌ جانپانیر‎ 


۴|۸ - |۸٩9 = جالور ۰-۴۹ ۳م »عم » وع - 4إ‎ 
OV PVF e ane o 

جامع مسجد فتے پور .., .0 ® 
جالندهر يې ي .ي FIA‏ = 44 
جام ... ا ا ê‏ ۵۹° 
جالنا پور ۷4۰ » ۷۸۸ - ع۷۹ = ۸۰۰ ۰ |۸۰ 
A“èê e0 e0 0۰ 0% 0%‏ 

قلع چاو ږې ې ن .ي VV!‏ 
جراد کوټ ,ږې ېږ ي .ي V۳‏ 
جرکان کولاب ا ر ا 
جزائر فونگ ( بناد‌رفرنگ ) ( شف باء) ږږ. هړ 
جسوال 2 a‏ ا i‏ 8۸۳ 
جسروذه 8 ê1 = dA e‏ < °۸ 
جسر A. ar a‏ 
جگدیس پور FFI < Pr“ A1 oe‏ 
جگدلگه بيه ب |۳ ۷لم وه 
جگناتھة مہین پرستشکد؛ يسه ا۸ - 11 
چ ا اھ و 

جلیسر( جلیس |٩|  )‏ - ۳۹۳۴ ۰ ۰۹م ۷وم 
a e a a‏ 

FI “ FIV = FY = FEY جلال إباد‎ 
err = 019 “olê = QF > FV 19 

qE* = FY =oOVF < oV} ٠۰ %۰ 


جاک سپاو سنگ (معروف بسفید سنگي ) (شف سین ) 


FIV «F11 0% 00٠ e0 0۰ 

Pv ° 4 0 e e0 جلو پارة‎ 
dF* ~ FAV PEAY = FV* = Faq جمرود‎ 
êrê »- èFr| e0 00 ٠۰ e0 


[ v4 ] 


دریای جمذہ ( جوں ) ( شف جوں ) ۴۴۸ - ۵۹ع | جوا ۰ ۰۰ ۰۰ ۰۰ erv‏ 
جمو ۵8۷۸ = AT<* FI = "| = AF‏ جورس ۰۰ 0 ê ê ea‏ 
ا ا ا ب ۸۸٢‏ قصية جوں نز ڏتّهه AN ae oe‏ 
جمال نگری ا س ۷۲١‏ قلع جونة گڏهک e TT‏ 1° 
ۆلوڭ جى . .ت 2 2 0 ۸ قلع جوذه مالي ۰ ۰۰ e‏ ۷۸ 
دریای جنوبي |١ e‏ | جهازكهند ‏ وإ| > °إإ = || - me -|FF‏ 
ملك جنوبي ( بلاد جنوبي ) ( جنوبي ديار ) ( دکن ) I = |* = OV = PFO ons oe‏ 
( شف دال ) ١۸۰م‏ - وع - عزوم - ۵۵۰١‏ | کو جهاليق ږې يږ ږا ,ږږ ‏ وال 
۷٦٣ - ۷۵۷ - Vp - 1 e‏ - ۷۷۵ | باغ جہان آرا ۰ ا 0 ۵9۷ 
جنیر( خیبر) ر( شف خاء) ووم - ۷۷۷ - ۷۹۳۴ | جہان باه به مم ي ۵۸۰١‏ ل 
جنکي RN aE E a, e O a E a‏ 
جندالة ا و e‏ و ۳ قصبکٌ جیتارں = FAV = [FY‏ = ° 
جودهچور ... Ra di ° a, Sa AON EONS RE se‏ 
ولایت جوذه گڏهة ۵ = ۹ ۰٣م‏ - ٣۰م‏ جيچورکهيري FA ao oo one‏ 
٥م‏ ۴۳ - إ۷ - ۵۹٣۳‏ - ۵۹۵ - ۵۹۷ | دریای جٹعوں AV oe on‏ = 4 
Oof “PA ° TF = PA = FE“ 119۹‏ ٭ حرف ج *٭ 
E aS e a E CGE AAT ERATE o a‏ 
جوتانه ( جونیانه ) ( جوتھانة ) و ۔ ۷ - ۷ع ۔ ۸ع | چاریگاراں .., 0 ۰۰ ۰6 Fr‏ 
بلدۂ جونڀور |۴ * ee - |۳ ۰ ٩ = A4‏ چاتگانو ( چځگانو) ,.., V۹ = 1°٩۹ a‏ 
P~ FPF - ° =۷ = 8‏ - 1 | چاربارق a e‏ 4 0 1۴۹ 
Fr -re - Fr > PI > F9‏ | قلعڭ چالھ ى ى ى 1۹۹ 
AN‘ 0 0 ۰ 4 fal | FNP = PV = PPF FP = pre‏ 
و۷ = سه > ۳ھ = |۵۷ = ۵۷۸ ك | چقوى rr ID oe ene oe‏ 
a e ak O e DE ET MESE ET‏ 
آبجون ( دریای جو ) ( دربای جمنه ) ( شف جیغه) قصب چرکان ۰ 0 IPF e‏ 
F۷۴ ۰1۵ ° > PFA ° ^~ |‏ | چغان و a ae oe‏ | 
VV > ° > VFR i‏ ۰ ۲ ۰ ۹ | چکور 0 0 0 e‏ ۸۸ 
جونده e e‏ ۴ ۳ | چکدري a‏ 


oFr = PAF > AF 


[ vv ] 


rTAd-Foe‘ || = (PY = IPF" = ۱° Ar ۰ e ... قلع چكدرة‎ 
pur = PV) = Fra Pr = FFI F1 ۳۹ چگ گوپال ... 0 ا‎ 
ped = PFA = FAN = FAV = PAS = PVF ۳° 6 6 eee چاپه ) چ‎ 
1° ~ oVV = pF) = PrP = FF > ° AN = ° قلعة چنا يږ .ل‎ 
Vê* 5 4 6 oe o e 2 و‎ 2 E چ پور‎ 
E Me i. a O MES BE mG چنا چه‎ 
a E A, e a LE E ES دریای چذاب ا‎ 
err e. E a E e ES CS 
iol I |o = B~ a RT SEE SE 
FAFA  OPFVV = pF = FIV ° 191 N EA ۰ ۰ ... چنديري‎ 
UV o PV < PIV = FoF FF = AV iF > FY i E A چذارتو‎ 
pq = pf = FF = FF FAFA RO A a, a. جد ر‎ 
aV| = aû = al = FF - PV +۷1 qe’ - YF = FA... قلع چنکاري‎ 
vp = VF VIF NPA one 6 ۷۹۳ ۰۰ ۰۰ ۰ دریاې چنبل‎ 
چوچك پور ( جوجک پور)  ... ... ۴ حرمیں شریفین‎ 
بابا حسن ابدال (شف باء) ر۷ ٥ھ - ډه » ږې‎ ۴ E O a. چوسا‎ 
V9} ا‎ 4 ê حسن آباں س‎ er 6 ê i درگ چورة ا‎ 
per - pf = FY = FPF ~“ |o حصار‎ ٠ ۴۰ i ZR N چوپارة‎ 
Vqr = VF “419 OVA OFF e ۳١ قلعةٌ چور گدھک 0 م‎ 
E hE 0, AS i MP. o. < چودرة‎ 
AFA " AFF 8 e 0 حفچراں‎ ۸1۵ e i e 0 چوهازة‎ 
حاب 2 و 4 9 = ې‎ lr° 2 E 0 ... ولات چهدر‎ 
مه مه .هه ۳ه | حژښ قتلو ,ږې ب ب و۷ ووي‎  هږ,‎  ةلوچراچ‎ 

چهڌه ا ا ا 11۷ * حرف ځاو *٭ 
۳م خاندیس ( دان دیس ) ( شغ وال ) ۲۹ ۳٠‏ 

چاق 2 

PAs PY = FFF e FT“ QV “PF vee =F? ا‎ 


٭ حرف حأ *٭* = ۸إ = 7}9° ~ qoe AAV = ¢F9‏ 
7 


V9 = VIF = V°*q = V*°* = 199 - 11 A °91 = AF = P| ope 


[f° j] 


سرکار حاجي پور 


° VA = VV“ Var = V®| 
=“ VAS - VA| = VV = VV =~ VVE 
- AE o FF ~ [oV - PF خانپور‎ 
= ۸ e i 
i 0 0 خانیل‎ 
ځتا (خطا) ,. عړ - عرسم - عوه‎ 
“rr “PII - (OA = ® خراسان‎ 
- OAV = AY = Qol" = ۹۹ع = *°ض‎ 
- pF = PY = OF = 04| = ° 
- VV ~~ qVF - NV ° 1 = 1F 
NF Oe ou A 
e 0 0 a خرلوزة‎ 
e n O ° خرمابه‎ 
ا‎ e خض رپور وه مه‎ 
5 o o خلیغه.آباں‎ 
۰ ۰ حوست 0 و‎ 
0 3 خواجة جارطاق‎ 
خوزسنان و 6 9 ا‎ 
0 ا‎ a ... خوش أب‎ 
FEV - FVII = FV*° - PYP خڍڊر‎ 
- FAV - FAY = PV - FY = FF 
4 Vor < QF™| = oF| = ° = إإة‎ 
خیرڳ بأد ې مه م ا‎ 
e 5 خبول‎ 
# حرف دال‎ ¥ 
- ۹ i 4 د اڼر ا‎ 


[ v۸ J] 


1a 


o6 o6 o6 داس پور‎ 


دارالخلافة گرو ( شف الف ) 


pF = pe|* = PV Fe 
0|0 = a*| = Vd <... 
0 e ... دانش کول‎ 
0 دادهال ت‎ 
e A E دانا پور‎ 
qse = FY ... زەډن داور‎ 


داندیس ( خاندیس ) ر( شف خاء) 


دجن کهارو ,ږږ ‏ ي .. 
دجن پارو ... 2 
قصبدٌ وریا پور ا °١‏ 
درسهند ( قصب ) a oe‏ 
دربهنگه ۰ ۰ ۰ 
قلعڈٌ درغور 00٠ 00. eon‏ 
دریای گبلان 0 ۰ 
دشت قجچاق ( دشت ) ۵۵1 
دشت ارزده 0 
دشت خالی‌اران ف 2 
دعوی ا ی ا 


۴ 
Fee - Frv 
6V = HV 
AFF = ofa ~ 
۴ه‎ - ۴۸| 
0۵4 
A A 
V٠ = ۹ك‎ - 
۸°** = V۹۸ 
0۵۸ 0 
A^ o... 
joe = for > 
o 
۵۷1 e 
nT 
Vee 
VV <. VY = 
AV| = ° 
NS 
ddl o. 


ملک دکن ( ملک جنوبي ) ( شف جيم ) ۱1 - “۳ 


A 197 = 109 VA = VV ope <F 


paq = rr “FI = FV =P °3 


FI = FA = PV - FAT 


F|ê < pF|* <pFer F°| 
Fq* - FA “FV <1» 
AAV ™ BAT = 01A - F”۹ 


“A = EV = "F = Fo 


vv 


r 


۳۸ 


F1 >= 


باغ دلامیز( دلاوبز ) 


۷*۱ = ۹۸ 
VIE = VIP 
vp -— VF 
Ve = Vèd 
Vv - VV 
V9۸ “¥99 
AIA = AI 
FY = è4 


باغ دلگشای.سهرند ‏ ... 


آب دودر ( دریای دمودر). 


“VA OA = PFA = 24° 


f 


Fe o PON o jE o FP “pe 


دونکر ډور ( دونگو پور) 


“VF * VP - PV - Foy “je 


VI = VAAN = VV 


V9 = 


ewe eos 


- ۷ 


V۹ = 


قلعةٌ دو تارة. ( دو بار ) 


V۷۹ 


۸7۱ 


۸1 ۹ 


AY * AFF 


- 1 


= ع“ 0۷ - 


= 99 - V۷ > 


F0} 


. A۷* 


e VIF - ۷° 


م ع - وإ - 


-.F | 


دوگون 0 
دوگان والي e۰‏ 
دور ۰ 
قلع وولخابان 

دوذد 6 
قلع دول ... 


قلەخ دومندی 


دهلي دارالملک 


<° PFA* |° 
- FF = FV - PVF = P| 
۳ھ > ۵۷۸“ وء‎ - ۵1| 


VY = VA 


قصبةٌ دهوب ... 
اب دهاق ... 


دهنة گربوة ‏ ... 
قصیة دهکدار 


دهر پور ف 


ده پال 
دهولچور ا 
دهار ا 
دهارور 4 


rS قصبگ‎ 


دیبال بور v"م‏ . 


قصب یسه 2 


VV FY < Fo 


“ FEA * FFF 


. V0 . VVVY ¬ 


“= ۵0%9 <۹ 


8۷۸ 


۳۸۱ 


vpep 


۸۳| 


1v 


rr 


۳1۵ 


۴14 


1 


6۸° 


ê۸ 


vp 


V۸ 


e 


Vrê = "I^ ple - قلع دیو کور ۰ ۰ 9 ۷ : راجوري ۳ = ۳۹ھ‎ 
۵4۳۸ us i e a راچ‎ ! ۵°٩9 - F۳۴۸ 8 ) قصدة ديسوهة ( ديسو‎ 
۵۸° 5 رائي پور ت 1 ا‎ j5r v 0 ٢ e ... ديوگۆھة‎ 
Vef a IV = EV “ÛY o ام باڙي‎ EES a a E دڍور‎ 
A a RO. el, al, AO ES o E o a 
۷۸۵ قصب رانو .., 0 ا‎ ٠ ۷ a 0 5 دیالة‎ 
E SN E AAS ی‎ i Rh, a ê O a 
VV4 = 4۸ 2 5 ربا‎ Ve e 2 a داري‎ 
e پور کک د ا‎ ٠ ديول گااو ممه مه م ب و۷‎ 

* حرف ق ٭ گویوۂ رتں جال ہے ب ب عو 
ةل م ا ب ۴ ۳م رجيم اباد ې م ل ب ۸م 
ڌو»ني م ا ا ا ېو وسقاق pps - fer = FA = (Al o‏ 
5ھ اک 4 ۹ - ۸ = ٩‏ - عم سول پور ۹ د ۳۷٣۲‏ د ۷۰ د عاق - هېپ 
ڌيکري peq = PPV = FI = FoF = | pa) OF e e ee oe‏ 

Ara  Vq94 = VF VFA حرف راو * و‎ % 
ي‎ a e. a OST efe E رام ډور‎ 
pops - FPF = F4 = 9 ) ملک روم ( روسان‎ AA = FPF ° 80۹ e 0 م گدھە‎ 
إو‎ = ۵° - ۵٩ = ۵۸۸ = ۴14 ¬ 9 EES TEDE ) درباي راوي ( اب راړي‎ 


q4 = YF = ofê = FV = PVF > ۹‏ و ۴ * ۲ = ۳ - کله د ووې 


0 a 0 
روص معیدیک فدسية ( مش‎ VIY = YY = OY = 0d - 10| = ۷ 


راک مكل .„.. r“ 0 2 a‏ ( شید ذورافزا ) ( شف میم ) ۳۸ - م 
راجگدھة V۹ = ۵ rp a ۰ a a‏ > ۸ = :اا e > f‏ 
راول پندي VV - Fo| = 1۸8 4 AA FA - PVF = PV = PPT‏ 
رایسین ھی ( شف گاف ) ۳ - ve = Fe‏ روز بان جام ا ۰ و ۵9° 
راج وله ۰ e‏ 0 4 عم | ملک روملي ف a‏ 0 کپ 


" ۶ ا‎ 
r rr ت‎ (°F ¥ ۳۳ فاع رتاس‎ e د‎ Fe} enoe ooo» 8 رادھن ډور‎ 


راجوت کوت ا د 2 i a‏ وا ا 
راجکوق in le, SE.‏ ا۷ | رھتاس IPF” = VI‏ - ۸۸ 


prs = 10۸ 7 


- û۳ = 6V = 6° = Fa 
- 4 = F° - FA > FP 
. ۰ e رښواري‎ 
* حرف زاء‎ * 
) زابلسقاں ( زابل ) ( کابل ) ر شف کاف‎ 
۳1۹ FV = Fan ° PI 
. JAY - VV = PVE - FF 
- qa = ۵)۷ - فاه‎ > ۳ 
: .م‎  .., زمالبة‎ 
زنگاں ا‎ 
0 e زیں لنکا‎ 
حرتب سیں ٭‎ * 
۰ ) ا ( ساشي‎ 
قلعة سالهير  ږږ لږږ ل‎ 
Se. مانگانیر‎ 
۰٠ o دربای ماب ر متي‎ 
۳|٣۳ - سارنگ پور ۷ ۸ه‎ 
سارن ۰ ا‎ 


بددر سانگام ) ساتگانوی) 
ا 
سال اولنگ o‏ 0 
دریای ساکذي 
سانولی گۆھة 
سارل oo’ eos‏ 
قلع سارنگ گۆهه 


[ ^! j 


0j = d8 
VA = VFA 
۸*۳ ۰۰ 
۵۷۷ ۰ 
FAN - Fp 
Paê = vr 
q۲ - ۴۹| 
Vr = 8r 
۳*9 - Fr 
۵۸۸ ۰۰ 
Vp Vpv 
۷ ٠ 
۳ ۰ 
۳۸ ۰ 
۴11 = | 
Vqa ^“ PrP 
۳۹1 - AF 
r = 11۸ 
FES EEE 
PVA - Fe 
¥ - عم‎ 
=۹ . 
۴۸۹ ۰ 
و‎ ۰ 
11 . 


VVAN = VVV =- 


قلع سبد ېږ ل ا رم 
٧ت‏ پور ( سډت پور) ,.. o‏ = لهه 
آب سقاع ( دریای سخا ) ( رود بار قا ) ۳۵ 
VEV BAF = FY = PVF = FEV = FIFA‏ 

و ۽ 2 ۵٣‏ = ۵ھ 
سترام rv‏ 
قلع «قونده 1 : ve‏ 
سذارق i.‏ ۷۹۵ 
"جاول پور i‏ 4 711 
سدهپور 0 rr e‏ 
سرودی ۴> fa PFP = o‏ = ۸۹9| 
gevr - FF -PFVI ° 190 = (1 2 09°‏ 

۴| e و‎ e 
o-1 * IF * IF قصبک سوزال‎ 


pr“ FINS = FI| = 09 = BA = P= FV 


چ ۰۰ و e‏ اه = ۲۵ 
آب سرو ( دریای سرو) ۷۱ - ۳م د عم ١پم‏ 

vr - FYI . 0 0‏ 
قلع سرباري 6 a‏ |4 
سرهري ( نرهر) i ND‏ ٥۳ا‏ 
FV = |o 0 ۰0 e o i‏ 
سرای باولي ۰۰ ۰ ۰ FFA‏ 
سراي رالي ۰ 00 0% ۰ rr‏ 
مە رهر پور ۰ PPF io ٠‏ = ۸*9 
«رای کوت کچهواهه 0 0% 00 Fer‏ 
سرخ آب 2 oq = PIVA F1‏ 
سرای دولت خان ممه مهه ووم ۲٣۳۷م‏ 
درای آباں 0 ۰0 0% p1۷‏ 


[Ft] 


سرای خی ر آباں e‏ 


سري نگر ( دارالملک کشمیر ) 


oF = ofp 


مرخ دیوار ... 
سروپي e.‏ 
قلع م روډي 

سرای عار ھو سنگهة 
سرای جوگي 

سرای سید 

سراى زين الدين علي 
سرای بہادر خان 
سرای خواجة ياقوت 
سرای چروة ... 
سرای شر ... 
ر ك 
ولأيت د رکچهه 

تهانگٌ سری نگر بنگالة 


سعدی مذزل 


۵ھ - 


oreo 


۴۸1 


۵01۵ 


۳ * 


eos 


سفید سنگ ( جاک سیا سفگ ) ز شف جيم ) 


قصبدٌ سلهم پور 


ماطان پور ( خضر؟باد ) 


1۷ 5 “19 o0. 


م لطادجه : 


ملي (سياي ) eon‏ ’7 


مليم نگر و 


14 


= ۷ 


9 


۵1۹ 


err 


er 


erv 


e۳۹ 


ک۵ 


۵V 


۵ 


۵۷| 


V۹ - 


r1 es ê ٤ o a 

VF = VFR = VPFY < VF dad سه رقف‎ 

°۴ ۰ ۰ 2 %0 ê 

FV = FEQ = pe “Pv = F1 سیل‎ 

VI < IVI a oFV — FFI FA 

PVF - pov > py r = سذل إإإ‎ 

FF" 1 = 4V - ° = OF AV 

91° = FA - FV ا‎ aa 

سار گانو ( سغار گام ) 1°13 ° Fl ° I9‏ 

AFI ~*~ ۸° > FF - FF ا‎ 

سند ساگر ( نیلاب) ( دریای سند ) ( اب سند ) ٩ه‏ 

Fo - FV = Fp = pp = FFV = FFY 

PVF - FV < Fe Foe «Fes Freak 

FAG - YY PVF > FeV * = ۱219 = p۷ 

6|9 = F91 = FF * Ff - FAV = A1 

qor = OV" dd = 00 = AV + ۵° 

ver YF = PPF OF IF oe 

FA - FF =~ FI 4 قصبکٌ سنت‎ 

"1r e ا‎ 0 o سخچن وري‎ 

E e ol قصبدٌ سنتوس‎ 

سنبلة ا ب ا :ا 

قصڊةٌ سند ,., ee‏ ا ا aP¥‏ 

سخجارن e‏ 8 0 0 ۵۷ 
0 ع 

وصبة سن ,., ا 6 7 - ۳ 

بندر سورت ( ولایت سورته» ) ° * 9 = jV-II‏ 

FOS AE A OVERPASS TFS IR 

yS OO 4 OF Pe ENF SFA 

vv. VV > °۹ 0٠۰ 0 eo 


[۸۳ ] 


es SEBE. ۳م سالکرت‎ ٣r قلعکٌ سورت ا اا‎ 
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